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Cireumstances have led to this, the ninth volume, being pubiished last of the twelve which 
0೮1೭086 the Mysore Arch:eological Series. "The total number of inscriptions copied in situ and pub- 
lished with translations in the twelve volumes is 8869, and I cannot be too thankful for having been 
permitted to bring so laborious an undertaking to an end, The epigraphie survey of the various 


Districts has been, it may be said, practically exhaustive. 


When the work was first entered upon, neither myself nor the Government of Mysore had any 
conception of the magnitude of the task involved, or there might have been hesitation on both sides 
te take 1 up. We may congratulate ourselves, therefore, now 11 has come to a close, that the 
results have been 80 fruitful. 70೫ not only has the eminently interesting aucient history of the 
State itself been brought to light as far back as the 3rd century B. C., but discoveries have been 
7:೩0 of such value as 10 mark ೩೧ epoch in Indian Archzxology. ಗ. final volume is proposed bring- 
02 to one convenient focus the varied historical details scattered throughout the series. 


1n the present volume important information is supplied regarding the Gangas of Mysore and 
the Gangas of Kalinga, ೩5 wellas in relation to the Ràshtrakütas. The Chóla inscriptions are 
numerous! and certain 01 them contain fresh particulars which add to our knowledge respecting the 
Chóla period. Interesting light is thrown on the origin of the Kongálvas, and of the connection of 
that line of kings and of the Changálvas with Coorg. 


The Hoysala 1nscriptious include ೩ number of the time of Rámanátha and his son. Also the 
elaborate plates of Sómé$rara, recording the grants he made in memory of his Tamil wife Sómalá, 
Ot interest too are the benefactions made by the liberal-minded Adala chiefs of Marugare-náàd, who 
impartially patronized the four creeds,—those of Jina, Buddha, S'iva and Vishnu. 


Under Vijayanagar we have another version of the so-called Rámánujáchárya inscription at 
5 ravana Belgola, which relates how Dukka-Ráàya reconciled the Jains and the Vaishnavas. Of unique 
interest is the inscription of the time of. Aurangzeb, the Mughal emperor, at Dod-Ballápur. 


Attention may also be directed to the information obtained írom literature about the Sugatür 
chiefs, who ruled over the Kolar and the east of the Bangalore District in the Vijayanagar period, 
Also to the curious accouut about an elephant in D B 64. 


The Chinese inscription on the bell at the Halsür rock is deserving of notice, and the story of 
how the bel] came to be there. 


The illustrations in this volume have been prepared by T. 21728815880 Pillai, the draughts- 
man ೩0೧ photographer of my office. 


Bangalore, Xmas 1905. 
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The Tamil inscriptions have been translated by my Assistant, Mr. R. Narasimhachar, M,A., 
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INTRODUCTION. 
:0: 


76 present volume, which relates to the Baugalore District, completes the Mysore Archzeo- 
logical Series of the Epigraphia Carnatica. It contains 1069 inscriptions, of which 46 belong to Coorg: 
added in a Supplement, The latter were obtained in the course of inquiries relating to the 
Gazetteer of Coorg which I was compiling for the Imperial Gazetteer of India, and are :dditional to 
those in the Coorg volume, 6116 first of the present series, and to two in the Tumkur volue, the last, 
TThe period covered by the inscriptions here dealt with extends from the 5th century to the middle of 
the 19th. Those which ೧೩0 be assigned to specific dynasties or periods may be arrauged as follows :— 


Gangas 36 A.D. 450-18 Sigala-nád 12 1295--1633 
Kalinga 89 1 700 Jiguni 2 1302-1429 
Ráshtrakütas 6 802-— 989 Kukkala-nàd 10 1330—1430 
Pallavas 11 820— 7 Vijayanagar 221 1340-02 
16 1 10953 | Yelahanka 16 1367--1713 
Chalukyas 1 1105 | Mahrattas 8 1544—1728 
(16185 48 9097-1398 . Sugatür 15 1559 —1693 
Vaidumbas 1 1100 ಸ vati 12 1586—17729 
Kougá|vas 12 1050—1390 Chainapatna 3 1621—1676 
Changálvas 8 1220— 1544 Mughals 2 1091-1745 
Hoysalas 203 1110—1346 Chinese 1 1741 
Séunas 1 1991 781% 2 1755-1750 
Nripatuuga-kula 2 1267—1283) | Mysore 28 1647—1851 


The inscriptions are reviewed in this Introduction under each of the above heads, as far as possi- 
ble in chronological order, attention being directed to whatever seems to call for special notice. In 
order to save space, the following abbreviations have been adopted for the names of the táluqs:— 
An —Anekal ; Bn - Bangalore; Cp -Chanaapatna ; Dv 51658019101 ; DB - DodBallàpur ; Ht 
—Hoskóte; Kn —Kàánkánhalli; Ma —Mágadi ; and NI —Nelamangala. For Coorg the contraction 

೨೨... ப ப்ப பு... 


பன்ரா, [গার টা‏ مسب سد ببس m—————‏ ا 


Gangas 
சசரக ৩৫৫ 





The earliest of the Ganga grants in thiis volume is DB 671 , of the time of Kongani-raháràja, 
who is known by the distinctive name of Avinita. It 18 dated in the 29th year of his reign, the year 
Jaya, which corresponds with 459 A.D. We thus get 430 A.D. for the beginning of his reign?, aud the 
end of that of his predecessor. Moreover from DB 68, to be noticed below, we get 482 A.D. for the 
last year of his reign, which thus continued for 52 years, nowise improbable in itself, and rendered 
quite adinissible on remembering that he was crowned, as stated in numerous inscriptions, while an 
infant on his mother's lap. 


ಗ succession of the previous kings of tlie line is as given in other. Ganga plates that have been 
published. Butin the details relating to each there are some important variations, The 0756 king, 
Konganivarminá, is said to be glorious with the wealth of a kingdom acquired by the right of his 
own arm, À somewhat similar statement is made in certain other early grants, such as Mr 72, 73 
(vol x) Mi 110 (10111) ೩೫6 Bn 141 in the presnt volume, all bf which describe the kingdom as 
acquired by swift victory. Thesame king is farther said to have been a wild-fire in. consuming the 


1 
Originally published by me in 1876 (7nd, Ant, V, 136). 
The date of 18418 No. 72, Vol. X, to be corrected accordingly. 


60 2 ( 
stubble of the forest called Bána. This 19 confirmed by the plates of Hastimalla,! which say that the 
first Ganga king Kongani was consecrated to conquer the Bána-mandala. The period may be inter- 
red from the stateinent in the Tálgunda pillar iuscription (Sk 176, vol vit) that Mayürasarmmá, the 
progenitor of the Kadamba kings, when an outlaw in the S'ripwvata forests (Karnül District), levied 
tribute from the great Bána and other kings. Of the Mahávali or Dàna kings an account has been 
given iu the Kolar ೫013/16 (x), numerous records of the line being found in the east of that District. 
'The ornament of ೩ wound obtained in war, which is generally attributed to the 0750 Ganga king, is 
here applied to the second. The third 15 said to have been a skilful rider 01 elephants and horses. 
Of Vishuugópa the interesting fact is related that his mental energy. was unimpaired to the end of 
lite, indica'ing that he lived to ೩ great age. This statement 18 unique and occurs in no other grant. 
His son Mà .hava, elsewhere distinguished as Tadangála Mádhava, ॥ said, among other praises, 


to have been of wide-spread faine on account of his renewaloi Drahman endowments long since 
destroyed. 


Th» grant made consisted oi land uuder the Mélür tank, wh:ch was given to ೩ Taittiriya Brah- 
man named Kádasvàmi, who was a resident of Tippürin the Marugare-ráshtra.  Tippür is in the 
Dod-Ballápur 6100) and there is a Mélür in the Sidiaghatta táluq, about 25 miles to the east of it, 
Among the conditions of the grant was entire freedom from the eighteen castes. These are the 18 
panos, composed of the agricultural, artisan. and trading classes, who are divided into the Right- 
hand and Left-hand factions. This recogiition of the eighteen castes here testifies to their autiquity. 


The next two Ganga grants (Bn 141, DB 68?) are of the time of Durvvinita, called in the 
latter Kohganivriddha-Ràja. The first 18 of his 4th year, and the second of his 35th year, described 
as the year ೪1131೩, which corresponds with 517 A.D. We thus get 482 A.D. for the beginning of his 
reign, and 485 for the date of Bn 141. How much longer he reigned after 517 we do not know. 


In Bn 141 1087 be noted the following special and interesting points in the descriptions of the 
several kings, which in general are similar to. those in previously published grants, The second 
Mádha*a is said to have had his two arms grown stout and hard with athletic exercises, and his two 
arms shone with tho gems of hard knobs produced by drawing his bow. He married the sister of 
the Kadainba king Krishnavarmmá, and their son was the king generally known as Avinita, who 
was ano'nted to the kingdom on the couch ofthe lap of his divine mother. His son, generally 
distinguished as Durvvinita, espoused a princess who (as DB 68 says) had herself chosen him, 
though from her birth assigned by her father, on the advice of his own gurn, to the son of another, 
She was the daughter of the Punnàd 08/೩ Skandavarmmáà,  Durvvinita apparently followed the 
religion of Vishnu, and had agents for maintaining the castes and religious orders of the South. He 


made a grant to ೩  Brahman named Vásaéarmmá, but the details are wanting, as the plate 
containing them 18 lost. 


In DB 68 is introduced, in connection with the third Mádhava, the phrase which generally 
appears in subsequent Ganga grants,—that he was daily eager to extricate the ox of merit from the 
thick mire of the Kali-yuga in which it had sumk. The Kadamba king whose sister he married is said 
to have performed an uninterrupted horse-sacrifice. Avinita is stated to have had parties of council- 
lors attached to him by continual affection and (1115. He is also said to have been devoted like 
Vaivasvata Manu to maintaining the castes and religious orders in the South.  Durvvinita waged, 
it is said, as repeated in subsequent grants, sanguinary wars for the possession of Andari, Alattür, 


க்‌ 5 ^ 
Porulare, Pennagara and other places. Of these, Alattür is in Coimbatore District, and Pennagara 








1 
4 Manual, II, App. 370: So. Ind. Ins. Vol 11, 380. 
Orizinally published by me in 1876 ) 720. Aat, V, 139) 


(1೨1 ] 


in Salem District.! He is also said to have become ruler of the whole of Pánn: "ànnad (or ?Pákhàd,; and 
Punnád. The latter was in the south-west of the Mysore District, and had for its capital Kitthi- 
pura, which is identified (71೧. 56, vol iv) with. Kittür on the Kabbani river in Heggadadévankóte 
(8100. It is the Punnáta to which the Jain migration from the North went in the 3rd century B. C., 
and the Pounnata mentioned by Ptolemy in the 2nd century A.D. Its name also occurs. in the 5th 
century under Avinita, and it was probably a Six Thousand province.? 


The grant was made to à Brahman named DévaSarmmá, called Mabádéva, who was ೩ descend- 
ant from Vàlmiki, and expounder of the Vájaséni. The Bempür I$vara-sthàna named Kelale was 
given to bim,  Bempür, as appears from Bn 83, was the modern Bégür, in the south of the 

Bangalore (8100. 


০৮ MM —— — —— c ——— 


"There 18 an interval of two centuries mo is e the next 02,008, inscription, but the inter- 
vening history will appear under other insoriptious. farther on. We have now to notice Ht 86, in 
which S'ripurushayya is said to be rulinz the Kerekunda Three Hundred. This was probably before 
he came to the throne. Then follows 17% 21, in which heis called Koügoni Muttarasa, the 
latter his personal name, as we know from other inscriptions (1777 1, vol. iii, etc). By lus orders 
Siya-Vallavarasa, that is Singa-Vallabharasa, attacked Káduvetti (the Pallava king), and being 
wounded, died im 8018181೩ or Kolar (1 22). "The Humcha inscription Nr 35 (vol viii) has 
already given us the account, of S'ripurusba's victory over Káduvetti, from whom he took away the 
title of Permmánadi, — We then have three inscriptions of him asS'ripurusha-mahárója (Bn 36, 55, 
N1 33). No dates are given, but. S'ripurusha's time is absolutely fixed by Ng 85 (voliv) and 


other grants. In Dv 67 and 74 we have (lis son) Duggamára. 


The Manne plates (N]1 60) are of importance, and bear the date 797 A.D. "They were issued 
in the ೧೩/16 of Márasimha, also called 1,518 Trinétra, who was the Yuvarája or heir apparent and 
500 of S'vamára, the son of S'ripurusha, The descriptions relating to the kings before S'ivamára 
correspond with those in other grants that have been?published But of S'ivamára and his son leng- 


thy accounts are given. 


S'ivamára is said to have pulled down Vallabha with the band his sword, and besides descrip- 
tions of his exploits in war, he is said to be distinguished by all the marks of an emperor, and to 
be desirous only of benefitting others withouc seeking any benefit for himself. Moreover, placed in 
a world of endless calamities which were like twisted top-knots, he was a supporter of the fine arts, 
skilled in poetry, had studied to the full the Phanisuta system (Patanjali's), put to shame the learu- 
ed by his insight into the essence of tbe management of elephants as taught by the yati born trom 
the mouth of ೩ female elephant,? was the author of ೩ treatise on his own system of the treatment 
of elephants, was perfect in the method he had adopted 101 the management of horses, had built an 
ornamental bridge, and was skilled in everything connected with the drama in all its branches. 176 


E the Porulrock, might possibly be 70181 in Chingleput District, said to have been an ancient fortress of the 
Kurumbars (see 50170115 4n£équities of Madras, I, 175.) 

in Dv 41 and 43 (see also DB 38) it appears there was a 10081 Punnád Seventy in the country near Devanbhalli. And 
curiously enough it is at first associated with(the Ráshtraküta king) Akálavarsha. The probable explanation of the Mercara 
plates (Cg 3) therefore is, that the date given in them, which agrees perfectly with the time of Avinita, refers to 1116 grant 
originally made by him then to Vandanandi-bhatára. Of that grant, Akálavarshsr's minister having acquired the 
Badaneguppe villaze, presented itto the S'rivijaya Jina temple of Tajavana-nagara,—the principal sentence being 47616- 
varsha-pritkuvi-vallubha-mantri.. padiye...manóharam | datte:m, "'l'he inscription itself therefore would 201085 to the latter 
period, either that of Akálavarsha Krishua I, who ruled in the 8th century, or perhaps more likely that of  Akálavarsha 
Krishnà 1I, who 15 said (El, iv, 383) to have been honoured by the Ganga waiting at his gate, and who ruled from 873 to 913, 

À similar statement is made in Nj 269 (vol xii) iu connection with Bütugéndra, younger brother of Rájamalla II. 'The 
reference is to Pálaká pya, called also Karénubhu (born of ೩ female elephant), who was the author ofa work in Sanskrit named 
after him: Pálakápyam, on the science of elephants, to which there 9 à commentary in Kannaga. 


سنت 


gained ೩ victory over the Vallabha ariny which had encamped at the village of Mudugundür (pro- 
bably in Mandya táluq), though 16 was supported by Ràshtraküta Chàlukya Haihaya and other 
brave leaders. 786 cavalry of Dhóra (the Ràshtraküta king Dhárávarsha), the raost powerful in 
the region, which had spread over all quarters, he drove off with showers of arrows. And finally 
he was anoiuted to the kingdom (as also stated 11) Yd 60, vol iv) by the crowned kings Góoviuda- 
Ràja and Nandivarminà of the Ráshtraküta and Pallava lines. who bound the crown on his brow 
with their own hands, 


From other records it is known that S'ivamára was seized and imprisoned by the 1851) 01009 
king Dhruva, Dhóra or Dhàràvarsha, and the Ràshtrakütas appointed their own viceroys 10 govern 
the Ganga kingdom. — But Góvinda or Prabhütavarsha released the Ganga king from his long and 
painful confinemeut, He, however, continued so hostile that he was again imprisoned, 1300 he was 
at length again released, and as above stated was reinstated on the throne, the Ràshtraküta and 
Pallava kings uniting in performing the ceremony. — Very intimate alliance between the Gangas and 
Ráshtrakütas followed after this, with intermarriage in the families. قط"‎ disasters which befell 
the king are of course not mentioned in the inscription, but he 16 said to have been born into a world 
of inextricable 92121010199 (also in 12] 90) And witliout this explanation of the  misfortunes he had 
undergone in the interval, no reason would appear for the sudden coronation of a king who bad 
already been ruling in his own right. 010 course it is possible that the actual coronation-anointing 
ceremony may not have becn performed before. 


Of Márasimha, his sou, along string of praises follows, containing nothing of importance, 
buthe had auother name Lóka 70080, This agrees with Sr 160 (voliv), where he is 
called Márasinga Ereyappa. Asin that inscription, he had the rank of Yuvarája, and yet here 
was ruling the entire Ganga-mandala. Where then was his father ? It has been stated above 
that he wasa prisoner with the Ràshtrakütas, and it is some confirmation of this to find his son 
insole charge of the kingdom, though of course his authority was not recognized, the — Ráshtra- 
kütas having appointed their own viceroys to the Ganga territories. "The date given, 797, may 
have been that 01 0179. actual grant, but inasmuch as the restoration to power of S'ivamára is 
mentioned, which could not have taken place before 812, at which time the Ráàshtrakütas still 
held the country (Gb 61, vol xii), and. it seems probable that Márasimha died before his father 
(see Intro. p 2, vol xii', the plates must have been engraved. after the latter was again at 
liberty and in power, or 15 years or so aíter the grant was made. All reference to the donor's 
death or the other untoward events of the reign would naturally be omitted 


A general ೧೩/0160 S'rivijaya had built a fine Jina temple in Mànya-nagara or Mánya-pura— 
the Manne where the plates were obtained, which was the Ganga royal residence under S'ripurusha. 
For this temple the general was granted the Kru-Vekkür village, The priest of the temple was 
apparently Prabháchandra, disciple of Pushpanandi, the learned head of his gana, who was the 
disciple of Tóranàcháryya, described as the wisest 208/1 of this country, who lived in the S'álmali 
village. The plates were engraved by Vi$rakarmumáchàryya, the usual designation of the court 
engraver. 


Here must be noticed Dv 44. 7118 16 ೩ palpable Vijayanagar grant, written in Nágari 
characters of the Vijayanagar period. In the shape of the plates, the seal, the opening sentence, 
the boundary marks, and the signature, it isopeuly Vijayanagar, and no Ganga grant has any 
of these things. When first. produced before me as I was leaving the Suradhénupura village, T 
was rather puzzledon reading 16 to find' 1% contained the genealogy of the Gansza kings with the 
epithets and phrases generallv applied to them. — These were at the time known perhaps only to 








(5) 


myself and to the pandit sent to assist me with inscriptions, Next day 1 again visited the village 
and in a casual manner asked the Bráhnians if they knew so and so, naming my pandit. 01 yes, 
they said, he 18 one of the shareholders of the village. The explanation of the mystery was thus 
quite clear. In view ofthe Inám inquiry which was proceeding, my pandit (long since deceased) 
had made use of the knowledge of the ancient Ganga grants, of which he was then besides myself 
perhaps the only depository, to get it inserted in the beginning of tlie probahly geauine Viiayanagar 
grapt which the village possessed, in order to enhance its antiquity. 70000 a clever man, he 
was mentally affected throngh excessive ascetic observances, and no one who knew him would be 
surprised at his acting in this manner. But the hoax was too palpable to deceive any one who had 
experience of these inscriptions. Though detected as ೩ fraud, I yet thought perhaps the details in 
the plates might have been taken from an actual Ganga graut possessed by the village. But 
on cons.dering the transformation made in the names, and other points, I think no information 
can be depended on from it. The real donor was perhaps the (Vijayanagar) king Narasimha, the 
last mentioned, said to be another name of S'ivamára. 


———— 


Several undated Ganga inscriptions foilow. Bn 42 of the time 01 اخ‎ Permmánadt 
is probably the earliest, and inay belong to about 820. Then come four of the time of Satyavákya 
67111111831, who was ruling tha S'ri-rájya, the name giveu to the Ganga kingdom 8097 S'ri- 
purisha, In நர 40 ೩ Nolamba S^vamára was ruling Morasu-nád under hin, and Freyappa 
was 2 witness of the grant, This nay be the Ereyanga of Nj 269 (volxii), who no doubt had 
the family name Ereyappa. Kn 88. Bn 79 and Kn 48 probably belong to Vatyavàákya II, 
The last is of his 20th year, ? 899, and mentions Ereyapparasa's son, In the second, the Nágattara 
chief is said to have fixed slu 1008 to two tanks at Agara (near Dangalore to the east, 8600188117 


A 
known as Agram 10 the military), and constructed a third. 


Then come eight inscriptions all connected perhaps with the Ereyappa who 18 such 4 source 
of confusion in the Ganga genealogy írom his records being undated, and 17017 the 61111010 of 
identifying him owing to his being mentioned at different times by every one of the various Ganga 
names. From Nj 269 (volxii)we now know that he was the nephew of Satyavákya Il, who 
associated him in the government, probably in 904, and both continued to rule together. Whence 
in Ag 7O (vol v) Satyavàkya's 37th year is made to correspond with Ereyappa's 21st. The distinctive 
epithets of this Exzeyappa, when used, are those given in Bn. 83, and his chief antagonist was 
Mahéndra, the Nolamba king for whom we have in Si 88 (vol xi) the date 878. Him he | he finally 
slew, thus obtaining the title Mahéndràntaka. 


In Bn 83 we hav» an interesting record of him 1, with the specific epithets peculiar to him, 
enthroned as the sole ruler of the Gangavàdi Ninety-six Thousand. He was still at war with Bira- 
Mahéndra, and by his orders ೩ force under Nágattara seems to have marched upon Mahéndra's son 
Ayyapa. Ina battle at Tumbepádi, Nágattara saved the day, hut sacrificed his life in so 80 doing. This 
loyal service was rewarded by confirming the Nàgattara crown in the family, and giving them an 
estate of twelve villages. 'The Bempür, which was the chief of these, is the modern Bégür, to the 
south of Bangalore, where the stone was originally found by Mr Bowring, then Chief Commissioner, 


and removed to the Museum 3, 


In Cp 134 appears the mahárajádhirá;a, chief lord of Kolàla-pura, lord of Nandagiri, Perm- 
mánadi, ruling the kingdom, An 76 gives 88 Kotiganivarmma-dharmma-mahárájàdhiràja. An. 78 not 








Originally published by me in 1878 ( Mys. 775, No 113). It has also appeared in Ep. 7ad. YI. 46. 
Ineffectual attempts had been made both in India and in England to decipher it before I at length! succeeded in. makiag 
it out, which was one of my earliest efforts. ; 


(57 


only has this and the preceding, but. the curious combination Niti-Perinmánadi-varmma — Exreyappa. 
Nága.tara's 8007801 died in rescuing some cows. In Kn 52 wehave simply Ereyappa, and under 
him Nolamba-Sénemára's son Mendanpa. Cp 159 !s of apparently the first year 0! Nitimáàrgga- 
Permmánuadi's assuming the crown, but no year 18 mentioned or other clue given to the date. Cp 48 
is dated iu à year whose name ends in va, perhaps Prabhava, 907.  Nitimáàrgga is praised as the 
foremost of kings in ruling according to the n$fi-s'ástra. While Nitimárgga-Pórmmánadi was ruling, 
Müvadi (the third) Chilluka-déva, who was in charge of certain temples, one of which was dedicated 
to S'ivamàróásvara and another to NitimàrggéSvara, received ೩ graut. In 51 98 (vol. xii) ೩ Chilluka 
18 mentioned in 943 who was a re-incarnation of Lakulista. Cp 16115 fully dated in 913, and 
Nitimárgga-Permmánadi was ruling. 


3 two remaining Ganga inscriptions of the min 11116 are of tho time of Mrasingha, distin- 
guished as Nolambakulántaka, but not dat»d. In N151 Kali Tunga fell in à battle at Manne. 
In Cp 143 ০091) the titles and Permmánadi are given. 


Asno more inscriptions remain to be published, 1॥ may be useful to give here ೩ 1೩116, with 
೩01೩15, of the Gangas according to the information we now pos«ess, The numbers indicate those who 
ruled and the order. "The dates (A. D.) are taken entirely 0১0) inscriptions. Before the time ot S'iva- 
mára I (680) these are mostly on copper plates, bu; M.b 263 aud Cim 50 are on stone, and 
from his time stone inscriptions are the most numerous. 


Of the Tkshvàku (Solar) race, was 
Dhananjaya (೪116 Gàundhàári) 
| ட்‌ 
Haréchandra (wife Róhini), 
King of Ayodhyá 


೩631೬೩10083 





| | 
Dadiga and Máàdhava 


Who came to the South, and ೩॥ Perür or Ganga-Perür (1868/08 District) met with the Jain 
teacher Simhanandi, who assisted them to found the kingdom of the Gangavádi Ninety-six Tnousand 
(bounded north by Marandale, east by Tonda-nàd, south by Kongu, and west by the ocean and 
Chéram), with Kuvalála? (Kolàr) as their capital, and Nandagiri (Nandidrooz) as their stroughold. 
The full titles of the kings are— Rongunivarmma dharmmas-mahádhirája (or mahárájádhirája), Ku- 
valála-pura-varüsvara (or 72727640079), Nandagtri-nátha. From the time of S'ripurusha they 


add Permmánazdiga], and from the time of Ràjamalla I they add Saiyavákya and Ráchamalla. 


1 

In Nr 36 (vol. viii) and Sh 10 (vol. vii) Dadiga and Mádhava are described as the sons of Haris'chandra ; Sh 4 and 84 
say they were sons 01 Padmanábha descended from Haris'chandra, "The intervening steps from Haris'chandra are—Bharata 
(wife Vijay&), Gangádatta (from whom the line obtained their name), Bharata, Gangádatta, Haris'cehandrs, Bharaia, 
Gangádatta, Vishnugupta (wife Prithvimati),—-ruling in Ahichchhatra, to whom Indra gave the elephant which became the 
Ganga crest —Bhagadatta (progenitor of the Kalinga Gangas) and hisbrother S'rídatta, "lhen, without specifying the con- 
nection, Priyabandhu...Kampa, Padmanábba., 


2 
This name appears later as Kovalála and then Kólála, 


( 7 ) 


pus  —— 4, 78 adhava J, 103 
defeated the Matsya kiug's army Konguniarmmá,! Konganivarmmá 
of the Kánváyana-gótra— 
cut through à stone pillar with à single stroke of his sword 
11101161 only ೩ youth— 
consecrated to conquer the Bàua country — 
; & wild-fire to the stubble of the torest called Dàna. 
29. Madhava 11, 
Kiriya Mádhavo obtained the honours of the kinedom only for tlie sake of the 
8000 government of his subjects— 
skilled araong those who expouud aud practise the 1111-1171 — 
author of a commentary on the daffaka-slre (೧೯ law of 
adoption). 
3. Harivarmma, 217-200... 
removed the capital to Talavana-pura or Talakád, on the 
Kàvéri— 4 
used elephants in war, 


4. Vishnugopa devoted to the worship of gurus, cows and Dràhmans— 
worshipper of Náráyana (Vishnu)— 
١ his mental energy unimpaired to the end of life. 
.ىق‎ JMMadhave 111, 3517-7170... 

Tadangóla Mádhava his arms grown stout and hard with athletic exercises— 
married the sister of the Kadamba king Krishnavarmmá— 
daily eager to extricate the ox of merit 17003 the thick mire of 

the Kali-yuga in which it had sunk— 
Aj worshipper of 'ryambaka (S'iva). 


6. Avinita, 430—492 
anointed to the throne when an infant on his mother's lap— 
his preceptor was the Jaina teacher Vijayakirtti. 
| Xx 
Durvvinita,? 482-717 
had the Jaina grammarian Püjyapáda as his preceptor— 


"E 


wrote a commentary on 15 8011/68 of the Kirátárjuntia حب‎ 
named as one of the chief early iannada authors in the 
Kavirájamárga— 
17878160 the daughter of the Punnád kinz Skandavarmmá -- 
waged sanguinary wars for Andari, À lattàr (Coinbatore District), 
| Porulare (2 Chingl-put District), Pennagara (Salem District), 
and other places— 
annexcd Pánnád aud Puunàd— 
captured Káduvetti on the field of battle, and placed his own 
09110101915 son 1n Jeyasimha's hereditary kingdom — 


followed the religion of Vishnu. 


| 
S. Mushkara, 


Mokkara 19760 the daughter of (116 91001013519 
| (ihe State seems to have again adopted the Jain relizion). 


) 


E 
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1 . * » . . A. ಇ. ಅ ಕ್‌ B ಅ ಅ 
'l'he name Kofzani or Kobganivanmná is applied to all 111೧ kings to the வம்‌. Koügaei also appears intlie. (೧೫/15 19000101, 
உயிர்‌, a: exceptionally as 1೩00/2001, and. Kohgiui. 





2 ಹ 9 பாட MRNA. 
'Uhe: Niragzunda. stone (Cm 50, Vol VI) ealls him Nirvvinsta. 





A 
9. S'rivikraina 


| A 
11. S'ivamara 7, 679—712 
Nava Kámn, had two Pallava princes perhaps as liostazes. 
S ishta-priyah, ? 


A | 
10. Bhwuvikramuea, —619 


defeated the Pallava king Narasinhapótavarmma at Vilanda— S rtvallabha 








captured the whole of the Pallava dominios and gaiued tbe title 1181 
S'rivallabha— Prithuvi- Kongani. 
made Maukunla (Chaunapatna 15100) ile royal residence. 
4 son 
ஸ்‌ 
12. S'ripuresha. 726—776 slew Káduvetti, the kiug 0? Kánchi, in a battle ৪৮ Vilarde, and. toolc 
Mutarusa, away Irom bim the title Pennmáuadi— ; 
Prilhu: 4١ Kongaut, made Mànya-pura (148016 11) Nelamangala 08100) the royal residence— 
Pos monu the kingdom was called the S'ri-rájya — 
4 d wrote a work on elephants, called Gaja-s'ástra. 
* | க | | 
138. S'évamava 11, —815 35 | 
Vijayáditya, Duggamáàra 


was captured and imprisoned by the Ráshtraküta king Dhruva Saygotta ! 
in about 790, but released, again imprisoned, and finally veiu- at one time in temporary charge of his elder brother's kingdom -Ereyappa 
stated by Góvinda III in about 818 — 

gained a victory over the Vallabia army at Muduguudür 

















(Mandya táluq) 
wrote a work on elephants called Gaj&sh/aka, explaining his own | 
system, composed in poetry of ೩ high order. 1 
8 : 1 14. Rajamalta rescued from the 18517850085 his country, which they had held too long— 
was Yuvarája in 797— 1181೩51731೩, Prithnvipati I, ? 820 Satyavakya I married Pallavidhirája's daughter, th» younger sister of Nolambàdhirája. 
had Pallava princes perhaps as Márasing-Ereyappa, A parájita, ١ 
hostages. Lóka-Triuéua. sheltered reingees 11010) Amóghavarsha— 
defeated the Pàndya king Varaguna at 
S'ri Purambiyam (016১0 Kuinbhakónam.) E রা இ FAT. 
| 4 4 
| 15. 44/17/0171 7, gained a victory at Rà àrámadi — "om 
1117851110೩ Ereyanga, captured Bànarasa's Maháràiara-nàd. married 10 NoJambádhirája, 
1 61210116712, Nolamba 


Rana Vikramayya f iom pr 








೩, |] | 
Prithuvipati 11, c 910 26. 101/6118 (1, 870—907 | was Yuvarája iu 870 — Mahéndra, 878 
appoin'ed hw the Chó]a king Paràntaka as king ofthe Bàma Hastimalla, Satuavalkya 11 gained a victory at Rémiya. PBütugéndra married the daughter of the hàshtraküta 
country uuder the uame 01 Hastimalla. Pilduvipati. Bütarasa ling Amóghavarsha ] 
| defeated lHàjaràja and Mahéudra— 
killed in à ba:tie under Bira-Nolamba against S'àntara. Auni, c 920 | 056 times overcame the RKougas, who tried 
m | to prevent his catching elephants. 





| 
17. Ereyappa, 886—913 
ಅಂ A A 


ANitünarggo H slew Bira-Mahéndea in battle— 
ruled 100 some time 00121010010 with No. 16 and occasionally takes his titles. 











2772701178, 
1000101110111 
ட ட... அணத E. سج‎ | slew Háchamalla and seized the Ganga throne—  * 
] » | | p on the death of the king Baddega, secured the Ráshtrakáüta throne ior Kan:ara 111, his son— 
killed by 2ütuga, wlio seized the throne, Ràchamalla, Pàmbabbe, 18. Butuga, 938—953 married the daughter of Baddega or Amózhavarsha !I, Kannara's sister — 
being ass:sted by the Ràshtraküta king Kachcheya-Gauga, wife of Dora, Bátayya, slew ஷீ Takkolam (near Arkonam) the Chóla king Rájáditya who was at war with. Kannara— 
Kannara III 920 | died 971, after 30 years Nanniya. Ganga, was granted the Banavase 12000 in reward, and other provinces as dowry. 
of ascetic life as ೩ widow. Ganga Gángéya 
led an expedition against Gurjjara or Gujarat on behalf of the Ráshtraküta king Kannara III— 
২ 1 | ^ | 1011801 against the Chá]ukya Rájáditya— 
married the daughter of the Ràshtraküta Marula Déva Kundana 19. Marasimdha, 961—974 brought the Nolamba family to an. end — 
king Kannara III, by whom he had the S6mi-dévi Nolambakwántaka retired in 973 to Bankápur, to end his days in religious exercises 0007 Ajitaséna, and died 974. 
son Indra-Rája, the last of the Ráshtra- | 
186০৪, who died 982. — ಅಕಾ E, | 5 m) 
20. Hachamalla, 978 21. Itakkkasa.Ganga, 984 
his mirister was Chámunda-Ráya, who ^ Rájamalla-Satynvákya III Hachamalta 
was author of. the Chàmundaráya-purá- A; 11 . 
na, and erected the 00106881 113856 of EL Nitimargga I11, 999 
Gomata at S'ravaua-Belgola. à 
4১৫11697811 














1 ل‎ C EIL 22229522255522 ———————— e 
Permmánadi is a title of all the s:ibsequent kings, and frequently used alone, without any name. Satyavákya and Rájamal'a or Ráchamalla ave names appHed to all the succeeding kings. 





ட்ட. இ 


'l'he Ganga sovereignty was overthrowu by the Chólas in the reign of Ráàjaràja, whose son 
Rájéndra-Chó]a captured Talakàd in 1004, aud gaiued the name of Gangaigonda-Chóla. But 
according to Hk 4. it would appear that the Chólas had :nvaded the east of the country before this, 
and in Ht 111 Rájaràja is mentioned as the ruler of that part in 997. 





The remaining inscriptions under the head of Gangasin this volume are concerned with some 
local governers of the 13th century who bore the general title of Rájaràja-Karkata-mahárája, which 
indicates that it was of Chóla origin, The first four give the actual name as S'okkanáyan (Chokka- 
nàyaka). In 1283 and 1294 (Bn 43, 100) they are mentioned as subordinate to the Hoysala king 
Rámanátha, and from the dates the others were probably so too. These two were called respectivelY 
Ganga-Perumà] aud Tamattamavar, That the family were Gangas appears not only from their names, 
but from the Karkata-máráya of Mr 14 (vol. x) named Üttama-S'óla-Gangan Viruudar having the 


distinctive Ganga titles—lord of Kuvalàá]a-pura, lord of Nandigiri. 


mmn اسم‎ Ioab gt m م‎ —————— ——— 


Katinga Gangas. 

Of this line of rulers there 18 only one inscriptiou, Bn 140. It is not dated, but probably 
belongs to about, 700 A.D., aud records a grant by, Dévéudravarmmá, son of fájéadravarmmá, made 
from his residence of Kalinga-nagara (Ganjam district). He was a worshipper of the god Gókarna- 
svàmi of the Mahéndra mountain (Ganjam district), The king, being in good health, commands the 
householders of the Sidhatà village and its neighbourhood in Varáhavartani that the village has been 
granted to Ràtuka, a resident of Pálukósu, of the Kateya-sütra, in order to provide for ihe worship 
and offerings to (the god) 79780063792. The grant was apparently made at the instance of Navani- 
téSvara of S'riparvata, and was written by Utnina S'rikhandi. 











According to the iuscriptions referred to above (p 6, note) the progenitor of the Kalinga GangaS 
was Bhagadatta, between whom and his brother S'ridatta their father Vishnugupta divided his 
dominions, giving Kalinga to the former, and the aucestral kingdom, with the elephant, to the latter. 
À number of early inscriptions of the Kalinga. Gangas have been found, all issued trom Kalinga-nagara, 
and dated in the years of the Ganga family (Gángeya-vam$a-samwatsara), an era not yet deter- 
mined ?. Among them are a Dévéndravarmma in 51, in 183, and 254. But the first and third were 
sons of Anantavarmma, and the second ೩ son of Gupàrnava. They were therefore different from the one 
of our present grant. The date 254 is supposed to be equivalent to about 774 A.D. 


A very 1011 aud cireumstantial geuealozy of the Kalingaà Gaugas 18 gen in an inscriptiou 
of 1118 fron Vizagapata 3.ن‎ 7706 line 18 lere traced irom Vishuu through Yayàti and Turvasu, who 
is said to have obtained 11020 the 02156 (the Ganges) the sou Gángeya who was the progenitor of the 
Ganga kings. Gàngeya, it says, was succeed:d by the following 18 kings, most of whose names seem 
purely mythical : — 








Vivóchaua Sauràuga | Jayaséna (II) ١ 
581156047௨ Chitràmbara. | Jitavirya 

Sam védin Sàradhvaja Vrishadhvaja 
Dattus^na | | Dharma (Dhammaba) Pragalba (Pragarbha) 
Sóma Parikshit Kólàhala 

Am$ud «t Jayasena Viróchana (11) 








11. xiii, ಬು ಸಬು 2724) Lad, Mi, 10. 220. 

n is possible that the date given in the Kalbhávi inscription (ad. 48০ xviii, 309) as Sfaka 261 15 ೩ mistake for tlie year ০1 
this era, and corresponds with 790 A.D. The words in 1. 7 left untranslated are. Marandale inérey ৫0৫, "This was the northern 
boundary of Gangavádi, as above stated (p. 6). I 10. A n£., xviii, 168, 


3 


( 10 ) 


Kólibala, the last but 006 o? these, it says, "'huilt the city named RKóláhala in the 81081 
Gaugavádi vishaya." After 80 kiugs (not named) in successiou 10 Viróchana (1I) had enjoyed the 
city of Kóláhala, ther» arose Virasunha, who had five sons —Kà amárnava, Dináàrnava, Gunárnava, 

. 18128100118) ind Vajrahasta.! The first of these, giving over his owu territory to his paternal 00019 
(not named), set out with his brothers to couquer the earth, and coming to the Mahéndra mountain, 

worshipped Gókarna-svámi, and obtained the crest of a bull and the symbols of sovereignty. He and 
his brothers subdued Balàditya, who had grown sick of war, and took possession of tlie (three) 
Kalingas. Giving Ambavádi to the third brother, Sódà or 58.1% to the fourth, and Kantaka to the 
fifth, —Kámárnava, with his capital at t Jantarura, ruled over the Kalingas, nominating his brother 
Dánárnava as his successor. 01 the line of kin 13 مو‎ established some ০8063 have beeu discovered, 


nd 


aud the following is the list of the kings, with the number of years each is said 10 liave ruled? — 











Kàmárnpava (1) 36 51680100994 15 Gundama (11) 3 
Dáàuárnava 40 Kaligalánkusa 12 Madhu Kàmárnava (VI)l9 
Kámárnava (11) 90 (10068018 (I) 7 Vajrahasta (V) 30 
Ranárnava 5 | Kámárnava (IV) 3 (crowned in. 1038) 
Vajrahasta (11) 15 | Vinayáditya 3  Ráàjaráje 8 
1181781081೩ (III) 19 Vairahasta (IV) 35 | (1064. 1೩08೩ 

(00೩10೩೪1 27 | Kámárnava (V) 2 | (crowned in 1078) 


Vajrahasta V married the Vaidumba princess Vinaya-mahádévi. His son Rájarája is said to 
have defeated the Dramilas, married Rájasundari, daughter of the Chóla king Rájéndra-Chó]a, and 
saved the aged Vijayáditya from falling iuto the power of the Chólas, by upholding his authority in 
the west, RájarijJa's son Anantafarma or  Chó]a-Ganga Was anointed king 0) Trikalinga in 1078, and 
reinstated the fallen lord of [ Utkala (Orissa) i in the east, and the sinking lord of Vengi in the west. 
Grants of his have 0000 found dating in 1081, 1118, and 11864 , "Two inscriptions of 1149 
(Ck 29, 30, vo! xii) say that Cháma-Déva, Aven son of the Oda-Ráyindra (or great king of Orissa) 
Chóla- Gang was born in the Hàjiàii Twelve of the RádanürSeventy. These places are both in Dod- 
Ballàpar táluq. 


The Ganga kings of Orissa or Kalinga, also called Gajapatis or elephant lords, beginning with 
Chóla-Gahga, held the sovereignty of that country down to 1534, soon after which it fedl a prey 
10 the Muli.mmadans, 


அதக 


A A 
Rashtrakwutas. 
শা தத ணையை அல RS 1 


The first inscription under this head is the Manue plates of Prabhátavarsha "óvinda-Rája- 
க, of 802 (N1 G1) [6 begins with the mention of Krishna-Ráàja or Vallabha, who drew forth 
the Lakshmi of sov.reignty from the great ocean the Chàlukya family. His son was Dhóra, for 
whom Lakshmi passed over his elder (brother). He for a long time bound Ganga, who had never 
been conquered by others; hemined in 081! 17೩ between his own force 00 one side and the sea on 
the other, so that he had to surrender and deliver up his huge elephants; Vatsa-Rája, who had 
seized the Gauda kingdom, he drove into the impassable desert (Maru or Marwár) and took away 
from him the pair of white state umbrellas which belonged to 02099. 116 had 8150 the names 





1 : S ; ; 

For a grant of the time 01 Vajrahasta, issued from Kalinganagara, where (as in our inscription) he was ೩ worshipper of 
ட svámi on the Mahéndra mountain, see Ep. 1780, iij, 920, dd. iv, ரீ, iv, 186. 

Ynstead of this and the following name, two grants have Vajrahasta (111) 40 (or 41), while Gundama is said to have ruled 8 


years, and Kàmárnava (IV) 35. Vajrahasta (V) is also given 33 years. EP. 


( 11 ) 


Nirupama and Kali-Vallabha. lis son was (071004-11&&, through whom the 0881178101೩ line wag 
raised above all rivalry. "While yet Yuvarája, his father, in zonsideration of his handsome forin. and 
great ablity, had offered to give up the throne to him. But he dutifully declined, saying—"*' Father, 
let your rank and sovereiguty remain." When his father had gone to svargga, he, though only one, 
successfully contended with twelve famous kings who with great ferocity attempted to wrest the king- 
dom from him. He released Ganga from the burden of his cruel chains and 5901 him to his own 
8010188776 country, but on his showing a returu of hostilisy, before the brow was wrinkled in ೩ (rown, 
he was again subdued and swiftly bound. Through fear of him Gurjjara disappeared somewhere; 
the Má]va chief, who was ೩ learued man but too weak to withstaud 50 powerfvl anoppouent, found 
it politic to submit to him. — The king Márasarvva, in his camp in the Vindhya mountains, hearing 
from the spies that he had. come there, thought it must be Dhruva, and hastened 10 appease him by 
casting himself at his feet with heirlooms never before obtained by others,  Passiag the rainy season 
at S'ribhavana, the king next came to the bank of the Tungabhadrà, where Pallava paid up in full 
the tribute due 17018 him. &6 half ೩ word by a letter-bearer, the Vengi king, wherever he was, instantly 
hastened to do bim service, and built for him an outer wall of great height. Host;ile kiugs threw 
themselves at his feet, valuing their security there above that of the priceless iewels in their crowns, 


By him, Prabhütavarsha Góvinda-itàja-Dàv:, meditating on the feet of (his tather) Uhárá- 
varsha-Déva, reflecting that this lite is as unstable and transient as the wind or lightning, —throueh 
his elder brother S'aucha-Kambha-Déva, with another num» Ranávalóka, who had accepted the coin- 
mand of Prabhütavarsha,—on the application ot the son (not named!)of Bappayya, who was ೩ 
disciple of Prabháchandra, the 61601013 ot (১8310020080 11) the disciple of Tóranàichiryya, who was 
of the Kondakundànvaya and  Udára-gaua, living in the S'álmali willaze, famous iu the 
Taidat.vishaya,—the king Nirupama-Déva Prabhütavarsha,—for the Jina temple erected in the 
western quarter of Mánya-pura (see above, p 4) by the victorious ruler S'rivijaya-Ràja on whom 09 
had conferred a chief-ship—from his vietorious camp pitched &t Mànya-pura, made a graut o: the 
Pervvádiyür village in the Ededinde-vishaya, and also a tithe (of the produce) o: Pa deriyár. 


Of the interesting items of historical information contained in this inscriptio, perhaps the :nost 
important is the supercsession of Kambha by his younger brother, and his acceptance o! a subordinate 
position under the latter. Their father Dhóra, Dhruva, Dháàrávarsha. or Nirupana, had himself 
8106750606 his elder brother Góvinda, who, being addicted to seus"al pleasures, was ೧೩೮1655 
of his royal duties and allowed the sovereiguty to slip into the hands of his younger brother.? In 
the present instance Góvinda was specially selected by his íather to succeed him on account of 115 
splendid form and superior abilities. In fact the father had offered to 8011೧೩೬ in his favour, but 
Góvinda dutifully declined, saying he was satisfied with beiug appointel the Yuvaráàja or heir- 
apparent. But wheu, on the death of his father, he ascended the throne, the elder brother Stanibha 
or Kambha (one being the Sanskrit and the other the Kannada (orm 01 the same word), at the head 
of a confederacy of twelve kings, raised up a powerful rebellion azaiust him. — This he suppressed and 
in the end, as stated in the inscription, Kambha submitted to his youuger brother, aud was 
entrusted with authority under him. | 


Of Kambha we have two other inscriptions in Mysore, both uulated. Tho first is Hg 93 
(vol iv), where he is called Kambharasa, and appears in the reign oi Dhirávarsha S'rivallabha as 
governing the Ninety-six Thousand, that is Sangaváàdi ೦೯ the kingdom of the Gangas. When, 
therefore, Dhárávarsha, having resolved that his younger son Góvinda should succeed him, seized and 
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Pes we are to understand tbat 16 935 See Ep, Ind, iv, 287. 
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imprisoned the Ganga king S'ivamára II for so long, it would appear that he may have been 
actuated to take this step by a desire to compeusate his elder son Kambha tior his supersession by 
giving him the Gasga kingdom. — The second inscription referred to 18 Sb 24 (vol ii). In this we 
٠ have Rapávalóka &ri-Kambaiya, son of S'rivallabha, ruling the laugdom 0! of the earth (prithivi- 
rüjyam geyye). Probably therefore it belongs to the period immediately following his father's death, 
when he was fighting to establish his claim to the throne. The present inscription, in which he had 
submitted to his younger brother, is therefore the latest of the three, and is dated 802. What 
commaud he now held is not stated, but probably he continued as viceroy of the Ganga territories 
to which he had been appointed by his íather. 


Among the exploits 0? Prabhütavarsha Góvinda-Rája, he is sa:d to liave passed the rainy season 
at S'ribhavana, wherever that was, and theu came to the bank 0! the ''ungabhadrá, where Pallava 
paid up in full the tribute due from him. 11615 incident 18 no doubt the one recorded in 
plates obtained by Sir Walter Elliot,! which state that Góyinda l'rabrütavarsha, having conquered 
Dantiga, the ruler of Kanchi, when he 08 6 10 receive his tribute, encamped on the bank of the 
Tungabhadrá, and had some sport in speariug boars at the tirtha called Ràmó$vara, where he made 
a grant, apparently the renewal of one originally given by (the Chálukya king) hirttivarmmá, — This 
Ráméévara isan island in the Tungabhadrà, midway between the junction of the Tuuga aud the 
Bhadrà and Honnáli. See HI 8, vol vii. 


Next we have two inscriptions of the time of Akálavarsha, Dv 42, 43. In the first, Gangarasa's 
son Góvinda had been granted the government of the Salne "Thr ee Hundred and the kuningil Five 
Hundred. "The former is in later inscriptions called the Sa  Sanne-nád, and the latter is the modern 
Kunigal. Iu Dv 43 we have one of Akálavarsha's officers rulug Puunád. This was a local circle 
called in DB 38 the Puanàd Seventy.? The old inscription. Ht. 12, which is in Hala-Kannada cha- 
racters but contains several Tamil words, is attributed to the time of a Kannadi-arasa. This may he 

& form of Kaunara or Kandhara, that is Krishna (II), the name 0" tlie same Akálavarsha. 


In Ma 75 we have an undoubted inscription of Krishna 111, dated 900, In it appears ೩ Gauga- 
Bhima, son of Ma.. da uamed Durvinita, erecting a temple in 10೬ Magne country, When the town 
was plundered, Dadiga, the eldest son of Ganga-Gachchi, who was náàl-zàvunda of the Manne Three 
Hundred, having been killed, ೩ 10901698815, temple was built to his 1100101). 


Bn 37 is of the time waen Indara was ruling, 11115 may be the last 01 the Rásbtrakütas, who 
1 died at ১1). avana » Belgola 111 982 as recorded in SB 57 (vol ii) aud Si 27 (vol xii). 
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Ot the Pallavas who 00? the name of Nonambas or Nolambas ruled in the east and north ot 
Mysore, giving their ame to the Nonambavàdi or 01210987801 Thirty-two "Thousand province, an 
account has beeu given in the Chitaldroog, Kolar, 81001100010 volumes. 


We have here two inscriptions of the time of Mainda or Mahéadra, for whom the fixed date 8 
15 obtained 1700) Si 38 (vol xii). In Ht 9 he is said to be ruling the Ganga Six Thousand ; 
iu DB 3 he was ruling a« king (arasu góye), and fighting Gangarasa or the Ganga king (not named). 


Àn inscription of Ayyap:-Déva follows (Ht 14), and perhaps Ht 110 is also of his time. 
Then come two of his son, DB 9 and Dv 10, dated 918 and 948. The son was Anniga or Bira 
Nolamba. Next is Ht 37 ofthe time of Iriva-Nolamba, the second of Ayyapa's sous, ius, who had 
the name Dilipayya. Ht 47 is also probably of his time, Iu this we have Chóla attacking 
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See 50. Ind. Pal., 187 ; Mys. Insg, Intro, 57 ; Ind. Ant. XI, 126. See note above, p. 3, 
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Nolambádhirája in Bijayitamangala (now Detmangala) and Nolambarasa was killed. This inscrip- 
tion is not dated, but in Ht 111 dated iu 997 we have the Chóla king Rájaràja-Déva ruling the 
kingdom, and the Nolambas must have submitted to him, for Ayyapa-Déva's son Gannarasa 8 
ruliug under him the province named Daligavàdi or Dadigavádi, called Tadigaipàdi or Tadigaivali in 
Tamil. It appears to have been in the north of the Bangalore District, and included other parts to 
the west (see Ng 67, vol iv, and Ma 75 above!. 
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The Kadambas are represented by a single record (Cg 5'7), of 1095. It mentions the death 
of Duddarasa, of whom an account is contained in Mj 18 (vol v) of the same date. The piaces 
he was ruling aud the extent of his retinue are here given. [n the Manjarabad inscription we have 
particulars of his father and his sons, especially Dayasimha, his successor. The family, though of 
interest, from the descriptions, were apparently of no more than local importance. 
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Chalulyas. 


There is only one inscription to be noticed under this head, and it is a peculiar 076, Bn 142. ^ 
It records & grant by Vira-Nonaaiba-chakravaetti of the. Chá]ukya family, ruling in Kalyána-pura. 
The grant was made in the course of a victorious expedition, when he was in the Hefjeru village, in 
the S'aka year 366, to Màra-Set$i, described as a principal Gangavádikàra, a vadda-byavahári (or 
senior merchant) of the Chálukyas, for his successful attack on Kilva-Ráya in the battle of Heüjeru, 
[116 place 188 heen. identi&ed by me with Hemávati on the northern border of 51/೩ taluq in 
Madaksira, and is mentioned in several old inscriptions. The earlier form of the namo is Peüjeru: 


In Tamil it appears as Peru&eruvu (the great plain). 


The plates are inscribed in Nandi Nágari characters (a special form of 7 being used to repre- 
sent the Ha]a-Kannada r in 11081610), and the language is *auskrit, except liere and there in names 
which are in Kannada form, The donor, Vira-Nonamba, can only be identified with the Chàlukya 
prince Jayasimha, who had that name, as stated in Sk 136 (vol vii), and in other places 18 call- 
ed Nolamba-Pallava-l'ermmáànadi, being the son of a Pallava mother. Under his father SóméSvara 
Trailókyamalla د‎ 72ানি he was governor of various provinces )81 107, 119, 1701 711). By 
the next king, his elder half brother Só:mé$vara Bhuvanaikama!la, he was made governor of the 
Nolamba-Sindavádi province (Sk 336). The other half brother, Vikramárka Tribhuvanamalla,— 
both these beiug the sons of ೩ Ganga mother and taking allthe Ganga titles,—on coming to the 
throne, made him Yuvarája ೦೯ heir apparent, and he won various important conquests for the king- 
dom. 10 1080 he was ruling Banavase and other large provinces for his brother (Sk 293). But 
eventually he rebelled against him, and was defeated and imprisoned, 


Whatever may be the explanation of its date, which is at least six hundred years too early;? this 
inscription has & special interest as being apparently the model on which the several Janaméjaya 
inscriptions---those of the Gauj and other agraháras (see vol vii)— were framed.? It is said to have 
been written by the hishly accomplished Odváchári,! and 18 signed,—like the Bégür and Kuppa- 


gadde agrahára plates ,— Ari-ráya-mastaka-tala-prahári, on which see vol. vii, Intro. 2. 
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Originally published by me in 1879, 7101. 4/1. VIII, 89. 
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I have already pointed out (vol VII, Intro. 2) that the discrepancy between the S'aka and cyclic years is itself evidence 
that the date must be later than. 909 A.D., and that whereasfor S'aka 966 they agree, reckoning back for 366 they do not, 
owinzto the former practice of casting out samvatsaras when two begin in the same solar year, describedin Izd. Cal 
p. ೫೫೬೪11]. 
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ParalJel versions to show this were published by me in 1379 (7nd. Ant. 7111, 91). 
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See remarks about Ikkudója, vol XI, Intro. 11. 
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Other points to be noted in connection with this inscription are the epithets applied to the donee, 
He is called a málika-Gangavádikára, or principal Gangavádikára. — This means ೩ native of Ganga- 
701) the kingdom of the Gangas in Mysore, and is the intermediate form of Gangadikàra, the name 
. now of the existing largest section 01 ryots in Mysore, who represent the former subjects of Gangavádi. 
Of the Kilva-Ráya whom he is said to have overcome in the battle of Heüjeru we have no other know- 
ledge. A Kilvogodeyarasa-Déva is mentioned in Dg 6 (vol. 20) as having ruled in the old royal 
city Hiriya Bétür, near Dávacgere. The grant of land was given accompanied with the same honours 
as those mentioned in the agrahára plates before referred to. 


A 
೮1101೧14, 
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[10079 are about 50 0461௧ inscriptions, of which 10 are in Kannada and the rest in Tamil. The 
earliest is Ht 111 of 1 997, when Rjaràja-Déva was ruling. It is in Kannada, and is dated in the 
S'aka year, according to to the prevailing custom in Mysore, and not only in the regnal year as was 
the Chó]a practice. (The No]amba king) Ayyapa-Déva's son Gannarasa was governing a part of Da]i- 
gavàdi (see above, p 13). Noearlier Chó]4 inscription than this has been found in Mysore! . Of 
special interest is Cg 46, which records the creation of the Kongálva title by Rájakésarivarmmá, that 
is Rájaràja, in about 1005, & Pauchava-maháráya had gaiued some important advantage in the 
battle of Panasoge, and the emperor resolved to reward him with a title and ೩ .لقم‎ He according" 
ly invested him with a crown as Kshatriya-Sikhàmani Kongálva and gave him Málavvé, now Málambi, 
in Coorg. Further particulars will be found under 10070081525. Several inscriptions follow, of the king's 
28rd year, 1007. Cp 47 is iu Kannada characters but Tamil language, and contains the same مقاط‎ 
torical introduction as Cp 128. "'lhe destruction of the ships ships at Kándalür-S'álai, the conquest of 
Vengai-nàd, Gangapádi, Nulambapàdi, Tadigaivali, Kuda-malainád, Kollam, Kalingam, Ila-mand- 
alam held by the stubborn Singalas, the Irattapádi Seven-and-a-half Lakh country, the archipelago 
of twelve thousand ancient islands, and the S'eliyar or Pàndyas are mentioned, For description of these 
see the Kolar volume (x). Al] these inscriptions record grants for temples made by the local assembly 
of the agrahára or chaturvédimangalam. "The Punganür mentioned in Cp 130 and other places is 


Honganür in Channapatpa táluq, which was the capital of Chikka Gangavádi. 


Rájéndra-Chó]a's inscriptions begin with Cp 42a and 135 of his 2nd year, 1013. Cp 42 de- 
tails his conquest of Idaiturai-nád, Vanavàá$i, Kollippákkai, and Mannai; his capture of the crown 
of the king of 112) (Ceylon), the crown of his queen, the crown and necklace of Indra, which the 
king of the South (Pándya) had formerly surrendered to the kings of 11210, with the crown and 
garland of rubies which were heirlooms of the warlike Kérala, and many ancient islands. This in- 
troduction is repeated in part in Kannada characters in Cp 43. Ht 10 is also in Kannada. 


Nl 1,2 Kannada inscription, of this king's 18th year, 1099, is of much interest. The 
Kó-Pazakésarivarmma Rájéndra-Chóla-Déva is described as the Odeyar who was ruling Gange 
(the Ganga territories), the East country, and Kadáram (in Burma). Vámana, a dapdanàá- 
yaka of Yuddhamalla-Déva, erected a temple of SiddhéSrara in memory of his guru. Mauni-bhattà- 
raka, and endowed it. We learn that it was situated in Dadigavali which was Vikramachóla- 
mandala. Of special interestis the statement that the writer of the $ásana wasa son of the 
mahámátra Ajavarmmaya. The 71976867005 were officials appointed in the time of 48619) the 
8rd century B.C., and I do not recollect meeting with the term in later inscriptions before this 
one. The composer, Punyaéarmma, is described as emperor (or master) of 53585083 
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There is indeed Mb 203 (vol. X) of perhaps 934, but thisis doubtful.  'lhereisno reason 10 suppose that thc Chólas. 
exercised any authority in Mysore so early. It is quite an isolated inscription, and may belong to alater period, the time of 
Rájéndra-Chóla. In any case, itis only just within the eastern border of the State. 
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The descent of the guru commeworated is farther given. 11 begins with Adhinátha, who took 
up his station at the root of a sacred tree in Chandrapuri, situated bv the Western Ocean. His 
disciple, waited on by kings, was Cheháyádhninátha, whose son was Stambhanátha, His son was 
Dvípanátha, whose disciple, invincible as ೩ disputant, was Mauninátha, whose disciple Rüpaiiva- 
pandita was placed in charge of the temple. A farther grant for it is recorded in N1 37in 10313 
An elaborate account of the king's exploits is contained in Cp 82, 83, of his 23rd year, 1034. 
In addition to the conquests and acquisitions above mentioned, he issaid to have obtained the 
crown ot pure gold which Parasuráma had deposited for security in the inaccessible S'ántima island. 
He moreover acquired the Irattap&di Seven-and.a-half Lakh country, and the fame of putting to 
flight Jayasingau (the Chálukya king); who through fear disgracefully turned his hack at Muyangi and 
hid himself; also S'akkaragottam (Chakrakotta), the Madurai country, Nàmanaiykkónai, Panja- 
ppalli, and Máéuni-dé$am. In a great battle at Adinagaravai, he captured Iudira-iratan of the 
Lunar race, with all his treasures and relations. He also took Otta.vishaiyam (Orissa), Kósalai- 
nàd, Taudabutti where he 91 Danmapála iu ೩ fierce battle; Dakkana-l.ádam where he attacked 
10905801210 ; Vangála-dé$am írom which Góvindaéandau fled on foot, dismounting from his horse ; 
frightened Mayipála of S'angottal in battle, aud seized his mighty elephants, his women and treas- 
2708 ; Uttira-LàÀlam and even the Gangai (or Ganges). 115 sent many ships over the sea aud 
captured S'angiráma-Vi$aiyóttungapanman, the king of. Kidàraim, together with lis fine. elephants 
and trophies consisting of the Vichchádira-tóranam at the war gate, and doors set. with large 1০619, 
He also took S'rivijaiyam, Pannai, "Malaiyür, Máyirudingam (an island), llausa$óbam, Máà- 
Pappálam (in the Andaman islands), Mévilipangam, —Valarppandür,  Kulaittakkólam, Mádama- 
lingam, Ilámuri-déáam, Máà-Nakkaváram (the Nicobar islands), and Kidáram (ín Burma). These 
conquests are again recounted 10 711 7, of the 32 year, 1088, "The last of his inscriptions is 
Ht 142, ofthe 8216 year, 1043. 


We then come to Ràjádhiràja-Déva. 727 75 is of his 29th year, 1046. He ruled for a con- 
Siderable time along with his father (see 711 25). Heis said to have given crowns to his father's 
younger brother, his own elder brothers, and his sons,! calling them Vánavan (the Chéra king), 
Vallavan (the Chá]ukya king), Minavan (the Pándya king), Gangan (the Ganga king), Ilangai (the 
Ceylon king), Pallavan (the Pallava king), and Kannakuchchi (the Kauyakubja king),? bestowing upon 
them the dominions of those kings. He seems to have been of a bloodthirsty disposition and did not 
Spare the captive kiugs, but cut off on the battle-üeld the head of the Pàándya king Mànábaranan, 
which was never without a golden crown set with large jewels ; had Vira-Kéralan trampled to death 
by his furious elephant Ativàrana ; sent Sundara-Pándiyau flying from. the. battle-3eld to Mullaiyár 
with dishevelled hair and weary feet, with the loss of his state umbrella, his big 1305 made from the tail 
of thc yak, and his throue ; despatched the kiog 01 Véuád to heaven; ruined the three kings of 
Iráàmakum ; destroyed at Káudalür-Sálai on tlie coast tlie ships of Viilavan (tae Chéra king), wlio had 
fled from his dominions and h:dlen himself ; terrified AÀhiavamalla. (the Chàlukya king) by destroying 
his army, capturing his fine elephants, and making his bravest leaders retreat hike cowards ; burnt 
Kollipakka: ; openly seized the jewelled crown of Niga]a-Vikramabáhu, king of Ilangai ; when Vira- 
S'alámégan invaded the country from Ilam (or Ceylon), drove him off disgraced, took his elder sister 
aud his wife prisoners, cut off the nose of his mother, and when h: turned to revenge them, slew 
him on the battle-field and seized his golden crown set with lavge jewels. He also took the crown 


A ^ 
of S'rivallavan Madauarája, king of llam, who ೫೩5 a descendaut 0 Kannaran (? Ráshtrakàta 
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These are not here named, but their names will be found in Bn 108. 
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[1135 refers apparently 10 a king of Ceylon who was a native of Kanyak 101, 
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king) ; led his ೩110) a second tim» to the north, chased away Gandan, Dinakara-Náranan, Ganavati 
and Madisüdanan, and burat the palace of the S'alikkiyar (Chalukyas) at Kampili. The tribute 
paid by the Villavar (Chéras), 71118181 (Pándyas), Salikkiyar (Chalukyas), Vallavar (Pallavas), 
Kó$alur, Vanganar, Konganar, S'intukav, Ayyanar, S'ihgalar, Pangalar and Antarar (Andhras), 
together with the revenue he obtained from one-sixth share of the produce of the land, he distii- 
buted amoug the Brahmans. Finally he performed the horse-sacrifice, aud seated himself on the 
throne with the name Jayangonda-C hóla. 


N] 25 is oí his 33rd year, 1050. 815 umbrella is said to be planted under the shadow of the 
umbrella of his father, who had conquered Gangai (Mysore) in the north, Ilangai (Ceylon) in the 
south, Mahódai (Cochin) in the west, and Kadáram (Burma)in the east. Some of the king's conquests 
above inentioned are repeated, but it is added that he killed the king of ? Stangam! on the battle-field, 
೫1 38 describes him as having taken off the head of Pándiyan, and captured the Sálai of Kéra- 
lan, IHlangai, and Irattapàdi (Rattavàdi). 111 76 ofthe same year recounts many of the conquests 
inentioued above, with some variations and additions. Thus it is said that of the three kings of the 
South (the Pándyas), the rulers of Kauni, he sent two to heaven and one to the forests ; captured the 
father and mother of Viijayan who fled from the 4145. in fright ; sent back the valiant warriors whom 
Ahavamalla had put forward to oppose him, with 'Abavamalla is a coward' clearly written on their 
breasts ; subdued the people of S'iru-turai, Perun-turai, and Umádi-turai ; routedin battle ,., nnan, 
Kálidásan, S'ámundan of Vi . peruntur, Kommayan, and... lava-márájan ; punished S'anjakairavan 
for allowiug l'ammudi to take refuge with him ; burnt Irattapádi and took possession of the beauti- 
ful Seven-and-a half Lal:h country. 


Bn 108 is an inscription of Rájóndra-Déva, younger brother of Rájàdhirája. He claims to 
have bestowed crowns on the same relatives, but names them. 1015 father's younger brother was 
Gangaikonda-S'ólan, with the title Immadi-S'ólan ; his own younger brothers were Mummadi-S'ólan, 
with the title S'0]a-Pàndyan ; Vira-S'ólan, lord of Kó]i (Uraiyür or Warriore near Trichinopoly), with 
the title Karikála-S6lan ; Madurántakan, with the title S'ó1a-Gangan ; and Paránta-Dévan, with the 
title S'óla-Ayyóddhyarájau, He also gave crowns to his sons Iràjéndira-S'ólan, with the title Uttama- 
S'ólan ; Mudigonda-Sólau, with thetitle S'óla-Janakarájan ; and lrattapádikonda-S'ólan, with the 
title S'óla-Vallaban. Also on his son's sons Madurántakan, with the title Sundara-S'ó]an; 41091. 
chchevagan, with the title Nirupéndra-S'ólan. When attacked by the  Chálukya À havamalla at the 
great Koppam tirtha, though severely wonnded and having lost many of his principal officers, he 
810% Chá]ukya's younger brother Jayasinga, 70101861, DaSapanman, A$Sókan, Araiyan, Mottayan, 
Nanni-Nulambam, and other princes without number. 71710700000 the terrified Chálukya fled, along 
with his princes Révan, Tuttan, Gandamayyan and others?  'The rest ofthe inscription is gone. 
This battle at Koppam, ೩ place which has not been satisfactorily identified,* seems to have been ofa 
most sanguinary and disastrous character. The Chó]a king Rájádhiràja was slain, Rájéndra his 
younger brother 1008 his place and was severely wounded, but succeeded in the end in making the 
Chálukya king ÁAhavamalla, who had 1086 many of his bravest supporters, retreat in disorder. A 





اسهد 


টা CB 21, Vol X, it seems that this should be 10911170810, , 
For identification of some of the persons named, see So. 7nd. Ins. 111, 58. 


16 s described asa great 8747 or distinguished holy place on the Peráru or big river, a name generally applied to the Kri. 
91072, Kuppam on the Pálár in the south east of Mysore has been suggested (So. Zad. Ins. 1, 134) and Koppa on tlie Tunga 
in the Kadur District of Mysore (2. 11, 232). But neither of these has a reputation as a £ír£&a, On the other hand, Korana 
in the south: west - of the Nizam's Dominions, now called Kopal, near the Tungabhadra, is always spoken of asa great 27486 
(see SB Inscriptions; also Cg 45 in this volume), and 1n connection with the invasion of Belvola, which is in Dharwar, Seems 
more likely to be the place. 'The » would naturally be doubled in Tamil. 


bas.) 


Chálukya insciiption at Annigere in Dharwar district! says that the wicked Chó]a (i. e. Rájádhir&ja) 
bad penetrated 11110 the Delvola country and burned the Jain temples erected by Ganga-Permádi, 
but that he eventually yielded his head to (the Chá]ukya king) Sómésvara (7. 6. Abavamalla) in 
battle, and forfeited his life. 


In Ht 36 we have an inscription of. Rájama'éndra-Déva, but it contaius no historical inform- 
ation. 


1] 24 brings us to Virarájóndra-Déva, who is said to have plundered some euemy and 
frightened Alas But Cp 85, of his 4th year, 1066, contains a long account, much broken 
by gaps. He routel an army which had been sent aszainst 1111 nto Vengai-nàd (the Eastern 
Chàlukya territory) ; when Vikkalau znd S'inganan (the Western Chàlukyas Vikraina and Jaya- 
511108) met him in battle at Küdal-3angamam on the impetuous river (the junction of the Tunga- 
bliadrà and Krishnà) hoping to wipe out the disgrace of their former defeat, he gained the victory. 
He overcame S'ihgau of Kósalai, Kétaraiyan, Máraiyan, Irá$ayan ೩೧0 others ; aud when Maduvanan 
fled, along with the other chiefs who had dismounted from their elephants, Ahavamalla also fled, 
leaving his wives, family treasures, fine elephants, banners, and other valuable spoils to the victor. 
The names of elephants captured aré given. His queen was Ulaza.mulud-udaiyá!. Ie cut off on 
the battle-field the heads of the king of Pottappi, of Váran, Kéralan, and Jananàta's brother ; had the 
king of the South (Pándya), S'ripallava's son S'iruvan, and Virakésari trampled to death by 
elephants ; drove by 10௦808 of his elephants the family of the. S'engiraiyas and S'éralas into the 
western ocean; subdued the Irattas and captured their elephants ; in a fresh battle cut off the 
heads of the dandanáyakas Val..., Vanjipayyan, Piramadévan, Bandára-Tóraiyan, S'attiyannau, 
Pattiyanpnan, Vimanayan, and Vangàrau ; also of the Ganga, Nulamba, 1281೩9೩, and Vaidumba kings, 
aud returned to his great city Gangai (perhaps Gangaigondà-S'ólapuram) near the great river. 
Dv 14. ot his 5th ycar, 1067, merely says that he frightened Ahavaralla, and made Vikkalan and 
S'ihgannan turn their backs. 


Kulóttunga-Chóla-Déva comes on the scene in Ht 101, which is of his 6th year, 1075, and the 
inscriptions run up to Kn 12, his 49th year, 1118. The fullest account of him is contained in 
Cp 77, of his 17th year, 1086. This says that when he was still Yuvarája, he first. wedded 
the goddess 01 Victory by his heroic 63605 at S'akkaragottam (Chakrakóta), and captured troops of 
elephauts at Vayiràgaram. | He put to flight the Kuntala army, and put on the garland of victory 
over the Nortli: freed the goddess of th» South from being common property, and the goddess of the 
country whose garinent is the Ponni (or Kávérl) from being lonely. His white umbrella shone like 
1100160 all over the wide earth, and his tiger banner fluttered on mount Méru. Many rows of 
elephants stood before him, sent as tribute by kings of remote islands, whilo outside his splendid 
capital lay the head of the runaway Pándya kiug, pecked by kites. Hs» 110110160 a total defeat on 
Vikkalan (the Chálukya) who had threatened to disügure his glory as one ofthe Solar race (the 
Chólas) with marks like those on the moon, the emblem of his ೩೧೦ 36018! family (the 11೩5000 Chà- 
lukyas),? —forcing hii to retire in disorder to the west, his retreat being ma"ked hy d;ing elephants 
all the way fiom Nangili (in the east of the Koliw District) to. Manalür (in Channapatua táluq) and 
as far as the Tungabhadrá. "The passage of his hosts bent the backs of the mountains, caused the 
rivers to breach their banks, and the seas to be agitited, By this victory the Chóla acquired 
the two countries Ganga-mandalam and S'ingzanam. He then resolved to take Pándi-mandalain. 





—————À 
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His father was of the race of the 31௦00, Eastern. Chálukya, and his mother of the race of the Sun,—2a Chóla, 
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When bis armies niarched forth for this purpose, 16 was as if the northern ocean was about to over- 
flow the southern ocean, The five Panjavas (Pándyas) fled in terror to the forests, "These he de- 
stroyed, planted pillars of victory iu al] directions, took possession of the pear! fisheries, the Podiyil- 
mountain, where the three forms of Tamil (prose, poetry and the drama) flourished, the central. 
S'ayyam (the Sahya mountains) where elephants are captured, the (rivers) Kanni and Gangai 
He established colonies in all pwts of the conquered country as far as Kottáru. He then seated 
himself on the thtoae only for tlie receipt of tribute, accompanied by his queen Puvani-mulud-udaiyàl. 


111 3, 384 and Kn 192, of his 4lst, 42nd and 49th years, say that he caused the wheel of his 
authority to roll over all regious, so that the Villavar (Chéras) became disconcerted, the Minavar 
(Páàndyas) lost their position, and the other kings retreated with disgrace. His queen is here called 
Avani-mulud-udaiyál. The last is a memorial to ೩ inan wlio was killed by a tiger, on which his wife 
entered the fire (and was burnt with his body). 


An 74 may be of the time of Kulóttunga- Chó]a 11, whose name seems to have beeu adopted by 
೩ chief named Ka$ava-Dévar. Nothing more 18 known of the latter, who is said to be ruling the earth, 


N1 88 16 in honour oí Kencha-Sóma, called the Chó]a-Ràya of the Kali age, on whose anni- 
versary day 12000 Odeyars or Lingiyit priests were to be fed in the. temple of Gangáàdhara (on the 
S'vaganga hil) This 18 ೩ testimony to the rapid spread of the Lingáyit, religiou , which was estab- 
lished 11 the ume of the Ka]achurya king Bijjala-Déva (1156— 1167), and is expressly said to have 
been embraced withio 60 years of his time from Ulavi (near Goa) to Shólapur, and from Páleha]li 
(Koppa 6100) to S'ivaganga. MEL ಪಾ c — பல்க்‌ 


Bn 96 is dated S'aka 1223, Bahudhánya, which do not agree. It professes to be of the time 
ofa Vira-S'awa Vira-Pratàpa Chó]a-Ráya, who has the iinperial titles, but among others is master of 
the four oceans, an epithet of 0119 Vijayanagar kings. Payments were assigned by merchants for a god 
who is said to have appeared to Kalikàla-Chóla. Certain Telugu branches of Cliólas or 06055 claim 
descent from him, and this ruler may have belonged to some of them. 


Veidunbas. 
In Ma 80 is a reference to Vaidumba-gávunda's son Mayya ...... An account of the Vaidumbas 
has been given in the Kolar District volume. 


A 3 
Kongaleas (ಎಎ. 
These rulers were brought to notice in the Hassan volume (v), as ruling in the Arakalgüd táluq 
during the 110) century. But from the Coorg inscriptions in the present volume we gain much 


farther important information regarding them. — They were J ains, and also ruled over the Yélusávira 


(or Seven Thousand) district of Coorg, which forms the northern ೩:1 of that country, adjoining 
Arkalgüd on the west. 


The ereazon of the title seems to be related in Cg 4&6. It is there said that the great Clióla 
king Rájakésarivarmma Perminánadigal (Rájarája), on hearing how certain Panchava-maháráya, 
had fought without ceasing in the battle of Panasoge (Yedatore táluq) aud annihi)ated the enemy, 
resolved to bestow on him a crown and give bim a nád. Accordingly, when he appeared before the 
kine, the latter bound on him a crown with thetitle Kshatriya-Sikhàmani Kongálva and gave him 
Málavsi (now Málambi in Coorg).! Panchava-maháàràya appears to be ೩ recognized Pándya desig-: 





— 
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& district called Kshatriya-s'ikhámani-valanád is mentioned in inscriptions of the 1111 century (Cp 82, K1 (098, 112b), 
but its situation and the connection of the name are not known. 


) 19 ( 


nation. But of this Panchava-maháráya we have an inscription at Dalmuri (Sr 140, vol iii) dated 
1012, in which he is described as & bee at the lotus feet of Rájarája, and is said to have been in- 
vested by him with the rank of mahá-dandanàyaka for Bengi-mandala (the Eastern Clhálukya. 
territory) ೩೧6 Ganga-mandala (the Ganga territory in Mysore). He then claims to have led an 
expedition throughout the western coast region, in 01৩ course of which he seized Tuluva (S. Kanara), 
and Konkana (N. Kanara), held Malaya (Malabar), and put to flight Chéramma (the king of 
Cochin or Travancore), after which he pushed aside Teluga and Rattiga (countries to tlie north of 
Mysore), and desired to have even the little Belvola country (in. Dharwar aad Belgaum districts). 
Another inscription (Sr 125) gives him the cognomen Rájéadra-Chóla. 


How he was connected with the subsequent Kongá]va kings is not clear. 130 ೫೧ find from the 
09075 inscriptions that, Rájéndra-Chóla-Kongálva 5 son was Rájádhiráàja-Kongálva (Cg 38), who, 
and his mother Pózhabbarasi, had as their guru Gupaséna-pandita, who was tlie disciple of Pushpa- 
séna-siddhánta-déva (Cg 35,97,88), ஊம்‌ died in 1004 (Cg 34). 1௩1058 ೩ Ràjendra-Kongálva 
appears (Cg 35), presumably Rájàdhirája-Kongá]va's 800. In 1070 Rájéndra-Prithuvi-Kongà va 
(perhaps the same) was ruling (Cg 50), and in 1077 his queen Padmala-Dévi died (Cg 43). 


From Mj 43 and Ag 76 (vol.v) we know that the Kongálva king Rájéndra-Pritliuvi attacked 
the Poysala king Nripa-Kàina iu 1022, and,clains to have gained a vietory over Poysala in 1026 
Apparently he was the Adataráditya whose titles are given at length in Ag 99 of 1079. 


A. Vira-Chóla-Kohgàlva appears in Cg 33 of ?1115, inakiug a grant of the customs-dues of 
the Mullu-nàd Seventy, the country around Xullàr near S'anivársante. This is the latest date for 
the rule of the Kongálvas, who disappeared on the expulsion of 0116 Chólas from Mysore by the 
Hoysalas at that time. But Cg 39 shows that in 1390 some Jain priests restored the basadis at 
Mu]lür, aud that ೩ Kongálva-Suguni-Dévi made grants for them. These are still continued. 


———— 
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Changaleas ௦0. 


This line of kings was first niade known in the Mysore volume, Part 11 (iv) and farther 
particulars were given in. the Hassan volume (v). The Coorg inscriptions in the present volume 
enlighten us still more as to their history aud show the important part they played in that couutry. 


On the overthrow at the beginning of the 11th century of the Gangas, to whom they were sub- 
ordinate, they came under the dominion of the Chólas, who, in accordance with their usual policy, 
imposed Chóla names upon the kings. When the Chólas were diiven out of Mysore by the Hoysal]as. 
early in the 12th century, the Changá]vas seem 10 liave made an effort to gain independence. But, 
following on various earher contests with the Hoysalas, Nárasimha 1 of the latter line is said 
(Ng 76, vol iv) to have slain Changálva in battle before 1145, and captured his elephants, horses, 
gold and newjewels. The representative of the family then retired southwards into Coorg, where 
an expedition was sent against lim by Ballàla 11 under Bettarasa. This Hoysala general (see Hs 
20) utterly ruined the Changálva king "£ahad?va in ೩ battle at Pálpare (in the Kiggatuàd táluq of 
Coorg) in about 1174, and built à city there for himself as the seat. of his government. But before 
long he was attacked by the Changilva kiug Pemma, Virappa, who was assisted, it says, by the 
Kodagas (or Coorgs) of all the náds. This statement is of special interest as being the earliest. 
express mention of the Coorgs that has been met with in inscriptions. Though victory at first inclined 
to the Changálvas, they were fiually defeated aad thenceforward became subject to the 81075818, 


Subsequently, in 1252, the Hoysala king Sómé$vara paid them a visit at. f'ámanáthapura, as. 
related in Ag 53 (vol v). Atthat time the Changàlvas had as their capital S'rirangapattana,— 
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which was not Seringapatam, but the place now known as Kodagu-S'rirangapattana, which is in 
Coorg, to the south of the Kàvéri, near Siddapur.! The Mallidévà aod his son Hariharadévarasa 
of Cg 54, 55 and 59, the latter called in Cg 45 Hartrharadeva-Chóladéva, may be associated. 
with the Malidévarasa of Bl 89 (vol v), the date of which is 1280. 

A(ter the overthrow of the Hoysala power in the next century by Muhammadan invasions from 
the North, the Changá]vas appear as 11.107 a time independent. But meanwhile, like many of the 
010 Jain rulers, they had embraced the Lingáyit 0010 of the S'aiva religion, and adopted as their 
family god Annadáni Mallikárjuna, of the "Bettadpura hill in Hunsur tàluq, which they called S'ri- 
giri, perhaps with reference to the celebrated S'riparvata, the great S'aiva sacred place iu the 
Kurnool district. According to Cg 51 there was ೩ king named Anna iàni, and &fter him tho temple 


may have been named. 


At the beginning of the 16th century Nanja-Rája founded their new capital Nanjarájapattana,, 
to the west of the Kávéri, towards Fraserpet, and it still gives its name to the northern 11100 of 
Coorg. They also from this time call themselves 18183 of. Nanjarájapattana or Nanjariyapattana, 
and were apparently subordinate to Vijayanagar. Piriva-Ràja or Rudragaua, at the end of the 
century, rebuilt the town callel after him Piriyapattaua,—the  Periapatam of the English his- 
tories,—in Hunsur táluq. 


But the authority of the Vijayanagar empire was now ou the wane, and in 1607 the 1131೩ 
nagar Viceroy at Seringapatam, no doubt foreseeing the trend 00 events, made a grant of the Mala. 
lavádi country (Hunsur taluq) to Kudragana, in order—it is said—that the worship of the god Anna-, 
dáni Mallikárjuna should not fail as loug as the Nanjaráyapattana kings of the 08061118 family, 
continued (Hs 36). "They lasted however but little longer, and after a rule of at least six 
centuries the Changálva line was brought to an end in 1644 with the capture by the Mysore army 
of Piriyapattana, in defence of which the last king was slain. 


11 oysatas 


The Hoysala inscriptions number 203, of which as many as 92 are in Tamil, which had been the 
official language under their predecessors the Chólas. 11116 remainder are in n Kannada. I cannot dis- 
cover any rule as to the use of 011) two,  'l'hey are 1indiscriininately employed over the whole District, 
during the entire period. Few of the iuscriptions contain anything of historical importance. The most 
elaborate is Bn. 6, on large plates, finely engraved in Nágari characters, and giving in Sanskrit the 
history down to the time of Sóméssara? , 


But first may be noticed நர] 84, in which a Bitti-Déva, Vishnu-sámanta or Vishnuvarddhaua, of 
the Adala-vam$sa aud Mitra-kula (or Solar race), erected the Gangádharé$vara temple 011 the Siva- 
ganga mountain and endowed it. 116 also made ೩ Brahmésvara temple and. Brabmasamudram village 
in the name of his father, besides Jinálayas and 48098163587 temples, the Vishnusamudra tank, ೩ 
Bóchasamudra tank in the name of his mother, and endowed ೩ temple of KéSava. This family of 
chiefs has been met witli in connection with Kaydàla iu the Tumkür táluq (Tm 9). There they are 
described as lords of Mányakhéda:pura (the Ràshtraküta capital, 110% Malkhéd in the 50000-170661 of 
the Nizam's Dominions), and Gangaputras, ruling Maruügare-nád. l'hey were unusnally liberal-mind- 
ed and were patrons, it says, of the four creeds,—that is, the Jaina, Dauddha, S'aiva and Vaishna- 
va,— though inima 18 1761111೧06 which they did for the second, probably considered to he included. 

















The remarks on p. 5 of the — 10 the Hassan volume, to be corrected accordingly. 


81701 published by me in 1870-1776 175৯ No. 171. 
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the Jaina, The preseut inscription is the earlier, being evidently ot th» tine ot the Hoysala kiug‏ مل 
Bitti-Déva or Vishnuvardlhana.‏ 


The copper p.ates Bn. 6, above referred to, contain a fine and interestiug inscription. — Their 
date is 1253, and they record the forination of. an agrahára called Sómalápura by the king Sómó- 
$yara-Déva as a memorial on the death of his queen Sómalà-Dévi. 1 was situatelinthe Kaluk 
nàd, but, where the plates were obtained is not known.! They have long been iu the Bangalore Mus- 
eum. 


At the beginning, the composer, whose name is unfortunately not given, beseeches with 
folded hands his to: gue to display its courage in publishing the praises of the kings of tlie Lunar 
race,—2aud 9105, but the celebration of the victorious deeds of kings is so pleasiug a task to thee, 
why should I implore thee ? 


After describing in ೩ learned and original manner the birth, fro: the lotus 01 Vishnu's navel, of 
Brahma, from whom sprang Atri, and from the eye of. the latter, Chandra (the Moon), —the Yada 
race derived from it 18 introduced, 10 which was the king named Sala. "The story 18 related of his 
killing the tiger (of which there is a terrific description) ou the inuni's excilaination 0t hoy Sala, whence 
the kings 0! lis line took their name, — The tiger went to srarga, but as if from desire to witness 
their triumphs, its 10910) became (ixed on their banner. Tae line of kings is. detailed 85 usual, with 
descriptions of each, — Ballàla's queen was Padmaià, aud they had ೩ son Nárasimha and a daughter 
Sómalà. Among Nárasimha's exploits he is said to have offered up as if in sacrifice Vikramapála, 
Pámsa, Makara, and the fierce Hoysàryama, the fruit of the sacrifice bzing the setting. up of 0001, 
His son was Sói-Déva, whose valour is praised at length. 


Then follows the 001103 of a king named Chiddarasa, of the Bhàradvája-kula and. SÓma-vamia, 
whose wife was the fauinous Vudanàchi, They had ೩ beautiful daughter named Sómalà, whom the 
king Sóma took for his crowned queen. . On her death, the king SÓómé$vara, then living in the great 
capital named Vikramapura? which he had created for his pleasure io the Chóla-inandala that he 
had conquered by the might of his own arm, resolved to make & grant to ensure the final happiness 
of his queen Sómalà-Dàvyi. Accordingly, on the 00೦0೫70700 01 an eclip-e of the sun, after hearing 
a discourse on the merit arising from gifts at such ೩ time, he made ೩ grant of Madanapalli and Matti- 
katta, situated in the Kalukani-nàd, as an agrahàra of 70 shares, renaming the places Sómalápura, 
Of the sliares, 02 were given to Drahinans, and the remainder for recitatiou of the védas, the god he 
had set up, and à tank. The final benediction is of interest, aud the grant is signed $ri-Vira- 
Sómés$vara- Dévasya. 


Kn 80, of 1265, informs us that Honganür (in the Channapaua táluq) was the capital of & 
Chikka-Gangzavàdi province, and the residence of a governor. In Cp 183 Hiriya-Gangavádi is 
mentioned. 





Db 31, of 1267, is of special interest on account of the idolatrous symbols at. the top having 
been removed, in order to make room for an inscription in Persian, of the time of tle Mughal emperor 
Aurangzeb, 1691. In the Hoysa]a portion we have the po பப்ப து Béchi-Dévarasa of the 
Bhangi-kula, with the title Lord of Nandazgiri, as a local governor, with his residence at Yelahanka 
(to the north cf Bangalore). The Vira-Bauanju merchants, with the long striug of epithets 
usual applied to them, fixed certain dues to be paid on various articies of merchaudise, to provide 
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From Bl 74 (Vol. V) it appears that Kalukani-nad was in the north oi the Nágamanzala 181/೧. ப a 
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]t was near S'rirangam in the Trichinopoly District, and in 2150 ৩৮1৪৭ Kannanár in other inscriptious. 
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١ bequeathed the Tamil portion of his dominions, with the Kolar District and parts of the Dangalore 
|. District, They date from 1257 to !291, are all in Tamil, and are. con&ned to tlie north and east 08 
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for the seivice of due god 09541657212, '"l'he Mugbal portion says that in the 32nd year of the 


reign 08 Aurangzeb Alamgir Bádsháh the fort of Bálápura Kariyatu was in. the hauds of 6109 Sambá 
family (referring no doubt to ০, the 508 or Sháhji, who received Kolàr, Bangalore, Dod- 
விஜயா and other parts as ೩ jàgir from DBijàpur). "Phrongh the exertiois of நிக்கறா [1150, 


ছ৪01% of the 108/1181 Province of the Bijàpur Sabah, it then passed frointhe hands of Sambá- 


düd, son of Siváà-dàd Marhátta (Sivàji), and eame into the possession of the Supreme Government. 
In the year 34 of the reign the fort. was granted to Shekh Abdulla, known as Fárukh, renowned in 
Indi: as a descendaut of Shekh Farid-ud-din Masaüd Chishti Alajràmi, a resident of Badáyüu, ೩ 
suburb of Chittür in the capital eity Sháhjahánábád or Dehli (Delhi) In the 30th year ot the 
reign the stone had been brought with great care fro the temple of Fráya,! distant 2 kós 0011-௦856 
from the fort, and was intended for ೩ building. But as it contained the grant of 2 charity, 36 was 
erected to perpetuate the mercory of Shekh Abdulla. 


Kn 72, of 1277, gives a brief genealogy of the kings, and shows a great minister Kumára- 
Dorabhakkare-dannáàyaka ruling ovev the eastern division of the kingdom. He made a grant for 
the teiupie at Maddür, which 1s said to be 01) Chikka-Gangavádi. 


There are a dozen inscriptions of the time of HRáàmanáàtha-Déva, the son to whom Soméévara 


(015 District. Two more, of 1297, belong to the 4th year of his son Visvanátha-Déva. Kn 928, 
of 1292, shows 18020201085 forces making an iucursion into Daliáàla's kingdom. Cp 183 01 
1291 aud 179 of 1995 are to tlie same effect. It is elear, as stated in the Kolar volume, that to- 
wards the elose 01 Rámanátha's tune an effort was being made to extend his authority over the 
portion of the 1127541೬ territory which did not belong to him. — But these ١ efforts. were 1 Írustrated, for 
beyond the brief 5000085100 01 Vi$vauáàtha no more is heard of this Tamil branch, and the kingdom 
was once more re-united under Ballála TIT. The latter in 1301 issued orders in Tamil to the heads 
of mathas and teniple priests in what were probably districts previously held by his rival, remitting 
all taxes, and eonfirmiug to them the. villages granted to them as endowinents,—See Bn 51, 65, 

211 S8. Tlie distriets named arc—the [1௦5814 Kuodáni kingdom. Virivi-nád, Má$andi-nàd, Murasa- 
nid, Sokkanáy an-parru, Penna yándàr-: -mada- nàd, Aimbulugür-nàd, lavür-nád, ^ Kuv.lála-nàd, 
Karvàra-nid, Tlüppàkka.nid, a1d others (unnamed). Of these, Hesar appears in the name Hesar- 
glatts, north-east of Nelamangala ; ೧0811 i 13 west of Deviiilialli, and there 1s reasou to believe 
that Rámanátha ha a resideuce there : - Morasu-nàd was iu Kolar District ; Kuvulála is (50120 itself ; 

Kaivára bas the 55709 name still and is north-west of Kolár; রিল is the Tamil form di 
Yelaliauka, north of Bangalore. சூ — 

The principal other point to be noted in connection with the lloysalas is the place of the royal 
residence under 0111111 IIf, during the troublous times 0! the Muhaimmadan invasions from the 
north, In 1318 it was Acunasamudra . (Cp 73), but next. year s was at Dórasamndra (Cp 12). 
1॥ 1328 he hved at Upn imale-pattaga ( (DB 14, 18, Dv 1, Ht 124, and Dv 60, in this last 
called Ürannimale-pattana). 7116 p'ace எண ಈ is no doubt MEN வ or Trinomali in South 
Arcot).? In 1331 he is again at. Arunasamudra (Cp 71). In 1333 he is at Hosabetta (N] 9), 
next year at. Dórasamudra (Cp 7). 

In 1939 he is specially described as sole king by his own valour (Ht 43), and had as his resid- 
ence vira- [17781 ಮು his minister being Dàdi Sómava, who was related to him aud appears 





.— 





1 lias ரட்ட ன்ப impossible to identify this, and it 15 uncertain whetlier the name is meant for that of a 290. or of u village. 


படும்‌ Unnámale appears as. Tiruv-anná nalai in Tamil, and Annámalai is given in the dictionary asa form of Arunáchala. 


he S'ónas'aila of Vijayanagar inscription-). | Arugasamudra may therefore indicate some place in the same neighbourhood. 





( 238 ) 


iu a great many inscriptions of this period, In 1340 he performed an ೩1081100 to the kiogdom 
(Bn 111), wlich must have beeu that of his son, wlio is called iu Qm 105 (vol v.) of 1343 
yira-Virüpàksha-Ballála-Déva, ^ The ceremouy was therefore probably performed ೩॥ Virüpákshapura. 
What place this was is nucertain,! but it must have been in Mysore. 10 1340 the king was also 
at Hosanád? (DB 43), and then again at 00010810916 (Bn 33, Dv 54), where he still was in 
1342 (Bn 21, 24, 129, Ht 147, Dv 46). Butin that year he again came to Virüpáksba- 
páda asitis callel in Dv 21. Next year lie was once 01070 11 Uunámale (Bn 41). The last 
Hoysal4 inscription 1 18 Bn 120, of the date 1946. 
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The only apparent inscription of these kings is (p 171 of 1291, when Mahadévarasa was 
ruling the kingdom of the world. If this identification be correct, this is far to the east and south of 
their other ১, and the date belongs to RHámachandra, the next king. 
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c স্পা শিপ 


d "ripatung (1-1:161(1. 


Under this heading some inscriptions of a. Vembi-Déva were 11001006 in the Kclar volume 
(x, Intro. 33), and it was shown that he was of joint Ganga aud Pallava descent, We have here two 
11081011005 of his time, botb in Tamil. Dv 79 of 1257 describes him ೩5 ruler over three náds, 
without specifying 01900, "Dv 28 ot 1283 gives him another name Nandi-Déva. He made the Naudi- 
samudra tank near Koduvatti (still so called, at the south-east base 01 Nandidroog) in the north of 
Sannai-nàd in the Nigarili-S'ó]a-mandalam, aud granted the lands under it to 32 Brahraaus to provide 
(07 the recital of 0119 védas 10 the Nandisvara temple. 


-—— 9 ০৩০৬ nm ০ 
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Sigata- nad. 


Ofthe rulers of this 134 there are several inscriptions, all in Kánkàuhalli tà!uq. — Tbe earliest 
are Km 47 and 41, of 1295 and 1300, in which Mira-Dóva was ruling, under Hoysala-2aliá]a- Déva, 


He continues till 1319 (68) ) but i in 1391 we have Màrappa's son Siddaya, subordinate to Vijaya- 
೫೩637, ' Under ibis power the 01618) as named in the classified list, continued till 1633 (29). 


ED ப அதது — Rc — 





787171. 


ஆகவ মি 


The rulers of this place in 9 were ಬ to the Hoysalas (An 80). This inscription 
is in Tamil, and gives the name iu the form S'uguui. In 1492 the chiefs were under the Vi»ayanagar 
king who was at Mu]uvàgil (Mulbágal), but. are described (An 79) as riling the whole empire 
(sakala-sámrájyam máduttiralw). সনি এ. ع‎ 
15867116166 nad. 
The chiefs of this nàd are ürst mentioned in 1330 (N1 12) under the iloysalas. Their inscrip- 
tions are principally in Bangalore and Nelamangala táluqs, and they had the title Naralóka-ganda. 


In 1340 they passed under dix og (N] 19), and continued to 1430 (Bn 26). 


^ அணித்‌ டய مكب‎ o ருண ಸಪ ಫಾ ^ REIR ಚಚ m n m th ಹೆರಿಯ এ 











Vijayanagan. 
Of the large uumber of (11838179857 graots, about 20 among the earlier ones are in Tamil, and 
one or two in Telugu. "The majority do not contain any important historical information, 


But Ma 18 of 1368 is of interest, being one copy of the so-called Rámánujáchári inscription, 
the original ௦4 which is at S'ravana Delzola (SB 136). 16 records the reconciliation effected by 








^ 9 
See Vol X, Intro. 32. م‎ e IIosabetta above, and Vol. X, Intro. 82. 
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Bukka-R ta-Ràya between uhe « Ja: us and the Vaishnavas in his kingdom. After a verse in praise of 
جر‎ LM وبر وس رمه‎ ಅಗಾ خب‎ তা পাস 


Rámánnja, it says that 1 Bukka-Ráàya was ruling, the Jaius of all the nàds within ஸ்ட Aneyagondi, 
Hosapattana, Penugonde and Ralyaha made petition to him that the bhaktas (or ৮ the Vai- 
shnavas) were unjustly 1111/12 them (anyáyadalu kolluvadu).1 Ofthe places here mentioned "Anegundi 
is on the opposite side of the river to Vijayanagar, Penugonde is in Anautapur district, Kalyaha 1s 
the Kalya near. Mágadi where this inscription is. Hosapattana (the new city) is not identified.? The 
four place. may perhaps indicate the houndaries of the kingdom at that time. The king thereupon 
summoned before 1111) representatives of the S'ri-Vaishnavas of the Eighteen uáds (perhaps the divi- 
sions of the kingdom), including the chief Acháryyas of Kóvil (S'rirangam near Trichinopoly), Tiru- 
male (Tirupati in .]ل‎ Arcot), Perumál-kóvil (Kanchi or Conjeevaram), and Tirunàràyanapura (Melu. 
kóte, uorth of Saringapatam), with the other inembers of the sect, as described,—and proclaiming 
that he would uot coantenance their nnjust proceedings against the Jains or allow them to shelter 
themselves under the plea of religion, —passed the following decree ;— That to the Jains the use of 
Certain musical instruments customary among them were to be confined to 8196 bastis (not named), 
and disallowed inothers, To the S^ii- Vaishnavas (here the inscription is effaced and illegible). 
Tüe SB version says—The king having declared that between the Vaishnava daríana aud the Jaina 
0 there was no dice whatever, —took the hand of the Jainas ஹ்ம்‌ 3502 jin. the haud of 








ee அவ 


have it set up in নন the "s TC, the kingdom. 


Dv 81 of 1425 is one of the elaborate inscriptions on copper plates containing the genealogy 
of the kings from Sangama. The name ofthe composer is not given, and it contains original ex- 
pressions and similes not found in the high-flown compositions of. Sabhàpati. The grant of a village 
in the S'ivanasamudra-Sime of the Yalahakka (Yelahanka)-nàd was made to the famous and learned 
Sàlagràma, whose name was Ké$ava, the son of ArunáchaléSi-pandita, head of the physic.ans. 


DB 1 0f 1510 says that Krishna-Ráya's father Narasauna. NÀyaka had by the might of his 
arm gained possession of the Narapati throne, kingdom and land, aud established a firm  king- 
dom. Cp 153 of 1523 is another elaborate inscr'ption on copper plates, giving an account, (as previ- 
ously published) of the earlier kings, and recording ೩ grant by Krishna-Ráya to Vyása-tirtha, the dis- 
ciple of Brahmanya-tirtha, ofa villaze in the கடை sthaja of UR யப ್ನತ್ಟ of the 
shares, எவ்‌ he ೫ on his ಹೊಟಟ! An interesting account of V rüsatirtha will be found in tbe 
Shimoga Part T volume (vii) at p 41 of th» Introduction. DB 30 of 1590 is a similar style of grant, 


carrying on the history 00 Achyuta-Riya, and recording a grant by him to VenkatéSvara-yajva in the 
Hosakóta-$ime, which was in Morasa-nád. 


711 31 of 1533 mentions Hesarughatta, otherwise called the S'ivasamudra agrahára which was 
E the S' ivauasamudra-3 Sine of the Elahanka-nÀd, as the place where a hig tank was formed in the 
Arkkavati river. This is now the source of the Bangalore water-supply. 711 42 of 1551 is ೩ grant 
on copper plates by Tirumala-maháráya, one of the thrae sons of S'ri- Ranga-Ráya. 





Cp 186 of 155815 another copper plate grant, the composition, in his usual hyperbolie style, 
of Sabhápati Svayaumbhu. Downto Achyuta-Ràya it correspouds with DB 30. When he died, his 
son Venkata-Déva succeeded to the throne, but to the misfortune of his subjects he, too, shortly died. 





—— 























1 ள்‌ 
In the SB versien the complaint is only ننه‎ müduvadv, doing injustice. 


೩ : ತ್‌ : 
CD 4 and 5 (Vol XI) say 16 wasinthe Hoysana 0000077 and the capital of Nijagali (06708138585 111000 15 ೩ Nijagal 112 
Nelamangala 1811, see N1 05, Cf. the 1108811317, Hosabetta, 110-8780, ete., where the last. Dallála lived. 


سس سو ತಾಜ‏ 


வகை‏ يجيه 


( 29 ) 


Sadá&iva-Ráya, the son of Ianga-Ráya and Tiinmámbà, was then anointed to the throne of the Vija- 
yanagar empire by RÀma-Rája—his sister's husband,— protector of the great. Karpàta kingdom, and by 
the chief ministers. The ters of joy shed at his coronation-anointiug flooded the earth 80 as to make her 
appear as the queen who was anointed with him, "The Kàmbhója Bhója Kálinga Karaliáta and other 
kings held the rank of servants in his female apartments. He 10860 ೩ grant to Tiruvenkatáyáchàrya 
Then follows the genealogy o£. Ràma-Ràja. [tis traced from  Nanda, throueh Chalikka and 
Bijjaléudra, to Sómi-Déva, who took seven hill-forts from his enemies, His son was Piunama, the lord 
of Araviti-pura, whose 500. was Araviti Bukka. His wife was Dallàmbikà, who bore Ráma-Rája. 
to whom Lakkámbikà was wife. Their son was S'ri-Ranga-Rája, whose wife was Tirumalàmnbikà 
These had the three sons Ráàma-Ràja, Tirumala-Rája aud Venkatádri-Ràja. The grant was made on 
the application to Ràma-Ràja of Konda-Rája, son ௦1 Kónéti- Rája. 
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Yelahanka 


' There are several inscriptions of the Kempe Gauda chiefs of Yelahaunka, who were a branch of 


the Avati family and founded Dangalore. Two or three are in Telugu, and the dates run from 
1367 to 1713. Bn 1 of 1628 contains a useful list of trading towns the merchants of which agreed to 
pay certain dues on their goods tor the service of the Ranganátha temple in Bengalüru. Bn 70 is 
probably of the IKempe Gauda period. [t is inscribed at the base of the big bull in the Dasavan-gudi 
or Bull temple, to the south of the Fort of Bangalore, which givesits name to the new extension of 
the City in that direction, "The inscription. States that the feet of the god there are the source of 
the Vrishabháàvati river, which runs to th» west. It is an affluent of tho Arkávati, which it. joins a few 
miles north of Kánkáànhalli. 
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Of these rulers, Bn 30 meuticas Vitnalé$vara-Déva in 1514. In Db 28 Sambháji- Ráya appears 
in 1647. Ten years later we have S'àahui-Rija in 711 69. Khávana-Sàheb is mentioned in Op 26 
in 1660, and B ió,-H üpati-Ràya's son 2106 i-Haipati-Ráya in. 00 68 1೧ 1661. Bn 137 gives u$ 
Rápadéva-Ráni's son Balleya-Ráya-Ráni in 1076. Ht 46 18 of the time of. Mauukóji-Ràja in 1727, 
Ht 53 and 55 of that of. Annáji in 1728. 


— 59 TB ا شي‎ ணு அணிவதற்கு 


و جود সপ frc‏ موحي 


A 
S ugat 867, 
vM அத்தையா படமா 


The inscriptions here of the Sugatür chiefs, of whom there is a notice in the Kolar volume, date 
from 1559 to 1693. They are allinthe Hoskote and Anekal 62155. Ht 105 160೧885 the settle- 
ment ot ೩ dispute in Anekal between the S'ettis and merchants on the one hand and the members ot 
the phanas on the other regarding the streets through which their religious processious should pass. 
By the intervention of Venkatáchárya, guru of the Hosakóte-sthala, the matter was settled to the 
satisfaction of both parties, and certain dues were agreed to be paid to him that he might take up 
his residence permanently in Anekal. 





A palm-leaf manuscript lately obtained gives the following account of the family. They attri- 
bute their rise in power to Suj&ánamürti, who was the guru of Dévaya, their progenitor. The son 
of the latter was Tammappa-bhüpa, whose son was Chikka-Tamméndra, born with long matted hair. 
He broke the Turakas who assaulted Penugouda, and thus pleased the king of. Karpátaka, who gave 
him the title otf Chiga-Ràya! and the crest of ೩ hawk. He was a devout adherent of the Jangamas; 
and by the grace of S'iva restored sight to a blind man. His wife was Viramámbiká, 


Their son was Irmmadi-Tamma-bhüpála, also devoted to the Jangamas. 116 captured Bhimàn- 
durga, a! destroyed certain íraitors to the king of Karnátaka, thus gaining his lriendship 
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١ That is, Chikka- Ráya. 
d 


( 26 ) 


and received from him the flags of ೩ golden bull and Virabhadra. ^ His RS) was Venkatámbà, They 


had the son Mummadi- 'amma-bhüpa, who was learned iu the Karpátaka, “দীন, and Sanskrit lan- 
guages. When quitea child (81088) he wrote the Riájéndra-Chó]u- -charita, | Wheu his moustaches 
began to appear, he wrote the Kowmárárjuniya, and when mature, the Suundarés'a charita, These 
were in Telugu. Then he composed ৪0. iinpromptu gaksha-gána work in Kannada. He also wrote 
in Sanskrit ೩ commentary called JCaumudi-vyákhyána, and ೩ work called. Rasika-manóranjana, aud 
hadthe S'iva-darpana compiled by Drahmans. Then, by general request, he wrote this Kannada 
version of the S'aukara-samhita. — 
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Avati 


The A vati chiefs have a number of inscriptions, the dates of which go from 1580 to 1729. 
They were founders of Dod.Ballàpur and Dévanhalli aud the inscriptions are in those (81005. 
Dv 15, 16 and 37 are elaborate grants by Gópála- a-Gauda for the Madana-Gópála temple in Dévan- 
ha]i, specifying the various classes of ministrants to be supported. On special occasions of royal 
ceremony 72. 00101813 are directed to attend for the performance c of the temple. service. 


m ಸಾತಾರಾ A নিন مسمس يس عد‎ সি উস 
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Channapatna 
yt mihi aul ER. ಈ o 


Of the 38190721181 chief who was related to the Vijayanágar royal family and had his capita! at 
Chaunapatna, there are very few inscriptions. Cp 182 gives us the 8000085100 Rána Peda. Jagadéva. 
Ràya, his son Jaga: éva-Ráya, and the latter's son. Kumára (or the prince) Immadi-Jagadéva-Ráya 
in 1628, Kn 108 also gives him the date 1621. Bn 137 may perhaps be of this family, 


Mughals 


There are only two inscriptions under this.head. 13 first 18 DB 33, 016 time of Aurangzeb 
À lamgir, already described above (p 21) under Hoysalas. The other is Ht 19 of 1745, of the time 
of the Naváb Dilà ar Khàn, who was the Governor ofthe Mughal province of Carnátic 13912821186 


the capital of which was at Sira. 
| 2050 | ০ க 7) 


In one of the watch.towers erected at 3 four cardinal points round Bangalore by Kempe 
Gauda, the (10091 of the Fort in 1537, has been found an interesting relic in the shape of a large 
metal bell, placed on the raised floor. This is the eastern watch-tower, on the rocky height east of 
the Halsür tank, the site of the former pumping station for the water-supply of the military bar- 
racks. The bell stands 4 teet 3 in hes high and is 8 feet 14 inches diameter at the mouth. Round 
the top is a foliated border, below which the body of the bellis panelled, and the mouth is fluted. 
On the divisions between some of the pan»ls are inscriptions in Chinese characters. "These have been 
deciphered,! and show that the bell was cast in the 5th year of the reign of the Emperor Ch'ien 
Lung (1741 , and dedicated to the San Yüan Kung temple. 


As no information could be obtained to explain how th: bell came to be where it is, an inquiry 
was published in the Madras Mail newspaper, and has elicited the following reply from T. Cribb, 
(One of the old 0 Troop), a pensioner living at Dangalore:—' The bell was taken by 0 Troop, 
Madras Horse Artillery, commanded by Captain G. Hall, from ೩ joss house on. the top of a hill near 
the landing place at Nankin, and brought to Madras on board the Defiance, of Madras, when the 
Troop returnelin 1842. It was left by C Troop ೩೬ St. Thomnas's Mount to be forwarded to Daugalore. 
This was done, aud the bell was suspended in front of the Quarter Guard of the Troop. It was 
struck at the hours, day and night, and could be hear | at the Fort, ೩ distance of about three miles. 











২. শীল 


By Mr. Taw Sein Kho, Government Archzologist in Burma, through the Director-General of Archizology. 
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PILLAR iN SOMESVARA TEMPLE, GANGAVAR AM 
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"0೩6 rainy night the sentry, instead of going out to strike the bell, took up a 1215 shot from ೩ pile 
in the verandah, threw it at the bell and cracked it, so rendering it useless. It was then taken 
down and laid on the ground for some years. "When Mr. Smith was Engineer of the Water-works, 
4 


the bell was given to him by one of the 0 Troop to be hung up at''Tipu's Look 006 0೩ the top o£ 


ipe ಲಿ ಸ 1  L | c அவவின்‌ பப ol NENNEN 
Mysore. 








Among the inscriptions of the rulers of. Mysore notice may be directed to DB 64. 09128 
princes of the royal house brought to the Rangaswámi temple at Mágadi an elephant which the king 
had secured, and left it there to be guarded. Probably it had been captured in a pitfall, for it was 
covered with sores, and maggots were eating through its sides, so that it was aboutto die. "The incant- 
ations or sorcery of the priests did no good, but made it worse. & reward was then offered for any 
one who could effect ೩ cure. This was undertaken by a man called Puli-Bairava, and the elephant 
having recovered under lis treatment, he was rewarded with emerald bracelets, ೩ dress of honour, and 
1000 varahas, besides the right to levy certain dues in all towns and villages where he might be. 





೫1 65 records the building of the fort of Nijagal. or S'üragiri-durga, now deserted, the people 
having removed to Tyàmagondal. Bn 118 states that the Venkatésvara temple in 0119 Bangalore 
Fort was erected by Déva-Rája, that is Chikka-Déva-hàja, and endowed by his son Kanthirava- 
Narasa-Rája. It immediately adjoins Tipu Sultán's palace on the north-east, 


An 90 and Cp 32 are of 1759 and record the grant of villages to Muhammadan fakirs by 
Rrishna-Ràja-Wodeyar at the iustance of Haidar Ali Bahàdur, who paid the value of 10 years' put- 
chase into the treasury. On similar terms other villages were sold to private persons in 1763 
(೫1 51). 

In Cp 146, 18 and 114 we have grants to fakirs made directly by ೫೩:೩0 Haidar Ali. Bahá- 
dur in 1763 and 1767, after he had usurped the throne, Bn 7 isthe Persian inscription found in 
'T'ipu Sultán's palace in the Bangalore Fort, aud 18 in the usual bombastic style. The palace waa 
apparently begun in 1781, in the time of Haidar Ali, and completed ten years after, in 1791, under 
Tipu Sultàn. 

Cp 5 18 the record of the foundation ofthe town of Closepet in 1799 by the Rája-mahárája in 
the name of his frieud (dóst) Colonel Close, the first Resident in Mysore, afterwards Sir Barry Close. 
Cp 170 sa grant by the. Dewán Pürnaya, in about 1800, of certain villages for an agrahára. 
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ன்றிது ure. 


There are no great architectural remaius to be specially noted. The pillars in ೩ ruiued temp!e 
at Gaogavaram, which form the subject of an illustration, are ৪ of an unusual design 10 this State, 3nd 


resemble 01056 of buildings at Mahábalipur. Su. Ww ஸு 


The palace of Tipu 50118೧ in the Bangalore Fort ௭௧8 building in the style of the Dargá 
Daulat at Seringapatam. The building was of two storeys and not without some degree of magni- 
ficence. A large open space in front was surrounded by a corridor, in the centre of which, opposite 
the palace, was the naubat khána or bandstand,in ೩ gallery. The upper storey of the palace con- 
tained the public aud private apartments of the Sultán and his ladies, with two balconies of state 
from which he gave audience, Paint aud false gildiug decorated the walls. 17116 offices of the 
Mysore Commission were held in the building until the new rauge of Public 044065 in Cubbon 13೩೩ 
was occupied in 1808. A restoration of tle painting on à portion of the walls was commenced. 
some years ago, but not continued. — Municipal and other 0৭৩৩3 are now located on the premises. 


அணைக்க‏ مي ا 





| 


Classified List of the Inscriptéous, et»ranged 111 chvronolcgical order, 





























| 
Date A.D. Name of Ruler. "'aluk No. | Date ^D, Name of Ruler. "Taluq No. 
ஆடக வ பம. மெலி 
450 mahárája |DB 67 | c 900 | Ereyappa | Àn "73 
485 ப Want 0 29 quu 111 | e 900 9 ப اك[‎ 52 
EL ஒடு. எப்பட. ம்‌ c 900 | Konganivarmma | 08 60 
e 720 | S'ripurushayya Ht 86 |?c 904 | Nitimárgg a-Permmánadigal. Cp 159 
c 750 | Koühgoni Muttarasa Hp 2142 907 1 5 4, 48 
c 750 | S'ripurusha Bn 36 913 ணய 
இ E EN 1. 18 c 970 | Márasingha 1] 54 
© 111] 5s ... ೫1 383 | c 970 | Permmánadigal Op 143 
c 780 | Duggamàra | 11೪೫. 67 | 1269 Rájarája-Karkata-mahárája | Bn 99 
c 780 " 0| 2 74 5 okkanáyan. 
797 | 11812310105 1 ೧೩7೩೮ in NI. 60: | c 1262 " ೫ 11 
... | 51೪೩108೬ 07 44 | c 1262 5 mM 
»  ^& 890 | Ràchamalla- [০1001080001 Dn 49 ০ 1202 , 85৮9 
c 820 | (61010818801 ೧7 », 40 | c 1265 | Irája- -Karkata- -máráyar An 47 
c 870 | Satyavákya- mA cU Kn 88 1283 | [rájarája Karkata-mahá- .| Bn 8 
c 870 , Permmadi Du 79 ràyar Gahga-pperumál... 
c 890 | Ereyapparasa ০৫০৮৮ ய] 9 u 1294 | Irájarája Karkata mahá-... ,, 0 
? 899 | Satyavákya Permmánadi ..| Kn 48 rajar "lamattamavar 
c 900 | Permmanadigal 100 121 1298 | Irájairàja-Karkata-mahá- ns 
௦ UU Kohganivarmma | An 76 ràjan. 
ROS 00855 
2௦ اليه‎ Dévéndravarmma-Déva ... Dn 140 | E: | m | 
; | 
চে... T" —À 10 ಯಂ ಛ್ರ್ಯ 
دن‎ 
802 | Prabhütavarsha , NF 61 c 900 | Kannadi-arasa 1116 12 
90 900 | Akálavarsha . Dv 42 966 | Kannara-Déva Ma 75 
2௦ 900 - ೬... 181190 980 | Indra ..| Bn. 87 
,É D Paltavas. 
c 820 | Nolamba-Sivamára Bn 40 948 | Ayyapa-Déva's son রা) 1 
c 870 |/Maindam Nolambaa 5 lt 9.1௦ 950 | Iriva-Nolanbádhiràja LC 
c 880 | Mahéudra 18 1 ?c 980 | Nolaubadhiràja | am du 
ec 900 "Ayyapa-Déva B ?c 980 | Nolambarasa 4 بو‎ 48 
c 900 | Nolamba 002 ಗ 997 | Ayyapa&'sson Gannarasa .. | 11] 
918 ' Ayyapa-Déva's son, .. Nolipa . DB 9 
A adaanbes. 
1095 | Duddarasa தோர்‌ | FE. | ET | 
A 
Chacukya. 
EA 
? 1105 ! Vira-Nonamba 


| Bn 149 61 د‎ | x | b. 1 


( 2 ) 


ಹ ರ ದ MM. AA A வைகளை ணத ளை ய ب‎ க வயாக க CC 


| 
Dite A D. 


| 


997 | 


0 1005 ; 
০ 1007 


1007 
1007 
1007 
1007 
1013 
1013 
1014 
1014 
1014 
1014 


c 1015 


1018 


c 1020 


1023 
1024. 
1029 
1029 


c 1030 


? 


c 1100 | [Vai]duinb 


1033 
1034 
1034 | 


Namo o! Ruler, 


Ràjarája-Déva 


Rájéndra-C hóla 
.Dé*sa 


33 ೨೨ 


Mayya 


c 1050 | Ràjàdhirája-Kongàálva 


c 2830 B ...... - রং 
c 10502 
90 1050 | Koda[ngà]luva's son 


? 


? 


ಗಃ 


1055 
1058 
c 0 


c 10935 | 
c 1220 
e 1280 
০ 1280 


c 1110 
c 1115 
1115 


c 1120 | 


1128 


Kongálva -Déva 
Rájéndra- Kongà]va 
Prithuvi- 


32? 


Vira ... Chahgálva 
Changáluva 


Mallidóva Haribarado Net ௮) 


2'..Dévarasa and 


Poy£ala-Déva 
Vira-Ganga 


21 


a Gàmunda's son 


.. Bt 18 



























| 
೧ ட | Date A.D. Name 01 Ruler. Taluq No. 
A 
€holas. 

ச பாப. 1038 | "ájéndra-Chóla-Déva  .. Nl 7a 
€g 46 1১০ 1040 : 3 ১. | ১১ আর 
Cp 47 1041 «qute 11 

125 1043 Rájóndra. S'ó]a- Dévar  ..| Ht 142 
, 182 1046 | Rájádhirája-Dévar v [ছা 75 
, 130 1050 | " ..| ೫1 ೨8 
, 131 c 1050 " ..| 14160 
, 420] 1030 ಟೆ Dv 76 
3 (02 c 1060 | Rájéndra-Dévar bn 108 
2» 165 c 1065 ! Bàiuahéndra-Dévar Ht 36 
೬. 12] c 1065 | Virarájéndra.Dévar 141 ஆ 
রানা 22 1000 1 றே 80 
» 192 1067 5 [Dv 14 
150 1075 | Kulóttunga-S'0]a-Dévar Ht 101 
», 42 c 1080 7 ..- | Bn 39 

ss அத த c 1085 க .. | €p 180 

..! Ht. 10 1090 - l| EE 

..|Op 84 1110 8 1 ৪ 

(೫ |] போத. இக 38a 
Cp 91 18 Ku 19 

[22 | 20 ர 1.015/5189- 5013-8 (11). 0 74 
NI 37 [2௦ 1200 | Kencha-S'óma 88 
Cp82,88|? 18398 Vira-Pratápa- Chója-Ráya.. | Bn 96 

2 JO PEE ||... 

aidumba.‏ و 
"T | "‏ 80 يك 
ஆலு‏ 
Kongeteas hom AME 4)‏ 
Cg 3f 1070 ; Rájéndra-Prithuvi-kongálva. Cg — 49‏ 

» 98 1070 » _ಶ೫ 0» e|» 0 

, 48 1077 ور‎ -Chóla- ১, ப ஊது 

5», 30 |? 1115 | Chó]a-Kongà]uva-Déva. ..| ,, 33 

» ರ 1390 | Ràjà .... Kongàálva Sugugi-| ,, 39 

P 35 Devi 

» 98 

7 A 
Chiangatvas. ৬০ MS i 
Cg 01 |? 1296 | Harlharadéva-Chó]adéva «| Cg 45 

» 27 |? 1997 | Haribara-Déva m NS 

» 94 1544 | Srikantharasu ৮ ZO 

» 99 

Hyselas. 
..|Bn 826126 1180 | Vira-Ganga | An 22 
.|N 67 1133 7 Dv 90 

DB 1] /|?c 1140 Hoysala-Déva ೩.101) .25 

Ma 47 | c 1140 | Bitti-Dé:a ১০৯] இத 
c 1145 | Narasinha-Dévar - ಕಾಸ! 30 





CP ) 























| 
pate A.D. Name of Ruler. Taluq No. | Date A.D. Name of Ruler. Taluq No. 
| 
c 1150 | Nárasinga-Déva ..'Ma 76 1288 | Nàrasimha-Dévav sin 77 
?c 1150 ப | Kn 8 1988 5 0 e|. 78 
? 1152 7 .. Nl 68 1288 | » * 4111 16 
© 1135 | Nàrasimlia-Dévarasa டம 40 1290 | Ràmanáda-Dévar 2. IBI 41 
1156 | Narasinga-Dévar ಆ 13/2 119 1291 | Ràmanátha-Dévar நு 45 
1170 | Nàrasimmha — ,, 2209137 1291 | Ballàla-Déva [Kn 04 
c 1160 : ரத ட? 09 E ৮1 os 
c 1160 5 6 உ 140 1202 | hámanátha-Dévar ..| NI 38b 
1163 " "da Nu 1295 | Dallà]la-Dévarasa ভিডি 46 
1169 ಚ .. 12 14 1293 ಡೆ m 220/07 
1171 | Nárasibea-  ,, .|Kn 44 1294 * ... لزنا‎ 185 
பட்டாம்‌ ಚ ಗಾ து T | 4, 84a 1294 | Ràmanáda-Dévar டம 9l« 
? 1174 | Balli]a-Désa ..!Cg 85 1294 a STEPS! 
2980175 3 "T | 53 40 1994 | [ráàmanáà ட 0 100 
1170 E . Cp 64 | c 1295 | Ballàála- Dévarasa ய. 4? 
? 1178 | ৬71181%- ,, (18 22 1295 5 11.11) 19 
1179 | Ballája- بو‎ . | Op. 64 1296 | Vallàla-Dévar ೬೬ 1111 7 
c 1180 | 7:1]. رو‎ அத்‌ 5.0109 1297 | Vi$vanáàtha-Dévar 11111 136 
"0 7 n i LEE 1297 , உப்‌ 105 
1180 E. ತೆ | 21/2 1299 | Ballà]la-Dévarasa வ்‌ 16 
c 1190 n ரதி 11587177150 aud ೬೬111 178 
1181 " ந்‌ 111 | 411800 " M 80 
? 1181 | Vira-Ganga- &c. ..| kn 84b 1300 | Ballàla-Dévarasa Kn 41 
1183 | Vallà]a-Dévan [62:10 1300 5 பிட 30 
1191 * .|Kn 26 | c 1300 3 JAeBu 74 
1192 5 .. | Op 124 | e 1300 7 ೫ 1! 52 
1194 p SMS ಎ. 0 5 DUET 92 
1194 | Ballà]a-Déva EAM TO 130] | Vallá]la-Dévar . ص8‎ 5] 
9 1190 | ..| ೫1 82 1301 N EM uu 
1196 Cp 72 1301 A ..| ೫1 88. 
? 1196 Kannara Narasihga-Dóva .. ன்‌ .|An 80 
1207 | Valiàja-Poysala E றி 53 
? 1218 | Nárasinga- Dévarasa " An 46 
1219 | Ballála-Déva 7 Dn 28 
3$ 1230 ತ್‌್‌ , 76 
1232 | Nárasinga-Dóvar T Ma 55 
2211297 | Be ooa 5 DB 52 
ண | Sóméfvára — பதன்‌. Pallà]a-Dévarasa M 90 
1257 | lràmapà-Dévar | " Kn 81 
1259 | Nàrasimha-Dévarasa » » 110 
2c11960 | » Vallá]la-Dévar E 135 
1265 | 9 9 Cp இ 
1267 | E E | Bu 134 
1969 | Nàrasibga- 1 | Em pi 
1270 | Iràmanà-Dévar Ballàla-Dévarasa | CODE 
1277 Nàrasimha-Dévarasa 5 ட. 184 
] 278 7 T ٠. 30 
1282 ^ Vallála-Dévar ೩ 41111180 
1983 | Irámaná-Dévar Pallàla-Dévarasa T 100 17 
1283 | Nàrasimha-Déva Mára-Déva Sum 10 
1285 | Náàrasinga  ,, Baliála- Dévarasa ೫೫೬ 15 
1286 » » iu | p ws 
1286 | Rámanáta ... 4,  Déva ೬111. (4889 
1987 5 -Dévar Valla: Dévar 1116 159 
1288 | - » ಗಿರಿ] pn 103 
| | 















































5514. 
| 
ತ ಕ í . 'Taluq No 
এ T, No. | Pate A.D. Name oí Ruler, 1100 No. 
Date A.D. Name of Ruler, 07১8 ০ | | 1 
HE யன னை ட ರಾ இ E m | 
| | ila-Dévar ..íHt 0 
3 | Ballála-Bay: .|Ma 38 1332 | Vallàla-Di ; 
2 Tm | DENM Kn 6 ? 3 Ballàla- Dévarasa ಸ d : 
: : P ..| ஒத்‌ 1554 - 25 ود‎ 7 
: e d م‎ péva Ma 59 T. ١ Vallàja-Dévar ಜೀ di E 
di DVAl'AS: ( 10 1334 ' ١ ف‎ - 
রা ,  Dévarasa -" 4 23 1385 | Bollája-Dévarasa e| Op M. 
1919 187 Nl 57 e , Valláàla-Dévar த: P 
3197 . pam Kn 68 a5 Te "| জা 
; LH »  Dévarasa . 69 1336 | ல. x RR 1 
. J^ " . ] E உட ட்‌ 
1320  Vallála-Dévar Bp 1 E ..| Eu 60 
- 1320 | Ballála-Uóva தி Cb E 1 | Vallàla-Dévar বার. 
90 ' Mára-dévar ..|Kn ad | হি அ | 
C T | Vallála 1 d Ht 196 1938 | GELD 5 0 Be 
1394  Dallála- Dévarsa [Cp 5l es 0 நி . (08 117 
c 1325 , Vallà]a-Dévar ..| Án 11 Te. 4717. கட Ht 43 
1325 | Baillála-Dóva Cp 59 TOL Op 40 
? 1326 Dv 48 1339 | Va 2 பூ 1௮ 
— 1326. ; Cp SO எட்ட মা নী .|Ma 18 
1328 , , Dévarasa DB 14 . চা 1 33 n TS 
1328 m os B el " m 10 48 
153258 32 S T ١ à m 54. 
19959 V: 111] » Hi 124 1340 ட்‌ ಸಾ ೬ 11811] 
13259 Yalalaparasa 22 00 20 1340 | Vallà]a-Dévar : Ht 49 
325 | ballàla-Dévarasa T 1 1341 ١ Ballála-Dévarasa Ma 19 
c 1350 | Ballàla-Déva * 134] ١ C» 185 
as( ৫ 113] 5 n )) V 7 Md ட 29 E 
: P | Va 0 Ht 56 12 | Vallá]a-Déva n P^ 
1330 | 4 PE 29 E N. " $9 135 
ভি D: Au 62 | 1842 | Dallála-Dévarasa ES 
ள்‌ 1330 | / 8 || oc 69 ০ த்‌ » , 199 
c 1330 . o - C wo | ட: Ut 147 
೫9531. T 1 பிட்‌ 97 Ts ய்‌ Dóva Dv 21 
1331. "e 1522] ..] 1 | », 46 
೪ 1331 | Ballá]a-Dévarasa | Op S ডি is এ 1. 54 
ক | ; 5 22 1 
চি ன. | Bn 6] 1343 ಮಾತರ E n ಇ 
உ o 2) 2207 - 1343 35 evar Ww ٠ 
112 55 وم‎ து 65 1343 Vallála m 93 112 
3032 » dHoysala .. | Kn 42 | In s 6 , 120 
عت‎ Vallàla-Dévar : | ut 104 1346 Ballála- Qe னி — 21 
ஆ بره‎ ০ ஆ مووي‎ ಗ್ಗ 
Seunas. 
? 1891 | Mahadévarasa 3 ரே 1 | ட்‌ | 1 হিস, 
--— 
Nripatiunga - ula, 
1267 | Vembi-déva (1೪ 79 | 1288 |Vembi-déva alias um এ Dv 38 
207 | -dév. ea. | ம்‌ 
Siglo. 
47 |? 1310 | Sómspa-damgáyaka —— ..| Kn 4 
டட. eme Dern பட لك‎ | 1319 | Màra-Déva “| 2 
B | ೨8081: 1௬7 எடு 














( 9 ) 

Date A.D. Name of Ruler. Taluq No, | Date A.D, 
1393 | Chikka-Ayivanna Knoo0 ட? 1580 
1400 | Alla-gauda m. பம்‌ EN? 100 
1506 | Vighnésara-Odeyar T | உர? 1698 

E ue 
Vaichchaya-uAyakkar 21001 &1) 80 1422 


ಣಿ 








1502 
| S'ihgaya-nayakkar. 


ER nn ಡಿ সিকি বকর, சா 

















A 
11 ulkhlata-nad 


1340 
1340 
1348 
1351 
1886 
?c 1430 


Vijayanagav 


1330 | Jáleya-daunàyaka NI! 19 
1333 | May:le--Nàyaka — Jauneya- ,, 9 
Náyaka. | 
1336 உ GhenneyaA و.‎  & Bu 110 
Honna-Gauda's son. | 
1929 0572 இ 17 
1340 | Hariyappa-Vodeyar INI 19 
1346 ೫ -udaiyar [8 n 47 
1346 | Arnyappa- ,, & ட 22853 
na-udaiyar, | 
1347 | Hariyappa-Vodeyar " | 297 
1348 D Dv 50 
1851 | Bukkanna-Vodeyar Kn 40 
1851 .| Op 16 
1352 Náganpa-Odeyar - 2 Dv 29 
يرون ذل‎ DukkannW m... ஷி Am" 87 
1355 » -Vodeyar Cp 176 
1358 , -udaiyar nv 297 
1859 » -Vodeyar NI 23 
1361 1 Ariyappa-udaiya* Dn 101 
1362 | Mallappa-Vodeyav Au 82 
1363 | Kampanna- وو‎ Bn 81 
1361 | Bukkanna-  ,, ..|Àn 81 
1835 | Kempanna-udairyar த. 07 
1367 | Bukkanna-Vadeyar 1003989 
1367 ப ..! Ht 117 
1368 | Bukkangpa ர. 7 
1368 | Bukka-Ráya . | Mae 18 
1809 | Kampanna-udaiyar E. | Ht 105 
1362 2 ; 103a 
1369 | Bukkanna-Odeyar এ ظ‎ Cp 150 
1374 7 | NI 530 
1374 | Kampanna- T | Ht 157 
1375 | Bukkanna-Vodeyar Dv 13 
1375 | Harihara.Odeyar . | Kn 93 
18376 | Bukkanna-udaiyar ..l 182 
1376 | Bukka-hàyar | ANT 29 
1379 | Inmadi-Bhukka-Ráyan.— .. | Ht 108 
1579 8 0 


1380 
1380 
c 1380 
1381 
1382 
1384 





1985 | 


1866 


1 888 
1991 


? 1994 


1395 
c 1400 
1400 
1401 
1404. 


Nanjaya-Mádéva-Náyaka &[|An 79 

Chikka--Saügama-Náàyaka. 

Mayileya-Náyaka Chenneya- Bn 111 

7 ப 10 

T யா. 50 

5 ..| Cp 16 

Kótéya-Nàyaka .. Dn 139 

Bukka- ,, A20 

Hariyap»a-Ráàya Ht 113 

Bukka-Ráàyan An 49 

Vira-Mallapodeyar Cp 55 

Hariyappa-udaiyar bu 75 

Bukkanna-Odeyar Ht 154 

Hariyana-udaiyar .| 2018832 

Hariharaand Náganna- | lit 98 

udaiyar . 

Hariyappa-Vodeyar Buk- Bn 139 
kanna-Vodeyar .. 

00118-13137೩ .|Ma 20 

Td Vodeyar (son of Bukka- Kn 98 
Ràya) . | 

Immadi Bukkanna's son .. | Bn 71 

Harihaia ர Gp. 37 

i -Ráya ..;Àn 39 

^ » Ku 97 

, ಹ Ht 118 

100 13 وو 

1406 | Hartyappa- Vo levar "Dh 66a 


1407 | 


1407 
1408 
1410 
c 1410 
1410 
1411 
1412 
1412 
1412 
14.14 
1415 


1416 | 


E 








Name of Ruler. Taluq No. 
pm Channappa . . |Kn 81 
T TNR appe இது ೫ 92 
Dandagaltàla 29 


13 





——————————" এল উনি 





Rámachandra- Déva-Odeyar mim on 


Déva-R?ya ed Uv 9 
z ..| 120 10 

" -Odeyar 59810 

* Dv 12 
Hariharéávara Ht 34 
Vijaya-Bukka-Ráya , 149 
Déva-háya-Odeyar 5» B3 
7 An 44 
Praudha-Rayas ,, Kn 74 
Déva ., - | Op 148 
35 ன்‌ An 8ರ 
»Ráya- ..| DB 16 





(8$) 


























i | 
Date AD. Name ot Huler. 488 No. |Date 3 Name of Ruler. Taluq No. 
1416 | Déya-Ráya-Odeyar [Cp 169 |? 1513 | Narasmha-Vodeyar 0 Kn 56 
1417 - s | அதது 1514 | Krishna-Ràya ..! Op 104 
1418 | Déva-Ràya-Vodeyar NS. ಗ್ಗೆ 1515 ^ ..| Bu. 80 
?c 1490 5 எது -.(| Kn 49 | c 1515 1 E ..| Ma 45 
1421 | Mallappa-Vodeyar NND 1516 5 2|, 898 
1422. Vijaya-Ràya "d" ಣಾ 79 1518 9 டா 713 
1495 | Déva- ௬ (1 கால்‌ 1208 | 5 .| DB 19 
1425 ' Pratàpa-Déva-I 1858 Ku 59 1590 | ? «| Ma 1] 
1426 | 2) Vodeyar.. | Ht 114 1523 | 23 Cp 153 
1496 | 99 وو‎ 23 ரே 162 1524 | 35 Dn 19 
1427 | 3 " jdn 64 152) | ^ HD 
1429 | E: 3 &n 65 1524 | , and Tirumala- -Ràya. Ma 6 
1429 | Déva-Ráya An 1 1524 | E » -Déva 5. 382 
2௦ 1430 - Dv 9 1525 M Dv 31 
2௦ 1430 | Praudha-Ráya (ற்‌ 290 JM 12527 DB 15 
1431 | Dévsa- 1١ 00907 1527 Krishna-Déva p 24 
1432 ^ .. | DB Too 1729 : , Ráàya Ma 54 
1432 ಚ -Odeyar .. ! Cp 149 1530 | Achyuta-. ১, Bu 28 
1433 "m oc ..| Ht. 155 1530 e. DB 3 
1433 ; QNEM MAUS 1530 E Hr. 28 
1437 PE Cp 147 |? 1530 -Déva Kn 81 
1440 ல. இதி ..jBn 8 1530 | Déva. Ráya-Nàyaka. ib HU ஓத்த 
c 1440 , Pratàpa- وو‎ .. Ht 0 1781 | Achyuta-náàya ** | Ma 21 
1443 | Hariyappa-Odeyar ..| Op. 63 1531 . S .| DB 50 
1447 | Virupàksha-Déva-Ráya .., Dv 88 1532 5 Bn 57 
1451 | Déva-Ráya's son ೬ (೫೫. 50 1592 2 NI 83 
1464 , Mallikárjuna »* | "NB 51 1539 53 An 22 
1465 | 7 bm ..| Kn 96 1 532 5 Kn 3 
1467 | Déva-Ráàya ..| 99ل‎ 56 1532 5 Cp 20 
? நடு 5 » 44 1533 » zw 1 
1475  Uéva-Ràya ..| Ma 44 1533 ,, Déva NI 31 
? 1478 | Sá]juva-Narasihga-Rája- — | م0‎ [58 1533 | Venkatapati-Ràya LIO 
| Vodeyar ... 1534 | Achyuta- E Cp 53 
1481 அரு 8 1534 7 38052 
1484 | Nara&inga-maharaya —— ..| Ma 82 1534 ১১ -Déva » 155 
? 1489 | Narasinc a- Ráya ৮» | ONE 4 1535 "* NI 81 
? 1498 | Sà]luva-Dévappa-Náyaka .. | DB 42 c 1535 | Achyuta-Ràya DB এ 
1493 . 20 | 97 ಎ 15 1535 5 Cp 50 
1495 | », -Immadi-Nara- Bu 123 ೭ 11138 3 » 44 
$nga-Ráya . 851295 T ৮ 5 10. 
1195 b তে ೨ 11... 1535 | Venkatapati-Ráya ..| لكل‎ 
1495 | এ ^» க 1111 31 1536 | Achyuta-Déva ட பத்தி 
1495 | Narasinga-Ráya றா 66 1536 | KrishnaRáva-Vodeyar - | Cp 6l 
1499 ' Immadr-Narasinga- -Ràya ..| நே 59 1537 , Achyuta-Déva 48. ..| MA 69. 
1506 ^ Chikka- Ráya-Oleyar ನಜ 39 1538 E Ráya .| Bn 133 
? 1506 | Sá]juva-Immadi-Narasinga- | Ht 121 1538 » » . | Ht. 80 
1879 .. 1.81 ,, » [hn 10 
1508 | Narasinga- -Ràya 1:01 82 1539 3 " 9 54 
? 1509 Achyuta- - NUILLA 1540 | ,رو‎  -Déva 2 Ma 45 
ல க... | Kn 61 1540 | ,  -Ràya | $0 
1509 Virüpáksha-, | ೫6 0:7 1541 | + Narasihga-Dóva உ J| DE 0 
7 | ONE... . Kn 101 1544 ! Sadásiva- RANA د‎ : | DU o0 
1510 | Krishna-Ráya ..| DB 1545 7 Déva ..| NE 8! 
Io > ** RED 1547 ১ 885 '| Ma 74 
1513 » .. | €p 156 1547 | Me cm "| Op 177 


——À—— Ó Jl i ————————— SQ‏ — سس طفل-نستت 





Date A.D. 


-—M— 


1549 
1520 
1550 
1551 
Toy] 
1553 
1554 
1556 
1558 
1558 
1559 
1559 
1560 
1560 
1561 
1561 


2 


1367 
1600 
1691 
1028 
1030 
1633 
1650 
1667 
1669 





) 514 
164 
1657 
1660 


1559 
1560 
1504 


1566 
1581 























(4 d 
Name of 10167, Taluq No. | Date ஸ்‌. Name of Ruler. l'aluq No. 
Sadásiva-Ráàya Ht 59 1566 | Náàrasiuga-Déva N] 39 
9 .|Àn 40 1566 | Kempa- Ràya চি.) 
: -Dàva Ma 90 1569 | Narasinga-Deva DD 4] 
பண்பா -inaháráya NI] 42 042 Tirumala- Ràya-Déva Op 09 
Sadàis$va-Déva ட 1 1576 Nàrasunha- Vodeyar Au 88 
, -Ráya Op 33 1579 | S'ri-Rahga-Ráya الا‎ 19 
ER Ma 67 1579 dünnayya-Déva | Cp 67 
Ràmaràjayya » 63 1610 | Tiru-Venkatapati-Déva (1)டீ 49 
5201512 :4 5: ௧௦ 1610 | Venkatapati- Raya d 119 
" . (ಛಿ) 186 1614 | Ràma-Déva 5 7 47 
5 » 199৬৮ 1 1693 9 .|Cp 182 
ட ed 9 1628 11 1 
5»  -háya NI 40. 1630 | S'ri- -Rhüga- Deva  . ட Mijeam ] 
ன்‌ 7 ^An 9 1647 | Virüpsksha- -Ràya * ಟ್ಟ 
» INI 78 1649 | S'i-Ransa-Rája-Déva — .. Ht 71 
Achyuta-Ráya Malapanna- 1661 | Déva zu 1 হি 
ayya Kn .63 1667 ! Triyambaka-Màya-Odeyar | Cp 2 
Ráma-RáÁjays-Déva and. 1669 | S ri-ltanga-Déva ந்து 2 
SaAdáSiva- Ràya .|Ma 17 1674 | , .O Ràyaraiya Ne 5 
Narasana-Nàyaka 1 11 39 16174 | " layanaya 299 
Sadásiva রর ১১2? 1674 ১ ಬ 
, [২7৭ . Ht 94 1631 5 Itàya-Déva "m 
4 Dóva .'"Dy 64 1693 | Raüga-hàya-Deéva Ht 105 
ತ 1172 1 HS 88 ]712 | S'di-Rahga- ,, NEU 4 
E ಚೆ Loto இ 1712 | S'ri-Rahga- Rája Ma 42 
2) 93 | Àn 16 | 99 -Déva 93 3 
Yelahanka | 
Bayire-Déva Ht 1674 | Muannadi-Keiipe Gaudalys. Ma 5 
Kana,..ka-Gauda Dv 35 1674 " 5 ري‎ 5. 0 
Immadi-Kempe-Gauda Ma 25 1674 5 - " E 3508130 
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In Bangalore, on « stone in the Ranganátha temple of Ballápurada-péte. 
svasti 311 jayábhyudaya-S'àlivàhana-Saka-varshambulu 1549 agua;aniyadi Prabhavz-samvatsara- 

1108-58 13 A-lu $rimad-rijádhirája rája-paramé$vara $ri-vira-pratàpa $ri-vira-Ráma-Déva-mahá- 
ràyal-ayyavàru ratna-siumhásauárüdaulai prithvi-sàmrájyam cheyuchun-undagánu Asannava-kulaina 
Yalaha&ka-nàda  prabhulainà Kempauáchaya-Gaunivàri pautrulaiua Kempe-Gaunivári putrulaina 
Yimmadi-Kempe-Gauuayyaváru sadharma-pratipalukalai sukha-rájyazi chéyachundagànu Benga]üri 
pétayaudu sam ১২] samayam ticchuni vachchina svasti samasta-nija-Mahàámkàliká-prasasta-samastu- 
1೩11೩  $rimid-Gapésvara-Ga wisvara-Vira-Nàràyana-dizya-5ri-pàda-padmáradhakulaina — Ayyávali- 
mukhyulaina sva-déja-para-désa-vubhaya-Nánà-Dé$am  Sálumüla samasta.pekkandru Penugonda 
Benzulüru مسن ن0‎ Chikkaniyinipaile Dallápuram Tátiparti Ava.. clam Avani.. dragui Kólàla Kk otta- 
kóta Kàvéripatana Ráyakóta Srivaügapatna Narasipuram Béólüru Hebàra Nágamangalam Yikkéri 
Bastipalli-modalaina stala-parastala-ubliaya- Nà nà-Désa-Chálumála-samastulunnu Beügulüri Mutyà- 
lapéta Raüganátha-svÀmi-paditava-naivédya-(tiru)tirunà]u-modalaina-dharmalaku Kempe-Gauni- 
sàriki yeruka-sàsiy 1011011111 (detcils of grant) stiti à-chandràrka-stnáyigà svámi-paditara-naivédya- 
(tiri) tirunila-mo lalaàüna-dhar.ninaluku — tri-karana-Suddhigà | samarpiüchtua — dàna.patra--àilà- 
$ásanar | 
1 sya-dattàd dvi-gunam punyam para-dattànupálanam | 

para-dattápaháréna sva-dattam nishphalam bhavét | 

dàna.pálanayór madhyé dànàch chhréy ó'nupálanam | 
- dánàt srargam avápnóti pálanád achyutam padam || 

ékaiva bhagini lóké sarvéshàm éva bhübhujàm | 

7೩ bhójyà na kara-gráhyà déva-dattà vasundhará | 

sva-dattám para-dattàm và yó haréta 7೩5106೩೯೧17 | 

shashti-varsha-sahasráni vishtháyam jàyaté krimih || 
(signalures of Pedda-Chikkana-Setti ಹೀ.) 
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In Bangalore, on a stone near T'áàgada, Achchappa's house in. Chikkapéte. 


(Upper ೫071101 gone).. .. matu Yalahanka-nàda prabhuvalaina Yimmali Kempaya-Gauni-ay»vàriki 


A-chandvràrkaügànu putra-pautri-páramparyami dharmamkoraka Guyjjari Visvanathu katiüchina 
dharmasálà-matham S'rimukha-samvatsara-VaiSikha-Sudha-tritlyayandu 
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In Bangalore, on a stone in the 002324 temple in the same 08/6. 


852,561 $11 vijayibhyadaya-S'alivàhana-Saka-varshangalu 1777 16 sariyàda Rákshasa-nima-sam- | 


Ashádha-suddha 5 Guruváralallu Punahá.shaharu-kasabe Sónavárala-pétoyallirnva | Siddhaeiri- 
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Gósàvi 5190೩ Vijayagiri-Gósàvi 81887೩ — Bhagavantagiri-Gósàvi Dengalüru-valagadi DBégüru-tállüku- 
paiki Távarékere-grámakke — pürva-dikkinalliy iruva Dharmá-dikshitara  bhatamànyada hola 
kha 1-0-0 gadde kha 1-0-0 vathára kaya tippe saha 7800೬ Dharmá-dikshitara mommagan 
Ada S'ám-bhaftara kadeyindá kumphani-rüpáyi 400 — nànüru-rüpàyige $uddha-krayakke nánu te- 
gadukogdu yiruva bhatamányavannu Bengalüru-Aralépétege  sérida  Maüchi-Sóméévara-svàmige 
paditara-dipàrádhaue archaka-parichárakanigu saha channági mádatakkaddakke 780೬ tri-karana- 
tri-váchakav àgi bhagavat-pritiyági kotu idhéne (usual final phrases) endu barasikotta 5118-585811೩. 
sahi | 


sva-dattà putrikà 01086 pitri-dattà 68000811 | 
anya-dattà svayam mátà vipra-dattá vasundhará | 
Bhagavantagiri-Gósàvi rujuvü (/n 7110170111 characters) Sidhagiri-Gó-sishya Dijagiri-Gósàvi chésina 
Bhagavanta iri 1010 
| & 


In 70078701016) a copper plate in the Sugriva-Venkatasamana-svámi temple. 


áiri.VehtatàSvara-svàámi prasanna ; 

namas tunga-$ira$-chumbi-ehandra-chámara-cháravé | 

trailókya-nagarárambha-müla-stambháya Vishmavé | 

Harér liià-varàáhasya damshtrá-dandas sa pátu nah | 

Hémádii-ka]asà yatra dhátri chchhatra-s$riyam dadhau || 
878901 371 jayábhyudaya-S'livábana-$aka-:arshambulu 1752 diyagu $rimad-rájàdhirája rája-mártàn- 
da rája-téjó-nidli rá/a-kanthirava praudba-pratápa &ri-Krishna-Rája-sàrvabhaumulaváru prithvi-sám- 
brájyam salpuchu ubhaya-Kávéri-madhyé ratna-simhásanárüdhulaiy undaga Bháradvàja-gótrótpànna- 
81೩ Vaikhánasa.sütré Yajus-&akhádhyáyiné ári-Venkatéivara-Sugriva-svàámivàriki sahá Viródhi-sam* 
vatsara-Phálguna-éud^a 3 lu ékóna-chatvárim$ad-zótrótpannulaina asésha-Vira-Kshatriya Mélu-S'ar- 
kara-vamsótpannulaina sthala-para-sthalam kulasthulu saha má kula-daivama?na $ri-VenkatéSvara. 
Sugriva-svámiváriki saha paditara-dipàràdhanaenityótsava-pakshótsava-másÓtsava-samvatsarótsavádi- 
utsavamulu nadipiüchétanduku 10676 mémai má kula-daivamulaku vráyiüchi ichina dána-Sàsana-kra- 
mam etlante Dcngalüruvàru sam 1 kulam 1 ki rükalu 3 Gókuláshtami 4 Navarátriki ந pendli 1 
ki * 3 yi-mérafu jyizilivàramu yidigáka para.sthalamváru vràyiüchi ichinadi sam 1 ku ]— rüka 
“] pendli 1 ki rüka 4 yi-méraku  sthala-para-sthalamváru saha  mémai mému mà svaki. 
yamaina manó-vappitanuüchi vappi vráyifichi yichchina dána-$áàsanam ravi-yindu-kuláchala-bhü-déva-. 
táká$a-váni sapta-ságaramul unnadáka má vaméánukramamuga putra-pautra-pàramparyàyamuga yi- 
1111೩11 uadapukoni 18001858180) ani mému vráyifichi 710001೧೩ dána-$ásanam yinduku vighnam 
53501 mà kula-da/vamunaku utsavamula nadipiüchéváriki chéra-dagadi yi-dharmániki yevaraina dró- 
làm chésinaitaité vàralaku gó-hatya-$i$u-hatya-stri-hatya-bramha-[ha]tya-bhrüpa-hatya-svarna-stéya- 
guru-dàrábhigamana vrishali-maithunádi-pàpamnlaku pódur ani vráyiüchi ichchina dána-$8sanam 
50111 (usual final verses and signatures) yl-modalaina padi-Janam kulasthulu mà khuddu rájina vrày- 
iüehi yiehchina $àsanam sahi yinduku sákshulu Háari-Harádulu sürya-chandrulu dharma-dévata- 
Ak s 1-vàÀni-bhü-dévatula sákshi vési vráyiüchi yichchina dána-$ásanam sabi 
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In 1101191076, on a stone in the Chikkanna's mangoo grove by the side of the road to 16101101010, 
o àlivàhana-$akha 1781 l'áyadurga:.samsthànapu Kalyánadurgam Mánápati-Venkataramanapapa-Náà- 
yanivàri samidlii siru param padam 7001610801 Kálayukti-sam-| Chaitra-ba [ 5 Guruvàram 1858 — 4-1 
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6 
In Dangalore, on. copper plates in the Museum. 


(.Nágarà characters) 
(28) ರಿಇ 080085 ১1872 | 
3250م‎ ádyas sa vali pótri yad-damshtrà- pratibimbità 1 
agád iva dhrità dhàtri har-hád dvi-guna-pushtatám || 
prágalbhyam prakattkurushva rasané yáché kritas té'fijalih 
kartavyá tava Sóma-sambhava-kula-kshinápála-páli-stutih | 
yad và tat-tad-anéka.ràja. vijaya-kri]à-nibaddhàkshara- 
&chyota ..... sudhá-nirantara-ghauásvàdàya kábhyarthanà || 
visvótpatti-vidhàyinó bhagavatas trailókya-rakshámanér 
Vishnór viéva-sanábhi-náhhi-sarasah prádurbabhüvàmbujam | 
yatra S'rir aravinda-manudira-bhavánandaü cha nitya-priya- 
pratyásatti-manóratham (11೩ yugapal labdhvi mudà kridati ॥ 
sambhütó bhagavàu Vidhi$ $ruti-vachó-vichi-vi]ásámbudhlir 
nityoódbhásita-Bhárati-krita-grihàchárair grihasthásSrami | 
spashtáspashta-vidhiyamána-vihita-pródéshy ad-ardhódita- 
próchcehhüna-prasaraj-jagaj-jani-mahàrambhi tató' mbhóruhát | 
tasya cha mánasa-janmá& hamsÓ'trih krita-manóharáchárah | 
vihita-vanánta-nivásó babhüva nityávadátitmà || 
athaitasyápánga-prasrita-karupá-divya-tatini- 
tati-phénákáras samajani janánauda-jananah | 
dridha$ Chandró yéna priya-nakha-Sikhá-tàdana-rüjas 
sahanté vàmángyas sphurad-amrita-bim .. kara-muchá | 
tad-àdih paramó vam$ah právartata mahibhujàm | 
pratápa-dahana-mlána-vairi-virazyasas-tvishám || 
tatránéka-parákrama-krama-vasa-sváàdhina-bhümanda(1T. a.)1àh 
sévá-sangata-rája-rafijana-kalà-vidyásu baddhádarih | 
nityàrabdha-mahádhvarótsava-hrita-svárájya-simhásanáh 
safijàtà Yadu-Rája-inukhya-dharapipálà puránóditáh | 
évam-vidhéshu bahushu kraména bháram vahatsu ràjyasya | 
Sala iti cha náma rájà balavà .. ..... dadau tasya | 
kadáchid rájàásau S'Zs5apura-samásanna-vipiná- 
layáàm Vásanty-Akhyàm sva-kula-narapárádhita-padáàm | 
yayau drashtum dévim atha vimala-bhávam muni-vàram 
8೩ drishtvà natvà cha kshanam iva sukhóoa nyavi$sata | 
vitáyudhé vrata-sthe dévyál: püjàm 00063 cha satkàram | 
vidadhati tas 111011 001:6 vana-mriga-kólàibalas 580೩58 || 
vyághrah pa$chát kutaá 0016 hh:ra-bnakhara-sikhá-bhinna-bhübhrin-nitambas 
trailóxya-grása-kánkshi-v.vriti-mukha-dari-nissarad-dirgha-jihvah | 
7 101)901-006172-811)011050 ga2ana-ta]a-milat-puchchha-paksh mágra-kótih 
Ee வா kródhód yat-kantha-kóndirava-bharita-di$à-chakra-siimà samágát | 
sva-désa-bháshayá téua muninà hoy Saléty asau | 
chólitas taii 1818117850 tad.vitirna-$3làkayá || 
yàtà Hoysalatàm tad.anvaya-nripà vyàghras sa gachchhan divam 
yéshàm nitya-ranéksliai ó::uka iva. prà tih patáká-padam | 
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]ilàkrishta-karà]a-kármuka-mukha-pródbhüta.bàpávali- 
patra-pránta-nirantarótthita-marut-sampanna-kampa-dvishàm | 
bhüpàló mahatódapàdi Vinayádityas tatas téjasà 
kirti-kshá]ita-Méru-Maudara-latà-kuü jódaródyat-tamáh | 
dur-vritta-kshiuüpála-darpa-da]ana-kridá-kalà-kautuki 

(117) ná ni-nütana-dharmma-márga-rachaná-nirmà na-karma-kshamah | 
étasmád Erreyaünga-bhüpatir abhüt kshmápàla-màlà-sira$- 
$rénishu krama$ah kritàátma-charanimbhója-dvayi-Sé6kharah | 
dháti-ghót. vipanna-vairi-nagari- pródlbhüta-dhümódaya- 
kridákródita-3Àka-'6ka-janacá-nétrámba-Jhàvá-guruh | 

Vi:hnus tasyátmajó bhát sakala-ripu-mahipáia-chüdà-kirita- 
króda-pratyupta-ratna-sphurad-aruna-karálidha-pitha -pratishthah | 
yad-da:ta-gráma-simá-parisara-visaradd-lióma-dhüwuód xaména 
syàméráp:i vya lhiyi sphuti-dhava]a-yasó-rásir 861-18185001 | 
yat-sénà-charanpátigháta-dalitórbbi-dháüta-dhü]i-bhará- 

bhózair bhàri kadatthitàui nayanány ásan vadhünáàm divi | 
paschád yat.krita-déva-mandira-mukha-pró lyat-patàkà- patair 
àmrishtàni punas tad 655 sakalam saukhy am samápé3iré ॥ 
tat-sünur Narasimha-bhüpatir abhüd viryávadhüta-kshamá- 
pilébhyah pratipádayan giri-guhá-güdha-stha]i-su-sthitim | 
₹೩596 vi$va-dig-anta-santata-jaya-prastáva-samstáàvaka- 
stambhóttambhana-kéii-karmmatha-b5hüjàabhózaika-bhüshójvalah ॥ 
tasyàpy àsid a&ésha-kshitipati-lalanà-sahgha-samv&hitánghris 
sünur Dallá]a-bhü, 0 ni;a-guna-vijitàyáta-viráhita-& ih | 
yat-sévánanda-mandikrita-na-nagarávása- váfichchhair anékair 
ékibhütaih kritàni pratidiuam aribhir nütaná pad-dhanáni |) 
yad-dháti-ghóta-násá-maruti vichalité *atru-gátióshu kampó 
yat-kój ottha-pratápé jvalati ripu-püri-pankti-paryanta-dàhah | 
yadebáhüdyat-kripàné vilasati vadané vidvishám kála-kántir 
yat-kólandé prachandé vinamati v.natá vairi-viràáh samantàt || 
tasyásin mahishi manóharatarà &ri-Padimna (1110) lákhyá vadhüh 
sarvórvisi-vará var ódha-vinaya-próta-pranámáfijalih | 

yat-kirtir nava-kunda-chandana-sudhá-Sailéndra.chaudránkuia- 
3yótsná-jála-mará]a-mauktika-sura-srótasvini-sÓlari | 

tasyám asyátmajÓ'bliàj jagati virachitànanda-mudrávatáró 
véláyàm kslira-várddhér iva nayana-mahas.chandramá Nárasimhah | 
Lakshmir atráv.rásin nikli]a-jana-natà sammatá bhüsuràpim 
prakhyátà Sómalàkhyà gunamaya-sumapni-$1é9inà sárddham riddhá || 
tasmin 311 Narasimha-bhübhu;i bliujá-vinyasta-bhümi-bharé 
S'éshas «ósham av pa Dhürjati-jatà-bandhádi-karma svakam | 
5211215 chüshtabhi étaliya-suyasó-Gandharva-gándharvatah 
srávam-$ ávam agiyi ta!-priatiravábhózódbhava-chchhadmaná || 
tasmal $11-Narasiuha-blümipatayé yu ldhé nibaddháhati- 
kridà-kautuka-sar imogna-manasé tishthéta ka$ $átravah | 
yad-yátrà-mukha-chafchala-dhvaja-pati-paryanta-vátánila'r 
évódé.i virCdhi-vira-varità-vaidliavya-navyána]ah | 


bd 
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kàlam S'áradam étya 58೩7೫-5೩0817 yasmin vipakshàntakó 
nishpratyüha-jayé nirarga]a-bhujé jétum samabhyudyaté | 
tat-kálódita-bhiti-bhára-viva$a-vyánamra-nàná-ripu- 
kshónipála-kutumba-náyana-jalaih Právrit puró vartaté || 

tasya $ri-Narasimha-n&ma-nripatés séná-bharénánatàm 

bhàmim bhógi-patir babhára miidunà márdhnéti tan nàdbhutam | 
yasmát tad-bhata-dagdha-Sátrava-pura-pródbhüta-dhümódaya- 
chehhadmótsárita-srihkha (111. b.)àbhir abhitah prithvi nibaddhópari || 
jàtà Vikramapála-Pámsa- Makara-próddanda-Hoysáryamá 
yad-yajfié pa$ava$ $1ráh paridhayah sahgráma-bhür mantapah | 
sva-kródhó'rauir idhmam unmala-ripu-grámáàh pratápó'naló 
mantrah kópa-karála-karkaáa-vachas$ Chóla-pratishthá phalam ! 
sünus 1257೩ cha Sóyi-Déva-rripatir Játas sva-janma-kshané 
nünam Kshátra-mahó-balàd iva krita-kshmápántar-üshmó1avah | 
1806 yatra khalair akhédi sujanair ánandi 110-113) lalaih 

prásádi vyasanair vyalàyi duritair düràd ay&yisvarà | 

sÓ'yam samasta-naranátha-sirah-parita- 

pádámbujó jayati samprati Sóyi-Dóvah 1 
rájyàbhishéka-samayótthita-türya-nàda- 
vyája-prati$ruta-kulàdri-bharàv atitya || 

kupyan dripyad-aráàti-rája-rajasé druhyan pratápágnaye 

Satróh kutkurma-pankilam ripu-vadhüà-vakshah kshanát kshálayan | 
náànà-vairi-kirita-kuttima-tatir unmülayan samharan 

santàápam jagatàm yadlya-suyasah-püro'jam ujjrimbhaté || 
yad-dháti-bhata-pàda-ghattana-patu-pró 1dina- dhü]i-chchhatá- 
chehbanné bháskara-mandalé ndha-tamasair àrüdham uchchair iti | 
yuddhé dhávana-tatparéshv ari-bhatéshv asyaiva kópànala- 
j'àlábhi rudhira-chcehhalád ari-vasá-grásábhir àdipyatà || 
tad-yàtrà-prathamávatàra- vibhava-prodyat-patákánilé 
sphité'nantaram ambudhir yadi chalén naitat param kàrapam | 
tat-khadgáhati-bhita-bhüpati-chamà-bhávi-sphutágáhana- 
19110010213 samprati kampaté nanu mahá-nádah pati: páthasám ॥ 
Bháradvája-kulé payódhi-vimalé $ri-Sóma-vamsOdbhava- 
&rimach-Chiddarasó nripó gunavatám agrésarah $astrinàm | 
kundéndu-dvipa-danta-pàn (IV. 0) dura-ya$as-stómas suránàm vadhü- 
vrátair yasya rasà bhri$am pratidinam karnàvatamsikritah || 
prakhyátà Vudanáchiti tasyábhüch chaturáà vadháüh | 
yach-chhri-jitah Kubéró'pi dig-antam prayayau hriyà || 

tasyàm sutásya dayitàjani Só.nalákhyà 

ratnàméu-pindita-tanus tanu-vritta-madhyá | 

rüpépa nirjita-Ratih kara-padma-bhüshà 

Lakshmir ivá$rita-janárti-harà praviná || 
srimat-Sóma-malipatéh samudabhüt pattábhishiktà 5م‎ 
yad-dánam surabhüja-darpa-mathanam bhaktir 7೩6176 dridhà | 
$rimach-Chandrakalávatamsa-charanéó sá Sómalákhyà vadhüh 
kirtyà Sóma-mahipatéh saha gatà nàkam chira .. ..... .| 
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só'yam samasta-pra&asti-vistàra-vishayibhüta-vimalatara-chitra-.charitah $ri-Sómé$varó bhümipàlah 
sva-bhuja-bala-vinirjita.Chó[a-mandalé  sva-manó.-vinódàya vinirmitàm — Vikramapura-nàmadhéyàm 
mahárájadhánim adhivasan Paridhàvi-samvatsarasya Phálguna-másasyámávásyáyàm süryóparáge 
vidhiyamánànéka-dána pravritti-prasangàt — Kalukani-náda-vishayàntar--gata-Madanapalli--sahitam 
. Mattikatta-nàmadhéyam puram svasya patta-mahishyàh Sómala-Dévyàh $ráyó'rtham | Sómalápurá- 
para-nàámakam kritvà chatvárim$ad-adhika-Sata-nishka-kara-kalpanayà  saptati-vrittih. parikalpya 
uàná-gótrébhyó DBràáhmanébhyah  tat-puré  sva-pratishthita-dévasya  nikhila-bhógártham — dhárá- 
pürvakam prádàt | ayam évàrthah Karnáta-bháshayà sa-prapaüchah  prakatikriyaté .. .. .. svasti 
samasta-bhuvanáéraya  $ri-prithvi-vallabha ^ mahárájàdhirája  paramésvara  Dvárávati-pura-vará- 
dhi$vara Yáàdava-kulámbara-dyumani sarvajüa-chüdámani  Malerájavrája ^ Maleparolu ganda 
ganda-bhérunda kadama-prachandan asaháya-$üran ékánga-vira S'anivára-siddhi —Giridurga-malla 
chalad-anka-(I 7.8) Ràma vairibha-kagthirava Makara-rájya-nirmülana Pàndya-kula-samuddharana 
Chóla-rájya-pratishtháàchárya ni$-5anka-pratápa chakravartti Hoysala-bhuja-bala $ri- Vira-Sómé$svara- 
Dévarasaru S'aka-varsha 1175 neya Paridhàvi-samvatsarada Phálguna-másada amávásye-sürya-gra- 
banadalu Kalukani-náda Madani tanna káluva]i sahita (ere follow details of gift.) M aadani-gàüdida 
Mattikattavanu tamma pattadarasi Sovala-Déviyarige $t&yÓ'rthav ági à-üranu Sóvalápurav endu hesar- 
ittu Bráhmanarige vri 62 (here [014௦10 detoils of vrittis) gà 140 تلط‎ prativarsham aramanege tett-um- 
bantàgi nánà-gótrar-appa Bràhmanóttamarigeüm távu pratishteya-mádida dévarigeüm à-chandrárka- 
sthàyiy ági 01005150506 ági  ashta-bhóga-tójas-svámya-aidhi-nikshépa-samasta-bali-salita dbárá- 
pürvakam 2301 kottaru | 

à-uáná-yuga-kalpam à.ravi-ratha-prasthànam á-vàridhi- 

prasphürjaj-jala-bháram à-nada-nadi-srótas-sahasra-sruti | 

à-prithvi-talam &-nabhó'hganam ayam Sómé$vara-kshmápatér 

dharmas su-sthiratàm upaitu nitaràm à-Sétu chà-Méru cha | 


* 


(usual final verses.) 
$ri-Vira-Sómésvara-Dévasya | 
6« 


In Bangalore, on a store in the Musewn. 


Grantha & Tam (101001 

svasti 311 S'akábdam 1219 mél $elláninra Makara-uáyarru pürva-pakshattu Dvádasiyum Viyála- 
kkilamaiyum perra Róhini-nàl manu-mahá-prasáyittan S'ándilyan Kóyil.mudaliyárena Irumbiliür ána 
Vira-Valiála-ehehaturvédi-mangalattu | mahá-janangalukka dána-pramápam-panni-kkuduttapadi 
Ilaippákka-nàttil  Tommalür-pparru-eh Chayanalláyuü-Goppipalliyum 1181 payrukk-adaitta 0808৫ 
punsey nár-pà'-ellaiyillt p த இ? yàttam batta-vritti pallichehandam  mada- 
ppuram uuu TREES LB "-—-— 0 75811 Gamgai-kka^aiyir-kurár-pasuvai-kkonyán 
pápatté T kkadavau subham astu 

símányóyan dharma-sétuu  nripánám kálé kàlé pálaniyó bhavatbhih 

saiván étán bhávinah pártthi எரே பாகம bhàyó bhüyó yácható Rámabhadrah 
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On a 81016 in the old palace im Bancalore fort. 
(Persian characters), 
'TÀ biná 6 mahal ba shaukat shud 
Sar ba anje falak za bohjat shud 


S ২৯৯২ ಲೌ 20 
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Vah che farrokh inahal 0118 ಕಿ rafi 
Dar tar az ásmán za rafát shud 
Hast 34௩௨ khána 6 ba safá 
Har kasash did mahave hirat 91100 
(0 e safvat rabüd az kate charkh 
Charkh zán sar nigün za khijlat shud 
Vasfe in khasr rà shunid magar 
Zàn Faridün ba khábe ghalat shud 
Justamash az hisábe Zar tàrikh 
Goft Hátif ke baite ishrat shud 
. Chün shud in khasre táza nakhsh tamám 
Sürate Chin khajil za ghirat shud 
Justam az khizte akhl tárikhash 
Goft làraib rashke jannat shud 
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At Dommalür. attached to Bangalore, ow & stone lying in front of the Chokkaná tha temple, 
svasti $ri S'aka-varusha 1362 Raüdri-samvatsarada Bhádrapada-ba 7 56 | ràjádhirája ràja-para- 
mé$svara $ri-vira- Déva-Ráya-maháráyaru.. .. simhásanàrüdhar ági yirabék endu Patta nada Ràyanna- 
1210. kalihida Soudeyakoppada-vépteyada Hejjunkada adhikári Mallarasaru Dombalüra Chokka- 
nátha-dàvarige kotta dána-dháreya kramav ent endade prákinalli Sondeyakoppada  vénteyakke 
ru banda á-sunkadavarü à-Dombalüra Chokkanàtha-dévarige saluvantà chatus-simeyalli ullantáà 
Av-Àv-À-gràmagalige bahantá hejjunkada varttaneya udugareyanu pürva-mari(yya-)yàdeya á-chandrá- 
rka-sthàyiy àgi namma Ráàyannay-Oleyarge sakala-sáàmbrájyav ágiv irabék endu nam (back.) namma 
varttane udugareyanu  Chokkanátla-dévarize  ushah-kálada àhárakke  dhàrà-pürvakav ági à- 
chandràrkka.sthàyiy 2৫1 dháreyan eradu kottev-àsiy i-dharmmakke (usual final phrases 0 verses) 


subham astu mangala maháà 50 ári ಕೇ! 
9 


At the same temple, on the door-frame. 


( Grautha ப்‌ Tamil characters) 
S'okka-perummál kó .. kkán .. péril .. nninén Alagiyár inda-ttiru-nilai-kál iraudum ivan tanma. 
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At the same temple, on the basement. 
(Grantha & Tamil characters) 
svasti $ri S'akarai-yàndu  àyirattu-oru-nürr-enbadu  sénya —Kshaya-varushattu S'ittirai-inádam 
padinélin.diyadi Aditya Hastattu nà] Ráiéntra-S'ó]a-vala-náttu (7) Ilaippákka-náttu 'Tombalür ána 
Désimánikkapattinattu Tà]aikkáttu Yiravi Tripurántaka-Settiyárum Párpati-Ssttichchiyárum Nambi 
Yiravi-settiyárkum S'ridéviyakkanukkum yi-van$ittil ullàrkum punarà vrittiy-illàmaikkum "Tribhuva- 
namalla Vembi-dévárkum yivar vahbiattil ullárkum tólukkum và]ukkum nanr-àgavum tiruv-áráda- 
nah-gond.aruluvad-àga i-Tripurántaka-$ettiyàr  tiru-pratishthai-panpina náyanár 'Tripuràntaka- 
pperumálukku-ttirunámattu-kkániy-ága vitta Jálappalli nanáey pun$ey nár-pàl.ellaiyum Vinnaman- 
galatt-ériyum Tombalür periya yériyl. 12] ஸம்‌ panniru-kandagamum i-kkóvil kániyálan Iràmapirán 
Allála-nambiy&árukku archebaná.vr.tti Vanniyakatta mariyádi-kuduttu kaudaga-kkollaiyum kuduttu 
 Talai S'aükarappáááriyan  Til'aniragan  marumazan Manali Tiripu rántaka-pperumál-à$áriyar 
ivanukku i-ttiru-murram udak:-pran áàn»m-iga kshétram-kuduttén pratishthásárimaiyum periy-éri- 


^ 
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kil-ppa*á1am kó1ai ೪11117೩ ara-*audaga-kkalauiyun-gaudaga-kkollaipym  marrum 01181187000 pudu- 
ppanikké tiruppadiga] 00201) 10111095010 ivan makka] iakkal $antráditya-varai 80112 kuduttén 
Manali Tripuràntaka-perumál-àSárikku i-kkóyilip-kániyàlan Kundáoniyir.Kaduvanudaiyán S'uriyan 
S'ambandarukku S'ànduppatti-ka]ani ira-kagdagamum .. ndalinpatti yiru-kandagamum | Uvachcha- 
patti kandagamum emberumán adiyárku ivv-ériyil kalani aru-kandagam idil teprkku kalani kandaga- 
mum S'okkaperumál Máàuikkattukku kandagam i-nnáyanár tirumadaivilàgamum  sannadi-teruvum 
ága peri-ériyil kalani muppadin-kan .............. kkaraiyil kurár-pa$uvaiyum Pirámanaraiyum 
konra pàpatté kallum  Kávériyum pullum püuiyum ulladanaiyum Brahma-karppam u]ladanaiyum 
vishthaiyillé krimiy-ày $enikkakadavvakka] Allála-nambiyar Toinbalür ennudaiya kápiyil S'avarippe- 
rumál-nambiyárukku 080810 ága münrattonru kuduttén. 
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At the same place. 

( Grantha 6 Tamil characters) 
878911 . . ys$ala-vira-Rámanáda-Dévarku yándu  muppattu-áràvadu  Arpasi-mádam  padivá .. .. 
(19௨01 Ilaippàkka-nàttu-nàttavarum Kanda-chchettiyààrum Nam.... rum adikári S'ellappillaiyum 
dévar S$ibarittai Tombalür S'okkappe.. .... kku tirunà]-alivukku póráàd-engu vinpappafiyya i-kkóvi- 
lil kkáriyaü-jeyvàr Nalandiga] Náráyana-tádar vinnappaü-jeya'dévarum Tomba .. r irükkum ponl 
mudalil pattu pon mudali vittén vira-Irámanáda-Dévarena yi-ttanmatai alivu-&eydár undági 
Genhgai-kkaraiyil kurá-ppas$uvai konrán 5996م‎ pugakadavargal 


12 


At the same place. 
(Grautha & Tamil eharacters) 
svasti $ri upajivana-katrinàm samasta-vrita-vásinám  arkkasálàm paran-daivam baudyamé daiva- 
Sàsanam sádhanam  rathakáranàm état trailókya-bhüshapnam samasta-và ............ ttárum 
samasta-pafichálattàrum S'okkapperumá] tiru-munbé kuraiv-ara-kkà di sthira-Sàsanam-pannipapadi 
nàdugalil...... ...... 


13 


At the same place. 
(Grantha & Tamil characters) 
svasti 6/1 Irájarája-S'0]a-vala-náttu llaippákka.náttu Tombalür ೩0೩ DéSimánikkapatanattu Tiripu- 
rántaka-pperumá] Embe-dévar kattina kattupadi iratti-mádattuku tiru-vilaku pana 5 


14 


At Halasár, on the basement of the kalyána-mantapa in ihe prákára of the Subrahmanya temple. 
E (Grantha & Tamil characters) 
gvusti $ri S'álivágana-S$akam 1743 00818058১80 4916 Prabavádi 15 ivva .. Kárttigai .. 16 .. 
Alasür ári-S'upparàya-$uvámiyárukku Tirukkanam Ayyá-mnudaliyár kumáran Védagiri-mudaliyár 
kattivaitta tiru-kkaliyána-mandapam (4150 in Telugu to the same effect). 
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At the same village, on a stone set up by the side of the house prescn'ed 10 the Sómés'vara 
temple by S&ranga Sabhápati Mudaliar. 
( Grantha ச Tamil characters) 
S'álivàgana-5aka . 1799 kku Sariy-àna Dátru.. Ani.. 11. yil , ೫೬ . Ara$a-má-nagarzt'il clundaruliy- 
iráninra * $ri-S'ómésvara-Suvàmiyin Kárttigai-vuchchavattukk-Aga penáan S'arángu S'aduppéri S'abá. 
pati-mudaliyàr vaitta vidu tarmam 
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16 
At Yelahaüka, ( Yelahatka hobli) , at the base of Garuda-kambha in front of the Gópála- Krishna 
Lemple i fort. 
879811 árl S'aka-varsha sávirada münüra müvatta mürané Vikriti-samvatsarada Bhádrapada-&ud- 
dha-trayódaSiyü Guruvàradalu ràjàdhirája ráàja-paramésvara sri-vira-Déva-Ráya-Odeyaru sakala- 
sámbrájyavan áluva káladalu Bommanna-ayyagala dharmmada Sásanada Bammanna-Settiya maga 
Mácharüsa-Settiyaru mádisida dipa-máleya-kambhakke mangala mahá $ri 


18 


At the same village, on a stone lying 7290)" 11618870185 field. to the sowth-west. 
(Grautha & Tamil characters) 


svasti $rimanu.,........ mandaléávaran .....na-malla...... ng. ಭ] Euri. n ana ama." 
parkattikku-ppari...... detta. .lavena...... kana...kandi ...... máran manetécti , S'óhakiruti-sammasa 
. ttu Sittirai-máda ...... nà] i-kkallu-nàt'i..]1 Vélàndatti udamai 

19 


At Chikka Bettahalti (same hobli), on a stone to the south of the Hanumaata temple. 
&ubham astu Tárana-samvatsarada Márgaéira-$u 1 lu Krishga-Ráyara káladalli Singapa-Náàya- 
karu 51805007862! 172180೩ dévara amr:ta-padiya naivédyakke Rámánuja-kütakke Pattana-Tim- 
manayyanavara makkalu lliriaya Varadarájayanavarige  Chiga B.thahalliyanu bittev 2৫10 i- 
dharmmakke (usual imprecafory phrases). 
21 


At Jakkür (same hobli), on a stone in Makkariga's field. 


A 

svasti ಕೈಗೆ S'akábda 1265 107೩  Chitrabhàuu-sam | A$vija-su 5 Bri $rimatu pratápa-chakra- 
varttàà — $:i-Hoysala-vira-Ballàl]a-Dévarasaru Unnámale-pattanadalu  prithvi-Crájyam  geyut-tiralu 
$rimanu-mahà-Elahaka-náda samasta-praje-gavundugalü .. manu maháà.sávantádhipati 171507೩೩ 
ganda  Chikka-Bayiraya-Nàyakana maga Honnamáraya-Náàyakanü náda  sénabóva —Alilarige 
filá-&ásanava mádikotta kramav ent endade i-nádolagana (back) Jakküra gadde beddalu...... 
má]av-olagáda chatus-sime énulladanu sarvvamàányada kodagiyági chaudrádityar ullam-bara salu- 
vantági Silá-Sásanava mádi kottaru mangala mahà $ri 
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At the sume village, 111 the Amánikere. 
(Grantha and Tainil characters) 
92১96 &ri — Pójala-vira-Valiála-Dévar —prithivi-ràjyam-panniy-aru]ànigsà ^— Królhi-varshattu- 
pPahngüni-másattu ........ yum Viyála-kkilamaiyum perra Uttirattu றக்‌] svasti $ri Perumà]déva- 
deunáyakkar magan ^ Chakravatti-dendanàyakkarena ^ dàna-pramánam-paani-kkuduttapadi 
laippákka-náttu-nà .*avar namakku i-nmnàttilé sarva-mányam ága . Sellakkadvad-ága udakam- 
panni-kkuduttóm Pa ...... yyàpalliy-àna-kK anza Náráyaua-chehaturvédi-manga'attil .. ...... dàna- 
mányam nikki S'ivapurattukk-adaitta 00১০১ punsey nàr-pál-ellaiyum kuttai kulaügalu marram ulla 
nilam adahgalum utpada udaka:n-panpi-kkudutta pahügu ...... Gahga-Nàráyana-pperumá]ukku- 
ttirovidaiyáttam pahgu.... yatta-ttévadànam ku........ nikki-ppahgu ......... dum chandrá- 
ditya-varaài ...... mànyam à... ..-- hgalukku ......... Sarva-bádhá-parihà . m ಸಣ udakam-pa 
kkuduttén Keradipal ... .. liy-àna Gahga-Nà .... na-chchaturvédi-mahga'attu .. ... ttu- 
9 
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pPeri Konda bhatta .. irupadin .. .. Chakravatti-denpáyakkarena i-dhdhammattukku ilamghanam - 
pannivai .. 1 Gamgai-kkaraiyir-kurápg — paiuvai-kkonrán তা)  pápattóà pugakkadavarga] 
Allà]la-uátha * 
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At Gánigaraha]li (sume hobli), on a stone lying in the northern outlet of the tank. 
svasti S'aka-varusha 1264 sandu nadava Chitrabháànu-samvatsarada Chaitra-su 13 Bu $riman- 
mahá-pratápa-chakravarti Hoyisapa-Sri-vira-Dallà]a-Dévarasaru Vunnámaleya-pajtanadalu sukha- 
ráyyam geyvutiralu Sriman-mahá-pasáyitarum appa míseyara ganda Chikka-Bayireya-Náyakaru 
೩೪೩7೩ mayidunandiru Chóleya-Nàyakaru $riman-mahá-Yelahaka-ná4a prabhugalu Bayiró-Déva. 
(others. named) samasta-praje-gavundugalu Sriman-mahá-sávantádhipati Pemma-Dévarasara mak- 
kalu Allayyanavarihge Sómidévanahali  Ká]litammanahalli Pétedri Máàvinakere Háruvamárá- 
diyakere-vo]agáda chatus-simeya gadde-beddalanu dhare-chandrádityar ullannaka.. sarvvamányay 
80 kotta kodage mangal]a mahá ৭0 $ri ಕೆಗೆ | 
25 
At Clkka-Bágávara (same hobli), on © piece of stone lying ೫ the old fort. 
EEUU cu Hoysala-Dévara dandanáyakam Udeyamayyaügalane Kadambür- 
alu kádi Heggade Mácha-gondanum yivargge magam Máchi-dévanu halaru mechcha halvara iridu 
8೩11೩ sásanam 
26 


At Dodda-Bommasandra, (same hobli), ow « stone in front of the Gópálasvámi temple. 
ಜರ ಟ್‌ mahá-mandalés$vara Paüda-Ráya.........iddalli Kukka]a-náda............1-pádan áluva 
Bukka-Náyakaru &-Kukkala-nádanu Bommahaliya...sarvamányav àgi vom-muka-sunka bittu agrahár- 
akke kottu (imprecatory phrases) ...... 
27 


At Tíindlu (some hobli), on a stone in the pijári's field. 
svasti &riniatu S'aka-varusangalu 128 .sandu Plavanga-samvatsara-Pushya-ba .. Só-dalu &rimanu- 
mahá-mauda]ésvara ari-ráya-vibháda bhàshege tappuva ráyara gauda chatus-samudrádhipati vira- 


படுப ச. ப (rest e[faced) 
28 


At. Hárohalli (same hobli), on a stone near the ARjanéya temple. 
svasti $ri jayábhyudaya-S'alivàhana-saka-varusha 1452 nó Vikriti-samvatsarada Kártika-$uddha 12 
panya-ká'adalli: Achyuta-Háya-maháráyarige uamma tande Dasavappa-Náyakarige punvav ági Acli- 
yuta-Ráyaru Sólüra Basavappa-Nàyakara makalu Krishuappa-Náyakarige nàyakatanakke 0111816 
S'ivanasamudrada-sthalakke saluva Hàroha]li-gràmavanu ১1089000805 Tiruveiga]anátha-anga-ranga- 
vaibhég -avurita-padi-naivédyakke Ràmánuja-kütake salabék endu kotta $ilà-$ásana 
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A A 

At Avalahalli (same hobli), on a virakal in Taranis: Irannu's field. 
Sii svasti $ri 09১01150009, 12.. ya Viródi-sam-da "VaisAkha-$u 1 Bu Anneya-Náyakana maga . be- 
Náyakanu ...... hoya biddanu ......... ya-Nàyaka ......... Abeya Blàchaya-Nàyakanu ...... voydu sura- 


Jóka-práptan àdanu 


MÀ A (I ಅ ಅ ಅ | 1 — பானு. 
— 





* In Kannad ৮ characters. 
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At Allálasandra (same hobli), on a stone to the north, of the village entrance. 


88501 811 jayábliyudaya-S'áliváhana-saka-varusha 1461 neya Kródhi-samvatsarada  Márggasira-&u 5 
lu árimanu-mahárájádhiràja rája-paramósvara $ri-vira-pratàpa &rl-vira-Sadásiva-m áhár áyaru pyiihví- 
rájyam geüttam yiralu $riman-mahá-nandalésvara óri-Marátiya- Vithalósvara- Déva-mahá- arasuga]a 
káryake karttar àda Ráchüra Narasimhayagalu Jekküra Allá]anátha-dévara amrit a-padi-naivédyake 
Elahaka-nàda S'ivanasamudrada simevalagana Allàlasandra-grámavanu Vithalé$vara-arasugalige 
punyav ácabéku yandu samarpisidevu à-grámake 88101,  chatus-simey-olagáda kere-kunte-gade-bed - 
dalu-gude-guyala-tóta-tuduga-kádáramba-niràramba-sakala-(shkala) suvarnádáy-untáda ashta-bhóza- 
téjas-svàmyavanu samarppisidevu yi-dharma-sádhana ...... 


3l 
At the same village, 011 8 stone lying on an 61111101106. 


svasti 814 Sakábda 1963 neya Vikrama-sam-Kárttika-ba 5 Bri-landu $rimatu  pratápa-clhakra- 
vartti 5:i-Hoysala-vira-Ballája-Dàvarasaru Unggamale-pattanadali prithvi-rájyam geyutt iralu $rí- 
manu-mahá-pradhànam  Kámeya-dandanáyakara makkalu Kámeya-dannáyakaru Yaleyaka-náda 
sénabóva Allà]arige $ilà-$àsanava mádi ko:ta kramav ent endade Hàramaravüra kóteya pürbba- 
maryádeya chatus-simé gadde beddalu sime *àmya-(back)van ulladanu (ulladanu) sarvamányada 


A م‎ A 


kodage ági 01007801000 ullam baram saluvant ági 8118-8680818 mádi kottevu mangala 00908 ಕೆಗೆ &ri 
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At the same village, on 6 stone in the barren land. of Kempápurada Muniyappa. 
svasti $rimau-ma[há]-Kulóttuüga-Chója Sapne-nád 2152 Kádeya-Náyakana bhantanu Mummadi- 
Settiya maganu Gü]iyanuana tammanu Ràma.dévanu bétege lhoravattu hiriya-handige bénteyalu 
bittade tàgi kondu dréha ......... ie. ಯ 622௮ es 


34 
At Nágasandra (same 110010), on 6 54916 near the álada mara. 


svasti $ri jayábhyudaya-S'aka-varusha 1264 né Chitrabhánu-samvatsarada $u 18 Mam svasti $ri- 
mat-tribhuvaná$rayam . .... mahárájidhiràijam rája-paramé$varam — Yádava-kulámbara-dyumani 
sarbbajfia.chüdàmani .. -. pratápa-chakravarti $:i-Hoysala-$ri-vira-Dallàla ..... Eu 7811೩11 geyi- 


valli (1 কে 2ه‎ তি ه ه و‎ 66 6469 $4 e * e, > 8 46 Elahanka-nàda 99 ৪৩ 99 ೪9 $99 ூ 49 99 909 Máàchi-Dévaru தக க ககக கக! jiyyaru 


(rest. illegible) 
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AE Dásarahalli (same 1௦010), 0% à ೮೫೦%! in Kóté Hanwumanta's field. 
svasti Srimat-S/riparusha-mahárájam prithvi-ràjyam geyye Polettá]vor enna Karika-náda Bidirkkall- 
21879 Kukkara Piàlikkàpi-nádiyar turidu — padeyulavar-ashta-balamanna 67140 bildu .. $ri-Ambi- 
ácháriyara magan Nágan madida 
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At the same place, on another stone. 


svasti 811 Indaran àle Dharnmagudlu ...... num iridu svarggastar àlar 1da ಎ 5০০৩ ಎಎ Ls. 


6೩1/711೩ 499% 569 946 ೪9999699 %9 4999 ೨೪95೨ 


12 Bangalore Taluq. 
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At the same village, ou 6 vírakal 4» 884120107௩ Ellappa's field. 
svasti 811 Mádiya-gámumdar i'eripüru .... . Siriürarà 20252011 Márasihga Inbatüra turu gole 
9260 Chaüra ále sata .. | 


1 300 
At Agráhara, Yalahanka 01. 


(Grantha and. Tamil characters) 
. ೬ ೬೬ ೬೬ Vilàánguttaryum periyá é ...pallattukku kilakku Kombili .. .. kku-tterku-tTattalai S'ivaran- 
pallikku mérku idukku ul] 0119 sakala-práptiyum 1081 nókkina maramum kinókkina kinarum 
naüjey pun$ai nár-pál-ellaiyum náná-gótraikàdas$a-Bráhmauarkku $ráddhánga-dharmma-dàna-pra- 
mápam-panni-kkuduttén idukku ilahganam-S$eydavan ^ Gemgai-kkaraiyig kurál-pasuvai-kkonràn 
pàávatté pugak-kadavan $ubham astu 


e : aT ——Má] 





—— ————PQÉQ(Á— PL eA i 20 றாள்‌ 107:22: 


At Vartür (Vartür hobli), on 8 stone lying on the tank bund. near the northern sluice. 
Náyakag ay-gula-mannu svasti 8ம்‌ Permmánadi  prituvi-rájyyam geye Nolamba S'ivamáram 
Morasu-nádau à]utt ire' Mahábali-vam$a Nijapana maga Anniga irbbar-arasugalalli padedu déva- 
bhóga Marüru 7000680178೩ nelala gudisida Trailókyavivake kotta 108000 irkhanduga Ereyapa 
Mangalada mahájana sákshi Kailása-papditar bbareda i-mangan alidóm Báranásiya Sriparbbatam 
alidóm 
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AL Pattandár (same hobli), on a stone to the west of the road. 

svasti 311 S'akábda 1205 neya Chitrabhànu-samvatsarala Pushya-$u 10 50 svasti $rimatu pra- 
tápa-chakravartti $ri-Hoysala $ri-vira-Ballá]a-Dévarasaru |Unàmale-pattanadali sukha-rájyam 
gaiyavutt iralu érimanu mahá-sávantádhipati OChikka-Kalaya-Náàyakanu $rimanu-mahá-Sannpe- 
náda tehkana-bàgeya torevala 7117೩ Kádagódiya-sta]ada samasta-gaüpdugalu i-Sanneya-ràj- 
yada sénabóva Perumbácbáriya Sátuvéla Alálarihge Silá-5àsanava mádikota kramav ent endade 
ya-sta]jado]agana Hattandüra gadde beddalu cnatus-sime pürba-mariyádi én-ulla hola-stmeyanu 
sarbamányada kodigey 81 chandra-ádittar ullauna-bara saluvant ági 818-5868387೩ 10801106568, 
mangala mahà $ri 80 $ri 
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At Nágondahalli (same 77018), 01% a stone in. Náganáüyakanakóte Bayira's field. 

svasti Sri S'iva-Bhimaga pratishtege ombal-imbarun baadu palirkkolam kalani okkandugam 
kemma kottan idam kidippón Bárapásiyan alida paücha-mahápátakan akkum $ri-Ráchamalla.. 
Permmánadi rájyam geye niltódu 

43 

At Hagadáru (Same hobli), i Mr. 1171/10 land to the west. 
( Grantha and. Tamil characters) 

svasti எம்‌ Iráàmaná-Dévarku yándu 29 àvadu S'ubhànu-samvatsaram .. ,....... Irájavà .. kKarkata 
máráyar Gaüga-pperumá] vi . tà tanmam 1818] kedaparaikàga ரக்‌. ೌ এর 
ándu .. ráyanapura .. tukku ১১৪৮ ٠٠ .٠ EO: 2.1 


Bangalore Taluq. 13 
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At Dmmadihalli (same hobli), in the grazing ground to the north. 
(Grantha and Tamil characters). 

svasti கம்‌ S'akábda .. .. .. .. .. 55 mel Sellániura S'rimuka-samvarsaratu Tai-mása mudal-tiyadi 
Timga-kilamaiyum Shashtiyum perra ..... "M, CEU. ல .. .. Dissamka-prhtàpa  Pó$ala- 
vira-Vallála-Dévar prithivi-rájyam-pagnániora kálattu svasti $rimanu-mahá-vira-éamantádipati 
Lakuma-nàyakkan magan Kallaya-náyakkanum svasti ಕೇಣಿ Tupaivali-náttavar Vaichcha-gámundar 
Poysalan 711168೩೯ ullitta uáttavirum ஊகம்‌ $ri. Mapikattil ১০০১১ ০১ ০০ ০০০০ vau Mára-kkavundar 
magan S'okkannarkkum S'elvándaikkum kudamgai ür kuduttapadi Nàza-gavundanpalli nimgal 
Ana, Pammasamudramum Pammakiraiyum ivvürukku ellai Nága-gavupnan ... [11 mudakku .. .. .., 
, றம்‌ chandráditta-varai,........ - 
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At Doddakonnale (same hobli), 4n the tope 11 front of the village. 

( Gran!hà and. Tamil characters) 
S'akábtam 1209 mél $elháninpgà Vaya-aushattu ........ pürva-paksha Piratamaiyum S'ani- 
kkilamaiyum ..... ...T'iruvóuamum pegra irrai nà] svasti 30 mà-mandalisuran  Hariyappa-udaiyar 
prithivi-iràchehiya அற: 2৮018, ,........ — Vallapa ..... ೬ இட! .الله‎ .. , ட பபப பததி 
rum Veyür-nàttu- -uáttavarum Irumbiliyür iw:à-$snaügum S'ara ... Márappanum Puliyangulayár 
S'okkappan 121111೩ uà ......... varóm S'eml a-perkadaiy à Bram fri-Nà ... $uram-udalyár.. n 
S'evida-perkadaiyárkku Ulaiyanpallikku ada 0௧ naüjai puífijai nàr-párlellaiyil ménókkina maramum 
kinókkina جلاعا‎ 0 pürvàáyam apürviyaun utpada sarva-mániyam-Àga pramánam-panni-kkuduttóm 
Veyür nattavaróm 


50 
át Mullür (same hobli), on a stone near the village gate. 


svasti $ri Subham astu S'aka-varusa 1 ... P'ajótpatti-samvatsarada dvitiya Ti ves ೬೬ os c 1118 
ಓ .. ೬೬ hárájàdhiràja ರ್‌ EN. dakshtna-pa$:hima-samudrádhi ......... Déva-Ráya- 
09-0௧... 


M பட 


At Guiijür (same 1,0011), on the basement of the SÓ mós'vara temple. 


puny 
maháráyara ku ........... ರ 


(010116 and. Tamil characters). 
svasti $ri árimar-pratápa-chakravatti £rl Hoy*ala.-viia-Vallála-Dàvar Hé:sar-Kundáai rá(ià)iyam Virivi- 
124 Másanti-nàdu  Murasa-nád i S'o! பிட ஐ காமு Pcnpaiyàndàr-mada-náàlu  Aimbuligür-nádu 
Elavür-nádu Kuvalàla-nàdu Ka;via-aida Haippákka-nádu munn-àna ellà rálugalin ulla dóva. 
stháügalil mada-patigalukkum stháànikarkkum vinnappan-jeyya-ppera Kaliyuga-varusbam 3311 idan 
mér mór-chelláninra S'akáb lam 1224 vadu Plava-varushattu. Márgali-mádam 22 ti Tihcat-kilamai 
nàl inda ràjyattu dévánau-tiruvid (1) 111-11೩ '೩ .pura-mániyangalil irukkum siddháya-*kinikkai tary- 
rai tattàr- ppàttam 88091 utpatta eppérpatta verivugaju marrum eppérpa*ta 17೩1681011 tavittu 
indinda dévarzalukku pü;a'kkumm-amudakkum bhógamgalukkum tiru-ppaiikkum dhárá-pürram- 
áca  uda' tam-panni-kkuduttóm ipp«dikku  Nunjiyür nàyanàr S'ómanàta-dévrac tirunàmattu- 
kkániy-ina ür S'ürikkuttai 5 inhzamankuttai Kóvaéamuttiramu marrum eppéroatiadudun nilamum 
kondu püjaiyum amudum bhógamgalum t'ruppaoiyun-guraiv-irà nadatti namakku nam rájyatt- 
ükkum abhudhaiyam-àga 131004 sukhaméy-iruppadu 
4 


15 Bangalore 11௧101. 
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At Máratihalli (same 100/8), on & stone near the asvattha mara. 


svasti Sr  vijayábhyudaya-S'àliváhana-$aka-varshambulu 1429  Prabhava-samvatsara-Mágha- 
$uda 1 lu $riman-mahá-mandalé$vara .. sáhasa ... éri-vira-pratàápa vira-Narasihnga-Ráya-mahá- 


ràya ........ sue. Pdharmam 787880 ságaniyani dora-pedda-kodakunu táne Várayásini champi 
á-mámsam tinavádu ani dévata!u rishulu Bráhmalu $ápam Har:-tarádulu sákshi 
53 


At Dodda, Nekkundi (5726 hobli), on a stone lying in gutte hola near the village. 
(Grantha and. Tamil characters). 
svasti samasta-bhuvanás$raya Sri-prituvi-vallabha mahárájidhirája purarádiSvara Dváravati-pura- 
varàdis$vara 378 lava-kulàámbara-dvimani sarvajtia-Sudámani malarája-rája malaiparu] ganda ganda- 
bérun la kadana-pra$apda ékánga-viran asaháya-süra Sanivára-sidhi Giridugga-malla jalatuhga-Ráma 
vaiyribha-kandibhava Magaráchchiya-nirmála S'óla-ráchchi-pratishthásáriya Pàndiya-kula-samudha- 
rana  nichchanga-pratàpa-chchakravartu — H óSala-Sri-vira-Ballála-Dévara$ar — vá]lukkun-dólukkuü- 
jeyam-ága svasti $ri Másaudi-náttu Periya-náttu Mélamugattu Vira-Vallàla-Déva-nàttu náyakai- 
jeyván Pilla-gàmindan ullitta náttavarum svasti $rimanu-maha-prasáttamma.. nan 18600080 .. .. 
ಎ ০০ Tillappar ür .. .. adikárigalum svasti 511 udaiyàr S'ivagenge-udaiya-nàyanàrkku dána-sádhana- 
pramánam-panni-kkudutiía-ppariSàadu Dévar Vira-Vallàla- Dévarasar vadakku Ariyar 16! eduttu 
vittu. Nákkiguodi-kkóttaiyum alittu 56010108811 Dóra$amuttirattiló elundaruli .. rundu  dushta- 
nigraham &ishta-Sishta-pratipànam-pannpi prituvi-r àchchiyam-panni ಗಡಿ ,............ gà.. práttigaiyil 
eügal náttil Erumáür-kkadapp»ll Nerkundi  naüjai pufijai nár-párk-ellaiyum kipókkina kiparu 
ménókkina maramum uttppada éantiráditta-varaiyum nadippad-Àga  Kaliyuga-varusham 3649 
S'akhándam 1225 idan ೫181 $elláninra Kródhi-samvatchcharattu Purattádi-mágam 10 tiyum Máüla- 
nakshatramum perra 08] udaiyàr S'ivagenzai-udaiyárkku-ttiruppadimárzrukku dárá-pürvam-àga 
udakam-paupi kuduttóm náttavaróm sva-dattám-para-dattàm vá yó haréta vasundara $ashthi varu- 
sha-sahasráni-vishtháyán 87216 krimi i-tanmaitukku iyávan oruvan lahganam-pé$inavan Gengai- 
kkaraiyip-kkuràr-pa$uvai-kkonrán pávatté pógakadavan i-ttaumam  Sri.Máhé$Sva-rakshai Subham 


mm mat وحصت‎ , 55 ಹ mU AU Pro Few iun ivi UAR A FONEDQe ತಾಪ irn n 
At Krishnarájapura (Krishgardjapura. 1001), on a stone in front of Vádswléva-Rágara chhatra. 
S'ripurusha-mahárájar  arasugeye Kannara ..... ர porbàkaru .. .. Posaura ..... 1 
Máreyanu ür alisi ... iridu bilda 
56 


At Kyálasanaha]li (same hobli), on a stone in Appájappa's field. 


svasti ம்‌ Kali-yuga-varshambulu.. .. 4407 lónanu S'aka-varshambulu 1288 agu Parábhava-samva- 
tsara-Dhàdrapada-$uddha 5 Só | $rimanu-maháà-vadda-vyava ... vàrika-nádiloni Gundapali ubhaya- 
márgamu.... Dava-Setti. kodaku Nárapa-Sétti ...... 0৮00. Nágasàni tana purushudu-madalugánu 
iruvaiy-okka-taramu-pitádalukunnu puny amugánu kattüchina charuva á-chandrárkka.stháyi cha- 
langaladi mangala mahà 


57 
At 10657152110 (sune 79812), on a stone in front of the Chaudés'vara temple. 


Subham astu svasti $ri vijayübhyudaya-S'àliváhana-saka-varusha 14.. neya Khara.samvatsarada 
Mágha-su-ékádaSiyalu $rtimanu-mahárájàdhirája rája-paraméévara ari-ráya-vibhàáda bhásege tappu- 
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và ráyara ganda Sri-vira-pratápa $ri-Achyuta-Ráàya-maháráyaru prithvi-rá]yam gaiüttiralu Achyuta- 
Ráya-maháràyaru Kempa-Dévarasa ........ náyakatanake pálisida Elahanka-ràjyake saluva 
S'ivanasamudrada sime-olagana  Chokkanahali ^ emba gràmavannu namma ... mi Achyuta- 
Ráyarige dharmav ágabék endu  Parucheya-dévara .... Yirayana déva-sthánake  aüga-ranga- 


டப்ப * .. ** *. *. *. 
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At Sádaramangala (60130 10011), on a. stone set up أنه‎ the village gate. 
(Grauntha aud. Tamil characters), 
svasti $ri S'aka. .. .. .. .. . 208 n mél Selláninya Vyaya-varshattu Arpasi-màdattu apara-pakshattu 
Panchamiyum Ve]li-kkilamaiyum perra  Mriga$irshattu 115+ svasti $iümanu-mahá-mandalésvaran 
ariráya-vibádan básbaikku tappuva ráyara gandan $Sri-vira-Ariyappa-udaiyarum DPukkana-udaiya- 
rum  pritiviÉrácbchiyam-panpánirkka  svasti $rimanu-mahá-pattaviyápári Muttiyara$an llaman 
S'uvà$á.n&yakkarum  Nigarili-S'óla-mandalattu BRáséndira-S'0la-vala-nàttu f"anai-náitu Tendarru- 
tTuraivali-náttu uádavarum Tonda-mandalattu ... chchiür-náttu S'efiji-agarattil Savana-kKau&ka- 
gótrattil Gamgádharà .....................dhamana-vikrayanga]u ..... ...vad-ága dhárá-purvam 8 ১০55, 


E tum pauna ** * ** உஃக விப e ال‎ 151 1114411 111 ಇ. 2. அர்ப்‌ ட 
idnkku-kkila .. ಎ. ೬. ಎ೬ .. .. agara-nilattukku 206 .........yum tep ..... .. kkuvada ..... 
লারা... ellaikku-klolakkum  vadak ..... ...ttu .. قل‎ .. na ............ m ellaiy-ága vittu . 


ரா 18. -.... ர... 
௦0 


At the same village, on a stone set up ೫ the batáyi land to the west. 
(Grautha and Tamil characters). 

* . . ^ . ^ சீ م‎ ಆ X A ಅ ^ 
svasti 6/1 S'aka-varusham àyirattu-iranürr-embattettin 0061 59118201002 l$vara-samvatsarattu Ani-mása 
élàn-diyadi pürva-pakshattu Tri ......... .. Tihgal-kilamaiyum ..... ..... ...Pá$sattinàá] $rimat-pra- 
dipa-chchakravatti Hóiala-vira-Vallála-Dévar prithbivi-rá]yam-panniy- arulàninra kálattu Turaivali- 
náttavarum vira-Vallála-Dévar kumá:ra ... .......ya-nàyakkanum "Turaiva]i-náttu &ima-samayattn 
১১১০১০১০১০১ Vanda.. ralyum ..... kk-adaitta மக்கர்‌ pu&ijai nál-pál-eliayum 1061 nókkina maramum 
kil nókkina kinapum ...... rá-pürvam-àga chamdràditya-varal Sellakadavad-ága Vangi.purattu 
Kaikula . yár ullittàr pahg-ettu 91110119591 13008701780 pang-irandu Karámbisettu Purushóttaman ೩911 

A 9ه‎ . ಇ * 5 ^ ^ ^ 
nálu Vahgipurattu Andavilil 7೩/16-00] Máruti pahg-onru ivargalukku sarva-mányam-ága-kkndutóm 
inda dharmmattukku lamghanam-panginavan Gamgai-kkaraiyil kurál-paáuvai-kkonrán pápatté póga- 
skadavan &vabham astu (usual final verse) 
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At 71101 (same hobli), on a stone in Baivakür Pápanna's wet land. 


svasti ঠাপ S'aka.varusha 1255 salutavaralu তর Kàrttika-ba 1 Budhavácad 
ஹே svasti. 813 malià-mandalésvaram lloyisanésvara $ri-vira-Dallàá]a-Déva Chó]a-mahárája-rájara 
besadi 89850 $ri Belagana  Bemeya-Náyakaru  Tambe-Nàya[ka]nu 'lo.. va . ya-náda samasta- 
prabhu-gaüdugalu Tolavandiya Bommi-Settiya maga  Bayire-S»tti . tama Makuti-Settigaligevu 
Chika-Hádiya pattana-svámiy-àgi santeya kattuvadakke kotta kodagi-5isanada kramav ent endade 
(here follow details of gift) antu 15010 mánya dare-chandra-süryar-üu]annaka saluvudu  p:itna- 
kériyal tapu-tavudi-danda-vundige-hádara-hasu-karu santiyalu ೩118-1811 bilu kádi à-Guvilagavi- 
Lachi-Náyakana opa sri.Dhairava-gauda opa llastana Jakaaana baraha  i-sàsanava — hoyidáta 


Ehgójana maga Dairója 


- عد‎ அமை 
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At the samevillage, ou a Stone in the Talavára's inám field. 


A 

Aügira[sa]-samvatsara ...... 1 lu svasti srimanu-mahá-mandalé$vara Hoyisané$vara éri-vira-Ballála- 
Dévara besadi | Belagaüchi Mayi-Nàyakaru ..... E Máchi-gavudage üru-kcdage (back) pürvva- 
mariyádi-mériya (0610/15 of gift) chandra-süryyar ulanaka $alaüdu $ubham astu 


J.P Sn M سيم جين‎ e 


Pat Uf RIT I‏ ام بعل 


T مير يميم‎ ப ஏ I 


அக்கை ர களா வா வர.‏ با تسج Mi‏ و ಟೆ ಗಾರ PUn A af ty Org‏ وده 


At Madiválapálya (4908 hobli), on & door-frame of the chhatra. 
S'àliváhana-$aka 1715 Pramádicha-samvatsara Atupàkam Anpáàmale-Mudaleyárravara dharma- 
patni Vehkatammanavara dharma-chhatra ..ivara jéshtátmaja Ráàya-Bahaddür Ratna-Sabhápati- 
Mudaliyárravarinda jéshta-pitri Venkotáchala-Mudaliyárravara dharma-patni Maügatáyi-ammana- 
vara jiiápakártha vriddhi mádalpattaddu 
64^ 


At the same place, 
1 (Grantha and Tamil characters). 
S'alivàhana-S'aka 1715 Pramádicha.. Atkapákka Annámalai-mudaliyár-avarga] darma-patni Vénga- 
dammál.avargal]  darma-$attigaüm  ivargal jéshtátmaja ràyabahadür  Iratna-S'abápati-mudaliyár 
avargalàl jéshta-pitru Véngadáchala-mudaliyár-avargal darma-patni Maügattáyammál]-avarga]- 
giyápakàrtain virutti-Seyyappattadu 1887 
65 MU 


At Madivála (same hobli), on the basement of the SÓómés'varva temple. 
(Grautha and Tamil characters). 
5185 511 —é6rimat-pratápa-chakravatti — $rl-HoySala-vira-Vallá]a-Dévan Hésar-Kundánpi-ráiyam 
Virivi-nàdu Másanti-nádu Mura$u-nàdu S'okkanàyan-parru Pennaiyándàr-mada-nádu Aimbulugür. 
nádu Elavür-nádu Kuvalàla-nàdu ............ Ilaippákka-nàdu munn-áàna elà-náduga .... 119 
dévavatthànangalil mada-patiga]ukkum stháuápatigalukkum vinnappaü-jeyya-ppera Kaliyuga-varu- 
sham 3479 idin mér-chellàninra S'akàábdam 1224 àvadu Plava-varushattu Márgali-másam 20 ti 
Tingat-kat-kilamai nà] inda ràjyattu dévadánan-diruvidaiyátta-madappuram pallichchandam àna 
18೧8-1381181 811! irukkum siddháyam kánikkai tari-irai tattàr-ppáttam Sárigaiy-utpatta pala-varivu 
galu magrü .. .. .. .. .. ndanda vibhavamgal indanda .. .. gajukku püjaikkum amudukkum bhógam- 
galukkum tiruppanikkum dháàrà-pürvaim-àga udakam-panni-kkuduttóm ippadikku Veppür-pparru- 
tTàmaraikkarai-udaiyàr S'ambl$varam-udaiya-nàyanàár dévadànam Neduhgattu Mallasamuttiram 
Ilaippàkka-nàttu-kKáttuveliyakkipalli-kk&ali-nádu-kKattakkaraiyim | marrum — eppérpatta tuni- 
nilaügalum adaivittu püjaiyun-diruppániyum amudum bhózamgalun-zuraiv-ara nadat ........ 
. yam ága váltti sukhaméy-iruppadu 
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At the same temple on tle wall to the right. of the 110107 doorway. 
( Grantho and. Tamil characters). 
svasti 81 নাত wa-olai tàzaram $0] vaiyyagattu-kKandichehuran karuma-máráyan ppaudé aram- 
&eydán $eydàn apiü-gàttáàn pidam tirambámar-olienni m3. vaiyttu ara]àl  Nigarili-S'ó]a-mandalattu 
Ráséndira-S'óla-vala-náttu  Má$andi-náttu Veppür vada-kürrpun-Tàmaraikkirai-udaiyár S'óma.i$var- 
am-udaiyá* kóyil S'ittram?^]i Perukkilan-Dirukkávanattu $ri-Rudra-$ri-Mahésvarku máhá-gananga]u 
mada-patiga] tàni-patigalum attiyána-battargalum tanmmakattar S'embándai dévapatigalil Vaitti. 
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battar Màdéva-battar pillaigalum Mára-5attir pillaigalum Kav.wippinà-por-kóyir-Kaikkó]azu 110180- 
chádiga] &i-Virabattirarum pala-pagi-nimaudakkárarum püéikkkum nambi talai kalinir-pugattuván 
kadaiy-áàga kondu taumáàdanatt-irandu Parábava-varushattu Ani-máda-mudal emmil isaindu pürva- 
mari ..,..........ೂ 710110 kalanikku-kkódaikku kandagam pasànattukku kandagam avichchuppáttam 
alakkakadavóm nikki rá$a-karattál vanda kinikkai kattàyam nàyanàár ..,.. ES. 
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At the same temple, on the wall to tho left of the niche containing Vighnés'vara. 


(Grautha and. Tamil characters ). 


87351 $rimanu-mahá-mandalé$varan hariráya-vibhádau bháshaikku-ttappuva ràyara-gandau $ri-vira7 
Dukkanna-udaiyavar kumàra . Kempanpna-udiyavar pritivi-ràj xyan-cheyyàninra kàla S'akábdam 1287 
kku mér-chellàninra Vi$vàvasu .. ...varsaratta-zh Caitra-ind..,... ০০০৪০, hashtiyum Mriha$irsham- 
um perra Budhan-ki]amai 08, . svasti ári Nigarili-S'o]a-mandalattu Rájéndra-S'0]a-vala-náttu Veppür- 
Hit. ್‌ ௮ Eh. i-tTàmaraikkaraiyil udaiyàr S'embiivaram-udai ...... ......kóyilir-Chitraméli- 
pPeruttàlau-Diruttàvapattu $ri-Rudra-sri-Mahéáva ............... nmmakattar S'embáudai-dévar pi]]ai- 
galil . Tambana-si ,......... mnakka]lil Pamma-batta pillaigalum S'onna-battar pillaigalum... ........ ise 
18010800912 . ....... RES: এরা Sanatt-irundu Kausika-gótrattu Ta ... ........... magan S'ómaná- 
dévarkku $àsanam-panni-kkuduttapadi inda náyanir püjaikku adaitta nausey pun$eyil Veppüril $e... 
sess Bivar magan Mudali-pakkal iada-ttàuapati Tambana-$iyar ,........... ১০১৪১100020, vaiyttàn 
müuratt-onrum iüda-tTam.. na-dévarkku dhárá-pürvam-àga pon ............n du mannura-kkuduttón 
iambana ......... ... maná-dévarkku ippadikku sákshi Harlyapparayar 
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At the same temple, on the basement, 


(Grantha and Tamil characters) 


৪5896 $ri S'akarai-yáàndu áyiratt-orunürr-elupadu $enra Plavaüga-Sahbachcharattu S'ittirai-mádam 
pürva-pakshattu S'atur .... . Tingat-kilamai nàl .. ....1à .. .. .. tójukkum vàlukkum jayam-ága- 
tTàmaraikkirai-chChembàn .......na udaiyan S'eyamis$uram-udaiya-nàyanàárku —addhyayanam- 
panna-kkadavad-ága vaitta pa .......... maparappava kKurava-nàyan uvàttiyáàr paüngu Iivar 
magan Andapa.. .... paügu 8 19೩: magan Appi ...... pahgu I ...... da pandi ...... BED... ১১০০০ 

Eram es pam va$am pahgu i..hkaran pahgu ........ kadawadu illaiy ágil 


nàyanàr bandàram-àga-kkadava pahgilum ... Dévappillai 080. ..ivar magan Ayappillai pahgu I 
Káttu ...... paàgu ர்‌ ivar magan ಗಿ]೪ 08080 I Nambür-Chellappilai paügu ...... .... রা... m. 
Ayattàr es ೬೬ Gundür Si ., .. perumá] pahgu 1 ága-ppahgu 20 kku nila muppadin-kandagamum 
০০,০০১ Neduügatti.. ivv-anaivarkku . m-ága-chchandirádi ..,... davadága vittén Táàmaraikkirai- 
chChembán .. . kudi ...... unnakkadavargal itta...ttal vi .. .. .. Gengai-kkaraiyir-kurár-paáu ,..... 
dakkadavan Veppür Pemmattaiyàr S'embaáuram-udaiya-náyanárku Vengalür pe.. ériyil vitta 
nila iru-kandaga i-nnilam Küdal Amittiyar magan Amàáttiyanena $indatana-varai 39112, ...... 

davadága vittén Amáttiyanena i-ttanma vilakkinán Geügai-kkaraiyir ku .. -. l-pasuvai-kkonran 
pàvattai-ppadakkadavan | - 


At Sunkenahalli (same hobli), on a rock in the Abdul Karim 54105 garden. 





(Grantiha and Tamil characters). 


Tombalüril S'okkapperumáàlukku 198 
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At the the same village, on the basement of Basavanna in the Dodda-Basavanna temple. 
yi-Basavé$varaua pádadalli Vri$habhávatiy enisikomba nadi hutti paSchima-váhiniy 81 nadeyutu | 
. ér1 | da 

71 
A 
At 10991%) (same 10011), on a stone in the enclosure of the. AijanBya temple. 


878514 S'aka-varusha ? 1316 neya Dháva-samvatsarada Kartika-ba 1 $riman-mahà-mandalésvara &ri- 
vira-Immadi-Bukkapna .... . makkalu .... . vira ....... rájyam geyivalli $rimatu .. .. .. 
Náyakara .. ೨9 996 99 $ 9 99 ৬৩৪৪ 9 9 
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At Bélur (same 1001), on & stone set up in front of the Sómésvora temple. 
(Grantha nnd. Tamil characters). - 
svasti $ri Talu .. kKu]aiüja-battar pakkal i-nnàyanár kóyilil 08099] kondudaiyóm-àna muppadu 
vattattu padinaifiju nálum munnálil.. 118 mannum manaiyum Pillaiyárku pponn-ara kkondu 
mann-ara-kkuduttóm Pamma-battar S'embu-battaróm  ippadikku  Pamma-battar S'embu-battar 
eluttu ippatti arivén Varadi dévakón ippatti arivén 91010510010] 90, 
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At the same village, on a stone in Muniyappa's field to the south-east. 
(41178 and. Tamil characters). 

svasti 811 S'akábdam 1302 idin mér-chellàninra Kaliyuga-varusham 4481 148% mél 60118/111೩ 
Raudri-varushattu Tai-inádam 29 tiyadi 781] hariráya-vibháta $riman-maháà-manda]lésvaran á$ri-vira- 
Hariyappa-udaiyar-Channaiy Mulaváyil svàmi-ddhóhara gandan டக .. .. da-ppiramada .. .. 0೩೫೦೧೩ 
Turaivali-nàttu Vélüril S'ivané$varam-udaiya-nàyinàrukku enga.. 6a .. ya........ .. ೬೬ rilé.... 

es 910000 24 نت‎ ೬೨ ೨೨ A ட ட ಎ೨ ೨೨ ೬ ೨೨100 dhammattaiy-illaiy-enravan | Geügai-karaiyil 
pasuvat E kon.......2:. 

74 
At the same village, to the north of the Basava temple. 


(Grantha and Tamil characters). 


svasti $amatta-punàSereya &Siri-piratuvi-vallaba mahárá$ádirá$a irá$a-paramé$ura .... Dvárávati- 
pura-varádióura Yádava-kulàmbara-duvimanpi chcharuvafíüa-Sudàmani malará$a-rá$a malaippárul 
ganda kacana-pirachanda ganda-bérunda ékáügi-vira haéaháya-Süra S'anivàra-Siddi Geriduruga-malla 
Salatunga-Ráman vaiyiripa-kandirava .... ..... ಚ mE udakam-panni kuduttóm ...... m... 
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At the same village, on a stone 4n front of the 71/0010 temple. 
(Grantha and Tamil characters). 
Kródi-varushattu En mudal ti.. svasti $rimanu-S'aruga-náttu-pPeriya-náttu-náttavarum 
Víra-Vallàla-Déva náttu nàyagaü-jeyivár S'embi-dévarum Villa-gàmundarum . .. .. gàmunda.. .. .. 
. $ana-kkámindarum Veppürà .. .. Déva-Siyarum Káchchi .... .. .. .... gàmindarum Aikka-6iya 
.. Veppür-pPara$urámanum Mára-settiyum Miálai-perkadiyum Mukkana-settiyárum 08059100000 
Ilaiya Villa-gàimu2darum idukku üttà.. .. .. .. rum... ০০ ০০ e. 
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76 
At Kempápura (same 110017, àn pjári Lakshmayyo's inam land. 


( Grant ha and Tamil characters). 
svasti 808 $rimat-prathápa-chalkravatti $ri-PóSi]a-.vira-Vallála-DévaraSan ^ pridhuvi-rájjiyam- 
panniy-arulàninpg: ^ Bharábhava-Simvatéarattu-chChittirai-máda-mudal-Villa-gàmundan 0೩111111 
nàyanàr Villisvaram-udaiyárku-ttévadánam 80৮ Erumarai-nàttu-chChattaidévanpalliyum ivv.ür éri 
' Avafjikattu marrum ivvürku adaitta naüjai நரகம்‌ nàp-pár«-ellaiyil kinokkina kiparu mónókkina 
maramum utpada-kkondu pü$ai punaskáram amudupadi nadattuva ........ pürvam 253 udaka- 
pauni-kkuduttóm ivvür sarva-mániyam கரக nadakkakadavadu inda-dhammattukku lamghanam- 
panninár undàgil Gengai-kkara-yir-iku rar-pa$uvai-kkonra pàvan-gollakadavargal Villa-gàmundar 
10981) Periya.. .. kudaiyágdaikku ivür 10001 ningina dévadánam-ágavum iür $arva-mániyam-akki.. 


77 
At Távarekere (same hobli), on a stone lying 17, archaka Gangddharayyo's field. 


( Grantka and. Tamil characters) 


"T. ga váltti sukha .. .. $rimat-pratapa-cha .. .. .. ra-Vallá]a-Dé ......kkum jayam-àga Ku ...... 
இரா pa ....... (aso de E. ததத Sirigai upmárà......... ga adimai-chcehá ri. . 
. rai pudu-kkánik.,.... da iraàigalum sa .,...... டா... 
78 


At Jakkasandra (same hobli), on a stone on the jagati in front of the GÓpálasvámi temple. 
Subham astu S'aka-varusha sávirada-nàánüra-hadin .. .. hRákshasa-samvatsarada S'ràvana-S$u 11 
à ৃ 
A-iu $rimatu Lii ..ràüiara makkalu Lingaunanavaru ... Jakasandrada .. gadepuravanü Bélüra 
Náganátha-dévarige bhága eradu Chenna-Késava-dévarige ondu bhága......$àsana (usual impre- 
catory phrases) : 

79 
At Agara (Agara hobli), on a stone 11೬ the wet land. near the western sluice below the tank. 
svasti Srirájya-vijaya-samvatsa1a Satyavákya-Permmádiya Kali-yugad Anuva Nágataranol Irvvu- 
liyür-odeya Irugamayyana magam S'iriyamayyan eradu kereyam tümban 1101 müdapa-kereyam 
kattisi müru-kersya bittuvattavam padedim (Zmprecatory phrases). 
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Al the same village, on a stone near the village entrance. 
Subham astu svasti 813 jayábhyudaya-Sàlivàhana-Saka-varusha sávirada-nánüra-muppattu-é]aneya 
Yuva-samvatsarada Bhádrapada-sSuddha 15 là sómóparágza-punya-káladallu Krishna-Ràya-mahá- 
ráyaru prithvi-ràyam gaiütay iralu Sivannappa-Nàyakaru tama tandege dharmav àgabék 
endu Agarada kerege bhandi nadaüdakke kotta hola 


81 


On a stone brought from the 80116 village to the Bongalore Musewn. 
svasti $ri S'akábda 1286 neya S'óbhakritu-sam- | Jyéshta-$u 11 Bu | $rimanu-mahá-mandalé- 
ávaram arieráya-vibháda bháshegze tapjuva ráyara gapda érivira-Bukkaupa-Vodeyara kumára 
Kampanna-Vodeyaru Mulubázila-patt1nadalu pruthvi-rájyjam geyutt ire à-Kampanna-Vodeyara 
kumára Kámaiyya-Nàyakaru yi-rájyad: gavundugala mundittu Elahaüka-nàda 41818180809 maga 


20 Bangalore Taluq. 


Tanniyappange Silà-Sásauava mádikotta kramav ent endade .. nti-nàáda tenkana-bágeya  Torevali- 
náda 1018714876 müla gadde beddalu chatus-simey énulladaru sarramányada kodagey ági chandrá- 
dityar-u]lana-bara saluvant ági .. 818-8858081೩ 22801011090 mahgala mahá ಕೆಗೆ , 


tum. அதிகை வல்வை ا‎ — ——MÁE coats கைவைக்க 


———— 
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m—— —Ó————M—— PU pt —— কে MÀ বা Pe ரக 


At Bégür (Bégür hobali), on a stone in Sravanappana-dinne, the ruined, Jina-basti. 


$rimateparama-gambhira-syád. vádàmógha-làüchhanam | 

jiyàt trailókya-náthasya 5888182 Jiua-Sàsanam || 
svasti S'aka-varusha 1349 neya Parábhava-samvatsaradalu $ri-Müla-sanghada Dééiya-ganada 
Kondakundànvayada Pustuka-gachchhada ........ $rimatu Pra .... ... siddhánti-dévara &ishyar 
appa $rimachchhubhachandra-siddhànti-dévara gudda Chakkimayyana  Nágiya Kariyappa-danda- 
nàyakar appa dapda .. .. .... ০০ .. .. Morasu-nàdálvande kádi.. .. .. .. Kaliyür-agrahára kotta sarva- 
bádha-parihárav 261 Chokkimayya Jinálayam chandridityar u]|annaka salvantági .. .. .,.dharmama 
nadasuvantàgi .. .. .. .. (usual émprecatory phrases) $rima .. . .. ಎ ........ ndanáyaka Chokkim- 
ayya «eere ೨೨ ೬೨೬೬2801 nilisidanu kalu .. .. .. mádisikotta ......... 


83 
07 a stone now in the Bangalore Museum, brought from tie Nágétvara temple at Degur. 


svasti samasta-bhuvana-vinüta — Ganga-kula-gagana-uirmmala-tárápati jaladhi-ja]a-vipula-va]aya- 
mékhala-kalápà]ankritélàdhipatya-lakshmi-svayamvrita-pati — tá]v-àdy-aganita-guna-gana-vibhüsha. 
na-vibhüshita-vibhüti $rimad-Ereyappa-arasar pagevar ellamam  nih-kshatram mádi Gangavádi 
tombhattaru-sàsiramuman éka-chchhatra-chchháyeyol áluttam 1160 Bira-Mahéndrano] kádal 6090 
Ayyapa-Dévange sámanta-sahitam | Nàgattaranam 08100 vé]dode Tumbepádiyo] kádi kálegam imb 
alidode àneyol ànt iridu sattod adam kéld Ereyapam imechchi Irugaüge N àgattara-vattam gatti Bem- 
pür-ppanneradumam $àsana-baldham kalpad itan 89017 endode | Bempüru Tovagüru Püvina-Pulliman- 
gala Kütanidu-Nallàru Nallüru Komarangundu Igga:üru Dugmonelmalli-Galaijavágilu Saramu 
Elkunde Paravüru Küdale initumam  polamére-sahitam ittan Ereyapam Sévucharan N ápga[tta] range 
mangalam ஊக $ri 
85a 


At the same village, on the basement of the Nágés'vara temple. 
(Grantha and Tamil characters). 
১০:০০:০০ ০০ ০০ ০০ pürva-pakshattu Dutiyaiyum S'evvà .. kki]amai 08] Vallá]a-Siyarena eügal Dàyanuár 
Tirunágiávaram-u .... ....l eese (oO |. 1817800೩061 S'embándai-Styarkku. 0೩07-8೩ S'ittirai-ttiru. 
nàl elundaru]la 21000010801 58600000901 ullitta $evaikka .. .. ......... kké vittóm idarku-ttappuna- 
van Gangai-kkaraiyir-kurár-paSuvai-kkonrán pávatté póván $ri-Máhésvara-rakshai 


85b 
41 the same place. 


(072172 and Tamil characters). 
évasti 34 Rájarája-Karkkata-maharaja S'okkanáyanena Tirunágisvram-udaiya Mahádévarkku Orri- 
yávànpalli 09091 putijài nàpppàl-ellaiyum dévark .. .. ...... ক ১০০১৫ 
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At the same place. 
(Grantha and Tamil characters). 
svasti 811 Poy$ala-Déva-ràjya Mudikonda-S'óla-maudalattu. Rà&éndira-5'0]a-vala-náttu Mu rasu-nàttu 
১০:০০ ০০০০০০০1860 gàmundusálil S'01a-vélàr magau Virudarája-bayankara Murasu-nád-àlvár magan 
18002080080 கரக 01000 ....- 55 ০০০০০০১০০১0 Veppür periya éri udaippa padan-kandaga-kalani 
dévadànam ága nadapógzüràm dévadánam ága vittu ainiuru-pon nér-madil-iduvittu i-kkóyilukku 
Era:battau magan Periyàndàn àna Nàrpattennáàyira-battanukku  mádápattiyam káàpiy-àga 5೩೩೩0೬ .. 
esset ೬೬ ೨೬ Kkudattóm inda dhiinmam ipakkuvàn Geügai-karaiyll kurár-pasu-konyàn pàvam-padu- 
Yan $ri-Máheé ... - ........ . 
86 
On the basement of the inner mantapa of the same temple. 
(Grantha and. Tamil characters). 
esses tre s ০১ Bapikkaim-udaiyáàn magan Alagiyàr elunda.. 111100೩ Tiruvidi-nàchchiyárum Avadai 
১০:০০:০০ ০০০০ ০১ yum elundarulivittáàr Püvàdarà-...... ril Vilakkavayiran itta dipa-pàttiram 1081 
padinettu | 
ರಿ? 


On a virakal in the wall of the enclosure of the same temple. 


svasti 311 Nàgattaraua mane-maga .. Pégüra svargga-para-lókake 8 
88 


On another virakal at the same place. 


Nágattarana magal Tondabbeyu kattavya-vélegondu sattam | 
90 


At the same village, on the. door-frame of the Nagarésvara temple. 


svasti $ri NagaréSvara-dévarige Bégüra Challàndi-Settiya maga Gaüdu-Sonnappanu kotta upakara- 
na hariyána addanige ganipinavárati-düpárati battalu Sanku 


912a 


On the basement of the same temple. 
( Grantha and. Tamil characters). 
svasti $ri sárvabhüma-chakravattiga] Sri-Pósala-vira-Ràmanáta-D&varku tyàndu 40 vada யரா? 
1712681 svasti 21 Kulóttunga-S'óla Tagadádiràyar Màrasika-dévarrena udaiyàr Kadikandiyasuram- 
udaiya-náyanárku mun-nà]il tiruppadimárr-illàdapadiyàlé nàm tiruppadimárru Sellumpadikku nam. 
udaiya ürgalil S'ikkanpa]liy-ériyilé kandaga-virajyum Vettapalliy-ériyilé kandaga-viraiyum Vellüriy- 
ériyillé iru-kandaga-viraiyum Idaiyiüril Munnilakuttaiyll. kandagamum Támaraikuttaiyil kanda- 
gamum ága vipaiy-aru-kandagamum  $andrá-àditta-varai 56115 idukku vignam-panniavar Gamgai- 
karaiyil kuràl-paSuvai konrà pápattai póvàn EX 


At the 501116 


( Grantha and. Tainil chaiaciters). 


.... .. s pa2rikalam kálum tanni-vattil nàl düpa-dipa mani 380৩0 $ri-Máhé$vara-rakshai i-dharmam 


99919 969 9999564 * © 


௦ 
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At the same village, ow به‎ stone in the jagati to the right of the 2nd, entrance of the fort. 


.náyà Parmmanandi.bhattàrakaru Ravikánti .. ra-siddhántiyarappa Mankabbe-kantiyar 
2559625» s, 00581155 nillisida ... ೫818111 இ 
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At the same place, on « pillar. 


b3adram astu Jina-Sàsanáya $rimatu Náàgattarana 108] Tondabbe sanyasanam gaidu mudipida] 


95 


At the same place. 


(The first part is gone) Setti .. .. .. Ràya-putra ............ na-siddhánta-bha ,........ ...Vàra sishyar 
Kumáranandi-bhattàra Kàmapura Bida-kandada Madambapattana .. bhimukhagaliyar kramadinda 
vihárisuttu 


96 
At Bégür, on a copper plate of the Agasále-matha. 


8ri-Sámba-Sadásiváya namah tàmbra-Sásauada, patra S'ivàáya namah 


namas tutga-&c. || 
vázarthàv iva sampriktau vàgartha- pratipattayé | 
jagatah pitarau vandé Páàrvati-Paraméévarau || 
: 


Svasti 811 vijayábhyudaya-Sálivàhana-saka-varshanga]u *1993 6م‎ vartamána-Bahudhánya-samvat- 
sarada Kártika-$u-15 míi-Induváradalü déva-dévóttama dévatà-sárvabhauma akhilánda-kóti-Brah- 
mànda-nàyaka véda-védánta-védya — Kali-kála-CLó]a-prasanna Bháskara-kshótra-Nimbápurt-vara- 
niiaya | Nagaré:vara-svàmiyavarige paditara-dipárádhane-archanáà-vritti-modalàda | dévatá-6áve- 
goskarav ági | yajanádi-shat-karma-niratar ádanthá archakar áda | Triyambaka-Nama$Siváya- 
guru-ku]aiyyanavarige | $riman-mahárájádhirája rája-paraméévarà —rája-pratápa 1 rája-kaptht- 
rava | vuttara-dakshina-pürva-paschima-chatus-samudrádhi$varar 808 | ... ..... . mandalikara 
ganda | Màlava-Ttàja-mastaka-$üla | ari-ráyara-ganda-bhérunda | $ri-Vira-S'aiva | $ri-Vira-Pratápa- 
Chó]a-Ráyaravaru| sahasra-rushi-gótra-pavitrar àda | dvàda$a-varshópanayana | shódasópavarshópa- 
kalyána | snána-sandhyópásana-nitya-karmánushthánar áda | $rimatu svasti $ri vijayábhyudaya | 
jagad-anéka-kóti-Brahmánda-náyaka ١ àdi-Náráyana-n&bhi-kamalódbhavà | Chaturmukha-Brahma- 
rshi-iàta $riman-mahàmbhódhi | Nandi-vardhana | para-vupakàra | vànijya-kzla-pavitra ١ márga- 
tatva | anavarata-parama-kalyána-parama-mahééa | nara:Pándya-kripà-katáksha | Mandgalya- 
muni-Adi-sahasra-rushi-gótra-pavitra |  dhana-kanaka-vastu-vàhana-samudrávali-abhyudaya | N&- 
ráyana-nitya-naishtika  Váránasi-alankáraráda 1 Rág-véda.yupanishattu | Ya; ;ur-véda-vupanishattu | 
Sàina-véda-vupanishattu | Atharvana-véda-vupanishattu yivu- -modaláda müvatteradu vupanisbattu- 
galu tiladanthávarugal àda | garbhádhána-pumsavana-simanta-jàtakarma-nàmakarana-annaprásana- 
chaula--vupanayana-prájapatya-àgnéya | snátaka | vaiévadéva | baliharana | gódàna-bhüdána | 
paitrikamédkila-karmangal 01195811081] 3505 ١  Yirugala-dévi-kàrunya-vara-prasàdakar 202 S'ri-dévt, 
priyar áda | Lakshmi-dévi.vivàhakke Gauri-dévi-vivàhakke kartar áda | Kishkindhá-parvata-kridá- 
vinódigal àda 1 Pampà-nadi.tirtha-linga-pratilinga-pushpa-málikálankritar 305 | Krita-yugadalli | 








KáSinagaràdhisvarar àda | K&Si-nagaradalli Brahma-putrar áda | Tuládhári-kula-sambhavar áda | 


* Soin ೪16 original. 
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Kubérana maga Vittapàla 1 Raghu-maliáràyara yága-nimittav 8911 dhana (8052 samayadalli | rishi- 
Sápadindallu 1 Kubéra-vam$a Aleká-nagairádhi$varar 208 Trétá-yugadalli | Ayódhy&-nagaradalli | 
ubhaya-dánaügalam mádi | héma-kupdalangalam 00871511 Naisha[dha ]-nagaràdhi$varar àda | éri- 
Rámachandra-svàmiyavaru nánáà-varnásramadavara kare kaluhisi yelu-donkina  mánikyakke sütra- 
mam 0091511 yennalági | yáva-játiyavara kaiyallu ponisuvadakke 26809 yiralikkàgi | Budhanu kot- 
ta buddhiyinda yelu-dohkina mánikyakke sütramam  ponisalikkáàgi 1 $ri-Ràmachandra-svámiyava- 
rige samarpisal &தர்‌ | ári-Rámachandra-svámiyavara anumatiyinda | arddha-simhásanada méle ku]l]- 
irasi | $ri-Rámachandra-svàmiyavaru 1011801118 | changalva-chhatra-chámara 1 ándó]ika | bhéri-mrid- 
೩೫೮೩ | garuda-dhvaja | simha-dhvaija | abhaya-Drávida 1 dharma-Drávida | Immadi-Garuda-Náráyana 1 
Sésha-sirómani-inánikya-simhásanádhisvarar àda | Ayódhyà-puravaràdhi$varar àda | Dvápara-yuga- 
dalli | Dváraká-nagarádhi$varar áda | Nandagópa-kula-sambhavar ági | Krishna-Balabhadrarige 
tandeyáda gópála-krishi-vànijya-vaisya-dharmaüga]u | Váranásiyalli | sáti-béhára-dharma tapbade 
béhárava-mádi anéka-kóti-dravyangalu archisi akhanda-bharitar ági | 


tatàákam dhana-nikshépam Drahma-sthápyam Siválayam | 
vanàni sat-kriti$ 011೩1೪೩ $apta-santànam uchyaté | 


yivu-m ódaláda | sakala-lharmatsalu mádidauthivarugal 208 | Nandagópa- kula-gótra-pavitrar áda | 
Madhurá-nagrádlisvarar àda | —Tirikuchchi- Nambi-Tirikonda- Setti-vam$a-vistárar 805 | Kávéri- 
nilaya| Kávéri-nivásiga] àda 1 Agastya-puróhitar 810 | Kaüchi-Varadarája-svámi yivara nàbhi-ka- 
maladalli beley-illada manikyavaunu samarpisidavar áda | S'iva-Kaüchiy-Ekámbara-svámiyavarigo | 
nitya müvattu-kolagza-pachcha-karpüradalli dipárádhaneyaunu mádidanthávaruga! áda | Tiralüru- 
kere müru-gàvada-agaladalli kattisidanthávarazal áda | Chóla-Ràyara rájya-sthápanáchiryar áda | 
hóla-Ráyara küde muttina chendàdi geddanthávaruga] áda | Tuládháriyádanthávarugal àda Káüchi- 
nagaràdhiSvarar áda | Lakslhimi-déviyavaru kotta-siriyullavaruga] áda i Párvatà-déviyavaru kotta 
kámyárthaga] ullavaruga] àda i Sarasvatá-dériyavaru kotta vàág-jàlaga] ullavarugal áda | Vighné$va- 
ranu kotta sakala-siddhi-pradáyakar àda | Kumára-svàmiyavaru kotta ashta-kàmyárthahgal ullavar 
30% | Brihaspatiyu kotta nitiy ullavaruga] áda | S'ukranu kotta kántiy ullavarugal àda | 37802385200 
kotta amita-pratàápagal ullavarugal áda (süryanu kotta 660858 ugal ullavaruga] ೩68 | chandranu.kotta 
Sàntiy ullavarugal àda | Aügárakanu kotta ashta-aisvaryagal ullavaruga] 86೩ | Dévéndranu kotta 
Airávatav u]]avar áda | éka-Sankha | dhavala-saükha 1 náná-biruduga] 011398706೩] àda | Kubéra- 
Nalakübara-Vittapàla | 'Tulàdhàri | Dhanapàla | Dharinapála | Hémakundala | Vikundala | Vichitra- 
Nandagóga | Tirukuchchi-Nambi | Tirikonda-Setti | Siriyá]a-Setti | Hémála-Setti | vamáa-vistárakar 
&0௨ | Ayódhyá-nagara | Madhurá-nagara | Máyá-nàgara | Kási-nagara| Kàüchi-nagara | Amarávati- 
nagara IDvárávati- nagara | sapta-mnkti-pa£t: unádhiisvararugalàda | uttara- désótpanna-kamala-kanthira- 
varugal ೩೮೩1 Atala| Vitala | Sutala-Rasátala | Talátala | Mahátala | 284818 | Bhülóka | Bhuvarlóka. | 
Suvarlóka Maharlóka | Janarlóka | Tapólóka | (back) Satyalóka | yivu-modaláda | ௩01... 
praáastar áda| Ahga-Vanga-KRalinga-Kà&mira-Kámbhója-Kámarüpa | Sauráshtra-Maháráshtra ١ 
Gujari-Magadha | Májava-Népàla | Chóla-Dangála ١ Maleyála | Simhala | Drávida-Drav:da ! Karnáta | 
Varáta-Viràta | Pánáta | Pándya-Pulinda | 58೩೯೧೩1೩ | ৪ | Kuru | Héráàlakuru | Gàndhári | 
Vidéha| Vidarbha | Báhlika, Ké&xaya | Kósala | Yavana | S'üraséna | Tehkana | Kon*ana | Matsya | 
Mándra | Sindhu-Gurjara | Avanty-ádi-chapannádi-désangalige pra$astar áda | $rimat-samasta- 
sakala-guna-sampannar áda | sakala:dha:ma.pratipálakar áda | bandhu-jana-chintámanigal áda | 
pada-vàkya-pramáma-jüár 215 | nityánna-dáàna-vinódigal àda | Hari-guru-bhakti-paráyanar áda | 
dasami-ékàdasi-dvádasi-vrata-néma-punyOlayaráda 1 — á$rita-jana-kalpa-vriksha-stháyiga] da | 
nigarva-Sirómanigal ೩68 tmiti-kKárya-dhurandharar áda 1 aniti-kàrya:pratipálar àda | sakala-rájásthána- 
püjitar àda | sva-samaya-sthàápana | | ara-samaya-bhédakar àda | viródhi-matta-gaja-kanthiravar 
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áda | akhandita.lakshmi-aiSvarya-sampannar àda | Mahá-Méruvige sari samána-dhirar àdanthà | 
Tirumala-Setru fother 01123 named) yivaru-modalàla | sthala-para-sthalela | kula-svà migalige ! 
vijüápaneyanu màdikonda ககக | sakalaru aügikarisi dána-patra barisikotta kramav ent endare | 
. NagaréS$vara-svimiyavarige  paditara-dipàrádhane | ultyótsava-pakshótsava-másótsava-muntági | 
archaná-vritti-modalàgi | samasta-Sàveyü nadavaháze | sahasra-rusbi-gÓ radavaru sakalaru nigadi 
mádida vivara | tamma mürané-jàtiyavaru | yalliy id.làgu mane 1 kke varasha 1 kke "1 vandu-hana 1 
maduve 1 kke '2 eradu-hana | yi-prakàrà varusham — prativarushak&ü kottu nadisikondu baralulla- 
varu yendu vappi barisikotta-dàna-patra yi-arthakke | (169101 final phrases) yi-prakàra | chandra- 
süryaru u]la paryautrakku putra-pautra.pàramparey àgi | nadisikondu baral ullavaru yendu barisi 
kotta | dàna-patra (usual 74680. verses) yi-Nagiré$vara-svàmiyavarige saluva sthalaga]u (places 
named) yi-sthalagalige saluva gadigalu gràmaga]u saha | mattu àyà-yi-simegalalli | yi-mürane- 
jàiyavaru yelli yiddàgyà likhita-prakirakke vartaneyannu kottu nadisikonlu baratakkadd endu 
barisi kotta dina-patra |yi-Sàsanà tegadukondu archakaru sthalàntaragalige —bandalli yedura- 
kogdu karadukondu توقط‎ ١ 010101 ulupe udugere sakalavu kottu vartaneyu kodasi maryáde-güdj 
nadasikondu  baratakkad dembad ági baresi kotta dána-5ásana || 1 
97 


446 Holeyanakere (Bégür hobli), on a stone 27 Gundu-tÓpu. 


svasti 871 Sakha-varusaüga|u 1269 neya Sarvajitu-samvatsacada Kártika-ba 10 56 $riman-mahá- 
manda]é$vara ari-ráya-vibál]a báshige tappuva ráyara gauda $ri-vira-Hariyappa-Vodeyaru prithvi- 
rájyam geyivalli árliman-inahá-mandalés$varam ೩1೪೩. .. .... .وى‎ LL இப்ப. 
உட உட Kali-nnáàda prabhu Gaüdappanavara makkala Honnapanavaru, sarba-godage àgi 120118 
yi-kodagi ... tapu taüdi danda 000166 hàdara .. .. .. ........ kamma girugénu vadada tale 
barana sarbáya-sahitav ನ! kotta kodagi (imprecatory phrases) matgala mahà ಕೆಗೆ &ri 


98 
At Hongasandra (same hobli), n Yerrappo's field to the north. 


(Grantha and Tamíl ৫7070067৩১০ 

S'akarai-yàndu 1920 Vilambi-vatsarattu Mrischhiga-nàyarru .. .. ০০ .. .. .. .. pürva-pakshattu S'ani- 
kkilamaiyum Triti ......yum 06৮81506008] svasti Irájairája-kKarxata-mahárájanena tava-chcha- 
kkravatti S'ivajiana-pauditar S'embi-Siyarukku dàána-pramánam-panni-kkudatta pari$àvadu Veppür- 
pparril Vamayanpalli nan$ey pun$ey nàr-pàl-ellaiyum 10100101009, kinarum ménókkina maramum ut- 
pada mada-ppuram 82 dhárá-purvam-àza-kkudutt5m ippadikku-z2hchandráditya-varaiyum anubavipp- 
adu idukk-ilahganaii-jonnàr Gengai-kkaraivir-kuràr-pa$uvai-kkonrán pávaü-zolvàn ippadikku tám. 
pra-Sásanam 8111-5587803  panni-kkolvadu ippadikku ivai Véttayir-chokkar eluttu ivai Nirukkapatti- 
udaiyàr eluttu 19) Elumbódar eluttu 
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At the same village, on a stone in Survey No, 50 in Gópáliengár's pálya. 
(Grantha and Tamil characters). 
svasti $ri S'karai-yàndu àyiratt-orunürrn-enbattaiüju 560% ೬ Dandubhi-samvatsarattu Rájarája-Xar- 
kata-mahárája S'okkanáyanena svasti Sri tiribuvana-malla Purádiráyar àna Tinattàmallai tiru- 
mérukku .. .. .. .* ০০ .. kka.. y-àna. UdayaSamuttira.. 05970 puiijai nár-pal-3l.. kuttai ku]jam. ulpada 
nambimá 11272911 ....álvar BáSindu-mau..à ........ .... éakkà Gamgaya-vibudan .. .. .. .. .. 
Ua mahá-janamgalu NEEDS. 
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At the same place. 
( Grantha and. Ta mil characters). 

svasti $ri S'akarai-àndu — àyirattu 215 Senra nál svasti $ri. sárvabhüma-chakravattiga] $ri-Poysa]a- 
vira-Iràmaná-Dévarku yàndu nàpattu Vijaya-samvatéaratu 01831708090) 17 ti svasti கார்‌ Irájairája- 
Karkata-mabhárájan Tamattàmava.............. dána-pramánam-panni kudutta pari$ávadu Ve- 
püril yellaiyil Anuma. . muttiramum Upaügimáraa-kuttaiyumivaigalukku adainda nafijai pui jai nár-lell* 
aiyu ki] nókkiya kinaru mél nókina maramum utpada . Pirámana-pó$sanattukku damma-dànam i...... 
r irupattenbarkkum t&náàpattiyam sellakkadaud-àga kuduttén Va .. ...... .... mmálukkum S'e.. .. 

০০ ০০০০ ma Tévapperumálukkum Karámbichche ,...... 655,556 ಚ Kurava- 
ர ற்று NT RRUm (க onn . ES. பவ ப்பட es eo e s eM. 
শা. kkán.. .. vaga 08 vadakk-ura கட்டு! Káthukkai - ೫ ಟ್‌ Káttuk , 
vellaippillaiyálvànukkum .. .. .. ...... 0878187 tirupáttiyánukku.. .... ..... nambür Pümiyálvàr- 
ukkum kKarámbisettu-EKésava-pperumálukkum S'ottattévapperu]lukkum Pádagattu.chChi ,,.... "e. 
ಟಟ ಕಫ 0": . CEPR E রর. .. உப மெர்கல்‌. ೪೪ ..೪.. tja eomm. ಟೂ... 
EN eese வவ ச”... ಟ್‌ C 782 ......... அ রি kum 

MM M. MU .. vr. rula ..... ಚ್‌ ೫೫... ராவய... 

Eun iuam (ಲ. இது - ow. .. x kkonda. .........9pumakum ಎ. ಎ. ஷீர்‌... . 
nes ppe.-......ma.. Alagiya-manaválanukkum ti .. Periyapillàrukkum .. kum ......... .. ynda- 
pillaibkum Kidàmbi-ándànukku ... rávai .. .. chChakrapániyá ......... kum .. Savana-Dámodara- 
perumálukkum ......... pahgu .. .. .. ....irubattenvarku dánádi-vikrayan-jella. dévar tiruménikku 
namakkum nanr-àga dharma-dám.àga udakam-panni kuduttéu Támattáma ... 790೩ i-dharmam 
Sandra-aditta-varai $ellakadavadu iduku latganam-panuinár 0202511 Genhgai-karai kurá-pasu- 


vai kon .. pàvatté puguvar 
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4 


At Kónappa's agrahára (same hobli), ೫ Yellappa's field. by the side of the Hosur road. 


( Grantha and. 71111 characters) 
রী .. münrávadu S'aruvari-varusattu 18817008020 padi ... ndán-di Sirimanu- 
má à-mandalésura d tappuva ráyara ganda Yariyappa-udaiyar .. yalil Vallappa-dennáyakka- 
rum Veppür-nàttavar S'okkayappan Puliyahgudaiyàn Ponnayappa. . palli .. .. .. du v. pada*.. 
89162, .. .. ০১ mmanal ১০০০০০০০০০ ০৯ Dáttàr ௨ ttóm 


102 
At Dodda 1 Tógur (same hobli), on a stone at the village gate. 


(Grantha and Tamil characters) 
এ ச... রা তত... 42...... 18102, 551 . yat ... Ulagiyálvar magan 
— Mu tanma-kániy-iga-kkuduttóm i-ttanmattai márrinà... ndàgil Gengai-karaiyil kurá-pasu- 


vai-kkonra pàvattilé vilu . 


© © وه وه .وو © 9991೪‏ 
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At Bilakanaha]li (same hobli), on the brindávana near the road. 
&rimaté Ràmánujáya namah Érimad.véda-mirga-pratishthàpanácháryóbhaya-védánta-pravartakulaina 
irimán Tirukóviláru Yatirája-svimi.tirnvadi-sambandhulaina 'Trisirapuram 7078781೩  Póli-Setti 
rà Krishnappa-Náyan:vári kunmáruduunu Narasimhula-Náàyaniki Perumá]u-Náàyaniki sahódarudu- 
708111೩ Subràyalu-Nàyadu.. Kali 4981 &i 881178108೩ Pramádi- nàma-sam Bhàdrapada ba | daéami 


Avani-nela 27 tédi Budhavàram ràtri 11 ghadiyalaku Acháryula tiruvadigalu chérina tirupalh || 
7 
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At Hulimávu (same hobli), on a stone in. Bégüáru Muniyappa's field. 
&ubham astu Nandana-samvatsarada VayaSakha-ba 1 ... vàra[da]lu &rimatu Channappanna .. 
yyanavara kàryyake karttar 208 Yallappa-^áyakarü ৯8916) simege maduveya 5001871 anu ಚಾ. 
kota damma-6ásanada kramav ent 676816 38121652, 51106701೩86 DBhandárüda-gràma Amrapura- 
dévasthàna-grámad-olagáda grámagalolage yiba nànà-játigalige maduveya sunkav illav endu kotta 
damma-Éásana (usual émprecatory phrases) 


106 
A 
At Keügéri, on the wall of Ekabiiva-gavi of Daude-matha. 

svasti 8 vijayábhyudaya-Sálivàhana-saka-varushanga]u 1772 $anda vartamánav 8೩0೩ Sàdhárana- 
náma.samvátsarada Mága-ba 14 Sthiraváradallu Bandé-mathaday éka-dala.bilva-sánnidhya nele- 
gond-irulvahanta Mari-Vrishabhéndra-svàmigala sannidhige $rimat-samasta-bhü-mandalétyádi-sa- 
masta-birudànkitar áda Maisüru-samsthánada Krishna-hája-Vadeyaravaru mádisi vappisida mathada 
sévártha 
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At. Volagerehalli attached to Kengeri, on à stone 27 كل‎ hádav Sáb's field. 10 thc east. 
(17% and Tamil characters.) 
svasti éri Tiru-mádu Puviy-ennum peru-mádar iruvar tan mà-déviyar-àkki. . d-olir-ven-kudaiy-uyartti- 
ttin-Kali-kadindu tan $iru-tádaiy-àgiya eri-vali-kKangaizonda-S'0]anai-ppóngiya lrumadi-S'ólan 
enrum poruemurattin-riru-ttambiyum tammil veri-ko]. Mumadi-S 'ónai-ttemmunaiy-adu-tirar-Chóla- 
Pándiyan engpun-Gólimanrokalal —Vira-S'ólanai-ttol-.puviyál-udai-k Karikála-S'ó]lan ^ enrum poru- 
101/1 vál-vali-ttadakkai Madurántakanai-chChóla-Gangan  enrum  tól.vali-m6vu-nar-Paránta-d6- 
vanai-chChól-Ayyóhdhya-rájan  enrun-dayàga-ko] tan-rruvulatt-anbódu  karudu-kádalarul 1-142- 
lam pugal-Irijéntra-S'ólanai Uttama-S'ólan enm tott-ani mugaiy-avil-alangal Mudigonda-S'ólanai-t 
tindirar-tinakaran kulattu-chchirapp-amar S'0la-Janaka-rájan 6070083  Sen-Damit-pidiyal Irattapádi- 
konda-S'ólanai-chChólavallaban enrun-dan kádalar kàdular tammil médagu kadurán-ganai-kalal- 
Madurántakanai-chChundara-S'ólan eru máàna-chchilai .. kai ... 7 Anaichchévaganai Nirupéntrar- 
31019, eorum poru-mapi-chchudar-manpi-magutaü-jütti-ppadimi$ai nigalum ௩&] igalpett-eluntu tipdi- 
Tal Irattamandalam eydun-girttiyum ......gà ... m nádum padigalum ma .... kamum 0 
Valavan ennum molivadu-kót$u véga-veü-jina-chCha]lukki Ahavamalla paribavam inakk-enreri-vilitt- 
elundu  $eppa-máà-tirtta-kKoppatt-ahavaiyir-chenramar-tudangiya  polud-avan éen.jara-mári tan 
kufijara-kkuvattilun-dan-firu-ttudaiyilun-gunru-kol-puyattilun-daiyppavun-danuudan adu-ka]ir ériya 
todu-kal]al virar madiyavum vagaiyád-oru-taniy-anékam  poru.padai-valahgi moy .. mar S'alukki 
tambi Jayasihnganum pór-pPulakkéSiyun-dár-tTaSapanmanum inàna-mannaparil mandalik-ASókanum 
manavan-pugal-àlu Marai...num tén-avi] matt.avi]-alangal Mottayanum tappil Nauni-N ulambanum 
enum ivar mudalinar ennilay-araióarai vinnagam-órri manniya Révanu vayir-padai-tTuttanun-gonna- 
vil-padai-kkai-kKundamayyanumm  enr-inaippala-veü-iina-ppalav-araiSaród-aüjina S'alukki kulakula 
kulaindu talai-mayir-virittu pinn-ura nókki venn-ura nelit .. ...... .. 
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At 76101006111 (same hobli), on a stone near the + 0 lemple. 


svasti samasta-bhuvaná$rayam $ri-prithuvi-vallabham mahárájádhirájam rája-paramé$varam para- 
ma-bhattárekam — Yádava-kulàmbara.dyumani —sarbbajiia-chüdámani Malerája-ràjà 81219091018 
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ganda ganda-bhérunda kadana-prachanda asaháya-süra éókánga-vira Sanivára-siddhi Giridurgga- 
malla chalad-anka-Ràma lókaika-nátha pageva[ra] ganda ...... anátha-Svayambhü lvàárávati- 
pura-varádhi$varam | Málava-Ráya-mastaka-$üla  Gürjjara-Ráya-vajira-Dayirava Hemmira-Ráya- 
Brahma-rákshasam — Adava-Ráya-baüjaná-mürtti Chó]a-Ráya-sthápanáchárya — Pándya-Rága-pra- 
tishtácháryya Magara-Ráya.nirmmüla Kádava-hRàya-disápa (back)tta vairlbha-kanthiravam dak- 
shina-müli nissanka-pratàápa  chakravartti Poyisala-$ri-vira-Nárasihga-Dévara kumára éÉri-vira- 
ballála-Dévarasaru Dórasamudrada bidinali náná-vinóda-sukadim prithivi-rájyam geyyuttav iralu 
Sakha-varusa-sanda 1257 Yuva-samvatsarada Mágha-ba 1 56 $rimanu-mahá-sámantádhipati nara- 
lóka-ganda  Meyileya-Náyaka-Channaya-Náàyakaru  Kukkala-nádan  àluttav irddali à.érimanu- 
mahà-Kukkala-nàda mahá-prabhu .. .. .. neleya Hona-Gaudana makka]u Chikanna (others named) 
àda samasta-gauduga]u .. ..leya-Nàyakana OChannaya ...... vahaliyanu sarbba ......... máuyada 
kodagey àgi kotta mànya yi-vürali hutida $i .. dàya pürba ೩0010೩. . . . ya-dannáyaka-déva Mayileya- 
Nàyakara hodara kànike kandàya...dida kànike muntági aramaneyaliy énu huttidanu Chenneya-Nà- 
yakane kombanu yi .. .. tappu taüdi .. ,. .. niru nénn sarbbamáàaya yi-mariyádiyali nàyakara mak- 
kalu-makka]u ............... nadavudu (usual imprecatory phrases) yi-mariyàdege náda voppa éri- 
Muktanátha barada sénabóva-Jakkanna maüngala mahá 5! 
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At BHámasamudra, (same hobli), on a black stone near the 84106 west of Hirikere. 


892511 $ri S'akábda 1202 neya Vikrama samvatsarada Kartika-$u 5 lu | svasti samasta-bhuvaná- 
$rayam éri-prithivi-vallabham  mahárájádhirájam rája-rája-paraméS$varam — Dvárávati-pura-vará- 
dhi$varam Yáàdava-kulàmbara-dyumanil sarbbajüa-chüdámani Malerája.:ája Malaparolu ganda 
ganda-bhérunda ......... Sévuna-Ráya-sóná vana ......... Chó]a-Gaul]a-Gárjjara-bhayankara '"l'eluhga- 
Rája ......bhádu pra .. kála-Rudra Kádava-hRáya-mudránkana-dahana-dàvànala  ráya-huliráya 
kadana-prachanda asaháya-$üra ékáünga.vira S'anivàra-siddhi Giridurgga-malla vairibha-kanthi. 
rava Magara-ràjya-nirmmülana Pàndya-ràjya-pratishthita Chóla-hàya-sthápanáchárya  niéSaüka- 
malla ........chakrés$vara Pósa]a-bhuja-bala ...... vira-pratápa-chakravartti | Sri-Vishuuvard. 
dhana ári.vira-Dallá]a-Dévaru sukha-saükathá-vinódadim prithvi-rájyyam geyivalli rájyábhishékava 
mádal àgi ...ذه‎ 1202 neya Vikrama-samvatsaradali dévara kumára. $iimanu- mahá-sámantádhipati 
nara-lóka-ganda Kódiya-Nàyakanavara makkalu | 


svámi-dróhara gandam | svàmige mármmaleva manda]ikara gandam | 
svàmiy.anuvarake tám nis- | simam bhuvanaika-viran .... jagadol | 
kula-kótiyan uddharisuva | balu .. .. annange maleva vairiya gandam | 
chhalad aüka-mallan 1 ... ١ gali-ballana ...... ra-lókad àyum 81700 | 


(back) svasti sri-Lakshumipatiy águttav irdda prasanna-mürtü $riman ...... Perumá]a-dévara 
divya-$ri-pàda-padu márádhakarum appa nara-lóka-ganda Mayileya.Nàyakanavara tamma Chenneya- 
Náyakanavaru .. bhátala ,..... déva-nara-mriga-pa$u-pakshi-modalàda yóni .. — jiva-rásiga] ella. 
vanü sárvakálavam rakshisal endu anavaratavu $ri.Gangà-déviyaráà ... gonda ... tathá-krama ... 
gi 061881 nalihu. .... Rámasamudrada dharmma&ke ga 3000 müru-sávira-hounaan ikki à-Mayileya- 
Náàyaka-Chenneya-Nàyakanavaru chandráditya-varegam prithvi-rájyam geyidu sukhadim à]uvantági 
mádida dharmmake barisida Silà-*ásana (usual final phrases) kukkala-nàda ...... mádida dharmma 
nàda senabóva Ké6ava-lévana ...makka]u Anantanpana baraha manzala 00৮08 ಕೇ! হা? 


28 Bangalore Taluq. 
112 


At Vasantanahalli (same hobli), in. Viragudi alias Pándavaragudi to the south. 
سيج‎ (Graautha and. Tamil characters) 
$vasti sti Sri S'akarai-yàndu áyirattu-elupattu-onbadu Dáàtu-samvatsara $ii-Nàrasimnga-Poy$ala.Dévar 
rájyam-pannánirka Kukkal-nád-àlvàr rájyattu perkadi Achchalaiyan tann-ür Tippür-mél 711/2568] 
rà ..palar náttu-kkámupdugalum tánu vand-adattu tann-ürai-kkáttu palarai konru pattàn i-kkal 
eduppittàn Taima ..... .. kadi Máchchi-dévar ivarga] $okkadi makkal pera....... .. .. 
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At Talegattapura (same 100/8) , on a stone in Syámanna's field. 


svasti $ri Ràjarája ...... Ka .. kada-máráyane Choka-Náàya bita dharma | Talegatüra-S'ivapura- 
chatus-simme samastavü  Muttinà  Kàmayyan-olagáda 


samasta-Máhé$vararige bitta dharam 
à-chandrárakka (148101 imprecatory phrases) 


114a 
At the same place. 


(Grantha and. Tamil characters.) 


svasti ಕೆ. RáSaráSa-HNakkata-maráyan S'okka-náàya vitta dharmmam  Talaigattür Sivapuramáà-$i- 
Máhésura S'ilamuttin Kárayan ullittárkku vittóm Talaigattàr S'ivapuram nafjai puijai nàr-pàl 
ellaiyum ulpada ೪111001 àvan 0709೩0 inda dharmmattai alivu-ninaikkirán avan Gengaiyir-kurál 
7850781 konra pávattil viluran ka... la Munnilakuttaiyil elu-kandaga-kalaniy-alivu-$ódichchu unbar- 
Chógudaiyan (Back 1st 11 lines are in Kannada characters) Kàvi-dévaru vitti 5 Tékkukudai S'uriya- 
déva vitti 1 Malla vitti 1 Malappa vitti ] Témayan vitti 2 Márayan vitti 1 Maüjayan vitti 1 S'ógudaiyan 
vitti 2 Perumá vitti 1 S'ivadóva vitti 1 S'omanáta vitti | Vippádidéva vitti | S'ellàndai vitii | 101/0110 
kollai kandagam Vairi-Setti vitti 1 S'ógudai vittil Prasáti Machchayan vitti 1 Ambalavar vitti l S'ikka- 
anna vitti | S'emba vitti 1 Ammayan vitti 1 S'adàsiva vitti 1 Tévándai-velachcha 71111 2 Tripuráti vitti 
2 periy-érii 1 Máraiyanukku kalani 10 kuttai ongu 
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At the same place. 


(Grontha and. Tamil characters). 
.Kàyakka Márayan Ponnapalava vitti 2 Arai vadigi vitti 1 S'ambanda vittà 1 Kumara-peruma] 
vittil Ma&jayan vitti 1 Attayan vitti 1 Kuravayéri-náyanákku-pputtérikatt-àga ... yerrakku 66110೧ 
perumálukku oru kuttai 3'ivapuratai vittu pónálu kondaiy-àdunálum ava$Sàri-ádunàlum tanda-iruttu 
vitti vittu turattuvón Kámadévarena Süriya-dévakku pattu-kulaga-kalani 
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At Turahalli (same hobli), ou a stone in. Lakkanna's field. behind. the Hanumantaráya temple. 


(Frou!) Vilambi-samvachharada Jésbta-ba 7 lu $riman-mahá-müvaru-ráyara ganda Bammaya- 
Náyakaru Battàrayagalige kotta dharma-Sisana nimage agrahárav தர்‌ kottu yiha Turuvalarahali 
ee ೬೩೬೨ ne Palalapurada simeyalu toreyim tebkalu , , மாக simeyanu dévara ......... (back) 
&riman-müvaru-ráyara ganda Marikeya Bammaya-Nàyakaru ramma gurugalu Dattárayyagalige 


Turuvalarahallya grámavanu kanikey àgi nidhi-nikshépa-siddha-sádhya-olagági  kotta ಗ 
gràma (usual final phrases) 
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At Haligevadeyarahalli (same hobli), on a stone at the bouidary. 


&vasti samasta-bbuvaná$rayam éri-prithvi-vallabham mahárájádhiràjam rája-para mé$varam pa- 
rama-bhattàrakam Yàdava-kulàmbara-dyumani samyaktva-chüdàmani  Maleràja-ràija Maleparol 
ganda ganda-bhérunda kadana-prachanda asaháya-süca ékáüga-vira  Sanivára.siddhi Giridurga- 


malla chalad-anka-Ráma lókaika-nàtha ..................... ঠা coco NONE CBCEERIDU LN 
mastaká .. süla ....ika-vahaka .. mira-ráya ...,..... பாட டுவா... படில... ya- 
sthápanácháriya  Pándya-Ráya-pratishtáchàriya Magara-Ráya-nirmüla ......... Sàpatta vairlbha- 


kanthirava .. kshina .. sàrti ...... pratápa-chakravarti Hoysana-$ri-vira-Nárasimha-Dévara ku-: 
máraru vira-Ballàla-Dévaru Dórasamudradali prithvi-rájyam geyyutt iralu Sakha-varuéa sanda 
.. 1202 ya Pramàádi-samvatsarada কী 24. $riman-maháà-sámantàdhipati .. .. ra-lóka-nàtha 
Kótaiya-Nàykana kumáraru Mayileya-Nàyaka Danneya-Nàyaka kumára Kótaiya-Nàyakanavaru 
Kukkala-nàdan à]uvalli à-Kukkala-nàda prabhuv ittanu (rest effaced ). 
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At Kottanür (same hob!i), on a stone near the village entrance. 


$ubnam astu svasti $ri vijayábhyudaya-S álivàhana-$aka-varshanga]u 1027 né vartamánakke sa- 
lura Párthiva-náma-samvatsarada Siávana-ba 1 Ahgárakavàra-S$ubha-muhürtadalu $iimad-ràji- 
dhiràja rája-paramé$vara praüdha-pratápan apratima-narapati Atróya-gótródbhavar 80௨ Mahi$üza- 
0೩0೩೭೩1೩ ári-Déva-Rája-Vadéraiyanavara putrar 808 $ri-vira-Chikka-Déva-maháràja-Vadéraiyan- 
avara putrar áda $ri-Kanthirava-Narasa-Rája-Vadéraiyanavaru Sriraügapattanada simhásani- 
rüdhar àgi prithuvi-sàmrájyam à]uvut ildu tamma à]vikege 58107೩ 13611691079, kóteval]age tamma 
App&jiyavaru nütanavàgi pratishte màdisidanthà Venkaté&vara-svámiyavara paditara-dipàrádhanege 
dána-pürvakav  àgi bittu kotti gráma Deügalüra  kótege sauluv Gottegere valitav àdanthá 
Kottanüru-gràma 1 yiy-ellege saluva vupagráma Kólátapurada-gráma 1 Tidadaballi-gráma 1 
Bilappanahalli-gra(ma] 7 antu grama 4 kke achehukattu saha yiy-ellege saluva chatus-simeyola- 
gana gadde beddalu . ........ .. tóta-yáta-kapile-jala-taru-nidhi-nikshépa-akshini-àgàmi-muntáda 
sakalàádàyavanü Venkatéivara-svàmiya paditara-dipàrádhanege á-chandrárka-sthàyiy 88090959110 
endu dàna-pürvakav ági bittagràma (usual imprecatory phrases) yendu barasikotta dána-Sásanakke 
á-chandrárkam astu (usual final verse) 


sva-dattà duhitibhümih pitri-dattà cha sódari | 
anya-dattà tu mátá[..] 36 harét tàsu sangamlü | 
ékaiva bhagini lóké sarvéshám éva bhübhujàm | 
na bhójya na kara-zràhyáà déva-dittà vasundhará || 


| n | ৮৯ M 
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At Kátanáyakanapura, (same obli), ot 8 stone near the Basava temple. 


Vyaya-samvatsaradaVaiSAkha-su 1 Betyaváradalu $rimatu Jinjanna-Nàyakara makka]u Jakkanna- 
Náyakaravaru Ballàla-Ráyana kálalalli KAttu-Náyakaravara Jaddapuravanu Pàtálabhoji-vodeyara 
makkalu Siddayáji-vodeyarige Kátta-Mallikàrjunaràyapurakke saluva chatus-sime-volitàági kottarn 
(usual imprecatory phrases) ... ........ .dharma-sásanava hoyidava Avarigereya Nalójana maga 


Basava-vója mangala 0091)% ರೆಗೆ 
8 
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At Kannelli (same hobli), on a stone in front of the Channigaráya temple. 
svasti $ri Saka-varusaügala 1330 neya Sarvathári-samvatswada Chaitra-$a 5 lu ;$riman-mahárájádhi- 
ràja ràja-paraméSvara &ri-vira-Déva-Màya-maháráyaru prithvi-rájyam geyiütt iralu adhikàri Hayakasa- 
varu Kukkal வக்கே Kanaelliya Tirumalenátha-làvarige nam ama dévarige à-Kannelliyalu yeradu-magga- 
vanu sunka miuyav 8৫1 A-ehaadráàrkka-sthàyiy àgi 18010௧ dharmmna-$àsana (usual final verses)- 
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At Gon gadipura (same hobli), ou a stone in Putta-Channayya's field, 


$ubham astu svasti $ri vijayàábhyudaya-S'Aliváhana-S3ka-varusaügalu 1417 neya Rákshasa-samvatsar- 
ada Chaitra-$u 1 lu $riman-mahà-mandalé$vara médini-misara ganda Kathári-Sàlva .. ...... Sàluva 
Yimmadi-éri-Narasinga-Ràya-maháráyaru prithvi-rájyam geyiütt iralu $riman-inahá-mandalé$vara 
Góde-Ráya rüpa-Nàráyaua akalanka-mala ráya-huli-ràya ganda-bhérunda Bháradvàja-gótrada Huliya 
S'yámayya-Déva-maháà-arasugala kumáàraru  Anantayya-Déva-mahá-arasuga]lu ^ Ká$yapa-gótrada 
Apastamba-sütrada Vakkejallimaàgal]ada stánápati Tiinmarasara makkalu Tipparasaru (others named) 
yivarugalige kotta dharmma-$isanala kramav ent endare namma Náyakatanakke saluva Kukkala- 
nàda ardha-bhágeya Kannelliya sthalada-(boundaries) Ananda-samvatsarada Mágha-ba 30 56 süryya. 
grahapa-punya-káladallu Rámanáthapurada Kàvéri-sthaladali dháre eyayittu (back) madhyada práku 
Goügadihalli emba gráma-nàmakke pratinàmav &da Timmannarijapuravanü simege agràrav ági 
sa-hiranyódaka-lhárà-pürvakav 81 Yimimadi-Narasinga-Ràya-maháráyarige punyav àgabék endu 
dhàreyan eradukottev gi á-agrárada  chatus-simege saluva à(ha)ràmá-kshétra-nidhi-nikshópa- 
akshinpi-yágámi-modalàda siddha-sádhya-ashta-bhógakke saluva svàmyagalanu nimage ádbi-krayakke 
৪2105911800 kottev ৫1 nimma  putra-pautra-páramparey àzi á-chandrárka-sthàyi àgi anubhavisudu 
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At Yasavantapura (Yasavantapura hobli), on a stone 2 Ieudrappa's field to the south-east. 


Elavaka-nàda prabhu .... ra varada $rimanu-Chennaya-Gaudaru .... ... parada 'Kempa-Gaudarige 
kotta kodige ்‌ 


127 1 
At Kodigehalli (same 10817), 01% a. stone west of the Aftjanéya temple. 
Sri-Ganádhipatayé namah 
namas tunga-&c. || 


svasti 811 jayábhyudaya-S'aka-varusha 1353 neya sanda vartamáaa-Viró.lhikrutu-samvatsarada Bhá- 
drapada-su 1 Gu lu áriman-maháàrája rája-paraméSvara Sri-vira-Vijaya-bhüpati-RáAya-maháráyara ku- 
máraru Déva-Ràya-maháráyaru Vijayanagariya-simhásanadalu, sukha-sankathá-vinódadinda pritivi- 
ràjyam geyiüta yidalli 3-Déva-Ráya-maháráyara samukada nirüpadinda Sakanasamudrada volagana 
üra-mundana  SÓme-lévara uayivélya-anza-raüza-bhógakke  Sriman-mahá-pradhána Maügappa- 
19020852109, makkalu Pratàápa-Ráyaru kotta dharma-Sásana éri.Sóveya-dóvara nayivédya-ahga- 
rahga-bhógakke mádida kattale namma Náyakatanake kottiha Sivanasamudrada 161226 saluva 
Yelahanka-nádalli Taraniy-appana báziy-olagana Dévasamudrada grámado káluvali Virupáksha- 
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pura-grámakam práku guttigeya pramána kànike saha huttuvali ga. 16+ à-gràmakke andin-ádáya 
à-pürva-àdàyakk gi bitta kottadu ga 31 ubhayam varaha ga 20 varaha yippattu-honnina gràmav àgiy 
iralági à-gràámavanu Vijayadóvaràyapurav emba grámavanu mádi à-Dévaràyapura yemba 08109, 
vanu Dévasamudrada Hiriyakereya kelage bijavari gadde kha 5 bijivari gadde  ayigandugivanu 
Srávana-ba 80 sürópa rágá-pupya-kàladalu à-Déva-Ráya-maháráyarige áyür-Arógya-ayi$variya-vriddhi- 
ahantági Sri-Paramé$vara-pritiy àgi (back) dháreyan eradu kottev 201 (7856 contain. details of. the 
yental of the ceremonies to be performed, and of the persons to be employed 10 Minister to the god ; and 
usual final verses) mangala maháà $rimatu-Pratápa-Ráyara baraha 
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At Nágaset(ihalli (same hobli), on a stone in the talavára's field. 


87௨501 Srimatu Saka-varusha 1264 neya Vishu.samvatsarada Phálguna-Su 1 Gu $rimat-pratàpa- 
chakravartti Hósa]a $ri-vira-Ballála-Dévarasaru Unámaleya-pattanadali sukha-sankathá-vinóladim 
rijyam geyavutt iralu avara maneya yekkatiga Srimanu-mahá-sámantàdhipati imiseyara ganda 
Chikka-Bayireya-Náyakarü (a number of others. named) samasta-gaudugalü 8001 Nágavàrada Mára. 
Gaundanavara makalà bMárapanavarige Náàziseti.... yauu adake saluva — Nágisetihallipanü adakg 
saluvudu Hiriyakereyal arda-bàgiya — Jála-Máchihaliy-olagáda  chatus-simey-olagula gadde-bedda- 
lanu chandra-süriyar-ula-bara stirav ági nadasi kotta kodage 11೩111೩ mahá $ri 
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At the béchirákh, village Dyávasandra (same 19012), on a stone set. up in front of the ruined Affjanéya 
temple. 
(Grantha & Tamil characters) 
svasti $riman-mahá-mandalés$varan hariràáya-vibhátan bháshaikku-ttappuva ráyara ganda püiva- 
dakshiga-paschimóttara.samudrádhipati ^ Induráya-surattrónan  maháràja paramé$varan  $:i-vira- 
Bukkanna-udayár  prithivi-rájyam-pannpi aru]àninya S'akábdam 1290 idan mél Seláninra Nala- 
samvatsarattu Mithuna-nàyarru pürva-pakshattu Dvitiyaiyum Viyála-kkilamaiyum perra Pásattu 08] 
$riman-mahá-sàmantádhipati müvaràáyara .. ೫080 báshaikku-ttappuva ràyara gapdan Sriman. 
Mayalaya-nàyakar kamáran Dévaya-nàyakkan Ilaippàkka-nàttu Lajà ........ palliána Dévasa- 
mudrati .......... nà-gótrat ........ 0% Bràhmanarpku .... ... ttu imünrüm déva-bhàgam 
iranda ............... Sandráditya-varai sarva-mányam à .. chchellakadava dána dhárá-pürvam ága- 
kkuduttóm inda dharmmattai kedutavan Várana$ kapile Gaügaiyir vadhittavan pápattiló poga- 


kkadavan 
sva-dattàm para-dattáàm và yó haréta vasundharám | 


shashti varsha-sahasráni vishtáyám jàyató krimih || 
133 


At Vibhátipura (same hobli), on a stone set up in. the land belonging to the matha. 
(Grantha & Tamil characters) 

878811 Srima-pratápa-chakravatti $ri-Pósila-vira-Vallà]|a-Dévar —vál]ukkun-dó!ukku —nanrága 
Vallappa-dennákkarku  nanrágavum manuu-mahá-prasáyitta Ninràn Máà$andi-náttu Menmugattu 
nàftu-nàyagaü-jeyvàr S'embi-dévarum Villa-gámundar S'anda-gamunda Veppüran Tanma-&iyar ullitta 
nàttavaruà-Góvàndaiyum — Váchchi-dévarku-ttána-pramápam-panni-kkudutta parisávadu Plavanga- 
varusha-mudal Peru-Erumürkk-adai.. .ppulattu-kkáqu.,.... tti-kkaruvittu ür-katti ériyu manal-olukki- 
kkatti Vàchchidévarpurai enra pér-àkku .. ..... .ivv-ürkuadetta naijai puüjai nàrpál.ellaiyu 
mada-ppuram 35௨ ivarku-chchantràditta-varai Sirva-mániyam-àga-chchellakkadavad-ága vittóm 
ivv-anaivérum inda-ttanmattukku  ilaüganam-panuinàr  undágil Genügai-kkaraiyil kurár-paáuvai- 
kkonra pàvan golvar ivai Ninrár eluttu nàttu-kkanakkan Periyapillai eluttu 


32 Bangalore Taluq. 
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At Hebbála (same hobli), on a stone in Karadappa's garden. 


৪936 $riman-mahá-pratápa-chakravartti Hósala-vira-Ballála-Dévarasaru sukhadim rájyam gà- 
. vutt iralu $riman-inahá...... Dévannanavara...... Mudeya Allapa-dandanàykaru Elahata-nádan álvalli 
garvvádhikári Uriyaunanu á-náda samasta-pra[bhu]-gaüdugalu 11081 ....... பட halavu-kála .. 
டம்‌ 0 Kilaka-samvatsarada Bháàdrapada-sull 50 Sivagahgeya Dáchanna-Uduyagnanavaru 

. Hebála .. .. haka ............ náda-gaüdugalu áàkàri Haripanna ............ ..... Vumiyapna- 
na .. .. 5201 sa 18 (usual. zmprecatory phrases) mangala mahá 51 
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At the same village, on a stone in the village gale. 


S'ukla-samvatsarada Chayitra-$u 1 lu $rlinatu. Marige-Gaüdanu yidakke àvan obbanige nààü hatt- 
ana ayidana àrana yi-mériyalu 0308 sànubóva .. kola Náchaopa-Gaüdara paddán ayida khu.... 
(imprecatory phrase) 
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At the same village, on a stone in S'ánabhága Rághavéndrappa's garden. 


611 Nala-samvatsarada পরা 11 lu $rimatu Ráüpa-Déva-Ràniyara makkalu Balleya-Ráya-Ráni- 
7೩1೬ Samudradakóte Dàsara makka]u Nammái]uvárige  dàsóhakke kotta gadde namma Náya- 
katanakke saluva Hebba]ia Hiriyakereya kelage Kumpatti-rauttara halla-gaddeyali * 10 Rüpa- 
samudrad v kereya 161826 .... kattida aneya kelage * 10 antu 1009 1 gaddeyanu dháreyan eradu 
kottev 821 (usual imprecatory phrases). ಕ 
498 
On ௩ rock at te boundary of 12201 Bairasandra and. Jibanahali. 


S'àlivàbana-$aka-varu$angalu 1460 neya Vil]ambi-samvacharada Bhádrapada-ba 7 lu Achyuta- 
Ráya-maháráyaru stira-simbhásanadalu Mécharasayanavaru Sivanasamudrada simeya Anupe.... 
galanu bitta dhavma-$Sàsana (usual imprecatory phrases). 
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At Kyátamáranahalli (same hobli), on a stone n the western outlet of the tank. 


$ri S'akábda 13 .. né Kshaya-sam | Va | su 10 56 svasti. Srimanu-mahá-mandalésvaram Mc 
vibhàda bháshege tappuva ráyara ganda $ri-vira-Hariyappa-Vodeyaru Bukkanna-Vodeyaru sukha. 
ràjyan geyivutt iralu $rimanu-mahá-sàámantàdhipati nara-lóka-ganda Mayileya-Náyakara kumára 
Kóteya-Nàyakaru Daükódi-Déva-Perumála maga Kháryya-dévarige $ilà-Sisana . mádi kotta kramav 
ent endade Yalahaka.nàd-olagana Jübanahahalliya pürvvadalul]la chatus-simeyanu ೮೩6066 beddalu 
énulla simeyanu sarvamányada kodage ಕ! chandràdityar ullanna-bara saluvantàgi mádi kotta 


A 


$ilà-5àsana mangala 77೩18 ಕೆ ári 
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At Kácharakanahalli (Esvanchapura hobli), on the west basement of the ১7৮০768৮০70 temple, 
( Grantha and Tamil characters). 
svasti 811 Kaliyuga-varusham 4313 varu$am Hévilambi-Samma$arattu $Arvabhavuna-chehakkaravatti 
Poy$ala-sira-Nára$unga-Déva-rájyattil  Ilaippákka-nátti Mannimanavádai-udai gandan S'ikka. 
dévar kàlattil Periya Trelóka-S$sttiyànena  S'ivaui$varam-udaiyár kóvilu .. gópuram-panni S'óla. 
bhattan magan Gaüga-battarukku káni pümiy-àga kudutén Tre .. .. chchettiyáreua vimána .... 
.. In-Àga tir1-ppani-S:yvichehu kondéa-Vairi-battan .................. kár........ 
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1396 
At the same temple, 


(Grantha ೧೫0 Tamil characters). 
"— ka.s&mvarsarattu ৯106 .... .. .೬.. s. Báma-chcehaturvvédi-inabgalattu .. .. ,. .. m-elunda 


-. galkku amudupadi .. ০০ ০০ ০০ .. naipura-ppadaivittil irundu .. .. ০০০০০ y-àga-ddhárà-pürvvakam- 
ágal........ pradánaun 17೪7-ಓ[........ .. vittadu 
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At the same place. 
( Grantka and. Tamil characters). 
mure... Viyassamvaisarattu . . ..... kam-udai-náyanA .. .... ০০ ০০ mahá-janangalum ...... Kk. 
18] virradu 81% ...... ... kk-ennaikkum .. . nifuvara ...... e.» liruvidaiyáttam 82 ............ 
ಟಟ ಚ್ಚ 
140* 


On copper plaies from the 11011 Commissioner's office. 
(Elephant on the seal). 
(1 )) கம்‌ Amarapuràuukárina (d)vijyavata Kalihga-nagarádhivàsakán | Mahéudràchalámala- 
sikhara-pratishtitasya ^ sacharáchara-guiOó — sakala-bhuvana-nirmánaika-sütradhárasya — $a$ánka- 
chüdámanér bhazavató | GOkarna-svámina$ charana-kamaláàr&dhanaika-tatparó'nékáhava- 
sankshóbha-jàtà(ZI a)tijaya-Sabdah — pratá[pá]vanata-sa[ma]sta-sámanta-chakra-chüdamani-prabhá- 
mafjari-puája-raüjita-vara-charapa-yugaló mahárájádhirája paramé$vara  $ri-Rájéndravarma-sünu- 
$ri-Dévéndravarma-Dé va[h] kusali Varáhavartanyam Sidhatà-gràma-samanvayàmi.. .. kotumbina[s] 
samájüápayati viditam astu 76 yathàyam gráma[h] Paramésva[ra]-parama-bhattáraka-püjanártharm 
cbaru-dhüpa-ni(Z7 b)védyánàm Pálukósu-vástavya-Kateya.sütra-paücha-vratà Dátukàya bhü.dhana- 
mátá-pitrór átmana$ cha punyáyur-yasa(m)-ádi-vriddhayé ayana-saükrántyàm  udaka-pü[rva kam 
kritvà pratipádititi atra. cha  simá-Aingáni likhyanté (here follow boundaries) 8. Ó'raya-stápitam 
idam S'riparvata-vási-Navinitaràsi-guravé .. 
atra cha Vyása-gitàni 8lókáà bhavanti 
| bahubhir vasudhà dattà rájabhi[s] Sagarádibhi[h] | 

yasya yasya yadà bhümi[s] tasya tasya 1808 phalam | 

sva-dattàm para-dattám và yó haréta vasundharám | 

sa vishtháyàm krimir bhütvà pitribhis saha pachyaté | 
Utnina Srikhaudi vili ... 
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On copper plates in the Museum. 


lb)svasti jitam bhagavatà gata-ghana-gaganábhéua Padmanábhéna $rimaj-Jáhuavóya-kulámala- 
vyómáàvabháàsaaa-bháskarasya sva-bhuja-java-jaya-janita-jauapadasya  dárunári-gana-[vidá]ranópalab- 
dha-[v]rana-vibhüshana-bhüshitasya Kànvàyanasa-gótrasya $rimat-Kongunivarmma-dharmma-mahádhi- 
rájasya putrasya pitur anvágata-guna-(I7 a)yuktasya vidyà-vinaya-vihita-vrittasya samyak-prajà-pála- 
na-màtrádhigata-rijya-pray ójanasya vidvat-kavi-kátichana-nikashópala-bhütasya viSésható'py anava- 
&éshasya niti-Sistrasya vaktri-prayóktri-kusalasya su-vibhakta-bhakta-bhritya-janasya Dattaka-sütra- 
vritti-pranétuá $rinan-Mádhava-mahádhirájasya putrasya pitri-paitàmaha-guua-ynktasya anéka-cha- 
turddanta-yuddhávápta-chatur-udadhi-salilà-( /70)svàdita-ya£ asah san ada-dvirada-turagàdhiróhanáti 
82) ótpanna-:éjasó chatur-abhiyóza-sampádita-sampad-v Séshasya $iinadd-Harivarnma-mah£dhirájasya 
putrasya guru-gó Dráhm:;na-püjakasya Náráyaua-charanánudhyátasya $.imad-Vishnugópa-mahádlii- 
rájasya Triyamboka-charanàmbhóruha-rajah-pavitilkritóttamánzasya  yv&yámó lvritta-pina-kathina- 


M ui জি গা RR ———————————Ó— ———áÁ PM a ೋಘಾಘ ಘೌ ಘ್ರಘ್ರಘಅಾರಾಘ —O ளை கை கைவ, 
* This inscription contain many mistakes. 
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bhuja-lvayasya sva-bhuja-bala parákrama-kraya-krita-rájyasya ^^ chira-pranashta-déva-bhóga- 
Brahma-dé yánéka-sahasra-visarggágrayana-...... para-bhaya-harépa vitata-...... .. (III a) .... 


mani-vidyótamána-bhu/a-yugasya kumuda-dala-11kara-sisirakara-kirana-samudaya-dhavalatara-yaSah- 
pratánávabhásyamána-ja[ga]tah $.iman-Mádliava-mahádhirájasya avikalá$vamódhávabhrithábhishik- 
- ta(h)-érimat-Kadamba-kula-nabhassthala-gabhastimálinah $ri-Krishgavarmma-mahádhirájasya priya- 
bháginéyasya janani-dévatánka-paryanka-tala-samadhigata-rà]yàbhishékasya parasparánavamarddó- 
pabhujyamána-trivargga-sárasya vidyá-vinayátisayátisampanna-paripütántaràtmanah anéka-samara- 
vijayópárjita--vipula-yasah-kshiró laikàrgnavikrita-jagat-trayasya sa-Madana--Sara-patana-vidhura- 
vanitá-nayaoa-madhukara--kulákula--rüpáravinda--jalà$ayasya ^ kavi-janágraganyasya ^ atipatushu 
(III b)patutarasya S$ilmat-Konguni-mahádhirájasya putróna tad-gunánugáminá pitrà ...... samá- 
varjitayápi lakshinyá svayamgrahénálingita-vipula-vakshas-sthaléna vijrimbhamànpa-$akti-trayópa. 
namita-san asta-sámanta-mandaléna nirantara-préma-baliumánànurakta-prakriti-mandaléna ni&ita- 
nistrimáa-kara-karárddita-bhujóunmülitàri-mandaléna — pratidinàábhivarddhamána-purusha-vara-gupa- 
mani-sanàth.sat-vrithábharanàvabhásyamána-vapu ...parinata-vayÓ-vilasitó-. . parinata-satva-sampadá 
prathitánéka-guna-gana-nidhána-bhüténa yath&rha-dandatayánukrita-Vaivasvaté (IV a) na * varnná- 
éramábhilakshapá-dakshipá-diSáblhigóptum paryáptavatá 01801010619 su-prajasà parama-dhármm- 
ikéna bhagavat-Ka nalólara-charagánudhyáténa kim bahuná yidam-yugina-Yudhishthiréna $rimatá 
Kohgani-mahárájéna átmanah pravarddhamána-vipulai$varyyé — tritiyé samvatsaré S'rávané másó 
tithau,,, .,syáyàm áhitázuayó Mahásénapura-vàstavyáya Vásasarmmané ...,,,... (rest illegible) 

(oth plate missing) 
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01 copper plates in the same place. 
(೪6/0 $ characters) 
(4 1) namah *a3i-l. alá-kóti-kalpamánánkura ..... .. | 


enn ০০০০ ೬೬ ,UUlpafkalpa-vriksbága. Sambhavé | 

818801 samasta-bhuvanáS:aya &ríi-prithvi ,,, bham mahárájàdhirája paraméivara parama-bhattáraka 
Kalyàna-pura.varádhiivara gajáróhaka-Bhagadatta-ripu-ráya-kàntà-datta-vairi-vaidhavya Chálukya- 
kula-kamala-márttanda kadana-prachanda Kalinga-kódanda ganda-márttanda ékánga-vira rana- 
rahga-dhira A$vapati-Ráya-di$ipatta Gajapati-Ráya-samháàraka  Narapati-Iàya-mastaka-tala-pra- 
hári sámanta-m riga-chamára Konk.na-chátur-di$ -bhayankara nityákarà paránganá-putra suvatnna- 
varába-làüchhana-dhraja-samasta -rájiva]t-viràjita-samálaükrita ári-S'óma-vamS5dbhava Sri-vira-Non- 
amba-chakravartti Kalyápa-pura sukha-(sukha)-sankathá-vinódna rüyyam karóti dakshipa-diiAvarà 
dig-vijaya-yàtiàmn bijaya kar&mi 11: jara-grámát kata (TIu) kam utulitum S'aka-varsha 366 Tárana- 
87111011೩88 Phálguna-másé krishn epakshé Bihavàra-amávásyáyàm tithsu Gangavàdi-chhánnavati- 
sahasra-madhya-khainp.nasXundu.rádu eppattara tatu-madhy& Halahádi-grám& máülikáà-Gangavádi- 
kárà Chalukiyara-vadda-byavahàri Máró-Satti Hefjara-bavaradalu turukav iridu Kilva-Ráya manna- 
una pafüchánga-pasáya-chhatra sukhásana-bbala-gaddi-anka-danda-khandane ashta-bhóga-teia-s&ámya 
Sarbanamasya datta-blümi (796 follow detasls of land. and. boundaries and. mames 07 witnesses) 
atikusala 0 ivách'ri likita || 

gàm ékàm ratnikám ékám bhümér ஹர ékam angulam | 

haran narakam ápnóti yáve d-A-bhüta-samplavam | 
000೩ Ari-1àya-mast ika-tala-prahári 


* So in the original, 
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ه 





1+ 
At 5610 ماعوشعصمماء17) ااه [دوسء‎ hobli), on a pillar in Kdsi-Nanjundayya's field. 

svasti 5:1 Gahgeyum Pürvva-dé$imum Kadiramun ánd Odeyar Kó-pParakésarivarmmar — áda 
$ii-Rájéndra-Chóla-Dévargge 781260 padinentivudu $ri-Yuddhamalla-Dévana dandanáyakam Bhá- 
radvája-gÓótram Appanayyana magam Vámanayyim tanna gurugal $ri-Mausi-bhattárakar ssiddhi- 
yádand avara parókshado] Siddhé$varamam midisi dévargge uivédyakkam nandádivigegam Dadiga- 
valiyáda Vikramachó]a-mandalala Kukkanür-nàda níl-givundam Gaüga-gávundana magam Ratta- 
kulakála-Chóla-givundangam  Bánapurada — Nityavinóda-Mánika-Settigam | pohgotte  Bánapurada 
kereya kelage pannir-kkanduga galdeyum kondam rájàáuugrahadim déva-bhógam gottam i-bhümi 
padinarugàgn-kólo] sáyirada 7೩೧7೧87೬ nálvatta. kammam | idarkke i-nàdali vüra Vikrama-Chóla- 
gàvundanum (here come many names) sàkshiyiegali silà-Sàsanamam baredam maháàmátran ட ர 
mayyana magam $ásana-váchaka.chakravartti Punyasarmmam | | 


$ri-Chchháyá-paramésvarasya tanayah $ri-Stambhanátháhvayas 
tat-putras tu Kalágamárttha-nipunah &ri-Dvtpanáthó yatih | 
tachehhishyó'jani Mauninátha-munipas tat-pádukájni-dharó 
dhimán 10085184 S'ivágama-ratas samrájaté bhütalé | 


$ri-S'iddhésvarada sthánakke $ri-Rüpasiva-panditar odayar| (usual imprecatory phrases) mafhga]a 
mahà 411 | 
(baek) 87861 
$ri-Paschimábdhi-sthita-Chandrapuryyám ' 
$ri-vriksha-mülé' dhikritó* dhináthah | 
ári-pàda-padma-smaranaikamátràn 
nasyanti pürvvàrjjita-karmma-sésháh | 
tadiya-Sishyó narapála-jushyó jyéshtávali-jyéshtataró babhüva | 
Chháyádhináthó dinanátha-tikshna-chehháyà na samsparáati tasya mürdhni | 
tan-nátha-pàdàmbuia-matta-bhrihgah | 
Stambháhvayah éri-DahalÀdhináthah | 
tat-páda-pankéja.ra:ah-prabuddhah 
$rt-Dvipanáthó bhuvana-prasiddhah | . 
tadiya-Sishyar para-vàdy-adhrishyah 
$ri-Maunináthó* jani 001 க: rüpah | 
tat-páda-padma-bhrama:ópamánah 
dvijóttamó Vàmana-mantri-mukhyah | 
8೩ gurór atita-kà!à silàmayaü chákarót sva-guru-nàmnà i 
ári SiddhéSrara-bhavanam prákárádyaih samanvitam sakalam | 
$ri-Siddhéivara-dévàya kshétró dvádasa-khandikàh | 
01೩488 Bànapuré bhakty& dandanáyaka-Vàmanah | 
(usual final verses) 1-bhümiyolag irkkanduza-5hüm'ge Siddhésvarácháriy odeyam ॥ 


* 'l'his pillar is now at the Victoria Jubile» Ins 14016) 81৪99 
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446 Binnamangala (same hobli), on a stone in. Márn's field. 

Subham astu | namas tunga-&c. | 

٠: svasti 8ம்‌ jayábhyudaya-S'áhvàhana-Sika-varusha 1457  neya Manmatha-samvatsarada A&vija- 
80001), 15 Budhavárad i 01078-181೩01 $riman-maháráj idiirája rá ja -paramésvara dakshina-püiva- 
pa$chima-samudrádhipati ...... tekára: S$ri-Venkatapati -Ráya-niaháráyaru ári- Virüpàksha-lihgana 
sannidhiyali Tirumala-dévi-ammanavara pattapnada Vijayanagarada madhyada .. nnaráyas 
Mallikárjuna-dévarige .....Penugonde-nà ............ ya-nàda — sime-volagana Binpamanga]a- 
sprümavanü  .2 55. রি dàya-akshini-ágàmi-siddha-sidhya-ashta-bhóga-tójas-svámyaga]u 
Mallibàrjuna-dévarige sarvanamasyav ಶಕ್ತ! saluüdu.. 2০ ০০০ তত তত ০৩০০৮০০০০০০ (utual final verses) 

. rs ೨೬ Oangapana baraha ......... 1 


3 


At the same village, en a stone set மற near the Muktináthésvara temple below the tank. 
(Grantha and Tamil characters) 


svasti $rl S'akarai-yàndlu 1032 Vikrita-sammatsara [১0৫81710800 vilanga Jaya-mádu virumba Nila. 
maga] nilava Malar-maga] punara urimaiyir-chiranta manpi-mudi-Südi Villavar kulaitara Minavar nilai- 
ولمعا‎ ónai-mannavar iriysl-upr-ilitara tikk-anaittun-tan — Sakkara-nadátti vijayabhishégam-panni- 
vlra-sihgàsanattu Avani-mulud-udaiyá]ódum virr-irunt-arujiya Kov-Irájaké$aripanmar ána &akkara. 
varttigal $ri-Kulóttunga-S'óla-Dévarku yándu 41 nárpattongyavadu Rájarája-Pándi-náttu Arikésari- 
vala-náttu S'ayavaranallür S'ayavaranallür-udaiyán Rájarájan Kulóttunga-S'ólan ána Kulóttuüga- 
S'óla Atimügkachchehgiraiyena — Vikkirama-S'0]a-mandalattu-kKullanür-náttu Vinnamagalattu 
Muttfáraram-udaiya Mahádévarku i-nnàttu Nakkür inta dévayxu dévalànam ága ivv-ür vi]aiyir-chu- 
rrum naüjai pufijai kódai palyyanam kár-varagu kummari-kkadamai parutti-ppudavai tari-ppudavai 
ér-káSu vidu mádu . ÀSi-podu-malka] 08781 kula-tiriiyumrkórum pala 80681859088] 010 utpada mure 
chuttum inta dévarké dévadànam àza-kkuduttén —Kulóttunga-S^]a Aümürkachcheügiraiyena inta 
dhanmam éantráditya-varai Selvadigavum inta dhanmattai rakshittán Gangaiyidai-klumariyidai 
punyaf-jeydár punyam-peruvaga|ágavum ittai alivu-panninàr  Gangaiyidai-kKumariyidai pávan- 
jeydàr pápain-peruvarga]àigavum  kal.vetti niruttinón Kulóttunga-S'óla Atimürkachchengiraiyena 
idu &ri-Máhé$vara-rakshai S'andichcharan-ólai $àgaran-jü] vaiyyagattir-Kandichcharan karumam- 
2780 .. n 3046م‎ araii-jeydàn $eydán aran-gáttàn pàd «m tirambámai-chchenuimél vaittu 

bahubhir vasudháà buktà rájabhih Sagarádibhi 

yasya yaSya yadà bhümi tasya tasya yathá phalam | 

sva-dattáàm para-dattàm và yó haré vasundará 

shashtim varsha-sahasráni visbtáyám jaté krimi || 


4 
At Hullegaudanaha]li (32719 hobli), on a rock in 86 نسلاو‎ Ráma-Settis field, 


Jaya-samvatsarada Chayitra-ba 7 lu $rimatu Virupanna-Náyaka-ayyanavaru Appayya-panditarige 
Tammi-Settiya hola tunda 3 kke kham 2 kotta mánya P 
"na 
A 
At Alur (Mailnahallt hobli), 4n the upper floor on the village gate. 
87௨801 ಕೇಣಿ Tiru manni valara iru-Nila:madantaiyum pór-cheya-ppávaiyum S'ir-ttani-chchelviyum (21) 
perun-téviyar ági inb-ura neduduyir-üliyu] . Idai-turai-nádun-tudar-vana.véli-ppadar-Van avásiyug- 
JuMi-chchül-madit-Kollippàkkaiyum nannark-aru-murag-Mannaikadakkamum  poru-kadal-llatt.ara;. 
yar ta-mudiyum áhg-avar diviyar 0 z-eli"- nudiyu- nunn avar-pakkai Tennavan vaitta éuntara-mudj- 
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yum Intiran-árammnun-tendirai-!Ha-mandala-muluvadum eri-padai.kK?éralan muraimaiyir-chüdun- 
gula-danam ágiya palar pugal-mudiyuü-jen-gadir-málaiyuü-jang-adir -vélai-ttol-peruh-gàvar-pala pal- 
an-tivum Seravir-chinavill irüpattoru-kál araiáuga]ai katta Para$uriman mélvarufi-Jántimarriv aran- 
karudi irut'iya $2i-borriru-ttaga-mudiyum bayaügodu pali miga 11879700151] inudug-itt-olitta S'aya. 
8106೩11 alapp.arum pugalodum pidi Irattapádi élarai-ilakkamum.. va-nedi-kkula-ppera-malaiga]um 
vikirama-vira S'akkaragottamu | mudira-vada-vallai Madurai-mandalamun.gá-midai-valaiya Nàmanai- 
kónayu veü-jt.. vira-pPafjappalliypun páSidi-ppalana Máéuni-dés$amum ádi-vau-kitti S'àdinagara- 
valyir:chautiran-tol-kulatt-Intiraviratanai vi]aiy-amar-ka]attu kilaiyodum  pidittu pala sSauattódum 
ni.. rai-kula-dana-kkuvaiyum kitt-aruü-jeri-mi]ai Otta-vishaiyamum püéurar &éru-nar-Kó$Salai-nádum 
Tanmapálanai vem-inunaiy-alittu vand-urai-$0lai Tandabuttiyum IranaSüranai muran-ura-ttákki-ttikk- 
ana-kitti Dakkapna-Láàdamum Góvinta$antan máày-ilind-óda taügáda $àral Vangála déSamum  todu- 
kadar-Changottal Mayipálalai vefi-jamar-vi]ágatt-afjuvitt-aru]i ondirxal-yánaiyum pendir bandára- 
mum nittila-nedan-gadal Uttira-Làdamum  vori-malarrittatt-eri-punar-Kahgaiyum alai-kadal-nadu- 
vut-pala-kala&-Jelutti-chOhangiráma-vi$aiyórltungapauman ágiya Kadáratt-araiyauai vàgalyam poru. 
kadal-kumba-kkariyolum agappadutt-urimaiyir-pirakkiya iru-nedi-ppirakkamuim ártt-avan-aganagat 
pór-ttolil-và$alil Viclichádira-ttórapanmum | moytt-olir-punai-mani-ppudavamum kana-mani-kkadava- 
mum uirai-Sri-Vijaiyamun-durai-uir-pPannaiyum pan-malaiy-ür-eyirron-Malaiyürum à]-kadal-agal- 
৪8] Màyirudihgamun-galangá-val-vinai IlangáS$)bamum kópp-uru nirai-punal Mà-pPappá]amun-gával- 
am-puri$à Mávilibaàgamum vi]ai-ppantür-udai Vilaippandürum kalai-takkór puga] kalai-tTakkóla- 
mum tida-mà.-val-vinaY Màdamalingamum — kalàmur-kadun-diral Ilàmuri-dé$amun-dénaka-vàr-poli] 
Má-Nakkaváramun-dodu-kadal-kával karu-murat-Kadáramum má-pporu-dandáàr-konda Kó-pParakés- 
arivanmar ána udaiyàr $ri-Rájéntra-S'ó]a-Dévarku yándu iruppattelàvadu Vilrama-S'óla-manda- 
lattu. Kukkanür-nàttu-kKoliyambürchceheyil 91001113206] vadakku ilavattin-kil  Padári S'áàmund- 
é$varikku i-nnàttu ৬ 81190018660 Mágikkachehetti uljittàrómum  nàttu-kkámcvndu-5eyiginra Vinua- 
mangalattu Rájóntra-S'óla.gámundanum S'àmupdé$varikku pa .. .... fi-jeydu kudutta nilamávadu 
Vánapurattu nilam &೧೩ Müpikkacbchetti kamukku-kkilakku Maüjakáttucheheykku-tterkum peri-éri- 
kil-pperu-valikku mérkum Ter.. pallikka vadakku naduvupada .. .. .. .. ০০ ০০ .. padiuaru-Sàp-kólá] 
aüüuru kuli iv-ür-Padáriyarkku oru.$anti tiruv-amudukkum | münru-&anti tiruv-árádanaikkum tiruv- 
áridanai-ásyvàu oruvanukkum 32% $andiráditta-varai &Sel-pógam ága-chcheydu ........ .. r-várttu 
kuduttóm i-nnàttu náttu-gàmundan magan .. ...... na mangalattu Rájéntra.S'0la-gàmunda.. 

EE eu -.ludié Vi... rà... .. S0]a-mandalattu.. ...1a........ tiu .... .. nra 
io ததத த kul kone......... man eluttu ippadi ......... நவம்‌... 00 ௮ 600 6010 
பப பபப (CRM பாடா அ... 


At Sondékoppa (Sondékoppa hobli), on a copper plate belonging to the Mosque. 
svasti 80 vijayábhyudaya-S'áliváliana-Saka-varushatgalu 1635 sanda vartamánav áda Svabhánu- 
samvatsarada Pushya-$1 1 llu $:imad-rájàdhirája  rája-paraméévara  prauda-pratápa apratima- 
vira-narapati Mahisüra $i-Krishpa-Rája-Vadeyar-aiyyanava:u Ahammadu-Saidu-Póshu-Yimámüge 
barasi-kotta tàmbra-Sásanada kra:iav ent endare Nelavangala-stha]ida Sonptékoppadalli ninu mádi 
yiruva masidi-dharmakke Athavaneyind ৮ varasha 1 kke kam gu 27 ippattélu-:arahzd: mérige kottu 
baruvalu 56:17 ashte yl-janavige uttáravàgi Nelavangwa-sthal]ada | Dábanáyakanahalli-grámava 
huttuvali kam gu 20 Mattinakuruzhi-grámidáili hola gu 7 ubhayam | Kantlirava gulige ippatte]u- 
varahada huttuvaliy i-zràma hola sihà masili-lharmake riruj&lhika-sarvamányav  ági kottu 
yidhévey áda-kàranà yf-gráma-bhümiyalli chatus-sineyolagulla à-3a:ala-svimyangalannu putra- 
pautra-páramparyav àgi $i$vatav Agi nalasikonlu baruvadu | yi-.nasidi-dharmakke ன yiruva 


١ 
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yi-gràma-bhüm:-pattinalli (imprecctory phrases) yandu barasi-kotta tàmbra-$àsana | 
&ri-Krishna-Ràja. 
9 
At Mauthálu (same 8০01), on a 810106 in the field of Patélanapálya. 


Saka-varusha * 10002033 ... S'rimukha-samvatsarada Márggasira-su 10 .. svasti samasta-bhuva- 
násraya vallabha .. ..rájádhirája paramésvara sarvvajfia-chüdámani Malerája-rája Malaparolu 


gapda ......la-ráya  Tribhuvanamalla ...... kadana-prachanda asaháya-Süra ...... S'anivàra- 
siddhi Giridurgga-malla ...... kaika-náàtha ...... vam Dváàrávati-pura-varé$vara Mála ......... va7 
அத்ன்‌: o barav aha ...... Bráhma ...Kshatriya .., Ráya ...... sthápanácháry a......... 
Ráya .. رثن وه‎ sers rios ' lll$Sanka-pratápa- নবী Hoya-(back) sala $ri-vira-Balala- 


রি 0 ENS prithvi-rájyam gévalli $rimanu-mahá-sávantádhipati Naralóka- 
ganda Mayileya-Náyka-Janneya-Naykaru Kukkala-náda àluvalli $rimanu-mahá-Kambáda-prabhu 
Mantapala Nága-gavuda ... Márappa-gavudange Hosakuuteya ... yanu (various gaudas named) 
olagáda sain asta-praja- -gavuduga]lu mund ittukota kodage chandra-sáriyaru ...... nadavudu mangala 
ma[há] 511 1 வாவு. 0020 » ** IDeyauna ......... 


10 


At Háró kyátaneahalli (same 10018), on & stone to the south of the Tirumala 080% lemple. 


$ibliam astu $ri-Ganádhipatayé na[mah] svasti éri jayábhyudayav áda S'áliváhana-$aka-varusha 
1455 neya vartamánav áda Nandana-samvatsarada Mágha-ba 14 lu S'ivarátri-punya-káladalu 


$rtmad.Achyuta-Ráya-maháráya...... makka] áda.. OJeyarige... Mallappa-annanavaru adavàgiya gráma 
.. .. .. ೬೬ Mallikárjna-dévarige namma nà& ......... Sontékoppada.sthalada .... Hárókétanahaliya 
|) dav ági auubhiavisikondu .. . barasi kotta Silà-5ásana ...... llappa nija ........ . 

12 


At Kittanalli (same hobli), on a 2nd 81016 in the ೫014 of 7101110716 Mallanna. 


NE தத்த náé$rayam $ii-prithuvi-vallabha mahárájádhiràja ..... pura-vàràdhiivaram Yádava- 
kulàmbara-dyumani .. .. .. Maleràia-rája Malaparoiu ganda ganda.. .. .. .. .. Sanivàra-siddhi Giri- 
duigga-malla chalad-anka-Ràma .. ...... Pándya-rájya-praüshtáchárya ............ pratápa-chakra- 


4210৮ Poysala ....... .... rájyam ...... ௨] 598601 (15 Unes here gone) (back) la-nivaha-Rámana- 
Magauna(va) volagálda samasta .. ... Dambálada halarola .. .... ge ರು sattadam ..,,............... 
ua makkal illadiddadezanua-tammandirige saluvudu tamm apna-tammandiru illadade aliya mama 
ma]ige saluv idu ivar àru .. ಎ. .. .. .. á-halaru nada ............ dharinmakke saluvudu i-játiya 
áchára-pathakaiu ..,......... nu à-halara sikshisuvaru vira-Ba .. .... Kadaha .. .. .. Dórasamudra 

, ** ೩೬ ೬೬ L-Hipana-mariyadeyalu .. ০০ ೬ ০০ ೬ ೬೬ S vambattu vàng .,....... ... 12111271] 
هم‎ 1 .. .. .. .. 25034 varusam prati ........ 20988881 danda ........ anyáya 111೬ 18008 .. .. 
ಬ தத்தத்‌ ம்‌: Kaücli-zauda kamari ........ 10) kárunyam 22841 à-gurugala ......... nári-Dévanpna- 
na kam .... ** ೬೬ .. Dévaru 20172816080 ,eradu kottaru i-mairiyádiyalu sukbadim ... .. báluvantági 
lotta támra-Sásanada padi-$1à-sásaua  $rimanu-mahá-pradhána jagad-orbba-ganda  Jáleya.dannà- 
yakange 13010024180) 8102 kàáladalu ......... "prabhu ........ ... yaveolagáda samasta-gauda- 
galu máditti nadwsida $ilà-sásana $ri $ri * sónabóva-Lingapa-Márójana baraha 


850 in t'ie original :it should be 1255. t Written'at the top. 
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At Batrahalli (same hobli), on a stone in front of the village. 
S'aliváhana-sakha *sivirada-yinnüru-ayivatta-müraneya Khara-samvatsarida Chaiyitra-bahula-da- 
samiyalu $riman-mahá-mandalésvara Mallapannaügala ೩111೩ Virappanna-Náykaru Gejagáraguppe- 
battara Lakshmaya-dvara sarvaniuyav ági Vimalaságara battagrahárakke ákista kallu 


19 


At Bánasavádi (same hobli), on a stone in نه‎ field in front of the village. 
8vasti &r1.Kali-yuga-varusam 4442 yada ......... 1263 Vikrama-samvatsarada ... na-samvatsarada 
A&vayuja-$u 10 Ma | 371... maliáà-manda]ésvaram ari-iàya.vibháda bhásege tappuva ráyara ganda 
chatus-samudrádhipati — $ri-vira-Hariyappa-Vodeyaru prithuvi-Cràájyam geyuvalli — $rimanu-mahá. 
samantádhipa Naralóka.ganda Mayileya-Náykavru Kukkala-nádanu á]utiralu árimanu-mahá-Kuk- 
kala-nàda .. .. .. liya honnu (rest illegible) 


22 


At Tirumalápura (same hobli), »n a stone 4n front of the Lakko's house. 
Vyaya-náma-sam- | Pushya-ba 30 lu 3a4? 1688 Kháki Shà tama Háji-Sáhébarige kere..... ... kodagi- 
gaddege badulu Tirumalápura-grámake dáre ...... ha $ilá-$ásana nálku-diku mádikondu yidhéve 
putra-pautra-páramparya anubhavisikondu gráma &kára-mádikondu sukhadalliy iru yendu kotta 
kere .... 800120 sa ....... ಸೂ ಎಂ 


23 


At Huralichikkanaha]ti (same hobli), on a stone behind. the Dasava temple. 
A 
svasti ಕೇಳೆ S'aka-varusha 1282 neya Vikári-samvatsarada Ashála-ba 1 SÓ | $rimanu-maháà-ari-ráya- 
vibháda bhàshege tappuva ráyara ganda $ri-vira-Bukkanna-Vodeyaru Basapattanadali prithuvi- 
rájyam mádutt iral àgi érimanu-.nahá-sámantádhipati Mayileya-Náyakara tamma Yójaya-Nàya- 
karü Santeya-Náyakarü érimanu-mahá-Pa ... náda samasta-praje-gaünduga]à $rimatu chátu .. .. .. 


e*t உச * € ೨ 969 86 ೨೪ 99 © © 99 9*9 06 
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At the same place, on a pillar lying on the ground, 
( Grantha and Tamál characters). 


EE ர எ. cakàle-..... kayi .. ..... tin ...... ಇ ಗಟಔ டிகை 


೧೩೫81೬ -. ௬... 081 ء ه58‎ ..o E dai para........ marr-avar dévi .. .. .. vastu-váha ...... kai- 
kkondu ..... pava 0... .. 604. - ma... .. y-atijuvittu.. .... .. vagsi.. Ba... G'ómi 
2, kada . "mdi தர பர CMEMEndi.. ..... [எண்ணி ...... ೧ರ. .. 
BENE. .... 850 .. 2৩ 00010 ಎಎ ಷೂ ** க்‌... 01081 ....... 4 E mut .. .. .. .. "Mum. 
mur... 3191৫800008 ......... kundra . . ni... .. உ y-Aga-pperra muda......... Vágiyur óriyl.. 
. dduvittà .. ಎ ೬ KÓSbkalanb .... ...yàr ána Mummudi ... .. ஏ வப — .. 
TE A 


At Mandikere (some hobli), on a 84௦712 lying 10 the south of the Mandés'vara temple. 
( Grantha and Tamil characters). 
0022] ér-pera valar ánzadir-kkadavu] tol-kulam vilahza-ttónri malgiya vada-tiSai-kKangaiyun-denri- 
8 iy-Ilahgaiyun-guda-tis vi Mahó laiyuü-zuga-tisai-kKadáramun-dandál kkonda tádai tan mandalam 


€ So in the origina! ; but it should be 1273. 
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ven-kulai-nilar-k1]-ttan kudai nilarri-ttisaitoruii-.jengól-Óóchchi iSai-kelu Tennavar ta-müvaru] Mánà- 
baranan pon-mudiy-ànà.pparu-m^mi-ppaéu-t:alai —poru-ka]att.arindu — Vépátt-araiéanai-chchépátt- 
odukki Stahgatt-araiSanai-chchengan  tulaittu  vélai-keju Kánda]ür-S'àlai kalam-aruppittu-ttudi- 
. kelu Jayaügoada-Sólan.enu m vli-ke]a Kór-IràijakéSwipinmar ána udaiyár $ri-Rájàdbiràja-Dévar- 
kku yándu 33 àvadu Sénápati Jayaügonda- (konda) 961৬ Vánakóvaraiyanena Va .. npappádiy-ána 
Vikkirama-Só]a-mandelattu  Mannai-nàdu nir-àárambam ೩111 irandum kátt.árambam 0811 onru- 
meyi mél.váraü-golvadágavum i-ppari$-anri árénum i-chchandai-alippár kapilaiyum Vànarásiyum 
alittáàn pàvattai-kkolvàr 


26 


At Guttadaballi (same hobli), on a rock on the hill. 
svasti ಕೆಣಿ vijayábhyudaya-S'álivahana-S$aka-varushanga]u 1443  Vishu-samvatsarada  Vaisákha. 


80 15 là érimatu Kámákshi-Déva-Ràyana vamáada ......... vams$ada Tippana-Nàyakara maga Kem- 
ba-Náàyakaru ........... ட ravaru. Karimá-vadeyarige kotta pura (imprecatory phrases) 
28 


On another vock on. the same hill. 


srimatu Kemba-Náyakar à-kereya kattisi 01 horav endu Karimá-Vodeyarige kotta purada sásaua 


(mprecatory phrases) 
31 


At Hesarugatta (same hobli), on the wall to the right of the Chandramault$vara temple. 
namas tuhga-&c. | 

892214 &dinan-imnahárájádhirája — paramó$vara — ári-vira-pratàpa -Achyuta-Déva-maháráyaru prithvi- 
rájyam gaiüttam yiralu &ubham astu || svasti sri jayábhyudaya-S'àliváhana-$aka-varushnga]u 1454 ne- 
7೩ Nandana-samvatsarada Phálguna-sudha 1 Adivàra Róhipi-nakshatra Mésha-lagna udayadali ghalige 
6 yalu Chélüru.chávudige saluva Eelahanka-náda Sivanasamudra-sime-volagana Kákóla-stha]ada 
Hesarughattake pratinàmav àda Sivasamudra emba  sarvvamáuyada agraháradelü  Bháradvàja- 
gótrada A&valàyana-sütrada Ruk-sákheya ১১১১০ .. ...vi-gudiyanu kattisi KáSi-hhgava tandu Chandra- 
mauli$vara-dévaru Vighnéévara-Nandikés$vara-dévà ,......... .. ..dévara pratishtheyanu mádi mahája- 
nahgalige binnaham mádalàgi nánà.gótrada náná-sütrada náná-$ákheya nànà-námadhéyar áda anéka. 
vidvan-mahájanangalu pratishthà-punya-kála Arkkávati-modaláda nadi-tatáka-tira Chandramauli$- 
vara-dévara sannidhiyalà GChandramauli$vara-dévara amrita-padi-naivédya-dip&rádhanege...moda- 
láduvam dánavam kottu samarppisida hola gadde (6) (here fodlow boundaries) ೩೧೭೬  hola-stha]a 
A. esses * ೨೬ Samarppistar à-dévara práàkára stháuikara mané bidenu svámigey idakke 
নি VO. mabájanaügalu samarppistaru mabájanangalu 1081081803 astu nama$ S'iváya 
. dháre[ya]n eradu kotta 17218, | Manmatlha-samvatsarada Chaitra-ba 10 Mesha-saükránti- 
punya-káladalu nivésanakey agala ippatta ayadu wuüru 10118 müvatta-márige ೩081೩ 881௧06 iralági 
mahájanaha] ellà mádi tóri kotta 00809, .. .. .........dbáre[ya]n eradu kottaru .. khi-samnvatsarada 
Vaisákha-Suddha 1 lu mahájananga]u dévara gudi kodige à-stha]ake Dásige bittadu..... .. .. ೩-016 
badagalu tenkalà nàlku-má:u müdalu áru-nóru tópige agala hadinaydu-.. ru ni]a válvattu-náluku- 
. ij nila ...... kotta müdana .. ..Iige agala müru ni]a Ládu] .. -kc«reyinda baha dári mére ishtanu 
NT zalu 10801106190 samarppisidaru Manmatba-samvatsarada Vaitákha-$n 15 lu Achyuta- 
Ráyara appaneyindalü ... gonda Virapa ....tiradalu dévara amruta-padige . .. ...... grámavanu 
.re[ya]n eradu kottaru (1616 follow boundaries) yi-tathá-tithiyallu svámi-appaneyinda Achyuta- 

லம Appannagalu Chandramau]is$vara-lévara amruta-padige Kukkala-náda (res? illegible) 
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At Tó(agere (same 11), on a stone near the Arjuna-rdya temple. 


svasti f'ripurusha-mahárájéna Rudrasarmma-sómayajinah putra-Sakkahara$armmané Attigundür- 
nnàma-grámó pürvva-Brabma-déyam ...... paáv-a$va-rája-vi.. mya-prabasy-àdi-sarveva-bàdhá-paribára- 
tvóna prasádikri .........8ya parihárasyápaharttà sa paüchabhir mahadbhir pátalais samyu.. bhavati 
yó rakshati 8a punya-bhàg bhavatiti Manu-git.[h] &lóka .. 

.. m dátum sumahachchhakayam duhkham anyasya pálanam | 

dànam và pálauam véti dàn&chchhréyó'nupálanam |! 


(other final verse). 1 
34 


On a virakal near the same temple. 


svasti ಕೆ kali . Ettaldhora .. .. Kukkanare-nád .. .. Jatta talavàra Pozundi 10581020019, eridu satta 
, ০০ QQmprecation). 
এ 35 ০ 


At Betnigere (same 1001) on a stone near the Dasavanna temple. 
$rimatu S'aka-varush ١ 1331. Pramáthi-samvatsacada adüika-S'rávani-ba. 1 áriman-maliá-müvara যা 
ara ganda g1nda-bhérnnda ,.......hara 0೩1/1 ೬. ٠ .. .. Clikkanna-Nàyakaru Bettiyagereya Genge-dév- 
ayyá . Liügadévapuravàda Gadaba Málihgadalkóteyo .. .. lu namma Náyakatanake saluva Ku.. nàd- 
olagana S'ripatiy .. .. .. tamage umbalige...... simege saluva Gadabadalu (04 tudike àya achukatu.. 


káru sése sidáya (681 8112718518). 
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At Huskür (same hobli), on a stone in Kálammoa's field to the south. 
(Grantha ம்‌ Tamil characters) 
svasti árimatu Vallá]a-Settiyaru Ayapadai-dévarge Vyaya-sammasaratu Chitrá-másattil vitta bhümi- 


dànam i-ldánatai irakkinàn kurá-ppa$u ........ .$ri-Rimaná ..... .. .. prithi ,., 
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446 Ayigandapura (same hobli), on the basement of the Gópálakrishna temple. 
( Grantha & Tamil characters) 


9.5.5 ووه * 


svasti $ri Tiru 10801 valara 180-11111808 10೩17003 pór-Chavar-pàvaiyuü-Jir-ttani-chchelviyun-tan 
perun-tévir àgi inb-ura nedudiyall-üliyul Idaiturai -n&dun-tud w-vana-véli-pad vr- Vanavásiyuiü-julli- 
$ü]-mad:t-Kollippákkaiyum nannark-arum-arag Mannaikkadakkamu:mn poru-kadal-1] 2”... 
yum àüg-avar-déviyar-óng-elil-mudiyu munn avar-pakkal Teunavar vaitta $untara-mudiyum Inti .. .. 
..Ja-mandala-muluvadu ... — . Kéra]an muraimaiyir $üdun-gula-danam àgiva palar pugal-mudiyui. 
jah z-adir-vé'ai-ttol-perub-gàval ,,,.. .. ০ ০০ ০০ ruvir-chinavi 10000766055 555৩৩৩5০০০০, &ugalai katta 
Para$uráman mév-aruü-Jàutimattiv- iran-kara liy-iruttiya | $om-bor-Ticu-ttaga-mudiyum bayaüsodu 
pali miga Musaügiyil mudug-itt-olitta .. .. .. . . hgan alapp-arum pugalodu pidiyal Irattapádi élarai- 
ilakkamum — nava-nidi-kkula-pperu-malaizalum vikkima-vira S'akkaragottunum imudra-padava-ilai 
டர பப பப்‌ ன. அணை .... pala-danattódu uirai-dana-kkuvaiyua-git 
püsura-$ér-nal-«Kó$alai-Dàdun-Tanmipilanai  vim-munaiy-alittu — van 1-urai-:Ólai-tTandabuttiyum 
Iranasüranal ........ e — kkana-Ládamun-Góviutasantan | máv-ilind-óda tahgála 8818] 
Vaüzála-désamun-todu-kalar-Chaüzolottan Mahipálani ... ...... ;...tt-aru]i. ondiril-ánaiyum pepdir 
bandáramum nittira-nedun-gadal ÜUttira-LAdamnm veri-malar-ttirtt»ri-punar-Kangaiyum alai-kadal- 
naduvut.. .. .. kalaü-jelutti S'aügiráma-vi$aiyórtungapanman ágiya Kadáratt-araiyanai várkayam 
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pora-kada-kkumba-Xkariy dum agappadatt- 1rimaiyir pira&kiya paru-nedhi-ppirakkamum ártt-avan- 
aganagar-ppór- ttolil-vasalil Vijidira-tóranamum — moytt-oli]-ppuna-inani-ppudavamun-gana-mani- 
kkadavuinum nirai-sri-Vijeyamun-turai-nir- pPannaiyum vaa-malaiy-ü r-eyiz-pon- Mala'yürum ál-kadal- 
agal-$ü] M Ayirudibgamunh-galangá-val.vinai Ilahgásókamun-gópp-uru-airai-punal Mà-pPappálamun- 


்‌ gávalzanr-puri$ai/ Mévalimbahgamum vilai-ppamtü. ...............1 nai Máàdamalingamun-galà- 


mudir-kadun-tiral llàmuri-dé$amun-ténakka ,......... ০০০০০ ০০ ০০০00 Kó-pParakésaripanmar àna 
udaiyár &à1-RáAjéntra-S'ola-Dévar ..... ১৮০০০০০০০০০ PParakésaripánmar ೩೧0೩ 08108 $ri-BRájentra- 
S'óla-Dévarku y ಎ. ಎಎ ৮০০০ ০০১০০০০০০০০ ০০০০০] 21000201008] Kó-nérinmai-kondán | RAjamánikka- 
müvéuta-vélànukku . .... ௨ tü-kKolisambüchehaiyil Uyutthamallan | dandanàya- 
kan Appayan Vámanaiyan edu.. ১১০০ .. .. ೬೬ kóyil Sitthésvara-dévarku i-nnàttu-kkámundan Iratta- 
kula-kála- Rá;é.itra-S 6]a-kkámundanum Vànipurattu ür-kkàámuudan N ittavinóda-Mápikka-chchettiy- 
0... ....Ivv-Appayan Vámanaiyau pon-ku luttu. Vágapurattu éri-kil-kkonda nir-nilan iru- 
véliyum a-ttévarku-ttévadánam ga kuduttóm i-ppariiu kallil vettuvittu-kkudukkav-enru tiruváyi- 
imolint-arula tirumantiravólai S'emba.. pparaiyan elattinàl yàndu irupiattirandávadu ná] nürr- 
orupattonpinàleludi prasádaü-jeyd-aruli vanta  tirumsgappadiyé Uyutthamallar | dapdanàyakan 
Appayan Vámanaiyau Kukkanür-náttu-l: Koli$ambüchcehaiyil ed ippitta S:dthéSvara-dévarkku ಇರಿ .. 

ec Btaügalukku-ttévadána .. . ttu. náttu-kkámupnda  mà-Iratta-kula-kàla-RÀjéntra- S'0]a- 
kkámundanum Vánapura... . .......9dan Nittavinóda-Mà .. ..... Kukkanür-nàttu Vánapurattu 
éri-ki] nic-nilattu-kkil-párk-ellai Vo — ... ........y-ennum éri-karaikku mé,,.... rai ennum ériyil terki] 
tümbil-ninrum mérku nókki.................- 
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46 the same village, on the basement of the Dharmes'vara 101016. 
(Grantkha & Tamil characters). 


svasti $rl $:imat-pratápa-sakravatti Sri-HoyS4la-vica-Vallálv-Dévarasar .......... ০০০০০৮০180৪ 


Mu.... . . &indi-nádu Veppür Erumarai-nádu ......... nàdu Pulliyüár-unádu Nonda ............... la- 
nàdu Tékka'-aádu Aimbulugu-nàdu ......... nàdu Elayür-ná1u .. yal-náàlu Tagadai-nádu .. . .. 


Paiyyür ............ yàndàr-mada ......... munn-ána ellà-uàdagalil ulla dévasthánamgalil ula mada- 
patikkum stháaápatigalukkum vinpappaü-jeyya-ppera-k* aliyuga-varusham.. 79 idanmér-chellán' n- 
7೩ S'akábdum 1224 àvadu Plava-varushattu Márgali .. .. .. Tingat-kilamai ரக] inda ràjyattu déva- 
dánaa-diruvidaiyátta-madappuram  pallichchandam ಓ೩ 6808-1081818]! irukkum  siddháyan- 
gànikkai tariy-irai tattár-ppátta.. .. .. . .. $árigai nall-erudu nar-pasu marrum eppérpatta varivu- 
galum iraiga]u tavurku indanda dévargalukku ............ 8808 àrgal]um nilahgalum . ...ulppada 

e ೬೬೬ ೬೬೬೬ inda madapatigalum ...... uda Mahádévarku pà ...... amudu bhógamun-diruppani- 
yum kurai ... . datti na ... rájyattukkum abpudayam ága váltti. sukhaméy-iruppadu idu rájya-rak- 
shai náttàr- rakshai $ri-Máhé&vara-rakshai 

366 


At the same temple, to the east. 
( Grantha 4 TamM characters). 
S'akarai-yándu 1035 Vijaiya samvatearam svasti 611 Pugal-mádu vilanga Jaya-mádu virumba Nila- 
magal valara Malar-maga] punara urimaiyir chiranda  01:101-11111(11-ನ1101 Minavar. nilai-keda Villavar 
yulaitara énai-mannavar iriyal-urr.ilitara tikk-anaittun-dan sakkara-nadátti vijaiyabhishékam-panni 
vira-sinhásanattu Avani-mulud-udaiyàlódum virr-irunt-aruliya Kóv-IràjakéSirivanmar 208, chakra- 
vattigal ári-Kulóttunga-S'óla-Dévarkku yándu 45 rávadu hájaràjan Páudi-náttu. ArikéSuri-vala-náttu 
S'eyavaranallür S'ayavaranallur-udaiyán 1285/852೧ Kulóttunga-3 6] ৮ Atimürkachchengiraiyena Vikra- 
ma-S'óla-mandalattu-kKukka^ür-nàttu Periya Mattakkür Aivarkaudisvara.nm-udaiya Mahádévarka 
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iv-ür-ppalli Velapála inta dévarku dévadánam ága-ppalli-vanaiyir-cliurru-murrum 09218) pufijai 
kódai paiyyanam  kár-varagzum kummari-kkadamai parutti-ppudavai tarppudavaiy ರ್ಕಿ! 
vidu mádu A&i-podu-inakka] péràl kkula-tiraiyum kórum  palav-antaráyangalum utppada 1111)- 
chuttum i-ttévarkku 06520801210  ága-kkuduttén Kulóttunga-S'óla ^ Atimürkkachchenziraiyena 
inta darmmamam $andirádittya varaiynm 8elvadágavum inda darmma'tai rakshittàn Gangaiyidai- 
kKumariyidai-ppunniyam-Seydár  punniyam.peruvargalágavum —— in-darmmattai — alvu-panninár 
Gangaiyidai-kKumariyidai-ppàvaü-jeydár pávam-peruvargajàgavum —kal-vetti niruttinón — Kuló- 
ttunga-S'ó]a Atimürkkachcheüngiraiyena idu ári.Mahéévara-rakshai S'andichchara.ólal $ágarafi- 
Jü]-vaiyagattiy Kandichcharan karumam-àráymin pandai arafi-eydan 8670೩0 aran-gàitàán pádam 
tirambáàmai-chchennimél vaittu 

bahubhir vasudhá bhuktà ráàjabhis-Sagarádibhi 

yasya yasya yadà bhümi tasya (2952 (೩1೩ pha'am 

sva-dattàm para-dattàm và yó haréti vasundbarà 


shashti-vvarsha-sahasràpi vishtáyáü-jiyaté krimi 


ಆ 


98b 


At the same place. 
(Grantha and Tamil characters). 
55030 ssamasta-bhunááraya  éri-prithivióévara-vallabha  mahárájàdhirája paramésvara Yádhava- 


kulámbara-dvigi Dvárávati-purádhifvara  sarvajiia-Südámani malará a-rája (எலி) malapporuta 
gantha gantha-ppéruntha kadana-prajautha ಕಿ... ga-vira asaháya-$ü va S'anivára-siddhi Giridurga- 
malla $alatanga-malla virápakantha Makara-rájya-nirmülana Pándaya-ráya-kula-samadharaii 
S'óla-rájya-pratishthácháyya nischamga-malla Dhárápati$vara schantha-pati pPoynála-51i-vira- 
Rámnanátha-Dévarkku yándu | muppattettàvadu Áni-mádam irandán-diyadi nà! laippákka-nàájtu 
[16811008661 Payarugattam naduv-ága udaiyár Aiyvarkapda-náyanàr dévalánam nár-páàrk-ellai 
0] inda tanmattai-kkeduttavan tan svámikku tappinavan Gengai-kkaraiyil kkavila/ai-kkonra 
pávattilé puguvan 5-9 
At the same place. 
( Grantha and Tamil characters) 

svasti 60 ,. . Pándiyan talaiyun-Gé:a]an S'álaiyum Ilangaiyum Irattapádiyum konda ....... laga 
.. Vikkarama-S'óla-mandalattu. Kukkanür-nátta nàttu-kkámundan 2১8, Rájádiràja-vélà .. .. .. ಪೂ 
eppérppadidilum pümiyàl vantadilum pattil onrum dévar-kkudimai-makka] ivargal .. ..... 
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Qn à stonc near the Kunttlinga in the enclosure of the same temple. 


2. srimatu. Sri-Návasinga-Dévaru prithuv'-ráiyam geyvuttiralu ...... NT Lakkayya ... . 
Byaya-san.vatsaradali Ayvaragaunda . dévarige mádisida nandá.divige 1 
41 


At Bégür (Bégür hobli), 01 a stone in. front. of the Prasanna-G «igádharésvara temple. 
&ubham astu 55231 Sri viiayàbhyudaya-S' álivàliana-5aka 1641 neya Vikári-Samvatsarada Mágha £u 
10 Bhánnvàra 6 am-$nbba-tithiyalà 'TÀyüra prabhugalu Kempa-ràj aya-arasinavara kom& [rait Dása- 
rájaiya- arisinavarige Nijagalla-durgakke pratinàma பப்ப 681 61170 D வமாக 
álvikeyalli Teppada-Dàgüru yi-durgake hondiy-iruvad-àddarinda párampareyü avarige maka]u-mariy 
8610 iddanthá Muddu-Dasavaiya saha nilku yi-Teppada-DBégüru áciddadakin à-Muddu-Basavai- 


yana mukhántrav 801 Ràjaiya-arasinavaru .. .. A.Gahgádhara-svámiyavara pratishthe mádisidaru 
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Nelamangala 18100. 
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At Büdihála (same hobli), on copper plates belonging 10 Nijagal. Bhimáchár. 


(£ 9) 


(71) 


(749073 characters) 
namas tunga-&c. | 
Harér lilà-varáhasya damshtrá-dandas sa pátu vah | 
Hémádri-kala$i yatra dhátri chehhatra-$riyam dadhau || 
trishu S'riranga-kshmápati-[vara]-kumáréshv adhi-ranam 
vijityárin khyátas Tirumala-maháráya-nripatih | 
mabaujás sámràjyé su-matir abhishiktó nirupamé 
prasásty urvim sarvàám api tisrishu mürtishv iva Harih | 
yaSasvinám agrasarasya yasya pattábhishikté sati pàrthivéndré | 
dánàmbu-pürair abhishichyamáná dévi-padam bhümir iyam dadháti | 
yasy&tikrüra-tójas-savitari vimata-dhvánta-bhédiny udirné 
kirti-kshirárnavántah-sphutatara-vikasat-pundarikópamasya | 
$vé:a-clichhatrasya madhyé kamala-kala$iká bhásaté karnikábhá 
tasyópánté marála-dvayam iva vilasach-zhàmara-dvandvam ೩೩/೨ | 
Paulómiva suránàm patyu$ chandrasya 8611019೩ [$ubhá ] | 
ஒ 11 19೩ jayati Muràré$ Channama-Dévi sadharmini yasya || 
avinita-játa-paripürna-váridhér avanim baléna mahatá samuddharan | 
&aranibhavar vinayinàm samafijasam dharapi-varáha-birudam bibharti yah | 
Iáüchi-S'rirahga-S'ésháchala-Kanakasabháhóbaládrisa-mukhyéshy 
àvrityavritya sarvéshv atanuta vidhivad bhüyasé $réyasé cha 
dévasthánéshu tirthéshv api kanaka-tulàpürushádini nàná- 
dánádyair bhü-pradánair api samam akhilair ágamóktáni táui | 
rájádhirájas 16151 sri-ráàja-paraméévarah | 
máüru-ráyara-bhattákhyas $rimán Átréya-gótra-jah | 
$ri-S'akábdóà guna-giri-védéndu-ganité kramát 
Viródhikiid-vatsaré cha inási Kártika-námaké | 
$ri-Rámachandra-dévasya sannidhau éréyasàm nidhéh | 
ninà-&Akhábhidbánókta-sütribhya$ $àstra-vittayá || 
vikhyátébhnyó dvijàtibhyó véda-vidbh»ó vi$éshatah ! 
milité Hastinávatyà Penugondé cha rájyaké | 
pratitàyám Murugulu-náda-Gá]üru-simani | 
pásliàna-rachita-sthánasyótsavéua samanvité | 
Kakudgirés tathà paücha-kró$6 puuyatamé $ubhó | 
Tvámagzondala-simánta-mápitàyà& cha pa$chimé | 


(IIa) (12 lines contain details of boundaries) 


étan-madhyé sthitam $rimat-Sillaghattéi-sainifüitam 1 
S'riaivásapuram nàmnà Nrisimhapura-samyutam | 
sarvamányam chatus-simá.samyutam 0112 samantatah || 
nidhi nikshépa-páshána-siddha-sádhya-]alànvitam | 
akshiay-àgári-sahitam gana-bhógyam sukhávaham | 
vàápl-küpa-tatákaiá cha grihàràmai$ cha samyutam | 
putra-pautrádibhir bhógyam kramád á-chandra-tárakam | 
mahipati(/Z b)s Tirumala-mahárájó dayà-nidhih | 
valaksha-pakshé chótthána-dvádasyám Bhriguvásaré | 
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8a-hiranya-payO-dhár&-pürvakam dattaván 10008 | 
asmin 18076 krité chàshtáda$sa-vritti-samanvité | 
nàná-gótrábhidhá-sütra-pavitr.. krita-vrittayah! 
vrittimantó vilikhyanté dvijà védánta-páragàáh || 
(here follow wames ಓಂ. of vrittiddrs) 
évam &ashtáda$à vritti-bhóktáró vipra-sattamàh | 
süchità$ 588೩/06 samyan nàma-gótrádiblih kramát || 
(usual final verses) 
Indrah prichchhati chandálim kim idam pachyaté (ஷக்‌ | 
61೬ mámsam (117 b) surayá siktam nri-kapálà chitázniná | 
déva-Dráhm na-vritti$ cha balàd apaharanti (6 | 
téshàm páda-rajó-bhityà charmant pihitam mayà | 
sva-dattàm para-dattàm và ರಿ 1೩: ಕೀಡ cha vasuudharám | 
shashti-varsha-sahasrini vishthày&ám jáyaté krimih | 
Sva-dattà putrikà (111101 pi ri-dattá sahódari | 
para-dattà cha mátá 6136 tasmád yatuéna pályatàm | 
76 bhümipàs satatam ujjvala-dharma.chittáh 
mad-vamsa-jÀh para -mahipati-vam$a-jà và | 
mad-dharmam éva paripàlanam 8102১125061 
tat-pàdukà-dvayam aham $irasà vahàmi ॥ 
vira-Tirmala-Ráyasya &asanát tàmra-$àsattam | 
Viraiya-Ganapácháryah vyalikhad Rám.a sannidhau | 
dàtá Tirmala-Ráàyasya hrit-sthó Raghupatis svayam | 
8a 67௨ vipra-rüpéna graliità Paraméávarah | 
$ri-Ráma. 
45 
446 Modalakót (same hobli), on a stone in front of Rájappana Siddha-NaRüjappa's house. 
Raktákshi-samvatsarada S'rávana-$udha 111u árimstu Kambàála-mathada patada Cliannavira-déva- 
ru Kempóhalliya Kemp-odeyarige üra-sutta biruda saluhidakke kotta $ilà.$àsana süra-chaodrádi. 
الدع‎ vulla-pariyantalu (imprecatory phrases) 


46 
At Kulavanahalh (same hobli), on a stone in land No. 39 


Nijagallu-tà | Tyámagondla-5alekattiualli .. bande-kalinindá yi-kallige Krishnarája-gaja 5280 ko 


47 


At TTálékere (same hobli), on pieces of stone at givuthána. 
(15 piece) Saumya-samvatsara-Máàgha-ha 6 lu $ilmatu Kálisàleyaru Kambhá]a Siddere-vcdeyarige 
kotta نحطل‎ ma-sásana Tálekereya-grámavanu 511 uan-mahá-mandalé$vara médiui-mise (2nd piece).. .. 
Sri. Narasihga-Ráya-maháráy 80169 dharmav ágabék endu koita .... ಎ ೩. * ೬೬೩ 6೩ டட (EPmprecatory 


phrases) 
48 


At 1200011 Dommana'alli (same hobli), 0% doné-are. 
svasti ಕಣಿ vijayábhyudaya-S'àliváhana-éaka 1 .. .. .. $uddba 10 là £riman-mabárijádhirà:a ràja-para- 
més5vara &rí-vira-pratápa-Sadásiva-Ràya-maháráyara .. .. ಎಎ .. .. .. Kodaziya-Bommaralia]yya Ráma- 


samudra (rest tllegible) 
12 


40 Nelamangala 18100, 
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At Doddabele (Doddabele hobli), on 6 stone at. the village gate. 
$ubham astu || svasti ಕಣಿ jayábhyudaya-S'álivàhana-Saka-v wusha 1501 neya Bahudhànya-samvatsara- 
da Mágha-ba 10 là árimatu rájádhiràja-ràja-paramé$vara sri-vira-praátápa-S'rirabga-Kàyaru rájyam 
geüt-iralu .. .. .. .. Rájeya-Déva ............ 


௦1 


At TTyámagondlu (same hobli), on 8 copper plate in possession of 761/10208/6 71127980102, 
&ubham astu || 
namas ಓಗಿ ೩-6, | 
Harér lilá-varáhasya damshtrá-dandas sa pátu vah | 
Hémálri-kala5à ya'ra dhàtri chchihatra-5riyam dadhau || 


svasti 811 vijayábhyudaya-S'álivàáhana-$aka-varshanga]u 1684 né sanda Svabhánu-náma-samvat- 
sarada Asháàdha-éudha 3 yalu érimaj1-ràjàlhirája rája-paramé$vara  praudlia-pratàpàpratima- 
vira.narapati Mahisüra  $ri-Krishna-Ráàja-Vadeyaraiyyauavaru  Abhal]a-sómayàj (others named) 
saha barasi-kotta kraya-bhü.dána-tà 178-5858೧೩08 1೧1189 ent endare Pattanada-hóba]i-sime- 
vichárada-chàvadi-valitav àda S'üragiri-sthalada Kambá]u-hó5ali Máchanahalli-gràma 1 Gottikere- 
pàlya 1 kere 1 katte 1 sthalida $4nubháza Narasaiyyana lekhkha-prakára "Vishu-samvatsarakke 
huttuvali sakala-suvarnádáya davasádáya saha kam gu 137-31 vinzadi maniha sunka vommu 
2-.. vubhaya 140 Hegundada valitada Appugondanahalli-Cgràma 1 kke gu 10 vubhayam gu 
150 nüraivattu-varaháda-huttuvali-gzràmagalannu kraya-bhü.dàánav — ági appané-kodisabék endu 
nivu ké]ikoudaddakke bà]uva kraya Kanthiráyi g u 1500 * 0 sávirada ainüru varahávaanu Venhkata- 
ráyana mukbàntarà bokkasakke sákalyav ági vappisildarindi  yi-grámaga]annu 71111೧6 kraya- 
bhà-lànav 201 kodisiy idhévey adda-kurtu 4à-myárigey i grama:ala  yalle-chatus-simeva]agana 
nidhy-àdy-ashta-bhósza-téjas-svámyaügalu nimige salluvalu yilliada munde nivu máduva ádhi- 
kraya-dána-parivartanega] emba vyavahára-chatushtayaüngaligà salluvad áda-káàrapa putra-pautra- 
páramparyav àgi nirupà lhika-sarvamányav àzi 88812181 àzi anubhavisikondu 1೩809060 (usual final 
verses) 
Sri-Krishpa-Rája 


52 


At the same village, on 8 81016 in. the Cheluvaráya temple. 
Akshaya-samvatsarada Jyéshta-ba 10 lu &rimatu Kempa-Ráyage dharmav àgaliy endu Káli-Nàva- 
kanu Témagondla .. மரமாக .. ttagáru  katibigi Cneluva-Venkatésvarage —vaibhógakke á]u 
vondake gati 71 (imprecatery phrases) 


53 
At Muddalinginaha]li (same hablo), on نه‎ 600010 to the north-west of the village. 


subham astu S'aka-varsha 1206 701೩ Ananda-samvatsarada Srávana-$u 10 Guruviradandu svasti 
$riman-mahà-mandalé$vara manda]ika-bénte ... ari-ráya-v bhida bháshege tappuva ráyara ganda 
Sangamésvara-Ráàyana kumára &ri-vira-Bukkanpa-Vodeyaru pr thvi-rájyam geyyutt iralu Hoysana- 
ràjya (8৫0) ........... E இலரி yara 88063 ,..... 78೯೩ makka]u Bayappa ...... nappanu 
tamma 18000 .... Chalo-nákittiya .. . dharmmav கசய்‌ endu ,.... ,U 3àga-Déva-Odeyari 
....namma Maagneya chatus simeyolagana (Aere follote details o^ gift. & final phrases) 


Nelamangala Taluq. 47 


54 
க்‌ 
At Manne (same hobli), on a pedestal to the west of the .1/87ய//0/8 temple. 


Mapaàyul 21/31 asi zhana kahaidulam manujia-lóka-Nàáràyaunan 12001 70002) 06151180 endandu 
dévarkka] osadu sva rggálay akk uydà Kali-Tuhgana | S'ri sampurunad olda] 


57 


At the same village, on a 700% ow the Sakwuniraüga hil. 


Sáliváàhana-saka-varusha 1242 né S'idhàrti-samvatsarada S'rWana-ba 8 1 &ri-vira-Ballà]a-Ráàyaru. 
Hirya-Tirumale-tirunà]ige — hálu-benne-sévege Ambaligere-Puru$inahalinu — Chika-Dásara — tatta 
Mothagara Prabhudéva-gaudarige kotta stána-máaya 


58 


446 the same place. 
&ri nan-Náráyanané gati svasti sri vijayábhyudaya-S'Alivàhanassaka-varusha 14419 Sarvajitu-samvat- 
sarada 81808517280 18 Adity av ira-chandra-grahana-punya-káladalu Ambaligereya Márappa-gauda- 
na makalu Mottagzara Chikka-Dàsarige Sakunada Tiruvengalanátanu prasannan Àda máha-mokti 
S'ivaganze 00101] Manneya simeya dore chaü zrámala prabhuga]u kotanta stána-máayake (usual final 
phrases) $ri-Ràma 


60 X oc 


At ihe same village, 0% copper plates 111 possossion of 5$ 102111 Radrappa. 


(7 b) svasti jitam bhagavatà gata-t hana-gagauábhéna Padmanábbóna áiimaj-Jáhnavéya-kulàmala-vyó- 
mávabhásana-bháskarah sva-khadgaika-prahàra-khandita-mahá-$ilà-stambha-]abdha-bala-paràltramó 
dárupári-gana vidáranópalabdha-vrana-vibhüshana-bhüshitah Kánváàyanasa-eó.rah Srimat-Konzani- 
varmma-dharmma-maháhirájah tasya pitrah pitur anvágata-guua-y aktó vidyá-vinaya-vihita-vrittah 
samyak-prajá-pálana-mátrádhigata-ràjya-prayó/anO — vidvat-kavi-káüchana-nikashó 2ala-bhütó ^ niti- 
Sistrasya vaktri-prayóktri-kusaló Dattaka-sütra-vrittéh 05028) 6110310 Máàdhava-mahádhiràjah 
tat-putrah — pitri-paitàmaha-guna-yuktó'néka.chátur-ddanta-yuddhávàpta--chatur-udadhi--salilásvà. 
dita-ya5à$ $rimadd-Harivarmina-mahádhiràjah tat-putró dvija-guru-dévatá-püjana-paró Náráyana. 
charanànudhyátah $rimán Visligugópa-mahádhirájah tat-p 1tras Tryambaka-ceharagámbhóruha-rajah- 
pavitrikritóttamángahb ^ sva-bhuja-bala-parákrama-kraya-(I7 0) krita-ràájyab ^ Kali-yuga-bala* 
pankáàvasanna-dharaimma--vrishóddharaa--nitya-sannaddhah  &rimáa Mádhava-mahádüirijah tat. 
putra[$] $rimat-Kadamba-kula-gagaua-gabhastimáliuali Krishnavarmma-inaliádhirijasya priya- 
bhágigéyó vidyá-vinayátiSaya-paripüritàntirá'má niravagraha-pralhána-$auryvÓ vidvatsu pratha- 
ma-ganyah Srimàn  Koügani-mahádhnirájah Avinita-nimá  tat-putró  vijrimbhamána-5Sakti- -Lrayah 
Audari-- Alattür-pPorulare--Pe]uag. wády-«3i16a-samara- mukha-makha--huta-prahata--$üra-.purusha- 
pasüpahára-vighasa -vihastikrita--Kritàn:À ;ni--imukhah — Kiràtárjuniya-paücha-das v-sargga--tikAkáró 
Darvvinita-aVmadhéyah tasya 0369. 80৭৭ ৬16 v vimardda-vimridita-vi$rambharádhipa-mau]i-málá- 
makaranda-puiija-piit;arikriyamán a --charana--yugala-nalinó Mushkara-nàmadhéyah tisya  putra& 
chatur-dda8 -vidyá-sthànàdh'gata-vimala-mativ vvisésható'navaS3shasya  niti-&istrasya vakri-prayó- 
ktri-ku$aló ripu-timira-nikara-n' ráka[ra]nó laya-bhiskarah S'rivikrama-p-athita-nà[ina] ৭0৫58) tasy 
putrah anéka-samara-sampàdita-v.jri 1110) mbhita-dvirala-radana-kulisal-higliita-vrana-samrüdha- 
bhásvad-vijaya-lakshana-lakshikrit- 7iSála-valeshasthal ih samadhigata-3akala-Sástrárttha-tatvas ssa- 
máràdhita-trivarggÓó — niravadya-charita'h] pratidinam abhivarddhamána-prabhàvó — Bhüvikrama- 
námadhéyah api-cha 


A8 Nelamangala 18190. 


nánà-héti-prahára-pravighatita-bhatórah-kavátótthitásrig- 
dhárásváda-pramatta-dvipa-Sata-charana-kshóda-sammardda-bbimé | 
sangrámé Pallavéndram narapatim ajayad yó Vilandàbhidháné 

ràjà S'rivallabhàkhyas samara-Sata-jayávàpta-lakshmi-vilásah | 
tasyànujó nata-naréndra-kirita-kóti- 
ratnárka-didhiti-virájita-pàda-padmah | 

Lakshmyá svayam-vrità-patir nNava-Káma-nàmáà 
&ishta-priyO'ri-gana-Járana-gita-kirttih ॥ 


(೧57೩ Kongani-maháráiasya S'ivamárápara-nàmadhóyasya pautrah samavanata-samasta-sámanta- 
makuta-tata-ghatita-bahala-ratna-vilasad--amara-dhanush-klianda-mandita--charana-nakha-mandaló 
Náráyana-charana-nihita-bhakti[h] | 68 a-purusha-turaga-nara-várana-ghatà-sanghatla-dáruna-sam- 
ara-Sirasi bhitátma-kópóbhima-kópah prakata-rat:-3amaya-samanuvarttana -chatura-yuvati-jana-lóka.- 
dhürttó lóka-dhürttah | sudurdharinéka.yuddha-mürd/ha-labdha-vijaya-sampa ahita-gaja-ghatá- 
késari rà;a.késari api cha 


yó Gahgánvaya-nirmmalàmbara-tala-vyábhásana-próllasan- 

márttandó'ri-bhayankaraé $ubha-karas san-márgga-(III a)rakshá-karali 1 

sauràjyam siinupétya rája-samitau rájad-gunair uttamai 

ràjà S'ripurushas$ cliiram vijayaté rájanya-chüdàmanih | 

[01009 rimáàsu chàpé Dasaratha-tanayó vikramé Jámadagnyah 

pràiyai$varyyé Balárir bahu-mahasi ravih sva-pra[bhut]vé 10078083201 

bhüyó vikhyáta-saktis sphutataram akhi]a:prápa-bhájàm vidhátá 

Dhátrà tpishtah prajánàm 7811೯ iti kavayó yam prasamsanti nityam || 
sa tu pratidina-pravritta-mahádána-janita-punyàha-ghósha-mukharita-mandiródarah S'ripu[ru ]sha- 
prathama-nàmadhéyah Piith.vi-Kongan:-4ma]hbádhiràiah — tat-putrah — pratápa-vinamita-3akala- 
mahipála-mau]i-málà-lAlita-charapáravinda-yugaló  nija-bhuja-vi ráji-nisita-khadga-patta-samákrish- 
11115118 dharivaliabha-jaya-5ri-samáhliàgitas: samara-mukha-sammukhàgata-ripu-nripati-gaja-ghatá- 
kumbha-nicbhédanóchcha]ita-rakta-chehhatá-páàta-pitalita-nija-bhuja-stambhah ^ à-kargna-samákri- 
ghta-chápa-chakra-vinirmukta--nàrácha-parampará-pàta-pátitáráti-mandaló bahu-samara-samárjjita- 
jaya-patákà-Sata- [$a ]balita-nabhas-:alah 

yasmnin prayátavati kópa-va$am mahi.é 

yànti kshapàd ahita-bhümibhujó ranigré | 

antrávali-valaya-bhishapnam Antaka (7111) sya 

vaktrántaram ksbataja-karddama-durnniriksham | 


sa tu Sisirakara-nikara-nirrumala-ni ja-ya$0-ráSi- vi$adikrita-da$àSA-chakra[h ]samasta-chakravartti-lak- 
shanópalakshitó nirapékshá-parópakára-sampádanaika-vyasanah pravarttita-nyáya-bala-samunmáli- 
ta-Kali-kála-vilasitó nipuna-niti-prayógápahasita-Brihaspatih — ku-nripati-kadambaka-kapáta-kóti- 
vighattita-dharmávalam...na.filà-stambb&yamána-charitah — satata-pravritta-dána-santarppita-dvijà- 
ti-lóxah 

prónmálita-vikát:éna sarvva-lókópakáripà | 


৮2552, dànéna din-nàga-dána-dhárápy adhah krità || 
api cha | 


18110117 sanghátair iha bhuvi kritó'nüna-vipadám 
kalànàm ádháró budha jana-hitah pàlana-parah | 
೯10808೧. $uddhánàm api niyatam utpatti-bhavanam 
nripànán: nétà.. kavir iti matah káàvya-kusalah | 
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durvvagiha-Phauisata-mata-pàrávára-páradri$và pramána-$àstra-SAna-nisitikrita-dhira-dhishanah sá- 
maja-tantra-tatvávab5düa-vimadikrita-bhudhó hastini-(va) vaktródbhava-yati-pravara-matàvabódhana- 
gabhira-matir vvidvaa-mati-vitati-vikalpa. .......,..... .- Vichàva-viehakshauó' h»ikri(ta]-turahgamága- 
ma-prayóga-parinató dhanur-vvidyámbhóruha-vana-gahana-vikásita-vidagdha-ma (IV a) richimáli 
nija-airmmita-g3ja-mata-kalpanánalpa-chétà virájita-sétu-bandhanó nandita-vipaschin-mandalas sa- 
kala-nátaka-vishaya-sandhi-sandhy angá 1i-yójanà-chaturó nirupama-nija-rüpa-nirjita- Makaradhvajó 
Makaradhvaja-guru-charana-sarója--vinamana--pavitrikritóttamángó Mudukundür-nnáma-grámó- 
pavishta-Ráshtraküta-Chálukya- Haihaya-pramukha- pravira-sanàtha- Vallabha--sainya--vijaya-vikhyá- 
pita-prabhávah | api cha | 

Dhórá$viyam samantàt prabalam upagata-vyápta-dik-chakraválam 

nirjjityánéka.sankhyair nniSita-nija-bhujónmukta-nárácha-jálaih | 

0670 yah prá;ya-téjás timiram iva mahat tivrabhánur mmayükhair 

dduivvárólára-pátair udayam abhilashan svan nivésam vivéáa | 
5೩ tu Harir iva satata-Ssambhávita-Dvija-patih sahasrakirana iva pratidivasóchitódayah bhujaüga- 
1019, iva vigata-bhayó(r) Atmákara ivàsprishta-kalankó Duryyódhanó' py abhinanditárjjuna-gunó váhi- 
"ni-patir apy ajadásayah  Sitakaró'py  auálingita-malina-bliàvó láshtrakáüta-Pallavánvaya-tilaká- 
bhyám | mürddhábhishikta-Góvinda-Rája-Nandivarmmábhidhéyábhyám ^ —samanushthita-rábhi- 
shékábhyàm  nija-kara-ghattita-patta-vibhüshita-laláta-pattó vikhyá[ta]-vimala-Gangánvaya-nabhaa- 
tala-gabhastimáli X Kongaui-mahárájàdhirája-paramésvara-$ri-S'ivamára-Déveh (17 b) | tat-putró 
nija-bhuja-nihita-niSAta-héti-pàta-pátitàràti-varggÓ vargga-dvayópár] janàr]jitórjjita-yaS1s-santána-san- 
tarppita-samasta-jana-hridayah prabhavat-Kali-kála ... vivarddhita-kalaüki.. láya .. kalya-kalyána- 
charitah sva-vam$a-vis$ada-viyad-am$umáli sainasta -niti-Sá$tra-prayóga-pravinágraganyas turahga. 
máróhana-naipunya. prinita-kshónipati-suta-sahasra--labdha--sàma-dhvauir anéka--sangara-raüga- 
sangamángikrita-jaya -311-samálingita-bhujanga-bhógàbha-bhiina-bhuja-dandah 

yasmiiichehhásati satya-dhàmni vimalé rájanvati médini 

yasmi .., ryyam upétya brimhita-baló dharmmó'dhikam jrinbhaté । 

72591581109) a-dáyinó'tidayità 608-56111858 $á$vati 

Laksmir yatra yasó-nidhau patimati jàtà jagad-vallabhá | 
8a tu Pitáàmaha ivánéka-rájahamsa-samsévitah padmávása$ cha Madhumathana iva trilókádhika-vikra- 
mákshipta-bali-ripur ahina-sthitir avi$ cha. Dhürjjatir ivávina$varésvara-bhàvó v íra-bhadraá cha 
Kárttikéya iva sakala-jagad-udirita-svámi-$abda$ $akti-sampanna$ cha. mahá-Mérur iva sva-mahimá- 
dhahkrita-mahibhrin-maudaló mahásatva$ cha | api cha || 

Manrv-ádi-(shóda) (V a) shóda$a-mahisa-gunánurágó 

yam prápya vismriti-padam ja[ga ]tó iagáma | 

yasya pratáp adahanó'hita-buddhi-várddháv 

aurvvàyate narapatér atidürató'pi [| 
388 cha samara-$ rasi.. .. ka]atré cha nija-janó mitráyaté ripu-timira-nichayé cha anéka-prakárana- 
ranakárdditántahkaranàuám $iwanàyaté sampadàm chà  atiprabhüta-mati-nikéta-tamas-tati-tirag- 
kritau pralyótàyaté .. .khila-jazad-anullanghitàjiá-sampattaa 018 sakala-kuvalaya-lóchanánanda- 
karatàyàm Dvijééàyaté Hari-váhana-nihita-chittatvé cha | api cha | 
yasyaikasyàpi sarvvam jagad api 8a-rushó nágratas sthátum ishté 
ditsà-sambhüta-buddhér api nava nidhayó 7೩578 nàlam nripasya | 
*jihrétivàábhimánát kapata-vijayináàm yad-dhritér nnákadhámnám 
[ra]jiám vijiáta-kirti[s sa] salkala-jagatám nandanó Márasimhah | 


সপ ಪಾಕ ತಾ t€ (ಹಾಸ GEN um அனு. qum GER 1 1 1 1 ದ 


ಐ . ಆ nacio ابي‎ 
* 50 in the original. 
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y88 cha satata-samr àdita-kamalànandó'py aprachanda-karah punya-jana-satva-samétó'py anrisamsa- 
1780 ೩581 matta-mátatga-skandha-lálitó'py ati-S$uchi-svabhávah priya-dhanur apy amárggapah sam- 
anushthita-darda-uitir apy adanda-krama-gatih | api cha | 
dhüsailkuruté yasya charanàmbhója-jam rajah | 
prapnatánanta-sámanta-chüdámani-madhuvrajam | 


tóna L3 (7 b) ka-Trinétràápara-nàmadhéyéaa samadhigata-yauvarájya-padéna bhagavat-Sahasra 
kirana-charana-nalina-shateharagáyamána-mánaséna | tasmimé cha prasádhitásósha.sàmanta- . .. 
athapdam Ganga-mandalam anu$ásati éri-Márasimháblhidháné 8316 samasta-sámanta- -Sénàdbipatih- 
param Arhatah paraina-dhármmikah inantra-prabhütsáha-$akti-sampannah S'rivijyó nàma 998 cha 
sahasradidhitir iva tiróhitàkhi]a-para-téjah para-téjah-prasajó'pi asantápita-bhütalah Sunásira ivá- 
khandita-sakala-anàjàó'pi agótra-bhédana-karah Guha iva $akti-samutsáritàráti-varggó'pi akrita-bá]a- 
bhávah $:$ragabhastir iva prahlàdanódyótauna-samartthó'pi adóshá$rita-vigrahoh várirásir iva apari- 
mita-satva-samàárayó'pi apanka-mala-grihitah Vinatànandi[na] iva atidüra-da[r$a]nO'pi api&itásanah 
S'atakratur 198 budha-guru-initra-parivritó'pi na[pa]ra-1àia-rati-saptah Jhashakétana iva sva-va&i- 
krita-Sakala-janó'pi aprahrita-bàlibaló-tapa.. ya$ cha. amritamayó bhrityánàm Ssukhamayó imitrá- 
nàm sudhàmayó ràminim utsáhamayah prajànàm vinayamayó gurünàm nayas skha (VI a) lad. 
vritfinàz: agrani rasikánàm srashtà kávya-rachanánám upa léshtá nayáuám drashtà svámi-káryyá- 
nàm vidvéshtá krita-dóshánám yashti mahi-maghánám parimárshti pápànám prashtà uirmmána- 
hétünàm [೩111೩91111 $ritàgasàm | api clia | 

udanván iva gàmbhiryyó vivasvàn iva (6:88 | 

fasalakshméva làvapyé nabhasvàu iva yó balé | 

Manóbhár 19೩ 901 01)76 Maghaván iva sampadi | 

Suramantriva $ástrártthé Usinéva cha yó nayé | 

0181):6 puré 0௨01-1106 girau dvipé saró'ntiké | 

právarttayat sva-kirty-àbhàm yó'nékàm vasatim prabhuh || 

sa Mányanagaré 510280 S'rivijayó'kiua[ya]ch chhnbham | 

Jinéndra-bhavanam tungam nirmmalam sva-mahas-samam || 


tasya cha prasádhitàS$isha-s&manta-chakrasya $ri-Márasimhasyánuj;üiayà S'rivijayó  maháànubhá- 
vah Kira-Vekkáüra-gràmam 1111೩ Mányapura-vinirmmitáàya bhagavad-Arhad-Ayatanàya adád iti tasya 
cha gráimnasya (here follow details of boundaries) | api cha | 


&sila-Tóranichàryyah Kogdakundinvayódbhavah | 

sa Taidad-visl.ayéó dhimán S'álmaii-grámam 8611/81) | 

niràkrita-tamó'ràtih sthápayan sat pathé ೩೧೩1 | 

sva-téjo-dyotita-kshónih chandárchehir iva yó babhau || 

tasyábhüt Pushpananuditi Sishyó vidvàn 68082180111 | 

tacb-chhishye$ cha Prabháchandrah tasyéyam vasatih krità | 
0 படு contain details of gift) idaya. S'aka-varsham éloürà pattombhatiu varshamum müru tihiga- 
]um an shádha-$ikla-paksha?3à pafichamiyum | Uttarábhàdrapatemum Sómaváramum 50 ೧8 nirmita 1 
asya dánasya sákshinah shannavati-sahasra-vishaya-prakritayah yó'syá] aharttá lóbhán móbát pramá- 
déna và sa patüeliabhir mahadbhih pá'akais samyuktó bnavati ரம்‌ rakshati sa punyavàn bhava'i 
201 chàtra Manu-z£itàh slókáh 

sva-dattám para-dattám và yó haréta vasundharáàm | 

(VII a) shashti-varsha sahasráni vishthà[yàm jà] yaté krimih | 

svam dátum sumahach-chhakyam dubkham anyasya pálanam | 
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dàuam và pàlanam «éti 6811800 chhréyó'nupálanam || 
bahubhir vasudhà bhuktà rájabhis Sagarádibhih | 

1 yasya yasya yadà bhüinih tasya tasya tadà phalam | 
Drahma-svam tu visham ghóram na visham visham uchyaté | 
visham ékàkinam hanti déva-svam putra.pautrakam || 


Sarvva-kalàdhàrabhüta-chitra-kalábhijüéya-Vi$vakarmmácháryyénédam 51617711 likhitam chatush- 
kanduka-brihi-bijávápa-kshétram dvi-kanduka-kangu.kshétram tad api déva-blih zam iti rakshaniyam | 
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* At the same village, on copper plates 4n possession of S'ànabhóg Narahariyappa. 


(Ib) savó'vyàád Vélhasám dhàma yan-nábhi-kamalam kritam | 
Hara$ cha 7೩57೩ kánténdu-kalayá kam alankritam | 
bhüyó' bhavad brihad-urasthala-rájamána 
S'ri-Kaustubháyata-karair upagüdha-kanthah | 
satyánvitó vipula-báhu-vinirjitári- 
chakró'py a-krislini-chavitó bhuvi Krishna-Rájah || 
paksha-chchhéda-bhayásritàkhi|a-mahá-bhübhrit-kula-bhrájitàt 
durllahghyàd aparair anéka-vipula-bhrájishnu-ratnáavitát | 
قمر‎ Chá]ukya-kulád anüna-vibudhà [ . .. ] $rayá[d] váridhéh 
Lakshmim Mandaravat sa-lilam achirád ákrishtaván Vallabhah || 
tasyábhüt tanayah pratà[pa] visarair Àkránta-din-mandala$ 
chandám$ós sadri$ó?py a-chanda-karatah prahládita-kshmádharó | 
Dhóió dhairyya-dhanó vipaksha-vanità-vaktrámbuja-éri-haró 
hárikritya 5289 yadlyam ani$am din-náyikábhir dhritam || 
jyéshthóllanghana-jàtayápy amalayá Lakshmyà 98106661001 san 
9601 படி nirmmala-mandala-sthiti-yutó dóshákaró na kva chit | 
Karnn&dhah-*rita-dàua-santati-(ZT 9) bhritó yasyánya-lánàdhikam 
dànam vikshya su-lajjità iva disàm pránté sthità dig-gajàh || 
anyair nna játu vijitam guru-sakti-sàram 
àkrànta-bhütalam ananya-samána-mánam | 
yénéha baddham aval^kya chiráya Gangán 
006 sva-nigraha-bhiyéva Kalih prayátih || 
ékatrátma-baléna várinidhinápy anyatra rudhvà ghanàán 
nishkrishtàsi-bhatóddhaténa viharad-gráhátibhiméoa cha | 
10086211081) mada.vàri-nirihara-muchah prápyánatát Pallavàt 
tach chitram mada-lésam apy anudinam yas sprishtavàn na kva chit || 
hélá-svikrita-Gauda-rájya-kamalan chàntah praviSyáchirád 
00101087608 Maru-ma'hyam a-pratibalair yó Vatsa-Rájam balaih | 
Gaudiyam S'arad-indu-pàda-dhava]a-chchhatra-dvayam kévalam 
tasmád Ahrita-tad-yaSÓó'pi kakubhám prànté sthitam tat-kshanát || 
labdha-pratishtham achiráya Kalim sudüram 
utsáryya Sud lha-charitair dharani-talasya | 
kritvà punah Krita-yuga-$riyam apy aSésham 
chitram katham Nirupamah Kali-Vallabhó'bhüt || 
prábháü-(II b) d dharma-parát tató Nirupamád indur yyathà váridhéh 
Suddhátmá Para mésvarónnata-Siras-samsakta-pàdas tathá | 
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padmánandakarah pratàpa-sahitó nityódayas sónnatéh 

Pürveádrér iva bhánumán abhimató G5vinda-Rájah satám | 

yasmiu Sarvva-zuná$rayé ksh'tipatau. $:31-RÀshtrakütánvayÓ 

jàté Yàdava-vamiavan Madhuripiv àsi! alaüghyah paraih | 

drishtvà sàvadhayah kritàs su-sadri:àh 680611, yénóddhatih 
muktàbára-vibhüshitàh sphutam iti pratyartthinó'py artthinah | 
yasyákáram a nánusham tribhuvana-vyápatti-rakshóchitam 
Krishnasyéva nirix*hya yachchhati pad um yady 86/010೩ ೩೬ b huvah | 
73610 686০, tavóyam apratihatà ل‎ 118 tvayà kanthiká 

kintv ájiaiva niayà dhrité:i pitaram yuktam sa tatráblyadhát || 
tasmin svargza-vibhüshanáya jauavé yáté yasas $^shatàm 

ékibhüya samudyatáu vasumati-samliáram ádhitsayà i 

vi-chehháyáu sahasà vyadhatta nripatiu ékó'pi 256 

khyátàn apy adlika-pratápa-visarais s unvartta(ZTT a) kólkán iva | 
yénátyanta-dayálunógra-uigala-klésád apásyánatas 

svam déSam gamitó'pi darppa-vissrid yah prà[.. ]külyó sthitah | 
lilà-bhrá-kutilé laláta-phalaké yávach cha nálakshyaté 

vikshépéna vijitya tàvad achirád ábaddla-Gaügah நயம்‌ | 
580014 88 1 $ilimukhán sva-samayát bànásanasyópari 

práptam varddhita-bandha-ji va-vibhavam padmibhivriddhyánvitam | 
sarvvam kshétram udikshya yam Sarad-ritum parjjanyavad Gürjjaró 
uashtah kvàpi bhayát tathàpi samayam svapné py apa$yan .... | 
yat-pidinati-mátra.. ka-3aranàn Alókya Lakshni-dhiyà 

00081) Málava-náyakó naya-paró yatrátibaddhàfjalih ١ 

90 vidvàn balinà sahàlpa-ba!avàn sparddhàm na dhatté parám 

nités sütir asau 790 àtma-parayór àdhikya-samvédanam ॥ 
Vindhyádràh kataké nivishta-katikah $:utvà charair yyan nijaih 
svam désam samupágatah Dhruvam 19೩ jfiátvà dhiyà préritah | 
M&iá$arvva-mahipatir hritam agàd apràpta-pürvvà (III b)m parair 
yyasyéchehhám anukála [.........] dhanaih pàda-prapámair api | 
nitvà Sribhavané ghanághana-ghana-vyáptám param právrisham 
tasmád àgataván samam nija-l'alair à-Tubgabhadràá-tatam | 
tatra-sthah sva-karágatam prakritibhir nnis$ésham áAkrishtaván 
vikshépair api chitram ánata-ripur jjagráha tam Pallavát || 
lékháhára-mukhóditárddha-vachasá yatrà ... Veügiivaró 

nityam kiükaravad 772051 aviratam ... rmma svam átméchehhayà | 
318] -vritir asya yóna rachità vyómàvalagoá rucham 

chitram mauktika- màlikám iva dhritàm mürddh[n]i sva-tárá-ganaih || 
santrását para-chakra-ràjakam agát tachechhuddha-sévá-vidhi- 
vyàbaddhànjali-$óbhiténa $aranam mürddhná yad-anshri-dvayam | 
yady &datta parárddhya-bhüshana-ganair nnálakritam tat tathà 

mà bbaishir 10 satya-pálita-ya$as-sthityà yathà நகம்‌ தடக்‌ | — — 
ténédam anila-vidyuch-chatichalam 87 ilókya jivitam asáram | 
kshiti-dánam param pupyam pravarttitam déva-bhógáya | 


8೩ (IVa) cha parama-bhattàraka-mahár&jádhirája- -paramóSvara--5$11mad-Dhàrávarsha-Dóva-pádá- 
nudhyáta-parama-bhattáraka-mahài&jádhirája-paraméSvara-prithivi vallabha-Prabhütavarsha-srimat. 
Góvinda-Ràja-Dévah | 
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bhràtábhüt tasya Sikti-traya-nanita-bhuvah S'aucha-Karzbhábhidhànó 
jyéshtas tyágàbhimána-prabhriti-gupa-ganàdhah-k ritàdi-kehitisah | 
1818 ràjári-lókàsthira-timira-ghatà-pátané $uddha-vrittah 

9৫, $rimán dikshu kirtti$ Sasi-vi$ada-ruchis sthápità yéna bhüyah || 


téna S'auclia-Kambha-D$véna Ranivalókápara-námná ràjádhiràja-paramésvara-iri- Prabhütavarsh- 
Anujfiànumaténa 
Kondakondánvayódiró ganó'bhüt bhuvana-stutah | 
Taidat-vishaya-vikhyátam S'álmali-gràmam ávasan | 
sit ] . ] Tárapácháryyas tapah-phala-parigrahah | 
tatrópasama-sambhüta-bhávanàpásta-kalmashah | 
panditah Pushpananditi babhüva bhuvi viérutah | 
antévási munés tasya sa-kalas$ 01120010008 iva || 
pratidivasa-bhavad-vriddhi-nirasta-dóshó vyapéta-hridaya-malah | 
paribhüta-chandra-vimbas tachchhishyó'bhüt Prabhàchandrab || 


QV b) tasya dharmmópadésa-paritushta-hridayatayá cha satyéna  Dharmma-tanayah sphurat- 
pratápéna padmini-bandhum 000৭ sura-dviradam jayatitaràm 7೩5 $riyó bharttà 

vivi&ur gguná ripünám | 

hr. dayàuy api yasya satya-$auryyályáh | 

téshàm urassthala-sthita- | 

kamalàm ákrashtum i[va] ramyam || 
18518 Vishnór iva bali-pracápa-nirvvápanódyata-parikramasya paràákrama-valókasya pratàpa- 
nirantaratayákránta(h)-samasta-subhata-]ókasya késarina iva vikramaikara[sa]sya $ri-Dappayya-iti 
"su-grihita-nàmnah — kumárasya vira-S ri-iatàróhapa-kalps v riksháyamàna-bhuja-danda-danditárátéh 
pripàtmajasya vijüiápanákarnnanópajàta-kutüha'atayà cha | ráj&dhirája-parame$vara-Sri-Nirupama- 
Déva-Prabhütavarsha-prasádópalabdha-mahá-sámantàdhipatyálatkrita-mahàánubhàvéna ^ bhagavad- 
Arha (d]-bhatáraka-charapa-paricharana-prenata-pavitritóttamángóua | mahá-vijaya-vikshépádhipati- 
&ri-S'rivijaya-Ràjéna nirmmápità-(V a) ya Jina-bhavanáya Mányapuri-pa$chima-dig-aüganá-lalàma- 
bhütàya chatur-vvimáaty-uttaióshu sapta-Satéshu S'aka-varshéshu samatitéshy átmanah pravarddha- 
mána-vija [ya]-samvatsaré Mányapuram adhivasati vijaya-skandhávàré sÓóma-grahané Pushya-nak- 
shatré Su[bha]-lagnà vára-vilásini-virachita-nritta-gita-bádya-bali-vilépana-déva-püjà-nava-karmma-pra- 
varttanártham Ededindé-vishaya-madhya-variti-Pervvadiyür-náma-grámam sarvva-bádha-pariháram 
udaka-pürvvam dattah tasya simántaram (here follow boundaries) Pádari-ürul pattu-bEágadol 
onda-bhàgam dévargge kottattu | (usual final verses). 


62 


At Kódipálya "sume hobli), on a stone in Channalingappa's wet land, 


svasti S'aka-varisha entu-nüra  enbattaneya 91001781001 emba samvatsarada .. shya ba[hu]la 11 
Vaddavàra $rimat .. .. .. lurivige Bivayya (rest illegible). 


62a 
At the same place. 


(Grantha and. Tamil characters) 
| -—-——Xràna 9i. Káma.. déva.. ... rá&na........ karuma ati ... .. டீக்‌ 0112-301௧. . 
சத 0 2.5௨ 1000101008 .... . ೬. .೬ ೬. na náttu-tan .. ... Donibalür nà..... 
14 
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டட Sokkapperumá]ukku .. .. ttu. vettiya .. . . nansey pupsSey nàr-pàl-ellaiyum பெ 
kinaruin. mél nókkina maramum 8688ம்‌ siddháyamu ...... vaiyum sarva-mániyam áàga dhárá- 
pürvam-áza udakam ...... kkuduttóm 


63 


At Nijagattu (Nijagallu hobli), on a stone near the road behind Sambavanakere. 


svasti $rimanu-mabhá-pradhànam ,..... ràája Nichaya ...... .... . Ráyarasamu .. ... . Barva- 
dhári-samvatsara ಎ sYàranu .. ಎ... 0 us . S'iva-Mallikàrjuna- Ba -pra 
sávira . . sthànake own dE 81111 বর... lingattada .. 
Pere ಜತ à-mar em. mo Naraseyapurake saluva ........ Nijagaliyapurada chatus- 
81116 அள்‌ kuppeyà munde ..... | damna we 4 দাবি A-kereya ......... À-dévara 
amritapadige á-chandrárka-stháyiyági saluvadu  &-Nijagaliyapuradalu -guddagala  aramanege 
varusa-niba ,.,... 7891 teruva ......... 511206 adhikárigalu à-dévasthànavanu ......... à-Nijagaliya- 
purada ..... ,.. pu-ku]avàdadu kereya kelasakkevu dévarigeü saluvantági Sriman-mahá-pradhànam 
Kambayya-dannáyakar .. asi tàvágl ...,........... kotta Sásana maügala ராகக்‌ ಕೆಗೆ 


64. 


At the same village, on a stone near Asvattha-kaite. 
(176/1678 characters). 
$ubham astu 52511 611 jayábhyudaya-S'alivàáhana-&aka-varshaüga]u 14 ...... 1167೩ 1151.81. 1. 
sarada A&vija-suddha 5 lu árimanu-mahárájádhiràja rája-param é$vara $ri-vira-pratápa bhuja-ba]a. 


(vest. effaced) 
65 


At Nijagallu (7710001 hobli), on a stone near the Akkatangtyavra-done on the Tall. 
&ri-Gapádhipatayóá namah 
namas tnnhga-&c. | 


svasti ಕೆ! vrjayábhyudaya-Sálivàhana-5aka-varshanga]u 1620 56 Bahudhánya-samvatsarada Márgga- 
&ira-ba 10 lu $rimatu Chikka-Déva-Ráya-Vodeyaraiyyanavara 81051107218 yi-vüra svámiyavara 86- 
vakan áda Bi[lu]zeli-Kemparájayyanavara komárru  Dásarájayyanavaru — Nijagalu yenisikondu 
pratinimánkitava hondida S'üragiri-durggake kallu-kóte kattuvadakke àrambha mádiddu Bahudhànya- 
Pramáthi-Vikrama ೩7೩/1೩ kóte-kottalagala pürvva-dikkina vüru-bágilu saha pürnnav áyitu | Vishu- 
Chitrabhánu-samvatsaradalu dakshina-dikkina vüru-báeilu áyitu | Pártthiva-samvatsaradali kumbhi- 
pürvva-likkina bágilu 1 yi-huli-mokha-bágilu hajàrada chávudi 1 dakshina-dikkina vüru-bàgila 
baliyana Vishné:varana தாம்‌ 1 | 


66 


On the rock right of the Paraméivara cave, on the same hill. 
fair astu Subham astu nir-vighnam astu | ৪0 
namas tunga-&c. | 
Svasti $1 vijayabhyudaya-S'àlivàhana-Saka-varshanga]u 1020 neya Dahudhánya-samvatsarada Márgga- 
Sira-$u 10 lu $rinatu Chikka-Déva-Ráya-Vodeyaraiyanavara à|uvikeyalu y 1-Àlida-svámiyavara séva- 
ka Bilusuli-Kemparijayanavara  komáraru. Dásarijayyanavaru  Nijagalu  yenisikondu  prati- 
niàmánkitava hondida ௮. ಎ4 ಎಎ ಎ೬೬ 42 ௨௨௨௫ লিরিক ররর த்‌ ஹ்‌ வற்ற. ஓ 


ಎಟ ೨೬ ೩೩೨೨ ೨೬೬೬೨೩೨೬ en nn n ೬ ೬೬ ೩೬ tàayyanavara 00080 Disarijayanavaru mádisida sévege 
17816818 mahà ( 871 || 
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At Hegqunda (same hobli), on a rock at the entrance to the Mallikárjuna temple on the hill. 
(Grantha and Tamil characters. 
3৮8,871 $rimanu-mmahá-mandalésvara "lribhuvana-malla Talaikkádu-konda buja?bala  Vira-Ganga- 
pPoysala-D$va prituvi-rájyam ...... $»yd-arula Nigarili-S'ó]a-mandalattu. Mannai-náttu-tTendar- 
ril Pokkuntattil Mallikársunam-udaiya Mahádévagpku "Tiribuvana-malla Poy$ala-Samanta-Mannai- 
nád-àlvàn àtchiyil Kóra-gànundan magin S'áma-sàmundan ivv.àr Vidiyamkattin ki] pattu-kanda- 
ga-nafijai-nilamum ain-gandaga-ppuüjai-nilamum dévadánam ága 111160 i-stána.püSikun-gániyálan 
1280715 ka-góttirattu. S'iva-Bráhmanan 0118-1131011 i-dhanmam-rakshittàn  Gaügaiy-Àdina palam- 
peravàu peri-éri-ki] a/h-zandaza-kalini Bráhmana-dánam KáSyapa-góttiratu Mára-batta ná!ato .. 
.... 25 
68 
At the same temple. 


(Grantha and Tamil characters). 


க்‌ 
svasti Srl Angira-varufam Narasi . ga-Dévar rijyattil Kómu-gámundanena inta áril dóvarku pattu- 
kandaga-kalaniryum (y)éri-ki] Bráhmaugarku ain-ganda-kalani.. ... ...... ga vittón 


69 
At Lakkür (same hobli), on a stone ೫ Rajá Husén-sáhit's field. 


Hésvalambi-samvatsarada ÀSvija-Su 2 lu Ajáraka-Khána mahárája-rája ri-S'Ahuji-Rája-Sihébaru 
tamage dharmav ágabék endu  Bávánüra Ahammadarige Lakürali hola gade kam hákisikodahé]i 
saraha .... dara Chanda-Khànanavarige ೩00೩16 kodalági appané-prakára hola ka 1 gedeya ಓಟ dà 
kha 1% vida bandàra bhümi kota . &à-kota-bhümi ' 2 yi.prakára kotadu (imprecatory phrases) 


70 


At. Narasimhapura (same 11001), on a stone near the S'ánubóga's house. 
namas tuüga-&c. | 


svasti árimatu  vijayábhyudaya-S'alivàhana-5aka-varushangalu 1042 nó sanda vartamána.S'àrvvari- 
nàma-samvatsarada —Kárttika-su 15 Guruvásara-punya-káladalu Sriman-mabárájádhirája rija- 
paramé$vara praudha-pratápan apratima-vira-narapati Mahisüra Krishna-Rája- Vodeyaraiyanavara 
Hoysala-188à Kuruvaüka-nàda-stha]a Gautama-kshétra ubhaya-Kávéri-madhya paschima-faàganátha. 
svámiyavara S'riraügapattanadalu ratna-simhásanárüdharági sukhadim prithvi-s&nbràjyam geüti- 
ralu S'üragiridurggada T,akshmi-Narasimha-svámiyavara  paditara-iipáràdhane-muntáda — sakala- 
98০০০ Bilagali Dásarájaiyanu vijüápane  mádikond:daseyind à-S'üragiri-stha]ada Heseuudada- 
hóbalipáda Gotigerese pratinàmadhéyav &1க Narasiügapurada gráma upagráma sahá sakala.vid- 
vámsarü sakala-sámá]ikarü saha iddalli Krishna-RÀja-Vodeyaraiyanavaru sa-hiranyó[daka]-dhárá- 
pürrvakav — ági Narasimba-svámiyavara sévere àá-chandrárkka-stnáyiy ಡೀ! nadeyatakkadduy endu 
barasikotta Narasimhapurada grámakke 5118-885811೩ || (usual final verse.) 


71 


At Billanakóte (same hobli), on a stone in front of the village. 


Kali-varusha 4608 né Prabhava-samvatsara la 5 rávana-sudha 6 Gu-lu bhümi nadagitu vára 4 lkà 
Billanakodeya khabina-gelisi Viraiyana maga Doda-Vtraiya hoyida sésana | 
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72 


At the same village, on a stone near the Tiwumala-déva temple. 
$ubham as!u ári-Hiàmáya svasti ১1 vijayábhyudaya ...... hana-saka-varusha 1473 neya Viródhi- 
nàma-samvatsarada S'rávana-su 6 Aditya ...عت‎ .. káladalu $riman-mahàràjádhiràja | rája-para- 
mé$vara $ri-vira-pratàápa-Sadá$iva-Déva-maháráyarü  pruthyi-sàmbrájyam  gaiütt  iralu ériman- 
mahá-mandaléávara ........  é$vara-Déva-mahà ..........  Srimad-véda.márgga--pratishtá- 
cháryyar áda Alióbala .. .. .. ಎ. .. 10008/1178 8% 00 000000. .. 2172 
patrada vivara $riinan-inahàràjàdhivàja rája-paraméSvara .. .. ..... SadáSiva-maháráyarü ,.......... 
Nàyakatanakke pàlisida ೩18 ১১১০০০০০৬০০০০০০010৮-8100999 saluva ........ stalada Dilanakóte-gráma 
ধরি eee, 102787 891 000৮0 à-grà ............ eliatus-sime-volagàda  nidhi-nikshépa-jala-pàshána- 
akshipi-àgámi-siddha.sádhyahgal]l emba ashta-bhóga-téjas-svàámya ..águmádikondu  $riman-mahá- 
rájàdbirája ràja-paramé$Svara Sci-vica-pratàpa-Sad iiiva-Déva-maháváyarige tamma tande-tàyagali- 
ge punyav àgabék eniu $riman-mahà-mangdalésvara $ri-Rája-Aübha]é$vara-Déva-mahá-arasugala 


(stops here). 
73 


At Dévaraliosaha]li (Same hobli), on a stone to the east of the Afijan&ya temple. 
Subham astu 
namas tunga-&c. | 

svasti $ri jayAbhyudaya-S'àlivihana-saka-varusanga]u 1482 neya Durmati-samvatsarada Chayitra- 
$u 7 110 érimau-mahàràjádhirája rája-parainé$v ৮ $ri-vica-pratàpa-SadiS$iva-naháráyaru pruthuvi- 
rájyam geyiütt iral àgi Srimau-inahà-mandalésvara Ràma-RáàjJayya S'rirahga-Ràjayya-Déva-mabá- 
arasugalige Sadàáiva-inahàráyaru à-vàra Náyakatanakke Gülüra-simeya pálisi nadasikodal àgi S'ri- 
rahüga-Rájaya-Déva-mahá-arasugalu Gülüra-simey-olagula déva-dàya Brahma-dàya sarvvamánya .. 
eO dharma pratipàlisi nadasikolil ági $riman-inahá ..... ட Ohlikaga-Setiyaru. S'riraüga- 
Rájaya-mahá-arasu .... ... Hosahaliya Virabhadra-lévara ..................... Hosahalh . pürvva- 
káladali Prahuda-Dàva-mahi .,,.,,...... libza-dévà ............ ೨೬ ೬೬ ೬೬ ೬೬ Sahalliy emba gràma- 
vanu dhireyau er2..  ........ Hosahalli ,, ০5 5০০5 ೨೨ ೩೬ ১০ $riman-mahá-mandaléá$vara Ráma- 
Ràiayya-S'rirahga-Rijayya (stops here). - 


At 58120901106 (same 011), on a pillar to the right in the door of matha. 


$ubham astu svasti $ri vijJayábhyudaya-S'álivàáhana-$aka ? 1690 neya Sarvvadhàri-samvachchharada 
180೩-81 10 Guruvàradalu ràjàdhiràja ràja-par:umné$vara — Krushya-háya-maháráyana 108007೩ 
kuduré-chàkala Dóvana maga Channapanu .. .. Gaàgádliara-dévara ...... bitheü ........ 


75 


At Ihe same village, on a 760 near S'ánabhóga Honua Sómayya's house. 
20101121077. Vai-ba 7 Lihga-Rájaya ০. ১১ ಎ. -. ০০ ০০ ೬೬೬೬ ০০ S'ivagahgeya 56080118 
(rest gone). 

76 
On 8 bell of the Virabhadra temple in the cave of Mélagavimatha on the S'ivagangé hill. 


A. 3 ^ ^ . ச்‌ ಅ ^ க ٠ 
821- Najjunda Aügirasi-nàma-samvatsarada 1 Kártika-$u 10 Guruvàradallu |. Meélana-gavi simhása- 
nada Mal Viré$vara-svámniyavara dé[va]sthàaake | mihárája-$ci- Dajavày:-Naüjundaiya-ara£inavara 
séva | tàka 171 50 1 
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At the same place, on a 9nd bell. 
Pramáti-samvatsarada Mágha-$u 5 110 S'ivazange Mélana-gavi-mathada Male-Virabhadra-2évarige 
Haüchehipurada Kempunülu-Sintappanavara komárru  Virappa-Ma'eyappana bhakti doda-ghante 


vandake séru 41 
78 


On the same hill, on & rock near the mávina-marada mantapa. 
$ubham astu | Sàli-Nàyakara Bairava-Nàyakara komára Chikaiya-Nàyakaru mádisida giri-pàvade- 
8616 
79 
On tha sume hill, on. the iron Garuda-kambha in front of the Gangádharésvara temple. 
Yikrutu-samvatsarada  Cliaitra-bàvala 7380888311  Buduvara Ahala-Nichakatant maga Guyana 
maga Chiteya mádida kala kamba E 


On a.rock 1% front of the same temple. 
$ri-Siddha-Rámó-dévaru Gangádharan-olagádanu 
81 
On a stone to the east of the main entrance of the same temple. 

$ubham astu svasti 611 jayàbhyudaya-S'Alivàhana.$aka-varusha 1466 neya Kródhi-samvatsarada 
Mágha-ba 14 A. | $ri-mahárájádhirája para[ mé ]Svara $ri-vira-pratàpa $ri-vira-SadáSiva-D3va-mahá- 
ráyaru pruthvi-sàmbrájyam gaiüttiralu Bnandiya Basavana-Nàyakarasara maga Sadá$.va-Déva-mahá- 
ràyaru amara-nàyakatanakoe pàlisida Male-nàda Güiüru-Mauneya-simeyali S'iva 8೩107೩ Gaügàdhara- 
dévarige saluva puragaju Honnammana simhásana-mahattige saluva  puragalu —Mélana-gaviya 
simhásanake saluva puragalu Chinnada Kantheya-mathake saluva puragalu Dharmada-gaviya pura 
Bayala-Basavana-gaviya pura Kambá]amurula Siddhaya-d$vara pura yivara ella rige saluva chiluvána- 
kodagigalu yiv-ellavakü jódi bédigiy ellavinà sarvvamiayav àgi bittu Sadá$iva-Ráyarige punyav 
Acabék endu S'ivarátri-punya-káladalu Koramara Maruganátha prati ....Setiyaru Ràmeya-gaudaru 
Halaga-Settiyara anumatadinda Bhandiya Basavanna-Nàyakaru sa-hiranyód aka-dàna-dhárà-pürvva- 
kavàzi samarpista $ilà-Sàsana (421221 imprecatory phrases & verse) 


82 
On a stone in the kalyána-mantapa of the same temple. 


svasti samasta || Nala-samva'sarada Bhádrapada-su 13 Mam $riman-mahà-mandalésvara bhuja-ba]a 
Vira-Nàràyaua Pàndya-Ràya-gaja-kósari Pàndya-Ràya-pratishtàcháryya ahud-emba-ráya-bharana 
manlalika-lavudi-Náráyana bàgalinge kàáha héluva maindilikera ganda — Bhagavati-dévi-ankakára 
mandi-velke nudiva mandalikara ganda ràya-mandalika-tale-chavara. mandalika-rana-huli hanondu- 
mam-manpdalikara ganda Bagali-Ràya-kapàli mam-sávantara ganda ensikoduva ràyara ganda navalaka- 
telu-chavula tanag éke birid emba ráyara ganda  Sidhanáta-dévara divya-$ri-pàda-padmá- 
ràdhakarum apa Ràghava-Dévarasara kumáraru Tippirasa Dayira-déra Bommarsanavarige Dallá]a- 
Déva Yalagalipada-nàda ... Ballàla-Dévaru prithivi-rájyam mádabék endu tamma tottina makkalu 
Tipparasa Bhairava-déva bommarsanavaru á-nàd-olagana Keükereya S'ivagangenàthange ampi 
padige sarvvamànyav àgi kotevu (usual imprecatory phrases). 
shashti-varsha-sahasráni $vàna-yóni-Satam gatah | 


*chandra-disákaram narakam jayati | 


মি... পানা উরি... রা 
৯5০ in the original. 
15 
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83 
On a pillar of the Nandi-mantapa 07 the same temple. 


svasti $ri jayábhyudaya-S'àlivàhana-Saka-varusha 1454 neya Nandana-samvatsarada pratama-Bhád- 
rapada-ba 30 süryyóparága-puny a-kàladallu $riman-mahárájádhirája rája-paraméSvara Kathári Sálva 
$ri-vira-pratápa $ri-Achyuta-Ràya-maháráya prithvi-crijyam geyiütta yiha káladallu éri-dakshina- 
Kási-nivása éri-Gangádhara-dévara abhishéka-püje-nayivédya-dipàárádhane-modaláda amritapadige 
sárvva-káladallu sallabékü endu avara kattigeya Kàmanna-Náyakaru $ri-Achyuta. Ràyarige dharmay- 
ágabékü yendu S'ripatiyahally emba grámavauu puravàgi kottu á-grámakke salluva chatus-simey- 
01೩0೩0೩  sarvva-svàmyavanu  sa-hiranyódaka-dhári-purvvakadim $ri-Gangádhara.dévarige sam- 
arppane mádideü (usual «mprecatory phrases) 


84 
On a pillar of the mantapa of the same. temple. 


étan Mitra-kulàmbhója-bháskarasya ya$as sthiram | 

Vishpór Ada]a-vam$a-5$ri- NÀyakasyaiva 58880೩0 || 

laliténdu-dyutiyam teralchi bhavanam mád ittaró Sankaràá- | 

chalamam món kadid ittaró S'iva-zriham 231 ittaró punya-saü- | 

ku]amam pé]im enalke kürttu S'ivazaàgésádriyol mádidam | 

ku]a-námam gadim endu déva-grihamam s&maata-K aüjásaaam || 

A da]a-ku]a-ratna-bhüshanan | Adala-kul]àmbhója-bhàánuv 40216552120) end- | 

udubhava-charitam mádida- | n uluzha-ya$am DBitti-Dévaa i-S'iva-gribamam | 

püvali püje nivédyam | divige 1919, gandha dhüpav akshate pátram 1 

pàvulam enippuvan áraid 1 àvagam avam kapake barppa dhanamam kottam || 
antum alladeyum nija-janakana pesarim BrahméSvara-lévàlyam vüram Brahmasamudramam ne- 
galda ... . mattam | 

Ada]a-Jinálayahga] Ada]ésvara-dévagrihaüga] iut iv end | 

Adalasamudram end eseva Vishnusa gudram iv endu dharmadim | 

pudid avan andu mádisida kattisidam kereyam nijànvayakk | 

udubhavam 202] end Ada|a-vam$a-Sikhámani (Vi]shnuvarddhanam || 
allim 08111೩ tammavage paróksha-vinayam àge Bóchasamudram emba kereyam kattisi 


S'iva-mahimey-edege Ké$ava- | bhavanóddharapakke .. .. ai-kodige dharmma- | 
pravarargge bédit anit ar- | tthaman ivan 17௧ Ditti-D3van alatara dévam || 
878811 &ri Vishnu-sámantam sthiram jivi 
85 


On a rock near the kitchen of the temple. 


svasti $ri jayábhyudaya-S'àlivàhana ......... Prajótpatti-saomvatsarada Pushya-ba :30 Ada .... 
-. péSàji-Hanuma S'ivapna ........ Gaügádhara-dévara  naivédyake 1204 Bittisamudrada-gráma 


ondu (usual 11171602801 phrases) 
86 


On a rock in front of the Honnd-dévi temple on the 1418 


&ubham astu 87௨614 81 vijayábhyudaya-S'Alivàhana-Saka-varuSaüga]u 1643 11672 Plava-samvatsarada 
82152008709 4 lu .. ... .. (rest (llegible) 
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87 


On the same hill, ow a stone 10681 of Kempé-Gauda's hall. 
Sakha-varusha 1288 167೩ Parábhava-samvatsarada S'rávana-$u 15 Bu-dandu | Hegundada Bayira- 
Dásana maga Mára-Dàsanu S'ivagaügenátha-dévarige máchasáleya mundana areya 10619 nilisida 
dipa-máleya kamba mangala mahà $ri $ri 
88 
On % rock near the Ganapati temple near the Maudgala-tirtha on the hil. 


Kali-yuga-Chó]a-Ráàyana Ketücha-Sómana dinadali Gaügádhara-dévarali 12000 Odeyaru 85810601೩೬ 
Bitajedeya Nafjeya-dévaru Chavarada Gaüga .. .. . 


89 
At Kambálw (same 79917), on a vock north of the lane leading to the hill. 


áubham astu Tirtha-Gaügádhara svasti $ri vijaya ...S'álivàhana-Sakangalu 1642 مط‎ .. .. Plava- 
samvatsarada Vais$àkha-ba 15 lu S'iva-gavi-Odeya ... (rest broken off) 


௫. 1181‏ من 
:20 


1 








In Mágadi, 0% a copper plate n possession of the archaka of the 56110076 temple. 
&ubham astu | &óbhanam astu | &ri-Ràmachandra-paripü ita-$ri-Rámé$varáya namah 1 


namas tunga-&c. || 
Harér lilà-varáhasya damshtrá-dandas sa pátu vah | 
Hómádri-kalasà yatra dhátri chchhatra-$riyam dadhau || 


svasti 814 vijayábhyudaya-S'álivàhana-$aka-varshangalu 1552 ௩6 vartamánav 8 Pramódüta-samvat- 
sarada VaisAkha-Suddha 5 llu &rimad-déva-dévóttama dévatá-sárvabhaumar áda &$ri-Ràmé$vara- 
svàmiyavara divya-charanáravindagala sévege $rimad-rájádhirája rája-paraméSvara $ri-vira-pratàpa 
5 ri-hanga- Déva-maháráyaraiyanavaru Ghanagiriya ratna-simhásanàrüdhar 1 prithvi-sthira-sàmb- 
ràjyiam geyyut iralu nimma priya-bhaktar 209 chaturtha-gótrada Yalahaka-nàda prabhugal ೩6೩ 
Kempa-Naiije-Gaudara pautrar àda Hiri-Kempé-Gaudara putrar áda Yimmadi-Kempé-Gaudaru binn- 
aham mádi barasi kotta támra-Sàsanada kramav ent endare Mágadi-simege saluva Kafichugàrrahalli 
11811817 ೩೧0೩11 yi-gráma-yaradannu samarpisten àda-kárana yi-grámagalige saluva chatus-simey- 
olagula nidhi-nikshépa-jala-pàshána-akshini-àgàmi-siddha-sàdhyangal emba ashta-bhóga-téjas-svàám- 
yahgalanu dànàdhi-kraya-vinimayangalige 768787 ági nitya-katle-paditara-dipàrádhane-mahà-rathót- 
8ava- parva-tithi-sakala-utsavagalannu nammalli pürna-katákshav 144 ம angikarisi nanige ishtàbhisht- 
ahgalannu kottu rakshisabék endu binnaham 17861 barasi kotta támbra-$àsaná | 


sva-dattád dvi-zunam punyam para-dattànupálanam | 

para-lattápaliáréna sva-dattam nishphalam bhavét || 

sva-dattàm para-dattàm và yó haréta vasundharàm | 

shashti-varsha-sahasráni vishthàyám iàyaté krimih || 

(back) na visham visham ity àhuh déva-svam visham uchyaté | 

visham ékàkinam hanti déra-svam putra-pautrakam | 
yi-dharma doregalé àgali udyógastaré ágali dróha-budhi yanisidar-àdare avaru tri-mürtigaligu hora- 
gu yiha-parakke salladavaru yi-tàmbra-$ásanavannu niyógi Venkaiyyana mund-ittu ràyasta S'ésh- 
ayyana kaiyali barasida sarvamányav ági barasi-kota tàmbra-S3sana | yi-svàmi-archane 80210, 9208 
S'ikhàmanaiyanige 'Sivàrpitavàgi dháreyan eradu kotevu | Yimmadi-Kempó-Gaudara vapittà 


2 


On a 2nd copper plate in possession of the same archaka. 
$ubham astu | Sóbhanam astu 1 $ri-Virabhadré$varáya namah 
namas tunga-&c. || 

svasti 814 vijayábhyudaya-S'álivihana-Saka-varushahgalu *1592 yeradaneya vartamánav áda Pla- 
vahga-samvatsarada VaisAkha-Sudha 10 ஏவிய $rimatu déva-dévóttama dévatà-sárvabhaumar áda 
Sri.Viré$vara-svÀmiyavara divya-Sci-pàáda-padmangala sévege $rimad-ràjàdhirája rája-paraméávara 
&ri-vira-pratàpa-S' ri. Ranga-Déva-maháráyaraiyanavaru Ghanagiriyallu ratna-simhásanárüdhar ಡೀ] 
pruthivi-sthira-sámrájyam gaiyutt iralu nimma priya-bhaktan àda Sadásiva-gótrada Yalahanka. 
náda prabhuga] áda Kempa-Na5jé-Gaudara pautrar àda Hiriya-K empóé-Gaudara putrar 809 Yim- 
madi-Kempé-Gaudaru binnaham mádi barasi-kotta tàmbra-Sásanada kraimav ent endare Mágadi- 





* So in (he origina!. 
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simege saluva llarclikupe Vó 4 Atimigere Kempápura saha 4 nu samarpisi yidhév | áda-káraya yi- 
grámaügalige sa'uva chatus--simeyo'a r-u]a. nidhi-nikshépa -jala-pAshána-akshini--ágàmi-siddha-sà- 
dhyahgal عطس‎ ashta-bhóga-téjas-svÁmyansa]annu | dànidhi-k raya-vinimaya.bhógyangalige yógyav 
ági nityn-$ri nitya-mangalav àgi ಡಿ.1 ೩111181 801 dévara sóvàrtthav ಗ nitya-&1i nitya-katale- 
paditara-dipàràdhane-mahárathó:sava-pakshótsava--parva-tithi-sakala-utsavaigalanu 1187108111 pür- 
na-katákshav ittu (back) aü»ikaris: nanage yishtábhishtanga]la kotu rakshisabék eundu binnaham 
00801 barasikota támbra-$isana | yi-dévastánada 91001100802,  Lihgamaya 16588680202, abhi- 
máua 1 NamasS$ vàya-S'ikhàmani-likshitarige S'ivàrpitav ಸಿ| kotevu | 80ಗಿ1 | gida-gávalu | biduma- 
niyu aramane[ge]kàranav ila | (usual final verses 011 ámprecatory phrases) yi-tàmbra-&àsanavanu 
nipógi-KÓónapauu Yengatagnaiyana mund itu ràiyasada Enkapana kaiya sarva-namasyav Agi barasi 
kota tàmbra-$àsana | Yiminadi-K ein pé-Gaulara. vapitá 


3 


On a 3rd c^pper pla'e in 1059689131 of the same a rchaka. 

61/0111) astu | £ób'ia1am 886] | ái nad.Gavi-Gaicádharáya 03:11 

namas tung: «Sc. || 
svasti &ri vijayábhyudaya-R'Aliváhana-Saka-' a*shanza]u 1634 nó Vijaya-:amvatsarada Vaisákha- 
&u 10 lu érimatu déva-dévóttama dévatá-sárvabhaumar àda Gavi-Gaütgàdhara.svàmiyavara divya- 
charaniravihdaggla sévege $rimad-rájàduirája riji-paraméivara $i-vira-pratápa-S'ri-Ranga-Déva- 
maháráyaraiyanavaru Ghanagiriyallu ratna-simhásanárüdhar ági prithvi-sámbrájyam 'gaivutt iralu 
nimma priya-bhaktar ádi Sadásiva-gótrada Yalahanka-náda prabhuga] àda TMummadi-Kcmpa- 
Gavudara pautrar 208, Mummadi-Dodda-Virippa-Gaülara putrar áda  Mummadi-Kempa-Virappa- 
(11808171 binnaham mádi barasi kota táàmbra-$ásanada kramav ent endare 7181 861-851116೧6 saluva 
Udduralahalli-gránavanu samarpisten ála*iraga yl-grámakke saluva chatus-simeyolagula nidhi- 
nikshépa-jala-páshána-akshiui-àgámi-siddha-sAdhyaüga] emba  ashtv-bhóga-téjas-svimyanca]annu 
dinádli-kraya-vinimaya-bhózyangalze yózyav : 6! nitya-$ri nitya-mahngalav?ági à-chaudrárkav 
Agi dévar& sévàrthav — àgi  nitya-katale-paditara--dipáràdbaue--mahárathótsaha-pkshótsaha- 
másótsaha-parva-tithi-sakala.vutsavangalinnu —naunalli pürna-katákshav 11  aügikarisi nanage 
yishtibhishtagala kotu rakshisabék endu biunaham mádi barasi kota támbra-&àsana (usttal final 
verses & imprecatory phrases) yi-tánbra-$isanavanu riyógi-Annájaina mun (back) d itu ràyasta- 
Veükatapati kaili sarvamánya 1೩1851 kota 8502 svimi-archane ágama Komáraige S'ivi:pitav 
Aci kottevu | àguna ubhayatr mádikondu iralullavaru 

svasti $ri Yalavanka. v im&a.tilaka $ri-Kempa-bhüpátmaja- 

&ri-Vira-kshitipàla-sànur akhila-kshmá-mandaládbiiva:rah I 

$riman-Mummadi-Kempa-Vira-nripatis Sómésvara-sthápakó 

jJiyát sai-iana-pàlanáya rachita-kshéinágraháráé chiram | 
Kempa-Virappa Mágadi-sthalada paüchàánga Ummannage S'ivàrnitav இத்‌. kottevu  Ungasátara 
azrihviana .. * Kempa-Virap| a 


4 


On 6 Ath copper 17166 in. possession of the same archaka. 


&i-Sóinóivara-svàminé namah Subham astu | 

namas tuünga-&c. || 
svasti 8৮1 vijayáhhyudaya-S'alivàbana-$aka-varshanga]u *1639 né Nandana-samvasarada | Voisáklia- 
bahula 5 lu árimad-rájádhirája ràja-paraméSvara-$ri-vira-pratápa-S' ri-Ranga-maháráyar aiyan ೫10 


BEN oo. 
*೩0 in the original. 
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Ghanagiriyali طبع مساق‎ ಡ೯೩/0೩1 عقطك8‎ ági sthira-sámbráàiyam gaivuttiralu nima priya-bhaktar Ada 
SadáSiva-gótracda Yalahaaka-nàda prabhuga] àda Mummadi-Kempa-Virappa-Gaudara pautrar àda 
Muimadi-Dodda-Virappa-Gaularà putrar 219 Mumma ]-Kempa-Virappa-Gaularavaru binnaham 
mádi kondu barasi kotta támbra-sásana-kramam ent endare Mágadi-simege saluva Jattanahalli-grán:a 
1 Suiupatahalli-gràma 1 — i-Kisunpaviranágadapéte sahà — samarpisten Ada-kárana i-grámakke 
5811೪೩ chatus-simey-olagida nidhi-nikshépa-jala-pisnàua-akshiny-igAmi-siddha-sádhyangal | emba 
ashta-bhóga-(éjas-svámyangalannu  dámnàdhi-kraya-vinimaya-bhózyangalige yógvav  ági nitya-$ri 
nitya-maügalav ágià-cbandrirkav கதர்‌ dévara sóvárthav gi nitya-kattale-paditara-dipàrádhane- 
mahárathótsava-pakshótsava-má:ótsava-parva-tithi-utsava1galannu — naunalli pàrna-katàkshav 
ittu angikarisi nanage yishtábhishtaügalam kottu rakshisabé& endu barasi kotta tàmbra-sásana i- 
dévasthànada àgama archane saha pratishtà-kàáladalli svimi-sánnid1yadalli S'ivarpitav ági sa-hiranyó- 
daka-dàna-dhárá-pürvakav 801 Komáàraiyage 60816180 eradu kottevu | ágzama archane kattale 
Tirumali-prakáàra ivarige svástyaga]u sahá namma mátápitrizalize dharmav தவிர்‌ yandu à-chan- 
drárkav ági putru-pautra-[ áramparyavàgi nadeyuvaháge barasi kotta tàámbra-$ásana 1 (usual final 
verses மீ phrases) yi-tàmbr.-Sisanavannu niyógi-Annijaiyya H.ichehannana mundittu ráyasta Ven- 
katapati-kaili sarvamányav ági barasikotta $isana | i-dévasthánada abhimána Huchchapna Rang- 
aiyage kaleda Krishnanapályavaunu triváchakav ಗ! svàmi-sannidháuadalli Sivàrpitav 221 kottevu | 


svasti ಕೇ! Yalahanka-vam£áa-tilakah $i-Kempa-bhüpátina'ah 
Sri-Vira-kshitipàla-süunr akhila-kslimá-mandaládhi$varah | 
$ériman-Mummadi-Kempa- Vira-nripatis Sóinésvara-sthápak 0 
319 &( saj-jana- pálanáya rachita-kshé nàgra^á:a$ chiram | 


Mayanáyakanahalli agrára gana-saüke yippattaidu | Mummadi- Kempa-Virapa-Gauda 


5 
In Mágadi, on a stone 


svasti Sri vijayábhyudaya-S'àlivàbana-Saka-varsnatgalu 1596 né নিন 11113 
3 15 110 érimad-rájàádhirija paraméSvara S'ri-Ranga-háyaraiyyauavaru Ghanagiriyallu simhásaná- 
rüdhar ஆத்‌ prithvi-sáàmlràijyam  gaiyutt iralu | Yalahaüka-nádu pravudha-prachura Mummadi- 
Kempe-Gaudaiyyanavaru tamege salluva Mágadiya baliyallu Hàrangahall y&mbuva gràmakke 
pratinàmadhéyav àda  Mumir adi-Kempaságara-kerege bhatta Dáà$»-bóyige kotta bhümi Hálasetti- 
haliyallu kanduga S'ripa'ihaliyallu máganduga  autu náganduga holakke máduva vudyóga- 
dallu 4 kónadinda hanueradu-góni antu 48 8811018189 505 mélakle máduttà  putra-pavutra-pà- 


ramparyav ági à-chandárkav^gi 081191 kotta 6118-38590 10210 apaharisidavanige déva-lóka-martya- 
101 ೩ horagü 


6 
At Tirumale (Mágudi 1001), on a stone near 61৮2 (17104-411114 of the 18017471810, temple. 


£vasti $11 vijayábhyudaya-S'àlivàáhana-Saka-varusha 1446 neya Tárana-samva'sarada — Vai$ikha- 
$u 1910 &íduau........ nátha Màgudiya T'ruveügalé$:arage ábharana- évege Krshpa-Ráya- 
maháriyarige | ೫01೩1 28906100000, à-imathada Tiruma[la]rasaru mád da séve sàmige saluva gràá- 
mangalali...... sunka vi$ésha àdáya bitti. biráda yéaum svimiya suüka bidige .. .. maga visé- 
gha-ádáya sahav áei bhandárakko kotta séve (usual 4mprecatory phrases.) .. .. .. .. vanu ródikondu 
T'immana-danpáyakaru Tiruma[la)- Ráyarige dharmav 8৫806 endu munde nadada avasarakke sallu- 
vadakke mádida katana sunka visésha ádáya ,........... 
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7 
On the 701801 ground to the right of the mahá-dvára of the same temple. 


Bahudhánya-samvatsarada S'ràvana.su 5 là Yiruvara Virá-radigàru Tiruvetgalanátharige Pemnma- 
naha]]iyali gade kha 11 Bommanahalliyali holà kha 11 nu nitya-kattana-harivánake Samarp:- 
டு. CORE ೬. 
8* 
On a copper plate in possession of 7107170816 S'in aiyangár. 

S'àlivàhana-$ika 1603 nó Durmati-samvatsara.Dhálrapada-$u 15 yalla &rimad-rájàdhiràja para- 
155981 ೩ $71-vira-pratápa-S'ri- Ranga- Ráya-Déva-mabáráàyaraiyauav wu ratna-Simhásanárüdhar 8০1 sim- 
bràjyam galyuttiralu chaturtha-20:rada Yalahanka-nAda 0781/1೩] àda Immadi-Kempaiya-Gaudar- 
avara pautrar 89 Mummadi-Kempaiya-Gaudaravara putrae. da Mummadi-Dodd v-Vtrappa-Gauda- 
ralyanavaru S'rivatsa-gótrada Timnmapp&iyahgiru-muntàda 15 1೩0೩ DBráàhiagarige Mágadi-simege 
salluva  Yelayüru-hóba]h: Kallikere 1 1) 1100೩/001೩ 1 1-2 grámagalannu Kanyá-sahkránti-puuya- 
káladallu dàna-kottu ...... 


9 


At Valagerepá]ya attached to. Uduvagere village (same hobli), on a stone in Gwundayya's fi:ld. 
8vasti samasta-bhuvauáS:ayam $பி prithuvi-vallabham $rinatu pritáApa-z2liakravartti $-1-vira-Dallála- 
Dévaru prithuvi-rájyam 2০065109911) Saka-varusha 1116 neya Áuauda-samratsarada Asháda-bahu- 
11 (stops here). 

10 


On a 2nd stone at the same place. 
svasti samasta-bhuvanáScayam Srci-prithuvi-va'labham mahárájàdhirája paraméSraram Yádava-kulám.- 
bara-dyumani Malerája-ràjà Maleparolu ganda gauda-bhérunda 5 imatu pratápa-chakravartti $ri- 
هام‎ A ) ^ A^ . A a D . A 
10580 ಕಣಿ vira-Dallàla-Dévaru. prithuvi-rijyam geyutt irddalli Saka-varusha 1110 neya Ananda- 
A 1 ^ 8 ೬ A^ ^ A 
samvatsarada Ashàdha-ba 11 56 | $riunanu-mahá-pradhàna .. ..... Gauda Déva »pa-Gaudi .. .. .. 
Náyaka $riina*u maiduua — Chavadappanavaru Dàsarayanahalhya-náda volagiua Vuduvagereyanu 
Chakkarabháviya Maüja-S'ettiyara maga Kótiyappa-S'ettige dhárá-pürbbakam midi 10111 106166 


(usual imprecatory phrases), 
11 


46 Nágaset tihalli (sane hobli on a stone in the western wall of the 13090907172 temple. 


svasti 8 1 v.jayiAbhyu l yya-shrishti-yutanàa S' iiv ihana-$aka-varusha 1412 ya Vikraina samvatsarada 
S'rávauna-$u 13 lu áiman-mahárájádnirája ràja-paramé$eara $'1-Krislhna-Ráya-maháráyarige dharma- 
pratipàlikar àgi ká yyaNke ka ttar àda. Sá]juva-Timmirasayanava--a]iyandiru | App irasayyanavarige 
Krushna-RAya-nahiráyaru | Nàyakatanakke pálisida SÓ'üra-slmege saluva Nágisettihallinu ೧1೪0 
Krushpa-Ráàya-maliáràyarige dharmav ágali endu 017/1 namma árádhvaru Tátayanavara déviru Nalla- 
dàyammanavarige éka-svà'ny ௫ àági nàvu namma tri-karana-sudhadindalu dáren eradu kotta agrára 
à-gràmake saluva chatus-simey-olagila gade-bedalu-tóta-tudike-G:a güde-guyyalu-mane-vana-sunka.. 
kàdirambha nirirambh 1-810 li v-sAdhy a-nidhi-niksliépa-jala-páshána-mukhyas கத்‌ é(back)nu]a sarvva- 
svámyavanu olagági $ri-Kruslina-Ráya-mahár&yarige dharmav ágali endu kotta agrahára | 
Vishnu-*akti-samudbhü'é náná-varna-mahitalé | 
anéka-ratna-sankásé $ri-bhà(mi)-dévi namó'stu (6 | 
idakke tappidars pala-grante | (usual final verses). $3 6/1 Sólüra kalli-xutiga  Timmaya — hoyidanu 


— a — அவண்‌ 


পো 


*From a copy sup,lied by the owner, 
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At Dyáiadakere (same hobli), ou a stone to the left of the Lakshm$ temple. 


érimatu Algira-samvatsarada Jyéshta-Sudha 15 yali Bélakereya-ammanavara sévege gráiadaliy 
üra 88111881870 hola gade 1 16109 onduve ere réke ho 1 yidu áru alupidarà ammana süriya .. ...... 
vayidavaru yendu katu mádidavaru Lihga-Gauda Mudua-Viré-Gauda Márapa-Gauda yivar-olagáda 
gauda-dáyádyar-olagádavaru appa janangalu mukhyav Agi nilisida sásana 


: 13 
A 
At Mádatálu (116 Iabá]u hobli), on a stone of the V&rara-gudi west of the 4770 97164, temple. 


S'aka-var$éa 1262 neja  Vikrama-samvatsarada Kárttika-ba 1 Mam-d-andu éri.vira-Ballà]a-Dév- 
arasaru prithvi-ráiyam máduvali KAya-danná[ya]kara maga Balapa-Nàyaka 11801 ...tiya Màdambála 
Danti-Sett'yara maga Alappanu Sávandiya dàriyali kalaru .. ...simeyali kádi svarggava sürekondanu 
11811೩ ma[há] $:i 


14 


At Karlamaàala (saze 4979), on stone pieces near the V&raragudi in. S'ánubhóga Putta- 
Ranganna's field. 
(1st piece) .. ... ೬. ೬ ೬೬ ೬೬ ೬೬ ೬೬ 8Yasti. Sriman-mahá-mandalésvaiam Dvár&vati-pura-varádliisvaram 
bhuja-bala Vira-Ganga pratápa-Hoysala $:11-Nàrasimlia-Dévaru prithvi-rájyam geyvutt iralu Viródhi- 
samvatsaradalu Kalaramaügala Düra-sávanta (others named ).. .. .. ...moneyam tági maralichi .... 
euda 1009 kàdi  vólale migurddu ividu meradu — birdu surarájana-sadanakke sandar ágalu 
mattam  paragane 00111 evdi tàgi kondar avara. Heggade Chennauam | M:fücha-Gavudana magam 
eo kacchevara.. .. Kallaramangalada Chottana magam Setti-Gavundaua magalu (»est illegible) 


15 


At. Kalitüru (same 10011), on a stone in. front of the Varadarája temple. 


svasti sama ta-bhuvanásraya $ri-prithvi-rallabha mahárájádhiràja 02181055218) parama-bhatáraka 
Dvárávati-pura-varádhisvara — Yádava-kuláàmbara.dyumani — saivvaifia-chüdá mni Malerája-ràja 
Malaparolu ganda ganda bhérunda kadana-prachanda ékàánga-vira asaháya-süra S'aniváàra.siddhi 
Giricurgga-malla chila '!-anka-Ráma. saügráma-bhima vairi-bhayankara Magara-rájya-nirmmülaka 
Chól]a- rájya-pratishtháchàryya.. .. .. உட nissatkz-pratápa-clakravartti: Hoyisa]a.éri-Vishnu- 
varddhana-éri-vira.Ballàla-Dévarasarn — prithvi-rájyam ^ máduttihalli S'aka.varusha 1237 neya 


Anamibe n a'saredi Mága-ba 3 $.imatu Kaluhür க árima...... 5১০৪০৩০০০০৩, . ೬ ೬೬.೬೬.೬೬ 6204 vaddaliyaru 
ಟೂ ಸೂಪ க வய eiatura-cliáturyyarum  Parabrahma-tatva-siddhántakarum ashta . .......... 

vidya-bu க... nàtharum vidyá-samudrarum ...... ............ TELS X 

சு... sánkhya-pravinarum Jagad-guru Varadárádhyarum 5ri-Dórasamudrada Hiri.. .. ... bediga- 
— ಸ್ಟ mukhyav-àda nálku-nàda badagi kammára akasále......r-2]agáda samasta-Vira-Páüchá]a- 
ees EU küdi........ kramanpay ಗ್ರ! kotta silá-sásanada kramav ent enda le à-Kaluliü:a $ri-Allá]anátha 
விளி... gadeyu sa 1118(ಗಓಂ..,,..............108117 ೩0067610 tapu-tavadiyanu 00887085218, 
50111107101 dhàreyan eradu kottevu 1 mariyahadike Kalürà...... esso Oiandridityar ullanna- 


bara salnvudu (usual  mprecatory phrases) i-hadikeyanu.. .. nada teruvanu.. .. vanu Ala]anáthange 
á-samasta-Pafüchálamaru dháreyan eradu kotta ೨... 11111 ಚಪ gala mahá 
ನಗೆ 811 $ri............sanduhake-vipikka-u&]a.. ১১০১ ০5 ০5৩ ৩০ ௧௨ ௧௮ 
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16 
At Sátanür (Sátanür 10014), on the wall of the GÓpálasvám:i temple. 


(Nágari characters) 
$ubham astu svasti சம்‌ jayábhyudaya-S'àlivàhana-$a3ka  sávirada-nànura-hadinentaneya  Nala- 
samvatsarada Pushya-bahula-ashtami-Budhaváradalu $rimatu Sátanüra Vithala-dévarige Vasishta- 
gótrada Và.. .. .. Nala-sómayàji......... svámiya máànya-kodagiyági.. .... ....Bráhmarige..,........ 1 


17 


. க்‌ " 
At Kalya (same hobli), on 6 stone 1n front of the Afjanéya temple. 


svasti 81% jayábhyudaya-Saka-varu$a.Sálivàhana 1484 ya Dundubhi-samvatsarada Chayitra-suddha 
5 lu $riman-mahá-mapdalé$vara Ttàma-Rájaya-Dé:a-ma[há]-arasugalu Sati-záda Kaleyada-stalada 
prabhugalu  Sati-prajegalige maduvé-teravina sàdhana Sadá$iva-Ráyaru maduvó-terava mundu 
kattu-mádidu teraü ga 9 suüka-mánya (usual imprecatory phrases) yi-dharmavanu Chó]enáyaka- 
halliya Gaügapa-Nàyaru tamma saháyaru (stops here) 


18 
At the same village, on a stone i», ChikEanna's field. 
৪2861 samasta-prasasti-sahitam 
Páshanda-sázara-malià-badabá- m ukhágni- 
S'riranga-rAja-charanámbuja-müla-dàsah 1 
&rl-Vishnu-lóka-mani- mantapa-márga-dáyi 
Rámánujó vijayaté yati-rája-ràjah | 
S'aka-varsha 1290 neya Kilaka.samvatsarada S'rávapa-$u 2 SÓó-dalu $riman-mahá-mandaléSraram 
ari-ráya-vibàádha bhàshege tappuva ráyara ganda $Sri.vira-Dukka-Ráyanu  prituvicrájyavan áluva 
: 1 5 டக்‌ , 
kàladali Jainarige bbaktarige samvádav &dalli Aneyagondi-Hosapattana-Penagonde-Kalyahav-olagzáda 
Samasta-nàda Jainaru Bukka-Ráàyaüge bhaktaru anyáyadalu kolluvadanu binnaham 17365/1861 
Kóv'lu-Tirumale . Perumá]kóvilu- | Tirunáráyanapura-mukhyaváda sakalAcháryyaru sakala-sama- 
yigalu sakala-sátvikaru móshtikaru tirumapi-tiruvidi tandavaru nálvattentu-tale-makkalu Sávanta- 
bóvarkka]lu Tirukula-Jàmbavakula-volagála padinentu-nádà-S'ri-Vaishnavara kayyalu Maháráyanu 
,..nimma Vaishnava-darusanada marevokkeruv endu kotta-sambandha pafücha-bastigalali ka]asa- 
jagale-jagate-modalàda paücha-mahá-vádyaü saluüdu anyari[ge] baraküdadu Jaina-samayake salu- 


vud emu... sv vriddhiyáda 06 side) S'ri-Vaishnava-samaya......... ,,yi-maryyàde .........0lagula 
basti .. S'ri-Vaishnava ......... nettu kotteva (rest illegible) 
19 


On a stone n the panyga field in front. of the same village. 
gvasti 8 bhuvaná$raya prithvi-vallabha mabárájàdhirija paramé$vara parama-bhattáraka Yà- 
dava-kulàmbara-dyumani sarvvajüa-chüdimani Maleràja-rájaà Maleparolu ganda Dvárávati-pura- 
varàdhi$vara  apürbba-rüpa-Kandarppa —Chó]a-Varála-Gaula-Gürjjara-bhayankara Chóla-Ràya- 
sthápanáchàryya Pándya-Ráya-pratishthàcháryya Makara-Ráya-mastaka-$üla Pa'lavàditya Dal. 
lava-Trinétra Jagadéva .. .. ০১ ০১ Javanike-Náráyana ......,........ 00010168 pratápa-chakravartti 
Hoyisana-$ri.vira-Ballàla-Dévarasara 65811 Saka-kàla 1263 neya  Vishu-samvatsarada Chaitra- 
80 1 96 ॥ dandu Huleyanahballi ........... , Huléaaha]B|-náda Vira-Paüchálake kotta $ásauada kra- 
mav ent endade $rimatu kula ....., varum Vi$sakarmma-niratarum | para-Brahma-vara-máüla 
17 
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ட 8112 உடை தர்தா... ௮ Paücha]ake dévarugalu ............ க்க ன (೫. rn 
dévaru .. huttida tottige arev-illa Kamaté$vara-Eula .. .. déra-pura .... . Aruhala-náda ........ : 
sarbbamánya-dána . ........ tamma náda samasta-Paüchálake kotta $àsana (usual  impre- 


catory phrases) 
20 


Al the same village, on a rock on the hill north of the Hullé-lingana-are. 


$i a-vighnam astu svasti 8) Subba-S'aka vaiusha 1310 neya Vibhava-samvatsarada Márggaásira- 
$u 13 S'u $rimaremahárájádhirája rája-paramésvara &.1-vira-pratápa-Bukka-Ráyara banta Vithala- . 
náthagalu dharmmavági 023015108. keregu káluvegu mangala mahàá 811 ಕೆ, 


21 


446 the same village, on a rock. on the hill, north of 116 Kallés'vara temple. 


svasti 801 jayábhyudaya-S'Alivàhana-saka-varusha sà 14.. neya Khara-samvatsarada Ásvija-su 15 
Ra-lu ériman-mahárájàdhirája rája-paramé$vara $ri-vira-Achyuta-Ràya-maháráyara ^ mayiduna 
Nilaka-Rájagala Singa-Ràja-Vodeyara nirüpadinda mayiduna ....jagalu .... ... Kallé .. .. .. 
, ೬೩ ೬೬ Kalléávara-dévarige visésha-amritapadi-naivédya-dipàrádhane .... purav emba grámavanu 
samarppisidake Silà-&ásana .. .. puradali .. .. .. .. 


22 
On the same rock. 


A 
Aügirasa-samvatsarada Jéshta-Suddha 15 lu $riman-mahá-itrishna-Ráyara kàladali Mayi-Déva.. .. 
kolaga 1..... Nàyaka ...... ... gavudu Kalinátha-dévara ..... ... kotta mánya-hola-gadde (usual 


imprecalory phrases). 
23 
On 8 rock north of the same temple. 


Viródhi-sam[va]charada Bhádrapada-$uddha 10 lu $rimatu Késá-Sóme-Náyakaru hallehada 84118618. 
ra-dévara amritapadige saluva Dévanakereya 6೩660 Hulikatte-gadde-hola-volagáda adavalisi-kotta 
sammandha munde àvanán 001১2070218 ೩0೩೪೩. . kodalilla hidiyalilla miri hididare aramanege 120 honna 
aparádhava teruvaru avara eridavana........ gala 181811 déva-lóka marttya-lokake horagu ... 


25 


On the eastern side of tle same rock. 


érimad-Durmati-samvatsarada A fáda-ba 1] lu Kallé$rarana püje-máduva sthánika-Linganna . 
vodeyara maga Chandrasókhara-vodeyaru  Yalahanka-nála prabhu Yimmadi-Kempé-Gaudarige 
punyav àgabék endu.............. Komarana baraha. 


2? 
At the same village, on a rock, near the Kallédéva's wet land below the tank. 


Viródhi-samva[tsa]rada Bhádrapada-Suddhia 10 lu $rimatu Keficha-Sómaga-Náyakarü Kallehada 
1೩116-46987೩ Sólüra-simege saluva Dévanakeré-Küligatté-kodagi-gadde-hola bhangàára yippattam &- 
déva .. .. .. .. (imprecatory phrases). 
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3” At the same village, on & rock ncar the village lane. 
878511 éri vijayábhyudaya-S'aliváhana-saka-varusham 1481 Kàáláyukti-samvatsarada Bhádrapada-su 
12 lu ári-mahá[rá]j3 ràja-paramé$vara &ri-vira-pratápa-SadàSiva-Ráyaru pruthvi-rájyam geyiüta yira- 
lu $rimanu-maháà-manalé$vara Konda-Rája-ayyanavara káryyake kartta[rà] da Korlakunte Kondamá- 
Náyakanavaru Kalyahada Achapa-dannáyakaru তত .. .. .. munde .. Virabhadra-dévaru samayáchàr- 
ada 86186೩ Kempa-Siddé-dóvara . .. bhadra-dévarige kotta dharuia-sàdhaua-kramav ent endare pürv- 


adali Narasinga-háyara káladali Sólüra Basapa-Nàykará ...... prakára sarvamányavági kota Para .. 
..iga nimage 18% saivvamányavàgl kotteü (usual final phrases and verse) 
29 


At Kempaságara (same hobli), on a stone south of the Basavanna temple. 


£ubham astu svasti $ri vijayábhyudaya-S àlivàhana-Saka-varushangal]u 1596 তর, 
Asháda-£u 15 lu $rimad-rájàdhirája rája-paraméSvara rája-érl-vira-pratápa Sri-Ranga-hàyarayanava- 
ru Ganagiri-simhásanárüdharági prithvi-sámrájavanam à]utiralàgi Yalavanka-nàda prabhu Mummadi- 
Kempé-Gaudayanavaru tamage saluranthà Mágadi-hóbliyalu Hera]liganaha]li ambó 80810 prati- 
námadhéyavàgiddanthà Mummadi-Kempaságaradalli kshétranga|u hanneradu mádida vivara (here 
follow details) i-grámake saló anthi nidhi-nikshépa-jala-páshána-akshinpi-Agánmi-siddha-sàdhyanga] 
embanthà ashta-bhóza.téjas-svàmyangalanu  putra-pautra-páramparyavági nàü  kotta-prakára(da) 
sti[ra]vàgi  à-chandra-tárakavági gràmake banda upadra parisikondu hanneradu-mandi sukadalu 
anubhavisalulavaru பம்மி sómóparága-pupya-kàladalu  sa-hiranyódaka-dhárá-pürvakavàgi  kotta 
dàna-5àsana (usual final verses) 
30 


At Hála&ett&halli (Same 10812), on a stone at the sluice of the tank. 


svasti ৫1 vijayábhyudaya-Sálivàliana-Saka-varshanga]u 1596 টি, এ suddha 
15 yalu &rimad-ràjàdhirája paramé$vara S'ri-Ranga-Ràyanayyanavaru Ganagiri-simhásanárüdharági 
prithvi-sámrájyavan 81060151851 Yalahanka-náda prabhu Mummadi-Kernpé-Gauday yanavaru tamage 
salóvantha Mágadi-hóbaliyalu Horaliganahaliy embó gr&make  pratinàmadhéyavàdantaha Mum- 
madi-Kémpaságarada-kerege Bàvala Dása-bóyige kotta bhümi (Aere follow details of gift and usual 


imprecatory phrases) 
31 


At 1091৫010118 (same hobli), on a stone south of the Basavanna temple. 
svasti jayábhyudaya-S'àlivàhana-$ak.-varusha 1418 neya Rákshasa-samvatsarada S'rávana-ba 30 lu 
sürya-grahana-punya-kàlada!u $riman-mahá-maudalé$vara ,,...... Yimmadi-Narasinga-Ráàyarige .. .. 
vágabékendu VaSshta-gótrada A$valàyana-sütrada Ruku-$àkheya Sahka ............ Mànugala San- 
kara-déva .. .. .. nayivédya-püjege .. .. .. .. (usual imprecatory phrases) yidake àru a]upadilla endu 
kottadu.. .. mahga]a mahà 1 


32 


At Hálikatte (sume hobli), on a stone in Patél Narasé-Gauda's field. 


svasti 95:1 vijayábhyudaya-S'Aliváhana-S$ika 1406 Kródbi-samvatsarada dvitiya-Chaitra-$u 2 Ad 
5riman-mahá-mandalé$vara médini misara ganda Katháriya Sáluva ......... ga-maháriyaru prithvi- 
ரத தரல .. uuu. ..... yigrimavanu Sidadéva-odeyara makkalu Gangeya-odeyarige 
gadde beddalu hana bhatta saka'a-àdáàya ......... lavanu érótriyavàgi ga 20 honnige kotevàgi (usua? 
inprecatory phrases) ... .. ........ Nàyakara ...... ..page abhimána .. .. .. varu 
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33 


At Yalagadaha]li (same 7১912), on a stone 2 Mára's field. 
Vikruta-samvatsarada Jéshta-su 10 lu $rimatu Chakrabháviya simhásanada patada Marula-dévaru 
 Chikkappa:vadeyara-dévaru Herüra Gaviya-mathada pattada Siddaviranna-vadér-dévarige tamma 
Maruladévara-katte Chikkavadéra-katténu adake saluva bhiümiya bhakti-màdideü (usual. imprecatory 
phrases). 


34 


At Alalakuppe (same hobli), 0% a beam tn the roof of the village entrance. 
Bahudhánya.samvatsarada — Jyéshta-$uddha-paurnómiyu — Maügalaváradalu — Kà$i-vàsi-Kademane- 
Vi$vé$vara-bhattaru mádisida Alalukuppó-grámada üra pratishte * Vi$yé$vara 


35 


At the same village, 011 a stone south of the Basavanna temple. 
Plavahga-samvatsarada Kártika-bahu]a 11 lu $rimatu Yalahanka-náda prabhu Hiri-Kempé-Gauda- 
7೫೫೩7೩ pautrar áda Yimmadi-Kempé-Gaudaravara putrar áda Mummadi-Kempó-Gaudaravaru 
Kásiyalu matavannu kattisi liàga-pratishteyannu mádisi yi-matada dliarmmakke kotta Alalukuppé- 
gràmavanniu Viávésvara-pritiyági kotevu idé-dána-$àsana Akshantala Mudu-bhatarige 


36 


On the pedestal ೫ the same temple. 
(North side) Viródhi-samuatsarada Márggasira-sudha 5 lu.... tu-Kottahalli-Gantayyana maga. 


Madanaya geyisida Dasava (0040 9100) Arulakuppé Rámayana mommaga Sambhulihga geyida 
pasava 


87 


A 
Halasabélu (same hobli), on a stone in the Is'vora temple. 


(Upper portion 79 gone) S'àlivàhana-Saka-varushangalu 1654 neya Paridhávi-samvaisarada Kárttika- 
80 15 S'ukravàradalu $iimad-rájidhirája rája.paraméévara praudha-pratápa apratima-vira-narapati 
Mahisüra ratna-simhásanárfiddhar áda — Chàma-Tája-Vodeyaraiyanavaru | déva-dévóttama dévatá- 
sàrvabhaumákhilánda-kóti-brahmánda-náyakar áda  .................. Chámundésvari-yammanavara 
divya .........* 10025912027 mádisidar Adakárana yli-grámakke saluva chatus-simey- 
olagáda nidhi-nikshépa-jala-pishiua-akshini-ÀpgAmi-siddha-sidhyagal emba ........, 5101717೩ 
(rest illegible) 


೨ ೪% "* © e 


3B 


At Gejjagárakuppe (same hobli), copy of به‎ stone 91507171101 from the Jódidáy. 
812811 samasta-bhuvanüsrayam | prithvi-vallabham | mahárájádhirája paramé$vara parama-bhattá- 
12102 | Yádava-kulàmbara [ . .. ]|sarvajfüa[.... ] | Malerája-ràia | Malapara ganda-bhérunda | 
kadana-prachauda | asaliáya-Sürà | yékánga-virà | S'anivára-siddha | kadu-gali chalad-anka-Ráma 
Chója-Ràya-stápanàchàryya | Pándya-Ràya-pratishthàpanáchárya vairi-ráya-mastaka-$üla jagad-éka- 
malla | Népála-pallà [.... ] vàtsalyà | Trinihétra Javanike-Náràyana  pufivara ganda | kotafi- 
jikombavara gandà (avara jàvarà| pratápa-Nárasimha-Ràyaravara komára  Hósala-Ballá]a. 
Ràyanu prithvi ràjyam gaivutt irdalli | S'akha-varusha 12.. né Nala-samvatsarada Kártika-Éu 5 llukai- 
vára-viru | kaivàr c-kará | niS$ankha-mallu kaivára-kará tátódaká | Vidyà-ràju bhatu | sribgára-hátu | 


—M———ÀÓ ககக வ கைக களை க க 2ম 


* In Nágari characters, 
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Kavundalya-vamsódbhava .. .... ganake kottadu | àne tà padedukondu Ballá]a-Ráya | ati-Sankha- 
kshiti-kirti .. gata | à-Ballá]ja-Dévanu tyágav &ஐ kotta sthalam | Gajagàraguppe.stha]a-kshétra- 
yele-valagey iratakka anéka-mánika-jala-taru-tyágavà (usual imprecation) yint appudakke chandra- 
801181 u]|anaka kota silà-5i1sanà 


39 
At the same village, on a stone on the Vidyarája-jagati-ka[t e. 


6(1 svasti  samasta-bhuvanáóraya —Sri-prithvi-vallabha mahárájádhirája paraméivara parama- 
bhattàraka Yádava-kulàmbara-dyumani sarbbajtia-chüdámani Malerája-ràja Maleparo]u هلجم‎ 
ganda-bhérunda kadana-prachandaa asaháya-$üra ékánga-vira vairibha-kanthirava ............ 


Pándya-Ráya-pratishtáchárya Magara .......... lava-Ràya-kanda-kuddála ............... Trinétra 
இரு பாபி ಪ ರ್ಸ್‌ , Kàmakóti ............... éárimatu vira-Ballà .......... Saka-var- 
sham 1238 sanda .. .. .. .. .. .. apa-Ráya-ripu ಸ ಜಟ ய... ಲ ಚಚ vidyádha- 
2:০৮... பு ಟ್‌ áneyam hadedu ,.............. 22.11 10101೧09 1... eee ee secu 5 
àr obbaru (usual final phrases). ......... yi-3àsanavanu bareda ,................. 

42 


At Máyináyakanahal]i (same hobli), on a stone to the east of the fs vara temple. 
Kempa-Víirappa 
namas 10ಗಿ೧೩-ಹಿಂ, | 

svasti ári vijayábhyudaya-Sliváhana-$aka-varushanga]u 1084 007೩ Nandana-samvatsarala Vai- 
$ákha-bahula 5 11 Srimad.rájàdhirája rája-paramé$vara S'ri-Raüga-Rája-maháráyarayyanavaru 
Penugondeyallu ratna-simhásanàrüdhar àgi chira-prithvi-sàmbrájyavam gaiütt iral 21 Kásyapa- 
gótrada Yalahanka-nàda prabhuga] áda Mummadi-Kempe-Gaudaraiyanavara pautrar àda Mum- 
madi-Virappa-Gaudaraiyanavara putrar àda Mummadi-Kempa-Virappa-Gaudarayyanavaru tamma 
agrahárada yippattu-nàlku vrittiya mahájanangalige barasi kotta*bhü-dàna-dharma-Bàsana-kramav ent 
endare namma Mágadi-simege saluva Máyinàyakanahalli Màlanahalli Hanumàpura Kempasága- 
rada kereya kelagana valagereya tótadalli sa 200 mara 81081௨ tóta saha......nàmadhéyav áda 
Mummadi-Kempaviraságara agraháradalli gana-sankhé .. yippatta-nàlkaralli (here follow names ಯಂ. 
of vrittidars.) antuv ippattu-nálku-vrittiya agraháravanu Sóméávara-svámiyavara pratishtà-káladalli 
dhàrà-dattav Agi kottev  àda-káraua 0110 á-chandrárkav 801 anubhavisikondu baruvadu endu 
barasi 1೭011೩ à&ilà-Básana 
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At Nárasandra (Nárasandra hobli), on the Garudackambha of the Nadakéri-ráya-temple. 


avasti samasta-Sri Sakha-varuáa 1397 நரக Manmatha-samvachharada Márggasira-ba 5 Gu .. .. 
leyali Déva-RAya-maháráyaru sakala.sámbrájyavan áluvalli Sambuvanahalliya Ha]likára Tippe* 
Nàykara makkalu Tirumala-Nàykaru mádisida kamba 
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At Kempüha]li (same hobli), on a stone in the land No. 6. 


(The first part is gone) ১0181, Kempanapurala-gráma 1 Damminakatte-gràma 1 ubhayam gráma 
yaradanü 15670180 Tiruvengalanáta-dévarige amritapadi-nayivedyake aünga-rahga-vaibhógake bittu 
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kotta silà-Sásana-kramav entendarei-eradu-grámakam saluva chatus-sime-volagáda siddha-sádhya- 
nidhi-nikshápa-jala-pàsháma-olagági 60019 sarvva-svámyavanü àgumádikondu 111 8 
96০ nadasi Krishna-Ráya-maháráyarige punyav &zabék endu kotta gràmakke &ilà-Sàsana (usual 
final verses & phrases) | 


417 
At Kallipálya attached to Mádigondahalli (same 10910), on a stone 211 Gudda's field. 


svasti.... ...prasasti.... ০ ০১ ০০ $riman-mahá-monndalé$vara Talakádu.. .....gondaganda ... 
es. ೬ ORDER... e e) க வைனை அமை இட”: mandalargge bhima . .. .......... 
yàlda permeya torugum...... ১১১০০০১১০১০ 
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At Marürui (same hobli), 98 a stone by the side of Javara's house. 
(778/1೪18 characters) 


Subham astu svasti 811 vijayábhyudaya-S'áliváhana-$aka-varsha 1461...ya "Vikári-samvatsarada 
Pushya-ba 2 yu  Makara-sankráuti-pnhya-kà.. .. Tungabhadrá-tiradalli — ári- Virüpáksha-lingana 


sannidilya அ rája-paraméévara ri-vira-pratàpa-Achyuta.Déva.. . maháráyaru Mara. 
vüra pürva-Sàsanav iralàg] .... .... .. srl-Narasanna-N&yakarige dharmav ágabé...... .. தர்ம 
jirnóddhárav 291 nidhi-nikshépa-jala-pà .. . .. akshini àgàmi-siddha-sádhyangal emba......... ೩601೩ 


bhóga-tejas-svàmyadim á-chandrárka-stháyi... sukhadim anubhavisi endu Achyuta-Déva-mahá , ,, 
. jirmóddhárava mádi pálisidaru (usual final verses) 611 


49 


A 
At S'rágiripura (Kudür hobli), on a stone in front. of the  Aijantya temple, 


878811 82% S'aka-varusha 1292 neya Sádhárana-samvatsarada Ashádha-$u | Sómaváradalu svast- 
samasta-praéasti-sahitum | Nandinátha-Bhruüginátha-Vi,ab5hadra-dévaru-mukhyav áda abhinava- 
Kayilása dakshina-Váránasi enisida pruthvige müla-stánav enisida $ri-Sivagaüginátha-dévaruj 
mukhyav 5015 mahá-mahantu-olagàda yati$vara.ráya —Éri-Sirigiri-déva-odeyaru tamma kárunyae 
sisu Mayanappanavara makkalu Ka]lappanavara tamma 11೩00೩೧೩7೩6 tamm.ananu sámya- 
dindalà S'rigirisamudrada puravanu 123141 háli nirápava kodal 281 &-Virappanavaru hosatági mádida 
S'rigirisamudrada-gráma 1 kam ulla chatus-sime-o]agáda gadde beddalu volavàru mélu ,....... 
apürbáya saha .. .... varusha 1 kam rájàrddhake mádida kattu . ......... ga 50 ya ayivattu- 
honnanu á-dévarige kondu gràmada tappu taüdi danda undiga hadara mikka sikshe sunka 


anuvu maduve-dere-muntági sarvamánya ayvitu-honninda méla .. nd 11681 21152810139 (imprecatory 
phrases) 


ಆ 
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On the back of the same stone, 


(2 les gone) Subham astu .. .. S'árvari-samvatsarada Bhádrapada-ba 5 lu ঠা] ........ ಗ ಯೂ, 
Déva-maháráyaru  pruttuvi-crájyam 5೫% , ...... Uchangi-Basavé-Náykarige dharmmav ágabóku 
ப்‌ அணை... simeyalu ...saluva Sirigiripurada stalada ,....... உ ঠা »** Vanu 
sarvvamányav ági bittittu ...... . E (usual 27781979060 phrases) 
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46 Biskür (same ௩௦010), on % stone in the roof of the village gate. 


S$ubham astu || svasti $ri vijayáblyudaya-S'àlivàhana-$aka-varusa 1486 neya Raktákshi-samvatsarada 
Chayitra-áéuddha 10 lu Bisagüra Kartya-Channappa-gaudara makka]u Góvinda-gaüdauu mádisida 
Bisagüra paduvana-kalla-hebbágilu | $ubham astu Halaga-Sriyya gaidanu 


b4 


At the same village, on the eastern pillar of the manutapa of the village entrance. 


Viródhi-samvatsarada Dhádrpa 0௨-80 15 lu Krishna-RAya-maháráyara káladali Ela 
navara pu .. 581 .dapa-Nàyakaru mádisda kalla-bágilu 
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At Bisagüru (same hobli), on a stone in Virappa-Gauda's land. 


svasti bhuvaná$raya  $ri-prithvi-vallabha mahàirájàdhirája rája-paramósSvara parama-bhattáraka 
Yádava-kulàmbara-dyumani sarvajüa-chüdàmani Malerája-rája Maleparolu ganda kadana-prachanda 
ganda-bhérunda ékáüga.vira asaháya.$üra S'anivàra-siddhi Giridurgga-malla chalad-anka-Ráma 
vairibha-kanthirava Magara-rájya-nirmmüla Chó]a-ràájya-sthápanácháryya Pándya-kula-samuddha- 
rana .. nissaüka-pratápa-chakravartti $ri-vira-Ballà]a-Dévarasaru 00971780097 geyutt  ivddalli 


s.e. dhàvàsa .... dubhava-Vi$vakarmma-nira — ...... tri-bhuvana-bhavana-vimána-vinaya  ,..... 
vistirna-püritárnava ,..... barada guru-Basavàrádhya . mukhya-Vira-Paüchà .... Saka-varusha 
1229 Parábhava-samvatsarada A&vija-5u 3 À-ra-lu. உ. Sana-kramay ent endade ...... gana sarbba- 
mánya-stalahgala ...... hastadalu Nàyakavàdi ...... gal olagàádavarige ...... lahga]u S'ivapura 
EC 70000 ௨... Kammára ...... de Vira-Paüchàla ...... ع[‎ tammadi-mànya  ..,.., maduve 
1 ரர பாவா ....,...2..ಿ.ಟಎ... 088801 .. .. diya ....nadasu .............. 
ப படட হাসির পু paücha-káruka  ......... 4 da mudre ........ vadi hana- 
mariyAde ...... ge kondu ... navanü யாக ...... IM varusam prati teruvavaru anyáya .. danda.. 

udüvil endu kotta tàmra-Sásana ... Kafüchugára .. aiyali kárunyam mádi á-guruga]a — kayyali 


dhàreyan eradu &-Pafchá]aru máduva dharmakke biteü yi-mariyáde sukhadi bá]uvant ági kotta 
&&sana (usual final phrases) 


57 
At Tippasandra (Tippasandra hobli) on a, stone near the tank. 
&ubham astu S'ukla-samvatsarada Mágha-$u 15 1 Paüchágni-dikshitaru kódiyanü terapági tegis 


vodavanu kattistar-àgi Paüchágni-dikshitara jirnóddhára &ri 
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At Hebbalalu (same hobl?), on 4 stone to the north, of the Sonnénahalli temple, 


svasti 801 Hovisana-pratipa-ehakravartti $ri-vira-Ballá]a-Dévarasaru prithvi-rájyam geyvutt ire 
Saka-varuáa 1937 neya RáAkshasa-samvatsa | Kárttika-su 5 Mam-dandu Stiinanu-mahà-pradhána.. .. 
nàtha Dévappa-dapnáyakaru 71 Ponnannana Kámayya-dannàyakarü | Huleyanahalliya-nàda .. .. 
dévan-»]agáda samasta-praje-ga1dugalu | Hu]»yanahalliya-nàdolagana ........dévara tottina ,.. 
Hiriya-Sauvareniya sónabóva Rájannaüge ida ... chandran-uilanakam | kodageyági .. .. .. .. 
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At Hullénahalli (same hobli), on a stone n front. of the Basavanna temple. 


৪2961 $ri jayábhyudayas cha S'aka-varusha 1240 ueya Pihigala-samvatsarada Bhádrapada-ba 5 rivum 

du svasti $rimatu pratápa-chakravartti Hósa]a-bhuja-bala $ri-vira-Ballà]la-Dévaru  prithvi-rájyam 
 gaivali á-dévaru ràya-dandanátha vólag-Àda ............ Aluva-dannáyakara makalu Gahgeya- 
dannàyakara adhikári .. .. .. .. .. navaru Hulinaha]li-hola க்‌ ...... .... dudanu ... à-üra madu- 
الف‎ *১০১০০৩, dagi kodasi ............ à-üra .. .. .. .. uditodinavankala ............ nerava-dandava .. 

.varugaüda.. ..... varaha 500 saluvudu pattana (here follow details of gift) saluvud endu 
kotta &ilà-Sásana (usual 11117604107) 
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41 Mallasandra (same hobli), on a stone on the tank bund. 


£ubham astu svasti 811 jayábhyudaya-S'álivàhana-$aka .... 1462 S'àrvari-samvatsarada ,....... , &ri- 
man-mahárájádhiràja ràja-paramó$vara árf-vira-pratápa éri-vira-Achchuta-Déva-Ráya-maháráyarü 
sukhadim prithvi-rájyam geyvuttam ........ ೨.೨೬ Chavarada Timma ........ deyarige punyav àgabélk 
endu.......... "Tiruveüga]anàtha-dévarige amrutapadige dhàreyan eradu ১০০ ........... mudada- 
grámaü Tiruvehgalanátha-dévarige amritapadige &-chandrárka.stáyiy àági galuvudu endu 
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At Sólüru (same hobli), on a stone in Nannü-sáb?'s garden. 


Sáliváhana-saka-varsha 1459 .......... Hévalambi-sam[va]tsarada Márgasira-Sudha 1 lu érimanu, 
maháràjádhirája paraméévara $ri-vira. ....... &ri.vira-pratápa-Achyuta-Déva-maháráyaru bhuja- 
bala-pratáparáda chatarala ...... Pápeya-Nàyaka-ayanavara káryake karttaràda Timmapa-Náàya- 
kayanavaru Sólura .. * ... simeya maduveya suükavanu bitta samaya-dharmake (usual final impre- 


catory phrases) 
64 


At the same village, on 8 stone lying in the backyard 07 Chalume matha, 

(Grantho and Tamil characters) 
FTT ಜಗ್ಗ 2 . n-águvan inta dhamma &Salakkadavad-àga Vikra-sahvarsarasattu Uttará- 
2. -nà] Pháradvája- gottrattu &S'iva.süttrattu sS'iva-Bráhmanan Panmidéva-bhattanukku 
inta $ri-kóvi .. . m bliümiyum dhamma-dáànam 208, nir-várttu-kkuduttén Irugamanena inta dham- 
..vY-rakkuván Gangaidai-kKumari ,,,.. .. .... cheheyda 08020000018) .. 235109781 alitta ... n 

pápattai konda .. .. aram ajavarkku aram alladu 09091071115 

66 
At the same village, on a stone in Survey No 172. 


8 ೩೬ ೬೬ seri ০০ DAliváhanas-saka-varushada 10 ...... ... Siddhárti-samvatsarada Chaitra-sudha 5 
yalu $rimatu Rámappa-ràüttaru Nilagiriya Tiravengalanátha-dévarige kota 58888 pura-hüvina-tóta 
Puragiri-hiriya-kereya hinde saluva gadenà nadasi halaru ..... ...... katisidantà dévastána 1 yidake 
muliga sujanarige 2 kásu bé]àrada yettige 1 kásu 
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41 Vombhatlanakunte (same 1௦814), on a stone in old village site, 


A க்‌ 
878811 6/1 jayábhyudaya-Sáliváhana-$aka-varushangalu *10047 ....né Ánanda-samvatsarada Ash- 
Ada-modala-ékádaSi-punya-káladalu ériman-mahárájàdhiráàa paramóávara &ri.vira-pratápa-SadáÉiva. 





೨:0 in the original. 
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Ràyaru prithvi-rájyam geyutt iralu Ráma-Rája S'riranga-D6va-mahá-arasugala káryakke karttaràda 
S'ankarayanavaru Sólüra Nilagiri Tiruvehgalanàthana dipàràdhane-amrutapadige kotta dharma-sà- 
তি... 


68 | 
At. Arilinakunte (same 10818), on « stone 1160 the Aijan? 2ya temple. 


81850 0 jayábhyudaya-S'álivàhana-Saka-varusha 1488 né varushakke saluva uttamam-bisigé- 
olagana Dhátau- samvatsarada Kávtika-àu 10 lu $rimàn-mahàrája- -rájádhirája- -paramé$vara $ri-vira- 
pratápaila Krishna- Ráya-maháráyaru prithvi-r jyam geyyutt iralu avara kàryakke karttarád 0116೩6೩ 
Máde-Náàyakaru AriSinagunteya-purada Jaggeya-Viranua-odeyaru-dévarige Kártika-$u 10 yali Maüg- 
alavàra-dinadalu $ri-Virüpákshana sannidhiyali kotta purada.dharma-$àsanada kramav ent 006೩10 
Krishna-Ráya-maháráyaru namage Náàyakatanakke pàlisida Sólüru-sime-olagana Arisinagunteya-pura- . 
kke nivu práku 09158 tettu baral àgi Krishna-Ráya-maháráyarige (Dack)dharmav àgabék endu ráya- 
rige binnaha mádi à-jódinü bidisi nimage sarvamányavági kotta-sambandha yl-purakke saluvanthà 
chatussime-o]agáda ^ nidhi-nikshépa-jala-pàáshána-akshini-ágàmi-siddha.sádhyaüngal ೦0೩  ashta- 
bhóga-téjassvàinya-suüka-suvarnádáya-muntáda  sarva 6ón-untádanü 80078111000 nivu à-chan- 
dràrka-sthàyiy ági sukhadim anubavisuvudu endu kotta purada dharma-$àsana (usual final verses 
and imprecatory phrases). 
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At Górüru (same hobli), on a stone to the east, 
svasti ৫1 Ganádhipatayé namah أ‎ 
namas tunga-&c. | 


nityódbhási-mrinála-kómala-1asat-próttuüga-damshtróchchhritam 
kshóni-chakram abhiprasàrita-payah-pürábhirámam mahat | 
sànandam vikasat-sarórnha-dhiyà sadyas Sarójàlayàm | 
árüdhàm ........ hasitah 06৮01 Harih pátu vah | 


Nóàrasimha-mahipála .. .... ... . svasti samasta-bhuvanàéraya $ri-prithvi-vallabham mahárájádhi- 
1ája paramé$varam | Dsvàrávati-pura.varádhisvaram — Yádava-kulàmbara-dyumami — sarvajía- 
chüdàmani Maleráija-ràája Maleparolu ganda ganda-bhérunda kadana-prachandan | asaháya-süran | 
ékánga-vira S'anivára-siddhi ١ Giridurga-malla. chalad.aüka-Ráàmyv — vairibha-kanthirava | Pàndya- 
টড c பா. e" Tajya-nirmtm]a -. «maya .. ...... 

Eod vu TT. ——....—...-hakravarti-Hosaga ....... .. 

esses SH -Yira-Nàrasimha-Dévarasaru. Sal-varshanzalu 1204 ೧07೩  CChitrabhánu-samvatsa- 


rada Vaisákha-sudha 15 Guruváradandu .............. ர டா ச .. ....... ... 
2 ಟಟ ಚಟ್ನಿ ೪೫೩1೩-511130 ,.... ೫೫... ಹ್‌ -— 11686-0018೧8 ... Mya ET. 
pua ddaa.. , ௭... 9... ಹಹ নিন... চি... ক. pata-harama ......... Ránma 
அட ' Oliàjavidiya bavarada ...... NN vara-ztwa ..—. M S 1.1.1881. .. .... 0087೩ .... 
kàrupya-be .. .. ೬ ೬. .. .. avara 120... .. ಎ. ಎ. Vikramapá]ésvara-dévara படட MR [772৭1 00178-5110)% 
"2 uw 2100511175-1755127-... .. ஆப்பா பதோ ........ ... dévarige.. ., . &rikárya 


ees Hamáram.... .salluva .. .. .. S'ivapuraváda .. .. ೬. (usual final verses) .. 
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At Bánovádi (same hobli), on a stone near ihe wastec-weir of Doddakeve, 


$ubham astu svasti 811 jayábhyudaya-S'álivàhana-S$aka-varsha 1469 neya ..  Plavanga-samvatsa- 
rada S'ràvana-ba 30 Só.navára-punya-káladali $riman-mahárájádhiràia paramé$vara éri-vira- 
pratápa Sadá$iva-Ráyaru pruthivi-rájyam geyuta yiralu $riman-mahá-mandalé$vara | Salaha-Ràja 
Chennaya-Déva-mahá-arasugala 17700 kartar قاعة‎ Mudugatta-Panditayyanavaru | Sadá$iva-mahá- 
ráyarige punyav ágabéku endu | Bánavádiya Virabhadra-dévarige Bánavádiya-stalada Ràmápurada- 
grámavaanu mangalárati-naivédyake pálisidaru | (usual iémprecotory qhvases) 
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At Müdlupálya attached to Udukwunte (same hobli), on ৫ stone near the Mügasále temple. 
svasti ... Salka-nripa-kàlátita-samvatsara-satahgal] entunüra-enbattaneya  Krodhana 76030೩ sam- 
vatsaram 11227৮05066 ire Kannara-Déva prithuvi-rájyam geyutt ire Durvinita-náma-Ma .. .. dana 
maga Ganga-Dhima Meanne-simà .. .. ಎ೩ 5০ வ 6... ೩೬೬ ೩೬೬೬ ೩ ೬೬ ೧೬ e krita-satya-Saucha .., ಕೆ” 
sampanna. sida dégula .. . . nakke salvadu .. .. .. . rupporole dhàli-geyvali jayódyógi $ri-Manne- 
nádu-münür .. .. 08810068 .. Ganga-Gachchina piriya-magam Dadigam Vaikontha.vàsiyádode 
2೩610 88987883 end áà-dégulamam 17861816870 dégulake salvudu Dévarakereya müdana-kade gódinali 
peggalde khanduga salvudu déva-badagana-deseyol khandu .. Salvudu i-dégulada dhbarmam 
Dadigange salvudu mengala mabá fri i-dégulamam Gaügáchàii besageydam 


76 
At Siraganaha]li (same 1௦0), on 6 rock in land No. 20. 


57280 árimatu — Vishnuvarddhana-Hoysana-pratápa-vira-Nárasinga-Dévana  rájyadandu — Gaügi. 
Settiyara niaga Pápi-Settiyaru Nárasinga-svàmigalige dhárà-pürvakavàgi kotta kere 


78 
At Vaddarahalli (same hoUli), ow & stone in Kandappa's field. 


&ri-Pramáthi-samvatsarada Mágha-suddha 1 Guruváradandu $rimanu-mahá-pratápa-chakravartti 
ràya-huli-ráya. ganda-bhérunda BHoyisané$vara $ri-vira-Ballála-Dévara besadim ... madiya Maleya- 
N&yakana maga Busavayya-Nàyakaná nija-náda Yennegere-stalava àluva-kàladali $rimanu-mahá. 
vadda-byavahári ubeya-Nàuà-Désiya © mukhyar appa Dánavádiya Kalinátha-Settiyaru Dallá]a- 
91152, Bommannana-volagáda samasta-praje-gavudugala pura-patigalu  Bicha-gavuadana maka]u 
Hiriya-Nàrana-gavuda —Bairappa Chika-Nàrana-gavudanavarige Malásamudravanu  kodagiy ági 
kala nat&1 kottaru bhümi-ehandran-u]annaka saluvadu Nàyakara vappa $ri-Alanátha 080 oppa 
&ii-Ganganátha sukhadim báluvantági mádida kodagi ಕೆಗೆ 


79 
At 19211807776. (same hobli), ou € stone in front of the village. 
namas tuhga-&c. | 


svasti 813 jayábhyudaya-S'álivàhana-saka-varusha 1433 né Prajótpatti-samvatsarada S'rá-ba 30 


A esses punya-káladalu áriman- -mahá-gaja-bétekára pésálihe Hanuma $ri-Gangàdbhara-dévara 
nàmànkitavàda $ri-vira-Chikka-Vodeyaru Prasanna-Gangàdhara-dévarige amruta-padige kotta Bitta- 
samudra (usual imprecatory phrases). 
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At Távarékere (Távarékere hobii), on a stone near Másadi road. 
E nm ydimmbassayunddHmN MaBYYA c. eee eese. 78೧ರ aleldale 04 
Saba ০০:৮৮ ০০ ০৯ ০০ அதி vammáchariya besam ...... kalu | 
81 


At Baichaguppe (same 1001) on a stone ೫೬ Naijundoyya's field. 


$ri Vikrama-samvatsarada Asáda-su 11 S0-dandu éri-mahá.pratàpa-chakravartti Hoyisana-ári-vira- 
Ballála-Dévarasa-kumára $ri-mahá-sámantádhipati nara-lóka-ganda Mayili-NÀyaka Chikkanna (many 
others named) olagáda samasta-gavudu à-Honnappana magalu  Bayichavvege dandizeya biyake 
kotta Távarékere holad-olagana à-Bayichave tanna hesara ha]li adakke salva Chattanakunte Anni- 
dévana maga Honnappa Háriyappana maga Dévapa Màrapu anna-tamma yivaru 74110296 hadada 
yi-kodagiya anubhógisuvaru à-hali énu huttita tappu-tavudi danda kánike kandiya bitti sarbba- 
mánya chandráditya-kàla yi-kodagi tappidavaru Gaügeya tadi kavile konda pápadali hóharu yint 
appudake Náyakara voppa ?ri-Dàmódara-peramá&]ar-oppa  $ri-Màranátha yintivaru  be[sa]dim 
Késavana baraha üra hesacu Bayiravvehalli sarbba-kodagi inangala mahà $ri 
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At Márénahalli (same hobli), on a stone behind the 472 temple. 

svasti ರೆಣಿ vijayábhyudaya-5'àlivàhana-$aka virsha 1446 neya Tárana-samvatsarada — Márgasira- 
suddha 2 Sani svasti $riman-mahárajádhirà' a rája-paramé$vara $ri-vira-bhuja-bala-pratápa Gajapati- 
Aévapati-vibàda — &ri-Krishna- Déva-maháráya-udaràbdhi-chandra — Sri-Tirumala-Déva--maháráyara 
kàladalu $riman-mahásénà-Sàluva chatus-samudrádhisvara Timmanna-dannáyakara —dé$adalu 
svasti &ri-abhinava-Káüchi-sama Kalu-üra Varadarija-dévara uttama-sandi-dadhyannad-avasarake 
Sri-Krishna-Déva-maháráyarige Ganaódaka-sévitarappa — ...... Kónapa-Náàyakaru Tirumala-Déva- 
maháráyarigà Timmanna-dannáyakarigt — dharmav àgabéku endu  Máàrayanahallise — pratináma 
Danayakapuravanu Kónapa-Náàvakaru — Varadarija-dévarige samarpisidaru távu inàdida séve á- 
chandrárka-stháyiyági nadeyabék endu mádida séve (usual imprecatory phrases) | 


ட்‌ — —— —— M এ+. à na: 


பாப ০-৮০ল ৮ ಟಟ ಲ জাত 


—— ಗ ಕೆ” 





EL 
At. Lingápura (Hullukunte hobli), on a stone in the garbhagriha of the Lakshm& temple. 

$ubham astu svasti érl jayábhyudaya-Sáliváhana-S$aka-varusha 1433 neya Pramódüta-samvatsa- 
rada Kártika-éu 12 86 $&riman-mahárájádhirája rája-paramésvara 10008511680 tappuva rávara ganda 
müvara ràyara 52903 pürva-dakshipa-paSchima-samudràdhi$vara ^ $ri-Krishpa-Ràya-maháráyaru 
prithivi-ráiyam geyaüttam yiralu i-ráyaratande Narasauna-Náyakaru tanna bhuja-bala-pratàpa- 
dinda Narapati-simhásana-rájya[va]n ellavanü sádhyava 17861 sthira-rájyjam  siyida à-Narasanna- 
Náyakara dalavàyi Gandaragó .... Nàyakara makalu .. .à-tamma (rest in the ground.) 

2 

At Rámápura, (same hobli), on a fragment of stone to the north of the village. 


A 
.. Subham astu svasti 801 S'àlivàhana-S$aka-varusham .. .. .. .. 7೩16881೩0೩ Asháda-$udda 12 ...... 


dalé&vara rájàdhirája ràja-para ............ pa-Achyuta-Ráya-maháráya .. ......... üttam yiralu ... 

ச ட்ட. ததக ce vs பபப 01 அ. ப பப்ப பு. 

rakke pràku saluva chatus-sime ............... nádunua ....Sánubóva . . ....... pautra-páram- 

pariyág! auubhavis?.... .......ya éil&-Sásana ............... ١ 
3 


At Doddabelavangaia (same hobli),.on a virakl near the Chennaráyasvami temple. 


svasti $rl Mahéndra arasugeye $ri-Gangarasa 15800 Aradagpe-odeya . Chi Kákámose hachehidu ... 
viya kálagadolu ... lakam madipi tànum Indra-lóka-práptan áda Kalamani 


5 


At Tippáru (Tippüru hobli), on a stone near. Koté-Rámawna's house, 
5588৮ àárlmatu S'áliváhana-S$aka-varushangalu 1508 ueya Vyaya-samvatsarada Bhádrapada-áa 1 1 

A j 
$riman-mabá-Avatiya-náda  prabhu Hávali-Bayappa-Gavudaru 'lipüà:ali Namaéivàya-Kempi-Setti 
kattisida kalu.matakke bittu kotta müle.gàsina kramav ent endare Hauabe-Tippüra-simey-olagági 
tehka-badagalu máüda-paduvalu naduvantá vürugalali müle ka .. . ...ru 1 kke mále-gásu 1 lek- 
kadalu tekombadu yi-müle-gásige sime-méle banda párupatyagàáran ágali sarkárada gauda-séna- 
bóvarágali 5011808 manégáranágali 870 yidakke vigada ácharisidaru avaru tande-táyazala Vára- 
násiyali konda pápake hóharu 

6 
416 the same village, on % stone west of the Basava temple, 
Svasti $rimatu S'álivàhana-$aka-varashangalu 1508 neya Vyaya-samvatsarada Bhádrapada-óu 1 lu 
A A 

$riman-mahá-A vati-nàda prabhu Avatiya Payappa-Gaudara kumára .. 


7 


At Antraha]li (same hobli), on a stone east of Ví&ragna's house. 


&ri-Rámá Durmukhi-samvatsarada Vayisàkha-$u 7 lu Avati-náda prabhu Yimmadi-Háva]i-Bayir- 
apa-Gaudaru sódara]i[ya]Panne-Sonnayage kánáchi-53sana Háàva]i Barapa-Gaudara avántaradalu niuna 
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bage ஜ&௩கஜவிய kami ,,, vágalági avakeya-sammandha © பத்த. அதை 
Bürada balya pebala-khanduga yi-kere-kelage 59006 khanduga ......rada báravanu ninage náü 
kotev áda-kárana ji-mányaga]anü ninna putra-pautra-pàrampariyàgi à- 9, রিনি, 
àgi anubhavisi bahudu (usual imprecatory phrases). 


8 


At Vángaraha]l) (same hobli), on a stone south-east of the Aüjanéya temple. 
878514 811 jayábhyudaya-S'áli-5a-varusha 1190  neya Vibhava-samvatsarada 2105538-50 ...$rimatu 
pratápa-chakravartti Hoyisana-bhuja-bala vira-Sómé$vara-Dévara kumára Vira-Ganga-Déva-Nára- 
$ihga-Dév-arasaru prithvi-ràjyam geyut iralu $rimanu (rest effaced) 


9 
At béchivák Jakkasandra (same hobli), on a stone 06 Sunnakallu Nágappa's field. 


svasti $rl S'aka-varisha .. .. .. .. ndaueya varisha prava .....tire Bahudhánya-samvachara ...... 
Jyéshta-mása-ba 6 86.1೬ .. .. Ayyapa-Dévana magam eee. Nolipana rájyadole.... laga- 
kovara Basava-Settiya magam Chabbi-3etti vrittig ádityam DBasuna-.. gari Chomóniy-ankaká ra 
gadi Sandimalla bandu..ràyam Kàdalvàgila Chabbi-Setti tura gole 00707೩0 ikkisi satta svaggakke 
sandam 

10 


On a stone at the same place. 
svasti Ajjuna  Ráhan-álakeyole Velaüga-kovara Chabbi-Settiya tamma Maniyama-Seíti turu gole 


turuvan ikkisi ৪2660, saggakke sandan 
11 


At Hullukadi-betta. (same 1೬0010), on a rock to the north-west of the Mukkangés vara temple to the east. 
.. (Grantha and. Tamil characters*. 
svasti $rimanu-mabà-mandalésvara Tribhuvana-malla Talaikkádu-kkopda bhujabala Vira-Ganga- 
Poyisala-Dóvar rájyam 12 samvatsarattil Vikkirama-S'óla-mandalattil Mapuai-náttu nàttu-kkámu- 
ndan  Viruntaráya-bayankara  Mannai-nád-ilvàn iagaun S'attayan &na Viruntaràya-bayankara 
Mannai-nàd-àlvànena  Pujkodiyil malaikku-kkilakki] $ikarattil Muti$varam-udaiya Mahádévar- 
udaiya 518081 udaga-pürvam  panninén S'iva-Dráhmanau Penna-batian magan Pamma-batta- 
nukku Virudaráya-bayankara Mannai-nád-álvánena en vamSamum Pauma-battau 7೩5102 ull]ala- 
yum  püjippànàgavum  Panma.battau.tannaiyum tan 80532088150] Mutisvaram-udaiyárai 
püjkkavégdàv-enravan Gengaiidaiy-kKumariidaiy-kkurár-paéuvai-kkonrán pukka narakam-puguván 
ivai S'àmásàri eluttu | 
12 
At TTübagere (T*tbagere hobli), on a stone. norlh-east of the Venkataramana temple. 


Sannada ... Besta Lakka-Nàyaka Singi-Nàyaka Tübagere-kasabe gaüdke-khidamatannu ೧011೩39 maka- 
rara mádisiy iruvaddarinda ninna gujaránu-Lagye yi-grámadalli yinàmati Mila-Saida-A miua .. .. .. 

.. beddalu hola gráma ...... kempu bhümi ................ (back) rakárada hukum-nàme- 
prakárakke Amilana rajátalabinaliy iddukondu 89791081202, Abammadi davalattize iróyassu apék- 
8118180060 sukhadalliy iródu tàiiku (rest gone). 


14 


At. Hádónaha]li (same hobli), on a stone in Mallamma's fied. 


svasti rimmatu Saka-varushangalu 1251 neya Vibhava-samvatsarala S'rwana-ba 10 Lu svasti 
$rimatu pratápa-chakravarti Hoyisala-$ri-vira-Ballá]a-Dév- 11೩58೯೬ | Unàmale-pattu 6 111 sukba- 
2) 
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saükathá -vinódadim rájyam geyisuttum árimanu-mahá-pradhánam Punnanavara makkalu $ri-Méya- 
dannáyakaru Elahaüka-nàda  Maladipanapura .. Chanaga Haduvanahallipa chatus-simeyanü 
chandra-àditya-tàram-baram kodisidam 


15 


At the same village, on a stone in the right «call of the stairs of the Channa-Ké5ava temple. 
4 * A ಈ م‎ © ௬6 
.. 1449  neya Sarvajitu-samvatsarad  Ashàdha-éu 1 Ma érimanu-mabárájàdhirája rája- 
paramé$vara $ri-Krishna-RAya-maháràya katisida .. .... Savaka-Rája-Náyaka (rest illegible) 


16 


At the same village, on the basement of the Hanumonta-Garuda-kambha. 
avasti $rimatu S'aka-varusha 1338 neya Durmukhi-samvatsarada Chayitra-$u 1 Gu Sriman-mahá- 
er ০০181801005 rája-paramé$vara. ASvapati-Gajapati-Narapati-müvaru-ráyara ganda pratápa- 
$ri-vira-Harihara-Ráyara kumáàra  ... Ráya-Vodeya  Tribhuvana-chakravartiga .... piriya- 
maga ঢা 0102 masidiya mádida Tirumale dipa-kambake mangala 5 


18 


At Kurivigere (same hobli), on a stone in. Pillé-gaudo's field, 
svasti $rimatu Saka-varusha 1251 நரக Vibhava-samvatsara-S'rávana-su 15 S'u-vàradandu ......... 
pratápa-cbakravartti Hoyisala-$rl-vira-Ballála-Dévarsaru Vunnámale-pattanadalli sukha-sankathá- 
vinódadim rájyam geyuttam érimanu-mahá-pradhàuam Ponnananavara makkalu Káàma-dannàya- 
karu Elanka-nàda ............ -Gaundahge Kuruvagere-chatus-simey&nu .......... chandráditya 
MER vitta kotta 


18 


At Kanchiganálu (same hobli), om a stone in S'iváchára Rudrappa's garden. 


svasti Sri vijayábhyudaya-S'Alivàhana-Sakha-varusha 14 .. Pramáthi-samvacharada Márga$sira-$u 


129 ..... &rimad.rájàdhirája ràja-paramé$vara ........ Krishnag-Ráya-maháráyaru ...... prithvi- 
9 ட : ಇ A TM EL. ட : 
ràjyam geütt iralu Bháradvája-gótrada Apastamba-sütràya Rámá-bhatta-puránika ...... Kaundinya- 
gótrada Yaji-SAkheya ...... ..pagditag.. . TO aus. ಪಾ ಘು ಜೂ 5 
ಜ್‌ t ME রি. Singasamudra-agr 81178 á-grámavanu nimage (rest 617068) 
27 


At Malekóte (Rájagatta hobli), on fragmentary stones at the outlet of the tank. 
(Granlha and Tamil characters) 
(৫) Paridhàvi .. mvatsara . tu prathivi u .. dai .. pasidhi.. ta ..... mávai .. Jaidai .. 101110೩ na. 
aha துடி ce * * ৬৪ 
(b) ೬... ೬೬ ೬ ..ؤتقم‎ ০০ .. mai-déva RAksha-samvarattu Vaigá$iemásam padinélàn-diyadi Ve .. .. .. 
lamai Ut .. mári . ta.. var.. ]aindu ma .. mádai .. hávairanár .. .. .. 


28 
At Haiücharahalli (same hobli), ow a1stone àn Mathada Ayya's ಗೇಟ. 


&rmatu Vyaya:sameatsarada Pálguna-Suda 7 Ma.llu Saji-mathada janara matha Sambàji-Ràyanu 
Channa-Basapa-vadérige kota Hafichipura yidake yáva-dore tappidaru yiha-parav illa móksha ... 





Dod-Ballapur Taluq. 19 


29 
At Nandigunda (some hobli), on a stone 111 Tammanna's field. 
872511 821 Saka-varusha 1393 neya................. ,...hakka-náda Hiriya-Dayire-Gaudana maga Maüche- 
Gaundarige Nandigundada chatus-simeya. 2 .... ০০০০০০০০১০০০১০ ০০ ৪০১১ 
30 


44 Konagatta (same hobli), on copper plates ೫% possession of Lakshmá- Narasimha S'ástri. 
( Nóágar& characters) 
(7 b) $ri-Ganádhipatayé namah | 
namas tuhga-&c. || 


Harér lilà-varáhasya damshtrá-dandas sa pàtu vah | 
Hémádri-kala$i yatra dhátri chchhatra-$riyam dadhau || 
kalyànàyástu tad dháma pratyüha-timiràápaham | 

yad gajópy Agajódbhütam Harináp! cha püjyaté | 

asti kshiramayád dévair mathyamánàn mahámbudhéh | 
navanitam ivódbhütam apanita-tamó mahah | 

tasyásit tanayas tapóbhir atu]air anvarttha-nàmà Budhah 
punyair asya Purüravà bhuja-balair áyur dvishàm nighnatah | 
tasy Ayur Nahushó'tha tasya parushó ]8]86 Yayátih kshitau 
khyátas tasya tu Turvasur Vasu-nibhah $ri-Dévayáni-patóh | 
tad-vam$é Dévaki-sünur didipé Timma-bhüpatih | 

yasasvi Tuluvéndréshu Yadóh Krishna ivànvayé | 


tató' 01000 Bukkamá-jànir Tévara-kshitipálakah | 
atrásam aguna-bhram$am mauli-ratuam mahibhujám | 
Sarasád udabhüt tasmán Narasávanipálakah | 
Dévaki-nandanát 18106 Dévaki-nandanád iva || 
vividha-sukritóldámé Xàmé$vara-pramukhé muhur 
mudita-hridayas 5608/18 stháné vyadhatta yathá-vidhi I 
budha-parivritó nánà-dàráni ರಿ bhuvi shódasa 
tri-bhuvana-janódgitam sphitam ya$ah punaruktayan || 
Kávérim 8801 badhvà bahala-jala-yutám yó vilanghyaiva $atrum 
jiva-gráham grihitvà samiti bhuja-balàt tam cha rájyam tadiyaml 
kritvà S'rivanga-pürvam tad api nija-vasé pattanam [6 8 
kirti-stambham nikháya tri-bhuvana-bhavana-stüyamánápadáànah | 

9 Chéram Chólam cha Pàándyam tam api cha Madhurá-vallabham Mánabhüsham 
viryódagram Turushkam Gajapati-nripatim chápi iitvà tad-anyán | 
à-Gangá-tira-Liahnká-prathama-charama-bhübhrit-tatàntam nitàntam 
khyátah kshónipatinàm srajam iva éirasám $àsanam 7ರಿ vyatànit | 
'l'ippáji-Nágalà-Dévyóh Kausaly&-$ri-Su mitrayóh 1 
dévyór 172 Nrisimhéndrát tasmát Panktirathád iva || 
virau vinayinau Ráma-Liakshmanáv iva nandanau | 
18180 vira-Nrisimhéndra-Krishna- Ràya-mahipati | 
virah ári-Náàrasimliah sa Viiayanagaré ratnaesimhásana-sthah 
kirtyá nityà 01೯85780 Nriga-Nala-Nahushán apy avanyám athányàn| 
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à sétór à Sumérór avanisura-nutah svairam à chódayádrér 
à-pàschátyàchalàntàd akhila-hridayam ávarjya rájyam $a$ása || 
náná-dánány akárshit Kanakasadasi yah $ri-Virüpáksha-déva- 

(11 a) sthàné $ri-Kà]ahasti$&itur api nagaré Vénkatádrau cha. Kásyám| 
S'risailé S'óna$ailé mahati Hariharé'hóbalé Sangamé cha 

S'rirangé Kumbhaghóné hata-tamasi mahá-Nanditirthé Nivrittau ॥ 
Gókarné Ràmasétau jagati tad-itaréshv apy aSéshéshu 0005 2- 
8111868117 árabdha-nànà-vidlia-baha]a-mahà -dána-vári-praváhaih | 
yasyódaüchat-turanga-prakara-khura-raja$-$ushyad-ambhódhi-magna- 
kshmábhrit-paksha-chchhidódy attara-Kulisadharótkanthità kunthitàbhüt | 
brahmándam vi$va-chakram ghatam udita-mahábhütakam ratna-dhénum 
saptàmbhódhims cha kalpa-kshitirnha-latiké káüchanim kámadhénum | 
8varna-kshmáyóhiranyás$varatham api tulà-purusham gó-sahasram 
hémá&ram hémagarbham kanaka-kari-ratham paücha-làügaly atánit || 
prájyam prasásya nirvighnam rájyam dyám 17೩ $ásitum | 

tasmin gupéna vikhyáté kshitér indré divam gaté || 

tató'py avárya-viryah $ri-Krishna-Ráya-mahipatih | 

bibharti inani-kéyüra-nirviSésham mahim bhujé | 

kirtyà yasya samantatah prasritayà vi$vam ruchaikyam vrajéd 

ity à$ankya 001 Purárir abhavat phálékshanah práyasah | 
Padmákshó' pi chiaturbhuió'jani chatur-vaktró? bhavachchátinabhüh 
72811 khadgam adhád Ramá cha kamalam vinàm cha 5201 karé | 
$atrünàm vásam été dadata iti rushà kim nu saptàmburá£in 
nàná-séná-turanga-trutita-vasumati-dhülikà-pàlikábhih | 

samsóshya svairam atra pratiuidhi-;aladhi-árénikàm yó vidhatté 
brahmánda-svarpna-méru-pramukha-unija-mahádána-tóyair améyaih ॥ 
mad-dattàm artthi-sàrtháh $riyam iha suchiram bhuüjatàm ity avétya 
pràyah pratyüha-hétós tapana-ratha-gatér àlayam dévatànám | 
tat-tad-dig-jaitra-vrittyàpi cha biruda-padair. ankitàms tatra tatra 
stambhàtü jàta-pratishthàn atanuta bhuvi yó bhübhrid abhrankashágrán | 
Káüchi-Srisaila-Sópáchala-Kanakasabhà.Véünkatàdri-pramukhyéshv 
Avrityávritya sarvéshv atanuta vidhivad bhüyasé $réyasé 7೩1 | 
déva-sthánéshu tirthéshv api kanaka-tulá-pürushádini nánà- 

68180) anyópadànair api samam akhilàny àgamóktàni táni | 
rósha-krita-prati-pàrthiva-dandah 
S'ésha-bhuia-kshiti-rakshaya-$aundah | 

bbáshege tappuva ráyara gandah 

tósha-krid arthishu yó rana-chandsh | 

rüjádhirája ity uktó yó rája-paramé$varah | 

müru-ráyara-ganda$ cha para-ráya-bhayankarah || 
Hindu-ráya-Suratrànó dushta-Sárdüla-imardanah | 
gajaugha-ganda-bhérunda ity-àdi-birudánvitah || 

àlókaya maháràja jaya jivéti vádibhih | 

Anga-Vanga-Kalingádyai rájabhis sévyaté cha yah | 

stuty-audáryah sudhibhih sa Vijayanagaré ratna-simhásana-sthah 
kshmápálán Krishna-Ráya-kshitipatir adhari-kritya kirty& Nrigádin | 
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& pürvàdrér athásta-kshitidhara-katakád & cha Hómáchalántád 
à sétór arthi-sártha-Sriyam iha bahuli-kritya kirtyà babhásó || 
kritavati sura-lókà Krishna-Ráàyó nijàjfiám 

tadanu tad-anujaumá punya-karmáchyutóndrah | 
prakatam avani-lókam svàmsa (77 b)m ótyári-jétà 
nivasati hridi 1618 vidval-ishta-pradàtà | 
yat-kicti-chandras$ charati kshamáyàm 

tithishv 25661/8911 vivardhaté cha | 

tanóti chakrasya :.udam samiudhé 

divà cha sáyam kumudair virundhàé || 

madam manasi márutam $ithilayaty améyai rayair 
yad-a$va-patall khuraih kshiti-rajóbhir utthápitaih | 
ajijanad iti krudhà kimu visóshayaty ambudhim 
Bala-pranathanasya nó * raya-virólhinó vájinah | 
káàrà-grihákalita-vàsa-vi ródhi-bhüpa- 
dàrávali-kara-vichálita-chàmarasya | 
ràjàdhiráia-para-rája-bhayankaraika- 

virádikáni birudini bahüni 7೩57೩ | 
Gókarna-Sangama-Niri:ti-Suvarnanadyám 
S'ón&di-parvata-Virifichipuróshu 17870170810 | 
Sri-Kálahasti-nagaré'p! cha Kumbhazhónó 

dànáni 5100685 bahü.ii kritáni 7608 ॥ 

ambhódéna nipiyemána-saliló'gastyóna pitójjhitas 

taptó làghava-sáyakágni-sikhayá santapyamánas sadà | 
antas sthair badabànalasya cha Sikhà-jálair viSushkó'thavà 
yad-dànàmbu-rayair ahar-ni$am 2hó pürnas sa mudyótaté || 
Aügénàpi Kalingéna Vangéna cha parair pripaih | 

jàya jiva maháráyéty ೩15813 giyató cha yah || 

8a jayati narapáló ratna-simhásanasthó 
Vijayanagara-vási kirti pürtyà vilàsi | 
Nriga-Nala-Nahushádiu nichayan ráiya-nityà 
nirupama-bhuja-viryaudárya-bhür Achyuténdrah ! 
S'àlivàha-Sakábdé tu sahasréna chatu$-Sataih | 
[02501183468 cha sankhyáté dvayábhyadhikayà krainát | 
vatsaré Vikritàkhyé tu VaiSàkhé pürnimà-tithau | 
Tuhgabbadrá-nadi-tirà Vithalésvara-sannidhau || 
Apastambákhya-sütráya Kaundinyáya mahátmané | 
Yajus-Sákhàdhyáyiné cha védàntágama-védiné | 
Rámá-bhatta-tanüjàya Venkatóévara-yajvanó | 
dharma-&ilàya Sàntàya sad-;unádhyàya dhimató | 
Morasó-nádakó samstham Hosakótákhya-sima-gam | 


(here follow details of boundaries) 


« So in the original. 


Sàmbápuram hy agraháram Myáàklatimmanapallitah | 
upagràmais tribhir yultam nàmnà Kaüchigajàlakam | 


21 


02 Dod-Ballapur Taluq. 


pratinàmnáchyutamaháráyámbudhir itiritam | 
garvamányam chatus-sinià-samyutam sasya-Sóbhitam | 
nidlii-nikshópa-páshána-siddha-sádhya-jalànvitam | 
akshiny-àgàmi-samyuktam éka-bhógyam sa-bhüruham | 
vápi-küpa-tatikádi-sarah-kulyáà-samauvitam | 
p utra.pautrádibhir bhógyam kramád à-chandra-tárakam | 
dánasyádhamanasyápi vikrayasyápi 01705111687 | 
paritah prayataih snigdhaih puróhita-puirógama:h | 
vividbair vibudhaié $rauta-pathikair adhikair girá | 
Achyuténdra-imaháràyó 10811911100 manasvinàm | 
sa- hiranya-payó-dháráà-pürvakam 0 ৮0958) 10008 | 
grámasya 98091021195 tu pratigrihyàgrahárak:um | 
chatur-vim$a (1177 a) tikà vrituh pairikalpya mahá-matih 1 
tàásu samsthápya vrittinàm svártham ashtau cha kalpa .. | 
dvijébhyah é$ruti-éàstrártha-páragébhyah samáhitah | 
vrittimantó vilikbyanté gótra-sütra-purassaráh || 

(here follow mames, £c. of vrittidárs) 

2572 grámasya isányádi-dikshu v.dikshu cha dvátrimáachchhilà Vàmana-pratimánkitáhsthápi tàh || 
pürayató budha-vàficlihám 
márayató vairi-bhübhujàm girvam 1 
Achyuta-vihitàlókam ١ 
Achyuta-Ráyasya &ásanam tad idam | 
Achyuténdra-mahái áya-$asanàn Mallanátmajah | 


tvashtà $ri-Viranácháryó vyalikhat tàmras-sásanam ॥ 
(usual final verses.) Eam 
*$ri-Virüpáksha 
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In Dod-Dullápur, 0% a stone in the fort. 


( Persian characters). 


»* ». alzafar mohi-ud-din- Muhauunad Aurangzeb Bahádur Alamair Dàdsháh ghazi-ul-magházi san 
e julüs maimanat máníüs sivo do muttábikh san e Hijri ék hazàr oék sad o ek. khilá e Dálàpüàr 
Kariyátu ba khána e மஸ்க்‌ büd. Az dast e Saubá-düd valad e Sivà-düd  Marhattà ba sái 
Khásim Khàn Faujdar e Sarkare Karnátak min mazàf e 9008 e dar-ul.zafar Bijápür dar 
tassaruf e aulià e daulat e qàhira dar ámad. Dar san e siv o chár 10109 91081 az 10020 e làm 
e ànür bar azaf-ul.libàd Sheikli Abdulla nndat ul Fárukh al 1285007 01 Hind min aulád e Sheikh 
Farid-ud-Din Masáud Chishti கம்‌ Hijrámi sákin e balda e Dadáyün inin. mazáf e Chittür 087 us 
saltanat e Hazrat Shahjabánábàd uruf Dehli ast tafviz yàtt. — ಟಿ in sangrá dar san esi jehat 
e imárat az budkhàn e Faráya ke az klula ba fásila e do kroh 18010 6 isán vakhe büd 1108] 
e ganje bardásht 0 1/೩ سسطعن‎ bar 11 32100 ba hivz se ಓಸಿ! vae ushtámal bar khairát மம az .. 


e. 5. hazb ul farmüda e Sheikh e Mashárun illae àkhar ul ibàd Sheikh. Muhammad Háfiz 
০০:০০ ೬೬ 5 உரியர்‌ namüd 


৪0 namas tuhga-&c. ॥ 


879501 samasta-hhuvaná$rayam éri-prithvi-vallabham | maháràjàdhirája paramé$varam | Dvárávati- 
pura-varádhisvaram Yádava-kuiámbara-dyumani sarbajüa-chüdámani Malerája-rája Maleparolu . 
ganda kadana-praclhanda ékánga-vira asahàya 801೬ ni$$anka-pratápa chakravartti Sri-vira- Hoysala- 


கட்டபட்ட cuc acc 
*In Kannada characters. : 
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vira-Nárasimha-Dévarasaru  Drasamndrada — nelavidinolu sukhadin rájyam  gaiyuttam iralu 
ériman-mahà-mandalé$varam — Tribhuvanamalla — Nandagiri-nàtha.— Bliaüngi-kula-kamala-vikasita- 
divàkara sitagara-ganda senasuvara ganda vairi-vrishabha-£árdü]la annan-aünka kára Eéchi-Dévara- 
saru Yelahankada nelevidi[nolu] sukha-sankathà-vinóladim ràjyam gaiyuttam 11810 | 51೩501 samasta- 
bhuvana-vikhyáta paücha-sata-vira-sàsana.-Jabdhánéka-guna-gapànankrita satya-saucha-cháru- 
charitra-naya-vinaya-vijiàna-viràvatàra ^ Vira-DBanaüju-samaya-dharmma pratipálakarum visuddha- 
gudda-Garuda-dhvajarum virájitànüna-sáhasóttungarum kirty-anganá-vallabharum nija-bhuja-vijaya- 
lakshmy-álingita-visàla-vakshas-stha]arum tri-bhuvana-parákramó1natarum Ahichclhatra-pura-vará- 
dhi$vararum Baladéva-Váàsudéva-Khandali-Mülabhadra-vam$Ólbhavarum challuüki-danda-hastarum 
kanaka-kaüchu]ike-Kàmadévarum ^ ché]ábharana-bhüshitarum - Chó]a-kulánvitarum — Chà]ukyà- 
nvayarum .. .. nakaru màdida .. ...... Jambüelvipa......... ..... Ayyávaleya-ayanürba-svàmiga]um 
ubhaya-Náànà-DéSi-mukhyarappa — triilókya-patana-svàmi —vira-Ballàla-Settiyarum — (other  Settis 
named) samasta-ubhaya-Nà nà-Dé$a-halarum Nakhara-mummari-dandamum 18 samayadavar ellarum 
küdi S'aka-varusha 1189 நரக Prabhava-samvatsarada Chaitra-$uddha 10 மிரர்‌ | $ri-Gavaré$vara- 
dévara  $rl.kàryyakkam  aüga-raüga-bhógakam paüchámrita-amrita-padigam shódasópachárakkam 
khanda-sphutita-Jirnóddhárakav endu chandrárka-táram baram kottu nadisuva datti (7636 contains 
details of gift) 


32* 
At Dargápura, (same hobli), on a stone. 


svasti Jaya-Káàman vira-labdha vinata-tale Mande-Mári tombhattentara itide. 
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At S'ivapura. (54760 hobli), on a stone in Karigtri's field. 


$ri-S àlivàhana-Sakhà 1273 né Khara-samvatsarada S'rávapa-$u 8 S'ukraváradallu Rája-Naréndra- 
bhüpálaru rájyavam gaidu .. ...... 


38 
At the same village, on a stone in. Ajjappa's field. 


svasti $rlyam S'aka-varushaünga]u 1251 neya Vibhava-samvatsarala S'rávana-mása-áu 15 Ra.lu &ri- 
Vira-Gahga ....  pratápa-chakravartti — Hoyisana — $rimam . Yalalaparasaru — Punnáda.ya- 
patta-nádavara saükathà-vinó.lalim ràjyam geyutt;iralu Yenapaya-pradhànam ............ Varaharés- 


জরা... owallara......goltam 
39 
At Aralamallige (same hobli), on a stone. 
ériman-mmahá-maadalé$varam | ari-ráya-viblháda básege tappuva ráyara Sira-gganda éri-vira-Buk- 
kanna-Vad»syaru prithvi-ràyyam geyuva S'aka-varusha 1289 neya Plavahga-sam- | Kártika-$u 1 Só 


ériman-mahá-simantádhipati müvaru-ràyara 8೩16೩ nàdu ......... yakana makkalu Bommayya-Náy. 
akaru  Annappanavaru Sriman-mahà-Hulukadi-náda prabhu Bummara]a Kóta-Gauda (stops herc). 
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416 Gandragollápura (Honnávára hobli), on a stone. 


&ubham ast 591401 árl visayábhyadaya-S M vihiaa-$aka-varusha 1464 நரக Plava-samvatsarada Vai- 
Sàklia--u 15 punya-káladalli $rimatu Gandrazolli-dalavàyi Sonuappa-Nàyakara makka]u Bairappa-Nà- 
yikaru Sivagihzeya Mélana-gaviya simhásanala  Maleyakáànta-dévarige kotta dharma-Sásanada 


- 








الس سي ده لس áo‏ — 


Deyond the end of the first lineis the letter Vi in Nágari, 


84 Dod-Ballapur 15190. 


kramava ent endare ..... .  mahárájálbiràja ràja-paraméévara $ri-vira-pratápa $ri-vira-Narasinga- 
Déva-mahár&yaru sukha-rájyam gaivuttiralu $ri-vira-Narasiàga-Dévaru-maháráyaru namage nàyaka- 
tanakke  pálisida  Hulukadi-nádolagaua  lfanabeya-simege saluva — Simpádipurada-simey-oluzana 
bhümiy-ágidla holavannü ondu-kunteyannü návu mimage Narasinga-Dóva-mtháráyarige dharmav 
.&gali 7870 Gandrazolli-dalavàyi Sonnappa-Náyikara makkalu Bairappa-Nàyikaru Gandragolli- 
purav embudauna modalu dána-pürvakav 81 dánavann eradu kottevu | à-Gandragollipurada chatus- 
simeya vivarà | (Aere follow detoils of boundaries) adar-olagàdaddu sáráma-kshétra-nidhi-nikshépa- 
jala-pàshàua-akshipy.ázámi-siddha.sádh ர கந்தக] emba ashta-bhóga-téjas-svàmyavannü Gandragolli- 
S)unappa-Nágikara makkalu DBairappa- Náyikaru 1i-Gandragolliya-puravannu &i-vira-Narasinga- 
Déva-maháráyarige dharmav gi $rímatu —Gandragolli-dalavàyi Sonnappa-Nàyikara ೫೩1೦] 
Bairappa-Nàyikaru S'ivagahgeya Mélana-gaviya simhásanada Maleyakànta-dévarige &ishya-páram- 
pareyági à-chandrárka-sákshiga] 8৫1 S'iva-püjeyam mádikondu 90000901002 anubhavisuvudu 12 
kotta pura-dharma $àsana || (usual final verses) ài 


At the same village, on a stone south, of the Basava temple. 
Subham astu svasti $ci vijayábhyudaya-S' Aliváhana.Saka-varsha *1 484 7307೩ S'ukla-samvatsarada 


Vais$àkha-$u 15 pupya-kàladalu (rest corresponds 261 the above No.) 
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A! Puttaiysna-agralára (some hobli), on a stone to the south, 07 the village entrance. 

6011೩ n astu svasti óri vijayábliyudaya-S'àliváhana-saka-varashaüga]u 11415 neya Sarvajitu-samvat- 
sarada Pu$ya.$u 10 :u $riuan-mahárájàdhirája ràja-paramésvara médini-misara ganda Katàári- 
Sàluva 3à]uva-Yimmadi-Riya-mahiráyaca komára Salava(ya)-Dévapa-Nàyakaru — Tipüra-simeyanu 
stira-rájyam geyuvali $ziman . .. Hulukadi-nàda  prabhu PDBayana-Gaudara  makkalu —Bayipa- 
Gaudaru kot4 $11à-53sanada kraimav ent endare Tippüra-sta]ake saluva Hejájiya-simeya Varadóhallige 
má lalu tenkal àd.y siinoyali Bayiràpurav 9100৬ à-puravanu  Siügapayagala makkalu Tiparasayanige 
Masara-sankreàatiyalum éka-bhózyav ági dhàreyan eredu kotu à-Bayirápurada à-purada chatus- 
sineyolagana 1013 10106) akshini-izuni-siddha-3àlhyav  emba  ashta-bhóza .... á-chandrárka- 
உட Sidiàyali nimma putra-»autra-parampariy àgi (back) yéka-bhógyadalu anubhavisiko yandu 
kota 8:18-5 (5818 (usual émprecatory phrases.) 
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At S'ákaladévanapura, (same hobli) , on a stone in the garbha-gudi of the Basuva temple. 


svasti كذ‎ pratipa-chakravarti — Hósa]a-Sri-vira-Ballàála-Dévarasa:u — Hosanàdinali sukha-sankathá- 
vinódadim prithvi-rá'yam geyuttam iralu ১০5০ 5০৪৮ .. .. 


45 
The seme as 770. 42, above. 
49 


At Nágénahalli (same hobli), om a stone in front of the village. 
Subham astu svasti 6/1 vijayábhyudiya-S'Aliváliana-$aka-varaushaüzalu 1532 neya tad-upari Sàdhá- 


A A? ^ ^ ^ ೨ ^ 
rana-samvatsarada Asvija-ba 30 11 $rinad.ràjálhirá)là — rija-paramészara $ri-vira-pratápa-$ri- 





* So in the original: but S'aka 1454 expired ௮ Dundubhi ; S'ukla— 1491 expired. 
T So in the original : but S'aka 1415 ಹಾ Pramádticha. Vide No. 45. 
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Tiru-Vénkatapati-Déva-maháràya ಎಎ ০০০০ .. مه‎ ০০০০৩০০১০৩৩ ০০ sàmrájyam geyutt 18110 chaturtha- 
gótrada .. ....... vati-náda prabhu ೬... ಪಪೂ ಎಎ Bayire-Gaüda-ayyanavara pautrar áda 
Hàva]i-Bayirapa-Gaüdara-ayyanavaraputrar àda Yimmadi-Hàvali-Bayivapa-Gaüdaru Até[ya]-gótrada 
A5valàyana-sütrada Ruku-éAkhádhyáyigaláda ......... panditara pautrar áda  Tirumala panditara 
putrar àda Putanna-panditarige. .. ............ Hanabe ........... ... námakke pratimámav 86) Yimmadi- 
Bayiràpurav emba sarvamánya .. .. ಜೂ 66 66.6 (descent &c. stated)  'Tirunala-panditarige sür) Ópa- 
rága-punya-káladalu tamma tande Hávaliya Bayaraya-Gaüda.aya1avarige punyav àgabéku yendu sa- 
hiranyódaka-dána-dhárá-pürvakav àzi sadyah-parichchhédav ಗ! Atré [ya]-gótrada A&valàyana-sütrada 
Ruku-sikhádhyàyigalàda Gà]àra Putanna-panditara paütrar 818 Timmá-panditara putrar áda Timma- 
npa-panditarige chiturta-gótrada . ..... ... . .. .. Harahati-náda prabhu esses oAaüdara- 
ayanavara pautrar áda Hàvali-Bayire-Gaüdara-ayyanavara putrar ನಿಟ Yimmadi-Hàval:-Bayire- 
f3aüdaru 08190. eradu kotteü yi-agrahárakke.... ... va chatus-sime . .... háráma-kshétravanu 
nidhi-nikshépa-jala-pàshàna- (back) akshipi-àgàmi-sidha-sádhyahgal emba — ashta-bhóga-t6jas-svàm- 
yavanu samasta-valitavanu sakalótpatyavauu nivu nimma pautra-pautra-piramparey àgi à-chandrá- 
rka-sthàyiy Agi .......... ಜಾ வவட Sükhadali anubhavisuvudu yendu háki 
koita 5395208 (usual final verses) 
50 


At Kádanüru (166487১0118 10188), on a stone. 


&ubham astu svasti 5:1 vijayábhyulaya-S'Àl vàhana-saka-varushangalu 1453 neya méle nindu nadeva 
Khara-samvatsarada Márgaá$ira-u. 12 Sómávaradali $riman-maháràjàdhirája — rája-parau é$vara 
éri-vira-pratápa Sri-vira-Achyuta-Rày.cinaháráyaru prithvi-rájyam gaivutt iralu | Gandragolli-dala- 
vàyi-Sonnappa-Náyakara makkalu Náàgappa-Náyakaru Kádanáru Channa-KéSiva-dévarige kotta 
pura-dharma-Sàsanav ent endare svámi namage Náyakatanakke pálista Hulnkadi-nádige saluva 
Hanabeya-simeya-olagana Kádanüru-grámavanuu sarvamányav ági Tungabhadrá-tíradalli Virüpá- 
ksha-dévara sànnidhyadallié dvà lasi-punya-káladalli sa-hiranyólakav àgi dána-pürvakav àgi Gandra- 
golli-da]avàyi-Sonnappa-Nàyakara komára Nàgappa-Náyakaru Achyuta-Ràya-maháráyarige dharma 
&érabék endu dháreyan eradu  kottev 8৫1  à.grámakke saluva  chatus-simeyolagáda —hiriya- 
kere-kelagana gadde-beddalu ane achcehukattu kate-kálave tóta tudige kádàárambha  niràram- 
bha nadevar oyyalu gülezoyyalu sunka suvarnàdàya mane-derige magga-derige pattadi pasar-àya 
gràma-derige sakala-suvarpádiya sakala-vastu-dáyavannü sarvaminyav ági à-grámakke saluva 
akshini-àgàmi-nidhi-nikshé ja-jala-pàshána-siddha-silhyangal emba ashta-bhóga-t6,as-svámya-sama- 
stavannü páàlisi àyá-svàmya vasülàdi inéle kanda. Kádanüra Channa-Ké$ iva-dévara amrita-padi- 
naivédya-ahga-ranga-vaibhava-rathótsahavanuu nadisikombudu yandu Gandragolli-dalaváyi  Souna- 
ppa-Náyakara makkalu Nágappa-Nàyakaru Kádanüru Channa-KésSava-dévarige tri-vàcha dháreyan 
evradu kottevu À-chandrárka.sákshiy ázi dévarige nadisuttà bahev endu kotta Kádanüru-pura- 
dharma-Sàsana | (usual final verses) Nàgappana baraha || | 


51* 


At Kanasavádi (same 70912), 


A 
''Àrana-samvatsarad ৮ Asvija-ba 10 11 svasti ಕೆ?  samasta-.. vana-viéshónnata sarva-Sailó مه‎ .. 
Kakudagiri-nàma sakala-siddhód,.va-karanivarana Gaüga-traya-sakha sakala-prakarana diyá-payó- 
nilhi mannisi vara-sakala-3'riputraka  samasta-&iddha-kula-dáyakara Gangádhara-dóvarige  hari- 
80202 amrita-padige sallalék endu érimaiinahá-méíivaru-ràyara-gsnda-bliérunda. Mallikàrjuna- 
maháráyara kumára Jutiiana-Risara. Satv cniyakaru kotta dharma-3Asanada kramav ent endare 








*The copy supplied is very corrupt. 
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namma Náàjakatanakke saluva Nelavaügalada.simeg» salunva  Kanasavádiyannu dharmav 861 
kottevu (18101 imprecatory phrases) i-puravu kalalági iralàgi odiyanu bandu 0೩11081181 $riman- 
mahá-mandaléévara  médini-misara .... pàlise iruvalannu  dayamàdi — Narasihga-Ráyaru- 
maháráyara kumàra Sutiri.Góvana.Nàyakara dlarma-sisuna yembudági kottaddu à-chandrárka- 
' Sàkshiy 251 | 
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At 15187 (same hobli), on a stone near the Kabbalamma temple. 


Svasti samasta-bhuvaná$rayam Érli-prithvi-vallabham mihiràjidhirájam paramà$raram | parama- 
bhattArakam Dváràvati-pura-varàdhi$varam Yàdiva-kulà nbara-dyumaui sarbajia-chüdàmani Male- 
rája-ràj  Maleparolàa ganda-bhérunda  kadana-prachanda éxàüga-virau  asahiya-süra Sanivàra- 
[siddhi] Durga-giri-mal!a chalad-anka-Ráma vairibha-kanthirava Magara-rájya .-. ........ Ohóla- 
ràjya-sthàpanáchárya  Pàudya-ràjya ............. nissahka-pratápa-chakravarti vira- Dallàla.Dé- 
varasarü pri... .. .. .Sarbijüam 


. a9 


eese su 12811138-7101112 vara-.... táchàárya ১১2০০ ০০৩০ 

nayikaranu ......... rána ... divi-dipakarum (res! effaced) (back) .. nma-vàraparum ಎಎ 66 6.66 ent 

pasàyarum jaga [d-é]ka.guru  jagapar áda  .............kàrav embara Saka-varusam 1229 
neya Parábhava-samvatsarad ৮ Asvija-su 30 $rimatu rájadhàui-Dórasamudrada Hiriya-Ka3la-mata 
Japigu-inata mahá-.. .. nàlku-nàda balagi kammára akasále yivarolagàda samasta-Vira Páüchàla- 
ru kota tàmbra-éásunada kramav eut endare (Aere follows the list of 0165 granted.) 
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At Madhure (same 014), 0% a virakal in Halasár Hawwmanutayya's field. 
1 A 
81೩911 $ri S'aka-varusba 134] neya varusa Vilambi-samvatsarada A $vayuja-másada & Madhure Yalala- 


hegade-gauundaua maganu 5೩078] ೩0 ೬ Kámaranu  kádi Kare 1307117೩  Tirumaleya.. .. ** .. 5851 barutt 
irabágl....ww.. ೫೮. சதக ட ரக ORT و ا ا‎ [ಐಲ ಚ್‌ 


56 


416 the sam? village, on a 00+ 


ಈ 


A 
svasti 681 S'aka-varusha 1341 neya varusha Vilambi-samvatsarada  Aévija-másadelli 110080] alli 
... 0800-610081೩ magana samayaduli ... ,. dhanukà ....... chakra yalati hógi chakra-dallige 
sutta 12 ೩111೩ 881௮11 ............ kratu ... dodagalàge sattigavane kliàvandanu 761116 sagidadéyu 
(stops here) 
57 
At Kákó]u (same hobli), in the backyard 07 the Shanbog's house. 
(Grautha aud. Tamil characters) 

svasti $ri Prajàpati-varushat-u S'ittirai-mà lam-mudal Peruináli-dóvar magan Ponnappanum Allapp- 
anum tanza .tavappan Vembi-dévar 77262 Anaividi Sráddliam-panninapódu Madiyanüril Achchán- 
pillaikku e .. sau va-màuiya .. .. álakada ............ ditya-varai S-llakadaivad- .................. 


58 
At 106 náksipura (samo hobli), in a black stone on the west dinne. 


S'Alivàliana-$1ka-samitsavav 20: 21560 né Saiv ii'u-samvatsara-Mága-su 10 Sii-Virupáksha-Ràya 
[08 chipur ike saluva á-Viévanátha-Má!ipura 878188 . . ௨... 
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60 
At Dodda- Tunkáru (seme টা 01 a stone by the side of the 72994 ground 


in front of ihe old. Aijané: ya temple. 


872811 samasta-bhuvanáiraya — ári-prithvi-vallabha mahárájàdhirájam  paramó$varam ...... .kó. 
saram Yádava-kulimbara-dyumani sarbbajíia.. .. mani Maleparolu ganda ganda-bhérunda.. ..... 

ékànga-vira S'anivàra-siddhi Giridurga-malla chalad-aüa-Ràma vaiibha-kanthirava Magara-rájya- 
nirmmülana Chó]u-rà;jya-stàpanáchàrlya Pándya-ráiya-samuddharana Hoyisana bhuja-ba]a nissaüka- 
pratàpa-chakravartti $7i.vira-Dallàla-Dévarasaru prithvi-rájyam máduttam svasti $ri-sarbbajüa . 

.. ràda Vi$vakaraimmna-nirmmita 61-161 nta bhuvaua-bhavana-vijanatà .., .... ... cháryam támbra- 
00 கா்‌ இ 18688554452, , , .,.,......... m Hof Ssamasta. ১৯১১১১১০০০১ S'aka- 
varusha 1229 neya Parábhava-samvatsarada ASvayija-su .. Adi Srimad-t àájadháai-Dórasamudra ... 
mukhyaváda ..... . akasáleyavar-olagàda  samasta ..... S. Kobta támbra-sisanada kramav ent 


endare (rest 616060), 
61 


At (1000/0111 (sume hobli), on a stone north of the village gate. 


svasti 6/1 S'aka-varusha 1259 neya .... samvaisarada ,.,...... DBahudháànya .... ..... க ৩৯ ০৩০৩ 
. vira-Ballàla.. .- ....... sukha-sankathá-vinóda .. ೬. ০০ ೬೨ ೨೬ ೨೨ உட rájadháni (5 limes gone) 
0118185 5111673..%. .. .. .. .. )1]1]8........ ehabdraditya ............ 20815212 ಗುಜಿಯಿ.,........ 2. cere 


62 . 
At Báchahalli (same 1018), on a stone à Sánabhóga's field. 


svasti $Srimatu S'aka-varusha ] ... ne Paridhávi-samvatsarada Pálgupa-ba 5 &$riman-mahárájàdhi 
rája rája-paramé$vara vira-pratàápa-Déva-Ràya-mahárayaru rájya ...... (rest illegible), 


63 


At Mávaltpura (seme hobli), on a stone near the Ha wmnantaráya temple near the village gate. 

namas tuhga-&c. || 

Harér lilá-varáhasya damshtrá-dandas sa pàtu nah | 

Hémádri-Sikbará yatra dhàtri chhatra-Sriyam dadhau || 
svasti &ri vijayábhyudaya S'álivàhauna-Saka-varushaüga]u 1637 قد‎ Manmatha-samvatsarada Pushya- 
ba 9 S'ukravàrada  Makara-sankrànti-mahà-pupya-káladalu ^ $rímad-rájádhirija  rája-para- 
niés$varàbhivandita $ri-Venkaté$vara-svàmi Vehkatáchaladallu simhásanárüdhar 81 prithvi-sám- 
ràjyam gaivuttá yiralu cbaturtha-gótrala $riman-mahá-À vati-náda prabhuga] àda Immadi-Sanna- 
Bairé-Gaudarayyanavara pautrar 8 ಟಾ Gaudarayyanavara 1181م‎ 208 Dodda-Dairapa- 
Gaudarayyanavaru  Haritasa-gótrada À pastamba-sütrada Yaju$ Sàkhádhyáyigal àda . Barüra 
Tirupati-hhattara pautrar 502 Yalam-bhattara  putrar 819 Subbá-bhattaravarige kotta éka- 
bhózya-gràmada dharma-sSisaná-kramav ent. endare nazmma Dàvanápurada.ràjyakke saluva 512௦. 
kóté-hóbaliyalli Kurubarahalli-upagráma-sahitav àda Mávaltpurakke pratinàánav àda Dodda- 
Bairaságarav emba éka-bhóza-sarvamányágrahiravanu $ri-Gópála-svámige pritiy 88! sa-hiranyó- 
daka-dhàrà-pàrvakav 851 tri-karana-tri-vàchakav àgi dhàien 076611 kottev 80941080509, i-grámakke 
saluva —uidhi-nikshápi-jala páshána-akshipi-Àzámi-siddha-sàdhyanga] ^ emba  ashta-bhóga.téjas- 
91803988 681010 nima putra-piutra-pÀramparyav 81 à.chaudrárka-stháyiga] ài sukhadalli 
anubhavisikonda ihudu 7೩711 kotta éka-blió ra-gràma-dànala dharma-sisana (usual final verse) Sri 


oo 
Uo 
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11 Mallanapálya (same hobli), om a copper plate from gáradigára Sanjica. 
$ri-Ráma || svasti $ri vijayábhyudaya-S'áliváhana-sakha-varushahgalu *1609 né Nilabka-nàma- 
samvatsarada Mágha-$u 5 110 rájàdhirájagalü Kauthi-Ráju Kàntaiya-Ráju Mántreya-Ràju Khará- 
chüri Naügaiya-Ráju .... 8980721818 kartaru Mágadi-Ranga:svàmiyà bale áneya .... . kondantà 
20909 $ünya-mádisidaru pakkeyolage tode-tode-tórà hulagalu bidu sáyódági yi-àneyà yáràdaru vási- 
mádidare avarige rájyadalli dàna-patianga]n koduttadey embud ági | gajánkusa vanta P'uli-Bairava 
೬... yinnu yáru yilla 080317೬111 yitané samartanü yambud ági ...... dipake i-ànege mádisi sünya- 
೪೩೧0ರ váse-mádal ági mechchidaru yarada-ka:ge pachchada kadagavannu áki tumba-udugare mádi 
(back) sàvira-vara[h]Àvanpu kottu santaisi kelara . ... .namma rájyadolage yitanige mádi- 
kottautà dána-patra-vivaram | ürige vanda* 1 kasibige * 2 kampanige vandu kuri maduvege 
* 10 kanakke * 1 ràgi * 1 vanda honte hullu ரர்‌. dharmake tappidare 
ಕ yugé yugé cha 86-88 stri-hatyà cha chatur-yug 6 | 

kalpànta-biahma-hatyám cha rinam cha na 8908, cha na | 

mátà cha ... pità cha .. da$sa-rátréna ...... | 

১৩ ১৯০৯ ০০০৯ வபா. LTEM 


೨99409 15999658989 ೨2990955 %909999099959 99999999999 ಉಗಿ ೨9090 ಎಅಕಿಅಅಲಇಂ699909999 | 


Kásiyolage gó-hatye mádidaháge Brahma-hatye Stri-hatye yidikke tappidare yint-ishtu dósha | yi. 
dàna-patra Nanjundéivarana sannidhánadalli barada | yidake sákshi àká$a vanni bhümi-tàyi | sürya- 
chandráíd galu sàkshi yida baradàta Gangapana baraha $ri-Naüjanagüda Naüjunjé$varana padavé 
gati || $ri ٠ 

66 


At Mailappanahalli (same hobli), aw a stone lying 19 the south of the ಊಟ! of the tank. 
( Grantha and Tamál characters). 


Vádhülànvay&-vàri-rási-kumudidhi .. $v ..... 1... [178-888 وزة...‎ 180 ১০০ 8 1 111 B 
Krishua-kumára .. gadamó la-pradan praudhikà ja ........ ..,,SAaSI-tàrakà .,,111೩ ...8Sat và-inányá 010111 
66৫ 


(First part gone) vasti $ri S'aka-varusnangalu 1328 neya Vyaya-samvatsarada Pushya-su 10 ....., 
Makara-saükramana-punya-káladalli arieráàya-vibhàla básege tappuva ráyara gauda $ri-vira-Hari- 
yappa-Voleyaru prituvi-ràjyam 2১৫90 ira ..,... (back) ಎ ப வய ட 101180081೩ maga 
வவ 2022 வண்ட வாமா த ர ௫ A .dharana-bhujá-danda é$rimanu 
eese sers ೨೬ 610811] ., ০০ 08821902005  Mayila .مي‎ அட வியி தவுறுக 51111802 வ்கி வி . 
[01858 * ১১০১০ 6785 


07 


Maullóhalli 60[.176 710165. 
(1a) svasti jitam bhagavatà [gata]-ghana-gaganábhéna Padmanábhéna $rimzt-Jáhnavéya-kuláma!a- 
vyómávabhása(bhà)na-bhàskarasya —sva-bhuja-balàrjjitórjjita-rájya-Sri vibhavasya Silà-stambha-pra. 
hára-prakhyàta-kirttéh l'ànàtigahaua-kaksha-pradáha-davágn$h $rimat-Konganivarmma-dharmma- 
maládhirijasya putrasya pitur asnvágata-gunasya Dattakasütra-vyAkhyá-prapétuh anéka-samaráva- 
gàhanópal .bdha-vrana-vibhüsbasya 018೩೪೩1... (7 b) ti-(bha)vibhavasya Sriman-Mádhavádhirájasya 
putrasya | anéka-chatur-ddantávipta-chatur-udadhi-salilàsvádita-ya$a4sah — pravara-kari-turaga-vará- 
róhana-dakshasy a kshapitári-pakshasya $zimadd-Harivarnma-márájasya putrasya pitri-pitàmahánvá- 
ga[ta] guna-gana-yuktasya naiéadra-rítau Brihaspati-tulyasya yávad-áyu...khandita-a .. tsahasya 


*೨೦ in ৮116 original : but Saka 1609 ಹಾ Prabhava Kilaka — 15904 
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S'akra-tulya.paràkramasya $rimad-Vishnugópa-rájasya putrah vara-yudhi.. . (276) raviada-prabódhana- 
pravr:tta-tarupa-divàkara  amrita-visha.sama-prasáda-kópa anéka-gó-hiranya-bhümy-ádi-pradána- 
dikshá-kshapita-kalmasha chirópahrita-Drabmadéya-pradána-prakhyáta-ya$áh anéka-yuddhádhvara- 
yàjakaika S'akra ivàpratihata-vikramah Dhanada ivàkshipa-kóSa-kottàgàrab Yama !ivàyishu-v&ri- 
tánka-varapa-pravara-vijaya-vikramasya Mádhava-Rájasya 0017೩1 Kongapi-Bàjàákhyah datta Káda- 
svàmisva Taittirlyya-sa-Dráhma (IIb) nasya Hiranyakési-sütrébhya Marugareya-ràáshtró Tippüra Káda- 
svàmigalge Brahmadéya-krainade .. Mélürà kere kile padi-kandugam vrihi-bhüámim dattavya ashtá- 
da£a-jàtibhih sarva-pariháras sa-pàniyya-pàta DBrahma-déyikritya pugpyárógyàbhivriddhayé dattaván 
tad anugamya Sarvváyu iva dharanitalápratihata-balah parama-Brahmanyab Hara-charanáravinda- 
pranipáta (1110)......... Kànváyana-sa-gótra-$rimat-ICongani-mahárájasya àtmanah pravarddhamáàna- 
vipula.vi[ja]yai$varyyé ékóna-trim$a-Vijaya-sambatsaré S'ataya-nakshatré Mádela-sa-gótrasya Káda- 
Svámi$va sarvvatairyya Madavallabháé$va Kádasvàmina புரந்த bhümi tathaiva  pariharantu parihára- 
yantu clia ya étad asmachchhásanam a[ti] kramét sa pápah Sarira-dandam arhati api chátra [Ma]nu- 
gita-Slókàh 

sva-datíám para-dattàm và 76 haréta vasundharáàm ! 

gavàm Sata-sahasrasya hantur bhavati dushkritam || 

(IVa)svam dátum su-mahachchhakyam duhkham anyártha- pàlanam | 

dànam và pálanam véti dánàchchhréyó'nupálapam || 

bahubhir 7೩816108 dattà rájabhis Sagarádibhih | 

yasya yasya yadà 1101016 taeya tasya tadà phalam | 
mahárája 5320. anujüápyam Divákara.... perggalaui. panirkkanduga-véde nel-magnu ondu pá]um 


வப eese LR ಟ್‌] TM... 
68? 


Pd 


11011614118 copper plates. 
(1 b) 57೩53 jitam bhagavatà gata-ghana-gaganábhéua Padmanábhéna $ri[ma]j-Jàhnavéya-kulámala- 
vyómàvabhásana--bháskarasya ^ sva-khadgaika-prahára-khandita-mahá-$ilà-stambha-labdha-bala-pa- 
rákrama-ya$asah dàrunári-gana-v.dárana-ranópalabdha-brana-vibhüshana-vibhüshitasya Kánvàyana- 
sa-gótrasya — $rimat-KKohganivarmma-dharmma-mahádhirájasya  putrasya — pitur anvágata-guna- 
yuktasya vidyà-vinaya-vinitasyà — samya[k].prajá-pàlanamátrádhigata-rájya-prayójanasya ^ nànà- 
$Astrárttha.-sadbhávàdligama--pranita--mati--viSéshasya ^ vidvat-káüchana-nikashópa--  ( II a) 
labhütasya ^ viSésható'py anavaséshasya niti-Sàstrasya vaktri-prayOktri-kuáalasya su-vi- 
bhakta-bhakta-bhritya-janasya ^ Dattaka-sütra-vrittéh pranétuh Srimat- Mádhava-mahádhirájasya | 
putrasya pitri-paitàmaha-gupa-yuktasya ^ anéka-chaturddanta-yuddháàvápta-chatur-udadhi-salilà- 
svidita-ya$asah — sa-mada-dvirada-tu ragàróhanátisayÓtpanua-téjasó dhanur-abhiyóga-sampádita- 
sampad-viSàshasya $rimadd-llarivarnnna-mahádhirájasya | putrasya guru-gó-Dràhmana-püjakasya 
Nàràyana-charanánudhyátasya (11 b) $rimad-Vishnugópa-mahàdhirájasya | putrasya Tryambaka-cha- 
ranàmbhóruha-rajah-pavitrikritóttamáügasya ^ vyàyàmódvritta-pina-kathina-bhuja-dvayasya — sva- 
bhujai-bala-parákrama-kraya-krita-rájyasya ^ kshut-kshámósbta-pisitàSana-pritikara-niSita-dbárásóh 
chira-pranashta-déva-bhóga-Brahmadéya-visarggágrayana-kàrinah —— Kali-yuga-bala.-pankávasanna- 
dharmma-vrishóddharana-nitya-sanuaddhas;a sriman-Mádhava-mahàdhirájasya | putrasyávichchhi- 
nnà$vaméihávabhrithàbhishikta-5$rimat-K adamba-kula.gagana-gabhastimà (111 a? —linah — 811- 
Krishnavarama-mahádhirájasya priya-bhàginéyasya janani-dévatánka-paryyauka évàdhigata-rájyà- 
bhishékasya — vijrimbhamána-Sakti-trayasya parasparánavamarddénópabhujy amána-trivargga-sá- 
[372 asambhramávanamita-samasta-sámanta-mandalasya nirantara-préma-hahuwmnánànurakta-pra. 








1 : রর . 
From here, the inseription contains several mistakes. 
This and the previous s'ása1a belong 1௦ Timmé.gauda, ex-patel of Rámadévanhalli, Kódihalli hobli. 


3 . . . . . . . 9 . 
01119 word 18 inscribed in the beginning of third line. 


23 
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kriti-varggasya vidyà-vinayáti$aya-paripütántarátmanah ^ ^ Kárttayugina-ràja-charitávalambinah ' 
anéka-samara-vijayópárjjita-vipula-yaah-kshiródaikárnnavikrita--bhuvana-trayasya niravagraha- 


pradána--Sauryyasya avishahya.parákramá (777 b) kránta-pratiràja--mastakárppitápratihata-Sásana-" 
57೩ anéka-mukhábhivarddhamána--vibhavódaya- parájita--Dravinapatéh prathitànéka-guna-nidhána- 
. bhütasya vidvatsu prathama-ganyasya pranayi-jana-hridaya-nandanasya ^ maryyádálanghani- 
laükrita-ratnàkara-vrittasya ^ yathárha-dandatayánukrita.Vaivasvatasya ^ pratápátiSayánugata-vi- 
vasvató Vaivasvatasya và Manór vvarunáéramábhirakshané Dakshinàm diSam abhigóptum paryyáp- 
nuvatah pràtijaninasya su-prajasah $rimat-Kohgani-mahádhiràjasya Avinita-nàmnah putróna Pun- 
náda-ràja-3ka(1 V ஐ) ndavarmma-priya-putrikà-janmanà sva-gurupnánugàmináà pitrá para-suta-samá- 
varjjitayàpi lakshmyà  svayam — abhipratyàlingita-vipula--vakshas-taléna — vijrimbhamána .$akti- 
trayópanamita--samasta--sámanta--manda léna Andariya-Alantüra-Porulare-Pernnagarády-anéka- 
samara-makha-mukháhuta-prahata-$üra-purusha-paSGpahára-vighasa-vihastikrita-K ritántágni-mukh. 
éna  $rimat-Kongani-vriddha-Ràjéna Durvvinita-nàmadhéyóna samasta-Pànnáda-Punnádádhipati- 
7೫ Vaivasvaténéva Manunáà varnná$ramábhilakshanàt Dakshinàm di$am abhigóptum paryyáptavatà 
prátijaninéna su-prajasà (7 776) àtmanar pravarddhamána-vijayai$varyyó paficha-trimSat-Vijaya-samvat- 
Saré pravarttamáné | árimad-Válmiki-námni jagat-süryya-vamsSakhara -Mahádévák[h]ya-KáSyapa-sa- 
gótra-Vájasényám —udaya-$rimad.DévaSarmmanám Ke]ale-nàmná  Bempuri$vara-stànam —udaka- 
pürbba dattam (here follow details of gift witly boundaries) ಕಿ Máhadéva-divya-dattam api chátra 
Manu-gità[h] $lókà[h] 

sva-dattám para-dattám và yó haréta vasundharàm | 

shashti-varsha-sahasráni ghóró tamasi varttaté |] 

bahubhir vasudhá bhuktà rájabhis Sagarádibhih | 

yasya yasya yadá bhümis tasya tasya tadà phalam | 

svam dàtum su-mahat $akyam dushkham anyártha-pàlanam | 

dánam vá pálanam véti 68೧808 chréyó'nupàlanam | 

adbhir dattam tribhir bhuktam shadbhi$ cha 00100819082 1 

étáni na nivarttanté pürvva-rája-kritàni cha | 


লি 









(99-80) “07௪ (19 46 93474 IT1VHOTTVA 
ECTS d ০০০৭৭] ட்‌ n e 
௮,௧92 20৬1 Po; es 
CE ০১০/৮-০৬৪ ஓப DU 
P 9টি ৪০৯৪৪ b নি এ 
৪39০৬ (Sys fino 08125 sS eof இ 0 
தம்ம வ 6৩0 ற: va). 
பை Ji oe பே 35A 


লি ಕು ಜ್‌ uU ಜ್‌ f& €t. 

A নি دوذ ل د‎ ಕೈಸಾ ০১৪ 23১৯ 0. 
"s রা ০১০৭৪ 2151 1202 MPO 
| ಜಸ್‌ md صرق مج‎ 56 53ಎ ! Me ছ 
(ev B Reus [৮22৩2214261 To 28112 25০০৩ 
ஓ: لرنم‎ 22/62 6৬71 
j uc ೧೧೪0 ಲೌ ಗಡು ce: பவன்‌ 2216© | 


"abr gy 


jj. 





















ie ৮০5 efe ৬০৪০৩৬১০০০০ ৩3৫ (e E 
NS t ao (iom Gite. VC ௮இ 2 

de JY பிற்‌ ৪০টি dau es 28% 51 
ظ‎ (০৪৬ 25৩ es 1 11. ಆಜು Woo. 
ocio e ges 97 39 30^ E: ১771 FAIR 
5 SCIO e 2955 ৩৬৩০০ 7 
: வற்‌ pc Bo, cai LA নস C. av 


০০ illl mt 











(89-90) `0'೪ (15 30 S31v3d 1119407179 


ತಿ ಔಗ್ಯಾ வல aate refe ப்ப 52584২০8২৪০ we) 
891১1১০2425 த்து PAS 3৩৪০১2৯০০৫১ 
3৮155057108 ৮ ৫560 ৫7/38/2275 0 ظ‎ 


ಇ. ೧೪0೧ ea e b 155 1 வயி রা, I 
1s 200 112.86 Qv 7292৩ /৩£১7 ০245 du | 
KM PATENS ಜ್‌ ಟ್‌ 
லல نيج ددا‎ lou Re Lo S 3166೧ ಈ BE 


e 


I E Pu © دج‎ தீயல்‌ 20) ಹ್‌ 7 
PA ஸ்‌ ஷி (০18,2০2 ১৪৫37 
t: ১2 96 Eb Pete T foo 0৮৮৪ படம 903 

জি (^ . 


৫ 


ட்ட م6 ب‎ (ಗುಳಿ ಒಂಟ ಅಟ Soo. oo 6. 
Lb اردا| ساظ ص‎ பூஜ e ১6) DE 7০০০ 
TP Aia Q لديم بذج‎ 652 602 32 লি ம்‌. 


৩৪0, 
೩ 
[lec 


vw (la ৯০০০ 0 een ೫1111. ன்‌ ಸ್ಹ 
| ০ x apta ಇಟ್‌. ಐ. 10 
m 18150 NS MM 
051 Joc eere (On BD ௦502 
en. அ حي‎ 
| টিন 213. vog oh ௫ (ழம்‌. 
اقل‎ 232 ৯০4159৬2642 8 0 2৮ তে 





৩ RENTE 3 ec ಕ್ಮ றது அதக்‌... 
rac 5 0 due ee rer 


is হি GU eU ০০৪) 

৬ i নাছ lcs 22 P2 ١ 
5০৬৬৬ 1০6 
6௮42 வ de 83 لخبي‎ 209 ಆಚ 

তি 255 ef^ 5j சீ 


টাটা তো ಗ್‌ cm Peu 5৩2) gexmS$ewi5eyCO .. 
பங்கி eO E o இவத 2 ০2/$০3০) 87517 1 
গর ಷೆ Jue ও950008 எகரி அவி வர அவ்வாம்‌ யக . 
০০ ಸ್‌ De IIR eios tur ತ ಗಾವ" ' 
PEN Meme Qe ED Fa ரு aoc J(9se 
(ಈಖ eee 6025) ತ್ರಣಿ zn ಜಾ ಬಹ 


mus ತರಿ தகம்‌ 





MALLOHALLI PLATES or 517 A.D. (೧೫-68) 








A 
DEVANHALLI TALUQ. 





DO 


1 





At Tindalu, (Kunddna hobli), on a stone near the Hanwnanta temyle. 


$rimatu S'aka-varsha 1251 neya Vibhava-smvatsarada S'rávapa-Su 1 ...svasti $rimatu pratápa- 
chakravarti Hoysana $ri-vira-Balláàla-Dévarasaru Ucgnáàmale-pattanadali sukha.sankathá-vinóda- 
dim ràjyaà geyuttam Srimat-mahá-pradhánam 018018787೩ makkalu Kámaya-dannàyakaru 
Yalahakka-nàda Nágavára ...... gaundahze Tinnalu chatus-sime ............ 


2 


At the same village, on 6 stone 0% Hanwnanta's field. 
818511 samasta-bhuvana-jana-vikhyáta rájàdhirája rája-paramé$vara Déva-Ráya-maháráyaru prithvi- 
ràjyavan áluvalli $rimatu Penavale-Nàyara makkalu Kádanna-Náyaru நிற விக Tirumala-gaudara 
makkalu Bachaya-gaüdarige kha 1 


e€€«€6*59* 02299**9^252407»2920909-29 


At Jálige (same hobli), on a stone in the Mádiga-Kadiriga's threshing floov. 


(back) svasti ಕೆಗೆ S'aka-varusha 1267 neya Tárana-samvatsarada Phálguna-$udda 8 A divàra $riman- 
mahá-náya[kà]chàryya bhásige tappuva náàyakara ganda Viramáj-Hiriya-Pemmaya-Nàyakaru Bhá- 
radvája-gótródbhavar àda $ri-Raüganátha-bhattara makkalu  Bhavabhütigalige Elahakka.náda 
Jàlige-chatus-simeya volagàda gadde-beddalu-nidhi-nikshápa-sahá sarvva-svàmyavanü dhárá-pürvakav 
àgl chandrádityar ullauna-bara sarvaminyad-agrahárav àgi (vest 110010) 


10 
At the same village, on 6 virakal at Saténahallt bande. 
S'aka-varusha 871 neya Kilaka.samvatsara pravarttisutt ire svasti sama ............ mahá-$abda Palla- 
vánvaya-kula-tilaka Kátüchi pura-varésvara...... prachanda-dakshina-[dór]danda-dan ditáráti-manda]an 
NwonBallava-....... Náriyanam  gàpad-atkakágpa érimad-Ayyapa ১০০০০০০০০৩৭ bàdavan 


Aluttum ire Kaunanda .. .... van .. .. .. .. . iridu satta káduvatta Birayyara viravan abhyantarist 
$ri kalnátu gottar (?mprecatory என்பது 


12 


| 4 
At 8014: (same hoUli), on a stone in front of the 21/011610 temple. 


.. damshtrá-dandas sa pátu vah ١ 
১2545... $riyam dadhau | 


Bagdhaváüna. ........ v. ண mahá- e prm হান rája வாகா 6$ரகா& chatus-samudrádhipat; 
ari-ráya-vibháda bháshege tappuva ráyara ganda Éri-vira-mahá-Déva-Ráyaru prithivi-rájyam geyutt 
iralu svasti árimat-pradhàna-Hirana-dannáyaka-vodéru Yelahanka-nàd-olagana Dévaráyasamudra 
Pátasáleyà .. .. à-üra chatus-sime (rest effaced) 
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13 
At Byádarahalli (some hobli), «n a stone in Muttas'ástri's field. 


5৪861 $ri S'akábda 1297 neya Rákshasa-samvatsarada S'rávapa-.. .. .. $riman-mahá-mandalé&varam 
০০: ০০৯ ০০ ০৯ ০০ 65002, ০৯ 883 ০০ .. Bükkanna.. ... 17م‎ 11 


14 


At the same village, on a virakal to the west, 


( Grantha & Tamil characters) 


svasti 871 viramé tupaiy-àÀga-ttiyágamé aniy-ága Sengól-óchchi-kkarun-Gali-kadiyndu Ahavamallanai 
aüjuvittu Viykkalanaiyum S'inganpanaiyum udaipuran-gandu vira-sihgáóanattu virr-irund-aruliya 
Kó-pParakésaripanmar àna udaiyár &ri-Virarájéndra-Dévarktu yándu aiüju ávadu Vikkirama-S'óla- 
mandalattu S'annai-náttu-tTippür-kkániyálar Mólippàla-gáàmundar magan Va$ava-gámundar ma- 
gan Máchchaiyan ána S'óla-Vichchádira Vilupparaiyar magan Va$avaiyan àna Ràyaráya-vélan Pra- 
mádi kKaruvàrugam-udaiyàr S'ómakkan ti-ppáya i-kkal-Seyvittár Tippür-udaiyàr Pasuponnamemti 
Rájàdirája-müvénta-vélàr .. ...vannà.... .. ... 


———————Ó—— P —Q சதை வடை [1 “أ‎ 








15 
At Dévanahalli (Dévanaha]li 0619) , on copper plates from. Avrchaka- Narasimháchár of 
the Gópálasvámi temple. 
(1 0) $ri-Gópáàlàya namah éri-Gópála-svámi-charanàrpana 


Harér lilà.varáhasya damshtrá-dandas 8೩ pátu vah | 
Hémádri-sikharà yatra 60811 chhatra-$riyam dadhau || 


namas tunga-&c. ॥ 
kalyánàyástu tad-dhàma pratyüha-timirápaham | 
yad-gajó'py Agajódbhütam Harinápi cha püjyaté | 


372801 sri vijayábhyudaya-S'álivàhana-Saka-varushahgalu 1619 né varushakesaluva Yi$vara-nàma-sam- 
vatsarada Màgha-$u 15 Sthiraváàra-mahá-parva-káladallu akhilànda-kóti-Brahmáànda-nàyaka pur- 
àna-purushóttama ananta-kalyána-guna-gana-paripürna $ri-Madana- Alamélumangá-samóta $ri- Venk- 
até$vara-svámi-pádáravinda-paripálita- Dévanapuradallu ಕೆ: i-Rukmini-Satyabhàmá-saméta-$r1-Madana- 
Gópála.svàmiyavara divya-$ri-páda-padmangalige nimma mukhya-dásaráda chaturtha-gótrada ಕೆಣಿ- 
man-mahá-A vati-nà daprabhugaláda Mudu-Bayire-Gaudara putraráda Yimmadi-Sopa-Dayire-Gaudara, 
dharma-patni Kempammanavara putraráda Gópála-Gaudaru $rimatu Gópàla-svàmi-séve-satkáràdi- 
galige samarpisida gràmagala dharma-Sásanada kramav ent endare Dévanàpurada rájyake saluva 
Vadigehali-hóba(1Ja)li-gráàmagalu Sómétihali-gráma 1 Mélüru Vudlüru gràma-yaradu —Chatuha]i- 
02009, 1 Sagepabali gráma 1 tóta 2 nu Sávakanabali-baliyana hosa-kerege $ri-Madana-GÓpàla- 
svàmi-sévàrthav àgi samarpisida vivara  nityótsava-pakshótsava-másOotsava-samvatsarótsava-parva- 
kála-samprókshanega]u ratótsava-muntáda.$évega]u àdiyàági nadavantàda utsavagalu ritya-paditara- 
dipiàràdhane-kànike-vastrádigalu archakarige nadavantà Vupàrahalige pratinàmaváda Gópálaságarav 
emba gráma áàdiyáda 717೩11೮6 nadavantà sakala-svàmya-svástegalu pàálaki-chhatra-chámarádigalige 
Bayichàpura Bayirápura archakaru ágama-jüaru puróh:taru véda-pàràyana-mantrapashpa-saha- 
sra-nàma-yajüópavita-tómále--párupatyagára-syánabhógaru-mó]a-tá]a --natavaru--muntáda sakala-vi- 
niyógavu $á$vatav ági nadeyabéku yidaralli 7ರ $évege tappidágyu avarige badalu 1181110060 
svàmi-$óve mádisabéku  Gópála-svàmige samarpisida tótadallu yénu ki]u-payiru yi-tótadavara 
sambala kal]adu svámige samarpisidda kaladu nintada svámoge ábharapa mádabéku yli-barada- 
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[11 )] arthake svàmi-$évege samarpisida Mélüru Madlüru gráma 2 Sávakanahalli-hosa-kere 1 saha 
sakala-suvarnnàdáya-kádárambha-niràrmbha-sahitavági —yiginavarige —kanda sakala-suvarnnádáya 
lekà nódi nirnayamádida arthake hana davasa vechaváddu ka]adu nintada svámige ೩೩/೩) ೩ 
mádisabéku yidake kadamé biddare aramaneyinda kottu svámi-6óve nadasabéku 22,00 atiéaya- 
káàladalli ràjópachàra yappattu-yaradu-viniyógavu  svámi-$éve  mádalullavaru svàmi-ábharana- 
bhüshanádiga]u yénu yiddaru sakala-váhanádigalu yénu yidaru yiunu svámüge mádisuvanthá bhá- 
shana-váhanádigalu yónu samarpisidaru $á$vatavági nadiyabéku yi-grámagalu tere hortági kade- 
yalli kattu mádida paditara chilarà yénu yiddaru nadasabóéku yi-arthake Brahma  Kshatriya Vaiáya 
S'üdra mattu náná-varnàéramadavaru yàru tappidarü tamma tamma kulàchárakke horagu mattu 
dipàràádhane paditara-grámagalu tere hortàgi svámige samarpisida-vubhayagalu yónu yiddaru 
éàávatav இஜர்‌ nadayabéku yenthà nirppaya-mádida tàmra-éásana (777) (usual final verse) 

mad-vamáéa-jáh para-mahipati-vam$a-jà và 

yé bhümipàs satatam ujjvala-dharma-chittàh I 

mad-dharmam 67೩ satatam paripálayanti 

tat-páda-padma-yugalam 811೩88 namàmi | 
(after 4 usual verses) ب‎ 

àditya-chandráv aniló'nala$ cha dyaur bhümir ápó hridayam 37೩0185 cha | 

aha$ cha 18608 cha ubhé cha sandhyé dharma$ cha jánáti narasya krityam | 

ahó Rághava rájéndra sapta-kalpánu]ivy aham| 

13 $rinómi na pa$yámi svayam dattàápahàrinam || 

[.. ২১ ১১১০ ০০] جردا‎ sita-£ajam 76080 anüchehàranán 

Brahmànam .. patichamóna 511253 S'ambhum tu a-Ganzà-jatam | 

Indram ... ainantham abdhi .. .. .. Kámam cha sad-vigraham 

sailam paksha-yutam .... Raghu-paté dattam svayam hàrinam ! 

$ri-Gópála 
16 


At the same village, 0% a stoue in the Végu-Gó pála- Krishna-sváma temple. 


5730 311 vijayábhyudaya-S'àliváhana-$aka-varushaügalu 1619 ا‎ 77545 Màgha- 
$uddha 15Sthiravàra-parva-káladallu Avati-Inmadi-Bairé-Gaudara pautraráda Sonna-Bairé- Gaudara 
putraráda ^ Kempammanavara — kumára  Gópála-Gaudaru éri-Rtukmini-Satyabhàmá-saméta-$ri- 
Madana-Gópálara nityótsava--pakshótsava--másótsava-samvatsarótsava--rathótsavada Sévárthamági 
Vadigénahali-hó | Mélüru-gráma 1 Ma]]üru-gráma 1 archakarige Sómattanahalli-lióbali ட 
halli-gràma 1 Hosakere 1 Kempammanavara tóta chhairi-pilakiyavarige Sávakanaha]li 1 Baichápura 
1 gràma 2 yivuga]a!li ೩0೩ huttuvali dévarige utsavádigalu püje sariyági nadiyabéku mikkaddaralli 
dévarige àbharapa mádisabéku yanne aramané maligeyinda kodabéku sáladiddare békádadu arama- 
neyinda kodabéku dévastànadalli bandavarige anna. qe asá da kodabéku M ட்ட பத்‌ y phrases) 


—— —— BÓ! - موا حر د‎ m ಎ.ಎ শীত ও জজ ene 


ஆனதாக ஒட்ட يرسي مسو‎ HT அ ஆகலை حيرو‎ m بحسي سم وسيب‎ 


20 
A A 
At Avati (48௦88 hobli), on a virakal in Doddanna's field to the north-west. 


৮. rg pie gm p 


( Grautha aud Tam characters.) 
svasti ৫0 Tribhuvana-aalla Talaikká lu-konda bhujabala- Vira-Ganga Poyisala- Déva pirutivi.rájyadolu 
Prammi-Samvastarattu உ ஹரம்‌... náttu Avattiyür- -kkániyàlan Gahgarudaiya perungadi | Gahga- 
vansattu Uya ..-gàmundan magau Polla-gàmundan magan Káva-gámundan magau Máàchcha-gà- 


mundan kattuvi ...bilagam 
24 


கடவை ஏறின অক fog "naga ಇಂದ ಇರ o. ye 
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21 


At Mudagurike (sume hobli), on a stone in the Govermment land to the west. 


árimatu S'aka.. samvatsarada 1264 Chitrabhánuu-samvatsara-S'rávana-$u 1 Guruvára $ri-vira-Ballá]a- 


Dé[varu] Virupikshapáda .. .. dalu suka-rájya gayavalu Ta ......... Náykaru à-.... . 
mammakkalu Sonnaya-Náykaru $rimanu-mahá-Kilalüra-náda ra.. .. .. ya nadavatteyági.......... b. 
.. .. geya Durgaleya-gaudam..........:.(back) yági kotteü. sarbbamányav ági yidam chandra-süryya 


(stops here) 
24 


At the same village, in Gavudan-l0 pu. canal to the north. 
(Grantha aud Tamil characters). 
svasti 611 Poysala-vira-Rámanáta-Dévarku yàndu muppattunálávadu Ilaippákka-nàttu nádavarum 
adikariyum Vallàjanum vitta tàumam விது ச. _ தேத E 
Gaügayir-kurál-pasuvai konra pápaté póvargal 


25 


O» a vírakal to the north 068! of the same village. 
svasti $ri S'aka-varisha 896 varisha (rest illegible) 


27 
At Bullahalli (same hobli), $n Gaviga's field to the north. 


(Grantha and. Tamil characters.) 
svasti 511 S'akábda-varusham 1280 mél $elláninra Vi]ambi-samvatsarattu Márgali 18 ti Tingál- 
kilamai Aévani Da$amiyum perrav-anpu é$rimanu-mahá-manda]éé$vara —&$ri-vira-Bukkana-udaiyar 
prithuvi-rájyam-Seyyáninra .. .. .. 3'6]a-mandala Kaiv.. .. náttu Aiyya.. ...... rájan ána Brahma- 
... yan S'élvàándai-dévar kumáàrau kattu-mániya........... —' ೬೨43೬೬8 2 ಇ.೩ ட E eos 


tanmam.... ক €9 ৩৪৩ 9 68 69 9*9 66 99 996 t e ಅ ttil ௪௨664 99 *- هه‎ உ 996 99 சி 959 © وهو‎ ௨௪ 989 © هه هه ^* 6080 © 9 نين‎ ও 99 
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At Kárahalli (same hobli), on a rock to the west. 
(Grantha and Tamil characters.) 


svasti 301 nanu-mahá-mandaléran Tribhuvana-mallan Nandigiri-nátha . Vembi-dévan .na Nandi- 
dévarena S'akábdain  áyiratt-iru-nürr-afjju 53074, 9:75001।776-777517211 ভাল? uálán-tiyadi 
Nàyarra-kkilamayum Pugarpüs$amum Triyayum vyadipádam perra $ubha-dinattil Nigarili-S'6]a- 
mandalattu Sannai-náttu vada-kürri Koduvattiyill. kKulaimámballattai Nandi-sainu ... m ága .. tti 
ehga,nàyanár $ri-Nandi$varam-udaiyárkku —Vishuv.ayana-samkramaügalum  ursava-divasanga]um 
adhyayanam.pauni ssévikkakadavargalàzavum  ssévaiyi-padi-perakkadavargalágavum .. .. dapdam 
undigaly santánam-ayra vastukka] táàgalé viàsi enakkum i-kàyilkum  idakkadavargalàgavum idin- 
kil Vilànguttai-kkaraiyur ten-pAl vada-pál rir 087100೩ nilan-galaniy-Agakkadavadágavum tiru- 
murra ....kóyil utpada  muppattirandu-pérkku kraya-vikraya-dàna-yózyam  àga Bráhmapnarku 
udakam-panni kuduttén  Nanti-dévarena idil ^ bhàgam  tiru-murprattukku  irandu $ri-kóyiluku 
irandu Kumándür Gamzayága-bhattan 2 Allàla-bhattan Kondi Ilaiyán $ri-Hasai Attiyür-bhattan 
Tlaiyavilli Alagzar$ingam Periya&inhgam Káppani-bhattan bhatta-vritti paügu | Yiráyür-tTuraivan Va- 
liálarkku pahgu Vidakodam Gamgayádi Monzalür Anantálvàn-bhattin 2 Pillai.... kaniyumagai.. 
Káttápilànavàni Evura$u-kKumándür S'ahzándán ána Peruimná].. Yiràyür Péràyiram S'aügu-ppillai 
Mádavan Koduvati Peramál-dévan maga Savaninavaidyan $ri-Máhéérara-priyan 808 Ambala-perum- 
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8] pahgu 1 ivar magan S'ikkangpannukku pahgu 1 ága pahgu irandu.... ....... nàlyanan àga pan- 

gu mupattirandu grámásrayattàl paügu nálu ága paügu 36 ivv-Grikku 50038-810381 ivv-óri kilakku 
Vijànguttai edir-vàyir idan merku Michchondan pulattil kuttaiy-uravum ivv-óri ten-pàl vada-pàl...... 

m kalaniy-ága nichchayittu kuduttón Nandi-dévanena i-dhammattukku vikkánam-panninavan Gam- 

gay karaiyil kkurál-pasuvai konran pápatté póvàn 

Ambala-perumá]-kkáriyattu mun kkayàle kuduttóm avan vam$am ulladanaiyum ippadi-chchelutta- 


kkadavargalàgavum..... 














àdityá vasavó vi............ ka$a ......... svA-dattàm  para-dattám và yó haréta vásundhsuràm shasht 
varsha:sahasráni vishtáyám jáyaté krimih S'üla-pàni$cha bhagava.. .dam 
29 


At Vadigénahalli (Vadigénahalli 70012), on a stone west of the Afijanéya temple south, of 
Ihe village gate. 
8vasti $ri S'akábda 1274 neya Nandana-samvatsarada Bhádrapada-ba 5 S'ukraváradalu $riman-mabá- 
rájádhirája ràja-paramé$vara $ri-vira-pratápa .... Rya-mahàráyara sirah-pradhánanáda ^ mahá- 
pradhánam Náganna-danniyaka-odeyaru prithivi-rájyah geyiütt iralu $riman-mahà-s&mantádhipati 
müvaru-ráyara ganda Balavanka Darankiya-Nàyakara makka]u Tammoya-Náyakarige saluva Afijadu- 


náda Vadigeyahalliyalu — .................. rmma-Sisanada ககர ent  endade é$riman-mahá- 
.. .. naka-dévara Gavarésvara-dévara divya-Sripáda . . ..... ayivattáru-désada sálu ........... , 
xoudiuryarahàri .. .. .. ppayirige —-. .لله‎ diya madhyama ............ তারা... 1 

. Gavarésvara-pá......... galallu yavanu nadasabahaü yi-.. .. .. .. ..... 


4-chandràrka-stháyiági mádidantà 68530, mangala mahá $ri Sri náda oppa ári-Gavarésvara-dévarü 
halara oppa $ri-Gavaré$vara-dévarà ,.. Siddiya baraha .... ........ .. baraha 


30 


At the same village, on a stone in the enclosure of the Channaké (೧00 temple. 
Sri-Channa-K éSava | 
7976৮ lilà-varáhasya damshtrá-dandas 88 pátu nah | 
Hémádri-kala$à yatra dhátri chhatra-Sriyam dadhau | 
979811 vijayábhyudaya-S àlivàáhana-3aka-varshaügalu 1050 né Kilaka-nàma-samvatsarada Phil. 
guna--éuddha 10  mahá-punya- -káladallu éri-Véükatáchalésvara-VénkatéSvara-pádàravinda-pari- 
pálita-$ri- -Dévanàpurada ràjyakke 5810೩ Vadigéhalliyallu yiruva Channakó$ava-svámi-$évárthav- 
Agi Sriman-mahá- Àvati- nàda prabhu Immadi-Sona-Dairé-Gaudar-ayanavara pautrar áda Gópála. 
Gaudar-ayanavara dharma-patni Kempammanavara putraráda Dodda-Bairapa-Gaudar-ayanavaru yí- 
Channaké$vara-svámige nityÓtsava--pashütsa va--másótsava--rathótsava--muntáda-Séve-paditara- 
dipirálhane- -saxala-viniyóza-payikake samarpisidu Vadigénahalli-hóbalige saluva S'ettihalli-ervá- 
ma 1 Ahgatti-gràma 1 vubhaya-gráma .. .. .. vàda-kárana yi-gráma-yaradaku saluva kádárambha. 
oi rÀrambha su àka-suvarnáya-nidhi-nikshópa- ala-pAshána akshina-Agimi-siddha--sádhyangal emba 
ashta-bhóza-téias-svimygaüzalu saha &-chandrárka-sthàyiyági putra-pautra-pàramparyavu nadasa- 
lulavaru yandu baraha barasi sthàpana mádi kottanthá $ilà-S3sana (usual final verses) .. .. ..... 
&ri-ChannakéSaváya namah $ri-Gópàlam 

3i 


In the same temple, on 8 stone in the wall behind the Saumyanágaki image. 


ees senes bhyudaya-S'àlivàhana-$ika-varushangalu 1447 neya .................. rijádhirà'a para n- 
&&vara ári-vira-pratàápa Krishna-Ráàya-maháráyaru prithivi-ràjyam (rest illegible) 
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At Mankasandra (same hobli), on a stone in Sáryanáráyanappa's field. 
&ubham astu 89೩501 $ri Sakábda 1829 .... saluva Kali-yuga-sam vatsara 4508 neya Sarvajitu-samvat- 
sarada VaiSikha-ba 30 sürya-grahanada punya-káladalu $riman-mahá-inandaléSvaram.. .. rávara... 
ari-ráya-vibháda bháshege tappuva ráyara ganda sri-vira-pratápa-Déva-Ràya-maháráyaru chatus-sa- 


mudrádhipatiy கதர்‌ simhásana-sthar ági sthira-rá]yam geyiütt iddalli à-ràyara ......... sàmantádhipati 
gandara-güliyádavaru-ráyara ganda bháshege tappuva ráyara gauda ..................... | püjya-mátà- 
ப்பி அலைக்‌. hmarugalige KéSavanátha.dévara sannidhiyalli sa-hiranyódaka- 


dàna-dháàrà-pürvakav ági kottanthà dána-Sisana-kramav ent endade namage saluva Aüjadu.nádu- 
volagana Mahgasandravanü déva-saha pafichada$a-bhágeya ১১ ১০ ০০ vritti à-Mangasamudrada ochatus- 
sime-volagàdanthà grihàár&ma-kshétra-gadde-beddalu-age-achehukattu i-vo|agàdanthà nidhi-nikshépa- 
jala-pàshánpa-akshini-àgàmi-siddha-sádhyx ashta-bhóga-tejas-svàmya —sahavàgi  Timma-Náyakaru 
mahájanangalige 1 

áifià kshétrati cha yad danam $ulkam siddhi-karam 0018 | 

nidhánam 24 ಎ 14 ೬4 83 பபப ப பப 
ಜಾ... yemba ashta-bhóga-téjas-svámya-sthav ági sürya-grahana-pugya-káladalü 09008, sva-hasta- 
dind odambattu kotta Mangasamudrake (usual imprecatory phrases) 
&ubham astu svasti $ri Timeya-Náyakara oppa $ri-KésSavanátha (back) Subham astu svasti &rimatu &- 
mahájanahga]a vrittiya 711೩೯೩ (here follow details of gift, & names of vrittidárs) 
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Ai Kondénahalli (same hobli), ow a stone near the Kaniüjénaha]li Venkataramana!s field. 


.. Svasti 80 vijayábhyudaya-S àliváhana-$aka-varusha 1495 08 S'rimukha-samvatsarada Mágha-ba 
1 lu $rimatu Vadigénahalliya Channé-dévara gudiya stánika Chennappaya-Ràmappayanu Bommana- 
halliya Chika-gauda .. .. ** Kanti-gaudatiya ............ Vadigéhalh.. ... .. pratinàma (rest illegible) 


34 
At Dandigánahalli (same hobli), on a stone near the 716/1 temple. 


(The first portion 4s gone) Vadigénahalli-koteyannu svàdhinav-àddarinda ninige meharbán-àgi Vadigé- 
nah^lli-hóbalige salluva Dandiganahali-gráma 1 Kondanaha]]i-gráma 1 kere 1 saha ninige umba]i- 
yàgi kottu. yidhéve ninu putra-pautra-parampareyalu anubhavisikondu sukhadalli yiruvadu yandu 
barasi kotta $ásana 
35 
At the same village, on 6 stone n the Rangayya's grove. 


syasti 303 vijayábhyudaya .... .. ಪಪ তত ০৩ ০০০১০ ০ " . $rimatu Elahanka.náda $rimatu Kana- 
.. ka-Gauda samarpa ...... XC AW. নি... Gópàla à- 1 1೪ ೪ Dandigénahaliya chatus-simey- 
olagaua .. .. .. .. beddala-stha]a-sahitav-ági üliga-mányavági chandrádityar u]lanna.baram 120118 
agrahàra (usual imprecatory phrases) 


அணக La m dI a ವ್ರ! 107, S0 Nt ಊಂ. NOD. Amo 9A I 049 Ou ASI பரப (1 பங்கய 
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ச்சர ৯0 ஆண அடவி Sas Mtas e mre opm nofi 5 279412277 o তো এ மானவர்‌ 


At Sómatanahalht (Channaráyapatna hobli), 010௩ stone near the village gate. 
&ri-Gópála Harér 1118-8௦. | 
svasti $ri vijayábhyudaya-S'álivàhana-Sika-varushangalu 1619 YiSvara-nàma-samvatsarada Mágha- 
8০ 15 Sthiravàra-i ahá-parva-káladallu — árimad-Alamélumaügá-saméta $/i-VénkatéSvara-svámi- 
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pádáravinda-paripálita-Dévanapuradalu $ri-Rukmini-Satyabhàámá-saméta-S$ri-Madana-Gópála-svámige 
Sévárthav ági $riman-mahá-avati-nàda prabhu Muldu-Daire-Gaudara pautrar áda Immadi-Sonna- 
Baire-Gaudara dharma-patni Kempammanavara putrar àda Gópála-Gaudaru svàmige nityótsava- 
pakshótsava-másótsava-samvatsarótsava rathótsava-paditara-dipirádhane-saka'a-viniyóga-paika saha 
samarppisida — Vadigénahalli-hóbaliyali Mélüra-zrà 1 Madiüra-grà 1 Mallüru-hóbaliyah | Sátu- 
hali-zgrà 1 Siüguhali-grà 1 Sómatahalli-grà 1 $ávakanahalli-baliyana Hirékere 1 à-......napataa- 
baliyana vasa-tóta 1 Channavirammana tóta 1 dipàràdhane-yaune aramanege guttigeyali sallabéku 
pallaki-bisanigeyavarige Baichápura-Bairápura-grà 2 archakarige Aparahalli-2ràma-ádiyAgi-sakala- 
svàmyavannü yl-archakádiyági sakala-pa .. haràági காமு tapidaru badalu hákikondu svimi-58v6 máda- 
béku svámi-sévéze: nirpaya-má [1 bara 0৮ 800) ike viniyóza-paika paditara-vechavannu tegadu uinta- 
hana-davasa svámige ábharana mádasabéku kadime biddare aramaneyinda kottu nadasabóku nitya- 
inahánaivédya-káladali bandanthávarige anna-prasáda kodabéku rathóts..va-sambandha nellu kha 40 
aramaneyinda kodabóku svámi-sampratigalali aramane-sampratigalali svàmi-56và-nimittavági énu 
baradiddarü tappade nadasabóku yi-arthake Drahma-Kshatriya-Vai$ya-S' üdra-2ànà-varná$ramadavar- 
olagági 80 tappidaru tamma kuláchárake horagu (usual final verses). 


38 
At Dharmapura (some hobli), on a stone in thetó t&-inm-field. north, of the "Tirumala-déva temple. 


ம்‌ vijayábhyudaya-S'álivàhana-sa 1369 neya Prabhava-samvatsarada Kártika-$u 15 ... lu $riman. 
mahárájádhirája rája .. .. .. .. chatus-samudrálhi$vara Virupáksha-Déva-Ráya-maháráyaru sthira- 
prithivi-ráiyam geyutt iralu .. Nallüra-nàdige saluva Mumba ... Darmanapurav emba grámavanu 
... yara ...tarapa tàyi SingAyl.. ட .. manna tande 5০ ০০ ০০ 8৪1 nivu nimma putra- 
pau ...... &-chandrárka-stháyiyági sukhada ... rà endu kotta ممم اوم وو لمعم م.م‎ 


39 
At Nallüru (same hobli), on 6 stone at the Garuda-kambha in. front of the Rámasvámi temple. 
$ri Kali-yuga-samvatsarada 0125993: Vishu-samvatsarada Srávana-$u 1 Gu-dalu Tirumalenáthana 


$ri-pàdake nimma bhrityara bhrityara bhrityaru Perumála Setiya maga Màrapanu mádida tottu- 


gelasa | yi-pratishtheyanu mádida JEN 41097785208, maga Pati-ójanu mádida tottu-gelsa 


40 
At lhe same place, on another stone. 


svasti 811 Kali-yuga.samvatsara nàlku-sávirida-nánüga-embattu-él]u  yidarolage hiügida  S'aka- 
varusha sàvirada-münüra-entu-inda méle nadavantà Kshaya-samvatsarada dutiya-Ashádha-$u 1] Gu 
Vajra-yógaü Bava-karagaü küdidi Pushya-uakshatradalli. $rimam-mahá-sávantàdhipati Sonnaya- 
Náyakara kumára Chikka.Ankiya.Nàyakaru "irumalenàtha-dévarige prityarthavági yidirug àutu 
೩511101೩ màdidi dipamáleya-kambha Tirumalenátha-dévara bhrityara bhrityara  bhrityarig; 
yidanthà Chika-Aükiya-Nàyakaru 01610 ৮ tottu-gelasa $ubham astu yi-kambhava mádida àcháriyu 
Ponna-pileya maga Odeyappa 
41 


At Aradésahal]li (same hobli), on a stone south-west of the Gopálasvámi temple. 


svasti ঠা Alde kalnàdu ,........ Punnád-arasará magaudir Simarasa ..... .................. 


25 
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At the same village, on a stone near the village gate. 
svasty Akálavarsha.sri-prithivi-vallabha mahárájádhirája 0೩೯೩1659೩೯೩ bhattáraka — prithivi-rájyam 
geye tat-prasádade Gangavásana magam Góvindaram Salne-münürum Kupuügil-aynürumam pratipà- 
lisutt ire Nandigundada Pasuvonnamoliyim.. . . gáni-gávunda  nád-ellà 0878, dodam Nandiya-sthána- 
Mume-náyaga .. man iripen end aldege vand ildu turuvan ikkisi sattam || 
43 
At the same village, on a virakal near the Karagada-déva temple. 


০০ ೨೨ ೬ ೬೬ ೬೬ Varasaru ,,, Kadukalla Pullamaügala teridàra Punnádan 86 
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***94A9924 


At Suradhénupura. (same hobli), ow copper plates in possession of 70161 16775910170 
(7740011 characters— Bour seal) 


(1 0) $ri-Ganééàya namah || svasti jitam bhagavatà gata-zhana-gaganábhéna Padmanábhéna érimad- 
Gahgà-kulàmala-vyómávabhásana-bháskarah — sva-khalga-khandita-Silà-stambha iti vikhyáta-yasàh 
Kánváyana-sa-gótrah $rimán Konkanpi-dharma-varina-mahàdhirájas tat-putrah pitur anvágata-gunó 
vidvat-kavi-kárüchana-nikashópalabhütó Dattaka-sutra-vritti-pranétà $rimán Mádhava-varma-dharnia- 
mahádhirájas tat-putró'néka-cháturdanta-yuddháàvápta-chatur-udadhi-salilásvádita-ya$àh árimadd- 
Harivarma-mahádhirájas tat-putró Náráyana-charanànudhyátà Vishnugópa-mabhádhirájas tat-put- 
rah parama-Máhé$varah sva-bhuja-parákrama-krita- ràjyah $rimán Mádhava-mahádhirájas tat-put- 
rah Kadauipa-kula-gagana-gabhastimálinah Krishnavarma-mahádhirájasya priya-bháginéyó vidyà- 
vinaya-sampannah $rimàn(n)Avinita-nàmá tasya putró jrimbhamàna-Sakti-trayó vidvatsu prathama- 
gapyah Kirátárjuniya-paüchadaSa-sarga-tikàkáró Durvinita-nàmadhéyas tat-putró ripu-timira-vibhá- 
karó Mókara-nàma-rájá tat-putra$ .chatur-dasa-vidyà-sthánádhikrita-matih S'rivikrama-n&madhéyas 
tasya putrah Pallavéndra-vijaya-vikhyáta-vikramó Bháürivikrama-námadhóyas tad-anujó natáráti- 
mandaló Nava-Chokka-nàma-rájà tasya putró Náráyana-dliyána-parah pratidina. pravritta-mahádána- 
janita-punyáha--ghósha-ghushita--mandiródarah 5117811 Purushóttama-námá —mabádhirájas tasya 
putréna samara-mukha-sammukhágata-madébha--kuinblia-nirbhédanóchehalita--rakta-truti--páta- 
pàtalita-nija-bhuja-stambhéna à-karna-samákrishta-chàpa-chakra-vi [77a] nirmukta-nárácha.param- 
pará-pátitáràti-mandaléna ^ samasta-chakravarti.-lakshapópalakshiténa ^ nirapéksha--parópakárinà 
dhanur-abhiyóga-tómaràdi-prahána--mókshábhivyaiijita-vidyà-prabhávéna ^ sa.mada-dvirada--turagá. 
dhiróhanáti$ayótpanna-karmanà  sakala-kalà-kusaléna ^ Kali-yuga-pratiküla-vartinà niti-pray 026 
Brihaspatinà bhógé Divaspatinà 5556 Kalpa-vanaspatiná hastini-vaktródbhüta-yati-vara-matáva- 
bódhana-gabhira-matin& Muduguudür-nàma-grámÓjavishta-Ráshtraküta-Haihaya--pramukha-pra- 
tivira-sanàtha-Pallavéndra-varüthini-vijaya-patàká-5ata-$aba]ita--nabhas-talóna Pallavànvaya-tila- 
kábhyàm Góvinda-Rája-Nandivarmábhidhàbhyàm ^ niJa-kara-ghatita-patta-vibhüshita-lalàta-patta- 
vikhyáta-vimala-Gangànvaya--nabhas-tala-gabhastimálinà ^ sva-vam$a--charitànukramátta-vikrama- 
kramépópàrjita-rájàdhiràja-sabdéna rája.paramé$varéna S'ivamárápara-nàmadhéyéna $rimatá Na- 
rasihma-dharma-var;ia-mahádhirá jóna mahátmanah pravardhamána.vipulai$varyé tritiyó Sarvajit- 
samvatsaré Máglia-másé $ukla-pakshé tithau saptamyám Ravivàsaré A$vini-nakshatré Morasu-nàdu- 
nirdishta-Kàkó]a-uagara-mandalé Suradévapura-nàma-grimé  sa-sarva-bhózé kritá$ chatur-vimtati- 
se tikhyáta- vrittayó Vásishtha-Bhà radvàja--S'rivatsa-Maunabhárgava-Gautama--Ráthitara-- Vi$vá- 
mitra-KáSyapa-Kaundinya-gótrárnava-kumudabandhubhyó dvija-kula-kamalákaràmódakarébhyah 
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sakala-véda-Sàstra-pàcadrisvabhyah — Saivágama-vaktri-prayóktri-kuSalébhyah — shad-aàga-vidbhyah 
shat-karma-niratébhyó dvijébhyah sarvópahára-samanvitam sa-pàniya-pàtam dattáh asmin agraháré 
pratigrahitáró likhyanté (here come the names &c. of vrittidárs and details of gift) syàgrahárasya isàn- 
yádi-dikshu vidikshu cha shóda$a-$ilà Vàmana-mudránkitás sthápitàh | asya tu 51008, pürva-bhu. . 010 
kraménóhitavyam | vas tam paripálayati sa dátri-sama-phala-bhági bhavati yas tasya lóbhàdinápahartà 
sa sarva-pàtaka-phalam anubhavati | tathaiva Manunà gitam | (usual final verses) iyam tàmra-pattiká 
Linganáchàryóna likhità * (Sri. Virüpáksha) 
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At the same village, 10 the south of the Surathés'vara temple. 


(Grantha and 77781 characters). 


svasti samasta-bhuvanáéraya pratthi-vallabha maháiájádhirája paraméSvara Yàdhava-kulàmbara- 


dyupi Dvárávatipura-varádhisvara sarva..... chüdámani malarája-ràja malapporu.. gantha gantha- 
ppéruntha kadana-pra$antha Vira-Gamga.. ....... ..... saháya-Süra S'anivàra-sidhi Giridurga- 
malla chala:3mka-Ràma . .... ೬. .. ೬೬ ப 1 ಗರ ಟಫ್‌ Makara-ràjya-nirmülana Páàndiya-kula- 


samuddharana CLA ال‎ 1 ER t atunga-pradhápa-chhchhakravati Poy$sla-Sri-vira- 
Rámanátha-Déra.. rkku yàudu muppattélavadu Ani-mádam irandán-diyadi nà] llaippákka-nàdu 
S'anavaranáthanalür-pparru ivaiyirrukku] dévadánan-tiruvidaiyátta-mada ...... MSS. ٠ 


46 
At Sáddénahalli (saine hobli), on a stone near the Guru-Muniyappa's field. 


' .. Ba-Saka-varu ...... 1265 neya Chitrabháuu-samvatsarada Jéshta-ba 5 S'ukraváradandu sri- 
manu pratàápa-chakravarti Hoyisala-bhuja-bala sSri-vira-Bailà]a-Dévaru ............... leyada-pattana- 
dali sukha-saükathà-vinóladali rájyam geyiütt  iralu $rimanu mahà-mandaléivara éri-biruda-rája- 
bhayankara ......... .. mada ioo nàda...... dalipu árimad .......... . .voppa mindara ...... , lara 
Hanuma ........ SOME CENTRES ಗ್‌ பரா. ... ಇಟ/ಗಗೆ೩-1)ಗಳಣ/ ಗರಡಿಗಳ 2 
menda... ..... 718.2೧8 ೊ.. . 089828 ಎ... உட டவ 

47 and 9 


At the same village, on a stone in Téráru Krishnambhatta's field. 


(Grantha and Tamil characters). 
vasti 81 Ara.. yür perkadi S'àmundayan magan Puliyannan vi ...ttina kéSari 
48 
At the same village, on a stone in Kempulihgapura Munaya's field. 
$ri-Saka-varu ...... . ..... , ? 1248 Akshaya-samvatsarada | ............- . pratápa-chakravarti Hoyisala- 
bhuja-bala $ri-vira-Ballà]a-Dévara .. ಎ... ಎ. ০০ .. 
50 
At Katigénahalli (same 4081) , on a stone in Tailagere-Kempa's field. 


svasti $ri S'akábla 1271 நரக Sarvvadhári-samvatsarada Márgasira-su 10 56 $rimanu mahá- 
2081637௨1௨ chatus-samudrádhipati (h) ari-ráya-vibháda bháshege ரமாக ràyara ganda 611-7123 - 





— ০ ————— — — — 


* Tn Kannada characters. 
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Hariyappa-Vodeyaru Bukkanna-Vodeyaru &ri-prithiviya ràjyam geyuttam iralu srimanu-mahá-sámau- 
tádhipati .. .. .. ra ganda Maileya-Nàyakaru $riman-mahá-Ela[ha]kka-nàda prabhugalu Bairi-Déva 
(others named) samasta-gaündugal]u à-Bairi-Ssttiya maga Kariya-Nàyakaüge kotta kodigeya 8 
kramav ent endade Kodigéhalliya chatus-simeyanu kodagey àgi sarbbamányav 861 kodageyági kotta 
' kodage-inánya-6àsanakke chandra-sürya-ullanna saluvantág: kotta kodage maügala mahà $ri Sri ৪0 
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At Dégüuru (same hobli), on a stone east of the village gate. 

Harér lilà-varáhasya damshtrá-daudas sa pàtu vah | 

Hémádri-kala$à yatra dhàtri chhatra-$riyam dadhau | 
svasti 311 vijayábnyudaya-S'àlivàhana-Saka-varushahgalu 1619 né varusha S'aka saluva Yi$vara- 
náma-samvatsarada Kártika-Suddha 15 Bhaumavára-sómóparága-punya-kàladalu $rimad-ràjàdi-[ràja]] 
Sri-Véhkatésvara-svàmiyavara Vénkatàchaladali ratna-simhásanàrüdhar ági prithiyi-sàmrájyah gaiv- 
utàiralu chaturtha-gótrada árimam-inahá-À vati-náda prabhuvugal 308 Muddu-Daire-Gaudarayya- 
navara pautrar àda Yimmadi-Sonna-Bayire-Gaudara putrar àda Gópàla-Gaudarayyanavaru 180118 
agrahárada dharma-$ilà-Sàsana-kramav ent endare namma Dévanapurada rájyakke Nallüru-hóbalige 
Bàgürige prati-nàmaváda Gópálaságarav emba sarvvamányad-agraháradalu gana-sankhye yippatt- 
aydu 25 vrittiyanu $ri-Madana-GópÀla-svàmige (rest illegible) 


52 
At Dayanahalli (same hobli), on 6 stone 111 Patél Dévalingappa's field. 


Sarvadhári-samvatsarada Bhádrapada-$u 1 lu áriinatu Sonnappa-Gaudaru Peddapanige kotta 11೩076 ٠ 
(àmprecatory phrases). 
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At the some village, to the worth-west of the 711೬0100600 temple. 
(Grantha and Tamil characters) 
svasti হণ S'akara-yándu áyirattu.iru-nürr-onbadu &rimat-Poy$ala-chchakkaravatti vira-Ràmanáta- 
Dévarku yàndu muppattumá ... vadu Sarvajit-samvatsarattu Makara-samkrandi nà] bhümi-putrar 
sarva-gupa-sampauuar àna.laippàkka-nàt . 1 .. Mà . déva-nàyakan .. tàma ... Setti Kandaya-Mára- 
ma-náyakan u .., t&à náttavaróm Irámanáta-Dévar tó]ukku vá]lukknü-jayam ága nàttukku nanr-àga 
Kudirakiraiy-ána Ràmanàta-Déva-chchaturvédi-maügala .. nafijai pufijai nár-ppárk-ellaiyum Káfjai 
Náráyana-battan S'àndár Pillàn-bhattan ullitta Bráhmanarukku. . tàm-àgav-udakam-panni . kuduttóm 


54 


At Kádiganahalli (same hobli), om a stone àn Uganavádi Bairanna's field. 


svasti $rimatu S'abara-sak 1202 neya Vikrama-samvatsarada S'rávana-$u na.. $rima...Srimatu-pra- 
tàpa-chakravarti Hoyisala-$. i-vira-Dallàla-Dévarasar Unnáàmale-pattanadalu sukhadim ràjyam gaütta 
81೩1 rS খন রর Elauakka-nàda 8051502 Ké$avanátha-dévaringe (rest illegible) 


55 
At the same village, on à stone near the 13072177074 váya temple. 


svasti. vijayabhyudaya-S'àlivàhana-Saika-varushambulu 1440 bainatavanti Bahudlánya-samvatsara- 
Bhádrapadi-ba 30 Sthirav^ram süryóparàza-mahá-parva-kálamandu é$rimad-rájàdhirája rája-para- 
mésvaribhivandita $ri-Vénkaté$vara-svàmivàru Vénkatáchalamandu ratna-simhásanárüdhulai prithi- 
vi-rájyam éluehundagá .,.......... Ahuti-náda prabhu (vest 11/0110) 
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56 


At Dodda-Jála (sume hobli), on a stone iw Tirumaladévappa's indin-land, east of the Amánikere. 


srasti 81] S'aka-varusha sàvirada-münüra-yembatta-ombhataneya Sarvajtu-samvatsarada Bhàdrapa- 
da-su 10 56 &iiman-mahárájàdhirája rája-paramóé$vara: ári-vira-pratàápa-Dóva-làya ... yara Kajagiya 
Amara-Nàyakaru Jálada Bhima-Settiyarige kotta kodagi nimage munde dhàrá-pürvakadalu sandu baha 
gadde mü-gagduga hola müvattu-ko]lagavanu kottev-àgi y1-kodagiya bhümi chandrárkar ullanna-bara 
sukhadim bhógisudu voppa $ri- Aimaragunda-dévaru mangala mahá 


57 
46 Qhikka-Jála, (same hobli), on a stone north of the entrance of the Késava-déva. temple, 


svasti 8114 S'aka-varusha sávirada-münüra-nálkaneya: Dundubhi-samvatsarada VaiSAkha-su 8 50 svast- 
$rimatu Jàlada Ké$Savanátha-dévarige  Morasa:nàda 800180೩. adhikári Rámarasara  makkalu 
Dévarasaru kotta dharma-$àsanada kramav ent endade yà-Jálado]agana gráma .... .. duve magga- 
dere badagi .. .. .. ೬. asaga nàvinda kumbára DU ப ஆ) ப இலலை —" NE .ra olagáda ... 
ಚ. volagági ...... lam ada .. . 2856 .. .. .. dhárà-pürbbakavàgi à-chandrárka-stháyiyági .. .. 


(usual final phrases) mangala mahàá ಕೆಗೆ 
58 
At the same (910016, on the wall north of the same entrance. 


svasti 311 S'aka.varusha sávirada-munnüra-nálku-samvatsarada méle nadeva Dundubhi-samvatsarada 
VaiSàkha-$u 8 50 svasti $rimatu 5150ل‎ KéSavanátha-dévaribge Elahanka-nàda sunkada adhikár 
Ràmarasara makkalu Dévarasaru kotta. $àsanada 108813೬7 ent endade gráma-derigeya-sunkada 
nüru-honnanu nandàdivigege dhárà-pürvakavàgi à-chandrárka-sthàyiyági nadasi baharu (usual final 
phrases) maügala mahà &ri 


29 
At the same temple, 01 a 810116 001118 outer enclosure. 


svasti 80 S'aka-varusha sávirada-münüra-müvatta-nálkaneya Nandana-samvatsarada Dhádrapada 
ba 10 Gu-là 1818186೩ é$ri-Vislinuvardhiaua-chaturvédimangalada $ri-ChannakéSavanátha-dévariüge 
ushah-kálada upárakke $riaan-mahá-sàmanutàdhipatt Chalavalikada  :haundiya-Náyankara kumára 
Chaundeya-Nàyakaru Nallüra-nàda  Muttagadahalliyalu — kshétra-pálaneya máduvantági kotta- 
dharmma-Sàásana-xramav ent endare à-kereya kelage kotta gadde ayi-zanduga à-chatus-simeyolage 
kógi-hola mü-ganduga autu ubhayam entu-khaudugavanu Ké$ivanátha-dévara prityarthavági à- 
Késavanátha-dévara sannidhiyalli à-cliandrávkka-stháyiyági dhárá-.pürvvakavam 1086. nadasi-bahan- 
1861 dháreyan eradu bitta dharmma-sàsana kshétradallu eha&raga nadisi kotteü (usual final phrases 
and. verses) 81] 
60 
At the saine place, 076 another stone to the south-east. 


svasti 811 jayábhyudaya-S'aka-varusha 1251 neya Vibhava-samvatsarada Kárttika-Su 3 .. dandu 

&rimat-pratápa-chakravartti-Hoytsala-bhuja-bala Sri-vira-Dallála-Dóvarasaru |Urannàmale-pattana- 

dallu sukha-sankathá-vinódadim rájyaà geyutt-irppa prastàvadolu svasti $rimanu mahá-pradhànam 

Ponnayanavara makkalu $i-Hoya-danpáyakaru Elahakka-náda M^yilage-gauda (others 77767) 

olwda samasta-gaudu-prajegalu Jálada $ri-ChanrakéSava-dévarig: à-Jála-Tarabanahalli Aná- 
26 
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dala 2 ذم‎ &-$ri-Channakésava-dévarige à-Elahakka-nádindam kulava kadida kotta silà-Sásanada 
kramav ent endade á-Jála-Tarabanahalliya chatus-simeyalu ul]a gadde-beddaluga]anü siddháàya 8041 
pürbbáya-apürbbàya-khánga (back) ............ 10101 096%... kandáya-danda-kandige-tappu ... 
০5 Sülka-kiruku]la-muntáda .. . dikegalanü, ágàmi-nidhi-nikshépa-jala-pàshàna-siddha-sàdhya- 
volagàda-ashta-bhóga-tájas-svàmyavanü á-Hoya-daynáyakaru à-náda-gaupdu-prajegalu tàmmol 615. 
vàkyavági odambattu Tarabanaha]lliyalu .. .. .. .. ppa-gauda Màyappangala mund-ittu à-$ri-Channa- 
ké$ava-dévara ahga-bhóga-raüga-bhóga-amritapadi-nandádivige-pátra ......... emba-Bráhmana 
NE c. kodisida dána.datti yl .. .. ......yida&kke end-endu à-chandrárka-sthàyiy àgi yí-dharma 
nadevantági À-$ri--Channakésava-dévarige $ri-Lakshumi-Nrisimha-prityarthavági — à-Sri-Lakshumi- 
Nrisimha-dévara sannidhiyalu dháàrá-pürvakam mádi dháreyan eradu baradu kotta $ilá-$àsana man- 
gala mahá ári &ii 811 (usual final verse and. phrases). 


61 


At the same temple, on the pillars of the mantapa tn front. 
(Graatha and. Tamil characters) 
S'irukaüji-ppádagattu Ràma-pirán magan Allálar $eyvitta 100 


62 
441 the same place. 


(Grantha and Tamil characters). 


4 PA A உட ೪ ^ 
Avar ána S'emba-gàmundar magan Pemmándai $evvitta tün 


63 
At the 80116 place. 


(Grantha and Tamil characters) 
Ariyavanigan Máran pattana-svàmi Periya-dévan &eyvitta tün 


64 
44010701011 (same 100%), on a stone east of the 'Tirumala-déva temple in ruins, 
Mr vijayábhyudaya-Sàlivàhana-$aka ಸೂ $riman-mahá-rájádhirája ràja-paramés$vara 
Sri-vira-pratápa- ...... I பரல்‌ pürvva-dakshina-paschima-samudrádhiévara ,..... $ri-Sadásiva-Déva- 


maháráyaru prithuvi-ràájyam geyyalu Ráma-Rája Tirumaleya-Déva (rest $71016) 


65 
At Mísiganahal]i (same 100/6), 0% & rock to the north, 


Yi$vara-samvatsarada S'rávana-ba .. .llu srimat-Hiriyana-Gaudaru Máradeha]liyali .. Golamaya.. 
೨೬ ೬೬ ೬೬ ೨೬ ೬೬ ೨೬ holada kattu-kodage (usual final phrases). 


——aóÓ € — Qa! ود‎ ক ا — ويح‎ ಸಭಾ ಸಾ 


رح سبج سيو சத பணித்‌ அலைவதை‏ سسسب جو سج مسمس حم ليوب পাতি পাপী, পপ‏ ا RCM RA‏ 


66 


At. Handarahalti (880/0016 108/0), on a stone east of the 1021722012 temple. 





৪ ৩ ^ ২12 x এ 1 
svasti 34 vijayábhyudaya-S álivàhana-Saka-varusba 1416 நக Ananda-samvatsarada Máàgha-$u 1 lu 
$riman-mahá-mandalésvara ,..... agrésarà .. ಎ. ಎಎ. ০০০০৩ ৮৮ ০০ Narasinga-Ráya-mabáráyaru prithivi- 
7೩118 geyutt 118/1 ,.,... (here follow details of gift amd names de., vrittidars—rest 1110/10). 

67 
At. Chandappanahalli (same hoUli), attached to Gaügavára, on & piece of stone near the GÓ pála- 
«261111 temple. 


svasti 511 Dhivomma Küráligada álarole Kopamiru 0881 duradul Dauggamárara pade otta eridu bilda 
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68 


At Bágalir (same 1,0011, on a stone near the forl-gate. 
Prabhava-samvatsarada Jéshta-$1 13 Bu | $riman-mahà-nandalé$varam Tribhuvanaimalla RÀu- 
traya-Sáàminiyaha Elahakka-inàda samasta-gaügdugalu Bágalüra Anta-gaunda Dànna-gavudahge 
nàda marnyà,..gaünda-kolagiyázi kotta keji.. chandra-sürya ü]a yishtu-zála .. halula anubhavisüdu 


69 


At Mahadévakodigéhalli (same hobli), on a stone near. the a$vatha-tree 9৫54 of. the village entrance, 
Subham astu ári-Garalipura-svàmiya pàdale 
namas tubsa-&c. || 

svasti $ri vijayábhyudaya-S'Àlivàhana-saka-varushangalu 1673 nà Pra nódüta-samvatsarada Bhádra- 
pada-$u 2 lu $rimad-ràjàdhirája Mabhi$ira $ri-Krishya-Rája-Vodéraiyanavarü .... Nafüjanagüdu- 
Nafjundé$vara-svàmiyavara 5803م‎ ............ 55592202 kramav ent endare Channaràyapattanada- 
hóbalige 5೩139೩ Dyávandahalli-stalada Mahadéva-Kodagehalli-gràma 1 Gerapura-grà 1 Yadayüru- 
grà 1 Pura-grá | antu தரக்‌ 4 kere 1 sa à-grià na yivarige sarvamányav-àgi voppisidu 


70 


At Singarahalli (3119 hobli), on a stone south of the Ga&gamma templ e. 
$ri-Gopála A. 
Harér lilà-varáhasya damshtrá-daudas sa pátu vah | 
Hémádri-kala$& yatra dhátri chhatra-$riyam dadhau ! 


svasti 30 vijayábhyudaya-5'Àlivàáhana-Saka-varushaügalu 1019 né ಚ್‌ ಟೈ. 718613 
$u 15 Sthiravàra-maháà-punya-káladalu Sueca றி ரப prabhuváda DBaire-gaudara putrar àda 
Immadi-Sonna-Daire-Gaudara dharaa-patni Kempa n.nanavara putraráda Gópála-Gaudaru $ri-Mada- 
na-Gópàla-svàmige paditara-dipàrádhane-nityótsav A-pakshótsava-másótsava-rathótsava-viniyóga-payi, 
ká-samétav-Àgi kottadu Nallüru-hóbali Chikkoha]li-zràma 1 Singóaahalli-gràma 1 Vadigenahall; 
hóbali Madlüru-gráàma 1 Mélüru-grima 1 Sávakanahalli Hosakere 1 Hosavite 1 Harábi-baliyana 
tóta 1 
71 


At Sétahalli attached 10 the same village, om % stone. 
$ri-Gópála 1 
Harér lilà-varáhasya damshtráà-dandas sa pàtu vah | 
Hémàádri-kalaéà yatra dhátri chhatra-$riyam dadhau || 


svasti sri vijayábhyudaya-S'álivàhana-áaka varushanga]lu 1019 neya ணவ Yatsareda 
Mágha-$u 15 Sthiravára-mahá-punya-parva-káladalà 5riman-mahá-Avati-náda prabhu Mudda Baire- 
Gaudara putrar 80೬ Immadi-Sonna Daire-Gaudara dharma-patni Kempammanavara putrar 209, 
Gópála-Gaudaru $ri-Madaua-Gópàla-svà 1010৩ paditara-dipárádhane-nityÓtsava-pakshótsava-másóts- 
ava-rathótsalia-viniyó5a-payika-sahitavà» kotiadu Nallüru-hóba'ige saluva Ch.... ohalli-gráma 1 
Sihgóha]ii-gráma 1 Vadigénahalli 0௦0௧11 Mudlüru-gráma 1 Mélüru-zràma 1 Sàvakanahalli | Hosake. 
re 1 Hosatóta 1 Harábi-baliya tóta 1 páda.$évege Bayichápurada-gràma 1 Bayirápura-gr ma 1 arch- 
akarige nadava Uparahali-gràma-sahitaváda kshótra-svásteya-sakala-viniyóga-payikava sakala-pad. 
itaravü svimi-5éve mádabéxu 2000 samarpisidu yi-viniyóga-payakada-valigàgi yáru tappidara bad. 
alu hákikondu svámi-$éve nadasabéku yi-arthake Brahina-Kshatriya-Vaiáya -S'üdra-nàná&-varpásra- 
mad-olagági yáru tappidaru tamma kuláchárake horagu. 
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déva-dravyam guru-dravyam ೪101೩-018778 tathaiva cha | 
.. Darakam yánti bhakshanam tu kula-kshayam || 


72 


Ak Baunde-Kodigénahall? (same hobli), ow a. stone west of the 120072১৫77৮ temple. 
S'aka-varusha 1260 Bahudhániya-samvatsarada Bhádrapada-$u 15.... manu mahá-sámantádhipati 
Maiüchaya-Nàyakana maga Gunanuaya-Nàyakauu.., ... Dévannana maga Dayiri-dévahge kodagiya ... 
tta pari áhára (Aere follow details of gift) sarvvamányavàgi Yalahakka-nàdavara mund-ittu Nallüra- 
nádavara nama samasta-praje»gavudugala mund-ittu kottevu end-endigevü chandra-sáryar-udayisu- 
kála sukhadali anubhavisüdu maügala mahá 5:1 | 


73 


At Gaügavárapalli, (same hobli) on the left wall of the inner entrance of the Sómés'vara temple. 


Viródhikrit-samvatsarada Bhádrapada-$u 1 Guru stánikaru müvaru 50200008660 barasida 5858726 
vivara Nallüra-nidan à]uva arasu tangidda-pattana-sahita tánu bahàga banda játi-hudugu agasá- 
maneya játi-hudugu mikka.játi horagu arasugalü dévarige koduva kánike rüpa adé modalu adake 
kadeyági énu bandodam tanna tanna moreyalh 6809 auubhógisuvadu 


74 
At the same village, on a stone at the village entrance. 
svasti Sri Ajjavarmma Káàsarür a]i ............ Pannandür .. Kirttannan Gangapuradu] Dug- 
gamárar-ppadeyu ............... eridu vildór 
75 


At the same temple, on the left side wall. 
(07௭212 aud Tamil characters) E 
svasti Srl tingal.ér-taru  tanerohgal-ven-kudai-kki] Nila-maga] nilava Malar-magat-ppünarntu 
Setgol-óclichi-kkarun-Gali-kadintu tan Siriya tádalyaiyum — tiru-ttainaiyanatyun-guri-kol-ttan 1181. 
gókkalaiyum neriy-unar tan tiru-ppudalvar tammaiyun-tuur-elil .. navan Vallavan Miuavan Gaügan 
Tlahgaiyark-iraivan — pulahn-galar-pPallavan Kannakuchehiyar kávalan ena-pponn-ani-éudar-mani- 
magidafü-Jütti-ppadar-pugal àng-avark-avar nád-aruli-ppàbg-ura maunu-pall-5]liyul tTeuavar müva- 
7] Mánàbaranan pon-mudi áàuá-pparu-madida-pa$un-talai poru-kalatt.arintu vár-alav-iyal-kalal- 
Vira-Kéra]anai munai.vaiyir-pidittu-ttan Ativárana-kkada-kkadar-kalirràl udaippitt-aruli 20620 
iladearum-pugal-uda S'untara-Pàndiyan-orrai-ven-kudaiy un-garrai- ven-kavariyufi- jinga$anamum 
veh.galatt-ilantu-ttalai-viritt-adi ^ ta]arnt-óda-ttoll-aiyal-Mullaiyür-tturatti — olgal-il ^ Vénátt-arai- 
Sai-chehénátt-odukki  mévu.pugal.Irámakum  mívar keda munintu vidal-kelu Villavan kudar- 
madi-kkondu tannálu-vitt-odi-kkádu-pukk-olippa afjiy-am-pudu-malar-malaint-àng-efjal-il vélai- 
kelu Kántalür-chChàlai kalam-aruppittu Ahavamallanum aii jark-évu-tan-rátg-arum padaiyál án (g-a) 
van Éénaiyuü-Gandappayyanut-Gaüzádaranum — vand-amar-kalirrodu — madiya-ttindiral  virudar 
Vikkiyum Vijaiyádittanum taru-murat-Chángappayanum mudaligar samara-bhiru-ott-udaiya nimir- 
&udar-ponnoday-ah-gari-puraviyodum pidittu taunádaiyir jayan-gondu tunnàr Kollipàkkaiy-oll-eri- 
maduppitt-oru-tani-ttandál poru-kadal.adutta Ilangayar-kómán  Niga]a- Viskiramabábuvin paru- 
manpi-makutamum kándagu tanad-Akki-kKann:kuchchiyilu - &r-kadal-Ilamum Srid.enr-enni valan- 
gol-nádum tann-uravódum puguntu  vilangu-mudi-kavitta ViraSalàmégan pór-halatt-anji tan káàl- 
kalr-ilintu kavvaiy-urr- ódi-kkádaliyólum tan-ravvai-jidittu táyai mükkarintu 80500810810 01007 








nzUm..... 
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dark-ága mittumantu váttolil-ulantu veh-ga]att- -ulan'a a-chChingalatt-araSau ponn-angi-tadàa-maui- 


mudiyuh-zoüdu 18011888 vali vantu urai-ko] 11২৮৮ -ara$an àgiya S'ri-Vallavan Madanarájan mell- 
oli-ttada-mani-mudiyuü-gondu  vada- pulatt-iru-kálávadüm ^ poru-padai-nadátti 


Gandan PDinakara 
Náranan Ganavati vagd-alar-teriyal MadiSüdana 


১১:০০:০০ Dr-enai-ppalav-ares$arai munaivatlyiryu ratti 
vamb-alar-tarn-polil Kampili-nagaru] S'alikkiyar málgai tagappit-tilakkam-i| Villavar Minavar 
Vé]-kula S'alikkiyar Vallavar Kó:alar Vanganar K ohgarar S'intukar Ayyanar S'ingalar Pangalar 
Antara-mudaviyar allar achchar idu-tiraigalum áril onr-avaaiyil kür-unl]a porulgalum ugantu nàn- 
maralyavar mugantu kola-kkudattu ৮132710260৪ vilangu-Manu-neri- ninr-a$vamédafi-jed-ara$a- 
virr-iruntu  Jayaügonla-S'Ólan uyaruta perum-pugal Kóv-frájakéSarivanmar 
Rájàdiràja-Dévarkku yánlu irupattonbadávadu Vikkirama-S'ólaanandalattu.— S'npai-náttu-kká- 
mundan Kuradi Va$avayan Viman ána Jayaügon]la-S 0la-vé]jànum Nadumanür Va$avayan Mách- 
013-804 Kidàratgonda-S'ó]a-vélànu Ilaippákkattu Vallavan Káttiyàn kuma .... Kusa-kkámun- 
danuh-Gaügapurattu S'àmu ,.,............... Ddan Raliyan வேக Tayila-kulakála- vélànum Pattantal 
S'àmundan àna Bann 4% முரற 0201 ..... .. .gàmundan ..... .... S'óla-gàmun- 
danum S'innagara-sabhaikk-amaiuta  Bràhmanan —Vasavanàgayanum 


1೧8 udaiyàár $ri- 


S'ómayan  Máchcehiy-àna 
Ràjéndra-S'ó]v. Brahma-Virara$anum Váyilür-sabha/kk-amainta Bráhinanan Góvintan Pádanum 
Pàlà ...... s.s. panmanumn —Kurappisabhaikk-amainta  Bráhmanan S'ihgadukkanum 
S'ingan isvaranum Brabmapurattu sabhaikk-amainta Brahmanau Dàsauu 11108180003 71680 S'áÀ- 
muudanum 1 .. tturai-sabhaikk-amainta க ... nan Jannaiys-kramavittanum Angádi-kramavitta- 
num Arattai S'óran Kulamánikkan ೩0೩  Ráàjádiràja-kK adáraügonda-S'óla-vélinum 7706118110 
S'ámundan Pauman ána S'a]jukki-gàmunda ...... tti Angaman  Vaáavara$anum "l'ippür Va$avan 
Máchchi ......... Máchchiy-àna Madurántaka-S la ,,,...... num [தந்தா Va$avan Máchchiy-àna 
Vikkirama-S'ó]la-zàmundanum S'annaippa ..... ..n áàna Kadárangonda-S'óla-gámundanum ., 
 -— fautánub ...... rája-S'ó]anu ...... .. .. . ka-kkadavóm ága emmil ... udu panma .... 
1084 sásauaü-jeydu kuduttóm ivv-anai ... va .. .. .. tiruméniyum sásanamuli.. zm 01111 
náttó .. . . kara S'rivati Manniyásàrikku i-stànattil perunpadi $antráditta-vara 10691 tiru-velavil 
küdine padiyil po .. .. i-dhanman-gàppár $antati vridlhikka avargal $ri-pàdangal e .. talai 6 
76 
At the same temple, on the pillar 4n front. 
(Grantha and. 011೬1 characters). 

svasti .. 0003 .. .. tàru .. ...... veg-kudai-kki] Nila-maga nilava Malar-maga .. 
11811110 $engól-ó:hehi-kkarun-Gali-kalintu tantaiyun-tamai .. mbiyar tan tiru-maintar enr-ivaraiy- 

tis: 1001-1)81101-...01 Kaani-kávalan Tennavar müvarul] vánagam iruvarun-gánagam oruvan-uga 
Jai-3é.alan vélai-kelu Kántalür-cCháàlai kalam-aruppitt-Ilaingayark-arai$aiyum mal- 
angal Vallabanaiyum Kannakuchehiyar kávalauaiyum ponm-ani-mudi-ttalai-kadintu tan ko......ppa- 
daiy-évi-kharuuádagar vida vida kada-kari purala tannálaiyil Tamil-pàni-kond-onnáàr vachchira- 
7060-18] Yijjayau veru nelitt-aüjiy-óda-ttan / -padaiyàl àng-avan 011817೩1 mátávódum támali- 
vinja nir-pündu . verti-Jamatt-agappadutta-ppadai Ahavamallan bayattodum varavidu-korrarai-ppid- 
ittu àng-avar . màrvil Ahavamallan áüganum aüjinan 9002  nang-eludi-chcheluttiya pinnána puli-kko. 
di padaiiaród-ottal 4১015872042, vàsa paSai-kkadal-purai S'iruturai Perunturai ....... ..Vi Üniádiy.en- 
y-aranturai müuril ular panal-àtti ààg-avan Nettigiriyil pengiyal uluvaiyar-eludi uyara Jayastambham 
elil pera nirutti. tan kalil ........, ... ntolu-kudi-araSargalódu $»sndàdi poru-puli vira-kali .. rinólum- 
áca-kkodiy-eduttóa malaivar tton-ned -ppirakkamum iravalar.... 


2 ರ? vira-Vallasar . vidu- 
vandattil kavin-iravi-puralà . nianun-Gálidás$anum Vi.. mperuntur S'áàmundanum நட்‌: -kKoimayya- 


llava-uiará,a32um vé'esamatt-iriyalà-póza-pperu-nedi-kavarntu  kür-S$aran . palana kommá- 
ppas 1a -talai-tà7-tailappanetad:ntu a-ppagai-S»guttu-ppa]ana-vliyil tappiyavar 8irangadum-ilagamátt- 


27 


1೭೩11100 poru.$ 
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ádu tana pün-galal $aran-ena-ppuguda — aran-avarkk-alittu-tTammudikk-idapn-gudutt-irunta — S'a- 
yakairavan  tappai paipparittu . ..........  u&-kondu fpóntu turai-punal Irattapàdi — eri. 
maduvitt-aviram-élaraiilakkamum — inid-undu — visva-lókattu  vilangu-Manu-neri-ninr-asvamédai- 
jeyd-iraSa.virr-2runta S'ayanzonda-S'ólan  uyarnta  perum-pugal $ri-Kov-IrájakéSaripanmar 208 
. udaiyáe $:i- Rájadirija- Dévarkku நறு மே 33 rávadu Sénópati Ràiéndra-S'óli-Bralima-máráyar jivita- 
mánan-Taligaivaliy-àna — Vikkirama-S'ó]a-mandalattu  S'annai-náàttu  vàran-gollumpadi sásanan- 
gal-vet&ivittu kuditta pari$u nicànilam vásiyum up ம்‌ náliymam நேர்‌. mél.sáram 0೧8010 kil-váram 
onr-araiyum kÀttáram mérpadi ৮831 .. .. rri mél-vàram onrum kil-vàra-münrum 610೩ puiani và&iy- 
érri mél-vàram 007.111) kil-vàra-münrum kummariy-onrukku vásiy-érri nilamum i-ppari$u-niruttuván 
Santati 7.೬ ... kka id-alippán Gangaiyida) Kumariyidai pávaü-jeydán pàvan-golvàn kavilai-alichchàn 
pàvan-golvàn Vallavaraiyan Sularavu 


774 


At the same temple, on the 1001100. 


(Grautha and Tail characters). 
Kannanau $5 v.tta ಗಿ! 


740 


At the same place. 


(Grantha and. Tamil characters). 
Vàmanan chehey vitta. &àl 


78 and 80 


210 the same village, 011 0 stone ৪6 up ೫ Gundappa's compound. 
( Grantha and. Tainil characters). 

ee ens ...هلط‎ nda-ppéru — .. kagana-prachanda ézàm .. vira hasaháya-Süra S'anivàra- 
siti Garadurga-malla cbalatamga-Ttà vveyarapa-kautira  Makara-rájya-nirmülana Pàndaya-ràya-kála- 
samuddharana Chó .. ............ dànam tiruvidaiyátta .. ....... batta-virutti palliclichanda 
mada-ppuram Tukkai-patti Pidàri-patti ivai ellà sarva-mániyam ága vittár i-ttammattai ilahganam- 
pannináre updàm-àgi Gehgai-karaiyil kurà.pa$uvai konrán piápattillé vilakkadavan Ganga.... ೬ 
e. fta dàvadánam ànavai ellàm .... ೫ 


79 


At the same village, on a stone set up in front. 
( Grantha and. Tamil characters). 
55351) 5:1 maháamandaléiura Tribhuvana-mallan Nantigiri-náàta Máünru-nàd-àlvàr $itazara-ganda 
Annan-aükakàri Vembi-lévarrena — Kshaya-(Samma)éá un xasarattu Tai-mádattl — Bhayapepalliyat 
Gangapuratu-chehiyárkku dána vit£i kall-ettu ponnum ... và.. ttu i . kku ...... 08219 nál-elaiyum 


vittén 


——— M — 2 . শি 


81 


218 Sádahalli (101/1116: hobli), 078 copper plates im possession of 70 didár 0 0 0 611(1೧. 


(Néonar& characters). 
&ubl a n astu 


idam akhila-ràja-S3khara- 

madhukara-jhankà ra-gita-máhàtmyam | 
511-Déva-Ráya-nripaté$ 

8388 ஜாட avanita'a-párijátasya || 

Hérambas 58101081810) siddhim a-vighnám ádadbátu vah | 
kshttrànàm abhasa* kulyà sphità yad-dàna-Sikaràh | 





و 
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namó Yajüa-Varáháya lilayóddharaté mahim | 

bhuranam bhujagéándráànàm mamau yasya khurárpanó || 
Yadünám anvayó pürvam àsit Sangama.bhüpatih | 
vairi-stri-dirgha-niivàsà yasya chámara-márutáh | 

tasmád abhüd Bukka-nripó 1 

upaghna-bàhur vasudhá-latàyàh 

varán prasüyàjishu yat-kripàni 

évaírütvam ০৮ sura-kámininàm | 

ajani Hariharas ta: ó navéndró 
bhuja-bala-dürita-bhógi-rája-gárvah | 

kalayati bhuvanéshu yasya kirtér 

Nahusha-nripa$ charanárpanàméukatvam || 

yasyóddhüta -nisáta-khàdga latiká-prákirna-kirtti-chchhatá- 
pushpa-stóma-madhudraváyita-ripu-stri-lóka-nétrámbhasah | 
apráptàui chiráya shóda$1 mahádánáni pürvair nripair 
árukshan bhuvi nitya.dáua-padavim atyanta-yatnó.. tàm || 
83 rája-paramé$varas sakala-véda-dharmódvahó 
Gajásva-Nara-nàyaka-kshitipa-mauli-nrityat-padah | 
ajijanad ari-priyá-Sravana-bhüshana-chehhédinam 
dayálum aparam suram 188841 Déva-Rájam sutam || 

53 pálayau ságara-mékhalàm 681 

a-kantakàm astra-sakbéna dóshná ! 

[11 a] ajijanat kan-kanam 27082109100 

bhayákulánàm ari-párthivánàm | 

sit tató Vijaya-Bukka-nripas tarasvi 
vidyà-vadhü-hridaya-pankaja-bála-süryah | 

váni mukhámburuhi yasya kripà katákshe 

vakshas-stlhalé cha kamalà su-chiram nanartta | 
chatuh-samudri-sarasi[m] vigáhya 

padmááérayéna prathamáua-tarshá | 

yat-kirtti-hamsi kabalichakára 

viródhinàm kirtti-bisànkuràni | 

tasyájanishta 1811175 taruni-Manóbhüh 
pratyarthi-pàrthiva-vana-dvipa-késarindrah | 
dáridrya-dàva-samanámbudliaró janànàám 
Sri-Déva-Ràya-nripatir jagad-éka-virah || 

chaudrah kiritara 17೩ Méru-sarásanasya 

bhógam bhuiahganma-patér iva Padmanábhah | 

Arukshad a-skhalitam anvaya-bhadrapitham 
&ri-Déva-Ráya-dharaniramanah kraména || 
mandára-druma-máüla-vé lishu. mudáà brindáraka-stri-ganair 
gitam yasya 9880 nisamya sutarám vi$rànanórjasvalam | 
karpah klàmyati Kàmadhénur ayaté nidrám mrishà muüchali 
drághiya-$vasitam Dadbichir upala$ Chintàmanir jáyaté || 
cbakram kutra tiraskritam &a$i-kalá kutra pratishthápitá 
S aktih kutra 017 65168 vinihitam kutrékshubánásanam | 
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vajram kutra punas tvayárpitam iti pratyakshatas tad-zunain 

pa$yantyah kathayanti pakshmala-dri$a$ $ii- Déva-Ráyam 10004 | 

Hindu-ráya-Suratrá (77 b) pas trividlia-kshmápa-vallabhah | 

sa Déva-Ráya-nripatili sákshàt dharma ivàparal | 1 

Yajur-védavaté slághya-Ká$yapánvaya-janmané | 

khyát Apastamba-sütráya bhishag-anvaya-mau]ayé | 

Arunpáchalé$1-pandita- 

putráyódrikta-kirtti-püriya | 

vidushé Sálagrámáà- 

para-nàmué K'é$avábhidhániya | 

muni-yuga-lóka-dhantri- 

s'akabdé Vi$vávasau ೪೧150ರಿ | 

Márgé másy uparaktó 

10158108109 Mrigasirasy Arunaváré 1 

prasasté Bháskarakshétró Tungabhadrá-tata-sprisi j ட 

S&ri-Chandramaulér dóvasya sannid'hau sarva-sannidhau | 

Yalahakka-náda-nishtham 

S'ivanasamudrasya simni madhya-gatam | 

Halasüra-sthali-stham Yilitore- 

nàniànam grá:xram 6812 2৮) 610181 

Mádigondanahalliti Sáduhalliti cha $rutam| 

" giáma-deayam upagránii-kritvàdAt su-manóharam |. 

hiranyódaka-dháráptam sarvamáuyág rahárakam | 

à-chandra-tára-bhógártham akhilópádhi-düritam | 

nidhi-nikshépa-páshána-]ala-$ékbaritàut: rat | 

chatus-simólara-gatair ashta-bhógair alankritam | 

೩ 81710811 a$óshánàm bhógánàm api bhájanam | 

Ssthànam karishyamánánàm tatáka-kshétra-sampa?àm | 

jayinà Déva-Ráyéna dattam KéSava-panditali | 

&ka-bhógágraháram tam bhunktàm à chandra-tárakam || 1 
hirapyódaka-dhàrá-püreakam —óka-bhógatayá dattasyásya Yilitore-námadhéyasya Dévaràyapurasya 
parisara-gráma-nàmini sarváàbhijhánártham atab param — Karnáta-déSa-bháshayà likhyanté (here 
follow details of boundaries and. usual final verses) *$1i-Virüpáksha 


শত শঁ ২7 শীট 7777 এ লাশ 





* In Kanada characters. 





17168851815 ணி ட 0.0 


s 





1 


At Nandagudi (Nandagudi hobli), on a stoue in front of the Mallésvara temple. 

svasti 30% vijayábhyudaya-S'álivàhaua-$aka-varusha 1482  Siddhárthi-samvatsarada | Dhádrapada- 
suddha 5 lu $rimauu:rájàádhirája ràja-paramé$vara Sri-vira-pratápa $ri-vira-Sadásiva-maháráya- 
ru prithvi-rájyam geyiüta yiralu $riman-mahá-mandalésvara Rima-Ràya-lirumala-Ràjaya-mahá- 
arasugala káryyekke karttaráda Sugutüru Timmapa.Gauda-ayanu tamma tande-tàyi-guru-daivakke 
punyav ágabék endu Sugutüra-simege saluva Naüjiguli yemba grámada Simasandravanu 10810 
saluva kere kunt» samasta-suvarnàdáya-bhattádàyavanu —Naüjiguliya Amrita-Mallikàrjjuna-lin- 
gakke amritapadi-naivédyakke samarppisidevu- .. ..... vauige dharmmav 82283917000 stànika-Apáji 
pájeyanu samarpisikondu yir-endu kotta dhara.a-sidhana (usual final phrases) .. .. ಎ೬ ೩೩ ০৩ 


2 


On a stone to the south-east of the same temple. 
svasti $ri vijayibliyudaya-S' alivàhaua-Saka-varushanza]u 1482 neya Siddhártti-samvatsarada S'rà- 
vana-áu 5 lu &rimanu-mahárájàdhiràja paramé$vara $ri-vira-SadáSiva-maháráyaru prithvi-ràjyam 
geyiüttam yiralu $iiman-mahá-niandalésvara ...... $riman-Náràyana-hájaya ............ ட . ಸ 
இ LL 5௨ உ tammatande-xtàyise panyavágabet emdu ..... 2. ட Amrita-Malli- 
kárjjuna ... ..... mage saluva WNaiüjigailiya ........ gana Vittasandra-gràmavanu yidakke saluva 
kere katte (stops here) 
3 


46 Nelavágalahalli (same hobli), 010 a stone behind. the 71000 Lemple. 


61381111 astu svasti $1 vijayábhyudaya-S'álivàhaua-Saka-varushanga]u 1489 neya Kshaya-samvatsarada 
Bháàdrapada 10 lu. éri-Sadásiva-maháráyarige punyav áàgabék endu Sugatüra 'lanmappa-Gaüdaru 
Dàsarahallige pratinàmaváda-Déváàpura-dána-patrike bittevu (1181/೧1 imprecatory phrases) 


4 


(60807১27৫10 Ettinavadérapura (same 1011), on 6 stone below the asvattha-tree near the ruined temple. 
Subham astu Vishu-3amvatsarada A&rija-ba. 9 lu $rimatu Sugutüra Tammaya-Gaüdaru | Dévàpura- 
da Hiriya-Ráya-vodeyaru-dévarigu | Ettina-vodeyaru-dévarigu kotta dharma-Sásanada kramav ent 
endare | nimage nàvu 10066510050 Dévàpurake | (10/05 specifiod) modalági ellavanu sarvamányavág- 
biteva à-pur.ulali ni (back) japa-S'iva-püjeyanu midikondu sukhadali yihudu endu kotta dharmai 
$àsana .., Miürtiayyanavara pá[di]d àne yidake tappade nadasal ulavaru enda kotta . dharma-$àsana 
(usual final phrases) Taanmayya-Gaudara voppa 

| 9 


AL Jódá-Dalasigere (samo hobli), ow a stone south of the Kólár roa. 
svàsti 81% 1711/1117 Nol vnban ೮೩೫ 3-17 i-sásiramu &16 Nelligelleya turu-gondalli tul'kava sikki Sire- 
Sagaran..ya1 Posa Medi sagzam érida besa-geydom Powpra Póta ... mahájana pai-ko]a kalani 


011೩ alivà pátakan 
28 


110 Hoskote 'laluq. 


10 
At the saine village, on a stone in the tank bed. 


svasti $i. Ràjéndra-Chó]a- Dévar prithuvi-rájyam geyyuttam ire Saka-nripa-kálàtita-samvatsara-satan- 
gal onmbaysüra-nilvattaydaneya — Radhiródgári-samvatsaram — pravarttisutt-ire Padiyavakkara J6]- 
ayya-cavund ira கரகர Palayya-Gaundara 18016 Manniyabbe dégulada-suttum .. Nelligereya kere- 
gam kotta pom ayvattu-élu gadyánum .ponnum battam muunürayvattombattamum  nálvatteradu 
porujum Brátmanarzgam tapasiyargzam kotta poru]u müvatt-éjum Andàdiyara Nolamba-Settiya 
111881೧. Nirugunda-Ssttiyum | Maniya bbeyum ivar-ibbaru (back) kàrapakarági geysidar i-dharmmam 
Padiyarakkara Palayga-gavundaze salvudu mangalam 


11 
At Siddanaha]li (same hobli), on a stone lying below the tank bund near the 740. 10086620627", 


Saka-nripa-kálátita-samvatsara-satanga 969 Vishu-samvatsaradal $ri-Rà jéndra-Chóla-Dévar pprithu- 
vi.rájyam zeyyutt-ire Kayvàra.nàdaSa rakkanürà Kittambi Másara-gávundana maga Malli-gávundan 
avana maga Chávayya-gávundan avan-aliya Mácha-gávundau ೩೪೩೧೩ magal Lalkshamma-gávundi 
Sarakkaunüra ermme tura parid.atti puyyal varidu pagare yald-atti 1161 turuvam 1081001 sattu 
5438131111 , àda baradóm Mudigonda- Chól]a-Patti 


12 
At the same place, on another 810100. 


svasu $rh hauuadt-arasa  Kaivara-aàda .. — S'ubhavandrinam  Charukkanürola —,.  münrin 
onriyum kotta iravevum ninratu (zmprecatory phrases) 


13 
At the samo village, ௦1௩ a virakal in the Keüchanuniyappa's field, 


svasti $rima l-Uràla-lika]avara tiru-ràjyadal Malle-givundarum Clhàvá-gávundaru .. .. .... 
Tuvra-gimunda satta Erreyaggar.. .. .. püldegam 


14 
At tle same place, on another stone. 
svasti Ayyapa-Déva pnthuvi-rá,........gojal satta mádisidain Duggapa 
15 


At the same village, on a stone 101010 the Bagula- kcro, north of the village. 
Párthiva-ssunvitsarada — S'rivana-suda.. lu árima ...... làji-Ràja-maháráyaravaru Sonpneyage kotta 
kattu-kodage [ga]dde kha 2 


17 


At the same place, 01% & 8rd stonc. 


Nundana-samvatsarada MácggaSiva-ba 2 lu $rimatu Sonpaya-Gavudaru Bauahalliya Sékharayyanige 
kotta kereya kattu-kodagi Bagula-kere vodeyalàgi návu ninage kotta.sammanda ninu yi.kereyanu 
kattisikondu kha 2 gaddeyanu à-chandrárkka-stáyigaligi anubhavisal ulMavaru yendu kotta mánya 
(usual àmpreeMory phrases) ৭, ১০ ৮০ 5০5০5১০০০০১ Yet 
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18 
At the same village, in Chikka Sonnaiya's field to the west. 


(Grantha and Tamil character s) 


svasti $ri $amasta (ta)-prasatti-sampannar ána Tripuna-malla Talaikádu Kongu Naüga(ka)li Koya- 
ரமா Üchchangi Pánungal Gangapádi Nulambádi konda bujab ala- Vira-Gaüga-Pó$ala-Dévan tiruv- 
irájiyattu Kaiyvára-nàttu  Gandamànikka-Bramádirájan tiruv-irája-Seyánirka Nigarili-S/0]a-manda - 
19060. Kaiyvára-nàáttu Mà .. S'ólamárasihigakatüril amudákali-Sammachcharattu Mudigonda-vélán 
magan Muttan Máàchcha-gámundannaliy-àna Mudigonda-toruválan magan S'án magan Máchchanangár- 
an ür-alivil porudu pattandal avan magan Nàgan $akkura-Si$anam ಗ kallu.niruttinón ivan adukku 
periy-éri-kil mu-kkaundaga-kalani kudaügai vittén Kodi .. pan Máchcha-gámundan ... na 
19 
At Bhiámápura (same hobli), on a stone 110 Basappa's field. south-east of the village. 

Kródhana-náma-samvatsarada Vai$ákha-$u 5 Rabilàkaru-té 4 lu Hajaratu Navába-Dilàvara-Khàn- 
58118107880 .... Daragà-Sulatànaru tamma Jhàna-sàhébaru S'ivanápurada Kálayana komára 
Tirumala-Venkatage kotta kóta-mányada gaddó-$isana. 


20 


At the same village, on 6 stone in the Government waste land, east of the village. 
Párthiva-samvatsara-S'rávana-ba 14 lu Dhimápurada Suunapáàdi-kere-katte sithilavàgi yiddadarinda 
S&nabhága S'ivayyanu kattisida kattu-kodag!-mànyada gaddé-5isana 

21 


At S'ivanápura (same hobli), on a pillar south-east of the chávadi. 
svasti $rimat-Kongoni-Muttarasarà 105803 Káduvatti dand iridu Kovalaladul éridór Siya-Vallav- 


arasa ári-Kàma nirasidan 


22 
On another side of the same pillar. 
svasti 5/1 Siya-Vallavarasar Kovalàladul] 81108 unnata நக்மா ......... mmuppattu-müru parihára 
kottar 
23 


At the same village, on a stone in Máligappa's field north-west of the village. 


svasti viiayábhyudaya-Sakha-varasha 1416 né Rákshasa-:amvatsarada Bhádrapada-su 10 lu ಕಣ್ಣಿ ৮১১০, 
mandalés$vara | médini-misara-ganda Katári-Sáluva Sáluva-Yimmadi-Narasinga-Ráya-maháráyaru 
prithvi-ràájyam gaiyivutt iralu. $rianan-mahá-pradhána Gaude-danpáyaka-odeyara káryyakke kartta- 
7೩6೩ Jagapa ... ೩6118811 Timmayagala 8081 .. .. .. (details of gift) 


24 4 
At the same village, on ৫ stone on the edge of the Maggada-Kariyappo's field. 


(ródhana-nàma-samvatsarada — VaiSikhe-juddha 5 Rajebina.tingalu 4 llu Husuküru-Navábar UI- 
là ....sénu-sáhóbara mà ...... Deragà-Sulatàn-makka]u Husénu-sàhébaru Sivanápurada baliyana 


A P^ 


Morasin .., Venkatanige 5 koligadalli mügaula kotta bhá-Sisana Baéettidu hágu.pálu 
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25 


At the sume village, ow 6 stone in the Government land. south-east of the village. 


S'árvari-samvatsara Jilah;ju-tàrikhu 5 ரி Hajarat Daragà-Káàti-Pira-sàhébaru — S'ivanápurada 
. (details of gift) $ri-Vénkata-làvu anubhavisikondu iruvadu 55208 


27 
Át the same'village, in Gangádharappa's field. to the novth-west. 
( Grantha ೧೫೧ Tamil characters.) 


Dumzmati-varu$attil Dévi.Siyar magaa S'okkappan Achceha-gáminidanum kumara Ankananum kn- 
dutta $el.. ü-kalaniy-a .. ii-kolagam 5 S'okkappa-nàyakan 5iya 


௨6௨௦௨௦ © ©‏ * * 999 © © ه .هوه 


28 


486 Voddarahalli (same hobli), 0% a stone in the north-east corner of the Lakshmá- Náráyaga temple. 
Subham astu svasti 811 vijayabhyudaya-S' àliváhana-Saka-varusha 1452  méle saluva Vikriti-samvat- 
sarada Dhádrapada-$u 12 lu. $riman-inaháráyidhiràia rája-paramésvara pürva-dakshina.paóchima- 
samudrádbisvara ari-ràya-vibháda bháshege tappuva ráyara ganda &ri-vira-pratápa $ri-vira-Achyu- 
ta-Ráya-inaháráyaru prithvi-ráyam geyiüttam  yiralu Káà$yapa-gótrada Apastamba-sütrada Mu- 
luvágalu-Sàluva-Kefichangoa-Náyakaravara வமாக Virappa-Nàyakarn Dásappa-Náàyakaru ....... 
e. TU ékastarágl kotta &ilá-sádana Aslàyana-sütrada Ruku-Silhádhyáàyigajáda Chaturvédi-manga- 
ladalu yiha Krishna-bhattara makkalu Sómanàátha-dikshitarige kotta dharma-Sàsanada kramav 
ent endare  Nallüru-rijyakke saluva  Naadaguliya-stha]ada ^ Voddarahalliya (4 Jnes effaced) 
(back) galig ettisi ...fubhayam grámavanü sa-hiranyódaka-dàna-dhárá-pürvakavági dháreyan eradu 
kottevàgi y1i-gràmakke s2luva chatus-sitneg-»lagana gadde-beddalu-tóta-tudike-hittalu ........... 
taru-iala-pishána-aksbina-àgimi-siddha-sádhyagal emba ashta-bhóza-téjas-svimyada Mulavàgila .. 
.. Kefichanna-Nàyakara makkalu (rest&illegsble) 
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At 17050710118 (same hoUli), on a stone iu Vetkatadásappa's kodigi land. 
Aksbaya-samvatsarada S'rávapa-3u 1 10 ಎ. ০০ ೨೬ ০১ ০০ .. $imatu "Tüàvarekereya Viraya-Biraya .. .... 
Gavudaru Hosahaliyalu 10೩ Muddanahaliya-stàua Tammaya-gaüdara maganu Uchannanige kota 
kattu-kodige-mányada gadde khandaga .. .. .. .. sukhadalu nade ... 


০৬৩৪৪ 69 ೨99 90 ৬ ও 


39 


On. a stone lying in front of the Dharmés'vara temple. 
Dundubhi-1àma-samv: 61909, 1751181351 3 lu $rimatu Dharmésva-Jévara stánikaru Hiriyappa Cha- 
inasiyara makka]i C!icaaa (௦4887௨ named) Kappayya-purushan átanige dhárá-pürvvakavági kotta 
Sàsanada kramav ent cndare (rest illegible) 
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At the same temple, in the 7094142824 of the enclosure. 
(Grantha and Tamil characters). 
svastig frimanu uiti murai valara màáenilattai-ppodn-ui;kki-chchengólárp-karun-Gali-kadindu — ven- 
kudai-nilag-kil] vira-sinbásanattu virre:rund-aruliypa Kóv-Irájaké$wivanmar ána udaiyár Sri-Rája- 
mahentra-Dévarku yáónlu 2 &vadu Visu-Bhàjéntrzenandalattu Kaiyvára-nàttu 7701601011 Brahma- 
nan Kovupdiliya-gó:tirattu. Kanivayyaan 10533595 208. Gandarmán:kka-Brahma-máràyauena 





Hoskote 1 aluq. ந, 


Iravi$andira-Irugi$varam àna S'ómiSvaram-udaiyár stànam Jayaügonda-S óla-mandalattu Perumpán- 
appàdi.. 06120386605 vikkür àna Jayangonda-S'ólapurattu tiruv-üril madam-udaiyan S'adásiva- 
pandita udáàra-puttiran Tiruviyalür Parafüjótiy-àna  Agóra$ivanukku — avi-bali-achchana-bózamum 
stána nókki và... dumm ivanukkum ivan vaé$attàrkum  ulagu $Sendrádityar ulladauaiyum kániy-Àga 
kuduttón Gapdaràmánikka-Brahma-máráyaneua S'ósvaram-udayárkku 611-121] nürr-aimbadu kuli kra- 
hanattil vittén ippadi niruttinàn Santati vaddhikka idanai alippán kavilai-a]itta pàvan-golvàn 
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At 10/11/11 (same hobli), on & stone ncar 1116 wasteweir of the tank. 


svasti  samidhigafa-paücha-mahá-sabda — Pallavánvaya $ri-prithuvi-vallabha |. Pallava-kula-tilaka 
வம... gandan $ka-vákya $rimad Iriva-Nolambàdhirájara Nandigoliya gavunda .. 
miyà Bhasappake tauna Kayvara-náda N ekkundi-nàda üriliya déva-bhóga  ... ella salsudu (usua! 
imprecatory phrases) Exwa-Nolvmbana darmmaman.. .. ೬. -. ida 5811151000 abhivildiy akku 
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AL Vóbalahajli (seme 40148), on « stone below the hüvarasi tree north of the village. 


Subham astu svasti ১ vijayábhyudaya S'àliváhana-saka-varushaügalu ;1471 மரக Kilaka-samvatsarai 
da Pushya-ba 14 lu ériman-mahàràjàdhiràja ràja-paramé$vara  Sri-vira-pratápa $ri-vira-Sadásiva- 
Ráya-mahàáràyaru pruthivi-rájyam geyiüttam yilara Pháradvàja-gótrada Sürjya-vam$ada Rotakára- 
hàma-Rija-Udeyara maga Rája-Odeyara uakkalu Ràma-Rájaga]lu à-tammandiru aliya-L'hga-Rájaga- 
lu Atri-gótra la Aivaláyana-sütrada Ruku.S$Akheya  Pitàmra-dévagala | makkalu —|Rhaügapagam 
KáSyapa-gótrada Dódhàyana-sütrada Yajus-SAkhà ... na maga Maücharasa-volagáda mahájanaügalige 
kotta bhü.dàna-dharmma-$isanada kramav eut endare Bélüra-cháàvadige saluva Ersa-nàd-olagana 
namma Náyakatanada  Nelavágila simeya Óbalahallige pratinàmavàda — Tippasamudrav | emba 
gràámavanu ........  sannidhiyalu — sa-hiranyódaka-dàna-dhárà-pürvakav.ágl ...... agrahàrav-àg- 
dhàren eradu kottevu agrzahárakke chatus-simey-olagana nidhi-nikshépa-jala- páshána-akshina-àgámi- 
siddlia-sà:lhya-ashta-bhóga-téjas-svàmyavanu salia nimma putra-pautra-páramparyav àgi-.. .. ... .. 
EE UI (1111711880 -5858ಗಿಡ . 2. 
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A 
At Obajénhalli (same 1.001), ow 3110011146 to the east. 


( Grantha aud. Tamil cha:acters). 


$vaiti Srimanu-mahà-mandaléávara $11-Na rasimtia-bhujabala-Pósala-Dévar piritavi-ràiiyara-] auni ೩೫ಟ- 
nirka Nigarili-S'0l i-mandalattu Kaivara-nàttu náttu-zàmundan sci-Nàrasiga-Póiala-Drahmádirájan- 
ena i-nnáttiu Nondaügolari periy-éri edir-vàyil S'iàgakat ... TÀimaraichehegu-agarattu Karumánikkà]- 
vàrku f£ómapáà .. vu .. .. ril Dévé$a-bhattanukku $ómapádayum àga Narunáksra-saumudram 6770 
périttiu tanmi-dán;:en ága (y)i.kkuttaiyyal nir-vàrttu-kkuduttén Dralimádiràjanena (yji-Dévésa- 


bhattar tàmé periya yériy-àga kalluvittu kondà ... ... Tàmachche.. .. lvàn ಡಿ... m- dnttu . v-ériyum 
à .. kallivittu :ó:mapádi $vri-Govind v-peramálukku viduvittàn .. tanma .. kàja — .. pálanila .. tta.. 
pà adaikkala .. .. vón ivav. pakki kilakku .. dirpàla ....... kki.. kka — ... periya uila .. (y ji- 


Dévésa-bhattarkkó kuduttón (y)i-taunattukku alvu-ninaippàr Gamgai-kkaraiyil  knrál-paáuvai 
konrán Brabmavatti-paduvàn Brahmádiràyar adiyán (y) الآ‎ ... 6 .. 
29 





114 Hoskote 1210. 
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At Korati (same hobli), on 6 stone 7 Dápana's field, south-west of the village. 
Bahudhánya-nàma.sam | Ráüta-Ràya Koltutanahalli 11012521709 barasi kolita kere-kodage-Sisana. 
. 08 krama 11180-616070 Doddagáàvauahalli-keréó-kelage mányavági ............ninna 12811068 .. .. ninage 
koitevási.. கரி... 22810272117 
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At the same villuje, ow à stone in the Níragauti-inümatà field north-east of the village. 
svasti samasta-bhuvaná$raya $ri-prithivi-vallabha mahárájádhirája rája-paramé$vara Yádava-kulàm- 
bara-dyumani sarvvaja-chüdimani Malerája-rája Maleparolu ganda ganda-bhérunda kadana-pra- 
chandan asaháya-Süra Saniváàra-siddhi Giridurgga-malla chalad-anka-Ráma vairibha-kapthirava Ma- 
gara-rájya-iirmmülana — Chóla-Riya-sthàpanáàcháryya — Pándiya kula-samnddharana — Adiyama ... 
ni$Sanka-prat^pa-chakravartti Poyisala-buja-bala $ri-vira-DBailála-Dévarasaru nijada virada éka-ràya- 
rájavági $.1-vira-Vijay a- VirüpAkshapuradalli ೧0187731 sukha-rajvam geyntt-iralu S'aka-varusha 1261 
rindavü ௩616 nadava Dahudháunya-samvatsarada Mága-su 5 ... váradalu tasya rájánvaya-(back) 
pradhànam Dáliya-Sómaya .. .. saravara putranu ...... ..... Ráyana ànurüpa........! Bàma 
Jaliappa-danuáya (rest illegible) LA | 


At the same village, on a stoné in kodagt-field of Subbaráyappa, north-west of the village. 
Vikrama-u&ma-samvatsarada Mága-$u 2 lu Subbaráyarige barasi-kotta keré-kodagi-$1sanada ೩ಡಿ? 
ent endare Korati-dodda-kere nela-sanian àdadrinda ninna kaiyinda muttiddu Subbaráya-ga 100 nüru- 
varahákke ninage kattu-kodagi-mànya hola kha 2 gadde kha 1, ubhayam .kla 2 yaradu khandaga 
mánya anubhavisikondu putra-pautra-pàrampareyági anubhavisikondu sukhadalli 711060 yaudu baresi 
kotta keré-kodig:-5àsana 

45 
At the 2/1 village, on a stone n front of 116 Basavana gudi. 
( Grauntha and. Tamil characters) 
Bahudhánya-varusattu Tai-máda-mudal Muludum-udaiya-Pillaiyárku válakudiyà .. .. .. .. Nilattür 
mand :likan-àya Vaiyyappan magan Ila.. ppan papnuvitta .....,........ 
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At Hodakanahalli (same hobli), on a rock in Munibairé-gauda's field. 


Plaranga-samvatsarada Vaisálkha-ba...là $ri-ràjàdhirája Manukó ji-Ràja-Sáhébaravaru Hadakanahalli 
Bayire-gaudaze kotta üra 0710116808 keró-kattu-kodage hola kha 4 na kha 1 


47 


At the same village, on ৫ أعنآنة20‎ in. Chikkabaire-gauda's field south. of the village. 
prasastya-Pallaváànvaya $ri-prithivi-vallabha Pallava-kula-tilakan éka-vákya $riman-Nolambádhirájar 
prithivi-ràjyam geyyutt-re Chóla Bijayitamaügalada Nolambana dandam kádu Perdeleyol Nolamb- 
arasa kádi sattam sottode Nolamba ...... Nolamba-Ráya-priya-pa 91919 here) 

48 
At the same village, on a stone in the gÓimá]a-ground. south-west! of the village. 
svasti 801 kávalya Ranugayya tanna tamma Nolambarasana Mallapa [Ma]nrara kádu Mannara kondu 
রাবার. ... Ranugayya .......ಎ..ಎ. ಎ (0510/01 17177006101 phrases) 








11081006 Taluq. 115 
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A 
At Nelavágalhajli (same 10017), on a stone lying $n front of the. I$vara, temple. 
(G rantha and Tamil characters). 
5511 813 Vikrama-varushattu ட எ $rimar-pratàpa-chehakravatti Poy$ala-bhujabala- 
ári-vira-Vallála-Dévar prituvi-ràchehiyam-pannánirxa 15869] Vallappa-dannàyakkarum RKaivàra- 
náttil nàttavarum inda Nelaváyppalli naüjai pufijai nár-ppàl-ellaiyum Kaivára-nàttil pangài ulladu 
Periya-Gómáli Kariya-Gómá]i-dáSuga lukku dánam 262. tiruv-àli-kkallu.nàtti kuduttóm (y) inda tanma 
lahganam-panninavan Geügai-kkarayil kurál-pa$uvai konrán pápattilé póga .. davan. 
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At the same village, on & stone set up below the bund of Doddakere, 
( Grantha and. Tamil characters) 

svasti ri S'akábdam 1302 (y) idan mér 00611/107೩ S'ittárti-varushattu হি 1 118 rimanu- 
ma-éAmantipati S'onnaiya-nàyakkar kumára Ankaya-nàyakarum Nondanguli-nàttil nàttu-náyak- 
dum ..-.r Achcha-zámindarum Nouda ... hl S'elea-Náráyanapperumá] kóvil nambimár .., 
Náráyananum .... Véhgadam-udaiyànum Pa ... pádaman .... உ ளை Vayásiya-vaniya-nagarattáril 
Poya..  ..1mára Pammi-Settlyár magan Periya-perumá]-Settiyár N ondaneuliyil nà .. tiruvidai .. 08 
kondanpa ...... llé éri-kattugaiyil inda éri-kil kalaniy-àna  ..... mudal (y)irandu varusham 
garva-mániyam 208 nadattakkadavóm &தக (y)idan mé .. tu ... irandu kudahgai kondu nikki 
ninra kalani perumá]ukku ......... m ágavam $Sellakadavadu inda éri-kattina ...... Pammi.&etti 
magan Periya-perumà] tanmam $antráditta-varai $ellakadavadu (y)i-pperumà ...... dattinavan 
Si-pàdam irandu en 60181710616 Hari óm 80108813 astu 00090501171 S'elva-Náràyana-perumál 
tiruvidaiyàttam கறத éri Sandiráditti-varai $ellakkadavadu. 
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At the same village, in front of the ಗ್‌] temple. 

(Grantha and. Tamil characters). 
svasti $rl. S'aka-varusham 1207 n mél 53115011012... 552,১১১ ০০০০ ಎ 898611 Sitimanu-mahá.. .. ntádhi- 
pati Manjeya-nàyakkan kumáran Siva-nàyakkan kumárau Ankeya-náyakkarena Pà.. lambam I.. 
varafa.gàmundan magan Ma.. .. mokki....kku  Nelavágilpal]lyai kudahgai kuduttóm Ku$a- 
gámundan S'okka-nàyan ...... ... tta náttavaru ....samapró .... mam .... ..... nafijai 
pubjal .. .. 

52 
At Chokkasandra (same hobli), £ Channappa's field to the south. 
( Grantha aud. Tamil characters) 


svasti $rimatu.. . 5০ ০০ ೨೨೬ ০০ ০৮০০ ೬೬ Narasinga-Dévar. kumáran malerá$a-ráéan maleporuda-gandan 
ganda-bhérundan iSahàya-Süran wira-Vallàla-Dévar... ráchchiyam-pannáninra kálattil ......... அதி 


53 
At Sálibele (Silibele 4000) , on a stone in Danáji-BRáya's kodagi-field, north of the village. 


^ 


Plavanga-samvatsarada Mága-ba 15 ১01785১0910 rájé-éri-Amnáji S'éshó.pantarige Sülibele-vüra- 
mundana doda-kere Virapnana-kere kattista katu-kodigó hola (usual 87717600601 phrases). 


116 Hoskote 18100. 
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On a stone 27 the same field, 


Plava-samvatsarada Pushya-ba 10 lu Sugutüra Mummad -Dhika- Ràya Naijapa-Gaudaru Golla-bálana 
. maga Eramádanige kot nettaru-kodigi-inánya hola 


55 


At the same village, in Channa-Basettv's field. 


A repetition of No. 53 above, 
56 


At the same village, on a stone set up in the bed of the tank. 
( Grantha and Tamil eharacters). 
೨ ೬ ೨೨ ೨೬ ೬೨ ೬೬ টয়া Andu...... அணைப்பை. அமு 1೫೫೬... cw இட இ 
Poy$ala-$ri-viva-Vallàá]ja-Dévar — pradániga.... Dàti. .. ya.... pnàyaka.... ..... ....... .num 
Pullyür-oáiti.. r Periya-Na .... ...........1ambi S'Oma-Settiyár  Má$i-áetti | Ammai-(náya) 
nàyan Itti S'imándai Pulimára-gàmundar nátta-kkanakku Auaiyàr 11111118 nádavarum nambi Dévi- 
Settiyàrku S'attiparattukku adaitta Attivallai Sülivallai irapdukkum naduv-àna palla lravigattam 
9101”) pér-ittu manal-olukki éci-kattuüm idattu ivarku sa1va-mániyam ága-kkudaügaiy-ága chantráditta- 
varai $ellakkadavad-àgea sádanam-papni-kkuduttóm idukku ivàvan oruvan lehganam-pé&ina ivan 
Gengai-kkaraiyil kurár-pa$uvai-kkonrin ippadikku 5'óaanádan ippadi 611 $ri-Allála-nádan ೭/1 náttu 


A 
ippadi $1-S'ómanáta ippadikku 1981 Eduttakai Alagiyár Páàndiya-dévar Anaiyàr eluttu 
೨7 


At 5100811011; (same hobli), ow & stone 11 Munisám?'s, garden west of the village. 


svasti 521 vijayábhyudaya-SAlivàhaua-saka-varusha 1440 neya Tárana-samvatsarada Puslya-sudha 
810 $rimauu-mahàá-Krishna-Ráya-maháráyaru  prutuvi-ràájyjam 56718 —irppága Krishna-Ráya- 
maháráyara kumára Sákshi Chinnama-Náykarige pálsida Muluvágila-simey-olagana Bettahailiya 
Kaladolana-sime Dettahalliya hosa-kereya müdaua-de$»yali puravági ........................ püjeya- 
Virann-odeyarige Detahallipa Deükacheya-Gavudaru tamma tande-táyige punyav ágabék endu 
puravàgi bita dharmma-sádanada $ilá-likitada kramav ent endare chaü-müleya linga-mudreya- 
kallige volagáda sime bhümiyanu  hosa-kereya-kelage kha 1 gaddeyanu mádikondu chandrárka. 
stháyiyági Siva-püjeya mádikondu sukadal-ihad endu kotta (11111108 58011818 (usual final phrases). 
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At Ettinavadeyapura (same hobli), ou a stone ॥ the [67071817103 field. 
Sri-Ganádhipati S'àliváhana-$aka-varushangalu ..  .. Vibhava-samvatsarade VayiSàkla-su 15 lu 
Hajaratu | China-Appayage kotta surugu-manya Ettinavadeyapura nütana kattalàge hola 63 kke 
ga 62 yidu anubhavisikondu sukadali yiliadu | 


At Bendigánahalli (41126 hobli*, vn a stone n the tank-bed north. west of the village. 


svasti .. .... ka.varusha 1334 neya Nandina-samvatsarada 11% lrapada-$udda 1 56 Kali-yuga-sa- 
luva 4813  Nandina-samvatsarada  $riman-mahá-mandalé$vara  ràjàdhirája ràja-paramóSra ra, 
chatu-samudràdlipati Ha*ihara-Ráyara kumira Déva-Ráya-Voleyaru pritivi-ràjyam geütt iralu. 
avara sénàdhipati Sonnaya-Nàyakaru (others named) volagáàda hatu-hali .. .. .. ravaru 
mityavági dáreyau eradu kotevu (14001 imprecatory phrases) 


/ 10110. 117 
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At Nagarénaha]lli (same hobli), on a stone north. of the "T'irumale-déva. temple. 
$ri-VéükatéSvara Khána-sáhéba Yisamála-Mumatu-Khánaru. Bahudhánya-samvatsarada Phálguna- 
ba 15 lu 13011091651 Venkata ráyara maga Pálisettiyaru ................... Nagarépahalli-gráina .. 


69 99 وني‎ 6090 55 9*0 95 $2 * 95 © © © ও 9 [] 
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At Bégár (same 14/0), in front of. the Tivumaladévara gudi. 


( Grautha and Tamál characters). 


svasti Kaliyuga-varusham 1400 AS ல்க க 6ه‎ v 1 1114 S'akara-yàn 99 e. 5 9 ه‎ © 99 . ©. $ellà .e 999 ஓ. 


ர ர ர. ৪০৬৬৬৬০৬৬৬৩ 
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At Bettahalli (same 2901১) ou a stone in the yindmati field of Bábiyi-makkán. 


Bettadahalli hattara svasti ári Kródhana-náimna-s2mvatsarada nija-Vaisáàka-suda 6 lu Bübü-sáhébara 
kabára-nimityavági Girapanaha]iya Dilávarabáyi magalig àáyur-à ... ....chiru-chatra. handavarige 
anna yikkó-nimityavág! kanduga hola (rest illegible) 


69 


At Kadamanapura (same holli), on « stone in the Góvindappa's field. 


"ow அச ceo S8)jana-$uddha-S'iváchára-sampanua 55 ০০ 5০ ১০০১০০৯০০০১ Nanmas$siváya-dévar- 
೩೪೩11೮ Sülibaleya .. .. ১০০০ ೬. ೬೬ ০০ svástige KÓt/pureda bhümi-dána-dharmma-$3sanada kramav ent 
endare Attibeleya-stajake saluva Kadumaaapura ...... ..... Sülibeleya .................. 
nimage dhárejyau eradu kotta-sammaudla à-giámakke saluva chatus-simey-olagáda kágárambhake 
saluva hola niràárambhake saluva gadde beddalu-kere-káluve-ane-achchukattu.saha  nidhi-nikshépa- 
jala-pàsàna-akshina-àgàmi-siddha-sádhyagal] emba ashta-bhóga-svámyavanu Sivanaya-gavuda-mak- 
kalu Dévaya-gavudaru 1817171೩ tàyiyammanavarige pupyav ágabéku endu Suttüra Chenuaya-dévara 
Sishyaru Nama$iiváya.dévarige dhàreyan eradu kottevági nlvu nimma (rest illegible) . 
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At béchirák. Fdmapura (same hobli) , on a stone 4n the PatéUs field. 


$ubham astu svasti $ri vijayábhyudaya-S áliváhana-$aka-varusha 1450 ya Vuródhi-samvatsarada 


Mágha-ba 14 lu 519೩74 ১৯ .. gala ..,... $riinatu-Déva-Ráya-N&yaka .. .. türa Gahganaya .... maga 
Chennaya-dévari ...... kayarige ......... kramav ent endare (rest illegible) 
11 M 


At Batagánahalli (same hobli, on a stone dn the chikka-tópu. 
svasti 803 vijayábliyudaya-S'áliváhana-saka-varshagalu 1572  Virólhi-samvatsarada DBhídvapudla- 
ba 12 yalu Hiriyagira-Hàyanavara ....... .... $ri-mahárájádhirája rája-paramé$vara $ri-vira- 
pratápa S'ri-Raüga-Rája.Déva-mahàráyarayyanavaru  Penugondeya $ri-ratna-simbásanárüdharági 
(rest 11100110). 
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At Anupuha]li (same 19118), on a stone in the grove of tamarind trees. 
Svasti $ri vijayábhyudaya-S' áliváhaua-$a:a-varsha 1482 sanda varttamána  Ravudri-samvatsarada 
Pusliya-5ada 11 Sanivàra-Makara-saükránti-piunya-káladallu $riman-mahá-mandalé$vara ..... .. Era- 


90 


118 Hoskote Taluq. 


SÓmaerájayyanavarige punyav àgabéku eudu Sukutüra ''ammapps: Gavudaru. Neluvágilu-sthalake sal- 
uva Anupuhalli-gràinavanu S'ivagaügeya Prasauna-Gaüngidbara-Lrhgage amritapadi-naivédyakke sa- 
marppisi n... (usual fimal phrases) 
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( Grantha ೧೫೧ Tamil characters). 


At Hullár (Hullür hoUli), near the pond 40 the east of th» Kad«pa road to the southwest. 


svasti Srimauu-maliá-prasáyittar S'ikka-Vittappanavar adikári S'àngananavar svasti $ri .. vattàái .. 
la .... nlitta dásigalukku $ásana prama ... nni-kkudutta. parisáva .. Bahudániya-varushat . Taiy- 
máiam padinaüján-diyadi-mudal Pulliyüril .. ... gattu vallaiyilé .... dipuram enrzu kattakkada- 
varigavum kattum-idattu-ttangalukku Pulliyàr-kile ಎ. .... .........-. 
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(Graautha and Tainil characters). 


At Nidugat(a (same hobli), on a stone lying in Sopuatyana Huchchanna's field. 


58911 S'akáblam 1265 mércheláninra Svabháuu .......... pakshattu .......... .. Pushya- 
nakshatramum perra irrai-nà] svasti samasta-büuvaná$raya — prithivi-vallabha mahbàrájádhiràja 
paranméSvara  malarája-rája malaporul-ganda  gauda-bhérunda kadauna-prachapnda — ékámga-vira 
asaháya-$üra S'auivara-siddhi Giridurgga-malla chalad mnka-HRàma 86 .. Pándya-pratishthácháyya 
Magadha-ràja-mastaká-Süla samasta-divijya ........ Náàraysna-ràya  gaja-béuikára  érimatu 
Vi$vanàtha-déva-divya-éri-pàda-padmárádhakar ána srinatu pratàpa-chakravatti Hoysela-$ri-vira- 
Ballála-Dévar  prithivi-rájyam-pauni arulàninra kálattu dévarku Sira-pradhánar ána  $rimanu- 
mahá-pradhàna .. di Sómaya-dapnàyakar kumáiar Vallappa-danpàyakkar —séná-pradhànar ána 
$rimanu-malá-ssámantàdhipati gandara kà .. Manjaya-nàyakar kumárar  Aükaya-nàyakkarum 
S'émana-nàyakkarum $rimanu.mahá-$ámantàdipati Mi . nàyakkarum svasti $ri Nigarili-S'ó]a- 
mapdalat..nrur Ku£jinàd-àna Pulliyür-náttu nattu-náyagafi-jeyvà ০০ ০০০০ ০০০ biravi-Seltiyár 
008, ಎ... ಎ. ০০ ಎ೨ ০০০০ Iráma-Settiyár. S'ima .. ಎ. .. .. .. .. 8৩৮08 91010508660 ... náttu-náyagafi- 
jeyvár Turavar Ammai-náyan makka] S'imanan ulhttàrku innáttil Neduvattattukk-adaitta .... 
e .. y 000507 nár-párk-ellai .. m. idip-ki .. .. na .... .. kina ಬ. ಗರಿ 01021118111)... dàna-mánya 
১০০০০০০১০০০ Ipattadu. 10. ivarkuekkuda .. .. y-àga ..chandráditya-varai .. .. .. .. ০০ .. &ellakksdavad- 
রি. যা EU ur ತಾ: Er . n Gamgai-kkaraiyi ಎಎ. ..... তত .. 
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a 
At Kájappanahalli (same 1:011/), 0% 6 stone west of the Basava temple. 


svasti 511 vijayáb'iyudaya-S'àlivihana-saka-varusha i430 neya Vibhavas-samvatsarada Mágha-ba 10 lu 
Sriman-mahá-mandalé$vara — uttara-dakshina-pürvva-paschima-samudrádhipati  vira-pratápa — éri- 
Virüpàáksha-Jiáya-maháráyaru prithvi ......................... ಎ೬ ees, Dàmayáda Sómapuravauu 
(rest illegible) 

uy 


Kavrapanahalli (same hobli), on 8 stone 11608 Muni$rara!s álada-mara, soutl-west of the village, 


Subham astu Sidártti-samvatsarada Kártika-ba . ೬. 611811 Báuatüra $rimatu rája-&i Anantaji- 
panditàru ಓಟ 12 ௮ Satyavarakerélü Karapai ahallya MZ ra-gaudage stala-mánya vütánmádi- 
kondu sukadindalu yirnvadu 





Hoskote Taluq. 115 
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At Mummayi- Hosahajli (same hobli), on & 840116 on the bank of Nürinu-kunte. 


Dundubi.samvatsarada Márga$ira-$u ...,..... lu Sugutüra Tamme-Gaündaru 
(rest illegible). 


ed ಟಿ Karapahalli 
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At Doddu-Nallür (same hobli), ou ௩ stone in front of the village entrax.ce. 


svasti 811 vijayábhyudaya-3 Aliváhana-$Saka-varuslagalu 1582 Plava-samsatsarada Vai$àkha-su 5 lu 
Srimad.ràjiihirája paramé:vara $rci-vira.pratápa-S'ri-Itanga-Déva-maháráyara-ayyanavaru prithvi- 
sàmbrájyam gaiüt5 iralu .. .. urtta-gótrada Sügatüra Tammappa-Gaudaru Purachónahialliga ...... 
eese Sada DBasavarája-dévarayyanavarige 1010௧ dharma-dánada Kkramav ent endare 
வரமே saluva Dodda-Nallà ., ... namma Iunnadi Tamme-Gaudarige 000787 ágabék endu 
dhàrá-grihitavàgi kota 618-51501034 (usual final phrases and. verse). 
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At Chikka-Nallür (same hobli), on a stone in the Chauné-Gawda's field. 


svasti 8ம்‌ vijayàbhyudaya.S'Alivàliana-Saka-varushangalu 1400 neya Vilambi-samvatsarada Dhàdra- 
pada-su 12 lu sriman-maháràjidhirája rája-paramóvara pürva-dakshina-paSchima-uttara-chatus- 
samudràádhipati Sri-vira-pratápa-Achyuta-Ráya-maliáráyaru prithvi-rájyam géüttam yiralu Dankáà- 
püra ...... .. na-Náyaka ,.,..,...... ChannakéSava-dévara $rikáryyakke .. .. .. dana-Náykaru . .. 
க hiriyarige 5 ১০ . . ékàdastyu .....,......... dévarige kottevágicla .. .. .. .. amritapadige 
kottevu yidakke à (rest illegible) ৮ 
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At the same village, belund the Channardyasvámi temple 
(Graautha aud. Tamil characters), 
$vasti 811 S'akara-yandu 1247 Kaliyuga-varusha 4427 S'ukkula-varushattu Tai-másam svasti $rimar- 
pratápa-Sakkaravatti $ri-Peysala-vira-Vallà]a-Dévar pridivi-iràchchiyam-panni aru]a.. .. ಎ. .. ... 
galil manu-mahá-pradáni S'ingaya-dennáyakkar nàyakkapádiga.. . .. màhá-Simanta $a.. .. .. dipati 
Pulliyàr-na.. .. ...... .. S'omanátanum nàttaváru-nàttu-nàyagaü-jeyvár "uravar  Nambiravi-setti 
Mára-$etti Ràma-5»tti S'im.. udai-Setti l'ulimárai-gàmindar ullitta náttavarum Nallürpalli Vadagaru- 
palli manal-olugina Tayila-Siyar magan Vaiyannan kattina Tayila-Samuttira mániyam ága kal.nàtfi 
kuduttóm $andiràdita-varai $2llakadavalu nátta ..... ...m ári Sóma . .ta ippadikku nà.. .. 


kkanakku Anaiyar e... ttu 
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At Chikkanahalli (sume hobli), 01% a stone iw 11106712416 -Channappa's field. 


svasty astu punya-vriddhir bbhavatu Ugra-K ámésvar-akka Árasarambha dodaüku .., ellà-nelak.alatta 
...... kávalà áyadikadull om-kanduga-imánamum Nirattürà pannireppalliya .. .. . 
uga-máuamum Nagarattoru- Perkiga-déü 76 kottar (usual 21110166101) phrases) 


s. ollam kand. 
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On another stone in the same field. 


Svasty astu S:agavallarasac kKámara Kánarar kkottodu — Perbbà P::delereyar-embórkkum 


kudersyar kkuüka-vil ............... ppérum mimangum inmanoyum. Brahm vdéya 1) (usual ànprecatory 
phrases) 


120 Hoskote Taluq. 
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AL the same village, on a أمناه "ةن‎ in Mugavála Basappa's field, nowth-east. 


vasti. 611 Gaüga-mahá-nàigará magan Dádeyanni-1atti tuyu-golol kádi (01৮৪1) 111191 sura-lókada 
01051702701) ০ রা 


85 
In the same place, on ৫. broken virakal. 
A A 
m. rm .laha Chólana mél eld Ayyaua makka] Maldayyanu besegeydo Avanyadi Káma- 


sara-àcháriya maga Kévaii 
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At Léchirak Márénaha]li (same 1௦4/8), on a stone in the novth-east corner of the 71111682076 temple. 


81851 811 S'iipurushayya Kerikundáddi münürum à]uttire pattam gatti Ganga-mahá-náigage. . galani 
verasu míivattu gula aygula ملؤم‎ kottór S'ripurusha-náyigage patta-gatiti kotta kalani (Aere follow 


details of gift and usual final phrases). 
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AL .41(%/ (sine hobli), on a stone in Channa-Basavé-Guudá's field morth-west of the village. 


svasti $ri Kójóta-gavundara maga Ereyamma-Velachi-gavundana pattadala Ponnaclari mádidam 
88 
At same village, on a stone tn a bush in front. 


A 
svasti 511 viiayàbhyudaya-S'álivàhana-Saka-varushaüngalu 1488 neya Kródhana-samvatearada A$vija- 
bahula 12 S'anivàradallu $riman-mahárájádhirájar áda Sadásiva-]Ttáyaru simhásana-stharági rájyam 


geyuwalli.. 5. 2 9-99 9 மம்‌ ಜೂ :- sàlineya ..................1àDima .. .. .yappana 
০০:০০ ০০:০০ 20162, ,...........ಡಿ1 (Dackb)védya-dipárádhanegági kotta .. .. .. .. Rájagutta.simege salu- 


va Ha]evüra-grimske saluva cliatus-simé-volagáda gadde-beddalu kere-tóta nidhi-nikshépa-jala-pásh- 
ána-akshini-Aziini-siddha-sádhyagal emba ashta-bhóga-téjas-svàmyavanu Dévappa ..rige punyav 
àgabék endu dliàreyau eradu kottevàgi (usual final phrases). 
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At the same village, in. patel Channabasavaiyja's field 10 the 50811೫೧6! 
(Grantha and Tainil chai acters). 

svasti ಕೆ 170151೩ éri vira. Vallá]ja-Dévar aramauailil. $rimanu-mahá-pradánan Dati S ómeya-denná- 
yakkar vara-pputtiraa Singeya-denpnáyakkar tambi — Vallappa-dennàyakkar  manaiyil &imanu 
mahá-prasáyittan pPasal iva S'ikka-Vittappan 20125) Dévapparum Pulhyür-náttil uàttavar Turavar- 
nàyan Àmmai .. yar 5 'iyanan Tambiravi-Settiyàr Mári-$-tti 1ràmi-sett'yàr S'imándai 0111113 nàt- 
tavarum Pulliyür-nàttl nát;u-nàyagaü-jeyvàr — Turavar S'üvukka-dévar S'yananukku ॥ 00808೩1 
kallu-náttina pariSávadu S'ikábdam àyiratt-iru-nürra-ajuvattélu Visha .. . MásSi-mádam aüján-di 
pPattipalikkeadaitta 01816) 00119) nár-párk-ellaiyum  utppada-kknudangai ága kuduttóm Dévap- 
panavar ......1 pa .. S'in .. .. ga nàtt-oppam &ri-Sómanátha, 


93 
At CLójappanahajli (same hobli), on » stone lyiug in. Márapya's field. 
( Grantha and. Tamil characterx) 


vasti 811 S'akàbdam . 250 Kaliyuga-varusha.,.,487 ...,........... nd-u]]a.. duró,,,...... varushattu.,..... 
ட S'ani-tcilunaiyum 50 ,...,... m Pri,,.thi-yógamum perra irr.........m gada ..,...........prasasti- 








Hoskote '"laluq. 191 


vijayigalày-irund-u]]a sà ..... . ma-chakravatti/ $ri-vira-Harihara....,....... vàlukkun-dólukkuü-jayau 
1೩ ..$rimatu,, Kantikàra-ràyara ganda Nóganna-udaiyar prituvi-ràjyam-panuiy-arula Teppanna- 
Settiyàr ullida náttavaru.. kshétra-pramánam-panni-kkudutta pari$àvadu Pulliyàr. Varadarásanukku 
tiruvidaiyyáttam தக i-nnátil. Tólappanpalli kula ........ iduk-adaitta naüjai pu ..... r-park-ella:yum 
vàáram 11161710010 kápikkal... .. ........... ஜூம்‌ stávaram kauti ,........ pulai (1181 &odiminai viyam 
vedukó] $uhka 1086017381 taravalikkai......... ll.erudu. nar-pa$u eppàlpattiruyumn | Sandràditya-vzrai 
Saluva-mániyaim iuda dlammattu iiaügaiüi-ionavan Gamgaiyil kurá-pasuvai kouravau páàvam ..... 
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At Mugabá]a (same hobli), on « copper plale in possession. of archaka. Chandrasékharayya. 


ndaiyar dharmmattu svasti 511 Rásará$arum Pulliyür-náttu-nàyagafü-jeyvár Turyavar ..... pira... 


೪ © © هوه‎ ட 999 ৬৩ 


$ri-Sahkara 

svasti srl vijiyábhyudaya-S'álivàliana-$aka-varshangalu 1420 ....saluva — haktákshi-samvatsa- 
rada Kàrtika-Sudha 15 lu $rimad-ráiàdhirája ràja-paramé$vara ari-ráya-vibliádam bhàshege tappnvara 
0800 pürvva.paschima-uttara-dakshina-ssurudrádhi$vara | $ri-vira-Vikrama கரி vira-SadáSiva-Ráya- 
maháràyaru prithvi-ráiyam gaivutt 178111.  Yaradimma-Ráàyaravara káryakke karttaráda Sugutüru 
Sadásiva-gótrada Mummadi-Chika- Ráya Tamm:ppa-Gaudaratyyanavara pautraráàd : Tammayya-Gaud- 
araiyyauavara putraráda Chika-Ráya-Tainina-Gaujaraiyyanavaru namma yishta-dévaru $ri-Sóméé- 
vara-dévaru-Sri-Virabhadra-dévarige amrita-padige kotta gráàma-$isana-kramav ent endare namma 
àlikege saluva llosakóté-simeya Hulüra-pattidiya Muguhà]u emba gràmake pratiuáma  Virabhadra- 
purav-enmba gráma 1 i-gràmake pürva-bhágadalu lIiáma-gaudanahali emba kila gráma | i-grámake 
nairutya-bhágadalu 101]. Hosahali emba gránia 1 antu. grámagalu 3 £ri-Sóméévara-dévaru-éri-Vira- 
bhadra-dévarige | amrita-padi-modaláda &évegala nadavadakke nàvu hirauyólaka-püirvvakav ಡಿ! 
kottevu i-grámagalige salluva yallé chatus-siiné valagana kádárambhake saluva hola tirárambhakke 
salluva kere kunte nidhi-nikshépa-jala-taru-pàshána-akshiga-Àgámi-siddha-sàdhyangal emba ashta- 
bhóga-téjas-sváryaga]anu $ri-Sómé$vara-dévaru-sri-Vi rabhadra-dévarige amrita-padi-inodalàda-séve- 
galige salu (ಗಿ) vadu endu nàvu tri-karana-manali-pürvakavàgi dháreyan eradu kotevu l-rrámagal- 
alli banda XS, wem Sri-SOóiné$vara-dévaru-$ri-Virabhadra-dévara 21111708-008 di-dipárádhaue- 
rathótsavaga]u modaláda-sakala-Sévegalannu mádikondu i-archaka Nilakantbaiyauu putra-pautra- 
pàramparyavu sukhadalli yiruvadu eudu barasi-kotta gráma-Sásana | (usual final verses) 


Chikka-Ràya-Tammappa. 
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At the same village, on the basement of the SÓmóés vara temple. 
(Grantha and. Tamil characters). 
svasti 51 S'akabdam 1237 $ellàáninra Bháva-samvatsarattu Mithuna-vavi 25 tiyadiy-àna Tiügat- 
kilama apara-pakshattu Tritiyaiyun-diruv-Onamu perriv-anpu 5850 samasia-pradàpa-$Scliakravat- 
tiga $ri-vira-Vallàála-Dévar pridhuvi-ráiyam-pannánirka dévar kumárargalil S'inga-dannáyakka 
iambiyár Vallappa-dannàyakkar . kàlattilé Nigarili-S'óla-mandalattu. Kurükkuüji-náttu mu .. .. 
oO] Tiruvézaibam-udaiya-nàyanàrku munbu muttumbaiyai-kkalaindu tiru-kkattalaiyuü-jeyvitta 
ishtagaiyày-iruuda pidamunülittu $ilaiyàdlé pidamaü-jAtti-:tiru-chchelvam-undáàkkinin — tiri: Maiyi- 
láppür-udaiyàn Turavan àua Ganrzapura-mandalikan náttu-náyagafü-jeyivàu Pali-dévan | magan 
Nádànlai ivan magan Ammoi-nàyan kàlattil ivv-ürir-periya ériyun-gatti 1781110 varambum iduvittu 
ivv:ürk-adaitta — AraSarpalikkattaiyun-(ga)tti-ttàmbum — iduvittu-kkáppáàrrugaiyil — náttavarum 
rájávum kattu-kkudabgaiy-àza vitta peri-ériyil mlam panniru-kandagamum Arasarpal[:i-kkuttaiyil 
೫1113 aru-kandagamum ೮0 gavundu-kudangaiy-iua Nallürpalli Ammai-$iyarkum iva ........ . 
೬ ೬ Slyarkum otta 08050 nadappadágavum nàyanáàrku tirunámattu-kkániy-àga v tta nilam i-pperi- 


31 


12 Hoskote 'Talua. 


ériyil munb-ulla padiuain-zslaga 1310101 en. kkattu-kudaüngaiyil iru-kandazamuim  Araóéar&ut$al inu- 
dar-tàkkil nilatti! vitta iilam. kandagamuri 01೭0 kilikku vitta. kollai kandagamum பட vadakku- 
kkollai ka: dagainim kóyilznun mua-inà] nadakkun-gollai inuppadin-kulagamum | Nallürpalli peri-éri 
inudaz-tákkil vitta. iilsn-gandagatt-ain-20]aga. 20010707811 nadakku  nilam patta-kkulagamum kollai 
12007170111) Periya-Nallàlam S'iru Nallàlam 1-nnáàl-ürilum piranda. (3111-5001 irattai-kkany-inra pa- 
81111111 kavvükari pa$i.. 1111111 pützér pugai-kkauru ivv-ürgalil kudivai-virravan. papam onryum 
kondav 1 pagam 011111 i-kkóyil-kkàuiyà]an KáSyapa-gótrattu. Dólháyana-sütrattu 5 tti-battar mna- 
gan S óvalaiyappaun makkal Márappauum S'órudaiv-appanum i-nuáyanàrkku pàjai amudu irandu 
Sandikkimin náàuoà]lt srisiyum 11811-110113 kàla-sandhikku irandum sandhyá-*álattukku aiüjum tiru- 
málaiyum tiru-matjanamum $angu ugachehu pala-pani-nimandaügalukkuim  udaka-pürvam ágaü- 
chandráditya-varai &:llakka(da)vad-aga vittén i-dharmattai vilakkinavan. Gamgai-kkara'yil kuràr- 
ppaSuvai vadhaittavan pàpattilé vilakkadavan idu pan-MàhéSvararum i-nnáàttirum rakshai i-nnà... 


ww | iráSavin rakshai palarudai rakshai 

Ma yila:-ppadi Turavan Ammai-nàyan aram-valarttu- 
kKayilai-ppadi ''iruvézambanádar. kalal-adaindán 
seyalir-pugund-iui ivv-aran 1111 kAkkir-Chiva-Iókamá- 


mayilir pugund-idu márr.dir Rürrivan vákk.iraiyé 


i-nuilam ira] aztunál-adiyum vilakkadi i-kkóyil-5eyda Turavá$iri Kaliyuga-meyyarku peri-ériyil 81. 
gulagamu n AriSirkuttaiyil ait-gulagamuimn. ivv-eci. dévadánattil. ain-gulagamum — Nallürpa,li-ériyii 
ain-gulagamim kollu / ai-gulagamum 1191-01 dévadánattil kollai ait-guiaga Periyüril kollai ain- 
gulagamun vittéu 
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At He same village, on the pillar of the sluice of Kodige Arasauakerc, 
(Grantha and Tamil characters). 
S akarai-yandu 1254 8118 iinra kálattu svasti .. $1. $rima-pradápa-cheliakravatti vira-Vailála-Dévar 
pirathvi-rájyam-pangi aralàninra kálattu Prajápati-sumvarsaratta S'ttiraismudal  Tiruk&uüji-náttu- 
uàyagafi-jeyvàr tiru.Mayilàppür-udaiyár Turavar 71621181 magan Ammai-náyan ಎ. مم‎ . 
1೪೪-011) 0 -್ರ stti-ttü ib-idavittàr ive-érikku-kkadi Kongai-nádu ............ E 
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At ile same village, on « stone set up in Shánbogn Muninágappa's gardcu. 


(Grentha and Tamil characters). 
A ^ 


svasti 61 I$vara.varushattn. Adi-ináiam-mudal &ri-vira-Vallàla-Dévar iáryam-panpáninra. kálattu 
Turavar Ann 1-1|) ೧ 11130811 "Tánappan tólan 69080 313105901 inagan Varadan Muváàri-dévar kumá- 
rar Iràmarasar Tàmaraikkiraiyil màttai pidittu-kkondu pógaiyl Nallüvpalliyl kil-ériydléà 10800 
1) 660 tànum pattàn ippa likku Tànappau uruvam $amaitur eluttuni vettuvittàn 
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At the same place. 
( Greutho aud Tumil characters). 
A A 
svasti $rl [5v ara-varashatta. Adi-mátam-mudal Turavar Amnmai-Siyar 1118081 Tánappan tólan tattán 
Máàró$an magan Varadan Timaraikkirai málu-pidittn. Nallürpalli kada-kki] ésiyil&é mádu-iindu 
pattin ^ppadik ks uravut-a ... ttu elu ... vettuvittén Tánappanena 
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48 Jódi 06410110111 (same habli), on «a stone set up at the village entrance. 

(Grantha and. Tamil characters). 
9৮351 321 Pulliyüàr-nittil nátzavarum | Vaiencha-:à nunda. S'ó.nanà*anum  vira-Vallàla.Dévar  vàlu- 
kkun-dólukkum nanr-àga N waitga-Niràyanv-porumilukku saimpraliyamn-$érkka — Tévaperumà- 
]uliku S'okkaperumá] ko .. 1i káma .. vitta. Paramisandaga .. purattukku periy-ériyi .. kil nà- 
kkandaga-kalani-vitiàu 

101 
At tho 88০1৮07610৮ village Máriaahalli (same hobl?), near the Bhümésvara temple to the south. 

( Grautha ೧೫0 Tamil characters). 
svasti $ri. Saka-varisha to]iyittu ... nüyru rottu chakravvattiga] $ri-Kulóttunga.S'óla-D$varku yándu 
Aràvadu Nigarili-S'óla-mandalattu Kaivára-nittu Nilattür Perubálapura .. .. .. ku .. .. gapparaéan 
magan S'ó:naraisanum Nágamarais$anum Palivacaikanum (188೩1 .. ndarai$anum ivar .. muva 


m" S'omaraisanun A . varai$anum Udayamaral.......... $ri-Hàmi$varam-udaiya Mahá- 
dévarku Ká&yava-góttirattu. S'iva-Bráhmanan ..... ...دون‎ periy:eri-ki] "Mahadévarsu .. .... ل‎ 
Coo EE মাল. one விம... E us 
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At Chikka Nallála (sume hobli), in. Malla?ya's field. 


(Grantha ond Tamil characters). 
svasti 34 ............. Prabhava-S$ammasarattu S'ittirai-màda.muda . tiyadi nàyanarkku  uchchi- 
$andikka amudupadikku Saimhbu-xulórpavan G^óliwiri-vallasan. virudarája-bhayaükiran Trayilókka. 
riyan ànà "Tamma$ayanena S'iriya-Nallàálam றகர pun$ey nár-pàál.ellaiypum — kuduttén i ......... 
navan Gagai-karaiyl kural-pasuvai koravan 
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At the same village, in Mall?'s field. 10 the east. 
( Grantha and Tamil characters) 


S'avumiya-varushattu — VaiyaSi-madam 10 svasti  $rimanu-maha-mandalé$vara  hariráya-vibháta 
bhashaikku-ttappuva r&yar ganda £ri-vira-Naimpanna-udaiyár adaippatti .. Ila ٠ .. ppar mauittaril 
S'üdaiyaka .. takkuran Po]ulannavayattaya riyattanu .. k&tra-pramánam-panni kudutta parisivadu 
DA. .... chchan. 111611101೩ .. láttai .. $a. .. chcehali ம 18م‎ .. tam-panni *১.....১১০০০০০০০৯ IB 
pekkalai Periya S'attavàratil  Nágalatotti  Pilakuvallaiyil Puvatotti ullayitia $Siàdiyum £61 
Tékkalilé perra vilakku pallikku oru. panim v.ttu kuduttóm kudàdavan náttukkum paluuk:um 
Paüjàlatàrkkum $ádikkai purambu .. tappám ೬ Vilikkurjattukku Sakkaliyitturakkugaiyil irapdukkum 
punskaraiyáy kóttaiy-éri vetti tàm perra 00816 udaiyar tiruppadikku Iiakkappar Sorrapadikku 
S'iru-Nallálam Vayiitjanukku ratt v.kudaügaiy-Aga kallu-natti kuduttóm Pulliyür-náttil. Tàmava/kka- 
12111 Tottivaiyyan Kandikkaiyan Mugumbi]l Tuttivaivyan magan S'à .. kka$o .. .naudai ...... 
ட nayena lettare kandu niga .. .. tiuavai ,,,......... நமக்க vuru. Bhayirava-perumá]ukku | 801181 
ain-zülagam kalani ain-gulagam kuduttén 
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AL the same place. 
( Grantha and Tamil characters) 
Samyaya-varushattu Vaiygi$iemidam 10 svasti $rimanu-mabhá-mandalé$vara bhariràya-bhá . . 
kku tappuva ràyara gandaa .... Kampaupa-udaiyar adappattil lat*a .. nida .1 Syüdaiya ..... 


194 Hoskote "Taluq. 


rTCeDa 00 10 1... da C kkum সী বর. ಭಟ அணத 2 ್‌ಾ sivaga টার রর duvena ..... த 
......... da .daiyàma ... ........ na ila c. 7 mu கை Sanattu $3 ........... virutta ..... 


yu-Nallilam o kku ratta-kudangaty-iga kallu-nuátti kuduttóm Palliyür- 


ಕಡಿ 8118, ....... வ kayil irandukkn .. வலி. dan EID uppadikka .... 


náttil Tottigan-s$àd y padiuettu-nàduy-uliàga palli. uam v.ttu kuttóm ..... EN nu&ku 


kudádavau uàtyukkunr palarakkuin Patijàlattukkum paraiykum padinettu-uáttukkum purambu 
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At Satyavéra (same hobli), 011 a stone set up 28 Garike-natta lo the west. 


( Grantha and Tamil Characters). 
EN A 


svasti 814 S'akábtam 1251 Kaliyuga-varusham 4432 11:61 53118101117 Ahgira-varusham Avani mádam 
mudal-tiyadi Velli-kkilamaiyum tiruv-Onamuui பசி] svasti. $iimanu-maha-pratápa- 8akkiravatti ári- 
Pósa]a- vira-Vallá]a- Dévar kumára S'ihge-depnáyakkar uáyakka-pàádigalil manu-maha-&àinantàdipati 
Vaiyichcha-gavupdarum Niraga-dévarum Konga Iráine-náyakkarum Pulliyür-nàitu Turavar Ammai- 
1187211010 Variyandai-chehiyaru NambiravissSettiyáru] ........... 11102 10806৮81010 karrar Kávatta-dévar 
magau S'iyananukku. S'i-Chattipàrattukku 2021555 nau$ii punsai nàr-pàkk-ellaiyum dina-mániyam 
nikki kudangaiy-àga kuduttóm ippadikku $andiráditta-varaiyum Sellakkadavadu ilahganam-pé&inàl 
Gehgai-karaiyil kuri-pasuvai konra pàvattilé póvar nàttu oppam S'ómanáta 
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On ৫ copper plate received frou Major Cole, 
Sri-S'ankara | 
svasti 814 vijayàbhyudaya-S'álivàhana-Saka-varshatgalu 1615 0068 vavttamánakke 8811170 S rimukha- 
náma-samvatsara-Kártika-Suddha-paurpami-sÓómóparága-punya-kàladalli — $rimad-rájàdbitája para- 
mé$vara praudha-pratàpa &rivappa narapati S'ri-Ranga-RáAya-Déva-mahávàyaru Ghanagiri-durga- 
dalli ratna-simhásanárüdharági prithvi-sámràjyam gaivutt ira:u Sadásiva.gótiaráda. Sugutüru-Mum- 
madi-Chikka-Ráya-Tammóé-Gaudaiavara pautraráda Cluikka-hàya-Tammé-Gaudaravara — putraráda 
Mummadi-Chikka- Ráya-Tanmmé-Gaudarayyanavaiu $:iniad-vc da-márga-pratishthàápanácháryyóbhaya- 
védàántácháryyarüda — Kau£ika-gótraráda Apastauba-sütra-Yajus-SAkhádhyày galàda Hosakóte- 
sthalada gurugalàda Tirumala-Viüjamüru-S'rinivàsàcháryaravara paatraráda — Anantácháryarzvara 
putraràda — Venkatácháryaravarige —barasi-kotta — vartauó-bhü-dàna-dharmma-Sásana-kramav ent 
endare ádági namma àlvikege salluva Anekallu -ubhaya-péteyalli yiruvanthà | Setti-vartakaru-mun- 
táda samasta-phana-kattu-janarige dé$ada péteyalli Nandi-kolu-meravanige-ninityavági Nagartta- 
péteyalli Kàlikà-dévi-meravanige-nimityavági Samayagára-Mutta-dásari-müiakadinada kalaha-bandu 
ubhaya-péteyannü arüpavàddu  sariyashte (8 yi-samvatsara-A&fa-Suddha 10 lu pété-manige 
dayamádi — vubhaya.pété-Setti-varttakaru-muntáda phana-kattu-janarana karisikondu — à-janarige 
sammati-mnádi pürvva-prakárakke dé$ada péteyalh Naundi-kólu-imeravanigeyannu Nagarta-péteyalli 
Káliká-dévi-meravanigeyannu 80810180191) ubhaya-péteyanuu kshémadalli yirasida-kárana  távu yi- 
sthaladalli nirautara vásamádikondu dayamádi.yuuva-unnitya yi-ubhaya-pétó-Sctti-vartakaru-mun- 
táda sakala.phanastarinda ku]a 1 kke .. 2005 mad ve 1 kke* 1 vaudu hapa yi-simá-máladalli 
yiruva gavuda-prajegalinda kattida yéru 1 kke rági "1 vaudu kolaga maduve 1 عاط‎ * [ hana Kàrtika. 
Vaisakhada gaddé-phalagalalli kala 1 kke 7861 1 kke uellu * 1 vanda kolaga keduva-prakára sarva. 
jana-sammatiyinda dàua-patra barasi-kottu — yidhévey áda-káraua jl mérige yl-vartauegalannu 
varsham-prati-varshadailu baramádikondu yi-kasabé.baliya kótege hola pürva-bhágadaiii yiruva (Aere 
follow details) ulha;um hola gadde bíjavari 2 * 4 yaradu-khanlugada uálku-ko]agà bhümiyaunu 
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hola-gaddege $ankha-chakra-silà-pratishth yu. Vàmana-mudreya 5৮ pratishteyannü | mádisi yl- 
samvatsarada — Kártika-sudha-paurpami-sómÓparáza-punva-káladali — sahiranyólaka-dàna-dhárá- 
pürvakavàgi dháreyaun eradu-kottu vidhéveyád ட: ரக yi-bhümige sallatakka  Dràhmanpa-uivéSana 
S'üdra-nivé$ana tóta tudike tippe muntádaunu anubhavisikondu yiral-u]lavaru 79170080521: (grant 
repeated) àda-kárapa yi-bhümi-chatus-si:nÀ-valagana nidhi-niksbépa-jala-taru-páshàna-akshiua-ágámi- 
sidda-sádhyaügal  emba ashta-bliàga-téjas-svàmyangalunnu nimigà salluvadu yaudu (agaim grant 
repeated) tri-karaga-tri-vàchakavági dháreyann eradu 10066 yidhévey ádakàrans  vi-bhümigalanu 
nimma  putra-pautra-pàramparyavàgi àdhi-kraya-dina-parivartanega] — emba vyavaláras-chatushta- 
yakke yógya à.chandrárka-sthiyigalisi uamma aramané $róyaí-chintanavaunu  ubhaya-pété-pra- 
16881೩ $réya$-chintaneyannu n'rautaravannu 10801000000) sukhadinada anubhavisikondu baral u]la- 
varu yandu Amrita-Mallikárjuna-sviiniyavara — sanuidhánadalli — barasi-kotta — varttané-bhí-dána- 
dharmma-éásana yinv appudakke sákshigalu — Hari.Haráàdigalu || (usual final verses) 
Sri-Chika-Ràya 


v 


106 
At Hanasigálu (Hosakóte hobli), ou the sluce of the tank north of the village. 
35281 samadhigata-paticha-mahá-Sabda. Káüchi-pura-paraméévara ...,.,.. ........... ess ಜಗ್ಗ Dáravi- 


gondam Narasihgha &tana bha . .. báriya-Nandivarmniana mazam $riman-Satyamangalada Chó . . 
$rl .. ..sahana pendati . . .. kabbe (rest illegible) 
108 and 9 
At the same village, on a stone set up in front. 
( Grantha and Tamil characters). 

svasti $ri Kaliyuga-varusham 4040....... .. ..... idanul 130617೩ S'akara-yándu 1299 selláninra 
Kálayukti-varushattu Má$i-mádam 92  Viyila-kkilunai 0] $rimanu-mahá-mandalé$vara ariràya- 
vibháda bháshaikku-ttappuva ràyara ganda  LIm:nadi-Bhukka-ràyan prithuvi.rájyam-pannàninra kàl- 
attu $rimatu Kándikkára.ráyara ganda Nágannecdaiyar pradáni Pettiyara$ar Ráchcharasar $orpad- 
ikku Malaimandala-pperumál Pulliyür-náttu mahá-prabhu 718001 Iravisettiyáreunà 8 
magaludaiya ......]aigalil Iraviyannan Ké$ava-$éttiyar ullittàrkku Pulliyür-nádu máünrattonril 
nammudaiya paügiy Pasigaipalliyai Sidanam-ákki vundikkaikku-chehellum Satur-5imailyum &eluttikk- 
ondu onrékár-papattirku] mariyádikku iruttu $antráditta-varai nadakakadavadu idu àm allav-enra- 
var Geügai-kkaraiyilé kurár-paiuvai-kkonra pàpattilé pózakadavar ága  $àdanah-guduttóm Nambira- 
vi-Settiyàr oppam ári .........mbaráya-eluttü 

110 

41 Kwmbaladahalli (same ௦712), on a vtrakal 111 Saidw Sábi's garden. 


svasti 811 ári-Nolambam prithuvi.ràjiam 876 Koyyara Ajayapálla காக Ko]asüdipa kadavu 
parivalli mundáge bandu Tadarabandi-Anileyara maga Nelmalla Annarmman aliye toruvan ikkisi 
saggiyádam ay-gola-kalani padi-kolam aduvu .. .. (mprecatory 713 6865) 
111 
41 Kammasandra (same hobli , on a stone 27) püjári-Nasjappa's back-yard. 


svasti Saka-nripa-kálátita-samvatsara-sataüga] 920 neya Héva]ambi-samvatsaram  pravarttisutt ire 

tat-kálam $ri-Rájarája-Dévam rájyam geyyutt ir: Ayyapa-Dévana magam Gaunarasam Dalga- 

vádiya Kuru.Kshandalchiyan áàluttire avara dandanàyakam S'ridharayyanum nádum nál-zàvundam 

Sinda-gàvundanuv illu Sattimangalada sámiya-samniaandam 51819080008 Puniseyammanuv ;ldu 

Tammalópidi gottar Chivandayyahge ivar pél» nádu-sásutam gotta: 10೩/81 ay-manniger sákshi 

akkaram boyda Rovarácháriya mazam Mánikichàrig» kao luga galde kodange gottar | 
02 


126 Hoskote Taluq. 
112 


46 4706 same village, in L ngappa's wet land to the west. 
(Tamil ೧೫0 Grantha characters.) 
svasti $riman-pratipa-ch akrava .. .. .. $ridra.Vallála-Dévar prithivi-rájyam-pannugira nà]ilé So- 
bhá-sahvarchara'tu S'ittirai-máS$am-mudal svasti $r1manu-mahá-pradhánan Vettarasa-danpáyakkar- 
ena Nambiravi-Sett yàrkku Gangápura-.. turaiyil kilai-kódi ..le ivarukku  kudangaiy-àga vitta kala- 
ni nilam panirandu-salagai nilam 5 .. m .. 16010 mudalilé 5 .. .. .. man i-kkandaga pannirandum 
Santiráditta-varai S$ellakkadavadu inda kudangaiyai márrimàr (r)undàgil Gengai-kkaraiyil kkurár- 
pasuvai-kkonra pàpattilé póguvàn 
113 


At jódi Lakkondaha]li (same 10846), on a stone south of the Veükataramana-sváma 0690. 16. 


svasti Saka-varusha 1301 fKali-yuga-varusha 4480 neya Sidártthi-samvatsarada Pushya-bahula- 
೩7೪111೩ Mangalavàra ......... ৫ হরি ta-kàladalli $rimatu ràjádhirája rája-paraméSvara 
ari-ráya-vibhàda bháshege tappuva ráyara ganda $ri-vira-Hariyappa-R&yaru prithvi-ràjyam geyi ...- 
... 217 avara séaápati 16800131188 ganda Náàgapna-Vodeyara kumára Dévappa-Vodeyaru (others 
named) —Nikariüichóla-manda]ada — Hullüra-náda ^ Lakkagaundanahali ^ Mádaráchasamudrada 
chatus-simey-olagana nidhi-nikshépa-iala.pàshána-sidha-sádhya-akshina-ágàmi-téjas-svàmyada (65৫ 


illegible). 
114 


At Gubbi (Gubbi hobli), ou a stone near the Garuda-kambha of the SÓómés' vara temple, 
svasti 811 Kali-ryuga 4528 Sakha-sam 1848 Paràábhava-samvatsarada ...... »ri-rájádhirája paramé- 
8521, Pratápa-Déva-Ráya-Vodeyara simhásanadalu pruthuvi-ràjyam geyuva P'iri-Settiya kumára Póli- 
Setti nillisida kamba 
৬ 117 
At Kitiganüru (same 40010, on a 810116 in the 8411201006 inámati field. 


A 
svasti 803 S'akábdé 1289 méle Plavahga-samvatsrada Asháda-ba 1 llu $rimanu-mahá-mandaléévara 
bhásege tappuua 1àyara ganda é$ri-vira-Bukkannpa-Vodeyaru prithuvi-rájya-máduvalli érimanu-mahá- 
sávantádhipati . ..-ráyara ganda Lingaya-Náàyzkaru Yalahanka-náda prabhu.... re-Déva (others 


named)Am.. e. 118 


^ ZA 


At the same village, ou the slab of the (10700-161264 in front of the Gáyálasvámi temple to the east, 
(Grantha and Tamil characters). 
svasti $ri Kaliyuga-varusham 4500 idi S'akábdam 1323 6011೩ svasti 811 rájádhiràja paramésvara 
Sri-vira-Harihara-ráyan pridhvi-rájyam-pannáninra kàlattu Vishu-varushattu Tulá-nàyarru krishna- 
pakshattu S'óliyum S'gni-váramum நாக Prathamai vá] S'agmai-náttu ten-kürril Kitteyanüril 
gavun.... ೬ ೬೬. . Perumbáchchériyil Sàttu.. .. .. .. .. Tévapp.rumá]ukku.. .. .... dévarum.. .. .. .. 
Padidarippillato ........... 


119 


At Bomménahalli (same hoUli), on 6 stone ncar the village gate. 
svasti 04 jayábhyudaya-S'áliváhana-saka-varushahgalu 7581 neya Saumya-samvatsarada Pushya-&u ] 
Bu-lu $rimad-ràj'dhiiája rája.paramé$vara éri-vira-pratápa &i-vira-Venkatapati-Ráya-maháráyaru 
৮৯:০০ ೨೨ nO Sásana-gallà ...يبي‎ yavara. appane vididu Távarekereya Viraya-gaudappage 
kattisida.. ১৯ ** ০০১০ .. ಯ ಚಪ தத்து 
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AL Jyótipura (same hobli), on a stone south 07 the Jyótisvara temple. 

Subham astu svasti $ri vrayabhyudaya-S'Àlivàhana-53aka-varusha 1427 ...... kshaya-samvatsarada..,... 
AM punya-káladalu ......Kathári-Sà]uva Sálu[va]-Immadi-Narasihga ...iaháàráyarà prithuvi-ràjyam 
gayivutt iralu Bháradvàja-gótrada Bódhàyana......Yajus-SAkheya KéSarasara makkalu Sómayyagàru 
dháreyan eradu kotta Sómé$vara-dévastànada 0118-681180೩ dharmma-s$ásanada kramav ent endare 
Kólàla-chávadi. .....Sómésvara-dévarige ............ leya $3sanad-olagàda ............ ... tiya Tiru-Siva- 
mundüra-stala hanneradu-halli--volagàda déva-hanada hola--gaddega]u dévatá-Svàmya-sarvvótpa- 
,.. tánumata-purassaravàgi 781300೩ ' tande tàyi uamma mund 8] ippatt-ondu mátá-pitrigalige à-Gayà 
punya-lóka-prápti àgabék endu tri-váchá-purassaravági dháreya .. .. .. nidhi-nikshépa-jala-páshápa- 
yakshini-yágàmi-siddha-sádhyangal emba  ashta-bhóga-tójas-svámyahgalu sarvvótpatta-samavági 
nivu máàdikondu Só.nanátha-dévarige shódasópachára nadevantági à-chandrárkka.stàyisalàgi dànádhi- 
krayangalige yógyavàgi sukhadind anubhavisutta baral ullavaru yendu nàvu namma manah- 
pürvvakav àgi vodambattu kotta ... (usual final verse). 


123 
At Bayiratti (same hobli), on the Jadémuniyappa rock north of the village. 


. உட்க ^ ட்‌ ^ o A A 5 ^ ಇ 
)1150181162 -130/ à-rushiya pitàma ltévana-Siddcya-dévar iddant. Avanási-mámunigalu pájeya 2 
müla-tàna 


124 


At the same village, ou ৫ stone on the ridge of S itárappa's field, east. of tie village gate. 
svasti $rimatu S'akha-varusa 1250 neya Vibhava-samvatsarada S'rávaua-su 15 Sukraváradandu svasti 
árimatu pratàpa-chakravartti Hoyisa]a-3ri-vira-Ballála-Dévarasaru Uppàmale-pattanadalu sukhadim 
rájyam gévutta yiralu $rimanu-mahá-pradhánam  Ponnapanavara makkalu Kámaya-dangáyakaru 
Elahaüka-náda sóoabóva Allálapange  DBayirattiya gade bedalu chatus-simeyalu ulladanu saha 
godagiyági koteü à-chandráyittar u]lana-bara saluhudu 
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At Mundüru (same hobli), on stones below the. Garuda-kamba of the Channaké$ava temple. 
( Grantha and. Tamil characters.) 


82,911 $ri K aliyuga-varuSam 4000.. ri-varusattu Paüni.. .... 
idil S'akàbdam 1330 $ellàni.. .. .. .... .. 
nnáninra káàlattu.. CIE 


ಮ ೧ oc m 


Maüjatima-dannáyakan . .. 
126 


At the same village, on a stone set up 4n. Swnkada Pillayya's garden. 

( Grantha and. Tamil characters.) 
svasti ৫? Sakarai-yándu 1247 Kaliyuga-varusham 4448 $ellàninra kálam svasti $ri $1imar-pratápa- 
Sakkaravatti Siri-PóSa]a-vira-Vallàla-Dévar pritivi-ràSiyam-panniy-arulà .. .. . 


ররর. ,, DER 
varusham .. ONE . dévarkka] — Vayiri-dévarkkum — S'ikka-dévarkku — iru-kandaga- 
kollaipgum .. .. ...tàkku ... ga kallu-nitti kudutóm idu 10810008520 Gengai-karaiyil kurá-paáu- 


konravan 


128 Hoskote "Taluq. 


127 


At Vágata (Vágata 74/0), on the north basement of the Varadardyasvámi temple. 
( Grantha and 'T'amil characters). 
Dhava-varu$attu S'ttirai-máda-mudal S'engalunirppillai-àéArikku Marudériyilé kàna.. .. .. vitta- 
kalani ku 4 Periy.ériyilé 44 kollai 55 


128 


At Vágata (Vágata hobli), on 11/6 north; basement of the Varadarája-svàm tempe, 

$ubham astu svasti $rimatu vijayábliyudaya-Sálivàhana-Saka-varusha sávirada 1418 raneya méle sal- 
uva Viródhikri[tu]-samvatsarada Rárttika-$udha Utthàna 12 punya-káladalu $rimatu $riman-mahá- 
pradhána Gavureya.danpáyakaru Vágatada Bhágirathapurada mahájanangaligeü vodavantu-káryya 
Vágatada gavuda-setti.pattanasvàmi ,.......... volagáda samasta üra halarige...rupa uimma vüra- 
Varadarája-dévarige Vágata....lu Parbbanaha]li dakshinada chatus-simeyanu Varadarája-dévara 
amrita-padige Utthána-dváda$iya-dina dévara ári-pàdakke samarppisidevu áda..rasi namma aliya 
Appáj-Déva Vágattada adhikári Tippayara mund 108 $ila-stápanavanu hoyisi kottu à-chandràrkka- 
stháyiy àgi nadasibahudu (usual final phrases and verse) 


130 


On the upper portion of the outer. side of the temple 1001, 
svasti &ri 1118/0೧ tappuva riyara 8806೩ $ri-vira-Pradápa-Déva-Ráya-maháráya.. .. .. .. .. ratna- 
simhásanadalu Mujuv.gilize saluva.... ... kapna-Vodeyara nirüpadim bhu.. .odeya ......ravaru 
yi-Muluvàágaliua (vest illegible). j 
131 
On. the. plat-foru of the dhvajastambha 4n front the same temple. 
Dundubhi-samva'sarada Márggasira-su 1 Su 81080 Mulavàgila Malalari-Déva-rávuttara makkalu 
Máya-Déva- rájeyaru Chanda]li-Déva-rávuttaru "Vogattada Varadarája-dévarige dipamálé-kambavanu. 
tamma darmavàgi mádisidaru 
132 
At the same temple, on the south basement. 
( Grantha and Tamil characters). 5 
878511 ಕೆಗೆ S'akàábdam 1258 idin ೫6! $elláninra Yuva-samvatsarattu Adi-másam 22 tiyadi S'ik ,.. 
danáka ....... .. Kshétrapálappillaikku .,,... kshétra ,....... ಜಮ ೧. க ப்‌ va | 5 


3132৫ 


411 the same temple, onm the north basement. 
( Grantha பம்‌ Tamil characters). 
Viya-varusattu S'ittiraiamáda-mudal  S'engalunirppillai-à$àrikku 85000605116 kápi 8தக vitta. 
kalani .. 4 Periy-ériyilé .. 4 kollai .. 5 


132^ 


At the same temple, on the west basement. 
( Grantha and 701೬11 characters). ' 
. Vattatil. Vaszdarajanuku tirumulai-titunáil .. .. .. .. .. .. S'rivatsa-gótiatu. Bódhá.-sü .. .. na ,. 


ಇ 6198999 $ 69 9 ಕಿ 4 89೨ 8 
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At the sume village, 0% 8 stone set up 10 the east. of the E temple to the 
Southwest »f the villagc. 
( Grantha and. Tamil characters). 
Svasti 874 samasta-bhuvanásraya $ri-prithvi-vallabha mahárájàdhirája paramé$vara parama-bbattá- 
raka Dvárávati-puravarádhisSvara — Yádava-kulàmbara-dvimani | sarvajüa-chüdàmani jayairája-rája 
malaiporuda-ganda ganda-bhérunda kadana-prachanda 6kámga-vira asaháya-S$üra S'anivára-siddhi 
Giridugga.malla jaladanga-hàma —veiribha-kandirava | Magadha-ràjya-nimmülaka — Pándya-kula- 
samuddharana  Chóla-ràja-pratishthàchárya nissamga-pratàpa-chakravatti — ári-l'óSa]a-vira-V alàla- 
Dévar prithvi-rájyam-pauni arulàuirka S'akábda 1258 1010 mél Sellàninra Dbátri-varushattu Arpa$i- 
mása 25 ti &rimasu-mahá.prasáyittan Dàt S'üge-lenpáyakkar tambiyàr Vallappa-denpáyakkar 
svasti $i Pulliyür-váttil Brahmadéya Ivattam àna Varadarája-Saturvédi-mangalt.ttu | a$ésha. mahá- 
janahgalukkum udaka-pürva pramámam-panni / kndutta pari$àvadu iv-agara Kalkirai éri-ki] ೫೩/೩- 
simha-vàykkálukku terku tiruvidaiyàttam ána Parudérikk-adaitta tirattukku vadakku nál.páleyum 
u]lpattà kalaniy-adangalum.. várukku-ttcr.ku kalanikku mexkku Varada ... ellaikku vadakku $i .. .. 


OO. kilakku irukkui 010110೩ .. dukku ,.......... T . littu Sarva-mànim 358 éantiráditya-varaiyum 
Sellumpadi dhárá-pürvam ága-kkuduttóm chaudiáditya-varaiyu ipadi kalhlum $embilum vettikkola- 
vum j;-ttanmattukku anuiyàáya .. $a $avan Gen ... kkaraiyil kkurál-pas$u-kkonràn pápam-kolvan 


ippadikku .. .. Vallappa-dennàyakkar تزه‎ 
135 


At Karibirana Hosahajfi (same hobli). ou v$rakal No. 1 to the south of the village entrance, 
(Granfha and Tamil characters.) 
svasti $ri Ka .... varusham 4449 ida..l-àna Sakábdam 1268 mél $alàninra Vishu-varushattu 
MáSi-mádam 8 udiyadi ári-vira-Vallá]a-Dévar pritivi-ràchchiyam-panni arulàninra 0211] Ivattam 808 
Varadarája-chehaturbédi-mangalattu ashésha-magá-janangalukkum svasti $ri Pulliyüril Periya* 
náttil ............ Turavar Nada-$etti magen Mári-éetti Iràmi-Setti S'imándai-éetti u]litta  nátta- 
varóm $idana-pramánam-panpni kuduttóm .... ..... ட்ட 


136 and 8 


At Paramanahalli (same hob), on ௩ stone lying near the tank 10 the north. 
( Grantha and. Tamil characters.) 

svasti $rimat-pratàpa-Sakkaravattiga] Sri -Pósa]a-vira-ViS$vauáta-Dévarku yáudu 4 vadu Háévi]ambi- 
samvatsarattu Karkata-náyayrra pürva-pakshattu Shashthiygum Attamum perra Viyála-kkilamai 
ayanattu ná] Nigarili-S'ó]a-mapdalattu Kurnvaügi-nád-àna Pulliyür-nàttu Ivattattil Varadarája- 
chchaturvédi- mahgalattukku muná] Karkirai-ériyil adatta nilam oliya nikki ninra nilam Náàra$inga- 
vàkkàlukku ter:u samastamum idukku puüjai nilattukku Ponnachchanpa]li nafijai ரர்‌ ai nár. 
pàl-ellaiyum S'evidai-Náráyana-chchaturvédi-maügalattu udayár Tiibuvana-S'ólfi$varam-udayárkku 
paàgu 4 kuli 

svji-dattáu| para-dattàm và yó baréta vasundhará shashtir varsha-sahasráni vishtháàyátu 17716 
krimi | 


137 


At tho same place, 
(Grautha and. Tamil characters) 
55850 ৫11 sama-bhuvanásriya $ri-prithvi-vallabha maháràjàádhiràja paramééivara  parama-bhattà- 
raka Dváravatipura-varádhi$vara — Yàdava-kulàmbara-dvimani sarvajüa-chüdámapi  jayaríja.rája 
93 


190 Hoskote 'Taluq. 


malaiparuda-gaada gagda-bliérunia kadaua-prachapda GkAmga-vira assháya-&üra S'anivára-siddh 
Giriiurga-mali4 jaladamga-Ràum — vairibha-kagtlirava | Magiilba-ráàjya nirmmülaka | Pándya-kula- 
samuddharapa Chóla-rájya-pratishtácháyya nissahga-pratápa-chehakravatti: &ri-Posa]a-vica- Valià]a- 
Dévar prithivi-rájyam- panni aru]ánikka S'akábdam 1258 idin 1081 clicliellàáninra. Dhátri-varushattu 
Appasi-mása érimanu-mahá-pradhánan 0080 S'5nge-depnáyakkar tambiyàr Vallappa.depnáyakkar 


svasti $ri Pulliyür-náttu ...... Bráhmadéya ...... Ivattam இயக NERO (EE 
asésha-mahá 3anangalukku udaka-pürva pramánam-pagni ku ...... pari$ávadu iva ,,.....,....... bliavá 
রা... mad E. 1 01088151811 tambiyàr Vallappa-denáyakkar Eu 811 Pulli- 


yür- EU Bralinadéyam Ovattam றக Varadarája-chchaturvédi-mangalattu asésha-mahá.janan- 
galukkum udaka-pürva pramáinam-peni kudutta parisávadu ivarga] Kalkirai-éri-kil Narasimha- 
vàykkálakku (011 tiruvidaiyáttam àna Marudérikk-adaichcha T: ... ........ kku vadakku achchuk- 
kattukku ulpatta ul-pil-elaikkum u]patta பிகாம்‌ adanzalum  puna-pratishthaiy-àkki ivargalukku 
dhiri-pürvam-àga munbu irukkum kápikkai ullanuvum kalittu sarva-mányam  ága-chchandrádi- 
tya.v.raiyuü-jellumpadi &udattóm.— ippadikku-chehandráditya-varaiyum i-nnilam ulladu sarva-máni 
.... m-àga-kkondu nadattikkollyum — i-ddhanmattukku yávar $ilavar vigghnaü-jonnár 2106811 
kKeneai-kkarmyil 100010-0585-1000 الل‎ ikkadavar ippadikku-kkallilu(m)-jembilum vetti- 
kkollavuim ipradikku nam oppam 
139 
At the same village, on a stone set up in Naijugndabhata's wet land to the south-east. 
( Grantha and. Tainil characters.) 

878514 Srimat-pratápa-Sakravatti &ri-PóSa]a-vira-Vallàla-Dévar prituvi- ráchchiyam-panni arulàninr- 
ulla S'akarai-yándu áyirattu-iru-nürru 37 vad-àna Ananta-varushattu VaigáS$i-másam manu-mahá- 
pradhàna Tamma S'ihgaya-dannáyakkarena Dámódara-Sómiyárukku pramápam-panni kuduta pariéu 
Pulliyür-nàáttu Karlirai udatta றல்‌]  kadakkail éri-katta kudangai kudutta kalani ka 5 i-ka]ani mu- 
kkandagamum $anudrávarai Selvadága-kkallu-nattu kudutióm S'ikaya-dannárum Pulliyür-náttu nàtt- 
avarum kuduttó idu lamkanam-pé$inavaga] Gengai-karai-kkurá-pa$uvai konra páàvatté póvarga] 


140 


At Dévasettihalli (same 100/0), on the sluice at the eastern outlet of the tank. 
(Grautha and. Tamil eharacíters.) 
svasti $rl S'akábdam 1253 mél $elláninra Prajàpati-varushattu Mi-náyaru pürva-pakshattu Dvitiyai- 
yum Velli-kilamayum perra Révat: ná] $ri-sàárvabhauma-chakravatti vira-Vallà]a-Dévar manu-mahá- 
07501780150 S'in-dauunáyakkar nàyakkavádiga . Vai$a-gavrndan Nágadévalagar.. manni Víra.Gan- 
gan ullitta nàyakkavádiygalukku $ellànina Pulliyür-náttu náttu-náyagam-Se$avar 'fura ...ಗಿ170:81- 


$8 .J.. e.c. OSEE UE 
140a 


AL Tirattaha]li (same hobli), on a stone lying to !he south of the tank to the 10681 of the village. 
(Grantha aud Tamil characters.) 
evasti ধান S'akábdam 1258 mél chchellàninra vira-Vallà]a-Dévar prithivi-rájyam-panni aru]a Pramá. 
dhicha-varushattu Kumbha-náyarru Pulliyür-nàdu rájyam-panni . ru]£ninra manu-mahá-pradhána 
S'ihgaya-degnáyakkar pradhánaril Vaichcha-gavundanum Nágadévarum luus -náyagafi-jevár Turava 
Rámabadriravi-$ettiyàr Mári-S&ettiyàr Iràmi.Settiyár S'imára-zavundan Ánaiyár ulhtta náttavarum 
Kunachchabai Elayidiru Kummali-áiyar magan Vaichehannanukku ürnkku kil] kKittaipallattai ma- 
nal-o]ukki kattinapadiálé kudaüngai ága 1111010 idukku adaichcha nilam ivv-érikku adaichcha nilam 
4 ullad-ellàm sarva-u,ányam ága chandráditya-varai $ellakadavad-Àga kudangai àga kuduttóm i- 
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dhammattai atilahganam-panginavan Giüzai-karayil 10141-016078] 1001811 7817818 pukadavau ári- 
5 3 | . 
S'ó nanà^^a (y)ipadikku (y)iv éri-kattinán Mayila-gàmundir magan Vaichchayananeng 


1405 


441 Kolatár (saine hobli), in the mantapa of the Afjanb ya temple. 
(Grantha aud Tamil characters.) 
S'akábdam 1246 Kaliyuga-varusham 4425 àvadàya ............ liyun-zadutt-aru]ugaiyil 
ivarukkun Dáli S'iügaya-dennáyakka ............riyum idukk-adaitta naüjai puüjai uár-párk- 
euam kinók . .. உட 
140: 


At the 86 place 


( Grautha aud. T'amil chai actevs). 
4 ০০ 4 dasklilamaiyum Attamum pürva-pakshattu Tritiyaiyum Bráhnia-yó ............r Nambi- 


ravi-Settiyàr Ammai-nàyan Mári-Settiyár Iràmi-Set ,............. .vadágavum idil ivar pillaigalukku-p- 
Périyilun-Dümbirkuttai .. ............ ku kshétra-pramánam-panni kudutta parisávadu Váda ,..... 
1404 


At the 8812 place. 


(Grantha and Tamil characters). 


A . ಇ ப ೩% A ்‌ a موه‎ ಈ s 
Dunmati-varu$attu Ani-máda.. .. .. .. ppillai 025211 Vayisava-pperumá]ukku... ... kàniy- 
àga-kkudutta kalani .. .. .. la? kulagam pattum Sanduáditta-varai 
140௦ 


446 the same place. 


( Grautha and. Tamil characters.) 
Rákshasa-varushattu S'ittirai-máSam pattán-diyadi Vana ........ ... 


1407 


At the same lace, 


(Grantha and Tamil characters). 


১০:০০:০০ ০৯ 4 0 ಹಡ 1ೌ0ಗಿ [87೩17೩೯ Mayili-Siyar magan. Tólappanena inda NaraSinga-Nárá ........ m. , 
vattu ೧81 1৮ Mundié$vavar tiru-munbéy-oru tiru-vilakkukku Tólappa ..... IIO ERE varal Sellak- 
kadavad-iga udaka-pürvam ága $ilà-sthàpanam-panpni-kkudutté ...... 

141 


. D ಇ ಹ 4 
At Kádagódi (Kádagódi hobli), on the base of Garuda-kamba in front of the Aíjanéya temple. 
A A L] A * 
svasti 801 S'aka-varusha 1829 neya Sarvvajitu-samvatsarada Asháda-sudda றக்‌ 1 Sómavàradaudu 
Dévi-settiya maga Malli-setti Hanumanta-dévaianu pratishteyanu mádisi 0108718101೩ kambava 


mádisidanu S$ubham astu maügala mahàá ர்‌ 


142 


At the same village, on a stone sct p near Agasara vadapu 
(Grantha and. Tamil characters ) 
svasti $ri Pürva-léSamuü-Gaügeyuü-Gidiramuü-gonda Kó-pParaké$aripanmar ána udaiyar sri-RA- 
jéndra-S'óla- D&varkku yándu muppattindávadu Tadigaivaliy-àna Vikkirama-S'óla-mandalattu 
S'anpai-náttu náttu-kkàmupdan  Permádi-záàmundan magan  Rájaráia-vélàn l'attantür-éri-kattu- 
vichchu münru tümbumm-iduvittu Dugaiyuüt-Géttirapilaruà-Ganavatiyáraiyun pra lishtittu püttevun 


132 Hoskote 'Taluq. 


pinaiyulachchalun.. ttànainub-guduttn 161111 tümbi...lérippatti. elu-nfrr-eymbadu kuli uila.. vittán 
idark-ahitam-ninaippán | Ganzeyidai-kKumariyidai patt?r pávan-golvàn tangal ammaikku-ttáné 
manavá]an i-ttanmam rakshippán $Santati vaddhikka 


143 


At the same village, ou the basement of the Kási-Visvé$vara lemple 10 the worth-ecast. 
( Grautha and Tamil characters.) 
svasti $ri. Vikkirama-S'óla-mandalattu S'annai-náttu Pattantur Rájàádirája Baügiévaram-rdaiyar 
Máhadévarku Kanta-mangala-éri u]lvày Punnagarakattu éri ulvày kár-madi-kalaniyum Kuravan- 
kiraiy-éri-kil nir-nila ulladu ivv-érikku pugunta S'elaikulipallatu vadakk-ulla nilamum Alamballattu 
terku ivv.irandu-pallattu ulpatta 711311 Kádamangala Bamkiyar vamsattu kudangaiy-anubavik- 
kum.adháy i-nuilam Vangi$varam-udai Máhadévarkku iraiy-i murrüttu vittu kudukka.. du (y)i- 
damatai irakkuvàn Gangaiyidai Kumariyidai nadu patta  pàpaim-kolvàn Vánpará$iyum Kavilaiyum 
alittàn pávattu paduván 
143a 


At the same place. 

(Grazstha and Tamil characters) 
svasti ... l'rajá] ati varusattu. Káttigai-màdam .. Edánügódiyil udaiyár Vaügisuram-udaiyán kóvi] 
உ. 16৮৯ ponnakkum kóyil 5ànd-itta ponnukkum.. pattaróm engalil S'embattar magan Nága-battar 
i-npàya.. .. .. dévadàánam ೩೧೩ Kuravengirai,.hgalam idiga yitta ponnukkum ivv-àril.. udaippu- 
kkatta.... .páàdi pou kudukkayil.. padi . .. nda.. lakadal...... ga kanda....... .. .« .. kuduttóm 
. yà S'emba-battar magan Nà .. battar.. .. mbattayarum .. .. 10211೧೯010 udaiyar.. . .. ೬೬ kum.. .. 
ve 11011 


144 


At the same temple, in the upper part of the north 77011. 
(Grantha and Tamil characters). 
svasti $11 Párajvádi-gótrattu Dàmódiran ১8100008100 àna S;va-Brammanan Rájadirája-Baneiivaram-- 
udaiya Mahadévar kániy-vdaiya Mudigonda-S'óla-Bramha-máráyan 


145 


At the same place, to t he east. 
(Grantha aud Tamil characters). 
svasti 81 153 appa-kóttirattil.. radaralyan maganukku Kolóttunga-S'óla S'apnai-náttu-kula-rájar 
Rájadirija-Vahgisvaram-udaiyar kóyil káni ága kuduttàr aiüüüru kuliyyum kuduttàr &£andiráditta- 
vral nirka Soydar 


146 


On a stone brought from the same village and. set up by the side of the wall to the north of the 
Bangalore Museum. 
(Grantha and Tamil characters). 
svasti $ri S'akáblam 1211 mér-chellàninra Makara-nàyarrn pürva-pakshattu 10502810010 Viyála- 
ktilamaiymn perri Róhini nàl manu-mahá-prasáyittan S'àndilyan Kóyil-mudaliyárena Irumbiliür 
àua  Víra-Vallála.chchaturvédi-mangalattu  mahá-janangalukku | dàna-pramánam-panni-kkudutta 
e . ppákka-nàttil Dommalür-.pparru.chChayanaliváyun-Goppipalliyum 1531  parrakk-adaitta 
nan$ey 0110597 nár-pál-ellaiyil munbn .. .. .. .. .. .. yáttam batta-vritti pallichchandam mada-ppuram 
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nikki ulla nilaun ,.. .. S aya-máguttar pakkal.......-...... -- ppergà se eee eee n n nnn n 
801] Gamgai-kkaraiyir-kuri r-paSuvai-kkonráu pàvatté pógakkadavan Subham astu 


sámányóyam ddhamma-sétu 10110080912, 
kálé kàlé pálaniyó bhavatblih 

sarvàn étàn bhávinah páttivéndrán 
bhüyó bhàyó yáchaté Raumabhadrah 


147 


At Pattandür (same hobli), 0% a stone near the hil, 


svasti $rl S'akábda 1265 பரக Chitrabhànu-samvatsarada Pushya-$u 10 50 svasti $rimatu pratápa cha- 
kravartti-5ri-Hoysala-3r:-vira- Ballà]a-Dévarasaru Unnàmale-pattanadandu 50101218155 07 geyavuttiralu 
$rimanu-maliá-sàmantádhipati Chikka-Kallaya-Nàyakkanu $rimaunu-mahá-Sani-nàda tetkaga-bágiya. 
''oravala-vitilya | Kálagóliya-stalida — samasta-gaunduga]u  i-Sapi-càjyada  sénabóva — Perumbá- 
cheriga S'átusáva-Allàlar:hge &ilà-$3sanava mádi kota kramav ent. endade i-stala-inàljadolagzana Ha- 
tandüra gadde bedda!u chitu-sime pürba-maryáde yén-al]a hola-simeyauu sarbamányada kodagey- 
81 chandra-ádittar ul]anna-bara saluvantági $ilá-S$1sanava màdi kotevu maügala 10818 $ri &ri 


149 
At the same village, on a stone in Shánbó و‎ 96778190109 Rámayya's backyard. 
(Grantha and Tamil characters). 
Éoslitti 8i S'aka-varasham ávirattu-munuürru-muppattumünrin inér-chellàninra Kaliyuga nàláyirattu- 
nàuürra-nápaitonbadu  idan  mér-chellóniura  Kara-varushattil  S'ittirai-mà. 1 ti $rin:an-mahá- 
7380 (81೩51೩ 20179525102 pá$aikku-ttappuva ráyara gandan Ariara-Déva-rüyar kumárar &ri.vira- 
vi$ailya-Bukkaráya  vá]ukkun-dólukkum nanr-àágavénum எழப்‌ Mulavày-náttil. 8001/3011 .. dikári 
Tiyàga-pperumá] 01901662101 Erumarar-nàttil பர்க்‌ Náraikilàn Puliyarum Alagiya Varadar 
S'okkaru Érumarai-náttil S'amaiyamandiripalliyil KéSava-nátar tiru-munbi tirm-nandávilakkukku- 
chchelluü-Jamayamandiripalliyil paraiy:u-maggattil .. muttiraiyil ulla papam ulldau ettanai maggam 
irundálun-dirunandávi]lakku Saruva-máàniyam ága-chchandirattitta-varai nadakka'-kadadága-kkall-adi- 
:chchu-kkuduttén inda danmattukku iyádo ..var tappinal Gensgai-kkaraiyir-kurár-pa$uvai konra 
pàvattilé pógakkadavan Soshtti &ri $rima 
150 


At Dodda-Banahalli (same hobli), on a stone in the 3444110814 field of S'ánabl.ó ga. 


Kálayukti-samvatsaradali Mummadi-Timmaya-Gavudaru. Yalapanahalli Gabige netara-kodage ,.. 
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At the same village, on a stone east of Subbaya's inámalí-ficld, 


$ubam astu Svabliánu-sam-|| Pushya-ba 5 lu Naüje-gaudaua ko:nára Kapannage Gabi Hosaballi-kere 
kattidakkà kata-godige hola kha 3 


152 
On. a 81016 west of the same field. 


Subhan: astu Svabhánus-sam-Pushya-ba 5 lu Naüjcezaudana komára Rap& imanu Gabbi losahal]i-keré 
kattista-káàraga kodige zadde &lia 1 .. 


34 


194 11௦3516016 Taluq. 
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At the same village, on a broken stone lying in the hollow to the south. 
(Grautha aud Tamil characters). 


e v.e هو هوه هاه هاوه‎ ಎ೮ هوه وهاو‎ 99.9, ಆ ಐ (16 ತ 9೪೨9 , ಎ೨ ১৪৩৪৯৪০৩৬৬৬ 49999999959 2 9 (0 ப்ப * 0ه‎ டக ட்ட பப mindar inagan Vaichcha-gàmund- 
ಔ೫11 .. 4. s ೩ ೬೬ sh ue co nn ೬೨೬೩೬ 0017 மிது ய வை வளை ட இ. এ சு 
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11 Chikka- Bunahajli (same hobli), on a stone $n. Muninaitjé-gauda's field. 


svasti 51 S'aka-varusha 1304 rinda méle 501018 Dundubhi-samvatsarada Kárttika-suddha 5 S'óma- 
vára-ÜUttaráshàdhá-nakshatra-Subha-yóga-Subha-karaga-yuktaváda | punya-kàladalli svasti $riman- 
mahá-mandaléSvara ari-ràya-vibháda bháshege tappuva ráyara ganda chatus-sumudrádhipati $ri-vira- 
Harnyanga- Ràyara kumia 70100108-0 16700 snbráÀjyam geyaütt iralu yivara sénádhipati m 
mangalada .. .... meyu-Náàyakara kumára $ri-Viravala-Simha-Ráyanavaru .....ganda Nàgeya- 
Náyakaru tamage Sarvva-vijayárttavag Jayangondachóla-mandalada Toravali-náda Banahalliya 
müdana-deseya Pemmasamudrada-simeyali Kavuiika-gótrada —Purushóttama-dévanu ,.,...... vattu 
kattida kereyu yidake saluva chatus-siney-oligana — nidhi-nikshépa-Jala-páshána--siddha-sádhya- 
akshíina-Agàmi-tójas-svàm vam agrahára Toravali-nàáda prabhugalu Ràya-gaundana Márappa (other 
gaudas same) 91921 savadi-prabhugalu à-chand vàrka-stháyi dhàzà-pürvvakavági kottevu (impre- 


cotory phrases) 
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At Delatür (same hobli), on a Garuda-kambha in front of the Góyálasváni temple. 


svasti ಕೆ S'aka.varsha. 1355 daneya $ri-Pramádicha-samvatsarada Márggasira-su. 10 Sa $riman- 
mahárájàdhirája rája-parainésvara $ri-vira-pratápa-Déva-Ràya-imaháráyaru sakala-sámbrájyam geyu- 
tam viralu $riman-mahá-müvaru-rà (east face) yara-ganda .. 18117೩ Pemmaya-Náyakara makalu 
Pemmeya-Náyaksru prithuvi-rájya; geyuvali Toravali-nàáda mahà-prabhu Máchi-Dévana Dévi-jiya 
Dévi.jiyana maga Choki-jiya Choki-iyana maga Dévi.jiyanu Tirumala-dévara sévege mádisida kam- 
bhake maüngala mahá $ri (north face) dévara nayavédyakke hola 4 gadde kham .. 1 gavanu salisi 
bahenu (usual final phrases). 
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4! Haudénahal[t (ame 10011), on a stone in Balagai- Honna's field west of the village. 


svasti 801 S'aka-samvatsara 1290 neya $ri- Nandana-samvatsarada Kárttika-$u 1 ನಿಕಿ árimanü-mahá- 
inandalésvara ari-ráya-vibhàda bhásege tappuva 1878೩ ganda $ri-vira-Bukkanna-Odeyara kumára 
ári-vira-Kampanna-Odayaru pritivi-rájyava màduva-káladali $1imanu-mahá-mandaléévara tura 


5 உ] 


৬৪০৪০০৪০৬৬৬ ೨೨9.99 ೨.೨. ೨9 8 queue 9 9 "es ৬5৯7-7৮-৬৮ (back) es. பபப பந Q8 ப suliva ೨೪೪೪9೨9 99‏ 9*6 6969 هه 

ganda .......yà mandalikara gauda .......arsaru Mási-náda Séshavábana-Dévarsaru .... 

ಜ್‌ 5 ..... Sambandham Ole-nádu-muntági à .. .. .. vági tànu yida are .. .. tolagida de ... 
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416 Muttul&ru-agrahára. (same hobli), on a stone south of the village gate. 


(The upper ல்‌ 1s gone) ddeya-Náykaru $rimatu dakshima -. .. ১০ -- 2-2 கக 
E 2 46 . S iváchárya-ayyanige namma Náyakatanakke 581198 Hemmari-nàda 7868. gavuda 


ME 21  Chiltka- Muttaküra dakshina bágeyali chatus-simeya mádi kotta LE yidda 
Chikka-A mma .. .. dere subka 


೨96 868999 86999 ௦௦௨ 








Hoskote 'Taluq. 12 


ru 
ளா 
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At Arahalli (saine 407/8), to the south, of the Gópálasvámi temple. 


( Grantha and Tamil characters) 
A 


svasti 8114 S'akarai-yàndu. 1237 4১11801110৮ Pràksha-varushattu | Avani-másam 12 ti Ekáda£i Tineal- 
kilamaiyum Siddha-yógamum Mélantu perra .. $àva .. $iddhis à nà]il vdaiyár S'evilai-nàyanárku .. 
s. Os. náÀ-simantadipati S'akkaya-niyakkan kumáran VaiSandazsali-dévan dháàra-pürvam àza víva- 
Vallála-Dévarku ೧೩77-3೩ nàmum nádavsrum Muttakkár-parril. Araiüranpalli nausai 22೧6೩ 118)” 81- 
ellaiyuam ménókkina maramum kinókkina kinaru i-üril kápikkáran àna kudi makkalum utpada nam- 
mida 07816 uàj-vali oru $aatikku nir. kuligav-nri idukku 60001000801 vefijanamum tiru-vilakkum 
chantráttita-varai S»lakkadavad-iea ivy-ürai sarva-màutyam ககக vittóm inda danmattukku ilaüga- 
nam-panninárgalum kattina padikattai karichchavargzalum yàvar-chantra-süriyarkka] u]adanaiyum 
kavurava-narakattilé kidappárgal idm. Táarai-kilAn Avudaiyàr விக்கம்‌... வ பவ 
£ri-Máàhé$vara-rakshai ಸ 


160 
At Pa»dita agrahára (same 40447), in Muniyappa's field to the north. 


(Gran tha and Tamil characters) 
svasti áriman-mahá-mandalé$varam hariráya-vibháta bhàshaige tappuva ráyara ganda &ri-Harihara- 
ráyan prithivi-rájyam-pannániura Tárana-varsha!tn Vai$igha.$uddha Paurpamiyum Guru.váramu 
Atta-nakshatramum perra sóma-grahansttu Áriman-máüva-ráyara-ganda .. S'ópaya-nàyakar kumáran 
Mutteya-nàyakkar Káéyapa-gótrattu  Dakslinàmátti-chakravattigalu .. Erumarai-náttu Muttasam- 


DOC 2ಬ ಸಜಜ ৮১৮৮৯ *- ভীতি 
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At Gugdüár (same 1/11), ow a stone near the 'immarádyasvámi temple to the north. 
(Grautha and Tamil characters) 
svasti samasta-bhuvanááraya ári-pridhivi-valabha maháráj&dhirája paramétvara parama-bhattÀraka 
Dváravati-pura-varáthisvara Yádava-kulàmbara-dyumani sarvajüia-chüdáàmoani malairája-ràája mai 
laipporu]u-ganda ganda-bérunda kadana-prasehanda ékáàmga.vira asaháya-Süra S'anivára-siddh- 
Giridurga-malla jalatamga-Ràma Magadlia-rájya-nimmülaka Chóla-rájya-pratishthácháyya Páudya- 
mandala-khapdana — nissanga-pratápa-chehakravatti 4rf-vira-PóSa]a-Ràmanáta-Dévar prituvi-ràj- 
yam-panniy-arulànirka yándu muppatonba 11986೬ Kaliyuga-varsham nálàyirattu-munnürru-ttonnü- 
rru-nálu S'akábdam áyiratt-iru-nürru-ppalinaüju Senra Vljaya-samvarsarattu-tTai-másam mudal- 
ttiyadi S'áttuváyar Tiyáàgarena Peunaiyarrukku-tten-karai Gundür nafjai pufijai nár-pál-ellaiyam 
u]ppada-chChokka-nàyan tanda $àsanattinpadiyé nàyan tamakku nanr-ágavum lràmanáta-Dévark- 
kum enakku nanr-Àgavum Bráhmaparukku udaka-pürvam | ága-ddinam-panni $ilá-sthápanam-panni- 


kkuduttén 
162 


At Tattanür (same hobli, in. Nanjaiya's hay back-joàd. 
(Grantha and. Tamil characters). 
svasti ಕೆಗೆ Kudaiyamu]làn  Alagai-kkónena Kundáuiyi-náyinár tiru-Attiyür-perumá]ukku inndaliyár 
Pürvàda-ràvar vitta — Mátandi-nàttil Tatanüril. kudirai-chehárigaiy-adimai-chehárigai taragu 10೩- 
ganmai pattana-ppagudi eppérppattidum vttéa dáuam ága ivai Kudaiyamulàn eluttu nanr-ága 


162^ 


At the same village 
(Grantha anl Tamil characters) 
Suvartti Siri &ttimallannukku uanr-dga........n ............ வரும kattà. chakravatti S'iramága. 


karku máni$am ೩೮೩ vitién 





ANEKAL TALUOQ 





ug 
1 


At Sarjápura (Sarjápura hobli), ou « boulder x Jágirdár's field, in front of the Patálamma's temple. 
হাশর ^ A? ಆ ^ E ^ ^ Pi ^ A 
svasti $riman-mahá-manla]é$vaxa ari-ráya-vibháda hhàshege tappuva ràyara ganda müvaru-ráyara 
ganda pürva-paS-htuia-vuttara samudrádhipati mahárájádhiràja rája-paramé$rara ári-vira-pratüpa. 
Vijaya-Déva-Ráyara kumáraru Déva-Itàya-maháráyaru prithvi-rájyam geydali .. .. 1352 Saka-varsha 
5೩111178 Saumya-samvatsarada dvitiya-Bhádrapada-. . ১০4০ chandra-grabana-punya-káladallu àrimsn- 
mahá-man ... varu-ràvara-gan]la .. va-Náyakara makkalu Mayagaya-Nàyaka (rest illegible) 

2 


At ihe same village, on a stone in Sollépura- Venkataramanaiya's field in the bed of 
Koratiganakere. 


Nandana-samvatsarada Ramajànu.tihgalall Mahammadu-Abdul-Bi.kumá ti ASru-.DBi Mogadum- 
sánébana hendatige Ha:arattu-Khána-Sáhébaru kotta mányada hola. 


3 


At the same village, on a stone near Mohadin-sábi's house. 


mahá-Párasi-ja Mahammad :i-Khána-Sáhébaru . .. baba Kátim kotta kabarastáua-niàuyada hola 


4 
At the same village, on 6 stone to the worth. of. Kálikeicha's house in the Mádiga | street. 
$rimanu-mahárájàdhiráia paraméévara Sri.vira-Harihara-Ráyara kumáraru Déva-Ràya-Vodeyaru 
prithivi-rájyam geyuva S'aka-varsha 1840 ra Vilambi-samvatsarada Kártika-$udda 1 Su $rimanu- 
mahà müva[ru]-ràyara-zanda Jufijubaya-Nàyakara 1781810 Jaka-Mudde-Náàyakaru tamma Náyaka- 
tanakke salluva Himmare-nàda Balla-gaundara kayalu santeya kattisi Bala-gaupda Chanda-gaunda 
1801-117೩ tamma dévagam ayivatt-àru-dé$ada halaringe mukhyaváda ......... setti-......-Tammi- 
sSetti-olagáda-samasta-(back) nàda halaru ku ..  ....svámitanavannu Sádu-Goki-settiya makkalu 
Venkata-setti Malli-setti-makka]u Maniga-settigalige kottu salisuvà mánya-hola kha 1 gadde kha 1 
santé-Àyà .......... hi ... suhka sarvvamányavági á-chandrárkka-stháyi ಶ್ರ! salisuvivu (usual 


final phrases) 
5 


At the same village, on a stone in the Chikkápura grove to the south-east. 

Abdula Phukana maga]u Akuba-Bi Mogadum-Sáhébana hendatige kotta mánya 

7 
At the same village, on a stone in Doddakeré-kodigé-hola, west of the village. 

Sri-Ràma .. .. ra komára Bujahga-Dásara Sontakeré-kattu-kodisé-hola 

8 
At the same village, on & stone in the mango-grove of Jágirdár Mahomed Gauskhán, son of 
Mahomed Budankhán. 


Haphija-Mahammada-Khána-sáliébaru Mobabata-S'à-Tàtige kotta kabarasthina-mányada hola 





Anekal Taluq. 137 
9 


At the same place, 078 another. 81006. 
áriman-ma ...... rajàdhiràja ràja-paramé$vara $ri-vira-pratápa $ri-vira-Sadásiva-Ràyaru ... prithvi- 


rijyam geye ৮০ «ee 
10 


At the same village, on a rock iw 11174) 77081200005 field. 


4৫ 
S'ukla-samvatsarada Asháda.$u 5 lu Channa-dévarige Mummadi-Tammé-Gaudara kotta mánya 
Belanahalliya Annadánadavara ......... 


11 


At the $61116 village, to the south of 1৫127104085 house near the Bangalore gate. 
(Graniha and. Tamil characters) 
© 49 99 4௦௨,966 ce... ಎ ೌ್‌ © 11111٠ ٠ ma 99 99 ** ಅ 6 9 $ 99 © م ه 4ه‎ © Vallála-Dé هوه‎ "ಅ. هوج بج هو‎ ಕ 9 © © 6௬ 4௦ &urakku i-tté 99 99 " © 
99 929 . tta-varal ৪৪ 99 .: 9 9** ட, 


12 
At Sarjápura, copy of à sannad 111 Padmanábha-bhatta! s possession, 


svasti. &i vijayábhyudaya-S'àlivàáhana-$aka-varushaga]u 1655  vartamána-Pramá/licha-pània-sam- 
vatsara-S'ràávana-Suddha 10 yallu "Apastamba-sütraráda Ká$yapa-gótrolbhavaráda Téküra-Rámá- 
$ástrigala pautrarádi Ananta-bhattaravara putraráda S'ámá-bhattaravarige sammatu Sarjápurada 
Gópàlayya S'éshappanu  náda-gauda Chinpóé-gaudanu sabá barasi kotta bhü-dina-dhàri-zrihita- 
dàna-patra-krama hyàgsndare adàgi sammatta  Sarjàpura taraph Mugalàüru mavuje Nerigadalli 
rijéSri-Subba-Rávu "Venkójiyavaru bhü-dàna kottanthà bháà-svisthya hola klam 1 hattu kolaga 
gadde kham + aidu kolaga i-prakára namma putra-pautra-pàrampariyági 118111 nadisi-kodalul]avaru 
nivu nimma  putra.pautra-pirampáryanta anubhavisikondu — nadisidanthávarige — kalyána-chintane 
mádikondu sukhadalli ihadu (usual final verses) Gópàálaiyanavara Séshappanavara vappita Chinné- 
gaudana vappita 
13 


Copy of another. sannad, 


vasti $ri vijayábhyudaya-S'àliváhana-Saka-varushambulu 1655 aguréti Pramádi-nàma-samvatsaram 
Jyéshtha-áuddha 1 Guruváram $rimad-yajanàdi-shat-karma-niratulaina védamürti Téküri-Rámà- 
$ástrulavàri pautrulaina Ananta-bhatluvári putrulaina Sámá-bhatluvár ௨௩6 Káfyapa-gótram Ápas- 
tamba-sütramváriki rájé$ri-Perdelay-ammáji-pantulavári pautrulaina Venkanna-pantuiavàri putru- 
1811೩ S'ivarám-pantulu-Venkatasubba-ràyaluvàru A tróyasa-gÓtra Ásvaláyana-sütram ané mému vrá- 
yiüchi ichehina  bhüà-dána-dháàrà-grihita-dharma-&ásana-dina-patram san 1143 phasali 1711. bahu- 
dinàálanu&chi mammunu á$rayifchukoni i-$imaló unnáru gauuka mi-pürvóttaram 7 chàritiché 
vyálaló mivàrlu pedlalu bahu-kutumbulu ani manassuna yeüchi miku  sukhahgà grásópàyam 
nadichétat&u bhüdánam iyyavalen ani màku sankalpam undi i-Hosalóta Simaló sammatu-Sarjápuram 
tarphu Mugalüriló chellé majaré Nerigem ané grámam  má-jahagiruló ^miku bhü-svástyam ichchina- 
vivaram kádirambham gràmánaku  uttara-bhágána Jantakondapalle sarahadduna chénu kham த 
niràrambham cheruvu-kinda $:1i-3vàii-tópuku pürva-bhágàna achehukattu  madi kham 1 1-prakárangá 
padi-tàmulu-chénu yédum-madisthala-airléSum chési i-dinam 50 nóparàga-punya-kálamandu 88- 
hiranyólaka-dàána-dhárá-zrihitamugà ári-svàmiki arpitamugáuu tri-purushó ldé$i1mugà tri-váchika- 
mugà tri-karaga-Suddhigà bhü.dànam miku 921 10805910068 ichchináramu-gàra i-samvatsaram 
árabhya mi-putra-pautra-pàáramparyantam — prati-vwusham  kàdáramba--niràrambhamulu sáziüchi 


39 


136 Aunekal 181௦0. 


phala. parachu&oui mi-sadvrittitó 80811೩ 800 ly&nushthánádi-sat-kriyalu chésukontà 11111 niráchchhé- 
danagà bbhü.svisthyam  nadapiüché prabhuvulaku kalyàna-chintana chéstà 811-60801101 pritigànu 
sarvamányamu auubhavistà sukhána 004601 (usual final phrases) itul ani vràyrüchi 1clichina bhü-dàna- 
dháàrá-gritita-dána-patram (usual final verses) i-slókála artham lessagà grahiüchi nadipistüràvalenu 
(repetitiow of the same iw 11111101) 

16 


At Gógigattapura (same hobli), on a stone near the Dasava temple, 
esser Vijayábliyudaya-Sálivàáhana-saka-varushangalu 1488 méle 58101೩ Akshaya-samvatsarada 
ees Falü érimainu-ràjàlbirája rajs-paramé$vara $ri-vira-pratápa &ri-Sadásiva-Ràyaru prithivi- 
22178891181 ইরা Ayyanna-gauda-ayyanavaru (rest illegible) 


22 


At Kütugondahalli (same 70111), «n a stone near the TTirumala-déva temple. 


Subham astu svasti $ri vijayabhyndaya-S'áliváhana-5aka-varusha 1454 ೧678 Nandana-sainvatsarada 
Vaisàkha-suddha 1 10 $risad.ràjàdhiràja rája.paramé$vara $ri-vira-pratápa Achyuta-Ráàya mahá- 
ráyaru prithivi-rájyam உரும்‌ பப ylralu $rimatu Banika-dandanàykara makkalu Timma-Nàyakaru 
A A 
Atri-gótrada ...... pati .. . ... Agastya-dévarige .. .. .. .. .. Atrija-gótrada A$valáyana-sütrada 
es». க்கிய. ... 


esc.4* © 9*9 * © 


26 


At Volagere- Kalluhalli (same hobli), 0% a stone near the village gate. 


$riman-mahá-náyakácháryaráda Lakka-Náyaka-Kátama-Náyaka:ru Raghunütha-dévaru Hanumanta- 
dévarigü  *Bilagondanahalliya-simege  salluva Kattarikuppa-grámavanu  amritapadi naudádipa 
nadzvaháge ....... . bula-dásayanige kotta dharma-sásana (usual imprecatory phrases) 


27 


At Tindlu (same hobli), to the south of the village entrance. 


(Grautha and Tamil characters). 


89850 3/4 Tiribnvaua- nalla. Párváda-ráyar vá]ukkun-dó]ukkun jayam-ága S'andichchuva .... sarku 
mana .. tta kaluni kzndagam vittàr. ச 


28 
At Kattarikuppe (same 10812), near the chávadi within the village eutrance to the. south. 


( Grautha and Tamil characters). 
svasti ২11 .. .. ppada .. rà .. Nàgana Odappana-udaiyar nirüpapattikku .. .. kàsiva .. ppadabadaippa 
Vána-udaiyar Káéarum — $anapóvan Erumarai-nattu.náyagaü-jevár Mádi-8iyar Kambayarum Náganna- 
udai muttira .. órattu tàm ága ............ ditya-varai nadattakadavar ága ০০55 5555 LLL... "- 
i-tdhammattukku tappinavà] Gangail 1018-0750981 kora pávattilé pógakadavan Bramma-hatyá- 
dóshattilé pógak ೩1೩೪೬1. 

29 
416 the same place, 2nd stone. 
( Grautha and. Tamil characters) 


এর... اليك‎ 0 টা. T 5 ச 
578511 5 1 S'agàblam 1998 Nala-varushattu Adi-má$am 20 m tiyadi ......,., mudai stira-mahandá .. kà 
lattilé $riman- Qna)-mahárájarája paraméávara éri-vira-Bukka-ràyaru pritivi-rájyam-Seyáninra kálattu 








০১৩৮৮: e ன ட ன ಎ ಅ. ಅ 


* "he old name of Sarjápur. 
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$riman- mahá-manpdalésvara ariráya-vibáda bháshaikku-ttappuva ráyara ganda yara ganda Nàganna- 


udaiyarukkum ,.. 1081೧ Deppana-udaiyarukkum. dhammáttha-káma-mókshattu & .. .......... e. e 
7 Deppanna-udaiyar suhastav-Àgi Paulasya-gótrattn | SadásSiva-battar Pamba .. tára .. .. lürnda .. 
na-mudaliyárukku 86 .. bó,.. da eluttu .. .. .. ১১০ yürà .............. . eluttu 

30 


At Chamménaha]lhi (same 40842), near the shanbog's field. 
(Grautha and. Tamil characters) 
$ci-Pósala-vira-Iráàmaná- Dévarku yàndu 3 vadu Ir&jairája-Karkata-márásar Támattàlupar.. tólulkum 
vàlukku nanr-ága Erumaraiyil Mattapina Virapártra Ilaiyapillaiàrkum vittar .. .. lattai-chchurru- 
1 .. kandaga-kkollaiyum 616৮ Attàlarena 1৮৮৮ 101881139೩0 Gengai-karaiyil kurá-ppa$u-kkonran 
pàpan-golvàn.. tama .... ..rukku ava .. yárulayoru.... kkum... pada . . lukum ங்க... 


31 


At Kommasandra (same ಗಿಂ0ಿಓ), near the shanbog's field to the south. 
(Granth az an? Tamil characters.) 


Nugana-udairuku Erumarai-nádu Sellu-kalatil Mádeya-nàyakka Nàr.. m Ká'akc$i S'avundeya-náya- 


kkau Turuüjipalli-ciChakkai.. $ yan....,.... $a .. ruku 199-0111 tuka .. kail ivarukku kálattukku 
86112 .. kollai 9 ku kalani 9 ku ága kuli .. .. lakadavad-àga.. vusarva-mánya ........... ೩೩1೭2 
(11161 

32 


At 1116 same place. 
(Grantha and Tainil characters) 
sovatti $rimatu .S'aka-varu$am 1307 $enra .... ku Kaliyugam 4180 idaumér Hariyaya-udaiyar 
tiru-ráSiyam-pa2nugira kalati] | 
33 
Near Channigapura (same hobli). 
( Grantha and Tamil eharacters). 


vadu Arattáma .. .. vali-pPallavaraivan Seyvitta tün 


34 


At Hemv17r» (same hobli), near the entrance. 
G ranthe and Tamil characters). 
மதனை. ULIS ಮೂ م‎ ttu-kandiyachcharar karumam-àráy ...... pandé araü- 
167651 $edan areh-gAttàn علقم‎ ..ram tirambàmar-chenni-mé] vaittu arullàl Nigarili-S'ó6la-man- 


dalattu Másandi-nátt-Irumanami-virutti 
35 


At Clintalamadivála (Didaruguppe hobli), on a stone in. Siddá-reddi's field. 
svasti $ri S'akábda 18354 Paridávi-samvatsuraía Mágha-:uddha [ Só-lu $rimat-m»3hà.menda]éévara 
rájàdhirája-paramé$vara — pürva-paschima -dakshina-samudrádhipati Sri-vira--pratápa Déva--Ráàya- 
maháráyaru prithuvi-rájyam geyiva-káladali Mulavágila-rájyada Sáàrakkiya pPemmeya-Náyakaru 
Badda-Bisilàndege kojta tyága-sásanada kiawav ent endide namma Náàykatanakke saluva Béhüra- 
nàda Husukürali kotta [08052 (01676 follow details of gift and usual final phrases). 
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39 


At 1৫761690110, (same hobli), on a stone àn Doddamuni-reddis field, west of the village. 


m ...... Suddha 4 Sómaváramandu Harihara-Ráya rájya-máduttiruvalli Singevó ............ Nàya- 
karu (others named.) ............... 


40 
At. Muttánallüru (same hobli), on 0 810116 near. Vaddar-Rámuq's housc. 
$ilmatu.S'aka-varusha 144 .neya....samvatsarada Vaisàka .... . Guruvà .. . ೬. .. $vi-mahá- 
rájàdhirája ràja-paramé$vara ಕಿಣಿ vira-pratápa ... va-Ráya-Vodeyara Sihga-Náyakaru ,........ 
41 


At Handénahalli (same hobl?), to the worth of the entrance. 
(Grantha and. Tamil characters). 
svasti $ri .. mahá-mandaléévara Tribhuvana-malla (y)irá$a-Karkata .... yar tólukkum và]ukku&ü- 
jeyam 898 Mandala-ràya .. ০১108] kattina éri àna 72೩೪೩ .. 1118 Brábmanpar pannirandu pérku padi- 
nettu-kkandaga-kkalaniyum kollai dànam & ...... Eg ..liíto..ndanmeup mE 


469 6999 99 ©» هه‎ © ர ৪৪৪৬ €99 9986 


44 


At Máyisandra (same hobli), on a stone 47% Kólkár Chanda's garden. 
Sriman-mahárájàdhirá]a ràja-paramé$vara vira-Harihara-inaháráyana kumára Déva-Ráya-Vodeyaru 
prithvi-rájyam geyuva S'aka-varusha. 1332 neya Naudana-samvatsarada MárggaSira-$u ... $riman- 
mahá-müvaru-ràyara-gauda Juünjój-Nàyakara makka]u Hiriya-Mudiya-Nàyakaru namma Náyaka- 
tanakke saluva Mllirasu-náda Só:nagondanahalliyalu .. .. santhónü kattisi à.Hirasu-náda prabhu 
Chokka-Déva Máàra-Déva Nimi-nàda Kétappa Gahgi-Dévan .... prabbhugalu ayivattàru-dééada 
halarige mukhyaráda Gunde-setti Tàramu Tirumalla-éetti. Sahadévi-settiya Mafichi-setti-volagàda 
samasta-nádü  Halayakóte-pattanasámitanavanü Maári-settiya makka]u Dandi-setti-Tirumala-setti- 
galige kotta salisuva mánya-hola (details of gift.) santeya àya namma mane pattidi hasu-ettu-katte- 
kudare-tottu madiveya suüka sarvamànyavàgi à-chaudrárka-stháyiyági salisu koduveü — (usual final 
phrases) yi-mariyádeyalli sukhadim bhógisuvantàgi nàdu hala ... ஈம்‌ kotta $àsana mangala mahá 
ধানে Maücha-éetti-saméta inüru-bhágavàgi anubhavisuvaru yivarige mane hattu-ankanavanü sali- 
sideü iri 

45 
At the same village, near the large entrance. 
( Grantha and. Tamil eharacters) 
NM" எ. 1. na-malla ........ da-ràyar tólukkum vàlukku jayam ága S'óma-gavundan 
Madaiyan magan Vairan kayadina ériyil Kiltolur Mádavan Valla]a-perumá]uku Báva-samvarsar- 
attu Nàna .. raiyil dànam vitta kalani élu-ku .. gam idu pallam a .ladu .. .. .. kar-kka]ani . kula- 
gam Kottaiyür Mudali-pillai kalani ain-zulagam Mádila . Udaiya-pillai kalani aià-gulaga-mau vittad- 
uttaivayida ......... பதத க 


46 


At Hal&halli (same hobli), on the south, basement of the Varadarájasvámà temple to the west. 
(Grantha and Tamil characters). 
svasti ári vira-Vallà]a-Dévar pri.... rájyam-panuánirka Kiódhi-varshattu Vaigási-m Irugalüril 
ninra Náráyana-pperumá] tiruvidaiyátta-ppangu irandukku Mattikirai.. .. nnága peri-éri ullitta naü- 
jar nilattukku kottu-kkonda nilaz S'ogudidévanpalli éri achchukkatt-ulladu va..... 
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11810) ullitta |... ..... ....... ..khu vadakku S'embàlvirpal]ikku-tterku iruvad-adi-kkólàl irandáyir- 
attu 500 1] um 0111 mis টিটি valikk 1 ১1100 - .. 1 pannir-adi-kkólà! aimbadu kuliyun-gai- 
kkondu ári-séaapati parivattanay-àgi r-ppanz-irandum vittii-nnilaà-gai-kkondu tiruv-Ali-kkallu- 
لا‎ 11 0 .................... 1೧... ட. mapalh ಗ್‌ ل‎ eese 
bhattanum 

46a 


At the same temple. 
(Grantha and Tamil characters). 


EC c DNE pn sarutustralemása. ,,... esee eee eee nennen nnne Vijaya-Tantrapá- 
Enna ಲ m SE ಭು ಚ್ಮ na-malla .. .... ..... ràyaruda;ya vàlukkun-có]ukk- 
um vijayam ága Mudigonda-S 0]a-mandalatta. Ràjéntra-S'óla-vala-nàttu MuraSu-uáttu Palaiyapa.. .. 
EUM eI ளிக்க... darma-dànam à ১০১০০০5০৯০০ ri-mnangalam àna Varada .... 
ಎ೨. ೬೬ ೩೬ ೬೬ ೬೬ ೩೬೬೨ palli káttu 0৮595] Mádéva-battan — Nárayana-bhattan S'emba- 
bhattau Dévarája-bhattan Vallàla-battaà 1) vikara-bhatta . S'ómiiyaráyyar-bhattan ........ . 
blattan S'iya . la-bhattan 41181৮00806 0 Màdhava-bhattan .. vaga] padiné ........manána . 
bat .... Ve .. naivar ána . . lériyilé terxada v-ppallam agappada kudutta kalani irupattaru-kanda- 
gamu Marudarkuttai mél-kàttilé kollai p idiuoru-kandagamum ilargal natta-iruppum. dend-irai taud- 
irai vichehuppáttam ullitt1 anaitt-àyam 114/1011 .. nàyané vikrayattukk-uritt-àga | chandrádita-varai 
dhamma-dinam áza-kkuduttén Visayatarmins àna Tantrapálanena i-dhammattukkuügam 008110೩೬ 
van Gam zai-karaiyil királ-paSuvuimn. Drahinattiyum kollakkadav.an 


sva-dattám para-dattàm và 30 haréta vasundharám 
shashti varsha-sahssráàni vishthàyàm 117416 kriri 


47 
A 
At Anekal, on a copper plate 4n possession of 0 


$ri-S'ahkarà árl- ০০৮ -Ráya-Tammappa-Gaudaru | svasti 5:1 দ117)2)11)01৮55-318115812:8 மக 
varushangalu € né னளவய அ வாராக sxrada Kártika-Suddha 15 là $rimad-ràjidhiràia rája- 
paraméivara $ri-vira-pratàpa $riman-mahá-mandaléávara $ríi-vira-Ràma-Déva-maháráya-ayyauavaru 
Penagondeyalli ratna-simhàsanárüdharáàgi sámbrájyam  gaiütiralà $rimatu Sadásiva-zótraráda Su- 
gatüru-nàda-prabhugalàla  Chikka-sàya-Tammappa-Gaudara — pautraráda — Yimmadi-Tammappa- 
(7೩11187೩ putracáda Mummadi-Tammappa-Gaudaru Kapila-gótra Apastamba-sütra Ya jus-Sakhádhyá- 
yigalàda Krishnaiyana pautranàda Lakslhumaina putrauáda  Kàdu-Bhárati-Timmaiyage barasi kotta 
bhà-dàna-dharmma-Sisanada kramav ent endare uamma álvikegze saluva Hosakóté-5imé Samétana- 
halli-valitavàda Halasihali-gráma 1 yidakke ೬6110೬ vupagràma — Tippasandra-2ráma 1 sahà sómópar- 
ága-punya-kàladallà sa-hiranyódaka-dàna-lirá.páürvavavági Sadá&va-pritiyági kotev ádakàrana yi- 
gràmakke salluva yallé-ehatus-simó-va]isana kere-xuptegalu ane achukattu tóta tudike phala-vriksha 
sunka suvarnádáàya sakala-bhattádáya nidhi-uikshàpa-jala-taru-páshána-akshina-Agàmi-siddha-sádh- 
yaügal emba ashta-bhóza-téjas-svámuyav.innu ágamádikondu dánáàdhi-kraya-bhózyav embó vyavahá- 
ra-chatushtayakku 58101803 nimma putra-»autra-pàramparyavig! à-chandrárkavági apubhavisikoluttá 
yihadu yanda (grant repeated). hogo-terize kuri-terige maga-terige sakala-kànikegalannu àgamàdi- 
kondu dànàdhi-kraya-bhógyav embóvyavahára-chatushtayakku  nimage salühàge ninmg  putra- 
pautra-pàramparya à-chandràrksvà sukhatalli anubhavisikolutta yihadu yaud i barasi ko» dharma- 
Sàsanà (usual final 007868) 
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49 


At the same ville ge, 01 the basement of the Aüjanéya temple in the south of the T'immaráyasváàmi 
temple to the east. 
( Grantha and Tamil characters). 
svasti $ri ... 1302 Kaliyuga-varusham 4481 Sellàuinya S'iddhátthi-samvatsarattu Tai-màda 23 ti 
pürva-pakshattu Trayóla$iyim Velli-kkilamai nàl  Káttigaiyilum svasti $$. Indà-ráya-&ürattàn 
Harihara-nàthan kumira Bukka-ráyan sábrájyam-pannavénum 0೧7% Muirasáüril. Támandai A dina m 


: த... TON ತ್‌ 
magan dévar 01121010911) ககக Adi-Nàràyana-perumálai 6 arulappanni .. .. .. 


೬ 9 ೨ © ೨೪ 


52 


At the same village, on a vock inthe grazing ground to the east. 
( Grantha and. Tam characters). 
svasti sri Bujabala-Vira-Gaü-pPOsala .... enda c ததக 
dévarku vitta déva-dánam Pommalakattu 


53 
At Bahadarpura (same hobli), on a rock in the Shanbog's field to the south. 


( C rantkha aud. 701111 characters). 
Svasti $rl ১০ ০০০৮ ০০০০০ ]ukku kiluk .. . .. nir-vàtt-aru .. Periya-dévar madam | ittai márrina 
Gamgai-karaiyir-kura .. 0580১ konrán pápan ..]vàn 


54 


At Vanakanahalli (same hobli), to the south 07 the entrance. 
| ( Grantha and Tamil characters). 

হিল ಟೂ 11೫೯. NNNM TC 2. ಎ22. ಎಎ 12 0142 :: 2 225 তির ال‎ 
59೩50 $r Bra. .. putránàm utárpanna ೪೩157೩: দিতি 88 .. Vàpittaya .,.. ا‎ 8 2 1 
Kayavanan .. kkapattanattu vai$ya-vánigan 188೩ .. tiram  désintarikku-kkusálukkun-gàlukkum nir- 
vártt-irukkum Periyadéva-mudaliyárukku i-mmadattukku nàánga] vaittu-kkudutta Nogu .. .. manai- 
Jum .. .. lakkinavan Gangai-kkaraiyir-kurár-paiuvai-kkonrán pukka narakam-puguván i-ttanma Táy- 
alam Parmman Máhésvara-rakshai Ha . nanr-ága 


55 


At the same village, to the north of the entrance, 
( Grantha and Tamil characters). 
svasti $ri Vikkirama-varushattu Taiy-mádaim-mudal érimar-p'ratápa-iakkaravatti $ri-Poyéala-vira- 
Vallàla-Dévar kumárar Amarai-udaiyavar ೩1೩10181131]! Nàgadévaraiar kumáran S'ózudaiya -nàyakkar 
kálattil ... npattar pattanattil vairiya .. .. ya Nalla-náyau pérràl Nalla Vináyaka-pillaiyárrukku 
Angulakkón .. Ahgu]akkanayum sellavu aru .. . هع‎ 
... Nalla-nàyanena 


টি உனா ச. பர்‌ 


26 


At Geratiganabele (same hobli), on a stone to the north of the village entrance. 


svasti 90০৮ ০৯০০০০০০০০১ 1417 neya. Saivajitu-samvatsarada Vaisáka-suddha ..... .. Tyáganna- 


Gaüda .... Náyakatanake 5811074 Sáviteya-nàdolagima Geretenabeleyanu ..... See KOta darma- 
Sàsana. 
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58 
At Kámanáyakanahalli (same hobli), 0% a boulder in Chikkangna's kandáyam ficld. 


A " t A ^Y "e 
Raktákshi-samvatsarada Ashádha .. .. 6/1/1810 Sugatüra Mummadiya-Thammé-Gaudra Jayasmgana 


maga Mummadi...... .........Singaséna-Nàyaka rája-jagaladalli sáya . ... . Kálinàyakanahalli-gr&- 


mavanu nettara-kodegeyàgi (stops here) 
60 


At Bidarugere (same hobli), on a, stone near the northern 100/8 field. 
Pramáti-samvatsarada Mágha-$u 2 lu árimatu Sugatüra Mummadi-Chikka-Kàya Tamme-Gaudarayana- 
vara Bidurugere ......gaudarayarige kodisi 08755 ereda kodige sürya-chandraruga]u. 

62 


At the same village, to the north of the entrance to the west. 
( Grantha and. Tanl characters). 
svasti 371 sárvabhüma.chehakkiravattigal Pósala-víra-Va làla-Dévar prithivi-ràiyam-panniy-aru]ànin- 


A 
ரஜ... ೬ ೬ ೬ ೬೬ ೬೬ ೬೬ 50800 Adiemá ಎ... ಎ ೬ಎ ಎಎ ೬ டட Periya nàttavarum IráSindira-S'0la-nàttu- 


náyagaf-Jeyvvárnm .. ಎ ل‎ .. ১০৩০০ ০০ ০৮ DAyagafi-jevvàrum ............ M "enasdevada :. 2. 1೬ 
ಅ9 99 99 e 99 e 99 99 vira-Va موه‎ 99 9೨6 ೪೪9 99 4௬ .. Vàrum .. 17110002175, ೨99 இ وهو‎ இ ர ர ர ர. kà ೩೪೮ .. €9 » ৬ 
১০৮০০ yll S'ákka-dévar 56 ১১ num ..l1al.......... ಸಜ ಸಜ ಜನಂ ನಾ IKéta-Settiyàrum Mura$ü ........ : 


ಗೋ ttu aifiüürruvarum .........lattu S'ó ೧867000 S'ogudapádi Víra-S'óla . kkatum sárudaiyá . 


EET ee 111 கல்‌ yum S'uguli Páràngalauum a$3sha-mahá-janahga]um | Máchchi-dévan Páliyal- 
analari-dlévanum Vaguakkaya ........ 4... வடட 


64 


At Másténahalli (Same hobli), on a stone in Chikka- Rudrappa's wet laud. 


svasti 5 Imatu S'aka-varusha 1349 neya Parábhava-samvatsaradi Phálguna-su 1 lu $riman-maháà- 
rájàdhirája rája-paramésvara Sri-vira-Vijaya-Ráya-maháràáyara kumára  Pratàpa- 27 
ràyaru prithivi-ràájyam geyavágalu dévara banta $riman-maháà-müvari-ráyara-ganda ل‎ uüju-Obeya- 
Náyankara makkalu Chikka-Timmaya-Náyankaru $riman-mahá-Morasu-nàda mahà-prabhu Chok- 
ka-Déva  sime-náda-volagáda ^ mahá-nàdu  $riman-mahá-vodda-bevahári ubhaya-Nàuá-Dé$iyyarge 
mukhyarappa 'Trayaló (back).... dige enisidda Mácha-Déva vaha .... pattana-simt ಎ. .. 55০০ ০৯ 
(rest illegtule) — 


65 


At 1111011106 (same hobli), in the street near the Shanbog's house. 
(Grantha and Tamil characters). 

ees ೬೬ ೬೨ ০০০০ ০১ Ddalésvarat .. .. ... 28126 malaiprava-ganda  S'ólaráya-stipanicháriya Pàándiya- 
ràya-pratishtáchàriya Magadaráya-mattaka-$üla — iràya-puli iriya-gandabérinda éri.vira-Valá]a- 
Dévar maharáya-kumirat $rimanu-mahá.$àmantàli Ekkatti Virakkamba S'Ó.ni$ vraiya-náyakkanna 
makkan Vageyarikkarum Allapparámakkarum Vevpür-náttu ... li palagai .. lapattanattil Kalum- 
alangilàn Pattanaxavarim-Márapaf-]ettiyàrku ... tan ... ludi-kkudutta pariiávadu ivv-ür S'amana- 
லி T3... dàduvàn S'óma .. . .. 11೩01 muppadam udaivár .... ...érya .. ....... . 
EE CU... T8 palu ...منت كلهم‎ dum pabtanattukku ...... Surattukkum müvaràl 
ர ராகக்‌... টানি] லை..ி.ி.ி....... . ttaya Kesava-dé .. .. 26 .... ma 


உகு وه‎ e* ೨9 9 ٠ ka. 1... 99 কও ல்‌ OO Dre ta 660 Tu ೪9 99 ٠. 87811 ಜ್‌ নিত Ina ಎಸ್‌ ಇತ ತ್ತೆ na patana-éu 
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ಆ ಸ್ನ ಕೀ(11) க... .1a 55 ru, na ..... மாலா IDE 
Jakku ..... ০০০০০ 0101011 111. is নী ப... ೬೫1/7812 دع‎ .. . 7೩೫8೫೫2೬ ... ೫7೩2 111 rappa- 
Seitiyà. .... mana el E 


677 


At Háragadde, 10 the north of the entrance. 
( Grantha and ? 27721 characters). 
viyápàrigalu padinen-bümiyil virakodiyárum 5 amaiyamandarikku katti-kkuduttóm Pàrangalani tal- 
am Ága-ttéia-ànal ೫೫801101981 ánai i-kkaisálaiyum palliyum pugundu 00118 undágil valaügai-tta]- 
attukku-ppilaichehavan 


63 


At the saine village, on the slab 1011 in front of th» inner doorway of the Ghannakésava temple. 
( Grantha and Tamil characters). 
svasti தார்‌ Attimalla-Pürádiràyar Párangalaniyil mahá-jauangaluk Pa$umayaittil éryilé irupadin-kan- 
da-kalaniyum Attondasásana»alli nila-muludum dànam ága vittóm i-ttánam-alikkuvár Gefgaiyida- 
Kumaridai ...... "Eso " 


69 


At the same temple, on the south basement. 


( Grautha and Tamil characters ). 
Varadéviyàr Máchchala-dóvivàr S'ukla-samvatsarattu S'ittiraji-másà — . ೬. ಎಎ ೬೨ ০৯ ০০ 61137818001 
rakshai 


70 
At S'adosakóte (Háragndde hobli), on ௩ stone on the southern bank of Mari- Ráchagna's field. 


svasti 811 viiayabhyudaya-S'àlivàhana-3aka-varushaügalu 1723 né varushakke salluva Durmati-nàma- 
samvatsara-nija-Jéshta-b. 13 Budhavàáradallà — Marri-Gauda-pautra. Taminanna-Gaudana — putra 
Mari-Gaudanáda ,,, Nàrana-S'etti-pautra Mádava-S etti-putra Ràma-S'etti.. nàdayaviru yikkartaru 
kattista kere kunte tópu kodigó-hola bijiavari kham .. 1+ 
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At Kádajakanahalli (same 79012), on a rock in the posture-ground. 
Sugatüra Immadi-Chikka-Háya-Tamnmé-Gaudaraya-ayanavaru  Kádajakanahalliyaru  á-Timmanige 
nettara-kodige àki-kota mànya (imprecatory phrases) 


738 


At Bommopdahalli (same 10011), on a stone in a dung-hill jit behind the Karaga temple. 
878501 Koüganivariama-dharmma-Dhni]hári[ji]dhiràja —Kovalála-pura-varé$vara — Nandagiri-nàtha 
$ri-Niti-Permmánadi-varmma  Éreyappa prithivi-ráàyam  geye Nágattaran-alu Mahnga/a-Bivannan 
embónu Nága-Dévau embónu ,........... Kadambáre turugalnola kàdi satta maügala mahá Sri 


74 


On the back of the same stone. 
(Grantho and. Tamil characters). 
svasti 811 uló:tuàga-S'óla-D6va-ràyar àna Ka$ava-dévar prithvi-ràjyam-panniy-arulànirka Tirut- 
tulàáy-aàinmekku aünürpuva ೩ பப்ப. .  dimayanándáàr pattanattil Alaga-pperumá]ukku 
Attálvàr ., .. .. nfz-pál-ellai déva-dána vittàn ittai yarakkinavan (ನಿಂಗೆ তত ಎ. ಎಎ ಎಎ وى وى‎ அ அ அ Lu. 
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A 
At. Boianondahal[i (same 10111), near the Anjanéya temple to the west. 
( Graulha aad Tamil Characters). 
svasti 6/1 Kundàniyil uáyanàr KéSava.pperumá] Arpasi-ttiruná]ukku Pongai éu-parril Kannaman- 
memet poo aem 
galamum (y)idark adaitta naüjai 011115 1 nár-pálellaiyum  vira-Vallà]a-Dóvar tólukkum válukku 
nanr-àga 1 ........... gavédikkalai .............. على‎ Tiruvada .. v-àrril pperumàlukku tiruvidaiy 
81110 ಸಿ೧೩ dànaun-panni-kkuduttóm 


At 211141 (சீய்‌ hobli), on a fragient of virakal at. Siddhánti Subr«hmanya-s'ástris house, 


svasti Ko[n5n]nivarmma-dharmma-imnahà[rà;i]d i iája — Kova...... . pura-varó.. .. .. ஜர்‌... 
78 


At the same village, on the south wall of the Varadarája lenple. 


( Granthe aud Tamil Characders). 


svasti 81 Raktákshi-samvatsarattu 1೫. ೭1೪೬. Tiribuvana malla-pPürvádaràyar 10111111001 váluk- 
kum jayam-àga-ppallichehivigaiyárum tirumunkóttigalum t:alaiy-edup; àrum  katti-káparu. marrum 
ಜಂ DUO OBI, مع ع ول أن لان ممع‎ 

79 


At the same village, on a stone 812 Kuntlitru- Reddi's field south, of the viliage. 


Svasti Srl . . .. .. 1344 هزعم‎ sanda S'ubbakritu-samvatsarada Bháàdrapada-su i Só]u S$iman-mahá- 
mandalésvara 13080101815 ràja-paramé&vara ari-ráya-vibháda bháshege-tappuva-ràyara-ganda cliatus- 
samudrádhipati viva-Vijaya-Ràya-maháràya ... prthivi-rájyam geye Mulavágilali .. .. 66.06.66... 
prithivi-ràjyam geyyuttam iralu $timatu ... . ..... Mafichbaya-Nàykara ma&kkalu Naíjaya-Mádéva- 
Nàyakkaru Chikka-Sangama-Náàyakkaru Jigupiyalli sakha]a-sámb rájyam máduttiralu .. ...... inájan- 


21120 ............ 
50 


At the same viliage, on. the 44/14 of Doddakere 10 the north. 
(Grantha aud. Tamil Characters). 
ee n nn ೩೬ ss .  Ta-Vallála-Dévar pritivi-ràjyam-panniy-aru]ànirka. S'iddhàtihi-sainvatsaratu 
Màrgali-má£an élàa-diyadiyil Vaichehaya-náyakkarum S'iügaya-nüyakkarum S'uguni-Alugira kálat- 
til S'ugunigil periy-éri udaigaiyil S'irikósa Márappan tan kaiyil pon vittu élu udaippu-kattugaiyi-l 
S'uguniyil asésha.mahá-3anaàgaluur nàttavaruin Vaichchaiya-nàáyakkarum S'iügaya-u&yakkarum küdi 
19௭81 kil kudaügai kalani irandu kadappu chandráditta-varai sarva-mányam ága kuduttóm idukku 
ilabgannam-panninàn ágil Gengai-karaiyil kurá-pasuvai konra pàápattilé póvàn. 


81 


At Bannérugatte«. (same hobli), on the 21017186747, portion. of the main entrance of Champakadhána- 
ಕ 501111 27228. 


svasti 811 S'aka 1 ...sanda Kródbi-samvatsarada Ashádha-ba 13 À $rimanu-immahá-mandalésvara ari- 
ràya-vibhàda báàsege tappuva-ràyara-ganda vàjádhiràja-paramé vara chatus-samud rádhipati &ri-vira- 
Harihara-Ráya-kumára sri-vira Bukkanna-Vodeyaru svasti $riman-Dapnürugatta-Dámódara-dévarige 
upàra-nandá-dicige-manamále .......,Kámanaüra-valitada. Rámarahaltiya-stha]ada Khanamangala- 
vanü &-chandràrka-sthàyiyági dhàrà-pürvakavàgi kotteü (wsual final phroses) maügala mahá ಕೇ? 
&ri-Rámanátha 
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82 


() a, second. stone «t the saine place. 


svasti 311 S'aka-varuslia 1285 neya S'ubhakritu-samvatsarada Aivija-ba 12 Va $rimauu-mahá-manda- 
 Jika-$ii-viva-Bukkanua-Vodeyaravara kumàra Mallappa-Vodeyaru. prithvi-rájy:m gevutiralu $rimanu- 
mahá-sàmantidhipati .. vudJa-ganda Báchanallt .. .. பீடுகாக kumára toráhatta-vira-ganda Vira- 
bhadra-désra-kánti-miduva ráhnutara-ganda Venuikaüla Màyi-Nàykana— kumára | Mallappanavaru 
svasti $1 Bannüraghattada 5ri-Dàmódara-déva rige voppira-naudáà-divige-vanamàlige Homaliga-nàda 
sunna-bareya salage .. .... ... kárupa ..... ரிக்க Kottevu, 


83 


In the lower portion of the worth wall of. the 50116 doorway. 
(Giauntha and. Temil characters). 


A 


98861 $rl .. ........-. arula. Vilambi-vatushattu. Tai- ১ 555 ಎಎ... à nàl .... உட l-mudaliyàr 
ráyanàr Dàmó lara-pperumá] ......... உ... ..0ಡಿ ürgalukku maru ১১০১১০১১০০০ kkum tari-irai tattàr 
ppát ..... ...kadai-irai ulmárátta ..... .. .. ...iralyum álai-ral sarva-mániyam ga vitta tamam idu 
mii rinavargal Genzai-karaiyil kurát-pasu-konra. pàvam-k »]vargal 


84 


On tho 11070 pillar of the same doorway. 
( Graatha anda Tamil characters). 
svasti 811 Dunmuki . Taiy-màdam Dàtiya S'0.naiya-daunákkar magan S'in-dannayakaru pPonmaniga- 
uàttu-pPeriy2-nàttavarum S'ingava-danpáyakkar vàsilil aatta pidigalum náyanàr Dàmódara-pperu- 
mà] tiruvidaiyáttam àna palliyu u]lür ullavaiysrril aliv-annuiyàyam apürvàyam manai-tipai erpér- 
patianavum $iruvva-mánniyam 88೩ kuduttóm idukkku (y)llahganam-panninavan Gehgai-kkaraiyil 
kurál-paSuvai-kkonràn pàápattiló póvàn 


85 


At the same place, ow 4 stone lo the sou'h., 


svasti ಕಣೆ S'aka varsha 1336 neya Manmatha-samvatsaiada l'ushya-$1 12 36010 $rimanu-mahá-rájà- 
dhirája ràja-paramé$vara $i-vira-pratápa Déva-Ràya-niaháráyaru prithivi-ràájyam geyuttiralu &ri- 
mauu-mahlá-pradhánam dakshina-samudràdhipati Yi-anna-dipuáyakaru Bannüragattada éri-Dàmó- 
daia-dévaritge erada யக ...... vanamáàleg: (rest. illegible) 


86 


At the same place, on a wal to the south of it. 


A 
&vasti £r. Vaka-va usa 1343 5 ৮019,  Plava-samvatsara. Asháda-iudha 2 Và $riman-mahá-mandalé- 
£vara  ariiàya-vibháda  básege-tappuva-ráyara-genda — chiatus-samudrádhipati sri-vira-Bukkanpa- 
Vodeyara kumáàra 511 vira-Mallappa-Vodeyaru prith;vi-rájyam 5901011೩10. $riman-mahá-pradhánam 
Kà&yapa-gótrada Vira.. ... nta Mallappa-Vodeyarige sakala-saukyav ágabék endu svasti $ri-Bannüra- 
gattada Dámódara-dóvarige ,., vopirage.. ০১১ .. vopára-nandá-divige-inanamále nadava ... 611178110೩ 
88109, ... Yindilavá]liyanu ... yanà nádo .. .. 118010೩ à-chandrárka-stháyi; àzi dhárá-pürvakavági 
kotteü (71521 நிரா! phrasss) 
87 


On the saine tll. 


svasti 814 S'aka-viruslia 1278 பிக Maumatha-samvatsavada Bliàdrapada-sudha 11 / Budhavára lalu 
svasti $ífmanuemahá-manda'ésvaram  $1l-vira-Mallappa Vod:yira. kumára. Dukkaynanu. Mallappa- 
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Vodeyarige darmmavági Bannürugaiteda $ri-Dáàmódara-dévarige bitta pátr.-pavitra . mádideü yi- 
darminakke (rest 1160/1116) 
88 
At the same 71009 0n 6 pillar to the south. 


ಈ 22 27 A A A ಕ * مخ 9 اه‎ 
55912 astu svasti 51 ,..,.. ..... Dhátu-samvatsarada A$vija-ba 12 lu  $rimanu-mahá-mandalésva- 
ram ari-ràya-vibáda básege-tappuva-ráyara-ganda sri-Tiramapa-Ràyana ಗಾಗಿ; ೩  Nàrasimha-Vode- 


yaru prithivi-sàmbrájyam geyu (rest 111/1016) 
89 


At the same village, on a beam of the autapa near. Surargamnkhi-lirtha. 
$ubham astu S'aka 1741 né Bahudhànya-samvatsarala ৮ 21301071৮50 'dha-Aksha-tritiya-su-muhürta- 
dalu Bévüra sthalada Berigalü ru- Phavujudàru Lingarájayya-arasinavaru Champakadháàma-sstha-Ràm a- 
dévara prityarthavági Vahni-giri-stha-Suvarnamukhi-saróvara sópàna ramyavági kattisidu su-tirthà- 
bhivriddhi | 
90 


At Bihgkpura (same hobli), ow «a stone near the village gate. 

vasi ಕಣಿ vijayábhyudaya-Sàliváhana-Saka-varushahgalu 1052 sanda 7೩೯1೩ ೩೧1೩೪೩0೩ P ramádi-samvat. 
Sarada Vaisàkha-ba 12 lu &rimad-ràjàdhirája rája-paramésvara-apratima-pravudha-pratàpa vira-nara. 
pati Mahisüra $ri-l rishna-Rája-Vadeyaraiyanavaru Atavala-Sáhage baresi 160448 tànra-5àsanada kramav 
ent endare 1100 máduva paki-a-darmakke Bengalüra-sthalada Jigapi-hóbali Dingipurada-grámada 
huttuvali kan ga 200 innüru-varahàkke kraya kan ga 2000 yaradu-sávira-varaháunu Haidar-Ali Dádure 
anu Lokkasakke vopistan àda-kárana yi-grámavanu nirupádhika-sarvmányavági pakirara dharmakk- 
kodisi yirüdarinda ninu.muntáda pakiraru yi-Jharmavannu 68517412101 à-chandiárka-stháyiyági vam- 
$a-párampareyági nadesikondu grámavanu annbhavisikondu baruvada yi pakira-dharmakke 01160 
kottirava Diàgipurada 811086೩ pattinalli (usual. Gaprecatori phrases) enda baresi-kotta. támrag 
Sàganada prati silà-SÀsaná xri-Kr shpa-Rá:a 


91 


At 1 61701/1111 (s«me 1১018), on uppára-bande to the south. 

svasti 811 vijayábyudaya S'alivàhana-$aka-v .rushangaln 1686 08 vartamánakke salluva Pártbiva-nàma- 
Samvatsarada Kártika $udda 15 lla $riman-Mahisara-nagarada simliásanada álv.kege salluva Benga, 
Jàru-valitada Jizani-hóbali Vàjaiahalhi-hattira yiruvants Sriyavara dévastlànada paditara-dipàrádhliane 
archane-pacichàraka--abhislié za-sahasranàma--mautrapushpa--chatur- :véda-páàráyauga-purága--Sravana 
ràjJá-sirvàda-nabba-pai va-tithi-stapanashiyvii a-sambala-bharti-nó]a-munutéda Sóvegalannu sáróddàiav 
àgi-dévara 8১৮০ mnádikkondu yiió-ritige avaravara àyakattina-mrige à-chaudiarkz-stháyiyági nad பிய 
baró-bagge yi-dévasthànakke nadadu baruva máànyada bliàmi vingsdisi koda 8], nahlárijésilyavara 
appané-prakárakke Jigan?-stha]ada adhikárru párupattézàrru Sàncbhágaru gauda — Jigani-panchinan 
adavaru salia mànyada 00111 .. .. .. 


93 


At the same villuge, on a stone 21೧೫ the Somésvara temple to the south, 
(Grautha aud. Tainil eharacters). 
58911 803 உட ..,.. 70071100... உ... S embisura ......ya-nàe.. علقم‎ tiridal .. .. .. da-nàyanár t ...... 
ஊட்‌... EM 
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94 


At. Bidurugere (same 10101), on the sluice of thetont. 
( Grantha end Tonil characters). 


svasti 811 miháà-manpdalisuran "Tripurana-malla Püvátra-ráyan gandar-Süriyan padai-ttalaivan kond- 
aiyar-gandan marai-pukkáraikkà .... kkáppàn S'embándaiy-àna Pürva-máàráyan S'ivachchamutti .. 
kku Irákshasa-t$arasata. 1851-1180813 iduvitta tümbu 
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1 
A£& Nettagere (১96 manahalle hobli), on a stone in tho «aste land to the east oj Chignayana-kat te. 


A 
58956 $ri jayábhyudaya-S'álivàliana-$aka-varushangalu 1416 ueya Ananda-samvatsarada Pushya- 
su 1 AdityavAradalu bhá radvája-gótrada ASvaláyana-sütrada Yaju ...... Sóma-jiyarige வ 
$riman mahá-daunáyaka Timmayya-Déva-mahá-arasu .....-...... . dharma-Sásanada — kramav 
ant endade -.. ses. Meer ர 1). படாம. ......ி.......... dharmavági ......... 
eradu kottev àgi .. .....-- 


2 
At Halé- Agrahára (Same 1001), ox 6 stone 10281: Dodd ivira netta. 


svasti 803 vijayábhyudaya.. .. .. .. Saka-varusha.,....vartamána-Sarva]itu-samvat-arada ... 


Rámachandra-Déva-Odeyara prithivi-rájya máduttihalli Vonimalige-nàda mahàá-pra ,................. 
ই. cost ಕಾಗ ಟಟ ಲ ಚ್‌ தொரக்க ......... sahavàgi 


$ri-mahárájàdhiràja rája-parame$vara. 5ri-viva-pratàpa-Harihara-mahárájara kumára 


END அதுவும்‌ ٠ ايه انوي‎ ಫಿ নিক à-chand àrkka-stháyiy ಗ Nandanátha.dévara 
sannidhiyalu dháreyan eradu kottevàgi sukhadim éka-bhógyav ági bhógisuvaru sutkada Appannagalu 
1. 10... . அகவை வறம்‌ இதக்‌ ০৮5, ., ০০:১৪ . . ১০ rn (186401 final phrases aud. verses) ... 
Econ DAHER. * 44௦௦௦. 


3 
At Háróhalli (114/6141: hobli), on a stane «t the western waste-weir of Veàgalayyanakere. 
$vasti ம்‌ vijaya.S'Alivàhana-$aka-varusha 1455 115616 ssluva N.ndana-samvatsarada Asvija-ba 3 
]u srimat-rájàdhiràja ràja-paramésvara vira-pratápa Achyuta-ltàya-maláráyaravara ,..... Timnmay- 
Ana... s. Varada-Tinmayanu. Háàruvaha]lis alu salisi ... Tunvebgadanàtha ........ .೬ .. netta 


೫11114 ೫೪೦0 .... — Roa... gandana ...... 10%4 م مه‎ ಎ. ಎ೬ oe டட Aunbhavisikondu 
baruvadu ......... kotta griuna-dàna-dharma-sáadhana (usual imprecators pluases) 


5 


At Dyácasandya (sine hoUli), on a stone wear the lini-álada-iiara., 


(1111810 ludhiró lgiri-samvatsarad ೬ Chaitra-$1 1 11 Mádayana mammakNkalu  Channaiyannanavarn 
Nagulubana 1188೩ Boinmapage Chullakana-simeyolase 110 kattida koreya kelagina chatus-*tmeyaimn 
à-chandra-süryarun-ülavópariyantara kolage.máànyavági kotteü வாச்‌ imprecetory: பப) 56:18 


A চি . A 4 A 
bóva Adeppana baraha $ri rl sri. 
6 
At Gápálukoppa (same hoUli), on a stone 0 Sidus field 10 '1 eas, 


svasti ri pratápa-chakravaitti &ri-Hoyisa]a $ri-vira-Dalli]la-Dévarasaru prithivi-rájy2m geyuttiralu 
Nala-samva'sarada Phálguua-$udlia- paüchami-Dudhavàáradalu.., Sihgaiya-datüáyakara vinéya 


ev 
ಇ 
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Mácheya-Nàyakaru Hommaliga-nàda (various persons named) Chokka-nàdau-o]agida samas:a-gavu- 
dar-olagá 1௨ halaha-hadi[n]entu-samayaü k&di pattana-sàmi Nàgappana maga Chokka-Settiyaratge 
Gálihá]a santé-lzuttisuvallige மாக müdana kereya modlal-ériyalu kodige (details of land. end. 05 


tolls specified) 
| 7 


18 Hullugondaha]li (seme hobli), near the Basavana 7100 at the entrance 10 the west. 


QU (Grantha and Tamil characters). . 


A 
&vasti $ri S'akarai-yàndu 1220 8901) 10117010 .... .. ...-samvatsarattu Ani-màsa pürva-pskshattu 
Parnchaiulyuiu Sóvara Magamim perra لق‎ S'okka-nàyan magan Táàma ....1và ................ 
uni E ್ಪ 

Démi-dévarkku Pallagámundaupali naéje pun$e nàr.pàrk-ellaiguin. dhárà-.pürvakam ága dánam 
1௪௧ kuduttéu i-tdham idukku ilaügagam-péstnár undàgil pratàápa-Sakka ravatti Poysalan vira- Vallála- 
Dévar natta nátta .... ০০০০ ০০০০০ 10000019601 savva-mániya-sàdhanam 29 11111111111. $ambitum eludi 
kuduttén ..... ........ dévatku $ellu 55 55 ௮.௮. ও বত একটির DPauspm M 
tfturpuram Pà .......... In-dévar ০০ ০৩ ப வைப 08808: parl நண்ப விவா வை 
eO sse 281৮1 ivv-ürkka .. — kkuppaiputam àrguka ... ரிம்‌, mbálapuram .. .. .. 1. . makka 

৮ ৪০০০০০100৮০ ১০১৪ ೬೩ ೬೬ 5ಡ098 ০০০০০ பிம்‌ ಎ, ಎ... உங்களி த த ததை இ 


A 
e. © ಇ ಓಳ ಈ 9 ೪೨ 66 €ಳ © ,.,,.,.,99 * ও 


8 


At CLikka-Marajazági (Maralavádi 70811), ou a stone 4n the lane to the south-west of the village. 


௪ ^ 


&vi-Giiralingáya namah | $ubham astu 590501 8ம்‌ vijayábhyudaya-S'àlivàliana-Saka-varuslia. 1403 né 
salutiha Plava.samvatsarada Jéshtha-$u 10 lu $riman-mahá-mandalika médini-misara ganda Kathári 
Sáluva Sáluva.Narasibga-Rája-Cdeyaru. Mangápdiballiya Mádirájagala makka]u Domima-n&ykagalige 
kottà purada-dhairma-£isanada kramay ent endade namma | Channapattanada-ràjyakke saluva Hom- 
maligeya-nádolagana Chikka-Manalavádi à-kelagana Habbuhalli-sahavági ೧1016 sarvaiuónya-purav- 


851 sa-hirinyódaka-dàna-dláv&-pürvakadim kottev-AÀgi à-gráma-à-.. .. vali-Habbuhalli salia. (ಕೆ. 
Simeyolagáda vàjpi.küpa-tatàka-paribalita. nidhi-nilkshépa-jala-páshána- akshini-àgámi-sidha-sádhyaü- 


gal-emba sshta-blóga-téjas-svàmya-muntági .......... siddáya sése sunka snvarnádáya mukhyav- 
áda sam. sta-...yanu nimma putra-pautra-pàrampareyági ^ dána-àdhi-kraya-parivartanakke 
saluvant&gi à-chaudrárka-stháyiyági anubhavisikondu sukhadal ihad-endu tri-karapa ... yinda vodam- 
battu kotta dharma-$1sana 1 (usual final phrases & verse) $ri 000೩ $1i-Tirumalayya yint-1 Ojà-Basa- 
vayyana bavala 


10 


At Agrahára (801೬0 hobli), on & stone 2n yevé-hola to the south 07 the tauk. 


, 


&üi-Gan£zdhipatayé nam ali | $ubbam astu ..... eS n ১১০,০০১] 801১) 0258-১৯11 Àbana-$aka-varnsha 
11001 neya Vilunbi-samvatsarada S'rávana-ba 7 1ம்‌ S$rinian-mahàrájádhirája  ràja-paramé$vara ನೇಣ 
vira-pratàpa-Achyuta-lya-maháráya prithivi-rájyam gaiütam iralu Channapattanada-simeya Homm. 


alige-nàda sthalada Dralimasamudrada-agraháàrada Ràmannpa-bhattana maga ................. Náàgay- 
ana maga 111013/9................. yana makkalu Varadaya (rest illegible) 
11 


4! Lévarahalli (same 119410), to the east of the Dóvainmann qudi to the south. 
(Greavtha aud Tamil characters). 
evasti ১1 Saununtya-samvachcharattu Mási-mà3dam 10 ti 055 52 .. . so Fakkáruil  Mafüji-setti magan 
Anni-3sfb. pauri vóte phy [710] 55 55 s... 0096৮ S'okka 11010256060 náyam pattu 1111001 pattanan 
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ippadikku. iv-Anachchetti.. tàr .. .. .. .. nelanam kudutté $eyvittana 55 .. .. Sürànda Mafji-Setti i.. 


varu 80030 valaitta.. 18081-110411 S'ikkunni 
12 


411 Klachavádi (same hobli), in Hounégauda's field to the west. 
( G reutha 12! Tamil characters). 

svasti ài Pugal.mádu ೫110೬ Je-inàdu virumba Nila-magal nilava Malar-maga punara urimatyir-chiran- 
da mani-inili-südi Minavar uilai-keda Villavar knlaitara énai-mannavar iriyai-urr-ilitara-ttikk-anai- - 
ttum .. tan àakkara.nadátti vi$a/-abhishékain-panni vira-Sihghasanattu Avani-mnlad-udaiyálódum 
virr-iiund-aruliya $akkaravatti $ri-ulóttunza-S'óla-Dévarku yándu nàrpattonbadávadu Mudigonda- 
EE M ப ர்‌ு. ——xunmdém .... ಎ.ಎ ০. ০০ ১ Yapa-setti 5, 
E ——uumndatatulhaiutra-S 0la-vala-uáttu..lattu..........-.. 
tuotallill 122220070 அ Sükka-cáàmugda .. உ... ೬ ೬೬ ০৯ S'ija-gàmundan  puli-kutti .. 
ess. pattàn ivan 8817116210) ........] Va$ava-gámundar inagal S'ikkavai (ம றறக்ப1&] 


e ೨ ಅ ಘ್ರ 9-9 9 


13 


At (1111 Dalligere (sume hobli), to the west of the Basava temple to the worth, between the twotemples. 
( Graüutha aud 71141 characters J. M ১১১ us 

svasti Sri. S'akarai-yindni àyiratteru-nürru-ttonnürru ettu $enra Nala .svasti iri Saruva-buvana, 
chehakkirava*tigal Poyi$ala-vira-Iràmanáta-Dévatrkku tó]jukkum válukkum $eyim ரக. ttara-uttira- 
arpudaiyam ága kó:agaipàpandama.. vad.ága Viramalli$varam-udaiya-nàyanàyku dévaru má-Mágé- 
೩೭1೩. . m pusaikku ... .. ..... ..* ,Amudupadi لوقه‎ ಜ್ನ? ar$i 20 nàli uppu uri milagu àl- 
akku .. .. ಎಷ .. .. .. tta-kkariyamn.. .. -. ru inánam palam 4 velam 4 اقم‎ nàli tayir ná]i tiru-nantá- 
vilakku 2 pagal-vilakku 10 $andi-vilakku 40 tiru-mér-püchchu 2 iru-kalaüin i-chiChivàsthana-ednpp- 
icheha Pevalayándárkku 6 ppüsikka vitta kollai 4 kandagam பிகாம்‌ 3 mu-kkagdagam achchaná- 
virutti $3akadavadu ivarkku mada-ppurimn & ৮ vitta 10೩0 3 ka maüteala Para.. 5111101 vakshai 


18 


At tlie same village, in front of the taut to the east. 
(Greutha aud 71177 characters), 
879611 ELI ০৩৪৩৪৩৩৬৪৩৪ "০৩০৩৩৪৪৪৪০৪ ৭ ই ட vira- Vallá]a ** ও ಈ 9*9 ea ও ೨ 99 هته‎ ಈ ও ৬ $9 ಈಆ ও ড 9 © kula ೨ 6 906 4 © .وه‎ 101817 உப 


১৮7 எணண ররর রায় |-01211118210-119010180 00180854600] vilaa 
19 
At K616-Kabbahalli attached 19 001/1. Kabb alli ( Kódihalli hobli), on ೧ stone. to the 5080 of 


ಅ 


a tamarind tree, 

ಜೆ | 

৪৮830 Parábhava-sumvatsarada Ashàdha-5u 7 lu. $riman-Cháma-Rá/a-Vodéraiyaravaru 1111೬] &- 
purada  simhásanakke — karta — Rácharanni-Gaügasvàmi-avarige — Kabbahalli-sthala — paduvana 
Basahali-gràma 1 kke saluva dharma-bhümiyaanu ,..ági bidisi kottu. à-chandrárka-sthàyiyági kotta 
muatha-mánya  yidakke prati-nàmadhéya Gaügàlharapura vanda 50] ೬ prabhia. Mallapa-Vodéra 
oppita $ri-Nàdáni-Vodeyaru (usua! final. verse) 

20 
At Douninukkondlu (5076 hobli), ou a rock in Mandana-kó te to te north cf the village. 

ipi-S'aka-varusha 1407 yé]ineya Viávàvasu-s unvatsarada. Vaisákhia-Sudha-Aksha-tadigeyallà $rimat* 


Chikka ,..... kumára Sivanappa-odeyari kattis:da áneya-bàmi 
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21 


At tle saine village, ou a pillar at the door of the Itámésvara temple. 


 Sukla-samvatsavada — Márgasira-$udha 5  Bésigala-nàáda mahá-prabhn — Channa-Viranna-Odeyara 
komára ViréSvara-Odeyaru hanavige yi-bala márzuva bara dolage nüra-yippattu-hounu nüra-yippattu- 
salage-bhattavaru 1:0(( hámeya-dévara விய nilisuva. punahz-pratishteyági nuadasidaru kallu- 
kutiga Pebójauanu vondu-gala hattu-mandiyanu taleya burndeyanu ঘা] hóguvada ulahidaru 


23 
At Dálépura (same hobli), à» Durgégaudu's field. 
(Grautha aud. 711011 cheraeteirs). 


390514 511 Mudigon la-»'ó1a-mandalattu Rájéntra-.S'ó] a-vala-náttu  S'iyal-náttu Kalesgarra $i-Dolir- 
pullakàran-àndàn Páli-ándán magan llaiyàndán Poy$ala-Nárasinga-Dévan S'iyal-nàttai keduttu 
Annaiyanpa]iyill itt& poügu .. rayutn-gudaiyum vila konru .. .. du pattàn ivan .... ப ಒಜ 5৩০০ 


24 
At Hosadurga (same hobli), ೧ Kar&gaude's field to the north. 
(Graaztha and. Tail characters). 


உ... டட Ba]la-chChigal-nád-Alvár Mára-dévarena en. agaram Ká.. vayalavapa-chchaturvédi-mabga. 
lattukku nán dhárá-pürvakam ága-kkudutta S'ettiériyum Knttattamman ériyum — Turaiyudaiyán- 
pallipun Pammadipalliyum Vaàavándaikoppamum 1111 nan$ey puüjey 087 pàl-ellaiyum — chantrá- 
ditta-varai-chchellakadavad-ága-kkudutta ^ i-ddharmmatukkn — langhanam-panninavan — Gamgai- 
kkaraiyir-kurál-pa$uvai  konrá — pukka  naragattir-puguván — Prayágai S'riramganáta-bhattanum 
Mundalapodaitan Venkádu-bhattanum ullitta a$óshamum  anubavikkakkadava dévadánam tiruvudai- 
yáttam véda-vritti. nikki vritti muppattonrum saiva-mániyam i-dharmattukku lamghanam-pannina- 
van Gamgai-karaiyir-kurál-ppaSuvai-kiconràn pukka narakam-puguvar $ubham astu 


25 


At Allakadakalu, attached 10 Kólagoudahalli (seme 1,011), in 11160781065 7০11 to the south. 


(Groutha aud 26111 characters). 


eO. Pemarasan. .. .. 00011010, Sikkayan ]€001((1 S'avakkàmmai — Anülpádi-kkámundan 
Sakkaya-nàyakkan tambi Pékkaya-náyakkan ........ 


26 ٠ 
At the same place, 21161 stoue. 


( Grautha and. Tamil characteres). 


svasti i11 vira-Vallála-Dévan  prithvi-rájysm-pannpiy-arnlàvigkka — Mudigonda-S ó]a-mandalattu lrá- 
jéntra 3'6]a-va]a-náttu S'igal-náttu Mukküdal vada-küru Anilaivàdi kápiválan Visa. náyakkan man 
S'ikke-návakkan Viródikri-éanmachcharattu. ulavar muraimó .. ttibga] S'igal-nád-A]vàru Murasádi- 
riyarum pagaiyáy S'igal-nàd-álvàru Murasádi-ráyar pa.. ta. nile. Tumbikireku ..aimbadu kudurai 
pidicheliavidattu Murasádirà .. v .. .. du vandu Tumbikireil vittu Kávepà]ley-aliclichü Auilcvádi ay .. 
idattu. Visa-náyakkan magan Sikke:náyakkan dhótte adu vélkkáran póvanóv.en;u Muraásádi- 
கதை 2. 23 ೨411111103. 


9 9 ಈ ಥಿ ೪9 9 ٠ © 9 99 وة#‎ ಈ ٠» م‎ ಈ ೨೪ ೨ 9 9 9 999 
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27 
At Chikka- Mudade (Uyyamballi 10111), on a stone between the Véra-gudi and the Basava tenple. 
svasti 811 vijayábhyudaya-Sàlivàhana-$aka-varusha 1485 nó Iudhiródgiri-samvatsarada Chayitra- 
$u 1 áriman-mabárájádhiràja rája-paramé$Svara $ri-vira-pratápa-Sadá&siva-maháráyaru prithivi-ràjyam 
geye ... raha $riman.mahà (10 lines ?llegible) (back) .. ndeya ............... saluva chatus-simey-olaz- 
802, ...... kula sakala-suvarnádáya ............... (rest illegible) 


a8 
At KÓótekoppa (same hobli), on « stone in. Pájári-Mallayya's field. 
8856 &rimat-pratápa-[chakravartti] 10981௧ $ri-vira Ballà]a-Dévarasaru prithvi-rájyam seyutt iralu 
Nandana-samvatsarada S'ràvaga-S$u 2 Dri ...... .]ayada Mára-déva .. .. .. .. Ràmanátha-Dévara 
E" —---rahasar பிரப... hasaadayanahalyeali ...... ....-.... 
esse Mára-désaru á-dalava yiridu. kádidalli à-Máàra-dévara báseyavanu Bhima.!évana maga 
áriya-Mádeya-sáhayi à-.. .. .. da]ada-kàra $arauam-àdalli hinde hati hoydu kedahi samayava màdi 
svarga-nàkasthan-ágalu nàd-á]va Vira-Déva Kàvérivallabha তত তত তত 5০2০০১০৩2০2 ಯಯ ০০০০ ০৩৩০ ১৩ 
todadara doüke médini-miseyara 0428, ganda Màra-lévara 18995757৮10 S'areya-Mádayanu 12801 
svargasthan-àdanu &àtana anna Bhimaya-sáhaniyü ೩11178 Méleyanáda-NAyakanü nettida vira-gallu 
mádida àchàri .. .. .. Pükanda Dévója maügala malià 5ri ári 
29 
At Dodda-Koppa. (same hobli), ow a stone near Kandérayya' s field. 
S'rimukha-samvatsarada Kárttika-$u 1 $riman-mahá-mandalésvara sri-vira-Nàrana-Déva-Odeyaru 
prithvi-rájyam geyuvalli $rimat-Sigala-náda-mahá-prabhu Dandagaltütana damumakarta ... 
kéSagandanavaru Koppa ......àgi yiddalli Banajiga-payikakke ár-ondakke ga 1] man ... dere ... 
... ৮0৫91050212, jaivagana okala-maganàgi arambà yavange odambata.. .. mana (usual final pluiascs) 
vójana maga Atiyójana baraha mangala | 
30 
— At மில்கா Koppa. (same 7412), on a stone near the রান temple. 
svasti $rhnad-ràja ...... Hoyisila-vira-Dallála-Dévaru prithivi-rájvam geyuttumn iralu S'aka-vairu- 
sha 1259 sanda Yisvara-samvatsatada Chaitra-Su 5 S:-vàradalu svasti $c . . ... .....12.. nàda 
இற ச. ப பாய ಎ... ௨.52 89 54 28೬ ೨889 Éladdáya- sunka (rest 
illegible) 
31 
At Nallahalli (same hobli), on a stone in S'rikantaigas field. 
svasti &i vijayábhyudaya-Sáàlivàhana-Saka-varusham 1122 நரக Vikrutu samvatsarada Asvija-Su- 
60೩ 11 Adivàradalu sriman-maháà-mandaléivara Sri-vira-pratápa  Sri-vira-Achyuta--Déva-maháàrá- 
yaru prithivi-rájyam geyutt iralu Sigala-náda mahá-prabhu Ráya-Vodeyaru Channappanavaru namma 
Sri-guru.— Ciaitanya-dévarige — Annigahal|iya.sthalada ^ Mukodala-simeyadola Náàtanapura-Nalla- 
halliya gràma 2 se ...... guttigeyági kota Silà-sásanada kramav ent endade à-grímagalige saluva 
clhiatus-sime-volagàda  kere-gadde--beddalu-tóta.--tudike-suvarnádáy a-suüka--nidhi- -nikshépa-akshini- 
80810102770 À.chandràrka-sthàyiyági anubhavisikondu baruvadu kareya ...... ga 90 bonnu à-kshé- 
tradalu (rest illegible) 
32 
At the same village, 0% a rock in Nóragoudahajli Ráchappa's field. 
svasti 811 vijayábhyudaya-S'álivàhana-isaka-varusha 14851001505 Rudhirüdgár..samva'sarada Kár- 
tika-ba 1 lu $riman-mahàrájádhirája ràja-paraméSvara $ri-vira-pratápa $riman-malià-manpdaléivara. 
39 


154 Kankauhalli: "l'aluq. 


médini-misayara ganda Kathlári-5á]uva Narasinga-Bàyara kamára Tamina-hàya-arasara pradhàna AI- 
uva- Sri-Narasinea-Ráàyara maga Narasana-Nàyakaru Vidyánagaradalli sthira-rájyam geyutt iralu.. .. 
೧1101181011) Sigaia-nàda mahá-prabhu .......... sana-Náyaka hireya komára ..... , ೬.೬. Dévappa- 
, Nàyaka.. .. .. mayanu ethira-Náyakatanava nade.. ttalli......... kanupurada Kefichaviraya- Vodeyara 
maükkaluü 20 8 yarige 10111011011 ೧. saluva Chapagáli áà-stalada Channasamudravanu pudavág! 
kota-samandha ....... galemba ashta-bhóza-téja-svàmya ... .. kottevu || 


35 


At the same village, to the north of the Vérara-gudi in Putidgouda's field to the west, 
( Grantha and. Tamil characters). 

svasti $riumann-imalia-mandalésvava Tribhuvanamalla Talekádu Kongu Naügili Koyàrür Uchchanügi 
Pànungal Gaügapàdi Nulambavádi VanavaSi-paunichcháyirunum  konda bhusabal]la Vira-Ganga 
Vishnuvarddauna Pósala-vira-Vallà]a-Dévar pritivi-rájyiya-pannánirka Mudigonda-S'óla-mandalattu 
Rájéntra-S'ó]a-va]a.náttu — S'iyal-náttu  $ri-Nárasinga-PóSala--S'iyal.nád-àlvàr — Vindür--kóttai-mel 
edutta püsalil Pad:-nàttil Tlamarudür tTi .. . .. kka Kámafija-gàinundan megan 111 S'ánan 
70000780081) S'aka-varusa ಗೈ)! . .. .. ttu-padinettu — Vilambi-$anumachcharattu Mituna-má$attu Pá- 
diva Nàyirra-kilamaiyil S'yal-nàád-àlvàr 2180617811 udanó S'àman Kumarándán vira-suvargattukku 
kkudahgai àyiratt-aifüru kuli 


36 


At Muralébékuppa (34786 hobli), ೧೫ a stone àn Kemptré-Ganuda's field. 


Subham astu svasti 311 jayábhyudayav áda Saka-varusha 1387 neya Tárana-samvatsarada Chayitra-- 
$u 3 allu S'riparvvatada Mallavája-dévara amritapadige Mallikárjuna-Ráya .. .. .. jyam geyivali Pa--. 


vitara-gaudaua makkalu Sivanappa-gaudanavaru Kallápura-gráàmake — saluva chatus$-Sime-valagági 
(hack) மாகா kottev | (tprecatory plivases) bodidava Sugunáchári Chenna-Basav-annaayagalu 


37 


At the same village, on a stonc 718 Mádé-Gawudw's field to the south of Sdvanakatte. 


svasti &vimatu pratápa-chakravartti Hoyisala $ri-vira-Ballàla-Dévarasaru pruthvi-vájyam geyyuttain 
yiralu $rimanu-mahá-pradhànam Sómaiya-dannáyakarn $rimatu | Kávéri-vallabha Sigsla-náda Mára- 


Dévaru (others named)..... yamahalliya kere-olagida samasta-prabhu-gaudagalu Pramádi-samvatsat- 
203 Pálguna-su 1 . balire Yararáya . na maga Mallanpange Dadigola .salluva nád ......vàgi sande 
yaradu Pidári kotta kramav ent endade (00101 4)0೧1ಉೆ0ಯೆ ப்ப TUM 

39 


At the same village, ow « stone north of the Basava temple. 
svasti vàdi $vi-gurubhyó  namah svasti ১] vijayábhyudaya-S'àlivàhana-S$akábda sávirada  nànüya 
vippatt-entaneya  Kshaya-samvatsarada S'rávana.su 5 lu $rimad-ràjádhirája — rája-paramé$vara 
gaja-bentekára ........ niahá-mandalé$vara $ri-vira-pratàpa $ri-vira-Chikka-Ráya-Odeyara bhandi- 
rakke saluva Magant-simeya Sigala-nàda inahá-prabhu Vignéévara-Odeyaru Halage-Odeyarige 0೩1೧118 
Náàya...nage saiuva Márehalli-grámavanu sarvamányav 85৮  kotta dharma-S$àsanada kramav ent 
endade Máreha]hige saluvantá Sime-yaleya chatu$-S$imey-olagáda kere-gadde-beddalu-yattu-guyalu- 
kattu-kaluve-ane-achchukattu-tóta-tudike ...... .. kola-sakala-suvarnuádáya-bhattádàya-kádáram- 
bha-rniráramblia-jala-pàshána-akshigi-Agàmi -ashta-bhóga.téja-svàmyavanu | anubhavisikondu á-chan- 
dràrka-stlhàyiryági putra-pautra-pàramparey áàgianubhavisikolliy endu namma sva-ruchiyim tri-váchà 
bittu-kota-baradáya-inuntági sarvamányada purada dharma-sádana (usual imprecatory phrases & verses) 





Kankanhalli: Taluq. 199 


40 


At the same village, 01 a stoue to the south of the Vérara-gudi 


svasti $i1uan-maliá-mandalésvara a ri-ráya-vibliàda bhá:ege tappuva-ráyara ganda $ri-vira-Bukkanna- 
মি ಈ ^ م٠‎ ப وح‎ ಅ » A ௯ , 

Udeyaru prithivi-rájam geyuttam iralu S'aka-varisa 1273. Khara-samvatsarada Ashádha-$u 13 Bu 

Sigala-náda Máreha]liya Sivana-gaudana 11110 Vira-Sómiji danava káya-hóJalli hebbulivav iridu 18 


* 


5060850111 àdanu mangala 1000೩ $ri 
41 


At 11111/1೧11 (some hobli), on « stone near the Basava temple, west of the village. 


^ 


$ri 578501 $rimat-pratápa-chakravartt: — Hoyasala — $ri.vira-Dallàla-Dévarsaru  prithivi-rájyam 
gevidav-iralu Saga-varusha *1240 sala Sürvari-vatsarada Kártika-suda 7 À svasti &ri buja-bala 
vira-Dallàla Sigala-nádau àluva Mára-dévanav மட Andiganavolu kotta vrittiga ...... hagalu Agarada 
Brahmésvara-dévarke (79781 gaudas named) olagá la samasta-gaundagalige kotta sásanada kramav 
ent eudade tappu taüdi dapda uudige (other teres specified, oid usual émprecatory phrases) mangala 
1181 $ri S'ànabóva Aligana baraha. 


42 


At Lhe same village, on a stone in Sonnaya's field. 
Prajótpatti-samvatsarada Phálguna-su 13 Sómaváradandu $ri svasti $ri bhuja-bala vira-Ballála- 
Hoyisala Sigaa-uàdan àluva ...... ..... 


43 


At tle same village, ou & rock iu t0ti Másti's field to the uorth-cas'. 
(Grautha ond Tumil characters) 


svasti ári- Vira-Vallá]a-pPoyisala-S'igal-nád-àlvàn-a ..1 Prabhava-samvarsaratta Purattà$i-màsa- 
ttu-chChevváy-kkilamaiyil Mára.gàmupdan ............kana manda.. மறம்‌ Mullaipalhyil 
Torugauüril Namásiri magan Kétteras$anukku Mo .. .. Mára-dévan ál|kkatyil. kudutta éri ...... . 
ل ار‎ %.......- 110... .. reo. :* li-zàmiftidan Madiva]a 1486௧ ............. "M 


44. 


41 Haléhwunisékoppa, attached. to tle same village, iu the Vírédévara gudi. 


( Grautha and. Tamil characters) 


svatti Sirimanu-maudalésvara Tribuvana-.nalla Talaikkádu Koügu Naügili (Ko) Koyárrür Uchchangi 
Pánuhgal Vauavi$: Gangapádi Nulambapádi Palasigai-pannirur-cháyaramun-gonda bu$abala Vira. 
Gahga-pPoyisala  Siri-Nára$inga-Dévar — pitivi-ràs$iyam-panuánirka  Mudigonda-S'óla-mandalatta 
Irá$éndira-S 'óla- vala-nàttu-chChigal-nàttu-kKava-Sammarcheharattu apra-pakshattu — Purattádi- 
má$attu Paüchamiyum Attamun-Tinga-lilamaiyum perra ...... EU... ndi-náyakka .. m 
S'igal-nád-àlvàr Máàdévarum .... payàudigapalliyplléyu ...... m porudav-idattu Tandalapádiyil 
kánikkaranamu .. ta Irááan 7185811 Aünkaya-náyakkan kudiraiyaiyuü-zudiraiy-àlaiyun-gutti-ppadai- 
mugattai-kkeduttu vira-$uvarkam-perrán 





———— ——Á الم‎ 


*So in the original: but S'aka 1946 2 Raktákshi ; S'árvari — 1222. 
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45 


41600119141) attached to Medivála (seine 10111), on an 01-11] 
( Grantha and. Tail characters). 
Amballudaiyàn S'avanándai S'e .......... டுமே 102680 .,.... panni 51100681 .....,. ೫1/81 magan 
Márálvànn itta gina 


46 


At Purusagoadauhalli (same hobli), on 4 stone in « 1418-0177, south of the 74-16: temple. 
878811 srimatu  pratápa-ehakravartti Hovisala-vira-Dailà]u-Dévarasaru — prithvi-rájyam | géyutt-iralu 
Vijaya-samvatsarada Bhádrzpada-bahu]a 10 Bra-vàradindu Kávéri-vallabha karad-iva-dàni toda. 
dara dohki mare-hokara káva biredara bàyi-bondige miseyara gandara ganda Mádiga-Dévana-gauda 
.... Purusagondanahalipa Dima-gaudana maga  Hinme-gauda HRanna-Ojeya — Mádiga-Déva- 
gaudana ,..... Malichiyana méle etti hógi kàduvall tanna bese-vakkal]ada dak ... kamára  Ráya, 
Hiradana maga bedige návidanaüge bigan o]agàdavaru árdava müdalli Ráma-gauda band-à]an 
irida 10801 svarggastar ádaru àtana tande Bime-gauda 77860100 vira-gallu mádida àchári Tistatipura 
Kandap-ója 17೬06೩18 mahà $i 8.1 


47 


411 Náyakanahalli (same hobli) , on a stone iu Javara's old back yard, cast of the village, 


svasti samasta-bhuvanàáérayam — éri-pruthivi-vallabham | mahárájádhirijam paraemé$vara parama- 
battárakam Dvárávati-pura-varádhisvaram Yádava-kulümhara-dyumani saniyaktva-chüdámapi Male- 
Rája-ràja Malaparolu ganda ganda-bhérunda kadana-piachandan 25810587301 S'anivára-sidda Giri- 
durgga-malla chalad-anka-Hàma 7811-01217೩೧ Magara-ià ya ...... உ Pándya-rájya-pratishtáchárya 
Chó]a-rájya-sthápanáchàryya .... pratápa-chakravartti $ri .. .. na 110715831೩ pratápa-chahravartti 
$ri-vira-Dallá]a-Dévarasaru pruthvi-crájyam geyuttam 11810 ........ Srimanu mabá.pradhánam 
Dádeya-Sómaya-dannáyakara káva Narasihgaya-dinpáyakaia humára Jaya.. .. mund-ittu $rimatu 
bhuja-bala Hoyisala vira-Ballàla Sigala-nàd-à]a Mára-Dévaru srimatu Sigala-nàda muhá-prabhu 
Arulahalli Márappa (others named) olageyàge [೧1೬ silá-sásamada 1218111819 yent endade Aruli. 
baliya chatu-simé-volagula gadde-beddalanu sarbbamányavági mádi Modale-Settiyara niakkala 
kárya-kaulannabara salu .................... mánya. (usual. inprecatorg phrases) ........... ... 
Mara 


48 


At Sálauár (Sálanür hobli), 0% a virakal 1 71011/5611: field, acest of the village. 


S'ri-ràjya-vijaya-samvatsa ra-Satyayàkya-Permmanadigal-ippatt-ombataneya Chayitra-másada perey- 
àdiyàge Éreyapparasara mag8 .......... vigi .... Yarappa-dala ....... اب‎ Vappa ಎ .. 2 ৩ 
darmma .. .. Sàntanu ... kalarud-yodedádi ১১১৯ .... ta]t iridu 2101 sattam 


نا 


49 


At the same village, 011 a stone inySanté 0687. 


ட்ட ১,০০০০০০০০ pratàpa ணை de prithivi-ràjyam geyutt iralu ......... gala ...... 
வ Bri-Mandagna Mallappa-Dévaru ,..... ச €. om 
yi-dharmake kotta kere hire-ger:xyam .. ০5 ০১ ೬೬ ೩೨ ೩೬ ee ட Ml gaünda ,,,...... Dammadapurake 
(rest efaced) 
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At the same village, on the bund of the tank to the south-cast. 
(Grauthg and. Tamil characters). 
S'àtanür .... - 811-18802101 .. .. ram-udaiyàrkku ivv-àr Tàmarai-ériyum idin kil ...... . .. .. 
kkiyattil 070/೧1 vitta ............... vu-Seydán kurál .. Geübgai-kkaraiyi .. 


51 


At Kenunája, 6111101061 to the same village, near the Garuda-kamba 10 the south, of th« Dasava 
temple to the west 0] the village. 
( Grantha and Tainil characters) 
syasti $ri Kella-gàmun dan magan 5'otta-gámundan vitta manai ánatt-ainü&üru Michchàndaikku 
ittai alippán Gengalyir-kurár-pa$u-kko . 7೩೧ ಐಓ. . ..... . 


52 


At Dünlüru (same hobli), on a stone in Kapinappa's field east of Kwndüáru-doddi. 


svasti $ri Erayapam prithivi-rájyam geyutt ire Nolamba-Sénemárana maga Mendanna tu .. ru- 
012 .......... C 
54 


At Kaüchanahalli (same hobli), ow a stone in Nagjayyana Mádaiyya's field. morth 
of the village. 


0 


... Vijayábhyudaya-S'àlivàhana-Saka-varusha 1401 neya ...... samvatsarada .. .. .. .. lu $rimat 
eroe ட . Füjádhirája vira-pratápa Achyuta-Ráya-maháràya ...... cháryaec àda S$riman-mahà- 
dandanáyaka sukha-ràjya (rest illegible) 


56 


At the same village, on a stone in Agasara-Subba's field. west of the village. 
S'rimukha-samvatsarada Jéshta-$u 11 $rimanu mahà-mandalésvaram ari-ráàya-vibháda bhásege-tapp- 
uva-ráyara ganda $ri-vira-Nàrasinha-.Vodéru prithivi-rájyam geyutt மாகிய Uévara-Vodeya-Náyakaru 
bettada ... Halsüru kottiddalli Dugga-Bommeva Náyakatu Hàruva Dyá(back, vana maga Malsana 
makka]u Chokkóji-Virójiga ......... (usual imprecatory phrases). 


59 


At SÓ manáthapura (same 04/0), on the Garuda-kambha tn front of the Sómanátha temple. 


svasti 871 S'aka-varusha sanda 1347 neya Vi$vàvasu-.samvatsarada Chayitra.ba 12 $rimanu mahá- 
niandaléévara $rl.vira-Vijaya-Bukka-R2yara kumára Pratàpa-Déva-Ràyosru sukha-rájyam geyye Hani- 
bra-uáda mahá-prabhu Pàma-Dévaua maga Dévappanu yi-tirthadali svarggasthan águtale Sómayya- 
Dévara dipàràdhanege yi-kamba-pratishte mádidake maügala mahá $ri 


63 


At Kurubarahalli (same hobli), on a stone t Maücha's field south-west of the village. 


iDurmati-saumvatsarada Jéshta-balu]a 2 lu Srimat-Achyuta-Ráya Malapanna-ayauavara káryya-karttar 
áda Virupapna-Nàyaka-ayanavaraga]u  kodage-shásanada —Amritanátha ....... .dévarige kotta 
(rest. illegible) 

40 
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AL Kabbája (same hobli), on a stone in the Véra-gudi 1107 of the Kabbájamma temple. 
svasti $iíimat-pratápa-chakravartti-HOsala érí-vira-Dallà]a-Dévaru prithivi-ràjyaü geyutt iralu S'aka- 
varusha sásirada 213 neya Khara-samvatsarada — Márggasira-ba 11 Bukajaütara-kulada 10500810819 
Sóma-gaundani maga ১1872008100 sádanü Haniyüra Sahaneyüra santege hógi barutt iddalli kallaru. 
1384 kádi svargga-sthan &ம்க 2০810210700 Sóma-gaundanu átana apnnandaru mádisida kallu mangala 
mahà 4i 


65 


On a stone to the 110711 of the same temple. 
Sauniya-samvatsarada Jéshta-su 3 50 srasti samasta-prasasti-sahitam .............. déva- 
divya-$ri-pàda-pa 10818018100 appa $ri-Mulàyi-Ràya-vájadháui $ri-Pratápa-Déva- Ràya-maháráya- 
ররর tanaya china-bandárada ............ aliya Chikanga-Nandáchàriyara makka]u Malepáchári-: 
yaru (others named) o]agáda samasta-Nagaratara Paüchá]jaü .......... ... Maróji-Bayirójanava- 
rige kotta sásanada kramiv ent endale .. .. .. Kabahàla stala .. halli Hiriyüra .. .. mavake | akasá- 
like ..... ... ০০ 21001251051 (vest illegible) 


66 


At the 50110 village, in front of the KÓtis'vara temple to the South- west, 
( Grantha and. Tamil characters). 
svasti 314 Mudigonda-S'6la-mandalattu Ràjéntra-S'61a-va]a-nàttu-kKilalai-náttu.kKalagüru Kadapáv- 
೩7೩ .. Sri-NéSava-Satuppédi-man ...*.. kkàniy&lan Kadapá-maráya ............ mülattanam-udaiyár 
dévar Kottisvaram-udai .... . .. .. kku dárá-pürvam paunina bümi pufjai-nilam áyiram udan .. .. 


67 


At Hachchalu (same hobli), om a stone in the lane east of the village 70002 Chábu-sábi's field. 


& 


svasti 5:1 Kumára vira-Nárasinga-Dévaru prithivi-rájyam geyyutt irddágalu Na]la-samvatsarada 
A ٠. ௯ A ಇ A e ^ A ^ 
Jéshta-su 10  Adiváradalu $ri-bhuja-bala Vira-Ganga vira-Dallàla-Déva 


பா னை Dandahalliya.., 
p. jiyana (rest illegible) 


68 


At the saine village, on 0, stone in Mohadén-sáb?s field to the east. 


svasti 811 bhuvaná$raya $ri-prithvi-vallabham mahárájàdhirája paramé$varam parama-bhattar áda 
Dvàrávati-pura-varádi$vara Yàdava-kulàmbara-dyumani samyaktva-chü uu 
cháryya .. .. ೬. .. pratápa-chakravartti Hoyisala vira-Ballà]a-Dévarasaru Dórasamudradalli prithvi- 
ràiyam geyutt iralu Saka-varusha 1240 ttaneya Rá]ayukti-samvatsarada Mágha-ba 10 Bu. svast 
sri EE பட்ட darmmavás 1... ১০০০০ Dlyola Sigala-nàd-àluva Mára-Dévanavyaru á-náda 
samasta.praje ........ * *** 7 Gases, 10088625-2208927) ০০. ண்ட. আতা 
Rákshasa-samvatsarada ...... aramane .......... ...nád-olagana Achala-náda .... 


٠ه‏ هوه هوه .زر 9991899994 9999 


69 *9 ೨೨9949 9986 


, ೬೨ ೬೨೬ s diyági sanda má .. .. Achala ... 81067೩ ........... ya 1010861 nidhi- 
nikshópa-muntágei (rest 4llegible) 
69 
At the same village, on a stone n Channáchárvi's field, north-west of the village. 


C buvanásr[ay]am. $i-prithuvi-vallabham | mahàrájádhiràiam .. parama-bhatáraka Yádava-kulám. 
bara-dyumani sarvajüa-chüdámani Malerájacrája Malaparolu ganda ganda-bhérunda pratàpa-cha- 
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kravartti vira-Balià]a- Dévarasaru prituvi-rijyam geyuttam ire Sikha-varusha 1240 மரக... ..... 
Kálayukti-samratsarada Magha-su 12.. .. hala .. pradhánam Dádi-Sóineya-dannáyakaru Máradévi- 
Dévanavaru Jógài Akkaládu pattana-vá ei Párepa-Settiyan ........sanala kramav ent endade .. 

த இ௫ இ 55; 5. ل‎ ப... euer. rm mrs DImayaka 
. (rest illegible) 


70 
X 
At Chikk Alahalh (seme hobli), on a stone iv 21/1 Basavayya's 76010, east of the village. 


E ಟ್‌ S'rávana-bahula 5 50 svasti samasta-bhu . ೬೬ ೬೬. Srl -prithvi-.vallabham mahá- 
ràjàdhiràjam paramé$varam parama-bhattárakam Dváàrávati-pira-varàádhisvara Yádsva-kulámbara- 
dyumani sarvajiia-chàdàmaui Maleràja-ràa Malaparolu ganda gaunda-bhérunda kadana-prachandan 
ékànga-vira asaháya-süra Giridurgga-malla chalad-anka-Hàma vairibha-kauthijra]va Makhara-rájya- 
nirmmüla  Chóla-rà]ya-pratishtàchàrya Pàndya-rà;jya-kula-samuddharapa nissanka-malla pratápa- 
chakravartti $ri-Vishnubardhana-bhuja-bala-déva 110716880೩  Kávéri.vallabham  kared-iva 68೧1 
todadara donka .. .... .. bàyl......... kota inahá-dàni Mára-Dévanu ..,...... (ohers named) rája-guru 
Haradayya-dévarige à-Sóvanna-dévarig? ... ..... dévarige Mára-Dévauu nàdagala .. galu kotta sása- 
nada kramav ent end (rest 11110110) 


71 


At Hosahalli (same hobliM on « stone to the left of the Víra-gudi à» 86/ಕೆ-1010, south-east 
of the village. 


svasti 811 pratàpa-ehakravartti Hoyisala $ri-Nárasimha-Dévarasaru prithvi-rájyam geyuttam iralu 
Siddhárthi-samvatsarada Jóshta-su 1 A. kàvalagára Goleyana ... Chikka-Bódi Suranahallige dáleyà 
hariv-iridalli Bàraüjaraka-gaundaua 1781100. á-ür-alivina sere turu harivalli tammaya bhümig- 
àgi biddavarn Kéta-gavunda (others named) àya máànisaru bittu sarggastar àda anibara kallaanu Kili- 
gaunda Mude-gaunda á-Káli-gaundana mnskka]u küdi 111801610೩ kallu sattu hadada bhümi mangala 
mahá $ri yi-biddavarige (Aere follow details of grant) 


72 


At Halktr (Halkür hobU), on 6 stone in Páüchálada Mautedayya's garden, morth-woest of the village. 
&ubbam astu | ১10 namas tutga-&c. | 


Vinaváditya-nripálauindav Ereyahgam DBittigam ..... | 
১১,০০১ S-Narasimlianindan aclialam Ballàálanim Nárasim- | 
ha-naréudrágraniyiude SÓ.na-nripan-emb 555 bala ......... | 
vinayámbhón:dhi Nárasimhan aras ádam Hoyisanàánváyado] | 


svasti Sama .. .. nà$rayam $ri-prithvi-vallabham mahárà jàdhirája .. .. .. svaram para-bhattàrakam 
Dvárávati-pura-varàdhisvara .. .. .. Jàmbara.dyumani sarbajía-chüdá(ma]oi Maleràja-rája Mala- 
parolu ganda ganda-bhérunda kadana-prachanda S'anivàára-sidda Giridurgga-malla Chalad-aüka- 
hRàma vairibha-kanthirava Ma zara-ràjra-nirmmülana Chóla-ráiya-pratishtácháryya Pándya-rájya- 
samuddharaga Kádava-Ràya .. ... ^ .pratàápa-chakravartti Hoyisana $rí-vira-Nárasimh va-Dóv- 
೩7೩5೩7೩  Srimad-rájadhàni Dórasamudrada nelavidinolu sukha.saükathà-vinódadi prithvi-ràjyam 
geyiüttam ire àtana mantri-chüdàmani svasti $rimanu mahá-pradhánam Sómaya-dannáyakar-aliya 
gàyi-góvala ganda-pendàra mand دعا !ا‎ jübu svasti $rimanu mahá-pradhánam Kumára-Dorabhakkare- 
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daunàyakaru müdapa .. -. daradim .. .. jyàm geylütta Saka-varusba 1199 neya Yisvara-samvatsa- 
rada Màrggasara-ba 80 Sónmaváradandu Chikka-Gaüngavádi-náàdolagala Maddàr áda fri-Nàrasunhva- 
chaturvvédimangalada S'vapurada Svayambhu-sri-Vayijyanátha-dévara kaudu namaskáram mádi 
à-dévarige déva-dánav 20119 à-nád»]agana Halugürn Bódarahallivalu náü kota kháaa nibandi (£axes 
specified) olagádam àhav ellavanu áà-dévara amruta.padigeüm nandà-divigeüm eud-endigeüm sarvva- 
bádhà-pariháravàgi à-dévara 90078881020 para-désiya appar 20৮ Bávayijàde-iiyara maga Vodeyappa- 
jiyaringeüm 81 na-jiyana maga Vayude-jiyarigeüi n dárà-pàrbbakam பம்பர்‌ 00160 (usual final phrases 
and verse) Dannàyakáppa &ri-guru | 


73 
At Harihara (same hobli), on a. stone north of the Dasava temple east of the village. 


Babudhánya-samvatsarada Chaitra-su 1 10 $rimatu K rushpa-Ràya-pradliàna Kampa-Odoya-danniya- 
karü Naüjayanige ...... . handayara .. .. ৮০ ০০ .. mádida gráma Hariharada gráma 1 Chanibápura- 
gràma 1 Sóligiri-gráma 1 antu 3 gráma Haribara-dévarige ........ mádida máànya .. ಎಎ .... .. .. 
(usual ánprecatory phrases) Malaiyana baraha 

74 


At the same village, 01 a stone sou'h of the Vra-audi. 


érimatu chatus-samudràdhipati Harihara-Ráyara kumára Prandha-Ráya-Odeyaru prithivi-rájyam 
gegyutt iralu Sakha-varusha sávirada-münüra-müvatta-nalkané-varu[sha]da | Nandana-samvatsarada 
Vaisikha-su 13 50-1೬ Dettada vijaya-sthalada .. ...... Hariharada Basavaya .. .. .. .. .. rüpisida 
vira-gallu. 


05 
At Nittüru (same hobli), ow a stone to the south 0/ 1116 entrance of the Aínkanátha temple. 


Nittüra Ankanátha-dévara gaudhakke — Nittüra 50010001869 varusha-varttaney-ági gà 1 pa 2 
saluvudu. 


76 


At the same village, on the basement of the southern. outer wall of the same temple. 

namas tuüga-&c. || | 
svasti samasta-bhuvanásrayam $ri-pritvi-vallabham malárájádhirájam rá ... paramesvaram parama- 
bhattàrakam Dvárávati-pura-varádhiávaram Yádava-kulámbara-dyumagi Malarája-rà .. Malaparu]u 
ganda gagda-bhérunda kadana-prachanda Sanivára-siddi Giridurgga-malla chbalad-anka-Ráman asahá- 
ya-süra rana-ranga-dhira vairibha-kanthirava ^ Chó]a-rájya-pratishtácháryya Pándya-kula-samud- 
dharana Kádava-Ráya-disàpatta uissaàka-pratápa chakravartti Hoyisala bhuja-bala &ri-vira-Ballá]a- 
Dévarasaru Dórasamudrada nelavidinalu suka-sankatà.vinódadim prithvi-rajya geyvuttam ire S'aka- 
varusha 1221 neya Vikári-samvatsarada Asáda-su 5 Bra | $rimanu-mahá-vaddabevahári vnbaya-Nànà- 
Dési-Malayá]a-mukhyar appa Vásudéva-Náyakara makkalu E]ambilákàtu Nárauna-Náyakaru Chikka- 
Gangavàdi-nàdolagaua Re]avale-náda Nittüra Mandala-svámiyara maga Sóvanna (others named) 
samasta-prajega]um dammála sarbbaikamatyav àgiàá-Nittüra. $ii-Svayambhu-6ri-Ankanátha-dóvara 
gtánàpati Márijiya Appananavara sódarada விரக Ráma.jiyana maga Süri-jiyange gotta sásana- 
kramav ent endade (here follow detai!s of grant) gadde beddalanu sakalà-báda-parihárav àgi à-Ahta- 
nátha-dévara nandádivige-amruta-padigey udaka-pürbbakam mádi à-Rámá-fiyana maga Süriyáde-jiy- 
arige 1870788 eradu kotta datti 
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mauttam Saka-vavusha 1229 நரக  Paràbhava.samvatsarada — Chaitra.sun 5 ಔರ 1 sriman-maháráya- 


ràjaru Karárada Paueya-Ráüttara maga Drahma-Dévanu àá-Nittuvca 118111. Haran&r  samasta-ga- 
udugalum halarum haliuentu-sameya ... .. dammáila sarbbaikamatyar கத்‌ Svayambhie$ri-Anka- 
nátha-dévara stánápati Süri-Tyana inaga Màyi- lya (others named and details of grant specified) satbà. 
bàde-parihiàravàgi à-Ankanàtha-dévara amrita-padi nandádivigs dávà-pürbbakam mádi kotta datti 
(verc follow 11111111: deliils (12/0 usual final phrases and verse) 


₹77 uud 78 


At Uo ೬1/೬ Lemple, ou the west en 1 ৭7161 11901/1218 of te outer wall of the garbha-grila. 
(Grouthe end Tainil characters). 

svasti  samasta-bhuvanáériyam மீ prithivi-vallabhamn | maliàrájàdhi ria — paramé$varam  parama- 
bhattáraka Dváràvat -pura-varàdisvara. Yádava-kulàmbara-deimani sarvajüi-chüdimnani malairàja- 
181௨ ma ...... lu gaida-gand.-bérunda gagana-prachanda anuékánga-vicra  hasahiya-$àra Sani- 
vàra-siddhi Giridurga-malla 80800010771 12 vairiba-kandirava | Makara-ràjya-nirmmüla. S'óla- 
ráàjya-pratishtáchàyya Páàndiya-kula-samuddharcapa nissamka-malla. Vishguvaddlhauna nissamka-pra- 
tàpa-chakravatti — Poyi$ala.Sri-sira-Nárasimha-Dévac — prithivi-rájyam-panniy-aru]àninpga — S'akarai- 
vatusha n àytratt-itu-nürr-orupatt-irandu $enra. Sarvadári-samvatsarattu S'ittirai-imásam onbadáàn.- 
diyadi A$viniyum Paüchamiyum pe ...... yirra-kkilamar uà]. svasti Srimanu-mahá-vatt-vivápári 
ubhaiya-uáajdéSi Malwuyála-mukhyar ೩113೬ I] unbilàkkátzu-kKóvin lan-dévan கடு. Vàsudéca-nàyak- 
kar Rilalai-náttil Nettüril Aükanáti$varam-udaiya-nàyanár $vi-vimánam | jirnóddháramum 08೩1011 1- 
nnáyanàr tiruvamud-utpada alivukku vitta dànam periy-éri-ki]l Idaiyániyil kalani. aymbadin-ku]a- 
೩1110111 S'ettiyériku vadakku-tTandiupálil kollai imáünra-nüram periy.éciyil .. n kódiyil tiru-uanda 
೪11೩0111010 vadikké kandaga-kka]ani i-nuandavanafi-jeygira àjukku jivanattukk-ágavum ippadikku- 
"pponn-ariittu maup-ara-kkondu vittén inda ayubadin-kuliga-kkalaniyil kólai paSánammólu pó- 
gattál mél vàram-um .. 00708011117] 613081 idil ই] onrakku tiruvamudukku atrii muunáliyum 
Aindra-püjaikku ar $. مواقم‎ ie-ari$ikkn-kluttuv-ar:S.y-utpada ánd-onrakku-kkaliyu ரபி! ம irupatt- 
onbadu $alagai nikki nellu-ppadináru-ialagaikkum 080881 onrukku.chchalagasi  vilaippali panam 
padinàzum inda-kkollii man .. .. nürrukku iraiy-npdàm paboa-muppattirum ága-ppauam aymbatt- 
wandu ippadi nà] 01101071700 ...... .. likknkknu. 6012೩1 ulakku nà.... chehsllakkadavad-àgavum 
idukku ànd-ourukku e .... 81/01 ambattuaib .. . idukku-kkaliynm panain. 0801156111 vál u-ppa- 
lam ui, onrukku றக] பட لقم‎ ಸಿ nadattakkaiavad-àzavum | ànd-onrakku-kkaliyum  panam pattum 
vellam nà] onrukku irand-ága nadattakkadavad-àgavum | ánd-onrukku-ppanam ttum 007 nàl 
onyukku-kkái-mánam —nadjattakkadavad-izavum — ánd-onrukku-ppinam ettam  uppa milagukku- 
ppanam nà .. ... .....ga mélpüchehukku ànd-onrukku-.ppanam àrum ága-ppanam aymbattir- 
andu ippadi kuraivu ... mapmun.galaniyuh-gondu —$endiráditta-varai püjai &ellakkadavad-3ga i- 
ttanmam vittén T]ambilàákkàttu Vásndéva.nàyakkarena i-ddhammattukku vighnam-pansginàr unà- 
gil Gemgai-kkaraiyil kurar-paSu-kkonrán pávan-zolvàn 


sva-dattám para-dattám ೪೩ yó haréta vasundharim 
shashtir varsha-sahasvàoi vishtàyám jiyató 1೭2೬/11! 
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At the seme temple, ou the basement to the south of thc doorwag. 
(0৮/75/1710 nad Tail cherecters.) 
Viróliktatu-samvat.. rattu S'ittivai-mida-mud il Irungagnda-Varadarena Nettür Ar aaátésvaram-ud- 
aiya-náyanàr ammurdupadikls Va ........ .. ees ட டவ விட்டும்‌ vitia mun 5818811110 106৮0100010, 
41 


162 Kankanhalh Talua. 


gam 101/11 டக்‌] 017011) amudupadi aris nànàliyum .....— . .... 3 الصا متسس‎ Sellakkadava .. .. 
ಜೆ HMM ல்‌ pullum 1001111) 3111. ullada .. .. ynsn 11102 19071111 மலா்‌... .. 
وه‎ ೨೨9 969 ೨೨ ೨9 ٠. l-ttaumattal 


5೮೪೮೨9 ಅ ಆ ಈ ೨೪ . هه‎ ಈ 99 ௨ & 92 $ 9 * و ه©‎ ೨ و‎ $ © 9 
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Ait Lie saine village, on-a stone 01 the 10/11 araste iceir 0f the tank. 
svasti ১1 


namas tunga-&c. | 
৯:০১] samasta-bhnvaná$raya $ri-prithvi-callabham | mahiáràjàdhirája paraméivara parama-bhattá- 
rakam...... Yádava-kulàmbara-dyumani sarvapia-chüdàmani  Malaparu]u ganda. ganda-bhérunda 


kadara-prachanda.. .. Magara-rájya-nirmmülana...... eussOcsOIÓadava-Ráàys-disápatta | nissanka- 
0೬1113... 1 Sri-Nürasimha-Dévarasaru $rimad- rijadhim- Dórasamudra-ielevidi ...,..... pratipála- 


nadim sukha-sankathá-vinódadim ràjyam geyuttam iralu ———— ಎಂ 
சதுக்கம்‌ வல வ 11:40 রা gonda ganda-penu làra ... gávávi-dannáyakar-aliya Hiriya-Keloya- 
dannáyakaru $iimad-rájadháni-Chikka-Gaügaváadiya 1107, 11111 ೬ uelavidiuo]n .. .. .. .. dagiri-Sóma- 
nátha ,,...,...dayadim kotta ಇಗ. ಟಿ ಎ... வவட யம்‌ மட. 


859 ه هه هه هه‎ 4 ೨ ಈ ೪9 ௨௨6௧௨ 


NE அம்‌. அப த ர ச படப்பட 1 ப்‌ வ... 

.ganda svàmi ....sitara-gagda 16101೩ $ri-Rázianitha-déva-dibya-S11.páda-padáráda .. .... .. 
karum  sadu-gurn — Hadadayya-dévara — pàdàrádakarnm | Adamalati-dévappana Ala-déviya su- 
0002৮ appa Vira-Ghantyaya Dhimana.. staya-Náàyakanu tamm-àrádyaru...... dayya dévatárádisu , .. 
$ri-Hámanátba-dévara dévályava mádisi &.. .. .. Srimanu-mahá-pradána-3)meya-dannáyaka .. .. 
வ e es f kayyalu  Kelale-nà ...... Gavudanaliadlhya. bédikonda | Saka-varsha 1188 பனக 
Kródana-samvatsarada ÀSvayija-ba 12 Budavàrad andu tamm-àrádyacu Hádapayya-dévara 811-000೩ 
Sàraghghata-Máyanna-SÓóvannabzala kàlam kachchi ...... Gavudanahalliva dàrà-pürbbakam 7080) 
101৮৮ ৫8৮৮ Srí-Nittura-Sómabanáthage Bettada .. .. .. .... Gavudanalalliya bittanu 0617818 902௨ 
৮০:০০:৯৯ nn nn ೨೨ (ಔ08118111)೩ sime iSànya. (rest effaced) 
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416 (he saine village, on a stone it Ahké-gqaudwSs field, north. of the village. 
svasti 871 samasta-bluvanásraya (ity-Adi-birudánkita) Sri-vira-DallàJa-Dévarasaru prithvi-rájyam geyutt 
ll ——À Parábhava-samvatsara-Asvi:a-ba 13 “0 uetta silà-sàsana-kramav ent endade.. .. .. 
ec. pradhánam ১১০০ ಎಎ... ಎ. Náykatu .. 2. ೬. ೩, তত হত তত rennes ೩೨ 43 VOIE ada modussia ௫௫ 
Paüchála-v.ttiyola àrn sattadu taüdi-mánya à-nà .. juva dévara makkalge saluvaudu | makka] illad- 
iddade aunna-taminaühge avare ádi (rest effaced) 
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AL 1116 seine village, on ம 810116 in. Maiiché-gauda!s field, north of the village. 
599801 3rimanu malià. (ityeidi-birudánkita)-5$1i-Vishnuvardaua $ri-vira-Nárasimha ........Dócasamu- 
drada nelavidino]u su ...,.,...... Saka-varusha 1206 ஈக /Svabhánuesamvatsarada 09120117858 ] 
Bra-váradalu இம்ம Chiklka-Gangavádiy-àda lle-nàla Nittüra பிறக... ..... Sri-pratishte-inádalu 
(rest. effacel 
a3 


-11 Daluváyi-KÓdihalli (same 1,0111, 1? a stone near the Basavés'vara temple. 


Wes vus MEC e. o. Samvatsaiadv.... vara. 12861] S'eripayi-dannáyakaru மாக... 


948 ೨೪9 ೨9 ಈ 


Svapurada.. mulkbyavidi ..,... 02106075710 kalapiLondu ...suatiyH রর iil வ... இல 
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Küleya Máchaya ..... manegala ...... salaha 83010 bedlala ...... dàna ಸೂ eios 
saluha gad le 060/1೩ . gigi மாக chata-simeyalu saluh: ,,......, chandrádityar u]lanna-baralu salu. 
vantági kotta Sivapura .. .... ০০ Judra-pratishthe-vibhüti-prasádav 8௪ ganisu ,..... (rest illegible) 


84. 


4 the 4০7 teinple, on ৫ stone on the jagati of the Garuda-kamba. 
(Grantha and. Tamil char«cters ) 
svasti  Mudigonda-S'óla-mandalattu — Iràjóndira-S'ó]a-vala-nattu . Kilai-náttu — Peruvedakkóttaiyil 
1111101. $ri-Nàrasinga-pPoysala-kKilalàdiráya-kKáchchi-dàvar — Khara-saiminaencharattu — Vaigá- 
inásattil S endapádi mélé eduttu-pPondattil kKáchchi-dévaer padugirapóda 1111111 pattàn  Kilalai- 
náttu Neduiá'/attil pàmiyálan Manaayar . tt ೩10511 


84) 


At the same place 
(Grautha and Tamil echa acters). 
Svati Sri. Mudigonda-S'óla-mandalattu [vájénd ra-S óla-vala-náttu-k Vilalai-nittu-p. Pernvedakóttai 
1] Bujabala-Vira-Ganga-p  Poysala-vira-Vallàla-khil]alàdirája- Và:shehi-dévac ........ .. Nàgayan 
eduttu  vandu Plava-sammachcharattu — AippiSi-misSattil Tippaliyar .೬.. ೬ ೬. ೬ ೩೨ rundu kádugira- 
posae aualya. ...... வை 
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At 1106/10: (seme hobli), iw front of the Basava temple 10 tho west. 


( Grautha aud 26711 characters.) 


; E ২ : : : 
அவை Kkum 591)8121) Madai-kolattil. Ala-gàmundan. .. .. Attiyar-kulattil. Painma-gàmundan 


d^ 


....hiàarugan Angándàn karambai véftaiyil nuli piüja  vidattil puliyai-ppada-kkutti 08068, 
Bgándàn . chehittira 01101167080 Iudójan .. .. ttu .. .. k kápiyálau Mudaiyana 
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At Elachavádi (same hobli), ow Gaviya bande to the west. 
(Grantha aud 71011 characters). 
svasti saumasta-prasasti-sahita تم‎ nanu-mahá-mandalésrara Tribhuvana-malià "lalaükadu / Naneali 
KRoyarrür Uzlichangi Páànunzal Vanava$i .... Nolambavádi Pala$&ge. pan ...., படட. onda ...... 
$aüka-malla pratápi — Poyisala-Sci-Vishp wv indaana $ri-vira-Dallàja-Dévar .. ..  chceliymmn-panniy- 
arulánigka — Mudigonda-S'ó] i-mandalattu. — lràjénd:ra-S'óla vala-nàtta-klo]i 25505 ০৮০০ ೬೬ diràja- 
mahgalam . ..ngaiyàr Eüliadirija-Vácheha-dévar tà ..... ET e S'akarai-yanda— Ayirattu-nür- 


enbattirandu. 3১11) kálat/-||.....,.,...... kkiruti-Sunvasarattu. 0 ৩5৩06000651 . | cduppiclicha: kóyil 


ಚ‏ ههه 


.déva ியிப்வியி யடி 4-189/1. 0675-8 لعلتيقه1]1 210 اسنستالسوى‎ ,,............. vam هعة‎ ikkandn 
ச degipat: 0124 ல... ....... உ. 
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At Kuntür (same hobli), on « vérakal to the east of Holugéri, تاسمه‎ of (1,6 village. 
svasti 51 samasta-blnvaud$rayam $ii-pr thvi-vallabham ....... .. .ل‎ ட ೬ ೬೬ ೬೬೬೧ ೬೬ Saigráma- 
121110೩ varibha-kula-kanthiravam  Adiyama ட ட. ೩೬ ೩೬ Káfiehickàüclana. KAdava.kula- 
15818116120) Magara-ráiya-nirmmülanam Clhóla-riiya pratishtàchà .. Pàndyana-vàajya-kólihala [08০ 
dava-Ráya-disápatta nisaüka-pratipa chakravartti $ri-vira-Nàrasinga-Dévarasam — prithvi-rájyam 


.geyuttam iralu Saka-varisa 11 .. Yisvara-samvatsarada Pushya-su 1 d.andu ...... Kaluvara Màd - 


104 kankunhalh 11೧. 


211808 maga Saka]a-gatüdanu Kundat&ralu تللن؟...مع‎ kádi svargastan. ádanu .. ....... gaüdana 
maga Mádi-gaü]:na - Mákagaudanahalb-kalivall: biddu svargastan áda ம்‌ கட... 5181108 maga 
BP. 48 ಚಚ... .. 
৪৪ 
€ Yeluchegere (same 1১011), on à fragment of a virakal. 
Satyavàkva Po.. .. diga] ràjyam.. 00016 Kittapalli.. dir-alivu turugolola Chifkka]-Márayya satta... 


7157... এরিয়া 
89 
(1 ৫ copper plate from Káukánha]li Agasara. Nága. 

Subham astu | .. . udàri sumtsaram-nádu putinadi 5ásanam| 7161 lédannuváru gàrdlhabhamn ai jau- 
1111701101 1 Kalyána-patianümaudu Yisvaruui cliámataum — Virabhadrudu — janmiüchchiua-nádu | 
Kalyápa-pattanamanda — 4là-$ásanatgá Virangantta Madiválayya-jauanam | à-Kalyàna-pattanam 
paramata-blhágamandu Madivilavya-matam gaddu | anddu silà-á$sanam vadannavádu  gárdliabliam- 
kadupuna نيحط‎ | yindu. nàlga-samudrá!a!ózinu. Simba-Sidásivudu  chésing — uirnayam  ehatus- 
samudrálayau.idunnu | vartaüa chésiyiehiuádu குகா viubbaku nirnayam ru 1 tki yil-gzudki yillu- 
varusa-prakáram bhójanam vakk-Akunu sahagánn yli-prakáram Madiyayya uiruayam chési uadi- 
1701100111 yi-prakàram y:wyaniválu kutànaku dürastudu adi-nimityam rajakuniki à-Yisvarundu uir- 
nayam chésindi ١ ágam-katta | sugam-katta | dobbudu-giüjalu | nánabálu-katta | gaüijimadi guggullul 
11111801111 nadiidi-&umbálu moga-$i$u buttite riipàyi 1 áda-Sisu buttite ardha-rupiyi rajasvala ayite 
vastram | sárevastam | 1167: runtadu | 08182 5৮ toka konguna akshantala biyyam .... sólalu 
vakkalu 12 10111 12 pasupu-gommulu 12 yi-prakáranzá désamuló sakala-janulu chákalavàniki nadi- 
plüchagalavé ram talakattuku gam ......pendliki gam.. vachchi yiyyagalavàvam yi-prakáram nadavaka- 
vunte Kásiló. Brahinatya chésina-pátakána 1101/18 (01 110610) Kalyàgna-pattanamanda Dasavé$vara- 
Svàmalavárn 11111185017) chésindi | Madiválaiyaku challatagiudi | mallepüvalu | talabàla biyam | bódu- 
0061 puli-tólu | kálipem dhavrá-biyam turikásulu.. (627) dem | pasuva-tóka | varisarivi | yi-birudulu 


2 

o 

yabatyáru-dé:zalavá vu s:chiudi | yidi kadu lédagte 188316 gó-haty:s-Brahmatya-$Sisu-hatya chésiua pàpam 
೪೩೮11111:0 | এ] di-kumbam | gora-talakáàyi ................... ل‎ 
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Copy 0f a copper inscription froin the seine person. 
3৮511 $1. viiayabhyudaya-S'àlivábana-Sakábdali vacushangalu 1622 né sauda vartamánavádantà 
MárgaSira-Suddlia 10 Sómavàradavarige Vuttarádi-Gundalapyáté-bali Blhutanahaljiyinda 1111118112 
vàlagakke mallige-hüvu mudisi mattu  tzmma  kugtige suttikondu DBhutanahali-Claniigariyana 
dévastànadali v 01%এ milutt iralu ditó-gràmadall-irava Madivi] e-Channa Settiyu yi-válagadavarinna 
111116೩111 inallize-huvya imuditakka-pabati villar endu hüvannu kilalu ashtarale hajáuru namage 
saluvadu 1111೪೮ nàva 1100 déSi-nádinavara hattarakke hózi kéluvay endu ywaralli màtabarigalü ava- 
ralli mátabarigalà vikarttarazalü sSeti-gràmádhipatigalà yinnü muutáda jauagalannu yi- Mad. vála- 
501 6314111111 désylavaru nidinavaru grámádlipatigalaunu kélidaru nivugalu hajámaru  mudida-yidda 
inallige-livaunn hyáge kittiri 7೩061 kéluvalli hajàmaru mudadukondidda nammui táyi mallige-hà- 
vannu மர்கி பப ட mudivakülalà yenda yi-Madivála-Sátigalü dé$a-aádi iavara [004 héluvali liijáma- 
rali mátubarit R'uupuri-Vetkatachaluvauu dé$i-nàdinavaru kéluvali nimage 1181911 saluvadu yilav endu 
Madivála-Sctigalu héluttàre nivu hyàge mud:diri yandu kéluvali désa-nádinavavige Pàmpu ri-Venkata- 
chaluvanu 10011100700 1198100110 nammannu. Kaüchige kaluhisi-kodi alli. $1sanadalli 00081 yirnt£ado 
háge 00811001105 endu héluvali házà àgali yendu Madivála-Setigalilli mátabari Dod lapyaté-Pálya-Ven- 
kat eSettyaunu karasi kéluvali hajiinaru Kaüchige kariyuttáre 16.111 lié]juttiri 161100 kéluv.li nàvugalu 
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sunimane hóguvadu yilla Kanchiyalli mallige-huvva namige yillavàyite nàvuga]u déSa-nádinavarigu 
kulakkáà tappu koduttéve yila hajÀotarige yilavàyite avaruga]u yidé.tappu koduvaháge karáru baradu 
kaluhis'kottare nàvu hózuttéve 99110. dé$a-nidinavarannu Madivála-Setigalu kéluvali hajámaralli 
Ràmpuri-Chaluvanu karasi désSa-nàdinavaru ké]uvalà háge 8911 yendu  yivaragalü avaragalà 
désa-nádinavarige  karáru  baradukotta ^ Kaüchtge  horataru  Madivála-Setigalü-muntàdavaru 
Doddapyáàte-Veàkatachaluva-Seti (others namod) yinnu-muntàádavaru madiváligalu 11918097911 Doda- 
pyàte-Gundayya (others named) yiunu-muntádavaru avarali yivarali mátabárigalà küdi yinnu désa- 
davarali Danapála.Seti Gupdal-Alaiyyanavara saha 100) Kaüchige karadukondu hózi Kaüchi-grá- 
mada adhipatiga]à karanikaru adhipatiga]à dé3:wlavaru nádinavaru doda-doda-manushyaru subákshata- 
davaru Maisüru-mahá$Sástrigalu Varadaiyyangira Hámaüjaiyyanavaru Kopdapádhànigalu — Varadai- 
yahzalu Ràmaüjaiyyanavaru tama staladivarn Danapála-Setaru yinnu-runtáda.samsstaru ಓಗಿ 
ha ámarannu malig:»-hüra mudadu-kondua-yidarinda. Madivàli-3atiga]lü Kkittuhákidarindà 080৩8] 
yivarugalannu karadukonlu bandu yiruttóv endu Kaüchi-désa-nádinavarannu yi-Danapála-Setaru 
kéluvali avaragalu hélidaru  Nis$ikambhala-dévasthàánadali yiruva 88380821110 tegi$i nódidare 
héluttév enda 1161018111 vivuragalu tegiyari yandu héluvali adara kharchu 40 rüpáyi ágabGk enda 
ali gràmádhipactigalu kéluvali hajàmara kaiyali 20 rüpàyi  Madivàla-Setigala kaili 20 rüpàyi 
saha 40 rüpiyi kharehu kottn Syáiyàuavannu tegisi vólisuvali hajámarige kenmypina:ganagala-huvu 
kempina-hodapn sine katakade-biga'u yidu 10918020100 saluvadu 76111೬ &yásyàuadali yidadarinda 
(02131010106 maligo-hüvu saluvadu yi'av eudu dé$a-nádinavaru gràmálhipatiga]u karanikarau saha 
hélidaru mattu  Madiváli-Setigalu $yàsyánwaanu tegiyuvali madivàbige Malige inahà-dévige saliy- 
iruvadu maliz»-hüàva bili-g magala-huvu bi]i-chh tri. bili-hodapu kuda '೬-1 6/1 yiruvalà Malige-mahá. 
dévi Madivàla-Sstarige saluvidu 91100 Kaficht-5yásyánadalli Ni$àkambhada-dévasthánadalli yiruvadu 
yidanuu Kalyinala Bisappanavaru midida $yá$yinav 6010 héluvaru idannu bhéda-mádidare (impre: 
cation) y:duinu nó lidavaru chaunági bhó 1109360 hajámaru dé$z-nàdinavarige tapu ৫00০ yinnu malige 
hüviraunu mudiyuvadu 111೩7 61/61 Kaüchiyali karáru baradu-kettu banda yiruttáre yidara uakal- 
anm namma kulastarige kaliSiruttéve yidara vié-patrike Dodapyáteyali yirutte tilad ruvadu 
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Iun Kánkánahalli, on a. stone in the Dégala-matha. 
$i 6/1 vijaya-jaya ... svasti S'àliváhana- .  ... .... samvatsara *1608 né Plavaüga-samvatsara- 
Jéshta-sudlha 15 yallu $rimad-ràijàdhiri;ji pravudha-pratápa  $ri-vira-Maisüra-sidda-vadeyar áda 
Déva-R ia- Vodeyaru áà]uttira'u. Virapasam1drad ৮3180050910 Dalaváyi-Komáraiyyana tàyi Timmam- 
manavaru .. . ...Svàstiyanuu sthirav 701 àguinádi mathavannu sángavági nadesuttà anubhavisuttà 


গু 


baiusadu. 


92 
At, Kánkánahalli, 0% 4 stone wear Channadásayya's house in. Vájara-Vádi. 


svasti samasta-bhuvanásrayain Sri-prithivi-vallabham mahárájàdhirája .. .. .. Dvárávati-pura-vará- 
1.113. 0/60/1128. Hove: RE .. levauasarü prituvi-rà.. ಎಟ ಕಾ ப uere டட 


BEDS... s SYAyIJR-SUMS ....... ೬. EU... duunysEumma e. 
ஏர்பு ಟ್‌ பைத அயம்‌ பயம... ಟ್‌ ಟಟ ಪೋ கடுகடு... ಾ್ರಟ_ೌಾ»*“* 
stánad: padiya ......... Jc லை பாமா... ஆட 002: னை - 12௧101... stalanga]u 
அண. s .. lagáda sakala-bada .............. ಆಟ ಚ್ಮ ಶೈಕ. QUU 2... 
I .....விம்மம்ம்‌...... ..(ேேஸ்‌... .. .. salluvadu adikáru yilladirdade & ...... 


உடை 1970 ১০ .. suttidamam saluva lu. ,,, .. . ... áchára-vicháravu 5008 ... ... .. à-Pánchála- 


"ট্রি: ——— € 
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*S'akes 1608 — Kshaya ; Plavanga - 1588. 


166 Kankauhalh Taluq. 


Arasikere sa ............ e. 54೩ ೨೨ S ಒಡಿ palelia-gàdukada harakeyanu Dórasamudrada ... ..... 
maryàdeyaman itta ...... maryádeya னை ட... பபப ಎಎ 11211111111 


2135 $ri 
93 


At 11610/0616 (Kánkánahalh | hobli), 07% a stone to the south of the Mahadévé$vara temple. 
. ০০ Inahá-mandalé$vara ari-ràya-vibháda bháshege tappuva 12901௨ தகடு கே pürva-dakshina-paSchima- 
samudrádhipati Hindà-Ráya-Suratrála $ri-Bukkanna-Vodeyara kumára .... Odeyaru prithvi-rájyam 


A | 
geyutt iralu svasti 411 vijay&bhyu ......... S'aka-varusha 1296 Ananda ... samvatsarada Mágha-$u 


Sád.andu-.. ... há-sámantádhipati Doda-Kallimáya-Nàyaka . .... navara nirüpadinda vappa ...... 
பட Kanlya ০১০০০০০ 2 hada. kula.- ome .. 18133 1.. 31 13. naopa hampanmpa ......  svámi.. 
kolta. . ১৬১১০ ৮০০ ce ce பிரிப்பு ததை ೬ பாலை .. 1 
94 


On a stone 219 front of the same temple. 
&rimat-Sálivàhana-saka-varusha 1581 né Subhakritu-samvatsarala Márga$Sara-$u 15 Sthiravára- 
dalu é$rimad-ràjàdhirája-rájésri-Maisüra-Déva-Ràja-Vadérayyanavaru — Molagá]a- Maliadé[vé ]$vara- 
svámiyavarige $1sanava hákisikot5a kra n4 yent 000 ৮০ svámiyavara paditara-dipàràhane-rathótsaha- 
86909 namage saluva Kánikáranahalli-simegala 80101 àdiy கதர்‌ gurikáru párupatyagàru sunkada 
manihyagáru $ónabógaru ráütaru ránuve modalàdavarige `- ೩:1 miti mádida......... vara. Kánikáranahalli- 
gurikàra kam 6೩ 19 (back) yi-pàrapatyagàra " 8 $é6nabóz wu 501100೬ $énabógaru salia jana 1 kke * 1 
mukháni ráutara ... reze .. kam ' 2 ránuve subkada kárakógaru saha jana 1 kke kam " 1 lu varu. 
Sham-pratiyü prati-varushangaligà Mahadé[vé]$vara-svàmiyavara bhandárakke koduvaháge kattale- 
yannu mádisi yidhéve  yi-dharmakke  gurikára-pàrupatyagára-3énabó garu  manihyagáru ráütaru 
ránuve-modaládavarn (mprecatory phrases) 
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46 Viráüpasamudra (same hobli), on a rock near. Dévarakere. 
S'alivàhana-sakhada 7೩75080೩113 1594 né varushada Virólhikritu-samvatsarada Chaitra-ba 5 lu ঠা 
matu Déva-Rája-Vadéraiyyanavara álikeyalu S'ricatgapattan ke saluva Kánikáranahalliya sthalada 
Volagàla-MahadévéSvara-svàmige kotta Virüpasamudrada blümiyalu vadada yiruva kereyanu kattis! 
jimmnódhárava mádidavaru Horalugalla Virapna-vadéra-dévara pautrarida  Virabhadrayara putrar 
208 Bhadrapa-dévara kere | 


96 
At Düdikuppe (same hobl?), on a virakal 112 S'ankara-gauda!s field. 


Vijaya-samvatsarada Chayitra-su 1 lu Büdikuppeya gauda Chüdappana maga Dévappana huli kachehj 
sattaddakke hoyida viragallu Páliyada Nágóji tiddida rühu 
97 


At Aralálu (same hobli), on a stone in the plain »f the agrahára north east of the village. 


svasti S'aka-varusha 1323 neya Vikrama-samvatsarada —Pushya.$u 10 Guruváradallu $riman-mahà- 
10900268582, ari-ráya-vibhida bháshege tappuva iàyara ganda óri-vira-Harihara-Ráyaru prithivi- 
rájyavan à]uva-káladalli $riman-mahá-mandaléévara &ri-vira . malla-Ráyana kumára vira-Nàráyana- 
Déva-vodéra pradhàni .., Chanua-vodeyaru Arulahála-1ájyavanu áluva-káladalli Sigala-náda mahá- 
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prabhu Arulahála Vüra-gaudana su-pntra Alla-gauda Márasamudcada kereya tü(back)bao ikkuva 
thávinalli hógalu addabidda.. munua  Vóba-kalukut ga mádi .. .. à-kalakutiga tüban ikkuvadakke 
kalakutiga-Güliyójana vodambadisi kha 2 gadde kha 1 hola mür-ankana mane vishtu :nànya namma 
saruchiyinda vodambattu kalla nett&u kotievu 10111 hodevodey 868176 001618 máduva umbali-gelas- 
ava 1110 keduveü Tirumalenáthana baraha 


58 


At the same village, on a stone in the yard of the oil-miller 0 
svasti 313 vijayabhyudaya S'aka-varusha 1312 neya Prajótpatti-samvatsarada VaisAkha-$u 5 Gu-llu 
Srimau-mahá-mandlé:vara $ri-vira-ari--ràya-vibháda bháshige-tappuva-ràyara ganda Bukka-Ráyan, 
kumára-......- . .. Vodey ara pradhána Sidhaya kaikondàgi Siga'a uàda mahá.prabhu Aralahála- 
Máàrappana maza Sidyaya eO. bhapnaga koppada Bomuiannaus/ vole க்க .. .. kuva 1116818೩1೪೩ 
ச ரா... —Ha3esabeyassuddadalh hoyalu tàei.. ....... ಪೂ 25 ನಜ ০৯ 
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At the same village, ow astoue in the field belonging to the Náàráyaga temple. south-west of the village. 
Svasti $rbjaya .. . .. -.. ..varusha 1315 daneya S'rimukhla-samvatsiuada S'ràvaga-$u 1 Su.dina 
$riman-mahá-mandalésvara $ri-Viramalla-Ràyana Kuimára Nárauga-Déva-Vodeyuru — pritlisi-rájyam 
máduttam iralu S'anga-appana adhikáradalu Sigala-nàda mahá-prabhu Avulaháli-MÀ:ca. نع‎ 
maga Chikka-Ayivannanu $ri-Náráyana-lévara aimrita-padige (back) Hiriyakereya kelage khanduza- 
gaddeya dhárá-pürvakav àgi kotta-dharmakke alupidavatu Gangeya tadiyalli kavileya konda pápadalli 
hóharu mangala mahá $ri sénabóva-Appannana 1೩11111. 
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At Békuppe (same 1১911, below the. Peepul tree to the west. 


( Grantha and. Tail characters). 


இதத ட எ 27658. - .-..--masan Mára-dévan 1- ........ mmare- 
hattu Vaigá$-mà .... ... Embayilakachehuvà .. .. .. .. . inagan Mára-gàmunpdan ............n 
melWara-déevan ........ . kondu varugira ... .....yudakóttuyi..... .. .. .. knduraiyai .. .. ೬. 
೫. magan ಜಗ - ௨௨௨-௨14... ப M த தட்ச்‌ 

104 


A£ Tuigani (71 hobli), on 6 stone near asvatha-ka!te near the taul bund. 
svasti $rimat-pratáàpa-chakravartti $ri-vira- Ballála-Dévarasara kumárà vira-Sómapa-dannáyakaru 
Sigala-nádan àlva-káladalli Vannigahalli-Mára-Dévan àlda-káladalli vodadaüngálüra .. .. ukara-ganda 
mari-àla kàva Tunganiya t&O»ayya-Nàyaka Dallalapa-Náyakanu tann-üralli 111. Dàra-S'ettl., .. 
A 


Erumala-S'ett;ize Nala-samvatsarada / Wártika-ba 15 A-dalu.,,...,,.... ঠা. ,. ১,৯০১ 
kotta kodagiya ... .. endu sa 1ge-zad leya ০০ .. .. ru 51018186657 bitta கோக................ : 
106 


At Fiümpura (same hobli, 0% a stowe near tle village gto. 
svasti হা? S'aka-varusha ? 1507 ೧07೩ sauda Vvaya-samvatsarada Vais$ákha-ba 13 1111. srimau-mahà- 
mandalé$earam *ri nad-RàÀ ütara-Ráy i-Odeyaraya pritlnvi-ráyyan geyalu. ர்க கிட்‌ உகம்‌ க 10021) 
prabha Tuüziniya 18150200228 makki]u | Ràmaya (others உயராமல்‌ فسالا‎ 111-010171೯೩ anea- 
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raüga.bhósakke  nainmma  halli Ràmapuravanu kotteu àá-ürolage dévaru ga 12 honnu  mikáda 
(back) grámavanu nammada yi.... àr ádaru alupidade Gahgeya tadiyalu kavileya konda pàpa- 
dalli hóharu yi-$ásanam ......... 


107 


At Kallahalli (same hobli, on a stone near the village 111 Chikka's grove 
svasti &rimatu pratápa-chakravartti Hoysalada vira-Ballàla-Dévarasaru prithvi-ràjyam geyutt iralu 
Saka-varnslia 1216 né. Vijaya-samvatsarada Bhàdrapada.ba 10 Bhri-vàradandu  Kávéri-vallabha 
karad iva ப்பம்‌ mage hokkare káva todardara donki biridara bàya. hondize miseyara gaudra ganda 
Mádiga-Déva (others 801020) tamma Sátaya-Nàyakanü tauna maga Koreyà tande-makka]-irbbarü 
bageyada Méljiyana méluett عمط‎ káduvallt à-dalava mülali rávuttanan ittu erad-àlan iridu kádi 
Svargastaru À-Sáteya-Nàyakana mak.alu Viranpa-BáÀmannanu  mádisi vira-gallu-mádid.. 81811 
Tittadaripüra iNandapója mangala mahàá ೩11 ári à-3àteya-Náyakaua maga Rànianga-gaudanu  biseya 
Choka-Settiva hayidu svargasthan ádanu 
108 ৬৯৬. 


At Allálusandra (same hobli), on a stone at the village gate. 
&rt-Durinuki-samvatsarada Jyéshta-bahula 7 lu மகரக்‌ Komáàra  Iniíadi-Jagadéva-RÀy 28৮78087700. 
Dasapinapib هله‎ Javànaru 2181151156 mádida  Ká$i-Vi$vauátha-svàmige KNauukanali.simeyolagina 
Alàjusamudra-gràámavannu  sarvva-manya-agrirav 881 kottevu i-grámakke salluva ... (1.087 Agi 
kottevu ೮104111 barasikotta -Má-$4sana  $ri- Visvé$vara Dévaru 


109 


At Hebhidurumó flu, attached to Bannikuppe (same hobli), 59 [78760080145 field to the west. 


(Grantha and Tamil characters.) 


வவ ಗ0ಡ ಟಿ ಡಿ. ..... .. lambalappu ........... ràmanan Sivarapgawatt .. . 180831111೫1. 
EU vidaviguttan K widai Vaiyiclichi-dévan vi .. .. .. aai-ppàdattl. Vimanáàdan ಎ... . ௮... 
gavun .. ೬. ... 108111 .. 01005055০০৯ ০০ 00517012001] kurál-pa$uvai-kkonrin  pávatté pógakada- 
van. ০. ০০১,০০০  Kaliyaga varushattu-cheliakarai-yánda 1866 0108611೬. Kró lhaua-samvatsarattu 


Parattis - 184111 Titnzat-kilam i-pPaüchaminá] ঢা] $1danam همه‎ $ri-Virabhadra. (£he underlined 
portion in Telugu characters) Sellapp/llai eluttu 


110 
AF Miwlavá i (Mwlavddi lobli), on a. stone in. Künkanaha]li Subbayya's field. 


P Wm 013 eee ees Bàanda-bhé ............ Hoyasala-pratàpa-chakravartti-éri. 
, ೨. ೬೬ 0261 [೫5೩1011 pritlivi-rijyan geyutta ............ prabhavam Visvakarma-kulasthar-áda .. .. .. .. 
déva-garu-jàua.. .. . .. ru Visvakarma-nirmitarum appasamasta . ..... S'aka-varusha ? 1228 neya 
Parábhava-samvatsarada A&vija அவை Srlmat ..,...... rájadháni-Dórasamudrada Hiriya-Kam- 
mata-Diti-Kammata-mukhyaváda ೧818-10 18೩ ೩ ,........ kammára akkasále yi-prakárav áda samasta- 
vira-Paüchálakke 1066 tàmva-Sásanada padiya $ilá-S1sanada kramav ent endade evage áluva rájyad- 
olage sarva-nama$yad: sta]ahgalu  pradhánara  pasáyitaru náyakavádigalu | makkaluga] olagáda 
kanda .,, bia tiha sta]anzalu Siripura-maha-mane Manne ,.,....... int ivu-o]agáda-nàdugala badagi 
kamm^ra akkasále yivar-olagida samasta-vira-Paüchá]angala yi-játiya halar .......... ...೬೬ (8৫07) 
à-Chokkappanakere &-Paücha-kárukahalada tamma Vadippana mariyád: ......... sambala hága antg 
daravanu ...... padi ternvaru yl-voleda .................. [kárunya-darmakke.. ... kaiyali dáreyan 


eraldu à-Paüchà!a .. .. dirmakke bittevu ,.... .... 88৮08, maügala mahá $ri .. . .&chàri Karivójana 
Te 11181111 nilisidaru 
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At the same village, iw Gollaholli Ligé-gauda's field to the east of the lane in the north. 


(07270 and Tamil characters). 
8 níama .....ttumg....tu 119 ...... poy .-B& mura ......... Sivàna .. .. .. ttu ke 


114 


S'ubhakritu-sam-Chayitra-Sudha 1 lu $rimatu rájàdhi,.....hà | rája-$ri,..., Muduvàdiya......ppa-gauda- 
rigü yi-Bandiganahalliy emba gràmavannu .. .. yági nimage putra-pautra ...... mànya 


* ©6599 © وه »هه ௨,௦௨௦‏ ** 
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At Murakami (same hobli), on a 700% of Sülikatte. 
Dundubhi-samvatsarada Mágha-ba 5 lu $rimatu Channapattanada S'eruinàre-Déva-Vodeyarü Kagealla 


Bayireya-Nàyakana maga Tippanage Nàyakatauakke bitta Murukuiu:ya-gràmadalü à-Tippana-Náya- 
கணம்‌ Dayireya-Nàyaka ০০০. ০০ * ০১০১০০০৩০০৯ 


117 
At Vudárahalli (same 10810), ow a vock in front of tle temple in the Siddéévara 1411, 
Pramádicha-samvatsarada Asvija.ba ] lu bágilu nirisitu Siddaya-dévarige 
118 


At Bandiganahalli (same hobli), on a rock behind the டர 11101102 
$ubham astu S'ubhakritu-samvatsarada Chayitra-$uddha 1 llu $rimatu ràjádhirája-maháràja-rája-$ri- 
Máda...prabhu Vodeyar-ayanavaru Muduvádiya Timappa-gaudarigà Chauné.gaudarigü yi-Dandigàna- 
halliy emba gràmavannu à-chandrárka-sthàyiy ági | nimage kodige-umbaliya kotteü | ೧18 nimina putra- 
pautra.páramparyaü yi-gràmavannu anubhavisikondu bahudu | (usual final 06756) $ri-Ràma. 
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CHANNAPATNA TALUQ 
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1 


At (1011010111 | attached to Bánandüru (Bidadi hobli), om a stone north, of the Basova temple. 


Viiaya-samvatsarada Jéshta-Suddha 2 lu Achyuta-Ráya-maháráyaru prithivi-[rájyam] geyuttam iralu 
bhandárada Kondapparasayana kárya-kartaru Timma-Rájagalu Mágadi-Kefichenamallaya Sidaya- 
gaüda .. .. (vest 1110010. 


2 


At Banniguppe (same hobli), on a stone in Shánbhóg Lakshmináranappa's field. 


Plavanga-samvatsarada Kártika-S$u svasti $rimam-mabá-mandalé$vara $ri.vira Triyambaka-h&ya- 
Odayarige sáluha Sondeyakoppada káluveli Bannikuppeya ayagalu Bayirappa Payichanua.. kotta 
Dandana maga Sonavirayanu àá-Bannikuppeya danava kaladu hodadu hóhalli 1911೩7೩ küdi kádi 
பவட. ச. 


3 
At Kempadiyávanahalli (same hobli), on a rock 4n front of the Atta-Basavo temple. 


$rimatu Dalavàyi-Junchaya-Náyakaru Viródhi-samvatsarada Jéshtha-suddha 7 Parádahalli Narasinga 
ಆಚ 1817೩60೩111 kotta pura ...... (rest illegible) - 


4 
At Gópanahalli (Bairamangala hobli), on a stone 1% the Shánbhóg's field, on the viver bank. 


svasti  samasta-Sri-prituvi-vallabham  mahárájàádhirájanum paramé$varanum Dvárávati-pura-vará- 
dhi$varanum Yàdava-kulàmbara-dyumani sa.... chüdàmani Maleràja-rája Malaparolu-ganda gan- 
da-bhérunda kadana-prachanda ékànga-vira ...... subhatar-Aditya ಜ್‌ márttanda .. ... Chóla-Ràya- 
stapa ... Pándya-[Ràya]pratishtácháriya Kádava-Ràya-nirmü]a ráàya-huli-bráya  ganda-bhérunda 
nissaüka- -pratàpa- -chakravartti $ri-vira-Ballála-Dévarasaravar سدرزة‎ geye ahantàgi Sakana ...... li 
*müru-sáviràda ainura aiváta aidaneya varisada  Prajóta ....-sauvácharada Chaitra-su 5 5 ১6018 
váradandu Holattiyakala-stalad-olagana 8 டன. Benahaneyapurada Écbi- 
dévara maga Sai-Dévanu Marumurichi-dévaügeü Karapahgeü punar-ddháàreyági kottanu (here follow 
details of grant od usual final phrases) barada Bommana. 


5 
At Closepet (Closepéte hobli), on ৫ pillar near the house 07 Sundarasing, a black-swath. 


Kulüsapéteyà R& e-Maháráje-sáh&baravarru tamma dóstaràda Karnala Kulüsa-sáhébaravara hesarri- 
nalli S'álivàáhana-faka 17291 ne S'iddhárthi-samvatsaradalli kattisidarru 


-— ا‎ ಹ 


*So in the original andis incorrect. 
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6 
At Harisandra (same hobli), on a stone to the east of. Chikké-Gaudana-doddt. 


Párttliva-aamvatsarada bháàdrapada-ba 9 Bu svasti ரர்‌ vira-Nàrasihga-Dévaru prithvi-rájyam gevutt. 
iràu Tolaviyadandiüge 710೩೧೬ ...yadu etti  nadadalli Bouima-dévana maga............... mech! 
murudi.. Bücla-dévana munde saniayava 1700 satu svargaatlian àdanu ১1 manzala mahá Éri 


7 


At Hágalahalli (same 101%), on a stone, in Patél Venkaté-Gawuda's land 4n front 
of the village. 


svasti ssunasta-bhuvaná$rayam éri-prithvi-vallabham mahárájAdhirája paramé$varam parama-bhatt- 
áraka.. .... .. va-kulámbara-dyumani sarvajia-chüdámani Malerá'a-ràja Malaparolu ganda ganda. 
bhérunda kadana-prachandan asaháya $üra ékánga-vira Sanivára-siddlii Giridurgga-[malla] chhalad- 
anka-Ràma lókaika-nátha pagevar-Antaka-......svara-Svayambhu Dvárávati-pura-varádhisvara Hoyi- 
sana-pratápa-chakravartti bhuja-ba]a ...svararu ......... vira-Dallá]a-Dévarasaru Dórasamudradanele- 
vidinalu sva-rájyam gevuttiralu...... varusha 1250 neya Bháva-samvatsarada Kárttika-suda 7 lu ári. 
manu-mahá-sávantádhipati ........ ட Náyakaru ràjyam má ......... érimanu-mahá ................. ١ 
vuda-makalu bhà ...... ........... int-oJagàda-Simeya praje-gavundagalu 1001 i-nàd-olagana Hágala- 
haliyanu sarba-godagi ági $rimanu-mahà-... kala-náda prabhu Kittanaleya IHonna-gavudara maka]u 
Biranna Honuapa Maleyapa Maüchapa Chika- . .. .. (rest 2llegible) 


10 


At Channamáré-gaudana-doddi, attached to Sugganahalli (same, 79012) ow a stone 1% 
Channamára's land. 


svasti $rimatu pratàpa-chakravartti Hoysala éri-vira-Ballála-Dév-arasaru pritvi-ráiyam geyutiralu 
$rimanu-mahá-pradhánam $ri-vira-Sómaya-dann yakara makka]u Si.. .. dannáyakaravara besadim.. 
825 banda ...... na....., S'aka-varsha 1240 neya Kálayuktàkshi-samvatsarada Bhàdrapada .. 
. 7೩೩೬ 1 Bücha-Dévana maga ........(many mamed) 01೩686೩ samasta- 
না জীন 12004 08660 kotta silá-3ásanada kramav ent siti á-Mapneyüra chatus-simeyanu 
dhárà-pürvvakam 00801 Düchi-dévana maga Dittapana makkalu.makkalige saluvantági bhümi- 
chandrárkkar 111೩ nattu kotta kodage maügala mahá &rl ivaringe dandi 59... ಎ. ge saluva banda 
58789೩ .. .. voppa é$ri-Vithalanátha 80 Dalabhadra 


12 


At Channamánaha]li (same hobli), on ௩ stone in, front of the Hanwmantarádya temple. 


svasti samasta-bhuvanàérayam  Sri-prithvi-vallabham maháàrájàdhirájam paramésvaram parama- 
bhattárakam — Yádava-kulámbara-dyumaui sarvvajfia-chüdámani Malerája-Crája Malaparolu ganda 
ganda-bhérunda kadana-prachanda S'anivára-siddhi Giridurgga-malla Dvárávati-pura-varàdbiiva- 
ram apürvva-rüpa-Kandarppa Chóla-RáÀya-stàpanáchárya | Pàndya-Ráàya-pratishtáchàrya Magara- 
Ráya-mastaká-süla Kádava-Ráya-kanda-kundála ráya-huli-bráya ganda-bhérunda pratápa-chakra- 
vartti Hoyisala &ri-vira-Ballá]ja-Dévarasaru Dórasamudradali prithvi-ràiyam gevutt iddali S'aka- 
೪೩7೭೩ 1241 neys Kálayuktákshi-samvatsarada Pusya-ba 7 Va srimanu-mahá-mandaléSvara Tribhu- 
vanimalla bétey-odde-ganda .. .. hatta-inala bhuja-bal]a-Bhima hadavala-Màári...sábaniyaru Bombiya- 
dannàyakara Chikkeya-sáhani (back)yaru  kumira Sihgeya-dannàyakaru ....,,...... vali-nád-olagaga 
Chandimáàdiyaha]liyanü .. gudisi pattan vam mádisi Rámalihga-bhattaze kotta silà-$ásana-kramav 
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ent endade Máyi-bhattaze nadava svàmya (here follaw details of gift with certain regulations) .. .. bi- 
Nàyakaravaru tamage . . pattanavanü 020301 santheya kattisi terige ... vali-nàda € 11 

avudugalanü টি এ: العم‎ (1 nadavantági kotta silà-Sàsana (11110160001) 
. phrases) دإدعتهم‎ mahà $ri Singeya-dagnàyakarugala voppa $ri-Na: udinátha í-sásanava barada 
sénabóvaru.. maneya .. raunanavara tamma náda-sénabóva Ti .. mannana baraha 


13 


At the same village, on a stone 010814 of the Vtragárara- gudi in. front of the village. 
Syasti $rimatu pratàpa-chakravartti Vira-Nárasinga- Dévaru prithivi-ráyyam geyuvutt iralu Dahu- 


dhánya-samvatsarada  Jéshta-ba 5 Á Chennamádihaliya Kaüchiya-Nàykara maga  Cheluvaiyyann 
Honganürihge Chikka-Kétayya-dannáykaru tone hóhutav iddali hodeyali tági t&ü besagondu déva- 
lókake sandaru 

16 


At 487871 (same hobli), on a stone near the Márt temple. 


878814 $ri S'aka-varusha sávirada yinnü . neya Kara-samvatsarada Asa isl ஒடை uu mahá-manda- 
léévaram ari-ráya-vibáda bà . ..ppuva ráyara ganda chatus-samudrádhipati £$ri-vira-Bukkanna- 
Vodeyaru prithivi-ràjyam gaivittiralu $rimadu Kaluva]i-nàda prabhuga]u Tálavádiya Bamanna Gahüga- 
೪೩617೩ Mádanna (others named) olagáda samasta-praje-gavundugalu érimanu mahá.sávanta-déva 
dinara-lóka-ganda Moyale-Nà ykara tamma Chenneya-Náàykarihge emma Kaluvali-nàda Vayijüru ita- 
kke saluva chatus-simevu kodageyági chandri-süriyaru u]lanna-bara Baijüru kodage nadevantàgi 
Channaya-Náykage nádu kotta kodege itakke ón.ondu bandadü nádu pariharsi koduvudu (usual 
imprecatory phrases) mangala mahá ಕೇ! 


18 


At Banniguppe (same hobli), 08 a stone near asvatlha-katte 13 front of washermen's houses. 
87௭811 811 vijayábhyudaya-S'áliváhana-Saka-varushangala 1689 sanda yartamánaváda Sarvajitu-náma- 
samvatsarada Asháda-su 12]u érimad.rijádhirája rája-paraméSvara apratima-vira-narapati || ma || 
Navábu-Haidar-Ali-Khán  Bádaravaru  pritvi-sàmrájyam  geyuttiralu — Sa.. -Saidu-Mahammadu 
Akalu-S'á Kádriya vrittige baresi kotta parav&áneya kramav ent endare nivu 1708617೩ phakira dhar- 
makke Channapattana-stha]ada Bannikuppe-grámavannu nimige yin&mági  kodisi silá-pratishte- 
mádisi kottu yiruvadarinda yi-grámakke salluva vupa-gráma yelle-chatu-S$imeyadudali ... .... 
bhümi salidante nivu nimma putra-pavutra-pàramparyav 801 À-chandrárka-stáyigalàgi sukhadim 
anubhavisikondu baralullavaru yandu barasi-kotta darma-paravánu yi-Bannikuppe-grámada pattinali 1 
yi-dharmakke Hindürali 781೬ addi-mádidàgyü Kááiyalli gó-hatya mádida-hàgü mátri-gamana- 
mádida-hàáge Musalamánaralli yi- -dharma-pattinalli addi.nadasidavaru Makkádalli handi-bhakshane 
mádida-háge yandu baresi-kotta paravàne 


20 


At Hullukere-Gunwáru (same hobli), on a. stone in the téru-bídi, on the .Révana- 
92007648076, hill. 


ere n طلقم‎ svasti 811 vijayabhyudaya-S'áliváhana-Saka.arvusha 1454 ೧೦7೩ Naudana-samvatsarada 
Bhádrapada-ba 2 lu $rimanu-mahárájádhirája rája-paramé&vara érí.víra-pratápa &ri-Achyuta-Ráya- 
mabhárá yaru prithvi-ràájyam geüttam idda samayadalli ಕೆಗೆ .. .. .. Chàvappa-Ráyanavara kárya-kart- 
aràda (rest «llegible) 
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At நீழ 4181ய/6, attached to the same village, on a stone near the Dasava temple. 


svasti $ubham astu svasti $ri vijayábhyudaya-S'àlivàhana-Saka-varushangalu 1500 neya Sarvajitu- 
samvatsarada Márgasira-ba 7 là Maisüra Kanthirava-Narasa-Rája- Vadeyarayanavaru Channapat- 
tanada-simeya Malaüra Apraméya-svàmiya sannidhiyalli ... mahájanakke nánà-gótra náná-sütra 
Bráhmaua . .... Balaku]i-gráma 1 kke yi-gráma cha .. .. (rest tllegible) 


24 
At Kótahalli (same hobli), on a rock 1.0%7 6174400962 field, 


svasti 871 vijayábhyudaya-S'áliváhana-Saka-varushangalu 1449 neya Sarvajitu-samvatsarada Kártika. 
ba 12 10 $rimam-mahá-mandalé$vara rájádhirája rája-paramé$vara éri-vira-pratápa Krishna-Déva- 
maháráyaru prithvi-rájyam geyiüttiralu ... Tipanna-aya-vadeya  Krishna-Déva-maháráyara nirüpa- 
dij punya ........... darma-sádana-kramav ent endare dárá-pürvakavági Tirumaleyali Yiávara-déva- 
rige kotta ......... Krishna-Déva-maháráya ......... [9111 Sabakereyannu 080  Ráméévara-dévarige 
amritapadi-anga-raüga-bhóga ... chatu-simey-olagáda nidhi-nikshépa (rest illegible) 


25 
At the same village, on a stone in Sále-gauda's cocoanut garden to the north, 


89೩8 811 pratàpa-chakravartti Sri-vira-Ballá]a-Deva-arasaru prithvi-rájyam gevuttam iralu Viródhi- 
A 

kritu-samvatsara-Asádha-su 5 lu srimanu-mahá-pasáyitaru Mahámanda-Dévaru Ma]alüru-Ràma- 

gaudange.. ... yalu kotta kodigeya sásana-kramav ent endade (rest 170010) 


26 
At NágOhalli (sume hobli), on a stone near the village gate. 


818811 $ri vijayábhyudaya-S'álivàhana-Saka-varusha 1583 neya Vikári-samvatsarada Mágha-su 10 18 
$rimad-rájàdhirája &ri-Khávana -sáhébara-ayyanavaru S'iddalingé-gaudar-esarigeyu umbaliya kottev- 
àgi Kelale-náda Channapattana-stalada yihá ... á-sthalada  Nágavalli-grama chatu .. .. ge umba]i 
(rest illegible) 


30 
At Jakkanahalli (same hobli), 01 a stone in the jungle to the south-east of the village site. 


svasti ri bhuvanàéraya $il-prithvi-vallabham mahárájádhiràja paraméévara Yádava-kulàmbara- 
dyumani (ರ lines gone) pratàpa-chakravartti Hósapa fri-vira-Ballá]a-Dévaru prithvi-rájyam gevutt- 
iralu Saka-varusha 1236 neya Ananda-samvatsarada Bhádrapada-suddha 1 A $rimanu mahá-manda. 
léévaram (4 lines gone)yrasara mayduna.. .. .. .. -. . . kottadu (defails of grant and usual imprecatory 
phrases) , 

31 


At Kovanápura (same hobli), on a stone ೫ Banniguppé-Chüdé-gaudo' s field. 


svasti $rimatu pratà ...... Hoysana éri-vira-Dallála .. .. .. .. rájyam geyuttire Saka-varusha 1242 
neya Raudri-samvatsarada Jéshta-$udha 12 Saniváradandu é$rimanu-mahá-pradhánam Siügeya- 
dapnáyakara ......... Malesigereya .... Naüjanahalliya Maüché-gaudana maga Viji-gauda 


"m (Amprecatory phrases) 
44, 
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4 
In Chaunapatna, on & copper plate in possession of 41980 Shá 16167 Dargadár. 
svasti $ri vijayábhyudaya-S'àliváhana-Saka-varshaügalu 1682 sanda vartamánavàda Pramádhi-sam- 
 vatsarada VaiSAkha-ba 12 llu $rimad-rájádhiràja ràja-paramésvaràpratima-praudha-pratápa vira- 
narapati MahiSüra $ri-Krishgz-Rája-Vadeyar-aiyauavaru Akala 3'àhage bara$ikotta tàmra-$àsanada 
kramay ent endare | 1100 máduva pakirara darmake Channapattapa-sthalada Mogehali-grámada 
hutuvali kam gu 600 àru-nüru-varahakke kraya kam gu 6000 áru-sávira-varahavannu Haidar- 
Ali-Bahaduranu bokkasakke vapistan &da-kárana yi-grámavannu  nirupàdhika-sarvamányavági 
pakirara-darmakke 10018 yiruvadarindá nuiuu-muntáda- pakiraru yi-dharmavannu 88851685801 à- 
chandrárka-stháyiyági vàméa-pàrampareyü nadasikondu grámavannu anubhavi&kondu yi-pakirara 
dharmakke bittukotiruva Mogeha]i-gràmada patinalli Hindüralli yàru. adi nadasidare (usual final 
phrases) Musalamánaralli yáru yi-dharmada pattinalli adi-nadasidaru Makkádalli baudi-bhakshane 
mádida dóshakke hógal ullavaru endu bareéi-kotta tàmra-Sàsanà | 
Sri-K rishna-Ràja 
33 


A 
In Channapatna fort, on a stone west of the. doorway of the. Aitjanéya, temple. 


Subham astu svasti &ri vijayábhyudaya-Sálivàhana.$aka-varusha 1475 neya Pramádi-samvatsara- 
Srávana-ba 10 là Srimanu-mahárájàdhirája paramésvara SadáSiva-Ráya-maháráya:u prithvi. vájyam 
ge ... $riman-mahá-mandaléS$vara Rámarája-KOte-Déva (rest illegible). 


34 


In Channapatna, on a. stone lying near the Railway line, about. half a mile 
west of the Stalin. 


svasti 8 vijayábhyudaya-S álivàhana-Saka-varushangalu 1678 sanda vartamáànaváda Dhátu-nàma- 
samvatsarada Kártika-suddha 10 llu Mahisüra Da]avàyi Dodaiyanavara pautraváda Ka]ale Vírarája- 
arasinavara putraráda Nafjarájaiya-ara$inavara manavárte-gurikáàra Viraiyyanavaru yl-kere-kattisida- 
bagye yi-keré-kelage kattu-kodigye banda gaddeya dévarige Bráhmarige sahá dhárey eradu $ilá-pra- 
tishte-mádisi kottuyidhe (usual final verse) $ri-Apramaiyya-sváàmiyavarü ৫? 


35 


At the same village, on the sluice of Hümammanakere to the north west. 


(7277 and. Tamil characters). 
১2 


svasti 571 Siriya Ma]avüril irukku viyápári Kalumalam-udaiyán S'ivanan Vadugappannai 86111೩ 
ttüàmbum 1011117017 
36 


At 1107047“ (same hobli), on 8 stone near Vájara Narasimha's house in. the southern street, 
svasti samasta-bhuvanásrayam éri-prithvi-vallabha mahárájádhiràjam Malaparolu ganda ganda-bhér- 
unda kadana-prachandan asaháya-süra Sanivára-siddhi Giridurgga-malla chhalad-aüka-Ráma Pándya- 


Ráàya-pratishtàcháàryya Chóla-Ráya ............ Hoyisala bhuja-bala nissanka-pratápa chakravartti 
Sri-vira-Ballá]a-Dévaru prithvi-rájyam geyuttam iralu Saka-varusha 1222 ೧07೩ S'árvari-samvatsara- 


Máàgha-su ..... করন রর ১০০78207215 চি... அளி காங்க ... ........ $rlmanu-maháráya..  ........... 
kàmayya .....,...... Sürappanavaru.... ..... அளவா ಇತು dba ணி ubhaya-Nàn: 3-Lósi- 
Malayà ......... mukhyar appa ......... me Uu silá-Sàsanada kramav eut endade Ma]alüra .. 
১০৯ ০০০1010-1012, .. ০০০০ ৮০ ಎ೬ ga]a. tappu 189001 mávu 21230. ............ ...... sglagadu ............ (usual 


imprecatory phrases) « «১০ ০০:১০:5০ ৮০ তত 5৩ 
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At the same village, on a stone «n Mári-kodigé field. 
5018111 ೩51 
mes... قط اطقسطط‎ 3 
samá$ritàmbhója-sahasrabhánuh | 
pratyartthi-dantávala-pafichavaktró 
jiyách chiram rundra.. Gundauáthabh | 


svasti samasta-lóka-nátha $ri-dharani-ramana nikhila-lókéSvari.. ....stápanáchárya . ... $riman- 
maháàráj&dhirája  rája-paramé$vara chatus-samudrádhipati $ri-vira-fTarihara-maháráAyaru $riman- 
mahá-pradhánam sakala-daruéana-saha .. .. .. mariyádà-stápaná-dandà ............... .. sakala-guna- 
gana-ratnákara ...... samla-kabi-. ,......... 11111211122... வத .... -. kamala 
eo 3 DAra-ràyara .. .. .. .. Sthàápanáchárya 8... . . Sri-vira-Harihara-hRàya-mahàráya .. .. 
.... guna-ganátisaya Tiramala-$éri .... Gundapa-dannáyaka-voley ara  sukha-samaya-vinóladim 
prithvi-Crájyam geyuttam ire S'aka-varus$ada 1318 neya Yuva-samvatsarada .. ba 1 À dityavára- 
dinadalu .. .. $rimatu mahà (6 lines gone) Nànà-DéSya .... . .. vági Kelale-nádige mukhyav-áda 
hiriya-Malaüra-stalada chatus-simey-olazana Hiviyüráda Vijayadann&yakkapattanada Horapattana- 
girlya $rimran.mahá-mukhya-vadda-byavahàri Sindava-kulada pattaua-svàmi Keéti-Settiyara makka]u 
Kàliyappa-3ettiyarisü hadinentu-simeya keyali kot£wv sa nsthá-Sásanada kramav entendare Vijaya- 
dannàyakapattanada patta ... (rest illegible) 


38 


At the same village, near the eutrance to the north. 


(Grantha and. Tamil characters) 


svasti $ri Mudigonda-S'óla-inandalattu — Ràjé itra-S'óla-vala-náttu-kKilalai-nàttu — Malavür 208 
Rájéntra-simha-chchaturvédi-mahgalati! ^ vada-pidàzu — Pávüril Só:ni$varamn-udaiya — Mahadévar 
kóyiil tiru-kkarraliygum amadupadi $àttnppadi parikala-parichchinnamum — tiru-vilakkum 11298 
vénduvanav-ellàm Seyvittàn $ri-Nàrasimha-Dévan pridana sarvàdikári samasta ........nàdipati 
Naduvi-nàttu-ttiru- Mu .. .. ppádi-náttu Emapperür Mullulàr-dévar Tiruválandurai-udaiyár Sey vitta, 
tanmam i-ttanmattukku ahitam-ninaippin  Gegai-karaiyil  karál.pa$uvai konra pávattiló viluván 


39 


446 Mainákanahosaha]l) (same hobli), o» a stone north. of the Krishna temple. 


Subham astu $ri-Naüjunda-linzavó gati Kshaya-samvatsarada Chaitra-ba 8 Bu Sriman-mahá-dóva- 
dévóttama $ri-Naüjundé$vara-dévarige áneya-bóteya Nafijaràya-Vodeya .. .. Mallarája-Vodeyaru 
sarvamànyavigi samarpisida jódiya Hosahalli-simeya linga-mudró-kalla háki 


১৮০৪ 9294 


40 


At the saine village, in Siddégauda!s field to the south. 


(Grantha and Tamil characters) 


Srimat-pratápa-chakravatti — Pós1la-4ri-vira-Vallála-Dévarasar pridivi-rájyam-pagni — arnlàanirka 
Pramáthi-samvarsaratu Káttigai-misam ১0 ৮৮০২ S'uniniuiavara Malavür a-6sha- na 


೨೨99694926 %66௨ ೨ 9 ಢಿ 
ச লারা তারি ু............. ண. ১০০০০০০০৮12 ঠাপা) áshandràrka-stháyiy-àga .. ಎ. .. 


kadavadu 
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42 
At Honganür (Hohganür 1001), on a pillar 4n front of the Ammanavara gudi 4n the Gópálakrishua. 

Lemplte. 

(Grantha and 22787 characters). 

878511 311 Tiru manni valara iru-Nila-madandaiyum pór-Cher-pàvaiyum S'ir-ttani-chchelviyum tan 
perun-déviyár 851 inb-ura nedu-tuyil üliyul Idaiturai-nádum tudar-vana-véli-ppadar Vanavásiyum 
Sulli-chchül-madit Kollippákkaiyu nannark-aru-muran  Mannai-kkadakkamum  pór-kadal llatt- 
araiSar-tam-adiyum ahg-avar-déviyar-óng-elil mudiyu muun avar-pakkal Tennavan vaitta Sundara 
mudiyu Indiran-àramum tendirai-I]a-mandala-muluvadum eri-padai-kKéralan muraiyir-chüdum 
kulam danam ágiya palar pugal-mudiyum S'en-gadi-málai-chchang-attir-vélai-ttol-perun-gávar-pala- 
palan-divu  máà-ppo ..dandàr konda  Kó-pParaké$ari manmar ána éri-Rájéndira-S'óla-Dévaku 
yàndu élivadu Mudigonda-S'0la-mandalattu-kKe]alai-náttu-pPunganür Trilókkiya-madévi-chcha- 
turvédi-mahgalattu S'ava .... .. .. ৩৩ 

42a 


At the same place, on another pillar. 


( Grantha and. Tamil characters). 


৮০১5২ c— ppatta S'ómayásiyár magan Pálaiyan Bráhmani Ponnakkan Má$Sappai iva ...... 
Kundavai-Vinagar-álvàrku . ru santi tiruv-amud-ariSi ... liy-àga irandu santiku  ttiruvamudu 
feyvarkku ಜಸ ಬಾ nel vilaiyum nilam àvadu Kàmundayyan Ulpatti kattérikku mérkum ten. 
pàrkk-ellai . ri — ......... Ráyana-battar pulattukku vadakkum mél-páàrkk-ellai mérpadi ............... 


lakku kilakkuin .. da-párkk-ellai .. .. .. lama .. kka i-nnilam iraiy-lichehi-kkudut .. m. Punganür 
ána  tTrayilókkiya-mádé-chcharuppadi-mangalattu ens chCharavaniyabaiy-idai .. nbadin 


kala . ju i-ttévarkku ivv-ür Sabhaiyóm Santiráditta .. .... ০১০০ pon ........ ৩৯০০০০০০০০০ laiga .... 
2 . mbadin &à .. di-kólàl 0901 ...... 10019, TM mit .... varkku .. ........ Iràjéndixas 
3'6]a-Dóvarkn yàndu 2 vadu 10008] iladi ...... i-kalil vettu ... قاذ‎ i-kóyil .. ........ .. nanakkan 


Paligondàán suvanti i-$à$anam eludinén ivv-ür ür-kànakka . Bráhmanan Arahgan Bhimayanena 
ivai. n eluttu Harih 
43 
1 y ೩ ட்‌ A 
At the same village, on a piece of. stone lying 10 the south; of the Afjanéya temple near. the. eastern 
village entrance. 


.. lüliyul Ededore-nádum todar-vvana-véli-ppadar vVa ...... ..... sundara-mudiyum Indi- 
i ] 
ranáravum  tendire-I]a-mandala-mu]uvam eri ............ Rámam mélvarum Chándimat-tiv  aran- 
karidiy irittiya chembom Tiruttagu ......... 


45 
At the saine village, on a stone to the south. of the 21676 temple near the village entrance. 
NW. mabárájàdhiràjam rája-paramésvaram .. .. .. .. .. ganda ganda-bhérunda .. .. . . kàüga-vira 
Sanivára-siddhi Gindurgega .. ..... [8 Male. 872, ..... ৮০ ০০ pratishtàchárya .., . .. .. Kádava- 


RÀ CEN ಟ್‌. 1 eec ೬೬ 78888870 .. ০০ ০ ೬೬ ೬ dradalli. prithvi-rájyam 
.. pa-Nàyakarayya (rest 110000) 


A 
At the same village, on a virakal near a$vatha-katte to the south, of. the Távara temple, 
svasti $rl pratàpa-chakravartti Sri-vira-Nárasimha-Dévarasaru pritvi-rájyam gévutiralu ant avara 
pradhàna Maili-Déva-dannáya .. náyaru Yuva-samvatsarada Jéshta-mása ... ..sagundada-kóteyali 
[801 Kanaka-Náyaka .....svargastan ádanu àtana hendati Nágavve mádida víragallu 
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47 
26 Mógénahalli (same hobli), 0 a stone on the tank bund. 
Tiru-mazal-jó ..... Nela-zheiviya . .. ..yme pügudame mana kko]a .. ...n-arutíarali Venga-nàdu 
Gahngavádi ...... mbavádiyu Dadigavàdtyu ... .... 110೩ ...... "o dreholamu ......... mandalamu 
ங்க ... tA ...L...... வட ere s s 2ಡಿ Sri-Rájarája-Devarkku yàrdu | Kelale-nàdu 


Punganüra.. .. chaturvvédimangalattu paduvana......Müryeleyole.. ..... ... Rájará?a....., náma mádida 
"oc ழியூக்காக  ளொய்மர்ந்கத வையம்‌. ..... 


48 


On a stoue near the western 4111809 of thc samo tank. 

svasti 311 

niti-Sástra-krama ........ .sadà mahlm| 

pàlaya .... 11081000815 Nitimárgga-nripóttamah || 
srimann-Nlti ..... ... 00152] prithvi-rájyam geyye ......... và-samvatsarado] svasti $rima ...... م‎ 
S'ivamárésvaravum Jagdharavum ..... . Nagharé$varavum ১১১১১ kóteya Nitimárggésvarauuman àlva 
ériman-Mávadi-Cliilluka-dévar hiriya-piriya-keregam tat-simántaradol-ul]a kiru-keregalgam edeyam 
gele.. .. .. .. llam bittuvattava,.....ntivullannegam kundade ............ ..var-ellam. bittuvattava kala- 
dole kuduvar (usual amprecatory phrases). 


49 


At the same village, on a stone north of the Már$ temple 
(The same as No. 32, above) 


50 


On. ৫ stone 4n the same village. 
Subham astu, maháàrájàdhirája rája-paramé$vara .... vira-praiàpa | Achchuta-Ráàya-maháráyaru 
pritvicráyyam gairüttam yirallà Nahjundésvara-dévara amritapadige salluva másanhga]u............ 
.. . Sahàya i-gràmadaili pürva-modalági dévarig endu baha suunkavannu bhandáiada boksadalli 
. upayugav abante koduttiru | ninig anuj&eya ......... arasa-Angada-Ràya pantam 10180110 Bomma- 
ráju ........Achchuta- Ráya-maháráyaru hádidavol ........ mmugari Naüjundésvara-dévara...... hoge 
e Kempa Domma-ràjà bidisidiva sunka  (uuprecatory phrases) 


51 


At Málagálu (same hobli), on a 540706 near the village entrance. 


svasti samasu-bhuvanáérayam — prithvi-vallabham mahárájàdhirà'am  rája-paramé$vara Yádava- 
kulàmbara-dyumani —sarbbajfüa-chüdámami  Malerája-rája Malaparolu ganda kadana-prachaudan 
asaháya-Süran ékánga-vira vayiribha-kanthirava Chóla-Ráya-sthápnáchárya ...... p'ratishtácháryya 
Magara-Ráàya-mastaká-sü, ,, duva-Ràya-kanda-kuddál]a jazada-Gópáàla patta......teibhu.. .. Chápakya- 
Náàráyana abhaüga-ràütta-ráya migevara-ganda-kàya Kótàmbaráà-dévi-labdha.,.. ..Narasihima-Ráya- 
5918, .... $Sri-vira-Palià]ja-Dévarasaru pritvi-rájyam geyuttiralu Saka-varusha 1126 — Raktákshi- 
samvatsarada Kàrttika-ba 1 Dra ,., andi ..... ..ripu- Rávana...... kápalli .... mukodu kadete.. 
வ 0101ம்‌ ràya-gajánkusa sakala- Vidyàdhara ...............tila-Dévi-sukumáreru "Tatéja-shuputra 
Tirthariánuja:u Nága-Déva Chanda-Dévam ..... ১৯০০ "ighana-dvipada ..... $:1-vira-Ballála-Dévarig 
01915) ......... Stalà 0181161 ... Moligeha]li chatus-sineya vivara (d«tails gone) ..... பபப , (àmpre- 


catory phrases) 
45 
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At Kódamballi (Virupákshapura hobli), on a stone south of the Malalés' varo temple. 


M svasti 811 vijayábhyudaya-S'álivàhana-5aka-varusha 1421 neya Siddhárti-samvatsarada AshAda- 
- தம 1 11 árinanu-mahà-mandalé$vara médini-miseyara ganda Kathári-Bàlüva Sá]uva-Immadi-Narasin- 
ga-Ráàya- maháráyara kárya-kartaráda Narasanna-Náya ka- Vadeyaru prituvi-ràjyam geüta yiralu Átval- 
áyana-sütrada Bháradvija-gótrada Penugondeya Ha ...dereya Má...... arasara Mummadi-Dévaga]a 
makkalu Timmarasaru Poyisaua-nàda Channapattanada  Kódamballiypa Malalés$vara-dévarige kotta 
sádanada damma-sásanada kramav ent 600016  namma Virammarasam . . yavara Náyakatanakke 
saluva Kódamballiya simeyolage Nittüra bhatavittiya-staladolag Elasigeya-grámavanu Kodlamba- 
1111೩ Malalé.vara-dévarige ... amrutapadi-nayivédya  anga-ranga.vayibha ... prativarusha — másó- 
tsavagalige yl-gràmava ...... (rest illegible ) 


53 


On 8 stone to the south of tle entrance of the same temple. 


namas tuhga-&c. | 


Subliam astu svasti $ri vijayábhyudaya-S'álivàhana-&akha-varu$a 1457 neya Jaya-samvatsarada 
Bádrapada-$u 19 চট punya-káladalà — $riman-mahárájàdhirája rája-paramé$vara éri-vira-pratápa- 
Achyuta-itàya-maháriyaru pruthvi-rájyam geyuttiralu Hoyisana-náda Channapattanada-simeya Kó- 
da:inballiya $rimau-mahá-déva-dévóttama Sri-Malalé$vara-dévarige À &làyana-sütrad Ruku-$ákheya 
S'rivatsa-gótrada Penugundeya-simeya  Adyada-VáranáSi-Sürappagala | makka]u Mádarasarü poda- 
vatta kotta bhü-dáua-dharma-siAdhana-kramav ent endare namma vodeyandiru 0118008186 Timmap- 
apayyanavara Náàyakatanakke saluva Chaunapatanada-ráàjyada Kódamballiya-simeya- Nittüru-bhata- 
vittiya-sthal ida. Saragüru-grámavanu Achyuta-Ráya-maháráyarige dharmav áàgabék-endu Kódam- 
baliya $:i-Mala!'é$vara dévarige | anga-vayibhava-téru-tiruná]u-tirupani--másótsava-pallakiya-sévega- 
lige Saragüri-grámavanu náü dárá-püárvakavàgi kottevág! yi-grámake saluva chatus-simege $ilà- 
sthápanava 1280118 yelleya sthalada vivara (here follow details of boundaries) (back) ..................... 
nidh -aikshépa-jala-pàshána-akshina.igámi.sidha-sádhyav emba  ashta-bhóga-téjas-svámyavanu yiü 
9120. Malalé$rara-dévarige Mádarasarü tri.váchá.. dáreyan eradu kottarági Saragüra-gráma-Ma]alé- 
svarada bhandárakke à-cehandrárka-sthiyiyàzi Achyuta-Riya-maháráyarige dharmav ágabék endu 
kottevági áà-chandrarka-stáyiyàgi salaluladu yendu kotta dharma-sádana (wsuol final phrases and 
verses) yi-Saragürini stánikatanakke Chandra$ékharage gadde hattu-kolaga hola khanduga saluüdü 


54 


In the lower portion of a stone to the south of the same temple. 
(Grantha and Tamil characters.) 


svasti 611 . ka .. . Kodanbuliyür கறக éri .. .. .. .. éaturvédi-mangala ..... ....... Manalé&ra. 
ram-udaiyar kóyilil tanmam sarva-ádikári Séranàndi-nayakkar ánà S'éramán-peru ... 1 tanma 


55 


At the some village, ou a stone in front of the Ganésa temple. 
೬೬೬೨ da Pusya-su 2 Bu | $riman-mahá-mandalésvara. ari-ráya-vibàda básege-tappuva-ráyara-ganda 
chatus-samudrádhipati $ri-Vira.Mallapodeyara kumára Timnmamua ., .. ಎ೬ ಎಇ ಜೂ مه مه‎ பப (émpreca- 
lory phrases) 
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At Garakahalli (5৫7০ hoblis, ೧ « stone near. the village entrance. 
தரர்‌ $ubuam astu | 
namas tun2a (৩, 


svasti ৫71 vijayábhyudaya-S'àlivàhana-$ika ..... ..Sanda vartamánavada Visvávasu.samvatsarada- 


Mágha-ba 19 Guruvára-S'ivarátri-punya-kála .... Kávérimadhyavarttiya . .... punya-kshétra- 
dalli S/ri-Raüga-svàmiyavara sannidhiyalli ...... dhirája rája-paramé$vara 2818, ......birud-ent. embara 
ganda dharani ......... ruda-nánà-varna ......... $ri-Déva-Rája-Vodeyara kumára Déva-Rája-mahipála- 
karu Siiraàgapatiana-simhásanárüdharàgi sukhadim pruthvi-rájyam geyalu tàü mádida Garikha- 
halli-gráma-pratinámadhéyaváda Dévarája .. . . kotta $ásanada kramav ent endare ...... .. NONE 


Cháina-Rája-Vadeya[ra] p:utrarida 19 ೬-114-1 Vadeyara 22171೯10: Déva-Ráàja-mahipálakarn (4ம்‌. . 
ಸೂ ಪೂ ೂ ಸ e ಎ೬ ০০০30256805 Kálikere-gráma .. .. gràma Dásarahajthi-gráma Ràménahalli- 


eràma (rest dlegible). 
57 


At th» same village, on a vérakal to the 8011 of the village entrance. 


svasti sri vira-Nárasihga-Dévaru prithvi-ràájyjam geyuttam iralu Párthiva-samvatsarada Phálguna- 
dasami-Guruvára landu .. .. . . . . Tuncani-nád-àluva. Gavadana imaga Bima-gaudanu huyalalli biddu 
svarggastan àdanu Uma-gavudana ^na .. ... Marammia mádi nilisida. viragallu .. .. .. .. 


58 
On & second várakal, at the same place. 


8೪೩೩ $ri vira-Dóva-Ráya-Od^varu pritvi-rájyam geüttam iralu. Saka-varusha 1839 nó varusha Hé- 
valambi-sainvatsarada 010: apada-su 8 $ri-Gayikehalliya grámada ...gaundaua makkaláda Dakivanua 
Sannaha-Kétauna ibbaru tuamma ...... kamba-sa yara ...... ٠ ... .. Sattaddakke mád da 
viragallu 


ಆ ಆ ೪ *ಅ ರಿ .- 9 9 


59 


1 the same plac*, on & stone of the jagalt-katte. 
svasti $rimatu pratàpa-ebakravartti $ri-vira-Balla]a-Dévaru pritvi-ràyya geyuttam iralu Kródhana- 
samvastarada Bhádrapada-su 2 Só-du srinatu ...... vanta mahájana Chakravartti-bhatta .. .. 
(rest àllegible) 
61 


At Bánantahalli (same hobli), on a stone near the Hanumanta temple. 


Bun... .... Ari-Vi$vanàthàya namah | $ubham astu éri.vijayábhyudaya-S'álivàhana-$aka-varusha 1459 
né .....Samvatsarada S'rávana-ba 14 lu. Krishna-Ráya-Vodeyara kumára Kampa . .... 
படட, Sarvamányavági kotta (rest illegible) 


63 
At Iggalür (some 10018), on & v$rakal near the S'ambhulinga-déva temple. 


svasti $rimanu-mahá-manpdalé$vara ari ,..... vib&la básege-tappuva-ráyara ganda $ri-vira-Bukkanua- 
Vodeya ...... káryya-kartta Hariyappa-Vodeya ...... pritvi.rájyam goye ....... பலக VArisa ......... 
1365 neya Rudbhirólgári-samva:si ada Kártika-su 1 Maüngalavàradallu Iggalüra bhümikáraru 
heggadegalu déva (rest illegible) 
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On ௩ stone near the same temple. 


svasti $rl samasta-prasasti ...$rimanu-maha-mandalésvara Tribhuvana.. .. ಎ. . . kàdu-Kongu-Nangali- 
 Koyattüru-U ...... Háànungalu-Heddore-àdi ..... konda ......  Gaüga Vishnuvarddhana $ri-Nà- 
rasihga-Ho ...... [Da]llála-Déva prituvi-Crá]yam geyuttam i ... .. ga-varsha *sásirada tombatta-entu 
Vikári-sammacheharada Vaisálha.ba hu]à-paüchami-Vaddavára SUD... ட டட ட... பப பய பட 
Bainma-gavunda (others named) ... rugàlolu kádi sattu sarggasta .. 8ம்‌ .. .. 


65 
At Yeliyür (same 10812), on a stone near the eastern gate of the village. 


58১১] 511 vira-Nàrasihma-Dévaru pritvi-rájyjam 86011810 iralu Dahudhánya-samvatss: ada এবি 
$u 1 lu ári.nanu-mahá-pradhánam Kumára-vara Chikka-K6teya-dannáàyakaru Pürvádi-Rávana mélena- 
varu bandu 110000 .. radalu b!ttu Chüdanátha-dév4rige namaskára-mádahódalli dévarige bc]liiya hari- 
vàuavanü kottu pattavannu kattiy à-dévara Chikka-Gangavádi-nàd-olagana déva-dánada Yalevüru- 
1128117 ೩121117೩  nádu.vattada ....  nele-nibandi-kallaru-benya-tappu-taudi-vola ...... kalani 
ga 800 kke à-Kéteya-dannàyakaru á.dévara s mruta-padige dàreyan eradu parithavisi kottà padi akki 
nitya-padi dina 1 kke ko 12 lekkade varusha 1 kkam akki sa 316 kkam nellu sa 432 yidu 7781೩1೩೩ 
lekkadallu éruva nellu sa 86 ko 4 antà ೧6110 sa 518 ko 4 kkam ga 1 kkam sa...ra lekkada ga 108 
0೩ 6 à tuppa .. *১ 1 lekka varusha 1 kka sa 4 ko :0 kkam pa lkkam ba 2lekkada ga 18 enne dina 
1 kkam ko 1 le varusha 1 kkan, sa 18 kkam pa.. kambha 2 lekkade ga 22 ganda nitya pala 1 lekkade 
varusha ] kkam pala 360 kkam ga 1 k«am pala 10 lekkade ga 36; à-düpakke 0೩೨9. à-vileyada pa- 
chchakarppürakke ga 30 dévara vastra panniru ele adake ártiya-karppüra-volag-àyitakke gadyá- 
na 31 pana 355; antu yi-mareyádeyalu dévara amrita-padi-srikárryakke kottu sarvva-bàde parihára sar- 
vva-nama$yaváya ági 4-stalada honnanü dévarige kotícü yi-maryyádeyalu barada 8118788397050 
magga-dere hoga-dere sarvvamánya (usual final verse and, àmprecatory phrases) 


66 


At the same village, on a stone to the south. 

svasti $ri bhnvanáiírayam pritvi-vallabham mabhárájádiràjam paramé$varam Dvárávati-.pura-vará- 
dhi$varam Yádava-kulámbara-dyumani sarvajtia.chüdámani Malerája-rája Maleparolu ganda ganda- 
bhérunda kadana-prachandan asaháya-süra ékáüga-vira S'anivàra-siddi Giridurgga-malla chalad-ai- 
ka-Ráina vairibha-kauthirava Magara-ràjyya-nirminülam Pàudya-ràjya-disápatta Chó]a-rájya-pratishtà- 
cháryya nissaüka-pratápa-chakravartti Hoyisapa-Sri-vira-Nàrasimha-Dé:aru prithvi-rájyam gevuttav 
iralu Chaudanátha-dévarige ১৪০৮৪208108 sivirada-yinnüri-hannondaneya — Sarbbaj'tn-samvatsarada 
Mágha-ba 14 $5 Ghatada-keligana dagdinalu Am:nahyall 1011111 Sivarátriyalu Palavüra-Chafüchama- 
gauda Bánarattahalinu 08೯.17೧ amudupadi-püjeyà |. ...... magza-tere-hoge-dere-lavana-patücha-káruka- 
ka]u-kaibanna-nálu-karbbuna-d :]amidi-heueya-ku]a-mukhgaváda — sarvya-áyavanu à-Chüdanátha- 
dévarige sarbbamányam mádi dhárà-pürvv dw Agi bitti hireyan eradeü (usual imprecatory phrases) 
ráiyábhyudaya mansala malià 84 02೩/1೩ SérabÓva-S'àmayana 11117೧10, 


67 


At Bévüru (110/2೬ hobli), on a rock in. Timnappnana-betta. 


Pramáthi-samvatsarada Vayisàkha-suddhadalu mahatu-Mallikár,una-dévara karunada sisu Bettada-vo- 
deyaru Rámayya-Dévara nirüpa-vididu Tirumala-dévara pratishthe-mádidaru Mádava-Dásayyanüà dévara 





*So in the original ; but S'aka 1098 exp. ಹಾ Durmukhi ; Vikári ಜಾ 1161 exp. 
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püje geyisidaru chandra- üryanu vullava*a 11-111, Mádhava-Dàsavyanavar 811೬. yaud andóru 
(usual imprecatory phreses). 
68 


On the east 1211) of vuyyále-ywiatapa. to the south of the same temple. 
Subham astu S'áliváhana-Sakheyali 1582 varushada méle nadava madyama-bisizeyalli Plava-samvach- 
arada Bhádrapada.$uddha 2 10 dàva-dévóttaia Bévüra bettada Venkatéivara-svàmiyavara 6 
Bá]óji-Haipsti-Ráyara kumára DundÓi-Haipati-Ráyaru mádista-sóve Máda-arasugalu i-dévastànakke 
terige gatida ...... modal 809 (vest illegible) 


69 
At the same temple, om a vock to the north. 


Sri-Bandhikaváta-nàma-grámasya  S'rutashénó suru-Sishyó S'áatishéna-prasishyó S'rishéna-£ishya- 
Cliandrashénpasya 
Nimnba-grámasya várunyáàm d $i Kunda-Silá-talé | 
siddhàs Sandhikavátasya bahavó muni-putgavàh ' 
Ashádha ... Dafichamyàui Uttarábhádrayá saha | 
chandré sannihité siddhas Chandrasóna-imuni -prabhuh | 
sad-bhávaná-vi$a raná-vi&qdátma .,,ni dagdhó matià-vrata-mahà -mani-bbási-kó$ah | 
Sushkas su$ila-jaladhi — .. suvrittih. idyéshu sad-gati-gáté inuni-Chandra sárau | 
81311 19೩ sakalam prabhásva lókam árita-gupa-Sila-tapó . sva-bhásàá | 
gatavati param astam adya Chandré tirayati lókam imam tamas samastam ! 


Chandrashóna-guru-praSishya .. .. .. gashépa-ichàjya .. .. .. Jánati Sidigata ardda-mása-samáptih 
Nadyávàsi-gauà  Dámakadali-kantiyar ardlha-misé samáptah Arela Gaügaséna-kantiyar .. .. 
samáàpta 


70 
At the same place, on a western stone. 


bhadram astu Jina-$38auàya Saudh:kaváti-gadà vaya Chandrasé .. .. .. Nágaséna-gorava Kirukun- 
0970] sanyasanam nóntu mudippidar. 


71 


At the same village, on 11 stone in. S'y&maiyangár's field, close to [Tolagé vi. 
Subham astu 


namas tuhga-&c, ' 


Sri svasti samasta-vastu-vistára-prasasti-sadhitam samasta-bhuvaná$rayam  $ri-pritivi-vallabham 
Malarája-rájà Ma'aparolu ganda Yàdava-kulàmbara-dyumani sarvajfüa-chüdàmaui Málava-Ráya- 
mastaka-$üla Hammira-Ráàya-Brah:narákshasa Kádava-Ràya-kró]1a-sáArddüla Rüdi-Ràya-vadabánala 
Pàndya-hRáya-pratishtácháryyà — Chó]a-hàya-sthápanácháryya Magara-Ráya-nimmülana — tenkana- 
chakravartti ràya-huli-ráya ganda-bérugda uissanka-malla pratàpa-chakravartti Hoyisala éri-vira- 
Ballàla-Dévarasaru ^ Árupasamudra-nelavidági — prithvi-ráiyam geyivuttam vihali avara maneya 
pradhánam $rimanu-mahá-maundales$varam muvvara ganda Pésá]i-Hanuma aras-aüka-sünegára ৫০08 
yada chakravarttài Yedavaükada Kamalarasara  maidunandiru  Nàgarasaru  Béhüra Kandappa- 
Márappaügalu mund-ittu Hariba-S'ettize kotta silá-sásanadi kramav ent endade Saka-varusha 1253 
46 


182 Channapatna Taluq. 


neya Prajótpatti-csamvatsarada Kárttika-su 1 Bu | à 8Béhàra tehkaua-kadeyalu Bommarasana 
hesarali pattinavannu kattisi à-pittana . 81೩1೩ 00800২71079) 5710 hasubeya-kallauü 1196161 kottu 
à-pattanadalli (back) ... 


da terigeya .... . . modal àgi yazcalu ... $ 05 5 51008181008, (rest 07400) 


72 


At the same village, on a virakal lying to the south of the temple on the Ráméivaradéca hill. 
(Grantha and Tamil characters). 


svasti $rimanu-mahà-mandalé$vara Tribhuvana-malla ?Talaikádu Ganzapádi Uchchaügi Pánungal 
Vanavási Pala$igai  Velikkiramam | Pettugai-parilyantam-ága-kkopda bhujabala-vira-Ganga-l'oysala 
hasaháya.$ira-chClauivara-siddhi Giridurgga-tnalla salatanga-Ràma nisahga-pratapa 665819: àri- 
Vishnuvar ..... . llaja-Dévar pratuvi-rájyam-panni arulànirka Mudigonda-S o]a-mandalattu 
Rájénua-$'0la-vala-nàttu-k Kilai-náttu ..... GUTEN varipuS$avala-Vira-aaüga-pPoySala. . vira-Vallà]a- 
kKulalàdi-raya-Poyala-dévarku mun-gánikkai Máraiyan turanda bbháshai Kkkuduttap:ly-àvadu 
Nala-sammaéarattu Márgali-má$atiu S'a . $a .. kilavar natta uà . 1೩ nàlu-págaiyilum 11114 ೬ ನಿ! .., 
.paramtiumopada c 7 em 


73 ١ 


At Mágénahalli (same hohli), on a 840106 to the south; of. the eastern, entrance of the village. 
&ri namó'stu. 


namas tubgi-&c. | 


svasti samasta ,...... — s... F&-prasasti-sah.tam. samasta-bhuvanà .. .. ... prithvi-vallabham 
Chá]ukya-chakravartti Male ..ja lalanà-M nója. 000৮0] 0 gapda .... ... . prachanda Yádava- 
Náráyana ,., da .., rà ......... .. mati$v.ra. vira-Máhéi:vara chhalad-anka-Ráma  bala-ma 
dugga-malla birul,..... দা ধা வக்க مه .ا‎ கய ೬5 ந்து... இல... 
ர ಚ್‌. ಯ ಟಲ್‌ ১7 PEN o ene. ES ma 
বকা 17101 ೫.11೬ AUAM Vidyádl: நாக... ೬ ೬೬ ೬೬ ೬೬೬ Dhabafijaya médi ...... 0178. 
S'anivà ...... ma-Ráya-króda-Sàrddüli 1001-01 a-vadabánala Chó]a-Pàndya-pratishthápauachàryya. 
TE Yàdava-kulámbara-dvimani sarbbajüs-chüdámani ékáhga-vira vairibha-kapthirava 
Chóla-Ràya-sthápanácháryya — Pándya-Ráàya-pratishthácháriya — Makara-rájya- 41107010018 ráya-huli- 
ráya ganda-bhórunda ráya. gajánkusa nissanka-malla pra* ápa-chakravartti H 081811 Sri-vira-Ballá- 
la-Dévarasaru  Arupasamudra-nelavidág: prithvi-rijywm gevutt iralu avara maneya pradhá. 
nam  $rimanu--mahá.-mandalé$vara | Sómarasaru K Iava]a-nid-o]agaga Magavanaha]liyanu 


pem vr 


Chittàri-Dala--Setti-- Masana--Settiyavarige kotta ilá-iàsa (back) ৭ kramav ent endade 


Saka-varsha 1241 neya Kálayuktákhya-samvatsarada Márggasira-su 1 1 Mugulanahalliyalli tamma. 
dey àdade apnan-odave tammanhge tamman-odavey ೩) annsbge anna-tammandir árá illadirdade nantar- 
ishtaru-tottina-magange mukhyav à ági saluüdu ant àrü illad- -iddade à-aputrika- dana-kaya dévályakk 
ikkuvsdu tammadi emba vártte illa vodava-tale vokka-barana hádara .. duuda undig? muntàági &- 
üdu illada sarbbamányav àgi à-Mugalanahalli Nàná-Déii. pattanav 82) santheya katti chandrárkka- 
táram-baram ullannabara nadavant àgi nattu kotta $ilà-$ásana (usual imprecutory phrases and ver ses) 


int 1-81lá-sàsana int-appudakke à-Só; narasara $5nabóva Siva-dévana baraha á-SÓvarsara voppa ári- 
Süryanàtha mangala একি m NE. EN 
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18 the sume village, ow 6 stone within the village gate 10 the north. 
Subhaz: astu | $rlinatu maháráijádhirája  rája-psraméSvaram — $ri-vira-pratàpa-Achyuta-Raya-mahá- 
[87810 prilhvi rà yam தவம்‌ am yiralu Nanjundé$vara-dévara | amrita-padige sa!uvi  Mugulanah illi 
Gaudigere Hosaha]lli yi ... grámad 1! pürvea-modalázi 08199 sandubaha sunkavannu bhandárakke 


Hirya limmappayyanavaru  atikàiáv ialu ,.... Seu. DAdeya  Keupadévarasa-anuagala .. chika- 
tammandiru Bommarája .. . 7೩/೫ Achyuta-Ráya-mahàráàyarige .. .. ... .. (Timmappa Bomma ... 
TA gulanahalit Natjundé$vara-devara ,........ padige sallabék endu Bominarája ......... risi- 


dautá sunkà (imprecatory phrases) 
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416 Chikkénahalh: qsame hobli), v Bokkana 11815101805 field to the west. 
( Grantha and. Tamil chavacters) 
Svasti 814 S'ikkayanpallhy $anrudumum kondattu -........... mu... . ...llin dhammattukku- 
kKana ppa-Settyárkku vitta kudanggai ... chchaya-kapilüku irupattirandu-adi-kkólàl kuli 
871) 21818100000 iuda dhanimattukku ilaüganam-panninàr undágil Gaügai-karaiyil kurál-pas$uval- 


kkonrinuükk-u]]a pávam மரம 
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At 11:10 (80116 hobli), on a stone to the south-side of the main entrance of the 16214565770 temple. 
878811 samasta-bhuvaná$raya éri-pritvi-vallabha mahárájáihirája paramés$vara parava-bhattàraka 
Dwárávati-pura-varàdhi$vara —— Yádava-ku]àmbara-dyumaui sarvvajüa-chüdámam —— Ma'erája-rája 
Maleparolu ganda ganda-bérunda kadana-praclianda ékánga-vira asaháya-3iia  Sanivára-sidda  Giri- 
durgga-malla chalad-ahka-Itáma vairibha-kanthirava Magara-rájya-uirnmülaka Cbóla-rà ya-p: atisht- 
ácháryya Kánchl-káüchana-kannipüraka Kádava-Ráya-kulàntaka ... ...........rvantaka  Pándya- 
diSàpatta svasti $11 pratápa-chakravartti Hoyisala $ri-Vishnuvarddhava-$ri-vira-Ballála-Dévaru 
sukha-sankathá-vinódadim pritvi-rájyam geiütt iralu Saka-varusha 1928 1107೩ — Parábhava-sam- 
vatsarada Pháàlguna-bi 1 Va-du Srimad-anádiy-agrahàram | RAjéadrasimhi-chaturvédimanga ada 
$rimad-asésha-mahájauatgalà é$rimatu-mahá-pradána:sm Jàtraya-dannávakara ... àva]a ... gana- 
kumára Késappauü À-Malaüra $ri-Kailàsé$vara-stánàpa ..riyágideyara 10೩5೩010  $ri.Krittivása- 
hridayarige kotta silá-Sàsanada kramav ent endare à-àid — ........ ಇ ೩೬ ೨ ೬ ೬೬ ... gagda-makkal- 
ullavaru anubhavisuv.:ru hennu-makka]-ádade ..... . maiyolage asésha .. ...... . .$rikàryyakaü 
saluvudu .. ... à-Kalakani . àdavarige saluüdu yi maryyádeya ... inádi dhavinmavanu,,, à-inahá- 
janahgalu arasippana ..... . à-ehandràrka-stáyiy àgi ..saluvant 801 16516, ২11778৮5208, (usual 
imprecatory phrases) 
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At the same temple, on the north wall 78007" the garbha-griha. 
( Grautha and. Tamil characters). 
svasti 811 p igal 8010೬ punari,,.azal $ülnta puviyil poinémiy-3]avun-tan-némi nadappa vilangu-Ja.. 
eet ೩೬ ೬೨ ০০ ০০121 1]ani-gó-pparuvattu. vikkirama-ttolilàl S'akkaragottattn-ppudu-mapam-punarntiu 
maduvaraiy-ittai Vayirágarattu vàrl ஹர... تم‎ ட Kontalav-araisar tan-talam viriya 
vál-urai-kalittu-ttól-vali-kátti por-pari-nadátti vadai-ti$ai vága:-$üdi-tteng.5ui-tté-iiaru-kama ......... 
eese sss Bal podumaiyuar Ponniy-ádaiyu nan-Nilapp-Àvài tan tanimaiyiun-tavirttu punida-narriru- 
mani-nakutam muraimalyir-chüdi tann-adiy-inaàl ಎ... .. ೨೨ ೬೬ ೬೬ ೬೬ . y-Àga-tton-nila-véntar Süda ... 
......Dal Manuv-áru peruga Kaliy -áru varuppa $en-gól ti*ai-toruti- jella 701-1101 iru-nila-viligatt-etga 


8০4: Channapatna Taluq. 


১০০০০০৩০০০০ (0 CFira-nilal ven-nilà-ttà. . .. 01u-tani-Méruvir-puli. ೪118178068  vár-kadariíivváptarattu 
püvar tirai-vidu tanlu kadaü-jori-kaliru. murai-muyai nirpa .. ೩. ೬. ೬ ೬. .. ೬೬ giya 'Tennavan لقعا‎ 
un-talai EM pon-nagara-purattidai-kkidappa 14008] pir-kula-pirai-póla nir-pilaiy-enu- 
ಬಗ್ಗ... ಎ... .... .. dir kódirr-alladu. tan-kai-vill-edir-kódà Vikkalan kall-edir Nangili tudangi Mana- 
lür naluv-.ua- টান. -alavum.. 2: .m patta ve .. veh-galurum vitta tau- 
mánamufn-güria viramun-gidappa érina ل‎ তি டன নিক, nadigalun-jnlau.. .. . .. 
০০০০০০০৮০০০ ০০০0-00 vilu ...........!೩0(10811111 talai-virittal-amara kuda-tiSai-ttan- -nàd-ugan- 
tu tàápun-dan.. . ....... ০০ ০৩ mudugu ne]ippa . yand-edir-ináriy ೩ Jaya-pperun.tiru , .. 
ntu kudutta pugali . S'elviyum válà vitta madandaiyar-it.. ... . ... ... milidu 11. venh-gari- 
nirailkka]un-Gaünga-mandalamui ............ nav-ennu . pà.. irandum ೫೫. ೪ Indi . 
galodum Piudi-mandalan-golla-ttiruvallad-adait ...... — . ..... ritta .. .. .. .. ra-váriyum udai- 
ttày vandu vada-kada ... .............. ten. kadal-padarvadu.póla tan perufi-iónaiy-óvi Pa..... varum 
poruda porukalatt-adugi veruvi mudugu ne]iltt-ódi ... . nena-ppukka kád-ara-ttudaittu nánudalai- 
ppadutta marr-avar . mu1jai-vafjagar tiriyum poclichai-véii-juram-érri-kkorra ஈர்‌, , ya-sthamban: 0821. 
toru 111100. muttin-Salàpammm  mu-tTamil-pPodiyilu iatta-ven-gari-padum maiyyi-chChayyamum 
Kauniyut-Ganh...yun-gai-kkond-aruli-kkurugala. kulaiya-kKottár-utpada neritoru nilaigal-itt-aruli- 
ttirai-kola suinhásanan-taritt-aru]i-ppà ..$ai mévalar ೫80೩1೩ vira-simhásanattu-pPuvani-mulud-udai- 
11164011 vipr-irunt-aru]iya Kóv-TrájakéSari-vanmar àna chakravattigal $Sri-Kulóttunga-S 0]a-Dévar- 
ku yándu padinélàvadu Mudigonda-S'0]a-mandalattu. Ràiéndra-S 0]a-va]a náttu-kKilalai ..... m 
náttu-pPeriya Malavür àna Hàjéndrasimha-chatuvvédi-mangalattu | mahá-sabhaiyóm engalür Rá- 
jérdrasimlia- lvarain-udaiya Mahádévar kóyililé kütta-kkuraiv-ara-kküdiy-iruntu ehgalür-chchirr- 
ahgádi-ppáttaitàl.. 11க áyan-gondu ivv-à Rájéudrasimha-i$vara-udaiya Mahàdévarkku 284] vaitta- 
ttiru-pPanaügád-udaiya .....tiru-nandávilakku ourum i-tdévarkanmigalé i-ppáttan-gondu  chandrád- 
itta-vara Seluttuval-àga thàrá- -püvvamesága kuduttóm mah£-sabhaiyóm paniyàl ivreür madhyasthan 
ees 1094400000 ara$-àna Dharmapriyan eluttinàl tanta. sabhà ......ppadi kal-vettinén ivv-ür ka]- 
tachchan Aravindalóchanan Chandra$ékaran 808 Rájéndra-Só]a-kKi]alai-nátt-ASári ,... 
» 5, . ತಹ” n ena |||-- 


**".e.009*9*9209.24400 
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At the some place. 
(Grautha and. Tamil characters) 


svasti 371 svasti samasta-prasasti-sahita srimanu-mahá-mandalésvara 'l'ribhuvana-malla Talaikkádu 
Kohgu Nagili Koyarrür Gan .. pádi NuJambavádi (00110178701 Vanavati-paunirclichàyiram 12800477091 
l'ala$igai Veliskiráman-gonda bujabala jagadékama .. ta .. $ri-Nárasimha-Poysa]a-Dévar prithivi- 
1ájyam-panniy-arulànirka Malavür àna Rájéntrasiüga-chchatuppédi-mangalattu — Valliyyatt-Ilaiyavilli- 
nilam ,vv-üril mélai-ttümbil nilam kil-pàrk-ellai terku-nókki-ppóna kannikkálukku mérkum te.- 
pàrk-«lHai llaiyavili-nilattukku vadakku mél-párk-ellai terku nókki-ppóna kannikkálukku-kkila- 
kkum vada-pàrk- .lai kilakku-nókki-ppóna kannikkálu . kku-ttepgkum | i-nnáy-párk-ellaikkun-nadu- 
vitta nilam perun-gólàl uüru kuli Svabhánu-samvatsarattu Ani-másattu ivv-ür | Sri-Kayilàásam- 
udaiya Mahádévarku.ttiru-nantàv lakku-kkuduttén Mahádévannena pon-aray-ittu man-ara-kkondén 
M «liàdévannena 
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At the 50/1126 lemple, 0% the north 200/1 at the front angle. 
[த Grantha and. 72771 characters). 


svasti $rimanu-mahá-prachána 68798011811 $ri-Kánéipura-varádi$vara | Náyaka .. 


೪9 ೪9 "© ಅ ٠ © 








Channapatna 'l'aluq. 185 
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At the same temple, on the west basement of the gó pura to lw north. of the entrance. 
(Grantha and. Tamil characters). 
svasti 6/1 Malavür கறக Irájéntra- imha-chchaturvé li-maügalattu a$ésha-mahà .... .. m Hémalambi- 
samvarsarattu Atti-mása 16 nti Satyánanda-svámigal mazau  Niiakanta-dévarkkum ipadi iraiy-iliy- 
àga $ilà-Sàsanam-panni-kkuduttóm a$ésha-imahà-janatgalóm i-nnilat — .............. கச 
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At the same temple, on the east wall and basement. 
(Grantha and Tamil chara:ters). 

svasti 80 Malavür àna Irájéatra-simha-chehaturvédi-mangalatiu ashó-mahá-janangalóm — Vikirama- 
samvasarattu கக பா Satyánanda-svámigal | magan Nilakanta-dévar i-nàll ivanukku 
kudaügai وعة‎ ಓ ... méttil kalani .. 400 m tittu-tteruvil ina 9. m sarva-mányam சக vit ... bhanda 
kku vàhgi itta ga 100 ki] nà ........$ri-Apraméya-perumá] kóyilukkun órikkum vàhgi itta ga 
250 kkudangaiy-àga ........... ES a ODE Eee eere 101] 10১9 m &தக kalani kuli áyiratt- 
iru-nürruklkum manai áyaraikk&um . kina 8೩ 200 Kk ,..... rupalum kai-k ......ivanukku áeshand- 
rárka-stáhi àga 198೩೧ 1381108] marumakkalukkunm i-ddhaamattukkui | nadatta-kkadavóm à .. .. .. 

mmanaikkum kudangai 111೩1 manai-panam nir-küli vi ..... pputta adi .. .. kàkkakka 150 
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At the same temple, on the back of the north wall. 
(Grantha and. Tamil characters), 
svasti 80 Tiru mauni valara iru-Nila-madandaiyum pór-S'aya-ppàvaiyum S'ir-ttaui-zhchelviyum tan 
perun-déviyar-Akki inb-ura nedu-tuyil-ü]iyul ......... duu-tudar-vana-véli-ppadar-Vanavásiyum éulli- 
chchál.-mai . Kollippàkkaiyum — الب‎ Mannai-kkadakka .,,... .....-kadar latt-araisar 
ta-mudiy nm áng- 3: ರಯ್ಯ ರಿಗಿಇ-.... ೫106170 inunn avar -nakkal 1 1 ್‌ ೪೫100೩ $unta .. .. ০১ yum 


Indiraun-àramum — teudiraiy- নালা mtm ec ... padai-kKéralar muraimaiyill &$üdun- 
gula-danam-ágiya pa .. .. .. gal-mudiyum $eü-gadir.málaiyum $ang-adir-vélai-ttol-perun-;àval pala- 
palan-divum $:ruvil 620811 irubattoru-kál arai$ugalai katta 81940187081 mév-aruü-Jántimar-riv- 
aran-karudi iruttiya $3m-borriru-tagu-mudiyuin bayan-godu pali miga Muyaügiyl mudug-tt-olitta 
JayaSihgan alapp-arum | pugalodu pid-iyal Irattapádiy-élarai-ilakkamum — nava-nedi-kkula-pperu- 
malaiga)um vikkirama-virar S' akkaragottamum inudira-vada-vallai Madura-mandalamum  ká-iidai- 
valaiya Námanaiyakkópaiyum vefi- ilai-virar Pafjappalliyum [884৫ 10 ই i$uni-dé$amum ayarv- 
il-van-kfrttiy-Adinagarasai il saudiran-dol-kulatt- [ntirairatanai vi]aiy-amar- kalattu-k யி 
ட 6৮০ pala-danattodu rirai-kkula-dana-kkuvaiyum — kitt-arun-jeri-milai-Otta-vishaiyamum 0008019 
86 sesso Badu . ಇಓ ಎಷ ০০ ttu. vand-urai-Sólai-tTandabuttiyum 11808501881 muran-ura-ttákki 
அப வக] Vangála-dé$amum toda-ka]a .-S'en .. .. .. . pManai vefi-jaina-világatt-afjuvitt- 
೩೫] ond'ral .. . .. . pendir-bandáramum nit ..... ess diraLàda.... . . lar-ttirtat-eyi-punar- 
(ಆ ಚ அவ. lutt: வல்வை .... dáratt-arai .. 0೩1 vàr-kayam poru-kada . kumba- 
kkariyodum-agappadu ..... . naiyil pipikkiya ,.. ..... nidi-ppirakkamum ......... (೩11೩ .. pór-ttolil- 
vá&ulil Viehchádira-:ó .. namum moytt-o ...... [11018010111 ka ia-mani-kkadavum 11101 ,........10೩1- 
yum .. . r-eyir-ron-Malaiyürum à]l-kadal-aza] ............ hgàmum kalangá-val-vinai-IlangáSÓ ১০ .. .. 
111181 ... .. ppàlamum  kávalam-.purióai ಗ್‌ . V 131-00೩ .. .. dai Valaippandürum kalai- 
ttakkór .. gal .. .. .. kóla ... tida-má-val-vinaài Mádamalihbzamum  kalámu ..... dun.tial.. 
làmuri.: ಚಿ ténakkalár-po]d ১18 .. kka .. ramum 1000-12, il-kával-kadu-murat-KNidáramum má- 
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186 Channapatna 12100, 


pporum 88041 kkonda  Kó-pPara .. $1ri-paumar áua udaiyár Sri-Rájentra-S'óla-Dévarkku yindu 
ivupattumünr-àvadu — Mudigonda-S'óla-mandalattu — Ràjéntra-S'ólu-vala-nátta-kKilalai-nàttu — Rà- 
jéndrasimha-chehatuvvedi-mahgalattu — mahá-sabhaiyóm — udaryár  $ri-Rájéntra-S'ó]a-Dévar றஹ்‌ 
magan S'/ó]a-m (21೩1೩೭0 Kshatriya-sikàmani-vala-náttu Vula-náttu-pPuliyür-pPuliyür-k:]avan Vin- 
galaküttan pakkal ppon-kondu ehgalür Rájéntrasiniha-iSvaram-udaiyár kóyilil eluut-aruluvitta Àda- 
vala-Rájéntra.S'ó]Jasimngarku irandu pódaikku pód-onrinukk.:i tiruv-amid-arisi iru-uàliy-ága ari$i 
10110211007) i-ttévar namnbiráttiyárku ivandu pódaikku  pód-ourinukku  tiruv-amid-ari&ài iru-náliy-ága 
anb nánàlyam ága ari$i kuruniyinukku nellu padakku náànáliyum ivargalukku kariy-amudukku 
nellu náliyum neyy.amudakku nella. iru-náliyu ...... ku nellu ira-nálipum — adaibkày-amudukkum 
ilaip-a:cuduk .. .lu iru-nájiyum àga ..$ata ..  .. .....náliy-àga nà] muunürr-arupadinukku 
ملاعم‎ nürr-orn.ka ...... ni aru-nàlikkuin irai-ichchi-kkudutta —nilam-àvadu TIrájéntra.S'óla. 
vàskkál-àru-.ir pàyum. S'ó]a-sikámsni-vi .. gatti i-ttévargalukkn.| 1181-1100001 kudutta nilam-ivadu 
.. kálukku tei.-pirk-ellai üc-nilattukkum .. .. ntan-SÓlai .tta umlattakkum vadakkum ,.....vakká- 
lukku kilakkum vada-párk-ellai Nágala-léva ......... kkum dévadáàna-nilattukku-t .. .. 11೩ ... ]a ... 
نعلا‎ m^rkum naduv-ulla nilam oli ,,, 0:೬ ivv-ür-kkólàl kku]i áyiramum i-ttévargalu ......... hgalaii- 
unilattàl vanta irai 11111೬ dévacrgalukku .... .....Seluttuva .. . ... ... kuduttóm mahá-sabhai- 


yóm ivargal ಐ 80100 ,..... ivv-ür tachcha ............ nén ivai enn-e]uttu 
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At the same temple, on the west basement. 
( Grantha aud Tamil characters). 
svasti $ri Tiru. manüi valira iru-Nila-madantayu ........ r-pÀval .. ... . r-ttani-chichelviyum. tan 
perun-tévir. Akkiy-inb-u ra nedu-tuyil-üliyul Idaturai-nàdum tudar-vana-véli-ppadar-VanaváSiyum $ulli- 
chchül-madi].kKolippákkaiyum nannark-aru-muran-Maunai-kkadakkamum poru-kadal-Tlatt-arai£a- 
tà mudiyuin àng-avar-déviyar-óng.-elil-mudiyum munn avar-pakkal t'l'enuava . vaitta suntara-mu.... 
1la-mandala-mu]uvadum eri-padai-kKéralan muraimaiyil chechüdiya Kkula-danam-agiya palaàr pugal- 
mudiyufi-jeü-gdir-málaiyui-jang-adir-vélai-ttol-perun-gàva-ppala-palan-tivu . -jeruvir-china-vél iru- 
pattorukál 17115108141. . 06৮ Paraéuráman mél-varufi-Jántimag-riv-aran-karndiy-iruttiyaSem-borriru-tta- 
gu-mudiyum bayangodu pali miga MuySangiyil mudugi.. .. .. .. lapperum pugaledu pid-iyar-Irattapá- 
diy-élaraiy-ilakkamum nava-nedi-kkula-pperu-mala/ga]un: vikkirama-vira S'akkaragottainum mudira- 
vada-vallai Madurai-magndalamuim | kàmi]lai-valaiya Námanaikkónaiyum —veíi-jilai- vira-pPaüjappalliy- 
um pár$Sadai-ppalana Máéuni-dé$amum ayarv-il-van-kirttiy-Adinagaravaiyil chehautiran-tol-kulat£t- 
Intiravirádanai vilaiy-amar.ka ... ttu-klalaiyodum 7106100010 pala ...... ..... ০০০০, . dana-kkuvaiyun- 
gitt-arum Seri-mn]aiy-Otta-vishalyamuin püsura-Sér-nal-khósalai-nàdun-Tanmapálanai vem -munaiy- 
ahttu vand urii-tólu-tTandabuttiyum — Iranasüranai | muran-uga-ttákki-ttikk-ana-kirtti-tTakkana- 
LÀ lamum Górinta$antan máv-ilint-ód i-*tangáda-Siral Vangála-2ó$amum  todu-kadar-Changamotta- 
Mahip$lanai veti-ama-vilàgatt-afijuvitt-aruli ondiral-yánaiyu . pen ...... in. nittila-nedun-gadal-Uttira- 
Ládamum ver-malar .... tat-er -punor-Kangaiyum alai-kadal-naduvut-ppala-kalafi-ielutti -chChaünga- 
ráma-v.iniyórr ingapanman áziya Kidáratt-araiSanai vágaiy-am poru.-kadal-kkumba-kkariodum aga- 
ppadntt-urimalyil pp r ikkiya peru-nedi-ppirakkamuim ávtt-avan-aga-naga-ppór-ttolil-vásalil Vijiádira- 
fónamum mottalir-puna.mapi-ppndava-kkana,., .......... nirai-$ri. Visaiyamun-turai-nir-pPannaiyum 
van-malaiyüre .. r-ron-Malaiyürum  ál-kadal-agal.$à] | Máyirudingamun-galangá-val-vinai Ilangá- 
tóvunun-gópp-uru-nirii-punal Má-pPappálamun-gàval-am-puri$ai Mévilibangamum — vilai-ppan-dár- 
udai Vilaippandáran-salai-ttakkór pngal talai-t'Taklólamun-di .. .... naiMádamalingamun-galà- 
mudir-kadun-tiral Nilàmnri-dé$amun-dé ,,... ..... lil Má-Nakkaváramun-dodu-kadar-kkával-kkadu 
murat-Kidàramu-mA-pperun-dandár-konda Kó-pParakés$aripanmar ána udaiyár $ri- RAjéntira-S'óla- 
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Dévarpku yàudu 18 .. Mudigonda-S óla-m (00/1800 vada-karai 1 ráàjéntira-S 'óla-vala-nàttu-kKi]alai- 


[86000 IráS3utirasinga-Saruppédi-mangalattu sabhaiwóm ivv-ür ...... .. paramasvámigalukku virru- 
kkudutta mlani-Avadu kil-pàrk-ellai Mára ,.,. . shaya-déva-battan bümikku mérkkum ten-pázrkl-ellai 
U..  kka......... pulaváymari-vàykkàlukk: ki] —sabhai........ .. ku kidanta munnüru kulikku 


kilakkum àga (nnàr-páll-elaikku naluva-patti 1111801 .. li munnürum virru-kkuduttóm sabhaiyóm i- 
ppüimnikku véndu .......... yamum Gantirátita .. .... sabhai ... ர்க... kuduppadarku igai-tüia- 
viyamum  Dévaridai-kkondu virru-kkuduttó n sabhaiyóm  ivv-lrájéntira-simha-chcbatuvvédi-uian- 
galattu 5.1111141) ರಿ] ivv-ür-yálun-ganattàe ٠. ... . .. kkikKa ..... ...... kkiramavittan magan Tópiiya- 
kkiramavitt:inukku  virru-kkudntta — nilam-àva'n — kil.párk-ellai — ivv-ür-ttiru-mülastánam-udaiyár 
nilittukku mérkum  ten-pàrk-ellai ....,... .. .. ... kkilakku ........ 


9೨9 .00e09000099000* ও ೨೨999977 * ووو ووو‎ 2995 * 
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At the same temple, ow the west wall to the 801441, 
(Grautha and. Tamil characters). 

১১০১০০১০০০০ püyatt-iru-nila-valayam tan-mapi-ppün-ena-ttàbgi-ppan-m 101-110೧೯1೪೮ .. ০০ .. ga-ppérra 
táyilum péni marr-ulav-arai-kal]al.ara$ar tann-a ,,..........Ya$» ০০০৭ ০০০০০ [0000 Vikkalau-raunodu 
'ari-Silai-ttada-kkai má-Sàwan ......... ga-tturatti ààg-avar Vengai-uà$t-idai 1010 6010-೩೪: vitta .. .. 
ಟಾ Bdu keda-ttákki má-d»ndanàyakan S'àmundarásanal 5311-8780 Sirattinaiy-aputtu mar .. .... 
.. Nàg?lai-enum tógaiy-a&-]Ayalai mugattoda mükku vérákki pacsai... .....  .porudu paribavan- 
dirs-2n:i- kkarudi-pporu-punal-kKüdaláa ..,...... ೮11೩ Vikkalau S'ihganan eur-ivartam.nodum enn-il- 
$àmantural .. . ,,, ..... ... Vittu tao-runai-mannarun-tànui pinn-adutt-irundu vada-kadal-esa vagu 
০০:০০:৮১ ০০০০ sn n ০০০10 adal-puri-KósSalai-S'insanai kodi-ppa ...............veh-galirrodu .... .. ೬ 

೩. ೬೬ ೨೬ ೬. Kétaratyan tindiral Máàraiyau 17868780 igal . ya por-kódai .. ri ..... টন 2 .. Sinna- 
binnaf-jeyd? pinnai mudaliy-ina Maduvanan óda viritta talaiyodu .. ಎ... ...— . ப படட Jan 
mudaliga] ana varum a:ar-pór-ppanni-ppazad-ilint-ó la nanuniva Ahavaimnallanu m avarkku .. 

eee ss ০০ Yeli-galirpnai সা] vágai-kond-ani-avar ttáramum | avar kula-dasamum: Sangua-ton- 
galun-dáraiyun pé ২ n-sámaraiyum káàga-kkodiyum  makara-tóransum'im  ottaga-niraiyum 
ulókásaramum Putppaza-ppidigum | pora-ka]lirittamu ... 555 لمم‎ parttu Séy-oh-vira-SingóSinam 
pàr tolav-àri elil-tarum Ulaga-mulud-udaiyál-ódum visai-mani- nakuta-véyuut .. টা... vi 
Pottappi- éntanai váranat vanai-ka]al-Kéra]an r wmai tár-chCliananátan (೩1701೩1 pór-lka]att-alangal 
Sàl-pasu.-talaiy-arimtu  polan-galal-Tennaaai $ri.Pallaean magan S'iravanai min-navil-mani-mudi 
Viraké$ariyai madnvaraiy-ongpál u-laippittn .. .. 11 S éralar-tanmodu S'engiraiyar-kula mm vér-payint- 


ódi mél-kadal-vila vár-imai ,..rzgiri-chchelut ... ..... lenn-arab-galirrin. Irattarai-kkavarnta 


kannayal-kalirrodum katti pannu-ppidiyodum-àng-avav idun-tipai-tanta. ...-.. ... .1inipdui-]ál- 
punal-kondattu.. .. ...... . .. kuritta vem-hóri] dandanáyakar-tainmil tindiral-Val ......... Ns . 
m Vaüjipppayyanaiyum pilgu-mada-kkalirru-pPirama-dévanaiyum Bandára-Tóraiyan-tannaiyum on- 
diral S'attiyannanaiyum $andivikkirami Pattiyannan-taunaiyum .... 06950. ১১১০০১০০০০০ .. teriyal VI- 
manayan-tanuaiyum mà-madi-Vahgáranaiyum nà....Gan . Nulambanaui-kKádlavar-kónai mangul- 
mada-yánai-Vaiytumba-rájanai irun-talaiy-arintn terum-punal ttanádu-kKangai-má-nagar tadaittu 
pohga ........ .. .. vàram pár-chehensól-$-Intti ೪613-0111981 vilakki nitiyil vira-ttani-kkod: ttiyága- 


kodiyodum érpavar varug-enru niypa-ppóc-ttoli ............ .. 01 .......... Vlrr-irundu. mév-aru-Manu- 
neri-vilakkiya Kóv-Iràjakésarevaumar àna udaiyár iri-Vírarájéntra-Dévarku yánduválà.. ..... 
86 


^ 


At the same temple, on the north basement, 
(Grantha and Tamil characters). 
svasti $r1 Gangai gonda-S'0la-vala .. .. 1 S'iva-Brarámnan Bárad 841 S'ama .. .. .. 
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At the same place. 
( Grantha and Tamil characters). 


ce ೬೬೬ (ta. Drájénntra-S 0la-vala-náttu Rilalai-nà .... . . i-klKunamaügalam-udaiyár chChanpaka 


€ 996 94 9*9 ಇ 
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At the same place. 
( Grantha aud. Tam characters). 
svasti 813 Tribuvaua-malla Kónéruminkondàn .. . ০০ ttu Rájóndira-S 'o[a-vala-náttu Kilalai-nàttu 
2222 | 
88 
At the same place. 
( Grantha and. Tamil characters). 

eO 60217081010 tudar-vana-véli-ppadar-VanaváSiyufi-julli-chehü]-madi]-kKo]lippákkaiyum | nan- 
nark-aru-m:1 ..n-Mannai-kkadakkamu  poru-kadal- lJatt-araisar-ta-mudiyum i hg-nvar-déviyar- óüg- 
elil-mudiyum  munn-avar-pakka  ... . var vaitta $ü ......yum Intiran-áàramum tendirai-Ia- 
mandala-nulwalsm —eri-padai-kKóra]an mu  ...  .  v-arap-karu liy-iruttrya-5embojriru-ttagu- 
mudiyum 0871180060 pali niga Muyangiyil mud عن‎ tt-olitta Jayasihgan alapperum-pugalodum pid-yil- 
Irattapádiy-él wa:y-ilakkamum | nava-ne-kkula-ppern-malaisalu má ppeinn-tan es so. do:pPara- 
16২৫158500৮ கர &r$-[ràjéntra-S'0]3- Dévarku yápdu 3 àvadu Mudigonda-S'óla-mandalat pow. 
.. Dnudaiya paügu mü'rlum ೧1-೩11 1 nàu kalluvitta. kn]a-kkarai Dnrkeyàrku dárá.pürvam-àga- 
kkudutta pari ......ta ennudaiya iandàm-íttilé -— laichehittu | ........ ga-kkudutta kuh 300 
rum i-tTurkaiyár-kóyilil $1 .. .. .. .. agappada kuli 15 ೧1 ivv-ür-yálun-ganattáru ......... ... kirama- 
vittan (0069৮010000 .ka  .............. sees . Davira uirxa draiy-ilichchi-kkuduttóni sabhaiyóm i- 
Dnnilattàl vanta suvàini-bkógattàl va ......... vittana nellu epbadim-kalam i- in-]lu ...... ttukkum vaitta 
nivantam-àvadu i-tTurkaiyárkum $a ... ...... kkn-ttiruvamu .,. risi...... liyinàl vanta nellu ...... 
vaitta nellu ...... sese sos Dey-engai 11111110100 11/11 ppadakk-iga vaitta nellu padinain-zalamum 
.. ೫0341 27801010870 ..... llu aiy-nàliy-ága 0:r-itta kku vaitta nella padinen-kalanéy-iru-tünpi-kknru- 
niyum......padi.... ..... ttu ...... mkalané-tüui-kkuruniyum — ága i-pparisu i-tTurkaiyárku 
Santiráditta .. ..... ..... Seyd-i-chelilà lékii kallil. vettiuéu iv-ür tacheha-a$áriy-àua Murnnurruva 
Karunákara-áSáriyancna 19116 ....., tu 
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At the same 1206, 
(24% and. Tamil characters. 4 
svasti iri Malavür àna Rà óntrasimha-Saturvédi-mangalatt: yá]un-ganattà ru] Algippurattu 'l'iru- 
varangamáli-bhattan àna S'riramgadásan eua 197-017 iri-Naiyilàásam-udaiyá rkku-tti ru-ppalTi-e]uchchi 
Sandirádita-vara $»]lakkadavad-àga S'iddáti-samvarcharattu Kátigai-másáàm i-kkóyil kápiyálar 3714 
valókam-udaiyan va&umum Déva-ppillai ೩೩110111 knduta ga 11 kkachcháuam 1 .. poli.. yálé uittam 
oru-kujaga-ari$i amudupadi sellakkadavud-iga tiru-ppalh-elichchikku  kuduttén iv-iruvar vasitilum 
tiru-nundàávilakku kudutta ga 1 Sind-vilakkuku kudutta 041801 5 i-kkachchinam mu....mam 85 
.. poliáayálé  $audiráditta-vapa $:.liakkadavid ஆ ட i-tiri nandávilakkum | i:hehandi-vi] .kkum 6011೧ 
kkadavid-ága i-tta1mam mahájana munnága i-kkóyllil S's a-Bir unànar va i-guduttéa Yirangadá- 
..nena yi-ttamattukku alivu-ninaittàn ©» بلعل عض‎ ೫೦171! ஸாக்‌... (ಔ .. .. ko, yán pávan-golván 


A^ 


&ri-MáAhé:vara-rakshai 
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At the saine place. 


(Grantha and Tamil characters) 
A 
ees ri. Naduvil-nàttu Mudiyür-udii-ciclilyar Avadaiyándi Malavür 80-12 ayilàsam-udai Mahá- 
dévarku sandhi-vilakku vaittapadi .. .. .. .. kóyil püjikkira Tillainàyakau-bhattin-pakkal? 31/0411. 
sa'nvatsarattu-tl'aizmása-mudal nálu-panaum :ingat-pá .,,.... ..ttikku-Kkkuduttu.,..... i-ppàga-va ..... 
zig ....r 


08: 


At the same place. 
( Grantha and Tam characters). 

| kkiyun-terku 10010005001 090৮ vàykkálukku vadakkum kilakkum vada-pà rk-ellal 
Kálakkolil kilakku nókki-ppóna vàykkalukku —.... ........ iemál-ppàil-slaikkun: 0৫951505668 
nilan-euli nürru-nálu i-nnilam ivv-ür &ri-Kaiyi ..................daiya-paramasvámiea]ukku-ttiru-nuntá- 
vilakkukk-ága i-nnilam sabhaiyár-idai Ivvaykki-tTonaiy-kkiramavittan vilai-kond i-nuilatál vanta 
kre-draivya:nun irai-draivyamum 5802೩ ....... வடட 8Sibbaryómé. irai iruitu-kkuduppad.ága 
Ivvaykki-tTogaiy-kkiraaavittau உல ..du sabhaiyóme santiráditta. vara i-bhümikku eppér- 
ppatta iraivum itti-Ekuduppad-Anóm sabhaiyóm i-nnilam 871 Kaiyilásam-ud.iya-paramisvómigalai 
87701170876 tán véndum payir-chedu muyrüttuu  anubavittu i-ttiru-uuntàvi]lakku | 11111187131 nisatam 
பு றைய mu.......... ௮ ..Dhuntávilakku erikka-kkadaváreal-àvcavum i-pparisu &là-lékai-Sedu 
kuduttó n sabha:yó n i-ddhanmam sabhaiyómó rakshippóm.ágavum i-ddhaumam 5% Máhé$vara-rakshai 
ive-Iriiéntrasiiiha-chehatuvvédi-mangalattu sabhaiyóm ivv-ür yàlun-ganattàru]  Ivva:ykki-kKanak- 
kanal-kkiramavittàn magan Kónalmagan e . ... .... eee ÉmAlllüninürrukk-adutta nilam-ávadn i-nnilatt- 
ukku kil-pàrk-elai Pulava .lavéri-kkálin-ninru terku-nókki ppóna  punarkkálukku mérkkum ten- 
0811-0081 -kkàl mérk..-nókl:-ppóna vàykk ilukku vadakkum பிக rk-e(ke)lai üàr-ndatteklu-kkilsk- 
kum  vada-párk-elliu ara kkál-kkólàl mérku-uókki-ppóna  kálukku.tterkum i-nnál-ppáll-ellaikkum 
naduvu-pa .... * .. uillam kuli nürr-rupa'ta'yntu i-nnürr-iupattaiyntu 1011111 1111 ivv-ür Appira, 
méya-Viunagar-àlvàrkku maddiyànatukku ni$atam iru-nili-avcii tirivamidukkum tineal nàlty neyy- 
amnduku ... . .ال‎ . அ kondu (i atamum tiruvamudukku muttàmai ida .. .. — nn.ágavum i-nuilam 
sabhaivár idai Ivvaykki-tTonaiy-kkiramavittan vilai-kondu i-nuilattál vanta kre-draivyamum trai, 
draivyamum Ivvaykki-vTonaiy-kkiramavitt :u idai apa-kkondu 58008150006 $Santiráditta-vora i-bhüm. 
ikku vanta ira? eppéippattadum iruttu kuduppóm-ànóm sabhaiyO.i i-nnilam Appiraméya-Vipnagar-àá]v- 
árai àrádippàré (கடி véndum payir-Seydu murrüttum  auubhavittu i-ttiruvamudu  . i-nieyy amudu 
115108. . amudu-áey vikkakkadavir-àgavum ippadiku $ilà-lóka:-Seydu kuduttóm sabhaiyóm i-ddbanmam 
sabhaiyómé  rakshippóm-ánóm À lvár aru]uchcheya ivv-amudu-Seydu tiru-ppari . .  ......i- 
ttirukkóyilódum adainta Karumánikkam-eunum .. 02005581100) ulakka-kkadavarkkó nivantam-ága 
A] அப்ப ittàr idu $ri-Vaiyishnava-rakshai i-ddhanmam irandum rakshikkum éri-Máhéévara-&rl- 
pádangalum iri-Vaishnavar-$ri-pàádaügalum en-srisin-mélana sabbai panikka i-kkalli] eJuttu-vettiuón 
1vv-ür-'achcha-á$iriyan ána Mun .. ০০ ০১ .. Karupákará.. 8 riyauena enn-eluttu 


884 


At the same lace. 
(Grantha and Tamil characters), 
syasti $ri S'rimukha-samvatsaram S'óla-manda ....  Nàráyapa-kkiramavittà nilam à ......... 


ponn-ara ittu mann-ara-kkondu .... .. 
48 
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Át the 807710 temple, om the. south basement 
( Grautha and. Tamil characters). 

svasti 2৮] Malavür àna Rájéudrasimha-chchaturvédi-mangalattu a$é$ha-mahà.janangalóm Satyàn- 
 andz-dévar magan  Nilakanta-dóvarku Manmadha-samvapsarattu MáSi-mádam irupattu-onrán- 
diyadi munná] ^ praméva-pperumái tiru-kólan,.. ........ j:kattàlé Séman-gilambugyil i-ttirukkólanga] 
midatale Nilakanta-dóvar.... .. hgina ga 0 i-ppon nüril-muppadukkum ivanukku-chchandráditya- 
78781 kudangaiy-À ........... ttaà tittu-tteruvil ten-$&iragir-Kómadattu-kkondàr máligai manai 
müurinàl a-mmuppadum 19820066116 Pádagattu-chChingapperumá] ka.nakku-tterkadaiy-kkalani 
kul: ... . nüruin tvai i-prakárattükku Silà-sàsanain-panni-kkuduttóm aSésha-mahà-ja . 


90 


At the same place. 
( Grantha and Tamil characters). 
ere es Vallála-Devar .. ೬ ,..... Srimanu-mahá-pradhànan கங்கா 


91 


At the same place. 
( Grantha and. Tamil characters), 

১৮০০ ০০১০০10006৮ ধ-018815 820) &ir-ttani-chchelviyum tau perua-déviyar-àk kiy-iub-ura பய (டி 11-111] 
[daiturai-nàádun-dudar-vana-véli-ppadar- V anavasiyuin $ulli-chchàl-iiadil-Kollippákkatyum narnark- 
aru-muran-Mannai-kkadakkanium poru-kadal-T]att-araisar-ta-mudiyum àng-avar-déviyar-óng-«]il- 
mudiyum munn avar-pakkarrennavan vaitta suntara-mudiyum Intiran-Àramum tenditaiy-ila-manda- 
la-muluvadn. ..... ttol-perun-gával.pala-palan-tivum sSeruviral-Sinavil irupattoru-kái araisugalal katta 
Para$uràman  mél-varui.Jántimarriv-arani-karudiy-iruttiya | $emn-bor Tira-ttagu-mudiyum — bayan- 
godu pali miga 11072001711 mudug-itt.ohtta Jaya$ihgan alapperum-pugalodu pid-iyal-Irattapádiy- 
élaraiy-ilakkamum | nava.nedi-kkula-ppern-mialaigaluan — vikkirama-vira  S'akkiragottamu  imudirai 
vada-vallai Madurai-mandala ..... .. 101081 .. ...... nagarav uyll. éantiran-tol-kulatt-Intiraviratana- 
vilaiy-amar-kkalattu-kkilaiyodum  pidittu-ppala-5a ttodu. virai-kula-dana-kkuvaiyumn-gitt-aruü- 
jeri-ulaiy-Otta-vishayyamum püsura-Sér-nal-k Kósalai-uáduu-Tanmapálauat vem-munai alittu vand- 
urai-Sólai-tTapdabuttigum Iranacüraual muran-uega-tcàkki-ttikk -augai-kkitti-tl'akkana- Làdainun-Góvi 
ntaSanràn máv-ilitt-óda-ttahgáda 58181 9 80102075168 smnn-todu-ka .......... .. ..... yum alai-kadal- 
naduvir-pala-kalaü-jelutti-cbÜOlangiràma-vijaryórtun 1070) 0000008509৮ — Kidàratt-arayyanal  vágaiy- 
am-poru-kadal-kumba-kkariyodum — agappadutt-ueiiialyir-p. rü-uedi-ppirakkainum — ártt -avann-aga- 
naga-ppor-ttohl-và$álil — Vidyàdhara-ttóranamum | moytt-alu-puirai-mani-ppudalvamum  kana-mani- 
kkadavamuu  uirai-éri- Vijaiyamum turai-ulr-pPannaiyui 920-173 1181 reyirron-Malaiyürum ál-kadal- 
agal-:ül-Máyirudihgamum kalaà ... .naiy-LiangÀ ..... .... .. pugal tala-tl'akkólamum kida- 
mávali-vinai Mátá:nalingamum kalámudir-iaduu-tir.l Enriri-déSamum ténakkalár-polil Má-Nakka- 
vára.num todu-kadal-kával kadu-murat-Kidáramuu inà-pperun-tandàr-konda Kó-pParakéSaripanmar 
àna udaiyár ári- Rájéutra-S'óla-Dévarkku yandu 18 35508 Mudigonda-3'61a-mandalattu Kilaiai-náttu 
Periya-Malavür àna Ràjéntrasimha-chaturvédi-inangala . .... 


912a 


At the same place. 
(Grantha aud Tani characters. 
caes ew ட்டி அயிர்‌ URN Vibhava-sammatsara't.1 ৩1161 .... டட ara. ittu n:anp-ara-kkondu 
$andirádita .. ಎ... .. .. 
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On the south wall. 
( Grantho and. Tamil characters). 
Mudigonda-S'óla-mandalattu | Karikàla-3 0]a-vala-uattu Periya-Malavür — Ràjéndrasimha-ehehat 7 
uvvédi-maügalattu Ràjéndrasimha-i$varam-udaiyàr kóyilil S'óla-mandalattu ^mnmolr .. বা 
eo. .y-na S'ivafüana Gaudarádita 0252০ ০, nápatigal Rájará$a .... lh va ... elunud-aru- 
]uvitta-Umàáà.. .. .. sess s Sahita Gandaráditta .. vidangar .. ..... ০০১ ya .. vilai-kuduttu 
ira .. .. 60001 .. ........ ೬೬ n kajani. ........ lippallattil .... .. ೬. -- lain kil-pàrk-ellai RÀjé- 


ரர எடடா, எண... ve ಎ. nda-Sóla-Brahmádhirájar Vira .......... 7 

Mme ..... esos, Vàyk BENE :,..০.. .. *. 10031000 ** ಎಎ 8 لما‎ 
kóyililé.. .. .. ٠٠. simhésvaram-u.......... kku kudutta nilamum .. .... . ೬೬ 1788 vára-ttavasam 
ப பபப «n anubbavittu 15000070181 55550 55555 ௨. .. ku-kKurikkimalai-ppáttai .. .. 008 
ததக 1100711112  ága-kkuh nà  ..ma raiy-ilichehi ............ kachchànaimn panuirapdn 
நு ட ........ .... Malanü sess. datar Nár&yapan Kidà .... Vijayapálan 
ந ர இ. IA. ৮০. ০০০২ 1১,১০১ yeAYRS ்,..... لآ‎ ES. 
00018] ,........ vittàn 

92a 


At the same place. 


( Grantha and. Tamil characters.) 
svasti 911 inta mandapamafü-jevittàn kKàrikkudaiyar-tlillaikküttan 


93 


At the same village, on the south basement of the Apraméyasvánw temple. 
( Grautha aud. Tam characters) 
svasti 11 Ràjéndrasimha-chchaturvédi-maugalam àna Periya-Malavür prahara . ttukku | Bráhmana- 
itavudaiy-allai tavudaikku idam-kuduttàr undágil Gamgai-kkaraiyilé gó-Bráhmanarar — vadhitta 
pàtakam-anubhavikkakkadavargal ippadikku $ri-Aprain$ya-pperumá] 


94 


At the same temple, ow the south, wall. 


( Grantho and. 701211 characters.) 


svasti  $ri Mudigonda-Sóla-mandalattu ..........  Malavür உக  Ràjéntirasinga-chchaturvédi- 
mahgala ............ eluchchikku Santiráditta-vala $elvad-àgavum Pingala ........... . Vaügippurattu- 
tTiruvarabgamálhi-battan —............. kulaga-ari& amudupadi Selvad-àga kudutta  kÓ ....... ১8101 


nambimàrum anusandittu nichcha oru-Ekulaga-arist , 


১১১০০০০০০০০ 1 muinága. Appiraméya-pperu 
.., Selvad-àága .. .. ttiru-nandávilakku 


௨௪ 199‏ هو ون 


At the same place, 
(G rantha and. Tamil characters). 


.... méya-pperumálu .. .. .... lun-ganattárul ...... "E... Kattgaisma o. ....... | nàn kudutta 
ர... mudupadi chantirà .... ...... ೩6೩1 Seluttakkada .. তত তত -. tu হা ১১০০০ ০০ ttàgal .... 


94b 


At the same place. 
(Grantha aud Tamil characters). 
svasti Sri Malavür àna BàjéntiaSinga-Satu .. .. ০০ ০০ .. Appiramóya-pperumái]-kóyillé kütta-kku .. 
৮০ .. .. Sabvarcheharattu Tai-mása-mudal inta Appira .. 2. ೩. ১ ০০০০ ০০ ০০ ttaÁR ১০০০০ ০০ vtirüppadi- 
mirpukku inta Appirame , 
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94 


At the same place. 
( Tamil and. Grantha. characters.) 
. Svasti ঠা Malavür Appiraméya-àlvàrkku .... ........ ttu. tiru-nantàávilakkukk-àága  Appicaméya- 
namblyar c E 5 yi-kkachchá ......... ttàlé $anurádi ............ 


95 


At the same temple, on the north wall. 
( d rautha and Tamil characters). 
Eu ndu irupattu-münrávadu Mudigoünda-S'óla-manda'attu — IráSéntira-S óla-va]a-nàttu Kilalag 


nàttu ...... 2 Irà$énürvaSimga-chehaturvédi-man ........ a" mahá-$abal  .—.... ১ ০০ এত mbil 
uzant-aruliya Manavá]-àlvárkku aá]-amudupadikku vitta ..... படட 07601000116 mérkadaiy mér-pàrk- 


ellai Sóla-Pándiya-vàykkálukku kilakku ..  ..... tepku nÓkki ...... .... .. ykkum vada-párk- 
ellai Kómapurattu Dámódarau 01181101101 terkkum i;unàr-parkeel...... ... Sa-mánikka-vàykká- 
lukku kilakkum .... .patta uilam na .. .. .... nam-ága iv-ür-kkólàl kuli 140 idanukku kilak- 
kil Màmbá]ai mél -pàrk-ellai S óla.—............ rkkum teu-pàr .. .. lai ku .. vi .. .. vadakkum i-nnáàr- 


párk-ellaikku naduvul patta nilam iv-ür-kólá! kuli 120 kalavaipálaikku mél-párk-ellai ............ 

rk-ellai Nimbayánu ,........ kku naduvul patta nilam iv-ür-kólàl kuli 120 i-ttiru-murratil uganta 

০০০০০ Dbülskku nàügal smudapadikku vitta .. ............ na vàykkálukku ter ............ 1 terkku 

nókki póna váykkàlukku kilakku nókki | 61೩ váykkálukknum ür-nilattukku inérkkum teu-párk- 

e... rkku ௦01181 póna vàykkálukku terkkum ... kku kilakkum ......... párk-ellai mérkku ...... .. | 
95a 


At the same 71060. 
( Grantha and Tamil characters ). 
2ರ ಚಚ .laikkungvay ௨... வத்து 


* 99 9 929 ೪ ও ೨೪ 


ಆ co ட்‌ tu Rondaügi ......... ಎಎ শোভিত ಚ தை ಚ. த ர ப 
lai Madurántaka-vÀ . .. .. 0181 kuli ........ 


5999 ಆ 9 9 


96 


At the same temple, on the north basement. 
( Grantha and 71191 characters). 
svasti 811 Malavür  ána Iràájéadrasimha-chchaturvédi-mangalattu | aS6sha-mahá-jauamga]lómi Sid- 


(4 . 4 e » ட்‌ 5 e. 5 . . ಅ 
dhátthi-sa ...... ..... sarattu Adi-màsa ..... কারার vyavasthai-pannina நகம்‌ iv-üril grihamgal-ullavai 
kshóétram nashta ........ .. ájfia ........... lum gribamga .. ೬. .. .. trattódu. upathiy-ága áj&á- 
kravam-idakkadavóin-allav-àgavum grihamga] sa ........... . [79 .. 78೩2 ......... ga এটি 
16 ko ............ pánukka. à-chandràrkka-stháyiy-àga-cheheilakladavad-àgavum i-dharmmatukku ati- 
lamghanam-paniuár updázil Gamgá-tiratté. gó-Dráhmaunarai-kkonra páta pe-kkadavargal ........ E. 
೬೬೩೬೭೩ 11 kkadavóm ippadikku ür-oppam 35 த்றாகர ரக 

974 


At the some place. 
(Grantha and. Tamil characters.) 
aSesha-mahá-*enangalukku Satyáuanta-svàmigal magan Nilakaüta-dévar Vam ...... samvat .. .. tu 
Viigás&-másam érigandikku kudutta ga .. 5 m... ......m ga 260 m ága ivanukku aprishtam-ága 
kucuttàn mun-ná! anukku uáhga] sarvamánya-nimánnyam-akka vitta griha-kshétrangalukku van- 
da ed kárigalukku vishamaü-jonnárgal undágil kaliniku nir pàyampódu yivar ka]lanikku nir-páya- 
kadavad-Aga வவ பச்ச அக (0818110007) ...... 11111444 
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೨71 
At the same place. 


(Grantha and. Tamil characters.) 


simha-chchaturvédi-maügalattu Apraméya-pérumá]ukku svasti $rimat Màdakkudi Nàna- 
A 


೪೪9 9೪9694 $99* *೨ಈ9 99 969 


mutti-dévarena ivv-üril Apraméya-perumá]ukku Vi]lambi-samvarsarattu Avanpi-mása-mudal $andi-vilak- 
kuku kudutta panam 5 i-ppanam afüjukkum 0068] aivv-u]akku-ennai 014884 polivad-ágavum po...rá ٠ 
tirüv-ár&áthanam- pannuvàré tiru-vilakku Seluttakkadavárga]-àgavum ippadi 168106 kuduttén Mádak- 
kudi Nánamutti-dévarena i-dhammattukku aui$ayam-ninaippàr Gamgai-kkaraiyil kkuràl-ppa£uvai- 
kkonrán-pápam-ko]vàr aram-aravark-a ...... vadit ಗನ್ನು 


98 
At the same village, on a stone 1% Chakravarti Gópáláchárga' s garden. 


svasti samasta-bhuvanáSrayam prithvi-vallabha mahárájàdhirája.. ee ೬೬.೬ 10159೩72 ...... Malerája 
Ep m kadana-prachanda .........nissanka-pratàpa-chakravartti Hoyis ana sri-Vishnuvarddhana 
&ri-vira-Ballàla-Dóvaru sakala-pritvieràjyam geyutt 1೩10 Sakábda 1249 008 vartamànadav Akshaya- 
Samvatsarada Kártika-$u ... mi $rman-mahá-pradhánam ... Sürai-dannáyakara makkalu Sihnpóva- 
dannàyakara á$raya-adhikàri Permmadi àne-vairi 11888780001 Màdanangal adhikáradalu Mugi- 
gondachóla-mandalada .... | mahásramada srimad-an ádi-agraháram Hiriya-Ma]avüráàda ৫0, 
Rájéndrasimha-chaturvédimahgalada érimad-a$ésha-mahájanahgalu s$riman-mahà-vaddabyavahári- 


galu Nánà-Dési-nakhara ............ mandasuddali garva-désa பம்‌ ட கை NM sarvarige 
kotta niyama-sásanada kramav entendode (rest contatn details, DAP are vaa eff Gced.)- 
99 


At the same village, on ௩ stone near the Véráüchári's house 4n the 3rd street. 
$ubham astu Prajótpatti-samvatsarada Pushya-su 10 18. ériman-mahárájàdhi ràja $rl-vira- -pratápa 
&ri-vira-bhuja-bala Tirumala-Ráya-Déva-maháàráyarugalu —^dannáyaka-Narasappayyanavara kárya- 
kartaráda Hamparasayyanavaru Maj]alüra Appanna-hebáruva | Pájagóda "Timmana-hebáruva yivar- 
olagáda Hebáru Malalára  janarugalige kotta-Silà-&ásana-kramav entendare | nidu ........ 
mánya-gadde bhümi kodagi-gadde .. .. liruvu udu | kattu-mádiruva chakra nà ga 4 aksharadalu náku 
varaha yidakke kotta-kodage Lingana 

101 OEC 
AL the same village, on the south, pillar in. [ront of the Gópálasvámi temple. 
( Grantha and. Tamil cha: actevs). 


svasti ári Tirumayilàppüril Tiruvirunda-perumáà ৪৬৪৬৯৪৬৪৬৩৪ ৬ ة‎ ததை பய்‌ “೪ 99 99 99 © 909 هه‎ © உ. 


m 83% .. *, ووه امه وه‎ 99 ও ৪৩ ೨9 
102 


At the same place, on the north, pillar. 
( Grantha and Tamil characters) 
svasti 40 Gundür S'üriya-dévar Seyvitta tàn 
103 
At the same place, on the front pillar. 
(Grantha and Tamil characters) 


A 
svasti 80 Odalan S'ólan Mutti-pillai Seyivitta. tün ০ 
4« 
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104 


At the same lemple, on. the wpper south beam of the Ratgamantapa. 
( Grantha and Tamil characters, 


vasti $ri Tirumayiláppüril Tiruvirunda-perumá] Samaippitta dhamma inda uttaram 


105 


446 the same place, on the upper beam, 
(Grantha and Tamil characters). 


svasti 811 Punganüril Ráyappa-Setti magan Nílappa-S»ttiyàr dhammam indav-ut tiram. 
106 


வீர்‌ the same place, on the beam of the south atkana. 
(81744 and Tainil characters). 


svasti ri Iruhgandi-p Purushóttaman dhammam inda uttiram. 


107 
At the same place, on the south front yillar. 


( Grantha and. Tamil characters). 
evasti ಕೆಗೆ Pávür 31010080020 $eyvitta tün. 
108 


At Küdlür (same hobli), on a stone near the entrance of the cook room of the Rámadéva temple. 


sri-Ráàma svasti ér1-vijayábhyudaya S'àliváhana-$aka-varushanga]u 1751 ne sanda-vartamánaváda 
Sarvadhárienàma-sam 1 S'rávana.$uda 2 Mangalaváradalu 18081802721] Venkatalakshmiyu 
Küdlüru éri-Rámasvàmiyevara dévastána é$ri-Rámanavami-utsavada katle nadeyuvante Küdláru 
Sànabhàga-Kapanipataiyanavarinda kraya-lablhavági banda, Mattikada 1001೧೩ tótavannu voppisie 
910606, 
109 
At the same temple, on the south side of the entrance to the east. 
(Grantha and. Tamil characters). 

&vasti Éri samastaeprasasti-sahita $rimanu-mahá-mandalésvara Tribuvana-malla Talaikkádu Kongu 
Naügili Koyárgür Gangapádi [81200980801 Uchchaüei Pàánangal 72087881 Palasigai-pannigcháyira- 
mun-gond-aru]ina &ri-Vishnuvarddina aéaháya-Süra víra-vijaiya-Vallá]a-Dévan pirutuvi-ráchchiyam- 
panniy-arulugira Mudigonda-S'01a-mandalattu Rájéntra-S'6la-va]a-náttu-kKilalai . ............ 


110 


At the same temple, on the south wall. 
( Grantha and Tamil characters). 
svasti éri Mudigonda-S óla-mandalattu Rájéntira-S'6la-vala-náttu Rájarája-chchatungalattu tiru- 
mer-kóyil Sargunaráma-pperumálukku ivv-üril irukkum 1 ...... .. .. .. nila-pparivarttanai-panni- 
kkudutta pariSàvadu Ràksha-simmarsarattu Purattádi-mása .. ......... Budan-kilamaiyum perra 
Magattu uà] Minukkangiraiyil kollai-nilam-ày tiru-nantavánam vi ..... ......ku ür-kkajaniyilé 
kilai irandám ittilé nàng-ánd-udaiya Surasárambi Uyyak . .. .. ...r-«nbadum i-Sargunaráma- 
pperumá]ukku i-ttiru-murrattu S'rivayishnavarum a$ésha-mahá-ja .......... dür S'inga-pperumál- 
tiru-murrattu S'rivayishnavarum ariya vittón Ambalür-kkáliyy bacc cts 
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111 
At the same place. 


(Grantha and Tamil characters). 
৪5850 811 Küdalü Tiájarája-ebchaturvédi-mangalattu — S'arkunaráma-pperumálu ............ NOT 
madappuran-guli ... i-kkuli ೩115607001 tirutti-chehantiràditta-vara $elvad ...... . ... galappádi 
udaiyàn Tirumalapádi RáJasihganena. 


112 


At the saine temple, on the south basement. 
( Grantha 6110 Tamil characters) 
878511 Sri Mudi:gonda-S'óla-va]a-nàttu Kilalai-nàt&u Küdalür àua Ràjarája-8aturpédi-inangalattu 
a&ésha-mahá-jenangalóm .. ntana-samarchcharattu  S^ttirai-máSam S'ashti vira-Nàrasinga-Dévar 
pituviprájya .... ......... vumdikkal .......... ... márakka gámundu-kuduttu ivanukku 
pürva-mariyádi kudahgai kuyyal 8910 aga ...... . ku kudaügsikku 7671 01181 kuli nànüru 
mauai-nilaiyum Sandiráditta-vara .. .. .... vóm a$ésha-maná-janahga .. .. 


1192 


At the same place. 
(Granutha and. Tamil characters), 
svasti Sri i-kkóyilil Manavá]aráman  ... mé$a-pperumálai elunt-aru]uvittàn áàgammi ...ja-süriya-5- 
auri-pandita-pàda-püjyan àna Tirunáràyana-bhattan 


114 


At the same village, on a. stone $n front of Dodda- Yalle-gauda's house. 
972811 ಕಣೆ vijayábhyudaya S'álivàhana-Saka-varushanga]u 1689 ne sanda vartamánaváda Sarvajitu-ná- 
ma-samvatsarada Srávapa 8ம 10 lu $rimad-rájàdhirája rája-paramé$vara praudba-pratápa vira-nara- 
pati | mà rá | Navábu Haidar Ali Khàn Bháàdaravaru pritvi-sámbrájyam geyuttiralu ha | Saidu Ma- 
hammadu Akala S'à Khádriyavarige barasikotta-dharma-paravánige-kramav ent endare | nivu 108009೩ 
pakirara dharmakke Channapattana-stha]ada Küdlüru-gràmavannu nimage yinàmági kodisi silá-pra- 
tishthe-màdisi kodisi yiruvadarinda yi-gràámakke saluva upagráma yalle chatus-sime-madhyadalli 
gó-pádad agala bhümi nilladante nivu nimma putra-páramparyav ági &-chandrárka-stáyigalági sukha- 
dim anubhavisikondu baralullavaru yandu barasikotta-dharmma-paravánu yi-Küdlüru grámada pat- 


tana (imprecatory phrases) 
115 


At the same village, on the west basement of the 11018001647 temple. 
(Grantha and Tamil characters). 
svasti 81 Küdalür ána Ráàjarája-chehaturvédi-mangalattu Mangali$varam àna Vallá]i$vara-udaiyárku 
Kacbrhulàn magan Maniyándánena $anti-vilakkukku itta ..4 éantirádita-vara $elvad-àga vittén 


116 


At the same temple, on the north basement, 
( Grantha and. Tamil characters). 
svasti $ri Mudigonda-S'0]a-mandalattu Rájantra-5'ó]a-va]a-náttu-kKilai-náttu-kKüdalür àna Rájarája- 
chchaturvédi-maügalattu udaiyár Mahgali$varam-udaiya Mahadévarku oru $andi-vilakku $andirá- 
ditta-varai Selvad-ása vaiyttóén —Purushamánikka-S»tti.. ti Máraiyyanena panam münra-araiyuim i- 
ttarmattukku agitam-ninaippàn Gengai-karaiyil ku ........... 
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116 


At the same place. 
( Grantha ond. Tam characters). 


S'aka .... .. 1534 n mel sellàninra Parimáthi-samvatsarattu. . 22 ০০০৯০, 


117 


At the same temple, on the west basement to the south af the entrance, 
(Grantha and Tamil characters). . 
svasti $ri Idangai-má-Sénaikku-chchénápati S'ámanta-Mindàndi றக்‌ .. .. .... . Manalür àrrukku- 
kkilakku natta tichchakula-kkallukk-utppatta pun$ey ni ............... বি 


118 


At the same temple, on the north outer basement. 
(Grantha and 70% characters). 
svasti $ri Küdalür àna Rájarája-Saturvédi-mangalattu udaiyár ValláliSvaram-udaiya Mahádévarkku 
ಟ್‌ ১১:০০:০০ ০০ lla Eyürpuduvulàn &.. ndánena Santi-vilakkukkum itta .. 4 i-ppana 4 éantiráditta- 
varai Selvad-àga vittén 
119 
At the same place. 


(Grautha and. Tamil characters), 


svasti $&ri Küdalür àna Ràjarája-chchaturvédi-maügalattu Vallà]li$varam-udaiya Mahádévapkku .. 


120 
At 1716 same place. 


(Grantha and. Tamil charactere), 
svasti $ri Mudigonda-S'óla-manpdalattu | Rájéntra-S'0]a-vala-náttu-kKilalai-náttu Küdalür àna Rája- 
ràja-chchaturvédi-maüngalattu udaiyàr Maügaliévaram-udaiya Mahidévarku nitta .... . vam S'an- 
traSékara-déearai elunt-aru]uvittán 


121 
416 the same place. 


(Grantha and. Tamil characters). 
svasti 871 Mud gonda-S6]a-mandalattu Rájéntra-S óla-vala-náttu-kKilalai-náttu-kKüdalür ána Rája- 
rája-chchaturvédi-mangalattu udaiyàr Mangali$varam-udaiya Mahádévarku Tiruválangád-udaiyár 
magan S'embondiyágiyena $anti-vilakku itta pana münr-araiyum nitta .. .. vam éantiráditta-varai ' 
Solvad-ága vittén 

122 
At the same place. 

(Grantha and. Tamil characters). 
svasti 871 Mudigonda-S'0]a-mandalattu Ràjéntra-S 6]a-va]a-náttu-kKilalai-náttu-kKüdalü r றக Rája- 
ràja-chchaturvédi-maügalattu udaiyàr Mangaliévaram-udaiya Mahádévarku.t'Tóttang.lán S'angándá- 
nena itta pana münr-araiyum nitta-ttavam Santi-vilakku $antiráditta-varai $elvad-ága vittén 


Channapatna Taluq. 197 


123 


At the same temple, on the south basement. 


(Grantha and Tamil characters). 


svasti samasta-bhuranáéraya Sri-pri .. .. .. .. báràjá lhiràja pavaméSvara parama ........ .. rávati- 
pura-varàdhi$vara Yádava-kulàmbara-dvimapi | sarvajüa-chüdámani malairàja-rija malai .... la- 
ganda gandabhérunda gadana .. ...... .. . ba-kapdhirava Magara-ràjya-uninmmulana Pándya.. .. 
০৯ ৯০,০10 270019001 ১০১১ ০০ ১০ ০০ ০১ ০০ ViSvàva$u-samvachcharattu .. ........ ni-kiJama/-ná] Mu .. gonda- 
டுக்க ..... விரகம்‌ Valláli$va .............. dévarku. ১২১০০১০০৪৩5, றப ........ 


124 


At the same temple, 01% the north basement, 


(Graatha aud Tamil characters). 


898511 ০০০ ೬ ೬೬ ೨ ೬೬ ೬. hita mahá-mandalé$vara Tribuvana-malla ..... ..,..... ... Koyárrür Uchcehaügi 
೬34 ce ০০ ০০০০ Vira Vallála-Déva .. .... ..... .. . ಕೆಣಿ Küdalür கரத Ràjarája-chehaturvédi ... 
eS 4 46 ೬೬ Tüm-udalya Mahádàvarku .. ............ ttara-cheliénàpati magan Vayirà .. ..... .. tiru- 
nantávilakku .. .. ..... rólikkirutu-Samvacacharattu-pPaügani-má$a-mudal-Àga vitta ........ irá 
2... Mu-nürru-nàrpaduku itta .... .. ....- LLL 


125 


| 044 


At the same temple, on the. south outer. basement. 
( Grantha and. Tamil charactersJe 
svasti ಕೆಣಿ Mudigonda-S'ó]a-mandalattu Ràjéntra-S'óla-vala-náttu-kKi]alai-náttu  Küdalür ána Rája- 
ràja-Saturvédi-maigalattu udaiyár Mangalisvaram-udaiyàrkku S'ólapàmbar-kkilàn Udaiyándánena 
Santi-vilakkukku itta. 32 
195a 


At the same place. 


(ய and. Tamil characters). 


৮০ ৮০ ০৯ ০০০০০০০০০০০ Pümándi-nàyakkanum 170 ....... Sákkaya-nàyakanum .. ০৪ ০০ ০০ .. .. m-udaiya 
Maluevarku:ttAYA-pü .. ٠٠ مع‎ ೨೨... 2ನ لع‎ . 


126 


To the west of the same temple. 
( Grautha ೧೫೧ 70780 characters). 


ÜÜeva-dànam-àsa vittóm Kilalàdirája ,,,.. .. dévauu ..... chehi-dàvanum i-‏ ............ تنم 
ttanmattu ... . diy-àga-ttàra-pürvam panni-kkudut.. ..... .. .. . yándàr na Viraba lira-ppillai‏ 
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At Malürpatna (same 084/2), on the south outer. wall of the Náráy vnasvámi temple to the west. 


(Grantha and. Tamil characters), 


svasti $ri Kó-pParakéSari-panmar ána Sri-RÀjéndira-S ó]a-Dévarku yándu münràvadu Ki]alaiy-nàttu 

Manalür-ppàl Nigarili-S'ólapucattu .. ........... nda-S'óla-Vinnagar-àlvàrkku Punganür ána Tirayi- 

lókkiyamádévi-chehaturppéli-mansalattu sablaiyir dévadána iraiy-iliv-àga $andiriditta-va ..... 

kudutta nilattukku Manalür-ériyin-ninram nir-páchchikko]la $andiváditta-vala nir pàya  udaka-pürv- 

vaü-jeydu kaduttóm Maaalür ürkku $imanda Kottayan Uttaünmaa ಸಿ0೩ S'ola-Viehchidira-gàmun- 
5e 


18 Channapatna 18100. 


danum lIdava-gàmugdanum 11111௧ üróm i-nnir-pàyámal 1860110801) a'y.übid inka]aüju pon manri 


iruppiyttum nir-páytti kkolvad-ága ittu-kkuduttóm .....lakku ........... ೬೬ k.ellai .. ..... vada- 
pàrk-ellai 31878100 ... 1a ১০০৩ ১০ .. ... . ... pallam agappattae তত ٠.٠ ..... .. .. .. .. kum ten-park- 
1 1 ١ ಚ್‌ làr ellaikku mérku ............. E ன்று அ ..... lam Jayalgonda- 
S'óla..... 2০৮১ NEC Oo MM. S'6]a-V:ehchádira-zàmundanum 
Idava-gàmugndanum ullittà üróm 12197] Sólla eludinón S'óla- Vichehádira-gàmundan kanmi Velli- 
yannannena ivai 01711761168 ভি... 
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At the same temple, on the west wall. 
( Grantha and Tamil characters). 


svasti 511 T'iii-maga] pó!a-pperu-Nila-chchelviyun-danakkéy-urimai pündanaiy ma na-kko]a-kK ánda- 
lür-S'àlai kalam-arutt-aruliy Vengai-nàdun-Gangapáàdiyun-Nulaubapádiyun-Dadigaivaliygum Ku- 
damalai-náduà-Gollamun-Galiügamum | murattolir-Chihgalav ೬೫. oma Irattapádi-élarai- 
ilakkamum munnir-ppalan-divu pannir-Àyiramum — tindiral-venri-ttandár-kkondu  tann-elil va[ar- 
üliyull-ellà-yinduim tolu-tagaiy vilahgum yándéy S'eliyarai-ttéSu-xo] $ri Kóv.IrájarájakéSari-pan- 
mar 2109, Iràjarája-Dévarkku yàndu 23 àvadu Gaüeapádi-kKilalai-náttn -pPeriya-Malavür ána Irà;an- 
diraSinga-chchaturppédiy-mangalattu ^ sablaiyóm  i-nnáttu Manalür-ppàl Nigarili-S'ólapurattu Ja- 
yangonda-S'óla-Vinna rar-A]lvár pirutishtai-Seyda nà] nàhgal i-ttóvar kóyilukkéy kütta -kkuraiv-ara- 
kkádiy-irundu Jayangonda-S'6]a-Vinnagar-àlvàrkku 01295] udaka-pàrvvam Seyda parisi Jayangon- 
da-S'ó]an marakkálód-okku 0811 Jayaüàeonda-S'ólanál ni$atam iru-nàli ೩೧61 tiruvamirdu-kkudutta 
niam  mu-kkandugam i-nnilam mu.kkandugzamum Mádéva battar 1001) . S'aükara-kkiramavittar 
02321019006 mér-kkadaiy vadakkil tàmbil kilakku uókki pónda váàykkálukku vadakku Odappurai Dà- 
módira-kkiramavittar bümikku terkku éri-karaikku kilakku i-nnáng-ellaikku utpatta uila-mu-kkan- 
dugamum nàüsa]ày u]udu payir-5eydu ko ........ ..ügonda-Sólan-ennu-marakkálàl nellu-ppadi- 
nen-kalané — iru-tüni-kkurupiyum nira/chch-alavu táya nel Jayaügonda-S'éla-Vinnagar-àlvàr éri- 
"óyilukkéy kodu-vand-a]landu attuvad-àga $andiráditta-vara $à$vatikam-àga inda Sàsauam ೩7೩೫ 
gonla-S'ó]la-Vipnagar-àlvàrku 8০000 kuduttóm .. Periya-Malavür àna Iràjéndirasinga.chcharup- 
pédi-inangalattu sabliaiyóm i-nnila-mu-kkandugamum i-ttévar-kaniniga]lé  $uttu-lckadanukkum várat- 
tukkum aduitukolla-poera otti-kkudut!óm sabhaiyóm sabhai panikka inda $isanam-eludinón ivv- 
àr kán: tàn Gandan Gandarádittanena 11೩! enn-eluttu 
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At the same temple, on the norih wall. 
(Gran!Aha and Tamil characters). 


svasti 5/1 KÓ-pParakóSari-varnmar கரக $ri-Dájéatra-S'0la- Dézarku yàndu 3 àvadu Gahgapádi-kKila- 
lai-náttu Vandür àna S'ó]e-mádévi-chcharuppédi-mangalattu | Vachcha-góttirattu-pPà .... chebaya- 
num  Kauáika-zóttirattu | Subrahmangi-kkiramavittanum — Bhàratduvája-gÓttirattu — Vishnayanum 
Attiróya-góttiratt Jaunaya-kkiramavittanum Bhárattuvàja-góttirattu" Madisüdanaiyanum | Vachcha- 
gótt'rattu Divákarayanum Kaufika-góttirattu Kumarayauum  ullittà. ೯8೩೬೬1) 0à-gaitt-ittu i-unàttu 
Manalür-ppàl Nizarili-S'ólipurattu  Jayaàgonla-S'ól:wVinnagara-ttévar 0318-8171163] kaiyyáli- 
(ளக Sri-bandárattil زر‎ àigal kogdu kadava neliu mu al Jayaügond |-S'ólan marakkálÀl.. munnürru- 
jrupudin-kalamuün-gognlu kalavóm kogpda pari$wadu ór-ráttaikku kàlattu  vày .. mu-kkuruni-aru- 
náli ppalisaiv-1va [00110011 vindi nellu nürru-kkalamum i-nelu 0171780851 veliya nelu aimbadin- 
kalamu:n 1611111! kariya nelu aimbadin-kalamum &.. nürra-kkalamum  yándu 3 ávadu mudal 
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Sandiráditta.vara kar-padar $e ... ttala mul]ai لمجم‎ nikki-kküttil vedumbádau niraichich-alavu tü- 
nellu i-ttóvar tiru-inurrattilé kodu 010 Jayaünzonda-S'ólan marakkálàlé | a]jaudu attuvad-Agavum 
inda nelu tanda-vandàrkku mey-kkandu uiSatam 1880... Sóru kuduppal-ágavum nirum neruppum 
pugàmai-ttaduttum va .. naittum toru-ttagaittum tandi-kkolla-pperavárgal-àga:um taduttu-kketta- 
du taduttAl méll-edutad-àgavum  i-nnellu-chchandiráditta-vaga Seluttóm-Am — i-ttanmam-rakshikka- 
kkadava Srivaiyishpavarum Tiraiyàyirattu | Aiüüiürruvarumm-iyaiy-ili áyira-kkalaüjn pon manri 
iruppittum Sandiráditta-vaya — Seluttuvittu-kkolla-pperuvárgal.àgavam — i-pparit-otti  Jayangonda 
S'óla-Vinnagar-àlvàr 05008786016 1061-5307! ór-ándu nürru-kkalam-àza-chchandiráditta-vara nel 
atta-kkadavóm-àga Otti-kkaitt-ittu-kkuduttóin i-ttàvar-kaniniga]lukku | Vapdür ána S'óla-mádévi- 
chcharuppédi-mangalattu sabhaiyóm idanukku vizkaü-jeyya ainaittàr Gengaiy-jdai Kumniariy- 
idai naduvu 8676817 $eyda pàvan-golla Javastai-Seydu $andiráditta-vara Sella nelu atta-kkadavOm- 
8০9, otti-kkuduttóm sabhaiyóm sabhai pauikka-ppaniyà! $Sisanam-eludinén  Kilalai-náttu náàttu- 
kkámundan S'6la-Vichenádira-gàmuudan kimi Velliyannaneaa ivaiy-enn-eluttu Hari 
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At 176 some temple, on the south wall. 
( Giantha and. Tamíl characters). 

avasti ಕೆಗೆ étad viáva-nripa-Siéni-mauli-málópalálitam 
Sàsanam Rájarájasya Rájakésarivamman 1 
svasti எம்‌ Tir-maga] póla-pperu-Nila-chchelviyum-danak kéy-urimai-pünd.ingi mana-kko]a -k Kándalür- 
chChálai kalam-arutt-aruliya Vengai-nàdun-Gaügapádiyum — Nu]ambapádiyna-Dadigaivaliyum Kuda- 
malai-náduh-Gollamun-Galibgamum murattolil-S'iaga]ar I]:-mandalamum Irattapádi-élarai ilakka- 
mum munnir-ppalan-divu pauuir-iyiramune lindiral-venri-ttandár-&kouda — tann-elil. valar-&liyul]-elá. 
yándum tolu-tagai vijagum yandéy S'eliyarai-tté$u-ko] &ri-Róv-Irájarájakésari-panm ar கறக éri-Rája- 
rája-Dévarkku yàudu 23 ávadu Gangapádi kKilalai-náttu-pPunganür àna Tirayillókiya-mádévi-chch- 
aturppédiy-mahgalattu sabhajyóm i-nnáttu ১1801107008] Nigarili-S'Ó]apurattu Jayahgonda-S'Óla. 
Vinnagar-à]vàrkku pirutittai-Seygira 08] tiruvamidukku udaka-pürvvam [0810111೩ ೩೯151 nisatam iru- 
1819-8೩ vaiytta nellu 11886401 ai-ünàliy-Aga ór-àndu màunür-arupadu nàálaikkum vanda nellu Jayan 
gonda-S 'ó]aun-ennu-ma rakkàllál vanda nellu padinen-kalaué-iru-tüui-kkuruni i-nnellu padinen-kalané- 
irustàni-kkurunikkun-3udutta iilam-àvadu Porikirai edir-vàyil imél-pálk 61181 Manalür ellaikku 
kilakkum — ten-párk-ellai enga]für-kkollaikku — vadakkum —kil.párk-ellaiy — kal-nàttin ellaiy-pperu 
varambukku mérkkum vada-pirkk-ellaiy Manallür-ninrum — etgalà"-pPorikiraiy-érikku nir-páyum 
pallattukku — texkum — 1-nnàn« ellaiy-ulltm | agappatta nilattiléy  engalür alakkum — kóllàl padin- 
$ánnum.. oru-pidi-kkóllAl irand-Ayirattu-^nnürru-aimbadu-kuli nilam — Jayangonda-S'0la- Vinnagara- 
&lvàrkku Sandiráditta-vala tiruv-amirdukkn-ttéva-dàaa-iraiy-iliy-Àga vaiyttu-kkuduttóm — Punganáür 
Ana Tirayilókkiya-mádévi-chehaturppédianangalattu — sabhaiyóm —i-ttanmattaiy-alihki — ninaittán 
Geügaiy-idaiy-ki&umari-idaiy naduvu Seydàr $eyda  pàvattaiy-kkolvad-àgavum i-pparié-otti $ásanaii- 
jydu kuduttóm Jayangonda-S'0la-Vion*gar-A]jvàrkku 2008101 àua Tiraiylókkiya-mádévi-zhcha- 
ruppédi-mangalattu sabhaiyóm —sabhai panikka $ásanam.eludinéa ivv-ür-kkápattàn Divákarayan 
Vafavayauena 1981 enn-eluttu Hari.. ...... .. var 
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At the same place. 
( Grantha and ''anil characters). 
svasti 511 Ti .. magal-póla-pperu-Nila chehelviyunedanakkéy-urimai-pündamai mana-kola Kán(ta)- 
talü r-chChálai kalam-arutt-arulty Veüngai-nádun-Gangepádiya Nulambádiyum Tadigaivaliypum Kuda- 


200 Channapatna 18100. 


malai-nà.. m 10011800007 murattolil-S'ingalar கடப்பா lrattapádi-é]arai-lakkamum  munnir- 
pralan-divu pannir-áÀyiramum tindiral venri-ttandár-kkondu tann-elil valar-üliyull-e ... ...... ... 

MIENNE ww ox vo se] . ttu-kkuduttu 
 $andiráditta-vaga $á$ratikam-àga Si$anaü-jeydu i-ttanma $.lvad-ága vaiyttu-kkuduttóm Nigarili- 
S'ólapurattu nagarattóm i-ttaninafi-jellàmal ninaiyttàn G»nga:-idai-kKumari-idaiy naduvu 861680 
patta pávattaiy-kkolván-ága i-ppari$i dévarkku $à$anam-$eydu kuduttóm —Nigarili-S'ólapurattu 
nagarattóin 19011] $olla $à$anan-eludinén nagara-kkanakkan S'évulàn Malaiyan-dévanena inda 
&isanam $eyvittàn Kilàáru-ki]lavan Tamil-Müpperaiyan Gandaràdittan ivai enn-eluttu aram-ara(var)- 
Varkku aram-a!la tunaiy-illai 
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At the same temple, ೧1 the north. outer wall. 


(Grautha and Tamil characters). 
872511 811 Tiru-magal-póla-pperu-Nila-chchelviyun-danakkéy-urimai-pündamai  mana-kko]a-kKánda- 
lür-S'àlai — kalam-arutt-aruhy ^ Vengai-nàdun-Gangapádiyuu-Nulambapádiyum — Tadigaivvaliyum 
Kudaga-malaiy-náàdum Kollamum Kalibgamum murattolir-Chingalar 1041117 Irattapádi- 
élaraiy-ilakkamum — munnir-ppalan-divu  panuir-àyiramun-digdiral venri-ttaudár-kkondu taun-elil- 
valar-üliyul]-ellà-yàándum tolu-tagai 711೩8010 78066 S'eliyarai-ttéSu-ko] $ri-Kóv-Irájarájakésari- 
panmar àna &ri-Irájarája-Dévarkku yàndu 23 àvadu Gangapádi-kKilalaiy-náttu Vandür ಸಿ೧೬ S óla- 
mádévi-chcharuppédi-maügalattu sabhaiyóm i-nnàtiu  Mapalür-ppàl Nigarih-S'ólapurattu | Jayan 
gonda-S'óla- Vinpagar-àlvàr pirutishtai-3eyda ná] i-ttévar ri-kóyiiiléy nàngal kütta-kkuraiv-ara-kküdi- 
y-irundu i-ttévarkku udaka-pürvvaü-jeydu tiruv-amird-arisi Jayangonda-S'ólan niarakkálód-okkun- 
nàliyàl niSatam ari$i iru-náliy-àga ivv-arisi iru-nálikkum kudutta nilattukku  kil-párk-ellaiy Mugul]i- 
ppaügun-ninrum terkku nókki-ppóna vàykkálukku mér«kum ten-párkk-ellai Periyavadikku vadakkum 
mél-pàrk-ellaiy Tanma-Setti-vàykkálukku kilakkum vada-párk-ellaay Küdal-maduvukku terkkum 
ága i-nnáng-ellaikkum agappatta nilattiléy engalàr nilam-4lakkun-gól pànniru-Sàn-kól Irájéndira- 
S'ó]anàl mu-kkaudaga-uilamunm déva-dána iraiy-iliy-àza $audirálitta-vaga Si$vatikai-àga $ásanafi- 
jeydu kuduttóm i-nuilattukku enga]ür éri nir-pàyu nir-páchchi-kkol]a-pperuvad-àgavum iraikku-nír- 
iraittu-kkolla-pperuvad-ágavum  i-ppari$u $ásananü-jeydu kuduttóm sabhaiyóm  i-ttanmam $andir- 


àditta-vara &ellàmai ahitam-ninaittóm Gengaiy-idai-k Kumariy-idai naduvu Seydár 86 .yda pàvan- | 
golvad.ága javastai-Seydu $Sandiráditta-vara $àsanan-jeydu kuduttóm Jayangonda-5'6]a-Vinnagar- 
álvàrkku Vandür àna S'óla-mádévi-chcharuppédi-mangalattu sabhaiyóun sabhaiyàr panikka $ásanam- 
eludinón Kilalaiy-náttu nàttu-kkáàmundan $'óla-Vijjádira-gàmundan ..... . Velliyapnanena ivaiy- 
enn-eluttu i-nnila-mu-kkandugamum i-ttévar kaumigaléy vára .,....... ttu-kkadanukku ...... aduttu | 


kolla otti-kkuduttóm sabhaiyóm inda 51887೩03 adikàriya] Nittavinóda-pPallavaraiyar adikárattil 
Kilalai-nàdu u]litta nádu vagai-&syginra Kiliru-le]lavan  Tamil-pPeraiyan Gandaráditan 6eyvittadu 
aram-aravarku aram-alla tupaiyeillaiy i-ttanmattal irakshippán niSatam | áyiran-gurár-paSu-ttànam 
Seyda palan peruvàn éri-Vaikundam-peruván 
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At the same place. 
(Grantha ೧೫೧ Tamil characters). 


svasti 8771 Ko-pParakééari-panmar இரக &rí-Irájéndira-S'0] - Dévarkku yándu 3 ávadu............... 
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At the same 7100. 


/ Grantha and Tamil characters]. 
svasti $ri Tiru ma^ni valara iru-Nila-madantaiyum pOr-Cheya-ppàvaiyum S'ir-ttani-ehchelviyum tan 
perun-téviyar 801 inb-uru nedutuyil-üliyul Idaiturai-náduu-tudar-vana-veli-ppad:c-Vanavásiyum &u|]i- 
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chchü]-madi]-kKo]lippàákkaiyum nannark-aru-muran Magpai kkadakkamum poru-Iesdalzl att-araiéar 
ta-mudiyum áng-avar-déviyar-óng-e]il-auudiyum 10000 avar-pakkal Tennavan vaitta &untara-mudi- 
yum Intiran-àramum tendit si-I]a-manTala-mudagadum eri-padai-kKéra]lan | muraimaiyir-chüdun- 
gula-danam 89109, 02181 pugal-mudiyun-jon--gadir--m 2181 072০106-8010-% 8191-601-00900)-0781-0091- 
palan-tivuim Seruvir-chinavil irubattoru-kàl 21813059181 katta Para$uráàman mélvarun-Jántimarriv-aran- 
karudiy-iruttiya $em-borriru-ttagu-mudiyum  bayanzodu pali miga  Musaügiyil mudug-itt-o]itta 
S'ayaéihgan alapperum pugalodum pid:ya Wattapádiy-élaraiy-ilakkamum  nava-uedi-kkula-pperu-ma- 
laigalum vikkirama-vira S'akkiragottamu mudira-vada-vallai Madurai-mandalamum káemidai-va]aiya 
Nàmannaikkónaiyum veü-jilai-vira Paüja-ppalliyum páráadai-ppalana Má$uni-désamum  ayarv-il- 
van-kirtiy-Adiuagaravaiyil chchantirau-tol.kulatt-Intiravidanai .. .. .. .. ০০ mar-kalattu-kkilaiyodum 
pidittu-ppala-danattódu nirai-kula-dana-kku vaiyun--citt--arut-jeri-mi]aiy-Otta-visha'yamum — pfáura- 
86121 nar-Kósalai-nádun-Tanmapálanai vem-munaiy-alittu | vand-urai-Sólai-tTandabuttiyum  Irana- 
$üranai .. .. . . .. .. kki-ttikk-anai-kkirtti-tTakkana-Làdamum Góvinta$antan máv-ilint-óda-ttangAda 
8೩೧೩1 Vangála-déiamun-todn-kadal-chChan :a not£a-Mahipálanai vefi.jama-vilàgstt-18juvitt-aruli ond- 
iral.yànaiyum pendir-pandáramum uittila-nednn-zadal-Uttira-Là ............ .. ttittat-eri-punar- 
Kangaiyum alai-kadal-naduvir-pala-kalan-ielutti-chChaügiràma-vijaiyórruhga-panman ಸಿ01) ೩ Kidáratt- 
araiyanai vágaiy-am-poru-kadal-kkumba-kkariyodumm-agappadutt-urimeyil ppirakkiya peru-nedi 
(About 8 lines are wanting here) 

koe ,,, o. vam 56768 arisi Jayahgopnli-S'ólan marakkálól.okku m náli Jayangonda-S'ó[Janál 
niiatam iru.náli ari$i tiruv-amirdu-kkudatta nilam mu-kkandugam i-nnilam  mu-kkandugamum 
pà.. van......rk-ellaiy S'idaraiyan nilattukku móérkku ten-pàrkk-ellaiy Tippayan nilattukku vadakku 
mél-pàrkk.ellaiy Kariya Va$avayan nilattukku kilakkum vada-páàrkk-ellai ür-ppümikku  terk ........ 
nàr-párk-ellaikkum naduvu patta nilam mu-kkandagamum nàngal&y uluvittu attuvad-àna nellu Jay- 
aügonda-S'ólann-enüiu marakkállàl nellu-ppadi ................. uéy-icru-tüni-kkupuniyunt i-ppari&u Jay- 
ahgonda-S'óla-Viunagar-àlvár 5ri-kóyilukkéy kodu Senru alandu attuvad-àgavum otti $àsanam.Seydu 
kuduttóm Küdalür àna lràjairája-Saruppédiy-imaügalattu áavaiyyóm ivargal panikkav-eludinnén ivs-ür- 
kkánattàn Orri Tiruvéngadattena ivaiy-euu-eluttu Hari i-nnila mu-kkaudugauum i-ttévar kanmiga]à 
$uitu-kkadanukkuin virattukkum aduttukolla otti-kku.. ಎ ಎ. ಎ... امو‎ ಇಸಾ ಯ 5555 
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At the same village, on به‎ stone to the north-east of the Arkés'vara temple. 


» © © © e 99 ௨௨ © © 


, ೬. ೬೬. Samasta.. . .. maháràjádhirája Nólála-pura-paraméSvara Nandagiri-nátha ári-Permmánali- 

galrapamwcymOe ل ع‎ 
135 
At the same temple, on thc. outer side of the south wall. 
(Grantha and Tamil characlers). 

TODO 061 2 àvadu Magalür Kottayan Uttamau காடி S'ó]a-Vichchádira-kkámundanum 
Vidiyan Kottayan àna Idava-gàmuudanum ullitta üróm Perundáva Adittan Küttàdiy-àna Irumadi- 
S'0]a-máráyan-idai náàgaliev-ür-ppàl Nigarili-S'ólapurattu. Aruniolidoviivaram-udaiya Mahádévarku 
tiru-utsavam edukka Ganapatiyàár 11৯70060008 081 mudal ............ . .. 


* © ஏ) 
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At the same temple, on the wall to the south of. the inner. door. 
( Grantha and. Tamil characters). 
811501 $ri Arumo]iiviram-adaiyá .. |... ..Prajápati-5a mmarcharattu Taiy-mà .. ..... mudal tiruy- 
arattàmattuku ......... rppidi .. ..,-. ...]àn Malaiyándàne .. .. po... y-AMtt-àza Kómáli .... ..... rà . 


kaiyyil odukkina ,,.... .. ... chantráditta-vavai 25 55 ১5০০০, 


209 Channapatna 8100. 
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On ihe wall to the north ৫7 the. same door. 
(Grantha and Tamil characters). 

8৪১6 prasasti-saliita $Yimanu-mahá-mandalésvara Tribuvana-malla Talaikkàdu Koügu Nahgi Koy- 
ஆரம்‌ Uchchaügi Pánangal Pala$igai-paunielichàyiramaü-gonda bu$a-bala Vira-Ganga Pó$a]a jaganéka- 
malla Poyéala-$ri.Nàrasimha-Dévar  pirutuvi-rà .. chiyam-panuiy-arulànirka — Mudigonda-S'óla- 
mandalattu  Irájéndira-Sóla-va]a-náttu-kKi]alai-nàttu Manalür àna Nigarili-S'ólapurattu udaiyár 
Arumolichchuram-udaiy&rku-ttiru-nundávi]Jakkukku Mérjàdi-kilàn  Malaiyàndànena Pramádióa- 


samva$Sarattu .. ........ ... .... pürva-pakshattu  Purattàdi ... ........... .. tirua-nuntávvilakku  vaittén 
.. .. ..... Mérpági-kilàn Malaiyándànena ti .. .. তত .. divilakku vaitu |... sese pon müaru 
ಹ ಫ್‌ ಸೀ (4 lines ₹4271042) 


vum ittén Mérpádi-kiláàn Malaiyándánena i-ttanmattai azita-ninaippàn Gengai-kkaraiyil kurál.pa&u- 
kkonra Piramavatti-paduvàn 
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On the outer side of ihe north. | wall. 
( Grantha and Tamil characters). 


© ೨೨ € '9 99 6, 99 © © © © liysuvaram-udaiya Mahádévar 9೪9 99 9*9 *8 , ೨.) ههه‎ 9995 ০ Marudáàndaka-dévan maganu 


Pallipriya ..... .. .. . . kk-itta venkala-ttüpa-mani oru pou . ttén Palliperiyáuena 
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On. the north, outer wall. 

(2172 and. 701/91 characters). 
svasti ಕೆಗೆ Tiru manni valara iru-Nila-madandaiyum pór-Cheyer-pávaiyiti 312-02111111 81 
perun-déviyar أعة‎ 100-07೩ ne .... ০০ ಎ. . ೬೬ .. 6/00) éulli-chchül-madit-Kollippákkaiyum ೧೩00878- 
aru-muram Mannai-kkadakkamum ^ má-pperun-tapdár-kouda ^ Kó-pParikésari-.panmar 808, udaiyár 
&ri-Rà .. -......... mádévi-chcharuppédi-mahgalattu sabhaikku-chchamainda sabbaiyár-ày مقط‎ 
rattuvàji Echchalayan magan Márayanum DBárattuvàji Náràáyanan magau Pà ............ mayájiyár 
magan Kommayanum Bárattuvàà Mádavayan magan Va$avananum DBárattuvà&i Náráyana-kkirama- 
vittar magan Durgáyananum Kau$ikan Márayap . ..var magan Náàráyananum 13278650811 
Kuvaráyan magan Vasavayanum ullitta sabhaiyóm Kilalai-náttu Manalür-ppálNigarili-S Glapurattu Aru 


» ತ . kkum iraiy-ili déva-dánam-ága náütga] kudutta nilam-àvadu Idavan-kiraiyum natu 
ಬ್ಯ. আনি nilam kilpárk-ellai Arakkiyürkku-ppó .. yil S'áàmantan-kiraiy-ellaj- 


kku vadakkum "n Sulliür-ellaitku vadakkum urél-párk-ellai Nigarili-Slipuratt- ellaikkum 


Màniss sv .m i-nnàng.ellaiyu] agappatta nilam oliv-inriyé pun$eyyum nir-nilamum poan- 


ara-kkondu mann-ara virra-kkuduttóm mur-chol .. .m i-ttanmattukku ahitam-ninaippán 
Geügaiy-idai-kKumariy-idai 607087 $eyda pávan-golvar sabhai [81175 sahásanam  ....... 
1981 en eluttu Idavan-kirai Arumoli$varam-udaiyár uvacheharkkum Jayah ... . এ টি 


01126001000 ellaiy-á$arudi S'ámantan-kirai kí]-kadai-kóppuklci-ppóna valikku EUN হি ಡೆ 
nilam “রিনার 
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On the inner side of the east wall. 
( Grantkha and Tamil characters). 


etm nn nn nn nn ০০০১ Vanaunalla Talaikkàdu Koàgu Naüga 


٠» உ. Dàüsal konda 0058-081೩  Vira- 
Gamgajaga ..... ** prithivi-rájyame-pannpiy-arulinirxa. Mudigonda- S'óla-man.................... 5 


Channapatna 1112100. ௦08 
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On a pillar in the same temple. 
(The wpper portion 4s effaced) *ta-gupágram kàmini Kanchiyabbegam | puttidaj ariv  abhimánam .. 
Do MEET هم‎ ... charitam .. .. vattu .. .. yijaka ...yen erasi.... 11101೩ .. ೪೩ | 


n &hava-Saunda viran udáram Kannaya bhàrada Nannapa-nripam maha-sàmantam | à-Nannapayya 
..raja-bhü ...tega ... | migila nànelà .... tegu .......... S'rivijayáhvayarum ... 11-06೫, .. .. 


9**9..e(9^*060908***90604290*4$009909* 
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At the same village, 0 a pillar 71 potter's field, 


(156 side) rájádhiràja Kovalàla-pura-varéSvara Nandagiri-nàtham jasad-uttaran ... ..... kulántakam 
samaral ..... . kadana-kanthiravam $ri-Permmanadigal prithu ...... geyye tat-páda ...... samasta. 
guna ಎ. .. ......... ta püta-kafjáta... ...... la-sambhavam .. .. ...vam$a-pradi.. .. .. .. (9nd side) .. ... 
ணத... Iraveya ..... kalakalápa...... .. pandita-priya ...... mala ..... ratua .. .bhüshana 
... dvijáti-ko ...... nallam ...... mallam ......... (3rd side) ma]linga .... Malalürol mádida ...... 
(4th side) ..... 09 ರ NNUS kavile ...... hódavara .. .. 
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On a virakal at the same place. 
svasti Saka-varsha 918 neya Durmmukhi- samvatsarada Bhádrapada-másada $u 4 Kadambayyana 
ma... 821 . yammo] anéka .. ku]a Kakkayyanu ÀAyyayyanu ಕ, ,, ,, 
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At the same village, on a stone 614414 fnto the steps near the Varadarájasvámi temple. 
( Grantha and Tamil Characters). 


— Q0, DUü-mahá-mandalésvara Tribuvana-malla Ta ............ n a$aháya-&üra S'anivára-Siddi 
Gilt fgasmalla Mm. rka Mudigonda-S'6la-mandalattu ಓಡಿ, ಎಸ ಪಸ 
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At the same village, on. a stone near the tank to the north. 


svasti 811 vijayábhyudara-S'liváhana-S$ika-varushanealu 1686 varushangalu sanda ,vartamánaváda 
Svabhánu-samvatsarada Pushya-Sudha 2 lu $rimad-rájádhiráia paramé$vara mahá-pratápa Navábu 
Haidar Alli Bahadaravaru prithuviya-sámbráiyam geyuttiralu Saidu Mahammadu AkalSbà Kháda- 
717೩ akshara barasikotta-paravánige-krama yent endare | ninu máduva pakira-dharmakke Channapat- 
tanada sthalada Malürupattanada grámavannu yinámági kodis! silà-pratishthe mádisi kottide prá- 
makke saluva upagràmagalu elle chattus-sinie . uc E . 98002, nimma putra-pautra- 
páramparyavàgi à-chandrárka-stáàyiyàgi "500007 1311100013 baralullavaru yandu barasi- 
kotta-paravànige i-Malürupattanada gráma ... .............. (imprecatorq plirases) 


117 
At the same village, on a virakal in front of the Chaudés'viri lemple to the n»rth. 


svasti $riman-maháà-mandalé$vara ari-ráya-vibhàdha bhásege tappuva-ràyara  ganda chatus.samu- 
dràdhipati $ri-vira-pratápa...Déva-Ráya-maháàráyaru priuhvi-rájyam geyvuttiralu Kelale-náda Mala- 


— M — M டக்க a — € BÀ —ÁQ ২. ৭ M  — M ಅ" ರ PM M— MÀ ——— MÀ — 








ண ಇ ಇ 


೫11 has been found impossible to put this into verse on account of gaps. 


204 Channapatna 18190, 


lürapattanada 80068೩ Dodi-Settiyara maga Tirumalaya sukhadim yiruttiralu S'akha-varuáa 1359 
neya Piügala-samvatsarada Vaisàkha-su 1 Só.váradalu Honganüra huyalolage biddanu átage avara 
annandiru nillisida viragallu 
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At the same village, on a stone 4n front of Vira-qudi. 
svasti $riman-mahá-mandalé$varam ari-ráya-vibháda 108606 tappuva-ràyara ganda chatus-samu- 
dràdhipati $ri-vira-pratápa Déva-Ráya-Odeyaru prithvi-rájyam  geyuttiralu Kelale-náda mahá-pra. 
bhu Malalürapattanada Kitti-zaàudana makkalu Mafjappa-Déva-gaudanavaru sukhadind iruttiralu 
S'aka-varusba 133€ neya .... . ೬. .. Jaya-samvatsarada Chaitra-ba 2 S'anivàrad andu à-agppa-tam- 
mandiru  Eleyakériyalli  hóguttiralàgi  Kálatamma  Huchehanavaru  Bonunakana 01518512066, 
eee Bettara .. ১০ ০০০০০, 200 kottam ko ........ àgi á.Siügana taleyanu 807151 biddu svar- 
gavan eyididaru-víragallu nillisidavaru avara tamma ... Sonnappa avara iakkalu Chikka-Sonnappa- 
Dévappanavaru pratishtisida viragallu yi-viragallu tiddidavaru 011 Allappanavaru mangala mabá 
$ri $ri 
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the same village, on ௩ 81010 10 the south of Vtra-gudi.‏ قر 


svasti áriinan-mahá-mandalésvara ari-ràya-vibháda bhásege tappuva-ráyara ganda chatus-samudrádhi- 
pati Sri-vira-pratápa  Déva.Ràya-Odeyaru prithvi-Cráy&m  geyuttiralu Ka]ale-nàda Malalürapatta- 
nada gaudara Máyi-dévana maga Máyitammanu sukhadind irutt 1810 Saka-varusha 1353 neya 
Viródhikritu-samvatsarada Mágha-ba 14 Budhaváradalu S'ivarátriya upavásaviddu Mallaya-dévara 
banadalli jágarav 108೩ ka|laru déválayava mutta]àgi ka|laranu gáyava 018) 1878 gháàyávàgi bandu 
pádyaü S'ukravàra-dina vira-svargavan eydidanu àíana taimma Maücliyanna tamma annage nilisida 
viragallu mnahagala malhá ರೇ! ári 
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At the Same village, on a stone in Bóra's field. 
8vasti Sajmanu mahá-mandalé$varam ari-ráya-vibháda bhásege tappüva-ràyara garda chatus-samu- 
drádhipati $ci-vira-Bukkanpa-Vodeyaru  prithvi.rájyam geyutt iralu ári-vira-Ballálà-Ráyana Bala- 
vabkappa-Nàyakarige mukhyam appa ganda-raja- Bhima Ráya-Náyakanavaru Kongu-nàda madhyadalu 
Kundavüra-durgadalu rájyam geyutt iralu Saka-varusha 129] noya Saumya-samvatsarada Bhádra- 
pada-$u 12 Bu à.ftáya-Nàyakanavara turuvina hindu Kávériya tiradalu yiral أعة‎ Tiruvanambiya 
Kampanns-vodeyarasara 819293212240211 yittu turava hidiyal àgi Kelale-nàáda | mahà-prabhu 
Malalürapsttanada Yereyanga-kulóddhára Bomma-gaudana tanübhava  Vijayannanu tamman á]u 
va-Ráya-Nàyakanavara nirüpadim ta.. Malaliya pà ....vàgi turuva maralchi ... à-hádyalli .. .. 
rávuttara tividu vira-sargavan eydida .. .. ... Vijayanuanavar-anuna Ràma-gaudana .. ....... dan ಡೀ! 
1181 ೩]೩ mahà 80 
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At the same village, on 0 stone in. TTaàmmá-málige-hola. 


Suhham astu || svasti samasta-$ri-vijayà .. .. .. .. érinan-mahà-mandalé$vara chatus-samudrádhipati 
Sà]uva-Ráya-vamáa-ratna sri. Achyuta-Déva-maháráyara bhandarakke karttaráda Timmappayanavara 
nirüpadim Màdarasayyanavaru | Sáliváhana-$aka-varusha 1457 neya Jaya-samvatsarada Bhádra- 
$u 12 Guravàradallu S$rimatu-Malalürapattanada mabá-prabhu Halegeyappa-gaudarige à-chandrár- 
ka-stháyiyági andanada umbali...kotta páleya vivara à&-Ma]alürupattanada lláru-kérige saluva Bejianu 
Viripurav emba-grámavav 1-orámavam pratishtheyam mádisi à-Virápurakke saluva chatus-sime-viva- . 
ra (here 10110006118 of Lowndaries) | 


Channapatna Taluq. 208 
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On copper plates at Abb&r (110/4: hobli). 
( Down to line 69 corresponds with Dod-Ballápur No. 30, above) 


paütcha-chatvàrimsad-adliika-chatus-$atyà samanvité | 
S'akó sahasrábda-yuté  S'alivàhana-samjüiké || 
Svabhànu-vatsaré mási kàrttikó dvàáàdasi-tithau | 
Tubgabhadrá-nadi-tiré Vithalé$vara-sannidhau || 

srl nad- Vaishnava-siddhànta-sthápakáya mahátmané | 
vyákhyátàkhila-Sistráya jüàna-vairàgya-sSàliné | 
parivrájaka-varyàya Siut-dánti-yutáya val | 
Brahmanya-tirtha-5ishyàya Vyása tirtháya dhimaté | 
Ke]alé-samjiia-nàdau cha Channapattana-simani | 
Honganüru-sthalé prá:yé pratishthitam anáratam || 


(3 lines following contain details of boundaries) 
Hosahal]ly-Atikuppákhya-gràáma-dvaya-samanvitam | 
Talavra syapaliiti pratlitam Subham uttamam || 
Bramnanpyatirthapury-àkhya-pratin&ma-sa:ranvitaim | 
érimad-V yása-yatindró' pi vairágyádi-gupánvitah ॥ 
dvátrim&ad-vritti-samyuktam sishyébhyas tam adán mudi | 
sarvainànyam chatus-simi-samyutam cha samantatah | 
sarvata$ chaiva »asyádhyam erihárámádi-samyutam | 
nidhi-nikshépa-pásliánidy-ashta-bhóza-samanvitam || 
vividhai$ cha plialair yuktam nàn&-bhÓzyam sa-bhüruliam | 
vàpi-küpa-tatákai$ cha kachhénápi samanvitam | 
putra-pautrádibhir 710077 ೫ kramád &-chandra-'Arakam 1 
dánasyádhamanasyápi vikrayasyápi chóchitam | 

ಜ್‌ parita-prayata-suigdlaih puróhita-purassaraih | 

vira-sil-Krishna-Dévéudra.mahárAyÓó mahá-manáh || 
dakshiná-sahitam dhárá-pürvakam dattavàn 23008 | 
tais tais samantatas chiuhair dikshu práchyádishu kramát || 
simaitasyügraliárasya hkhyaté déSa-bháshavà | 

(here folloto details of boundaries in Kannada) 
Krishna-Déva-nabáráya-SAsanách cha ১9011810860 | 
abhàgnin mridu-sandarbham tad idam tàmr..-$à:anam || 
Krishna-Déva-mahirája-sásanán Mallanátmajah | 
tvashtà $ri-Viranáchàáryó [vy]alikhat tàmra-'àsanam || 

(usual final verses) *éri-Virüpáksha 
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At the same village, à» Lakshmiuarasappa's field 10 the east ofthe Boirédévaragwdi 
to the south east 07 the village. 
( Grantha and Tamil characters), 
svasti éóri Malavür ೩೧೩ Rájéntrasimha.chehaturvédi-mahg:ilattu afésha-mabá-jananga!um Kamara- 
chchettiyárum Vikári-samvarcharattu Tai-másam 11 tiyadi Appi-üril zavunda  Màdi-gzavundar magan 








*In Kannada characters, 


52 


200 Channapatna 18100. 


Malli-zaundanukku — éiá-$Aéanam-panpi-kkuduttapadi 191-681 i-mMalli tàn  kattivichcha éri-kil 


^ عم 


mudal-madaiyil àru-5alagai kalaniyum aiüüüra-kuli kollaiyum ivanukku Santrárka-stáhiy-àga dàrai- 


vàttu kudu .. .. .. . .. .. aSésha-mahá-JanamgalÓan ......... ..., 2068110810 kudaüngaiy-ága kudu ০, 
eese coco co s, Java 0109313 298181115118411 இ var unlágil Gamgai-kkaraiyil gó . 
» yum tandà màt à-pitákka]ayum .................. y-àgakkadavar ಎ. ১০ ০০০৪ ০০ 5০০০ ೨೨ ೬೬ Sri-Apramé .. 
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At Chakkere (same hobli), on a stone in front of the Tirumaladéva temple. 
Éubliam astu svasti 311 saiasta-vijayábliyudayaváda $ri.natu-Sáluva-ltàya-vamSa-ratna Achyuta-Déva- 
maliàáràyaru pritvi-rà]yam geyutt iralu S'álivàhana-$aka-varusha 1456 rara mélana Jaya-samvatsara- 
Chaitra-$u 5 lu $rimatu Ke]aleya-náda 5ri-Ràjarájachóla-chaturvédimangalavàda Küdalüra-sthalad- 
olagana Chakkereya-grámadalh déva-lévóttama-Sri-Tiruinala-dévara gudiya jirpóddhárava mádi yi- 
Sthàánavanu $rimat-véda-márga-pratishthàchàryaru Chakrakó!u Vijeya-chüdáàmaniyáda Nallànu-Tim- 
maráàya-chakravartti-ayana priya-Sishyaráda $ri-Rámayya Ràmánujammana maganu Náráyanayyan- 
avarige ráya-bhandárada Tin.mappa-ayvanavara nirüpsdim Küdalüra a&ésha-Hebbáruva-mahájan- 
80910 Malalüra Hebbàruvaru a$ésha-mahájananga]lu yi-grámada a£ósha-gaudu-prajegala sammatav- 
801 stánika-Náràyan-ayyanavarige &ri-Tiruma'!e-dévara $rikàryyakke chakra-kallin-olagádanthá hola 
gadde magga mane vana maduveya kánike 71501೬ nadasal ulavaru |! yi-sthánakke samaya-varttane- 
varu biráda £üdu yilla | (usual final verse aud phrases) :ubham astu. S'riraàga Tirumale $ri-Káüchi 
Xadugiri *1008 Tirupati. 
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At Hotteganahosahalli (same hobli), 0% a stone near. Vetkaté-gauda's house. 
$ri-Gapnádhipatayé namah nirvighnam astu Subliam astu 
namas tuüga.&c. | 


898911 873 vijayábhyudaya-S'álivàhang-éaka-varusha 1435 neya S'rimukha-samvatsarada Vayisàkha-$u 
3 lu érimanu-mahárájádhirája ràja-paramééávara &ri-vira-pratápa-Krishna-Ràya-maháráyaru prithví- 
ràjyam geyivutt yiralási &rimatu-Dévaráyapattanada limman.Odeyara makka]u Kefncha-Sómana- 
Odeyaru namma svámi Krishna- Ráya-mahárüyaru namaze Náyakatanakke pálisida Chaunapattanada- 
simeyolagana Küdlüra hiriya-kereyn khilavàgi yiralàgi namma svámi Krishna-Ráya-maháráyarige 
dharmav ágabék endu Aksha-tadige-punya-káladalli MaügaléSrara-dévara sannidhiyalli Küdalüra 
sthalad olagana Mélani Hosahalli-gráma 1 nu kereya bhandige 88181818 dháreyan [೩6೬ kottevági 
à-Hosahallya grámakke saluva chatus-simey-olagaua  uidhi-nikshépa-jala-pàshána-akshipi-àgámi- 
Siddha-sádhyav emba ashta-bhósa-téjas-svàmyavanü  àgumádi anubhavisikondu Küdalüra kerege 
bandi 4 1106081117೩ kerege bandi 2 ubhayam band: 6 nu yikki varusha-varushamprati kerege 
mannanü-àki sukhadallu anubhayasi bahudu yendu kotta sásana (usual emprecatory phrases) 
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At Sankalakere (same ಗಿಂ), on the sluice in the bed of the tank to the east. 


(Grantha and. Tamil characters). 


svasti (sti) samasta-pra$asti-sahitam éri-piritivi-valla —... &ri-Vishnuva .................. Sala- 
Déva pribliviarájya ..............]àmrNa 00 M SES 

Küdalà .. .. .turpédi-manealattü , .. .. .. .. .. . SÓnanga-gavundan .. .. dta... ০০ ೬. 
kku......íana .. YA ட, 28 11144441114 . 000 ಟ್‌ಟಚಚ್ಹ 

|. ணை. ya ériyum irandu ......... ற்‌... . வி பார்தி வய கள்‌ mahà-janahgal ,.. .. 
aue nukku kudaügai àga .................. சபாரி... — S. gal münru 


* 4 mistake for 103. 





Channapatna 178100. 207 


விஜ... "ttürai ... tümba ... la ...... வபா... oon... விரய... 2 ಗಗ... 
-— nta 12180 ......  ... 0௨.................. டட Dükku Sandráditta-varai kudangaiy-ága iva ... 
. tiru-nantavanam-ága $ellakkadavadu .................. lar ....., vaumanukku ............... (௯...... i- 
Bparisu.-... ೫೩080 ., .. m-panngi-kknduttóm ,........... cce வ ஆடா. க 
தச 9 M ಲ ಟಟ sali E nakkan eluttu 
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At Chakkalür (Mudigere hobli), on a stone 1101-0088 of the Dasava temple. 

subham astu svasti $ri vijayábhyudaya-Sálivàhana-s5aka-varusha 1400 மஜக Vilambi-samvatsarada 
Chaitra-éu 10 lu 6/1/0100 Varadarája-Dévaruga]u .. .. .. .. .... . Gaudahalliya Mudirája-Vodeyara 
makkalu Doddayya-Vodeyarige .. .. 117೩ 1೩ dharma-$àsana.kramav ent eudare namma XNáyakata- 
nakke saluva .. .. .. chávadige sérida Chakkalüra.giámavanuu — .. ...ge pura-mathavàg] kotta 
sammanda à-grámakke saluva gadde beddalu tóta tudike »ne achchukattu gáli guyalu kirukula suv- 
arpádáya sunka magga ...nidhi-nikshepa-iala-pàshána-akshini-àgámi-siddha-sadhyangal emba ashta- 
bhóga-téja-svánrya-muntági sairva-svámyavanu ninage satvamányavági à-Chakkalüra-grániavanü 
$riman-mahá-mandalé$vara médidi-misara ganda Kathàri Sáluva  Sáluva-Narasinga-láàja-Vode- 
yarige 61೩81111181 ágabákendu návu nimage sarvvamànyav ági puravagi kottevu nivu nimma putra- 
pautra-paramparàbhivriddhiyági à-chandrárkka-stháyiyàgi dánàdhi-krayakke saluvudági Narasinga- 
Rája-Vodeyarige dharmmav ágabékeudu kottevu nivu sukhadim anubhavisi 10116215610 yendu kotta 
pura-dharni-sádhanava kotvevàgi yiarthakke nainma ishta-daiva  Varadarája-dévara — muudittu 
namma stri-putra--jnati-diyádáuumatadim sa-hirauyólaka-dAna-dhàrá- pürvvakavàgi namma tri- 
karana-Suddhiyali tri-vàchà kottevu (usual final phrases and, verses). 


159 
At Honnágakanaka]li (same hobli), on به‎ vírakal in Siddaiya's field. 
svasti Srimatu Nitimárgga-Permmanadigala pattam gattida pra[tha]ma-varishadandu Gotteyanna- 
gávundan ür-alivinolu kádi sattu sarggastan 209 ,., 
160 
At the same village, in. Venkataramana-$eti?s 691৫ 10 the morth-east. 
( Grantha and Tamil characters). 
$vasti samasta-prasasti-sahita $iimanu-(mahá) mahá-mandalé$vara Tribhuvaua-malla "Talaikkágu 
Gahgapádi Nulambapádi Kobgu Nangili Koyárrür Uchchangi Vanava&i Pánungal Palaéigai-pannich- 
cháyiramuh-gondan asaháya-Süra S'anivára.$iddi Giridugga-malla áalatanga-Ráma Poy&]a-vira- 
Vallála-Dévan iraiy-ili-déva-dánam-àga Mangali$varam ána Vallálisvaram-udaiya Mahádévarkku 
S'óbakira-saimmachcharattu-kKi]alai-nàttu | mél-kürru Arakkiraiyil svasti 1 Dusabala-Vira-Ganga- 
pPoysala-vira-Vallála-kKi]alàdiràáya-Pammi-dévanu munaiy-àÀ] ána é&énápatiyu káüli-chchévagarum 
iv-Arakkiraiyil manniya véndungo]a áya-dáya.. .. .. .. ga mauichchar-péru ittanaiyu vittóm svasti ಕಿ 
Buéabaia-Vira-Ganga-pPoy$ala-vira-Vallá]a-ppor-kóyir-Ki]aládi-ràáya-Váchchi-dóvanu padavala Adi- 
chchándánu iv-üril manniyam véndungola àÀya-dáya vana manichchar-péru vittóm i-ttanmatai dàra- 
pürva papni-kkuduttóm Nambiyándàn vira-Vallàá]a-$énápatikku i-ttanmatai alippán Gengali-karaiyil 
kurár-paéuvai-kkonra pávattilé póvàn 1581 11818581 eluttu 


161 


At Maükwunda (same hoblt), on a stone in front of te Dandamma temple. 


svasti 1 Saka.varisham 6 entanüra-müvattaydaneya .. .. Nitimárgga-Permmánadigal prituvi-rájyam 
geyyuttire Küdalüra Bhódariyüra Mankundakke 9144௧ stiti-kramam ávudu endade ௨108-02 kárud 76 
nàl ga 
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162 
At Kukkü&r (same hobli), on 0 stone east of the Víra-gudi. 

sosti $rimanu-mahárájàdhirája rája-paramésvara básege-tappuva ràyara ganda Haiihara-Ráyara 
kumára Pratápa-Déva-Ráya-Odeyaru rájyádhipan àdalli Sálivàhana-Sakha-varu$i sávirada munnüra 
nàlvat-entaneya Parábhava-samvatsarada Márga$Sira-su 7 Bu Kódambaliya Kala-gaudaua maga Bayi- 
channa Lakkanpnama samvajadalli sastra-gà7adinda bidda Kukku-grámádhipati Maüche-gaudana 
maganu vira-svargádhipan àda Dévappana Silá-stiti SBakha-varusha sàvirada munnüra ayivattaneya 
Kilaka-samvatsarada  Márgasira-su 1 SÓ:navára-dina pürvváhna-kálaJa!li satra-gita-vàdya-prajà- 
samühadolu dharmma-purassarávági  Indra-lóka ....silà-stápane àyitu $ubham astu :a'a .. .., ne 
Santu $11 


163 


On a stone to the north of the sume 71/04-0೫. 


1 ) ثر‎ 0002 characters). 
*$ri- Achyuta 
81111೩) astu 
Achyuténávani ,..... mam ..... .... háthénáchyuta .. .. | 
grámo'yam yajamánáya dattó vijaya ........tam[ 
usual final verses) Alankàári-dikshitaru 
164 


A 
At Anigere (sume hobli), 0% ৫ stone north of the Narasimha temple. 


Subham astu svasti &ri. vijayábhyudaya S'áliváhana.Saka-varusha 1480 neya Srimukha-samvatsarada. 
Pushya-ba 2 lu $riman-mahárájàdhirája ràja-paramóSvara $ri-vira-pratápa éri-vira-Krishna-Ráya- 
mahárüyaru ppithvi-rájyam geyiütt iralu árimatu Dévaràyapattanada Timma-Odeyara makka]u 
Keücha-SÓómana-Náyakaru Bhairavapattanada Janárddana-dévara amritapadi-naivédyakke Maka- 
ra-sankránti-punya-káladallu Narasimha-Náàyakaüge punyavági Vániyagerege prati-nàmavági Sóma- 
samudrav emba prati-nàmava mádi sa-hiranyódaka-dàna-dhárá-pürvakavági à-chandrárka-stháyi- 
321 nadavudu endu ;.,*kotta 7 ಗ ಗ 1೫0 


166 


At Mágüru attached 10 Gangagere (same hobli), on a stone im the centre of the village. 
ಪಾ Vishussanvatsarada Kártika-su 7 lu $rimatu Kádira-Sáha-sàhébaravara  matakke 
,.. pàli Haidar Alli 108/1 Bahadaravaru kotta dharmakke Máganüra-gráma-sásana yi-dharmakke 
yàru addikondarü Kásili gó-hatya mádida pápakke hóha .. .. Musalamánaru handi bakshane .. .. .. 


89 99 


167 
At Dyádaraha]li (same hobli), near 11177892046 bayal to the north. 


( Granthaá and Tamil characters). 
svasti $rimau-mahá-manjalé$vara Tribhuvana-malla Talaikkádu Kongu Nangili Koyáprür Uch- 
changi Vanavaái Pánuügal Gangapáli Nulambavádi konda asaháya.$üra nissamka-pratápa Poyéala- 
&ri-Vishuuvaddhana-vira-Vallla-Dévar piithivi-ràájyam-pannpi arul]ànirka Muigonda-S'0]a-manda- 
lattu. Rájéntra-S'ó]a.vala-náttu Kilalai-nàáttu mél-págzai Marudür கறக ২117 Nàrasimha-chchatarvédi- 
mahgalattu S'ingapperumálukku Bhujabala-Vira-Ganga-Poy$sala-vira-Vallá]a-k Nilalàdiráya-Pammi- 
dévan vày.pudaittu lág-amadakki adi-vitehi víngappam-S$:yda parifávadu S'iugapperumá]ukku tiru- 


madaippallippuaram — ga Pilava-samvatsarattu Márgali-mása-mudal-iga en kóttfai Veppür 808 
— سس ا‎ MÀ A a t ———— —— Bá —á வைகை ل‎ 








*[» பம்‌ characters, 
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Veügésvarakulakàla-nallüril pidágai Tegattangiraiyai S'ingapperumál-ttiruvedi-malariló dhárá.pür- 
vakam àga-kkuduttén inda Tegattangiraiyai tirumadaippallhppuram àga kuduttéu i-tTegattaügirai- 
yil nàl-pál-ellaiyilum tiruv-á]i-kkallu-nattu tiruvidaiyát&am-ága kuduttón i-ttanmam  Éandira-Süriyar- 
£a] ul]jadanaiyum $ellakkadavid-àgavum i.ttanmattukku alivu-ninaindà undágal Gengai-kkaraiyilé 
go-Brálimanaraiyum màtá-pitàkka]aiyum vadita pápattilé póvár ippadikku ivai Kilalai-náttu vé]àn 
eluttu ivaijKilaládaráyar eluttu 17981 Mu ............ உ S'kkayanpalh Námarapáhka Manavá- 
dai-perumá] ...... ...apiven Pulpádiyil VaiS$rávana-Setti ippadi......-. . raiyil Mádéva-Sàman- 
tane.. 
168 


At Márchanaha]li (same hobli), on a stone to the south of the eastern entrauce oj the village. 
১৯ ০০ prasasti-sahitam $rimatu-pratápa-chakravartti ràáya-gapnda-bérunda Maleràya-ràya Maleparolu... 
nda vira-Ballá]a-Dévaru prithvi-rájyam geyuttiralu Dhàtu-samvatsarada Márgasira-su 1 Só-dandu...... 
samasta-mandalikara 28009, Kendalihana putra ráüttara ganda Marachi-Dévarasaru Márachana- 
hal]i Katika-dévarige à-Márachanahalliya pattana-svá...Mari-setti-o]agádavarige —kotta sásanada 
kramav en...... . .. mdaguddale Charanigana madi mányav àgi.................. ಯ 


169 
At Mákali (Mákali hobli), ow ৫ 5079 below the Távarékatte north-west of the village. 


Durmmuki-samvatsarada VaiSàka-su 1 Sukra[vára]dallu $riman-mahá-inandalé$varam  vira.pratápa 
Déva-Ráya-Odeyaru prithvi-ráyyam  geyutt.ire $rinam-mahá müru-ráyara-ganda  Ráyade-Nágeya- 
Náyakara makkalu Gópiya-Náyakaru Chavude-gaupdana maga kallara-ganda  Kéta-gaundange 
kotta nádige nama Náyakatanakke saluha Mákaliya kàluvali Gópasamudrav endu tala-gaüdage 
hostági மோக katti karuvan ikki ürim badagalu hosa-kereyanu kattida-samvandadim kattu-guttigey 
àgi gavudu-godigeyàgi 780 kottevu à-kereya kelagiha gadleyalli bijavari khanduga gadde ürim 
badagalu ...naha hola bijavari khanduga bejalu yidannu sarvamáànyaváàgi kottevu (usual imprecatory 
phrases) sati-putraru sahavági odambattu kottevu | Kéta-gaundanu Muddaya-magalige dhárá-pürvakav- 
Agi kepe kattuga mügu]a gadde.. .. yi-dharmavan endendigü nadesuvevu (imprecatory phrases repeated) 


170 


At Kannamangala (sume hobli), on a stone ow the Jagatt-katte in front of the Mádhavaráya temple, 
"vasti 51 Vijaya-Lakshmiságara-agrahárakke 86/00 Kannamangala yalle Hosahalli Manügápatna 
Gollaha]li Chàmanaha]li bhümiyannu sahá 93101722008, [02112180680 Pürnayanavaru ,,.agraháàra .. 5০০০ 
vritti 12 

TI 


On, the basement of the same temple. 
872501 821 jayábhyudaya-S'aka-varsha 1214 1797೩ Khara-samvatsaradali $rimanu .. .. Mahadév-arasaru 
prithvi-ràjyam geyuttam iddalli .. .. ....... Kannamangalada ............... noy n P 


ಈ © 94 هه هه هه‎ 98 P 


. 172 
At Mantigápattana attached. 10 the same village, on the sluice of the tank. 


( Grantha and Tamil characters). 
svasti $d vira-Vallála-Dévar  prithivi-ràjyam-panniy-arulànirka —Vikári-samvatsarattu  Panguni- 
mása . 1n mudar-tiyadi nà] ka .., vali-nàttu Kandamangalattu Kandaya-nàyakka .. .. .. kka 


(15 lines ೫ Kannada characters— illegible) 
93 
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thivirájyam-paoniy-arulàánirka Kandaya-nàyakka............ DAS. ಲ್‌ দিলারা 771 পি 


** 660 6 69 60 © © 99 © © 99 1 
1 


173 
At the same village, 4n Keiichégauda's field to the south west. 


( Grantha and Tamil characters). 
svasti 871 Mudigonda-S'óla-mandalattu Irájéntra-S'óla-vala-nàttu-EKilalai-náttu-kKauda-maügalam 


818 Vira-N8^.. .. வட পলির ಕ ட ಜೀ விவக... ne 
৪৯ ০০০ ০০ BH-YIShayamum Sen .. রর রা 8.1 .. .. 5611 كر‎ iri-Bája .. 

. yaka-dévan $orpadiyàl Mu .. .. m-udaiyán ಟೂ pálar magan AEN e... அ 
$e ..nenad.àga ১. *০ ০০ ಎ೨೬ ೩೩ ಎ೬ அ . ೬ ০০ ^O DOla-ka ... vara-Kómayan yándu Pramádi 
másam 222 pürva-pakshattü ** ** ০০ ০৭০5 তত ০৯ ಬ ೨ 10000003೬3 COM — "ww... 

176 
On a stone 51:11] into the roof of the same temple. 
A 
ಇತ 1277 neya ......... tsarada A .. .. .. .. nu 00901 நொ... டட RD 
HATH রর Bukkanna-Odeya ... prithvi-rájyam ge ............ mahàá-sàmantàdhi ......... E nuda 


Nayaka (others named) ... 
177 
At Tadakavágalu (same 74௦612) , on & stoue 0% the a$vatha-katte near the village entrance. 
Subham astu éri vijayábhyu laya S'álivàhana-$aka-varusha 1469 861೩ Plavanga-samvatsarada S'ráv- 
ana-su 13 lu $rimanu-maháàrá;ádhirája rája-paramé$vara &ri-vira-pratàpa Sadáéiva-Déva-Ráya- -mahá- 
ràyaru prithvi-rájyam geyuttam yiralu.. ... . ..... 6.6.6.6 . அறிவிக்கிற. dévaru 


178 


6965999 ೨೨9) 29999999 


At Vadavatta (same 40010), on a stone near the bágé- Basavanna temple. 
svasti $ri samasta-bhuvana$rayam $ri-prithvi-vallabham | mahárá 
jya-pratishthàchàrya ......... $ri-vira-Dallála-Dévarasaru prithvi-rájyam geyuttam yiralu S'aka- — 
sanda 1276 0052 Dháva-samvatsara-Phálguua-ba 10 $SÓó-dandu $i ......... ganda süryaka .. 

vara ganda mare-huka .., -kávanu ........— 8 1.೬೬1 yarm ..... Volenàda Badeya- € 
ana maga Alappa-nàyka.. salavan.. adim ári-vira-Ballàla .. .. .. .. .. dim Beletáüra kallinalli ......... 
ಸುಂ ಟಟ! káheyági 01000, , ...... ಎ. ೬. ೬ ೬೬ ೬೬೬ ೩೬ ೬೬ À-Alappa-nàykana maga Baramanna 
Mádanpa d... அவை வாயு னை ಮು. ಚಹ oo 

109 
At Tájavádi (same hobli), on a stone to the south of Vira-gudi n Agasara Narasa's 
field, south-east of the village. 

svasti ári pratápa-chakravartti ári-Hoyisala-:ira-Ballá]ja-Dévarasaru prithvi-ráiyam geyuttam iralu 
Manumatha-samvatsarada Chaitra-su 1 Bu-ralu Hálavàdiya Puda-gaudana maga Allappanu Ráma-: 


náthadévanu Kunugilu .. .. ittu,.,...... Allappa-nàyakanu Madi-Góvindanu kálagáparu turuva hididu 
kádalli malla kádittiyanu 1091 átanu iridu avaram (stops here) 
180 . 


At the same village, on a stone to the north ೫ [78709007108 in front of the Sómésvara temple 
10 the south-east. 
( Grantha «and Tamil characters). 
svasti 811 Kulóttuhga-S'óli-Dévarkku yándu .. .. vadu Mudigonda-S'óla-mandalattu. Ráséntra-S óla- 
vála-nàttu-kKilalai-uáttu náttu-k,........ ರ್‌ Kuló tuhga-S 'óla............... pattattu magan S 'ólé 
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ண ಲಕ ಇ! .....১২, ற ராடு m uc EudurasUum.. ஒ....... 1 
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181 
At Ktakallu (same hobl?), on a stone north-east ০1 Perumálu-Modalvyar s field. 


Vikru[ti]-samvatsarada ÁSvayija-Suddha 3 lu $rimanu-mahá-dévàdhidéva &ii-Relale-náda Yibbe]aki-- 
ha]liya sri-Sómé$vara-dévarige amrita-padige rájyàdhipati Timmappa-Nàyakaru Lingarasayyanu 
Pilénahalliya kottaru yi-dharma dévarige chandra-sáryar 0119, pariyantaü nadeüdu (usual imprecatory 


182 (63 


At Dasavára (same hobli), om a stone to the east of the chávadi. 


phrases). 


Subham astu svasti srl vijayábhyudaya-S áliváhana-saka-varushangalu 1545 agunaneya Rudhiródgàri 


gamvatsarada Vaifákha-bahu]a 12 nédu $rimad-rájádhirája ......... ràja rája-paramésvara ári-vira- 
pratápa Sri-vira-Ráma-Déva-Ráyalayya.................. ndera ........ érimatu-prithvi-sámràájyamu 
cheyuchunda yundanga .............. .rugabaséna-nighatha-svàmik ichchi dháráà-dána-sahàdyalu 


anga-rahga-vaibhavàlu-modalugà-gala auinni sagahgànu.. .. .. -. Vishnuvardhana-gótra-pavitra.. .. 
Rána-Peda-Jagadév 4- Ràyagáris amátyulaina Jagadéva-Ràyaningári putralu rája-Sri-Kumára-Yimmadi- 
Jagadéva-Ràyaningàáru samarpiüchina bhü-dána-Aya-dharma-&isana-kramam etlanann..... mara-Náya- 
katanaku nadache Chanuapatnam-sammatu chellamam mági kilalalaina Dasavaram-grámánaku chelle 
kuppa Kiluvali sahagánu challe chatus-sima tandri Jagadéva-Ráàyaningáriki punyangánu sahiranyóda- 
ka-dhárá-pürvakangánu samarpifichina ..... ganu à-grámánaku challe à-chatus-simalo nidhi-nikshépa- 
jala-pàshána-akshipa-ágámi-siddha-sádhyambulu aniyedu ashta-bhóza-téjas-svàmyalunu  mirai.. 
shádagaügánu tri-vàchakangánu á-chandrárka-stháyigánu nadache à-làguna samarpiüchina gráma- 
sásanam (usual final verse) 


183 
At Dodda- Gangavádi (same hobli), on 0 stone to the south ০ Víra-gudi near 
the 4779৫ temple. 
Jaya-sam |Chaitra-su 2 56 | dalu $rimatu-pratápa-chakravartti Hoysala bhuja-bala éri-vira-Ballá]-Dév- 
arasara ráya Hiriya-Gangavádiya Ba]ahari-gaudana maga Kétannanu Rámanáta-Dévara dhàli banda 
üranu yiridu ... seru hóhalte yiridu marachi tànu bidda 


184 
46 Alkanahalli (same hoblt), on a stone under a, tamarind tree in. Government land, south of 
Hunisédoddi. 

svasti 801 samasta-pra$asti-sahitam .., tápa-chakrava rtti ED ததை... Ballàla-Dévarasaru pritvi .. 
EN... Pramádicha-samvatsarada .,.......... 611/7800 (3 1/05 0090) ಸ রে 
mava hinde .. .... ... dikivágila ಹಟ 104 .. 1... 20৮, .. রিল, ,, 81002 .......... ২, 
mkalu mányadalu ............ yanu 8 ......... .. yeru ......... deyalu ....... .. maigala 
mahà ರೇ! 

185 


A 
At Akkür (same hobli), on a stone to the west of the Aiijanéya temple. 
svasti samasta-bhuvanásraya prithvi-rája $ri-vira-Dallá]a-Dévarasaru prithvi-rájyam geyuvatt iralu 
$rimatu ... mabáspradhàna Dáya-Qapdanàtha (ofhers named)  Keluvali-nádolagana Márappana- 
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kuppe yanu tri-bhuvana-vaudi-jana-chakravartti CTirtharája-dévarasa Nága-dévan-avarugalige S'aka 
1263 neya Vishu-samvatsara-Kárttika-su 10 Bra | tyága-sthalavági à-chandrárkavági kotteü Sàntars- 
aya-Sénappanavaru tamma kodigey ágidda $-Márappanakuppeyanu  ubhayánumati,, ,dárá-pürvakavági 
kotte.. .. .. (émprecatory phrases) ......... 


186 
A 
At Malár (Majáru hobli), on copper plates in possession of Aji Sitgaláchárya. 
(Ib) S$ri-Ganádhipatayé namah | 


namas tuhga-&c. |  Harér lilà- &c. | 


kalyànáyástu tad dháma pratyüha-timirápaham | 

yad gajó'py Agajódbhütam Harinàpi cha pfjyaté | 

asti kshiramayád dévair mathyamánán mahàmbudhéh ! 

navanitam ivó lIbhütam apanita-tamó mahah || 

tasyásit tanayas tapóbhir atulair anvartha-náàmà Budhah 

punyair asya Purüravá bhuja-balair 8000 dvishàm nighnatah | 

tasy Ayür Nahush'sy8 tasya purushó yuddhé Yayátih kshitau 
khyátas tasya tu Turvasur Vasu-nibha& &ri-Dévayàni-patéh || 
tad-vam$é Dévaki-jánir 6616106 Timma-bhüpatih | 

yaéasvi Tuluvéndréshu Yadóh Krishna ivánvaye || 

tatóübhüd Bukkamiá-jánir Távara-kshitipálakah | 

atrásam aguna-bhramS$am mauli-ratnam mahibhujàm || 

82-rasád 2681181 tasmán Narasávanipálakah | 

Dévaki-nandanàt Kámó Dévaki-nandanád iva ॥ 

vividha-sukritóddámé Rámé$vara-pramukhé 

muhur mudita-hridayas stháné stháné vyadhatta yathá-vidhi | 
budha-parivritó náná-dánáni yó bhuvi 2 

tribhuvana-janódgitam sphitam 78581 punaruktayan | 

Kávérim 8৫ badhvá baha]a-jala-rayàm 6 vilaüghyaiva Satrum 
Jiva-gráham grihitvá samiti bhuja-balàt taii cha rájyam tadiyam | 
kritvà S'riranga-pürvam tad api nija-vaSó pattanam yÓ babhásó | 
kirti-stambham nikháya tri-hhuvana-bhavana-stüyamánápadánah || 
Chéram Chó]am cha Pándyam tam api ೮೩ Madhurá-vallabham Mánabhüsham 
viryódagram Turushkam gajapati-nripatim chápi jitvà tad-anyán | 
à-Gangá-tira-Lanká-prathama-charama-bhübhrit-tatàutam nitántam 
khyátah kshónipatinàm srajam iva 87292, $ásanam 76 vyatánit | 
Tippáji-Nágalá-dévyóh Kausalyà-$ri-Sumitrayóh | 

dévyór iva Nrisimhéndrát iasmát Pantirathád iva || 

virau vinayinau Ráma-Lakshmanáv iva nandanau | 

játau (II a) Vira-Nrisimhéutra.K rishna- Ráya-mahipatl | 
Raügakshitindráchyuta-Déva-Ráyau rakshá-dhurináv iva Ráma-Krishnau | 
Obàmbikáyám Narasa-kshitindrád ubháv abhütám uragéndra-aárau | 
718 $ri-Nárasimhas sa Vijayansgaré ratna-simhásanasthah 

kirtyà 7178 nirasyan Nriga-Nala-Nahushán apy 87807803 athányán | 
8-26(0  à-Sumérór avauisura-nutas sv iii am à chódayádrér 
À-pá$chátyáchalánt&d akhila-hridayam ávarjya ráyyam 88845௧ | 
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nàánà-dánàny akárshit Kanakasadasi ya$ $ri-Virüpàksha -déva- | 
stháné &ri-Kálahastisitur api nagaré Vébkatádrau cha Káüchyàm | 
S'ri$ailé S'ópaSailé mahati Bariharé'hóbalé Saügamé cha | 
Srirabgé Kumbhaghóné hata-tamasi mahá-Naudiiithé. Nivrittau ॥ 
Gókargné Pàmasétau jagati tad.itaróshv apy 25861851111 punya-| 
sthánéshv árabdha-náànàvidha-bahala-mahà-dána-vári- praváhaih | 
yasyodanchat-tu ratga-*tr.tita-vasumati-dhüliká- pàlikàbhih | 
kshmábhrit-paksha-chehhidó lyattara- KuliSadharótkanthità kunthitàbhüt | 
brahiiàndam visva-chakram ghata-mudita-imahà-bhütakam ratna-dhénum | 
saptámbliódhim$ cha kalpakshitiruha-latiké 18710700110 kàmadhénum| 
svarna-kshiiám yó hiranyá$va-ratham api tulàápürusham gó-sahasram | 
héiná$vam héua-garbham kanaka-kari-ratham patücha.làngaly atánit || 
prájyam praSisya niivighnam rájyam dyàm 19೩ $ásitum | 
tasmin gunéna vikhyàté kshitór 20176 divam gaté | 
tató'py avárya-virya-Sri-R rishna- tàya-mahipatih | 
bibharti mani-kéyüra-nirvi$éósham mahim bhujé | 
17605 yasya samantatah prasritayá visvam ruchaikyam vra;éd | 
ity 82058, 0012 Purárir abhavad bhàlékshapah 01858) | 
Padinákshópi chaturbhujó'jani chatur- vaktróbhavat Padmabháüh | 
láli khadgam adhàt Ramá cha kamalam vinám cha Váni karé | 
Satrünám vàsam 6:6 0808/8೩ iti rushá kin nu saptàmburásin | 
nànà-séná-turabga-tritita. vasuinati-dhà]iká-pàlikàbhih | 
samSóshya svairam 6086 pratinidbu-jaladhi-$rénikám 5৩ vidhatté | 
brahmánda-srarga-Méru-pramukha-nija-inahá-dàna-tóvaur ೩ néyaih || 
UI b] stutyaudáryas sudhibhis sa Vijayanagaré ratua-simhásanasthah | 
(30000908180 Krishpa-l!àya-kshitipatir adharikritya 10৯ Nrigàdia | 
á-pürvàdrér atbásta-kshitidhara-katakád à cha Hémáchalántàd | 
à-Sétór arthi-sártha-$riyam iha bahu]ikritya kirtyà babhásé || 
kritavati sura-lókam Rrisna-Ráyé nijfáméam | 
tad anu tad-anujanmá pupya-karmáchyuténdrah | 
akhilam avani-lókam 99817503 étyári-jétà | 
vilasati Hari-chétà vidvad-ishta-pradátà | 
ambhódéna nipiyamána-saliló gastyóna pitóijhitas | 
taptó Rághava-sáyakágni-Sikhayáà santapyamánas 8804 | 
antasthair badabàmukhánala-Skhà-jàlair vi&ushkó dhruvam 
1೩6-68181111 [..... ]r ambudhir ayam pürnas samudyótaté | 
52 087௧01 narapàlas satya-dharma-pravinó | 
Vijayanagara-ràjad-ratna-simhásauasthah | 
Nriga-Nala-Nahusháaáiu nichayan rája-nityà| 
nirupama-bbuja-viryaudárya-bhür Achyuténdrah | 
kshiti-pratishthápita-kirti-dóhé práptó padam Vaishuavam Achyuténdré | 
adhyásya bhadrásanam asya sünur viró babhau Vénkata-Déva-Ráyah | 
praáásya rájyam prasavástra-rüpó vidvan-nidhau Vénkata-Ráya-bhüpé ! 
abhágadhéyád achiràt prajánàm ákhndalávásam athádhirüdhé || 
Timmámbà-vara-garbla-mauktika-mani Ranag-kshitindrátmajah | 
kshétrálankaranéna pihta- mahá-Karnáta-rájya-sriyà | 
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Sauryaudárya-dayávatá sva-bhagini-bhartrÀ 'azat-tr&yiná | 
Ráma-kshmápatinàpy amátya-tilakaili kliptábhishéka-kramah | 
Sri-Vidyánagari-lalàmani mahá-sámrájya-simhásané | 
santána-drur 17೧ sphuran sura-girau 5811011197೩ vidvéshnniah | 
à-Sétór api chá-Himádri rachayan ràjüó nijàjfiàkarán | 
sarvàn pálayaté Sadá&iva-maháráyas chiráya kshamàm || 
vikhyáta-vi$ránti-nayasya yasya pattábhishéké niyatam prajànàm | 
ànanda-báshpair abhishichyamàná dévi-p:dam darsayaté dharitri || 
gótróldhàra-visáradah kuvalayápidipaháróddhuram | 
(111) satyáyat'a-matim samasta-sumaaas-stómáàvanaikàyanam | 
safijAta-smriti-bhi-ruchim sa-vijayam sannandaka-.$ri-bharam | 
yam éamsanti yasó-dayáüchita-ginam Kris'ipávatóram budháh || 
vikhyátam bahu-bhóga-&rihga-vibhavair uddáma-dàánóddhuram | 
dharména smriti-mátrató'pi bhuvané daksham prajà-rakshané | 
práptà yasya bhujam bhujangamahibhrid-dig-danti-kürmópamam | 
pátivratya-patàkikéti dharani jànantu sarvé janàh || 
yat-sénà.dhüli-pàli S'aka-mmaSaka-samuchchátané dhüma-rékhà | 
10101) kirti-vadhvà iva bhuvanam idam sarvam antar-vahantyàh | 
véni nàniyasiva prakatita-vihritér vira-lakshmyà ranágré | 
Sántyai Jimüta-pantim kila sakala-khala-stóma-dávànalánàm || 
Tungám éva dayàm padàmbuja-yugam S'ónàm cha Krishnàm tanum | 
raktánila-sitàm Trivénim anaghàm ೫180811 giram Narmadám | 
tirthàniti samávahaty avayavaih S'éshádri-vàsi vibhub 1 
pràyó yasya visésha-bhakti-muditah pattàábhishéka-$riyé | 
óshadhipaty-upamáyita-gandas tóshana-rüpa-jitásama-kàndah | 
bháàshege-tappuva-ráyara-gandah póshana-nirbhara-bhà-nava-khandah | 
ràjàdhirája-birudó Rájarája-samámhatih | 
svàrája-ràjamáua-$ri $ri-rája-paramé$varah | 
müru-ráyara-gandánkó Méru-langbi-ya$5-bharah | 
Saranágata-mandárah para-ráya-bhayankarah || 
karadákhi]a-bhüpálih para.dára-sahódarah | 
Hindü-ràya-Suratrána Indu-vam$a-sikhámanih | 
gajaugha-ganda-bhérundó Hari-bhakti-sudhánidhih | 
varddhamánápadána. $rir ardha-nàri-N atéSvarah | 
ity-Adi-birudair vand:-tatyá nityam abhishtutah | 
Kàmbhója Bhója-Kálinga-Karahátádi-pirthivaih | 
sauvidalla-pad m praptais sandais ta-nripápadah | 
sÓ'yam niti-visáradas surataru-spardhála-visránanas | 
sarvórvisa-na'a: (1110) Sadásiva-maháráya-kshamá-n&yakah | 
08081 aügada-nirvi$éósham akhilàm sarvamsahám udvahan | 
vidvat-trána-par&yanó vijayaté vira-pratápónnatah | 
avatàra-dvayábdhindu-ganité S'aka.vatsaré 1 
vatsaré Kàlayukty-àkhyó 10851 cháshádhs-námani || 
pakshé valakshé punyáyám prathama-dvádasi-tithau | 
Tungabhadrá-nadi-tiré Vitthalésvara-sannidhau | 
Bháradvájinvayámbhódhi-párijàtAyitAtmané | 

1 


varpanátita-Silàya varApastamba-sütriné | 
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yasasviné Yaju'é-SAkhádhyáyiné'bhishta-dàyiné 1 
prapédushé véda-márga-pratishtháchárya-varyatàm | 
prakhyátóbhaya-védántàchárya-varyáya bhüshnavé | 
Sri-bhàshà-pada-siddhánta-védiné jita-vádiné | 
mrishtànna-tarpitànéka-sishtàchára-dvijanmané | 
ashtáda5a-puránártha-hrishti$aya-saróruhé | 
sambhritásSésha-surabhi cha [...] vraja-Sóbhiné | 
sach-chakránandakáya Srisaháyápara-mürtayé || 
12576 $rávyé uava-rasótpátaké nátaké'picha | 

gadyé hridyé smritau chápi gádhàm praudhim upéyushé || 
Anantárya-kulámbhója-ravayé punya-kirtayé | 
Tiruvénkatayàchàrya-pautráya paramaujasé || 
$rimad-Amvarayáchárya-chira-punya-phalátmaué | 
Tiruvéükatayáehirya-S3kharàya imahátmané | 
Chennapattana-simástham Kaia-nàdau krita-sthitim | 


(6 lines following contain 0101088 07 boundaries) 


[IV a) 


Kondarájapuram chéti prati-nàma-samáéritam | 

gràmam Máchénahalyákhya:n sarva-sasyópasóbhitam | 

sarvamányam chatus-simá-sarnyutam cha samantatah | 
nidhi-nikshépa-páshána-siddha-:àdhya-jalánvitam || 

akshiny-àgàmi-samyuktam éka-bhózyam sa-bhüruham | 

vápi-küpa-tatákai$ cha kachehháràmais cha 5810100810 ॥ 

putra-pautrádibhir bhógyam kramád à-chandra-tárakam | 
dánádhamana-vikriti-yózyam viniiayóchitam || 

Sitáàin$ór vam$a-ratnam samajaui [...] Nanda-nàimátha (356 | 

tat-santatyám Chalikka-kshitipatir udabhüt tat-kulé Bijjaléndrah | 

180-1೩175310 ಎ akrita vimatát sapta durgàui hritvà | 

pautras tasy. Araviti- 389৮4 patir abhavat Pinnama-lsónipálah | 

bhá-kalpasakhi prathitA raviti-Pukka-kshamápó'bliavad asya 50001) | 
73811173011: & tasya babhüva patni Purandarasyéva [১9101024808 | 

asmád asésha-bhuvanávana-Várijáksháchehhringàára-ràjavad ajáyata àma-Ràjah t 
Lakshmi-samána-charità lalanà-mata!li Lakkáàmbiká Ratir ivájaui tasya 651 | 
tasyàdhikais samabhavat tanayas tapóbhis 91180 zarája-nripati$ S'aái-vam$a-dipah | 
8586 jvalatsu bhuja-dhàmasu yasya chitram néiráni vairi-sudriSim cha niraüjanànil 
&ati Tirumalàmbikà charita.lilayácundhati- | 
prathàm api titikshayà vasumati-yaSórundhatim | 
Himàmsur iva fióhinim hridaya-hàrinim sad-ganair | 
amódata sadharminim ayam avàpya vlrágranih 1) 
svairam sudrig-bharana-jàta-ruchis su-vrittas | 
sválóka-dürita-tamás tanayas tadiyah | 

atrása-vrittir avadàta-gunánuvarti | 
Sri-Ráma-RáÀia-varapáila-manis samindhé | 

yasmin pra$isati mahlm jagad-éka--viré | 

bhaágó nadishu patagéshu cha pakshapátah | 
vallishu pallava-ruchir vanitá-ratéshu | 
nivi-Yimóchanam abhün niyatam prajánám || 
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yasya pratàpa-tapanó Yadunátha-mürtér | 

Apádayaty ari-kulàni samákuláni | 

sámanta-bhüpa-sadasám kara-pankajáni i 

Sévàjusháàm muhur ahó mukulika:óti ॥ 

vitarana-paripátim yasya vidyà dhuripàm | 

na [IV 5] khara-mukhara-viná-náda-gitám niéamya | 
anukalam ayam áválàmbu-bimbápadésád | 
amara-nagara-Sàkhi lajjayá majjativa i 
Bharata-mahita-bhümà bháti yasyàuujaumáà | 
vara-Tirumala-Ráàjas sáhiti-Blójarájah | 

nidhir akbi]la-kalánàm agrajannmórubhaktir | 
vinaya-naya-saimétó vairi-gandharva-jétà || 

yasyánuja$ $ri-vara-Vénkatádri-Rájah kshitau Lakshmana-chàru-mürtih | 
jyà-ghósha-düiikrita.méghanáàdah knravan su-initráé$aya-harsham indhé | 
sumatér asya dhirasya Sutráma-sama-téjasah | 
SÓma-vamSávatamsasya sünritálàpa-$Óóbhinah || 
hiranya-kasipuekshétra-dána-sádara-chétasá 1 
simha-samhananéna $ri-nrisimhatvam upéyushà | 
hiti-Sàstra-viSéslártha-nivzsj0llása-bhánuná | 
Vishpu-bhaktàgra-ganyéna Vishnu-bhaktàuukampiná | 
Kónéti-Ràja-bbüpóála-chira-pugya-phalátmaná | 
Konda-Ràja-uripáléua guna-ratua-payódhinà | 

vij&àápitasya vinayàd vimata-dhvànta-bhàsvatah | 
vi$vátiSiyi-viryasya viduslhám kalpasákhinah || 
prájya-Karnàáta-rájya-$ri-sthápanáchárya-vi$rutah | 
sáhitya-rasa-sàmràjya-bhóga-Bhója-mahibhzjah | 
Atréya-gó:ràlatnkára-manér Manu-naya-sthitéh 1 
ant-embavara-gandasya Hari-bhakti-sudhà-nidhéh || 
Nahushópainasya nánà-varna-$ri-manpdalika-gandasya | 
embiruda-ráva-iáhuta-vésyaika-bhujanga-biruda-bharitasya | 
vikliyáta-biruda- nanniya-vibháva-lilasya vijaya-Silasya | 
visvambhará-bhriti-sphuta-vi$ruta-dharani- Varáha-birudasya | 
vinayaudárya-sàmbhirya-vikramávàása-vé$manah | 
vira-sri- Ráàma- 0113518 vijfiaptim annpálayan | 

paritah prayatais singdhaih puróhita-purógamaih | 

vividhair vibudhai$ $rauta-pathikair adhikair girá || 
Sadásiva-mahá[ Va]rày 6 10081090100 manasvinám | 
ga-hiranya-payó dhárà-pürvakam dattavàn ௩௩04 | 


sarasa-* adá$iva- Ráya-kshitipati-varyasya kirti-dhuryasya | : 
Sásanam idam éarásana-Dà$arathér amita-hénia-dàna-ratéh | 
inridu-padam iti tàmra-Sásanàrtham mahita-SadáSiva-Ráy a-:ásauéna | 
abhan ١0 anugunam vachó-inahimnà sarasataréna Sabhápatis Svayambhüh || 
SadáSiva-mahbáráya-$àsanàd Virapátmajah | 
tvashtá &ri-Viranàcháryó vyalikhat táura-Sásauam || 

Virüpáksha (02 Kannada charocters)‏ -1 رخ 


SUPPLEMENT. 


BANGALORE TALUO. 


143 
In Bangalore, on ௩ large metal bell ೫೬ the watch-tower 10 the east of Halstr tank. 





(Chinese).— Fa lun ch'ang chuasn. Hain shih Waog Chih Lung Wang Chih Hung ching ha/ien 
San Yüan Kung Kung feng. 80 jih tseng hui. Ch'ien Lung Wu ೧198 றக Yüeh chi tan kuo tai min 
an. Fengt'ao ೫8 Shun. Huang t'u Kung ku. Titao hsia ch'ang. Wan Ming le yeh. Wu ku 
feng teng. 
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At Nandagud? (Nandagudi 10011), 0% copper plates in the possession of Subbanna, archak of the 
Dharmé$vara temple. 
(Grantha characters) 
namas tunga-&iras-chumbi-chandra -chámara-cháravé | 
trailókya-nagarérambha-müla-stambháya S'ambbavé || 1 | 
bhüyasyai bhavatàm bhütyai bhüáyád ànana-kufjarah | 
àhur vihára-kàntáram ágamán yasya yóginah | 2 || 
kshéinam vali prachurikuryát kshónim ೫71೭08181೩1 ayam | 
kródàkritér abhàd yasya kridà palvalam ambudhih 1 3 | 
asti kshiràrnavódbhütam apàm pushpam anuttamam | 
amlánam yasya nirmályam àdbhatté &ras-Távarah | 4 || 
sadámóda-nidhés tasya santáné yadu-samjüiké ١ 
Sabgamó nàma rájábhfit téjas-süryas tad-anvayé | 
réjé tasya 78583-511680 sarapiva Suràpagà| 
sarva-ratna-nidhés tv ೩೯7೩ samrüdhànàm tanübhuvàm | 
madhyé Darka-mahipàló maninàm iva Kaustubhah | 
tasya Gaurámbikà-jànés tanayóbhüd 601೩110 || 
hàra-gaura-ya$ah-püra-hàri Hariharésvarah | 
yash shóda$a-mahá-dàna-yasasám dig-vihárinàm | 
Tribhahga-Manga-Kàlinga-Vaünaasthàs chàmarádibhih | 
rájànó yam nishévanté ràja-chinhais svayam dhrituih i 
ràjadhiràjas 46 (1! a) jasvi yó rája-paramó$varah 1 
bháshátilanzhya-bhüpàló bhuja-zrandhi-madónuatah ; 
máüla-ràya-ganádháró para-ràja-bhayankarah 1 
Hima-rája-suratránó vandi-vargéna varnyaté ॥ 
&ri-Tubgabhadrá-parikhé nagaré Vijayáhvayé | 
pitryam simbásauam prápya pálayan prithivian imám | 
Nandi-pádódbhava-Kshira-dhuni-bhàgé 'pa-savyagéei 
Dharmméévara-maládéva-sadanésaánya-dik-sthitam | 
Dharmmarája-kritam 01111-68681೬ Dvàpaié vibhuh | 
parikshya bahudhà 110೩04  Dharmmé$a-sadanam pupah | 


udhárya santushta-maná Diarmmé&a-nikata-sthitah | 
55 
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210 


S'akábdé rangalókábdé viré Vikriti-vatsaré 11 

vasantartau Chaitra-másé Méshé cha ravi-sankramé | 
iukla-pakshé punya-tithau Dvàda&yàm Guru-vásaré | 
Pushya-nakshatra-samynkté kálé Süryagrahópamé | 
Gajakóna-puri-rájyé ramyé Kshira-nadi-taté || 

Pinàkinyáh pürva-bbágé S'ata$ringasya 08501176 | 
DharmméSvara-puram Madhya-puram savra-sadha ...yam | 
iti nàmná jagat-klyátam Dharmméévara-samarpitam | 
sarva-mányam sáshtabhóga-1éjas-svàámya-samanvitam | 
chatus-simá-vibhágéshu Silà-sthápana-lakshitam | 
3-chandra-tárakam bhójyam a$éshópádhi-varpitam | 
vápi-küpa-mahá.vé$ma-tatakáràma (11 »)-samyutam| 
Dharmmésvaráya dévàya varákhya-S'iva-gótripé | 
lóksnugraha-Dharmmééa-purastháya sva-buddhitah | 
prádát sa-héma-salilam prasünàkshata-pürvakam | 

dadau HariharéS5)'yam Dharmmákhya-S'iva-saunidhau | 
76111110781) pánti dharmmam mé mad-vaméasthàh paré'pi và | 
DharmméSvara-mahá-kshétré pálayéd dána-$ásanam | 
nitya-naimittikam kuryád dévatà-savidhéshu cha ! 

iliaiva dhanaván $rimán 860316 sáyujyam ápnuyát | 

315 chéd ya$asó bhütvà mandalàdhipatir bhavét | 
tad-ürdhvam S'iva-sáyujyam gachcehhanti cha na sam$ayah 1 


sri-Virüpàksha (0 Grantha and. Kannada characters) 











ட 


ல்லைல ಕ್ಷ)" 





26 


At Smimalgalo (Horár- Müddgere-nád— Mercara Taluq), on a stoue lying in Bhaktana- 
kote in the 11871011011 Forest. 


$Srimatu S'álivàhana-Saka.varusha 1466 11018 Kródii-samvatsarada Chaitra-su 1 là $& iman-mahà-man- 
dalé$vara Changá]va-S'ikantharasugalu Lingaun-odéru-dévarige Biguiaiakótege salluva bhümi- 
73111 sarvamányavági kottwu (usual final phrases) 


27 


6 


At Horüár (same nád), on a várakal lying in paisari land bearing Survey No. 51 


e. ..,.harahabe .. .. .. .. leya Màchi-2a .. r ànega . sti árimatu.. Muvivarádityam nahó . uliya 
Hérüra etti kattisidake |..............magam Hérüra kó ... karambha ga handala ......mu déva]a... 


ma negardda... uahana arasa .... endala ೧1೩110೩100 8& .... munna nela......vandu huttiduin niba.. 
... isuva.. 108 Hérüra Alapa yidam 01180081052, alaükarisida . .೬ Muuivaráditya Malala.. karasi ஈக... 
೬ - ೬೬ ೬೬ ೬೬ ೬೬ ೬೬ Dada ladu 09590951109, só.. ya kondu hosa mu .. kávaka.............. ৮১০,০02, Ooppigam 
ಜಯ ಟಟ ಟಟ CONO . TED 


99 99 ಎ 99೨9೨99999, 2 لت هو و وي وو هم و و و و ووو ووه وو‎ ١ 9 996999 99೨9994099 9999 96699೨ .مو‎ ೨999 


At AndagOve- Kallür (same nád), on a 940181 in. Basavé$vara-dóva's jodi land bearing 
Survey No. 89. 


878331 S'aka 866 Królhi-samvatsa*a .... ... ....... ma tale gadisi satta átana santati .. ಎ. .. .. 
மு... ,.. ১১. 0812. ০০ ০, ০০ তত konda sali ..... ram (1801 imprecatorg 
phrases) Büchagan abb àtana 10116 5০ ০১ ০০ ০০ ০5 paróksha.vineyava má.. resida baredam 1385 008 58 


29 
On the 74188 hill (Bettiyat-nád— Kiggatnád Taluq), on a pillar of the Ayyappa temple. 


A 
pimus .... lávara-prasaunanági ,,. Bettiyattu-nàdu Kunla la-bettada 10513 0015511115৯ Mabad?va- 
ra 5ilàmayaváda purána-gud:yannu nava-nettavàgi S'iválayadallu. jirnódlhàra màduvadakke yi.nádu 
takka mokastarü àdiyàzi sarvé jauaru 1113110 Aimniati-uàdu Kakkéri-zvàuiada takka mokastaru saha 
anumati pattu S'álivàhana-Sakáhda varusha 1776 kke Kali-varusha 1975 06 নী orta -sa m vátt- 
Sarada Tulà-mása 18 06 Kártika- uddha 15 Guruvàrakke Kaltsapnda dina 1810000 dina 88001೩ 
Subha-mürtadali prárainbhisida yi-maha-stha]a j3irnódháradallu Maneppandra.. .. .. Ióvarárpitavendu 
maulya kottu $éva inádida janara vivara .. .. tadalüra ... mádisida ..sáya 10101681೩10 éánabhà- 
garu Bráhmana-Venkapaiya ২0101761800 1000 18.೬ Mudaiya páàrupatyagàru Maneppanira Pucbaiya 
bágilu-nilake sàya máliSida Kodandéra Médaiya  dévara 38011೩18 tereka!la 113011161೩ salia siya 
mádidu Sanvandra-Pólwya Maninde Tunmaiya-gavuda OChinné-gaudana Channappa 91001512508 
prasannakke sàya mádidu Kunda-grámad: jaliagiradir: llayátta-Kàna-sábi yi-mére sarvé-janaru 
küdi jirnóddhàra máàdida yi-sivàlaya/ à kelasaü Paingala n&ma-samvatsarada ' Vaisàkha-Suddha 15 
S'ukravàra $ibha-muhürtadalu yi-Sivánugzrahadinda páüraisidhe yi-$éve-mádidavarige .. .. yihadali 
saukhya paradali mukti 


220 Coorg. 


| 30 
At Nallür (Hattugattu nád), in the 78160) 10 the west of Titaramádu Mádayya's house. 
ID: ... Kodaügàla .. e maga ...... .. dile áldade mendu yati-varargg ellam sádaradi bili .. 


: ... pá[da]dol eragi tálidan i-sura-kirtti bhadram astu jina-$àsanàya $rima  Maduvaünga-náda dora 
Kiviriy Ayyangal Chángalada basadiyo] pauneradam uóutu mudipidan avara makka] Bàkiyu Bukiya 


nirisidar 
31 


46 the sane village, ou a stone on the tank bund bearing Survey No. 117, near Tétaramáda's 
house 
bhadram 0008 Jinéndránàm Sásanáyágha-ná&iné | 
ku-tirtha-dhváuta-sabghàta-prabhinna-ghana-bhànayé || 
svasti 873 
pà-. dhanam paratra-hita-káranakam paramópakárakam | 
kude ta ... 15101 .. yatiga.. matiga .. .. bhayá.. dantama.. | 
tadeyade muktiyam padeven endu vichárisi bandhu-varggava.. | 
bidisi samádhiyam padedud elliyum achchari Jakkiyabbeya || 


Kastüri-bhattàrargge avara $rávaki Chandi-yabbe.gávundi ... 7೩೯೩ mantraki Jakkiyabbe sanya- 
sanam geydu mudipida] | ákeya ganda parama-6ràávaka Edayya 1027681110 


32 
At Niduta (Niduta 70012), on a stone in Btrédévara-vana. 

svasti $rl.. .... dbhayasya S'aka-vacusha 1140 Bahudhánya-samvatsarada Vaisàkha-ba .. .. haliya 
guga... davaru ... Malapananaliya Mallikárjjuna-dovira prà .... Gadinádu-Apilená.. ... Mullu- 
nàdu ekóti .. ...... tàinuntattu. á-Mallikàrjjuna-dévara .. .. hora bhümiya jà . nam ..... 17೩010೩ 
Lakauna Jaka-Rámaya . .. .... Hiriya-Viranna Chika-Viranna........ (here follow details of 
91/1) Malli-gauda .. Hiriyanna-Viragnaügeyü 8೩ .. gi amrita-padige bitta (usual [கர்‌ phrases and 
terses) 


33 


At Nandigunda (same hobli), in Government kharáb land bearing Survey 770. 147. 

svasti Sriman-mahà-mandaléávara Chó]a-Kongá]uva-Dàva pritivi-ràáiyam geyutt ire 12176 Padumala- 
128/1 Nàmala-Dévi Tólüra Duddarasa Badraya-dandanàyaka Hadiyara Karikanna yint 1110೩711172 
muntàg irddu Manmatha-samvatsarada  Kumbha-m isa-Adivàra-daamiyandu Mullunád-eppatta- 
kkam anna-ttammana makkala makkaling ett aidu saluvudu sunkada bàduügolu nall-ettu parihára 
Heggade-gadyána Ganahüralu ondu-halhge hana  vondu kánike gadyána Ganaháral ondu-hallige 
hana vandu ara-tere handala hana parihára Ganga-siddhàya horagági àya dàya bitti besa haduva-gérige 
parihàravam bitta Vira-Chóla-Konsálva-Déva kottudam tapa nudida Gangeya-tadiya kavileyau. 
Bráhmananam konda brahmatiyam konda || eppattarolaze maueg ೩1೮01೬ bhatta saluvudu Gangaman- 
ge 6 


34 


At Mullur (same 10412), on a first stone to the «est of Pársvanátha basti 4n the Basti temple. 
(1st side) svasti S'aka-nripa-klátíta-samvatsara-Satanga] 986 neya Kródhi-samvatsaram parivarttti- 
suttire. tach-Chaitra-babu]a-navami-Maügalavàram Prvvábhádrapada-nakshatramm — 1066878601 | 
svasti samasta-suràsuréudra-makuta-tata-ghatita-mani-mayükha-rékhá]aükrita-chà (2nd side) ru- 








Coorg. 221 


charanáravinda-yugzalam bhazavad-Arhat-paramóSvara-parama-bhattáraka- mukha-kama]a-vinirgatà- 
gamámrita-sambhirámbhórá$i-piragar appa  $rimad-Gunaséna-pandita-dévar — mmóksha-lakshmi- 
nivásake sander (8rd side) 
gurugal siddhánta-tatva-pravachana-pwtnga]. Pushpaséna-vratindrar | 
vara-sangham Nandi-sanghain Dravila-gana-mabárungulàmnáya nátham | 
paramArhanty-di-ratna.traya-sakala-maliá-Sabda-Sástrágamádi-| 
sthira-shat-tarkka-pravinar vrati-pati-Gunaséuá rryar áryya-prauáütar | 


35 
On a second. stone 10 the west 272 the same basti. 


Dharmma-setti baredam svasti S'aka-varsha 980 tteneya Vilambi-samvatsarada uttaràyana-sankràn- 
tiyandu $ri-Rájéudra-Kongàlvam tamm ayya 1180131608 basadige kotta Háruvanahalli Arakanahalli 
Nidutada Godala 18000೩ 3 ke (similar. grants in other villages) $i-Rájàdhirája-Kongálvan-abbe 
Póchabbarasiyar itamma gurugalu Dravila-ganada  Nandi-saüghad Aruüngalànvayada  Gunaséna- 
pandita-dévargge mádisi dhárà-pürveaksm  kottaru || (usual final verse). 


36 
On 6 tli stone, at the same place 
aes yànidhi Satyáà ............... la-Dévi | bhütala ... ..... vinirgata .. .. .. lókya- 
೫138181... .. .. .. yana mókshade .. ... YarDua ............ ydàmulam ... panida .. máli-,., ..... n 


urvvipála-bhüta .. barasida kárupty odava ......na vachana káya vaddiga ... t ulliaa .... yam- 
bant ire 8& .. .. .. .. ta divijalóka y kham ............ Prithuvi-Nongà|vau arasi 


37 


On the north, wall of Pársvanátha basti in the same basti. 


svasti $ri-Rájádhirája Koneálvan-abbe Póchabbarasiyar Dravila-ganada Nandi-saüghad Arungalán- 
vayada Gunaséna- pandita-dévara guddi mádisid ৮ basadi maügala 10೩/೩, 
38 
| On the basement of the same basti. 
avasti $ri Rájéndra-Chóla-Kon க] எகா putra $ri-R& ... Kongà]va .. ... vása-sthànamam tamma 
gurugal Tivula-ganad Arungalàinvayada Nauli-saàghada Gungaséna-pandita-dévargge  dhárà-püreva- 
kam kottam mangala mahà ಕೆಗೆ ரர்‌, 
39 
Near Chandranátha basti 11 the same basti. 
svasti 811 S'aka-varsha 1313 பருக Pramódüta-sumvatsarada Vaiiikha-Suddha 5 .. . .. radallu ಕೆಣಿ- 


A 
Müla-sahgha Dé$:-gana Pustaka-gachehliada . .. Kondakundáàuvayar Aryya-S'ubhendu-k.nd i- Vija ya- 


kirtti-dévara pri .... .....lli-dévaru i-sthánamam paded uddharisidaru $ri-RAjà ......... Kongálva 
Suguni-Déviya déhárada Vijaya-aévira dváàri .. ৮০ ০০ .. $va-janani .. ০5 .. à-Póchabbarasige pun- 


yártthavági pratishtheya mádsi .. ... —bitta மாட Anilavidiya Nelabihalliyam (here follow details of 
gifts and their boundaries ; and usual final phrases). 
40 
Near the mantapa in front of Chandvanátha basti. 


svasti ৫11 S'aka-varsha 1138 né Dhátu-samvatsarada Jéshta-$u 15 Man ... vàáradallu Immadi-A.. .. 
০০ ০০৮০ cO ya Ráya-katakácháryyar appa Vidyálhara Büchi-dé.arasaru mudipi 


222 (00112. 
41 


On the Pá lala kallu in front. of. S'àántts vara basti in the same basti. 


Gunaséaa-pandilasya guróh Pushpaséna-siddhànta-dévasya £ri-pàdam 


42 


On a stone in the enclosure of the same basti. 


svasti 813 Gupaséna-pandita-dévar agalisida Nága-vàvi nakarada dharmma 


43 
At the same village, on a first vírakal on the tank bwnd. 
8/1 S'aka-varsha 999 neya Pingala-samvatsara ...  ........ TÉ $ri- Ràjendra-Chó]a-K oügálvam 
rájyam geyyutti .. ...átana pattad ೩೯೩೩1 Padmala-Dévi sattu ,,,...... nipa kávaradiudam tánum 
tànna penda .. .... . 
44. 
4% the same place. 
Uttama-Chó]a-Setti 8೩ ... báleya ...... khalzadindam ...... tale gadisi sattam || 
45 


At the same village, 0% ௩ virakal in. Virarája-gauda's threashing floor. 

872811 samasta-pra$asti-sahitam mandalika-Nàràáyananum Maleyam beükonda-gandaunum 1 
gata-vajra-pafijararu:a appa Sri-Harihara-Déva Chóla-Dévara rájyadandu Durmmukhi-samvatsarad- 
Chaitra-Suddha-paüchami-Sómaváradandu 7101101೬ kótege Beluhu-nàdu Goddubáàdi Mulivaráditya- 
náda Mallkárjjuna Nidita Menasa modalági nàd ellam 707೩6 etti baudu mutti kóteya hattisidalli 
Boppa-gaudiya Malleya Mullüra kóteya kádu ati hoyadu vanka-dháradolage biddanu biddalligey 
àtahge vira-saseyági Másávi mukhyavági ப்ரத münür álu neradirddu Mu]lüra gaddeyolage Máko- 
veya manpolage gadde 3 Hidijegallali gadde 5 int entu gade Boppa-gaudiya Málaiya-Mádaiyanavaru 
hosa-amáni-kere sahita ga 9 kke Màsávi üru neradu avarige sarvva-báàdhá-pariháravàgi máridaru yl- 
mariyáde yesad ul]idu i-kalla Vopataleya Baichácháriya maga Ba'rója mádida kallu $ri-Kopana- 
tirtthada sénabóva Sáteya 1-5 8522003. akharava bareda mangala mahà éri 


46 


At Málambi (same hobli), near the old, village site. 
87௨801 Süryyánvaya-sphuratara-stambháyamána  Chóla-kula-gagana-gabhastimali sakala.jana-durita- 
harana-nipuna Kavéra-kanyaká-sakhiyamána ಟಾ at $ri-Ràjakésarivarmma Permmá- 
7೩6168] nillade Panasózeya  kálegadal ottikeydam 7೯8717೩ .. d ... ren endu átanau adahidar ssattar 
endu pirdu-káiuuyadinda pattiva katti náda kudug endu Pafichama-máráyargg attal átam MC 
Sikhámani-Kongálvan endu pattava katti Málavviyan ittar (1011105508) 


47 
446 the same place, 


Dhátu-samvatsarada Aévija-&uddha ' 5 1ம érimatu-Venkatádri-Nàyakara Krishpappa-Náyakaru Má- 
lambi-Ràché-gauda pàlis kodadu kandàya ga 12 hanneradu-varahannu pálisi kondadu yidhéve 





LO 
[৩ 
ಆ 


(0012. 


48 


41 Mesana (same 10819), in the trench of the fort. à vuins. 


svasti 311 Kongálva rájyam geye Komárayan Sundara .. .. .. .. ede turu kole kattistar alli... n à- 
hára turuháran otti ...... sámantara ... da Kongá.. Gókipayana ... Màravürà .. ppatti kotta.. 
68010೩ séniyara .. . 


(Images of Sundaran and Kwumáran with the names attached) 


49 
At Hosahalli (same hobli), on a stone near Paniyálada-katte. 


&vasti ১ aka-varsha 993 neya Sàdhàranpa-samvatsarada Chaitra-másada amávàse yandu $rimad-Rájéu- 
dra-Frithuva-Kongàlvam 501116610೩ Gauratiya-kereya kelagana makki müdana bhaduvana góda 
holagági ayvattu.khandugada bhümiyam Hoshavali ... Siddhésvara-dévargge archchaná-bhógakkam 
dhárá-pürvvakam  bittam Hhájavallabha.:setti kerege kotta 6861808101 40 àdavalam gadyánam 1 
(usual final phrases and verses) 
50 

At the same village, on a stone 8% the paddy field near Tnmayyana kere. 


svasti S'aka-varsha 993 ne .. Sádbárana-camvatsarada Chaitra másada  amávásiyandu &ri-ltàjéndra- 
Prithuva-Nongálva rájyam geyyuttire Hushavalh S$iddhéivara-mabá-dévargge Posavalliya Nira- 
தயா வக 10792 ponnare. kottu. mannare kondu pattu-khanduveya 268೩181810 101180೧1 tappidam 
kavileyan alidam 


51 


At Dodda-Malate (same hobli), on the 517166 of Honnammana 1010. 


$rimatu Páàrtthi[va]-samvatsarada Phálgupa-$u 10 Guruvára Annadáni-arasinavaru yi-tüba kattisidaru 
katidavaru Venkataiya Malaiyya Pomarasaina baraha Basalinga-dévaru 7೩002-68008೩ káladali 


àyitu 
52 
At Ganagür (same hobl?), on a, stone near the. village entrance, 
রি... rada Vaisàkha-su 10 Mangalavàradandu — tenka-Gunda-nàd-eppattakkam — kárunyam 
geydu...... rtode 8೩06 illadirddade 16001706 hennu-makkalitge saluvudu (usual final phrases) $riman- 


mahá-pradhána Padivala-Dánamma-Rájana putra Heggade-Nàkana barada mahgala mahá sri .. 
damattz-vesa ..... .. ... Vajjaragála Bayalanàda Bammója 56703 8 


53 


At the same place. 


ether nn prithivi-ràjyam gaiyuttire tà iva .. .. ০০ . .... dapdaoáyakan int. anibaru mukhya 
m m nàd- ப 82, dáya Vodeyappa வல்‌ hana kànike..sa bittam | ....... 
sarvváya — ... .. .. Manumatha-samvatsarada Jéshta ,..S'ukraváradandu àya dáya saha ............ 
ஐ kárunyam EL E Kohgálva-Désva || 

PY | 54 


At 0 -نب‎ Marür , (same hobli), on به‎ fwst. stone wear. Kaüchwcája 71766. 


টিভির. mattiya ga .:.... kereya 161௨26 gadde gannu ೬, .. .. Dóvigrreya kelage gade gannu 
Ara... ko.15 Màvinamakki-vo]age ko 10 antu ga 4 bcddalu vàra n. AN -vóniyim badasspa | ade erad- 
&ra beddalu.. kópa vonnangi tale metti 5816 kondu Gópá]a-Dévrana dandiua kànike manc-vana solage 


204 Coorg. 


111) yinn ishtu sarvvamányavági sva-ruchiyinda kottaru yint appudakke à-Mallidéva Haribaia- 
dévarasar-oppa &i-Cheuna-Sadá$iva 
55 


On'a, second. stone, at the same place. 
(The first part is gone) dévarasaru prithvi-rájyam geyutt irddali Yadavu-nàda Gattabádiya sadiya 
kálegada bavaradali Chikkeya-Nàyaka "biddaudu  Chikkeya-.Náyakana makkalige à-Malli-dévava- 
saru Harihavra-dévarasaru Tenka-nàda samasta 


೨೪99 99 9೨ 9ಿಳಿ ಕಿ ೨ 9 ಈ ೪9 ೪೨೪9 ೪೨೪ ೪ 


56 
At Dodda-Kagagálu (same 70011), ow 6 second. stone in Gauda's field. 


£ri-Müla-sangha Dé$ya-gana  Pustaka-gachchha  Kondakundànvaya Iügulé$varada baliva .... 
S'ubhachandra-dévara priyàgra-Sishyarumappa Prabháchandra-dévara nisidhi Tárana-samvatsara- 
Chaitra-Sudha-paüchami-S'ukraváradandu muktar ádaru. 


57 
At Yadàr (Yadava-nádu), on 6 stone in the Suggidéva temple. 


svasti S'akha-varsha 1017 neya Yuva-samvatsarada Srávana-másada sudi-bidige Ádiváradandu $riman- 
mahá-mandalésvara Tripurádhi$vara — Balindra-kula-kama]a-márttandam — Chaturmmukha-gandam 
Saranágata-vajra-patijaram vairi-gaja-késari balivara Bhimam saügràma-Ràmam 118100817೩ nandana- 
vanam samstutya-vandi-janam para-mandala-sürekáram ayyan-aükakára S'va-páda-séklaram satya- 
ratnákaram ripu-hridaya-karkkasam aras-aüka-Rakkaeam anéka-udmávali-mukhyanappa | Duddara- 
sam Hitteyarasara Junjala-.Dévigam putti atula-bala-parákraimanági nava-yauvanárüdlianum vijaya- 
lakshri-kántanum 861 Maleyam 01900091151 1100681802 bedari benkondu kótégalam nirddhátisi 
S'akávatáranum Kali-yuga (back) ''ékam Saharu-nádumam Pákuvádiyum 20008181 pratipàlisiy áldu 
padinaydu-kudureyum ayvattu ]leükarum innür-ayvattu.ekkatigarum náluvettaydu  kula-puttigeg: 
೩೫೩6 à]um anéka-praje-parivára-bandhu-vargzamu:n tala-varzzamum kula-stri-Chikkala -Déviy um 
besakeyye su ... jalideyim Raja... lereyam kattisl .. .. 0 ettisi diva ... ru Bráhmanpargge YA 
. .. .. 1191 tore galleya mádisi anéka-dharmmamam besagi S'iva-lóka-práptan ágalu sabódaram 
Jüja"asam snéhadim paróksha-vinayam geydu víra-&àsanamam bareyisidam 
Molateya Duddhamalla sandhi-vigrahi sénabhóva Rájiayyana nagam Bamma-dévan intu Duddha-. 
rasam mádisida tore.galdeyam málikondavam (usual imprecatory phrases) ೩೫೩1೩ mahá "لتاق‎ 


o8 
At Kalakandtür (same nád), on the pedestal of Brahma-déva. 


ও ^ - A^ A ಆ ^ 
Raudri-samvatsarada Jéshta-suda-pafichami Adiváradandu Handra 


৪১1১9: هه‎ ಚ (101% Pàri +৩%৯৩৩%৬ 99 ru bije 
màdisida ári-Mánika-déearu mahgala mahá ಕೇಣಿ ನ? 
59 
At Chaudlu (same nád), near the Sugg? temple. 
s:asti Srimanu-mahá-mandalé$varam ........ o WERT. இ. NáràyaDa ......... "NS. 00 Harihara, 


81: . Aluttire Hévilambi-samvatsarada Máglia-mása pürva-pakslia-patich ami-Asvini- 


vakshatra-Guruvàradandu Haihara .. .. Kundürihge pürvvadali hennitge saluva sváste mariyádiya 
kotta kramav ent endade hennihge henpu-makalinge tottina makkalihge saluvudu Chavada (others 
named) i-gaudugalu-mukhyavági int-i-nádu-nakharake chandrádityar v]lannabara kotfa $àsana-mari-- 
yádiya hareda sénabóva Jinayya kalla hoyda Malója. 


Coorg. 225 


60 
«11 Háróhalli (sume nàd), in Gauda's paddy field. 
Teyalayya Jübu kálam kalchi ... ..... 11180೧ Darariya 8361೩ .. ange bitt agrahára | mattam Chatt- 
ayyam Dháraka Balaha Koüganivarmmam kàlam kalchi kottam.. bitta Ponnamannange vattadim .. . 
61 


At Garagandür (Gadi-nádw hobli), ow 6 first virakal in the way leading 10 S'ántavivamma's house, 


ಎಟ ররর . 898511 &rlmanu mahá-mandaléávara 'Tribhuvanamalla Vira .. 
matu فوط‎ ......... nnum x. ditya-dévase............ eere 


65 
At Siraha (Bilaha 401/0), ow a stone in front of the liàmés' vara temple. 


೬9 ೬9 * ©‏ ه * 9 9 ೪9‏ 69 هوه ع ه 


$ri Jaya-samvatsarada Phàlguua-suddha-pavuinami-Brehaváradali Hoysana bhujabala éri-vira-Dallá- 
la-Dévarasaru prithvi-rájyam geyuttiddalli Biluhu-nàd: pada... S iriyüra kasapa.. gavudazala Biray- 
ana maga Máyannahge S'irivurada Mallikàrjuna-dévara ashta-bhóga-téjas-svámya  nidhi-nikshópa- 
jala-páshána-àgámi-muk*yavági Máàyannange  káluga berasági dháreya yeradu kota $àsana (wsual 
imprecatory phrases) 814 . mare vakkara kàvaru 871 


66 


446 Mudarahalls (same 4௦61) , on a stone under a tamarind tree near the village entrance, 
$ubham astu 


$rimat.parama-hamsánàm parivrájaka-sattamam | 
Kaivalyákhya-inahá-yógim sadá jüánaika-tatparam | 
Bélüru-Krishna-bhüpas tu áhüya ya.. kuiijaram | 
Máüdravalli cha grámas tu dattam Krishnárppanam Subham | 
kimartham dattam ity ukté (stops here) 
67 
At Hulakódu (Kodli hobli), near ৫71 71017650070. temple to the east of the village. 


Vikári-samvatsarada Phálguna-iudha 5 Vadaváradi Trinamé:a-Dévanpanavaru Ghatada kelage hógi 
li Hulukóda-Chikkannaya DBomima-gaudana  biragallu Kalina-bója gadadu ......... Démmayyam 


Chikkannaya ... ge ...... 
68 


At Heggadahalli (Kantme hobli), on a first stone near the Basacva temple. 


தீர்‌ svasti Sri vijayábhyudaya-S'liváhana-$akada ೪೩೫೩0೩ 1652 neya  Sádhárana-samvatsarada 
Mágha-ba 2 Bhárgavavàradallu Kudumada Mafüjunátha-svàiniyavara sanuidhiyaillu nadava dévatá- 
&éve-bazye Hávéri-Virap-odéru sarvamánya-sankétavàgi bitta Heggadahalli Sirahgála .. ubhaya- 
gadige saluva upagràma 29 nu &lá-sthápita mádisi bittu kottadu $ri 


69 


At the same place, on a 2nd stone. 


$ri-Kudumada 01881002 ha-svámiyavara 840161೬ Srl (damaruga and trisfla) 
57 


226 Coorg. 
70 


At the same place, on a 3rd stone. 
svasti samasta-bhuvanásrayam $ri-prithvi-vallabham maháràjádhirája paramé$varam parama-bhat- 
tàiaka Yàdava-kulàmbara-dyumani samyaktva-chüdáman: Malerája-rája Malaparolu ganda ganda- 
bhérunda kadana-prachandan asabáya-$üra ékánga-viia S'anivára-siddhi Giridurgga-malla Magara-- 
Ráya ..r&uAya ........- தணி வர்‌ விம்‌ மூ. ௫ இ 


71 


46917979016. (same hobli), on a stone in the field of the Basava temple. 
svasti ári Sirivaügalada Mácha-gávund:m Siriyama tandi víra-[gallu] Mácha-gondana maga Kàva- 


gonda kalla nirisidam Mariyóia besada mangal«m 





"TRANSLATIONS. 


BANGALORE TALUQ. 
1 
Daíe 1628 A.D. 





/ (யய وهب‎ it well, (On the date specified), when the rájàdhirája ràja-paraméivara vira- 

pratàpa vira-Ráma- -Ráma: Dévazmaháraya, Seated on tle jewel throne, was ruling the empire of the 

world :—when, ೧! টিটি Asaunnava-kula, the Yalahanka-nàd prabhu Kempanáchaya-Gauni's grandson, 
Kempe-Gauni's son, Immadi-Kemp: -Gauuayya was 1uling க peacéfal kingdom in righteousness :— all 
the people of Bengalür péte entered into the following agreement ;— 


இஃ it well. Obtainers of all favours from their own MahánkAliká, worshippers of the lotus feet 
of (the gods) Ganésvara Gauri$vara and Vira-Náráàyana, 04௪1 men in. Ayyáàvale, all the Sálumüla of 
both Nánà 196345 of this country aud other countries, and all the Sálumüla of both (sects of) the 
Nánà 196815 of Pekkonda 0000 Pekkonda Penugonda Bengalüru Gülüru Chikkanáyinipalle .. . Ballápuram Kátiparti 
Ava.. Chandragiri Kólála hottakóta | Kávéripatna Ráyal Ráyakóta Nara$ipuram | Bélürn Hebbüru. Nága- 
mangalam Ikkéri Bastipalli and other places,—for the offerings, festivals and other ceremonies of the 
god Ranganátha of Mutyálapéte in Bengalüru,— made application to Kempe-Gauni, and granted 
certain dues (specified) 





Usailimorecatory verses. Signatures. 
2 


Date 1633 A.D. 


/ (Telugu)—.. .. in order that dharma might be to the Yalahanka-nád prabhu, Immadi-Kempaya- 
Gauni, and his sons and grandsons in succession, as long as sun and moon «ndure,—Gujjari Vitva- 
nátha had the dharmaéála maha built (in the year Specified). 


3 


Date 1855 A.D. 


Be it well, (On the date specified), the disciple of Siddhagiri-Gósávi of Sómav &ra-péto iu the 
Punaha-shaharu-kasabe (Poona city), "Vijayagiri-GÓsávi's. disciple, Bhagavantagiri-Gósávi, —the 
bhata mánya field (specified), with house, threshiug-floor, and manure pit, . belonging 10 Dhatmá- 
dikshita, to the east of the Távarekere village in the Bégür tálük attached to Bengalüru, which I 
have bought from Dharmá-dikshita's grandson Shàm-bhata for Company Rupees 400,--1 have grant- 
ed, for the love of the god, for the offerings, illuminations, priest and servants of the god Manchi. 
Sóméávara in tlie Aralépéte of Dengalüru, Imprecations, 


Whoso maintains this with good will, his feet be on my head. 
(signed, in Mahratti) — Dhagavantagiri-Gósávi. 


(Telugu) -- Signature of Bhagavantagiri written by Sidhagiri-Gósávi's disciple Pijagiri-Gósávi 
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4 
Dale 1830 A.D. 


(Telugu)— Obeisance to Vishnu,! his lofty head kissed by the chámara-like crescent, moon, the 
- foundation- pillar for the city of the three worlds. May the (051) of the Eoar, the sportive form of 
Hari (Vishnu), protect us, supported on which the Karth shone, with the snowy mountain as a 
canopy. | 

Be it well, (On the date specified), when the 12181111115 rája-mártàánda, ràja-t6j6-nidhi, rája. 
kanthirava, praudha-pratápa, Krishna-Rája-sàrvvabhauma, was ruling the empire of the world, 
seated on the jewel throae in the midst of the two hávéris :— 


For the offerings, illuminations and festivals of our family god Venkaté$vara Sugriva,— we, all 
those of the 39 gótras of Vira-Kshatriyas of the Mélu-S'arkaru-vam$a in this place and in other 
places, have, of our own will, caused to be written and given a dána s'ásana as follows ;—those in 
Dengalüru, agree to give for each family per aunum 1 rüka, at Gókalashtami 2, at Navarátri 2, and. 
for each marriage 3 : those in other places, agree to give 1 rüka per family per annum, and for each 
marriage 3, To be continued as long as sun, moou, mountains, earth, sky and the seven oceans 
endure,—by us, our sons and posterity. Imprecations. Siguatures, 


5 
Date 1858 A.D. 


(Txlugu)-- Date. 716 tomb of Máànàpati Venkataramanappa-Nàyini of Kalyánadurga in the 
Ráyadurga-samsthána, who attained to thefeet of Virüpa ou the date (specified). 


6 
টিক, ಇ Date1953 A.D. — 
(276/೧1 characters). ಇ" 
On the seal are a tiger in relief, and the sa/áka or rod, with sun and moon above 


May he protect us, the original Boar, on whose tush the shadow of the mountain-like Earth 
made her appear as if for joy she had grown double. Display, ಲಿ tongue, thy courage,— 1 beseech 
thee with folded hands, —in publishing the praises of the kings of the Lunar race ; albeit the utter- 
ance of the victorious deeds of kings is so pleasing to thee, why should 1 implore thee 2 


From the lake the navel of the divine creator of all, the protector of the three worlds,— which 
coutains all the world,— Vishnu, sprang a lotus ; at which S'ri, who was born from the lotus 
as her home, 76101060 that she would now ever without separation enjoy union with her beloved. 
l'rom that lotus was born the divine Vidhi (Brahma), an ocean for the play of the waves the sayings 
of tbe 811 (or védas), ೩ louseholder whose household duties were performed by the ever graceful 
Bhàrati, creator of the world with its revealed and hidden things, its past present and future, its 
balf-formed and not-yet-formed life. From his mind was born 1116 ೯೩೮೮ (hamsa) Atri, of pleasing 
character, dwelling in appoinied forests, ever pure of mind. From his eye issued a stream of mercy 
like the river of heaven, as if the foam of which was born, giving joy to all people, the solid Chandra 
(the moon), the drops of shining nectar shed by whom heal the wounds that women receive from the 
nails of their lovers when embraciug them. From. him as the beginning ೯1೩08 a supreme race of 
kings, the fire of whose valour withered up the bloom of the fame vf their enemies, 10 it were born 
Yadu and many kings named in the purànas, wlio by their valour subdued the world, able in giving 





ಇ — ರಜಾ 
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"his verse is always applied to S'ambhu (S 'iva). 
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joy to kings dependent on them, devoted to learning, maintaning their thrones by the continual 
performance of sacrifices aud. festivals. 


Among many such kings who thus in turn bore the burdeu of kingdom, was the mighty king 
named Sala. Once on a time, tbat king going iuto the woods near 10 S'asapura in order to worship 
his family goddess named Vásantj, saw there a holy muni and sat down by him for a. moment in 
peace. While unarmed, intent on. worship o! the goddess and reverence of the muni, the noise of 
wild beasts suddenly arose in the forest. After them a tiger appeared from somewhere, his claws 
guch as to split through mountains, with an immense tongue issuing from the cave of قلط‎ wide-open 
mouth, sparks flying from his eyes which looked up, while his tail was raised on high, and his roar 
filled all tlie poiuts of the compass. In the language of his own country that muni exclaiming hoy 
Sala (strike, Sala!), he at once slew it with the s'aláka (or rod) which he gave him. — Whence all the 
kings of that line were called 11078885, while the tiger, going to svarga, as if from desire 10 con- 
stantly witness their fighting, became fixed on their 096) by the wind from tlie feathers of the arrows 
discharged by whom their enemies were shaken. "Then was'born the king Vinayáditya, the bright- 
ness of whose fame illuminated even tlie abodes formed أن‎ creepers within the caves of mount Méru, 
delighting in the game of putting down the pride of hostile kings, ablein inventing many new modes 
of works of piety. From him was the king Ereyanga, who piaced his feet in order like a crown on 
ihe heads of kings, who by the smoke of the burning cities in which his trained horses had trampled 
to death all his enemies brought tears into the eyes ofthe groups of gods who had assembled for 
sport, Vishnu was 1118 son, whose footstool was tinted from the radiance of thejewels in the crowns 
of prostrate kings. The black smoke of the sacrifices offered iu the villages given away by whom 
heightened the whiteness of his fame. The clouds of dust raised by his prancing horsemen rose like 
smoke and blinded the eyes of the goddesses in the sky ; but afterwards the waving of the flags on 
the temples he had erected blew it away. 


His son was the king Nàrasimha, who, overcoming the valour of hostile kings, consigned them 
to abodes in the caves of the mountains. In enjoying the sport of setting up pillars of victory 
relating to his numerous conquests his arm was like a pleasure-loving serpent. 


His son, whose feet were served by the wives of hostile kings, was the king Ballá]la, who 
deprived all his enemies of their wealth. For the pleasure of serving him and dwelling in his city, 
many hostile kings collected together the funds they had reserved for time 01 calamity. The wind 
from the breath of the nostrils of his prancing horses caused the enemies to shake ; while in. the fire 
of his anger the lines of his enemies cities were burnt down. The flashing of the sword in his arin 
brought death into the faces of his enemies, and on his merely lifting his bow the hostile kings fell 
down in obeisance before him. 11/8 queen was tlie beautiful Padmalà, tlie hands of all kings folded to 
herin homage. His fame in whiteness was sister to fresh jasmin, sandal, nectar, Kailása, tle 
moon, moonlight, the swan, a pearl, or the Ganges. 


To those two was born the son Nárasimha, with the signs of pleasure to all the world, like the 
moon on the shore of the milk ocean. And from them was born as Lakshmi, praised by all people, 
trusted by all kings, the famous Sómalá, adorned with the garland of good qualities. When the 
earth was supported in the arms of that king, S'ésha went about his own business of twining round 
the top-knot of Dhürjati (S'iva) ; and the eight mountains at the points of the compass, hearing the 
songs of his praise sung by the Gandharvas, echosd back the songs. When, his mind immersed in 
the desire for war, this king Nàrasimha came forth to battle, what kings could stand before him 2 On an 
expedition of victory, the points of the rods which bore the banners that preceded him were as flames 
the sight of which was sufficient to plunge the wives of his enemies into widowhood. On his going 
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torth to war in the antumn, the wives of the hostile kings and their retinue were so filled with fear 
that the tears streaming from their eyes produced the rains of that season, That the king of the 
serpents supported on his soft head 0119 heavy earth pressed down by the tramp ofthis king Nara- 
simha'/s troops was uo wonder, for the smoke of the burning cities of his enemies buoyed it up. 
Vikramapála, 20038) Makara, and the fierce Hoysáryama, became as animals which he offered up 
in sacrifice, his enveloping arrows being the darbAe grass spread round it, the battle-field his sacri- 
ficial hall, 1116 anger the fig wood for kindling fire by rubbing, the hosts of his enemies the fuel, his 
glory the fire, his words of threatening the mantras, the result (or reward) of it the setting up of 
Chóla. 


His son was the king Sói-Déva whose birth so far from being a festival of rejoicing to his ene- 
mies was an omen of death. — At the birth of that lord all the evil doers were filled with sorrow, while 
the good were filled with joy and all the points of the compass exulted, all troubles were removed, 
and sins were driven afar. Mighty was Sói-Déva, whose feet were surrounded with the heads 
Of prostrate kings, — At his coronation-anointing the sounds of the trumpets went beyond tlie mountains 
at the poiuts of the compass. Brilliant is the river in flood of his fame, which laid the dust raised 
by his euemies, put cut the flames of their glory, .. .. Indra and Upéndra, purified the breasts of 
his enemies' wives (by washing off all ornamental marks, on their becoming widows), dragged off the 
clustres of buds the crowns of hostile kings, and bore away the troubles of the world. 71% 
movements of his horse and foot over the batttle-field raised a dust which obscured the sun, but 
the streams of blood flowing from his enemies was as oil feeding the fires which lighted it up. 1788 
it the wind eaused by his waving banners when he went forth to war that raised the waves ofthe 
sea ? rather was it the plunging into the waters of the armies of his enemies smitten by the strokes of 
his sword. 

In the pure ocean the bháradvája-kula, born iu the 56178-780288 (or Lunar race), was the king 
Chiddarasa, chief among the virtuous and among those who bear arms, His fame, white as jasmin, 
the moon, or ivory, was daily worn as an ೮೩೧7/70 by the wives of the gods, His clever wife ೫7೩51116 
famous Vudanáchi, seeing whose wealth Kubéra fled with shame to the euds of the world. From her 
was boru ௩ daughter named Sómalà, a collection of the essence of all gems, of slender waist, in 
beauty surpassing lati, her hand adorned with a lotus, like Lakshmi in removing the troubles of 
the needy. To the king Sóma she became the crowned queen, and by her gifts put 10 shame the 
tree of plenty. With firm faith in the feet of Chandràvatamsa (S'iva), that wife named Sómalà, 
along witli the fame of king Sóma, ascended to heaven, and with it took np her long abode.! 


He, adorned with all titles, of pure character, the king Sómé$vaia, ( dwelling iu the great capital 
named Vilramapura, which he had created for his pleasure iu sure in the Ch] Chóla- i-mandala that. he 4 
couquered by the might of his own arm, (on the date specified), at the tiine of f the eclipse of the sun, 
in consequence of a discourse on the many gifts proper to be made on that day,— for the final happi- 
ness of his crowned queen Sómalá-Dévi,—giviug to Madanapalli along with Mattikatta, situated in 
the Kalukuui-nàd-vishaya,—the rent of which was 140 nishkas,—another name of Sómalàpura, 
formed it into 70 shares, aud made a grant of them to Bráhnns of many gótras aud 10 gods, with 
pcuring of water. 


The erant repeated in Kannada, witli numerous details ofthe rents payable. He thus gave to 
the 13101010208 62 shares, 1 for :he Rig-véda kbhandika, 1 ior the Yajur-véda khandika, 1 for the 
Sàma-véda khandika, 1 for bhatta-vritti, 2 for the god he had set up in the town, 2 for the tank,— 
altogether 70 d the annual rent of which, payable to the palace, was ga 140. 





— 
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ப்‌ 11114 it would appear that she now died. 
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For many yugas and kalpas, as long as the sun's chariot goes forth, as long as the sea rolls 
with waves, as long as rivers male and female flow, ೩8 long as the suu shines and 0১৩ earth stands 
firm, as loug as the sky with its constellations lasts, as long ೩5 Sétu and Méru continue, — so long may 
this gift of the 1008 SóméSvara endure. Other usual fiual verses. 


(signed) — &ri- Vira-Sómésvarasya. 


; 6 
ட 7 
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Date 1297 A.D. 


(Tamil) —I, Kóil-mudaliyár, the great pasáyitta of the S'ápdilya gótra, gave (on the date speci- 
fied) to the ahájanas of Irumbiliàr, ௧72௭9 V ira-vallá]a-chchaturvédi-mmaugalam, the villages of 
S'ayanallày aud Koppipalli, included in the district of Tommalàr 1 in Ilaippákka-nàdu, (exeluding the 
lands formerly granted) as firuvidatyáttam, batta- vritli, "pallichchandum, inadappuram .. E 
situated within the four boundaries of those villages.. .... ....... (Usual final T y Ssent- 
ence). May there be prosperity. Ràmabhadra a;ain and again entreats all íuture kings tliat they 
should from time to tinte protect this bridge of virtue, which is common to all kings. 


7 
Date 1791 A.D. 


(Persian)— As soon as the foundation of this palace was laid, its head was raised to heaven 
with joy. 00১ what ೩ lofty mansion, ೩ home of happiness, its summit being above the skies. Tt is ? 
house of glass in purity, all who see it are struck with wonder. In maznificence it rivals the sky, 
which hangs down its head with sbame. "The description alone of this palace, when heard by 
Faridün,! caused him to go to his long sleep. Isought by computation according to 2812 for the 
date, and an unseen angel said—''AÀ house of happiness," 1196 (1781 A.D.). When the painting 
of this new palace was finished, it castthe beauty of China into oblivion. 1I sought for this date 
from Khizir? the wise, who said—''Doubtless it is envied by heaven," 1206 (1791 A.D.) 


॥ (Sea, 


Be it well. (On the date specified), in order that the rájàdhiràja rája-paramé$vara vira-Déva- 
Ràya-maháráya might be seated on the (jewel) throne,—Mallarasa, the adhikári of Hejjunka in the 
Sondeyakoppa-vénte, sent by Ráyauna of Pattana, gave to the god Chokkanátha of Dombalür. ೩ grant 
as follows ;—Whereas formerly whatever customs-oíficers came to Sonpdeyakoppa- vénte m made a gift, 
of their share of the hejjunka levied from those who came to any of the villages within the four 
boundaries (of the land) belonging to the god Chokkanátha of Domba]ür,—in order that the former 
custom may continue as long as sun and moon, and that all empire may be to our Ráyanna- 
Odeyar,—we grant our respective shares as a gift to provide the offering at dawn of the god 
Chokkanátha, to continue as long as sun and moon.  Imprecations. 


———— 


Date 1440 A.D. 














——À À— — MÀ € ணவ ——— —— ——  —À படட -- -—— ২২ লীলা 
- m 


1 
An ancient model kipg of Persia, noted for his justice and generosity. 


3 : 5 5 1 : . 
À system invented by Tipu Sultán, calculating by a££as instead of the ordinary abjad, the Arab notation in common use 
among Muhammadans. (See Mysore 0942௪74௪67, revised edition of 1397, Vol, I, Appendix, p. 812). 


3 , E 
4 prophet who was minister to ೩ king of Persia. 116 discovered and drank of the fountain of life and became immortal. 
By some he is confounded with the prophet Elias, and likewise with St. George of England, whom they call Khizir Elias, 


2 
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9 
Date ? about 1270 A.D. 


(l'amil)—I, Alagiyár, made .. .. ০০ in the name of ...... in the temple of 5 S'okkapperumá], 


- These two door-posts are his charity. 


10 
" Date? 1266 A.D.! 


(Tamil) —(On tlie date specified), I, TTálaikkáttu Iravi Tripurántaka-Settiyár of Tombalür, alias 
Tésimánikka-pattinam in Haippikkaenidu of Rájéndra.S óla-vala-nàdu— along with (my wife) Párpati- 
Settichchiyár, granted, as tax-free temple property, for the god Tripuràntaka-pperumá], set up by 
myself,—so that he might be worshipped to save from re-birth  Nambi Iravi-settiyár, (his wife) 
S'ridéviyakka aud their descendants, and for victory to the arm and sword of Tribhuvanamaila 
Vembi-deva and his descendants, — the wet and dry lands with their four boundaries in the village of 
Jálappalli, the tank ೩೬ Vinnamanegalam and certain other lands (40601860) below the big tank of 
Tombalür, and made them over, along with some other lands (specified), to the holder of the temple 
land, lráma-pirán Allála-nambiyár, for conducting tlie worship. ர also gave over, with pouriug of 
water, the charge of this temple to Talai S'ankarappácháriyan Tillaináyagan's nephew Manali 
Tripurántaka-pperumál-àcháriyan, granted him the right of officiating at consecration, and gave him, 
for meeting the expenses of repairs to the temple, certain lands (specified) to descend to his sons and 
grandsons for as 1073 as the moon and the sun exist. Furtlier, I granted certain lands (speci- 
fied in each case) to the hold: of the temple land, Kaduvanudaiyán S'üriyon S'ambandar, to the 
temple servants and to S'okka-pper imá] Mànikkam ..... அட்டி 

(Those who violate tbis charity) shall incur the sin of having slaughtered tawny cows and Bráh- 
mans on the binks (of th» anges), and shall be born worms in crdure for as long as the rocks, the 
Káàvéri, the grass and t 1» earth eudure, and: the Draluna-kalpa lasts, 

I, Allája-nambiyar, ৮1809 ೩ gift of one-third of my land in Tombalür to S'avari-pperumá]-nam- 
biyár. 

11 


Date 1290 A.D. 
(Tamil) —In the 36th year of the reigu of Poysala vira-Ràmanáda-Dévar— 
On a petition being ma '6 by tlie inhabitants 0 Ilaippákka-nádu, the officer S'ella-ppil]ai, the 
temple-manager N — (dizal Náráyana-tádar and some others (named), to the effect that the provision 
made for the expens»s of. festivals of the god S'okkapperumá] of Tombalür is inadequate, the king 


- هد‎ IIS மாயா 


remitted (on the date specified) 10 pon out of the amount that 8 being paid by (the village of) 
Tombalür. Usual final imprecatory sentence. 


12 
Date ? about 1300 A.D. 





(Tamil) —(Tliis inscriptio : is mostly gone). 
This is the ?aipa-sdsana .. TEE டட ss Of the followers of different 
calings. This edi:t of the carne ("4೫8 16 the ornament t of the three வணர En டப பப னை 


The following is the per nanent agreement made by all the Panchálas who had assembled, with- — 
out à vacan v in t' e assembly, n "ront of the god S'okkapperumá] :—In the nàdus. 


-— — n ன 





J 
Tha S'aks 70% corresponding to Kshaya is glven as 1180, But. Kshaya ತಾ 1159. 
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13 
Date ? about 1200 A.D. 


20 (Tamil) — According to the stipulation made by Tripuràntaka-pperumá] Embe-dóvar of T ombaláür, 
alias Tésimánikka-pattanam, ofllaippàkka-nádu in Iràjarája-Sóla-vala-nádu, five panams (are 
sanctioned) for lamps for two months. 

14 


Date 1821 A.D. 
P (Tamil) --This 18 the sacred marriage hall built (on the date specified) by Tirukkanam  Ayyá- 
mudeliyár's son Védagiri-mudeliyár for tho god éri-.S'ubbaràya-suvàmiyár of Alasür. (The same 
repeated in ''elugu). 


15 
Dute 1876 A.D. 
P (Tamil) —(On the date specified), the pensioner S'arángu S'aduppéri S'abápati-mudeliyár made 
a gift of this housefo r the fstval in Kárttigai of the god $ri-3'6méévara-3uvàmi who has been 
pleased to reside in Araéa -mà-nagaram. 


বি இர்‌ 8 ০ ক DIRMI ক বাব குள்ள حر بيس‎ 


Date 1410 A.D. 
Be it well. (Oa tle date specitied), at (113 time when the 18120107802, rája-paramé$vara vira- 
Déva-Ráya-O ieyar was ruling the whole empire :—9Somwmanna-Setti's son Màchirüsa-Setti had this 


dépamále pillar made. 
18 


Date ? 1303 A.D. 
(Tamil) — (This 17808101100 is mostly gone). 
While the (mahá) mandalésvara, (Tribhu)vanamalla .... ಎ -- ೬೬ ೨ ೬೨೨೨೧ ೨೬೬ (00 the 0869 


specified) set up this stone .. .. .. .. .. 
19 


Date 1524 A.D. 

May 15 be prosperous. (In the year specified), in the time of Krishna-Ráàya,—Singapa-Náyaka 
granted for the offerings to the god in Singápura, tho Chiga Bettabhal]i (village), to Hiriaya Varada- 
rájaya, son of Timmanayya o? Pattana, of the Rámánuja-küta. 

21 
29௧/௪ 1342 A.D. 

Be it wel. (On the date specified), when the pratàpa-chakravartti Hoysala vira-Bal!àla-Déva- 
rasa was in Unnàmale-pattana, ruling the kingdom of the world :—all the subjects and farmers of 
Elahaka-nàd, and the mahá-sávantadhipati, champion over mustaches, Chikka-Bayiraya-Náyaka's 
son Honnamáraya-Nàyaka, granted to the nád-sénabhóva Alá]a, land (specified) at Jekkür in this 
nád, as ೩ sarvvamánya kodagi, to continue as long as the sun and moon. 

23 


| Date 1305 A.D. 
A (Tamil) —While Pósala virà-Vallála-Dévar was pleased to rule the earth — 


(0৮ the date specified) 1, Chakravatii-dennáyakkar, son of Perumál-déva.denpáyakkar 
granted, with pouring of water, exempt from all imposts, the wet and dry lands, including ponds, 
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tanks and all other kinds of land, and excluding former gifts, within the four boundaries of S'ivapura, 
situated in... palli, alias Ganga-Náráyana-chaturvédi-mangalam,—a village ? granted to me with 
pouring of water, as a sarva-mánya, by the inhabitants of llaippàkka-nàdu,—to Ganga-Nàráyana- 
pperumà], Periya Kopndabhatta and others. (Usual fina! imprecatory sentence) 


(signed, in Kannada) — Alá]anátha . 


24 
Date 1342 A.D. 


Beit well (On the date specified), when the pratàpa-chakravartti Hoysana vira. Dallá!a- 
Dévarasa was in the city of Unnámale, ruling a peaceful kingdom :—the  mahá- -pasáyita, champion 


over mustaches, Chikka-Bayireya- ೫೩೫೩ ೩' 8 brother-in-Jaw Chóleya-Náyaka, the great Yelahaka-nàd 


prabhu Bayire-Déva aud others (named), granted to the mahà-sávantádhipati Pemma-| Dévarasa'3 
son Allayya, lands (specified), as a sarvvamánya. kodage. 


25 
Dale ? about 1140 4.1), 
(The upper part is gone!. 


—: fighting with Hoysala-Déva's dandanàyaka Udeyamayya in K idambür, —Hegsad» Micha. 
gonda's son Máchi-déva pierced many and died. 


26 
Date ? about 1430 4.D. 


. . When the mahá-mandalés$vara Praudha-hàya was ruling:—the Kukkal: -nàd ruler 


Bukka-Ná;aka granted Bommahalli in that nàd, free 01 all imposts, for an agrahára, remitting 
the customs one way. ZImprecation. 


27 
Date 7808 A.D. 


Beit well (On the date specified), when the :nahá-mandalésvara, subduer of hostile kings, 
champion ovr kings who break their word, master of the four oceans, Bukkanna .. . (rest effaced). 


28 
Date 1530 A.D. 

Beit well (On the date specified), —in order that merit might be to Achyuta-H&ya-maháráya 
aud to our father Basivappa-Nàyaka,-Hóróhali, belonging to the Sivanasamudra-sthala, which 
Achyuta-Ráya favoured to Sólür அன ರ್‌ নাল s son Krishnappa-Náyaka for his office of Náyaka, 
have we granted for the decorations, illuminations and offerings of the god Tiruvengalanátha of 
SingApura, to be held by the Ráàmánuja-küta. 

29 
Date 1349 A.D. 


Deit well. (Ou the date specified), Anneya-Náyaka's son .. be-Náyaka ... slew and fell. 
Apparently repeated, 
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30 
Date 1644 A.D. 


Beit well, (On tha date specified), when the mahárájádhirája rája-paraméSvara vira-pratàpa 
vira-Sadà&iva-Ràya was ruling the kingdom of the world: —the mahá-mandalésvara, the Maráta 
Vithalé$vara-Dàva-mahá-arasuws agent Ràchür Narasimhaya granted, for the offerings of the god 
Allàlanátha of Jakkür, the Allàlasandra village in the Sivanasamudra-Sime of Elahaka-nàd, with 
all rights (specitied),—in order that merit might be to Vithalé$vara-arasu. 1 


31 
Daíe 1340 A.D. 


Be it well. (On the date specified), when the pratàpa-chakravartti Hoysala vira-Ballála-Dév- 
arasa was in Unnámale-pattana, ruling the kingdom 01 the world:—the great minister Kámeya- 
dandanáyaka's son Káàmeya-dannàyaka granted to the  nád-sénabhóva Allála the lands according to 
former custom belonging to the fort of Hàramaravür, as a sarvamánya kodage. 


32 
Date about 1080 4.7. 


Be it well. When Kulóttunga-Chóla, the Sapne-nàd ruler Kádeya-Nàyaka's Warrior, 
Mummadi-Setti's son Güliyana's younger brother, Ráma-déva went forth for hunting, and in the hun t 
let fly (an arrow) at an old baar, he was wounded and killed. (Apparently a 87806 was made for 
him). 

34 
Date 1342 A.D. 


Be it well. (On the date 80601066), wheu the refuge ofthe three worlds, [favourite of earth 
and fortune], mahárájàdhiràj& rája-paraméSvara, sun in the sky the Yádava-kula, crest.jewel ௦ 8 
omniacience, ...... ihe pratàpa-chakravartti Hoysala vira-Ballà]a .. .. .. .. was ruling .. ... 
೩ grant in Elahaka-nád (details effaced) 


ಈ 
ಈ 


36 
Date about 750 A.D. . 


Beit well When Sripurusha-maháàràja was ruling the kingdom of the earth :— called 
Polettálvor, Kukkara who was ruling Bidirkkal in Karika-nád, drove out. the Pàáliklcàri-nàd 
people, and smiting the whole force of foot-soldiers, fell. 

Ambi-àchári's son Nàga made this. 

37 
Date ? about 980 A.D. 


Be it well. When Iudara was ruling, —Dharmmaszudu, piercing .. ... 


* ** Went to 92076, 
& grant was made for bim. ١ 


38 
Date about 1000 A.D. 


Be it well. Mádi-gàmunda being ....*.this Periyür, —Siriyüra's son Márasinga, wheu the cows 
of Iabatür were carried off, died. When Chaüra was ruling he died. | 


8 


/ 
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39. 
Date ? about 1250 A.D. 
(Tamil)—(The first part of this inscription is gone). 
1 granted, as ೩ charitable giít in connection with ೩ $ráddha, all the wet and dry lands within 
the four boundaries (given in detail) of ................... , including the trees overground and the wells 


underground, and all the profits, to 91970. Bráhmans of various 901708. (Usual final imprecatory 
sentence), May there be prosperity. 


அரை وبح‎ SCA SUIS HT p (CT ಜಾ க و‎ ண ফা சலக ட ஒரவர PA dr Pe এটি হাউ ಅ ಸ್ಟಾ... உரு உர ಈ 9 ௫. ௮௮௮௧ அளை ಈ জা ALIE حر وجوه‎ 


40 
Date about 890 A.D. 


Be it well. When Permmánadi was ruling the kingdom of the earth :—and Nolamba Siva- 
mára was ruling Morasu-nàd ;—of the Mahábali- va méáa, Nijapa's son Anniga received from both 
kings ೩ dévabhóga, and for the increase 08 . .. caused to be given 2 kandugas of land to Trailóka- 
vira. 

Ereyappa and the Brahmans of Mangala are witnesses. 

Kailása-pandita wrote it. Imprecation. 

To the Nàyaka 5 ploughs of land, 


/ zo) $4 


Be it well. (On the date specified), when the  prstà pa-chakravartti Hoysa]a víira-Ballála- 
1618185೩ was in Unnámale-pattana, ruling a peaceful kingdom ;—the mahá-sávantAdhipati Chikka- 
Kalaya-Nàyaka, and all the farmers of Kádagódi-sthala in the tract within the stream onthe south 


side of the great Sanne-nád, granted to the sànabhóva of this Sanne kingdom, Perumbáchari's (son) 


Sàtuvéla Ali]a, ೩ stone $ásana as follows ;—all the wet and dry land according to former custom 
included within the four boundaries of Hattandür in this sthala, have we granted as ೩ sarovamánya 
kodige, for as long as sun and moon endure, making the grant with ೩ stone 88880೩. 


Great good fortune. 
42 


Date about. 820 A.D. : 
Be it wel. For the setting up of ? S'iva Dhima, the Ninety-two granted land (specified). Im- 
precation, 
When Rà amalla-Permmánadi was ruling the kingdom was this erected. 
43 
Date 1283 A.D. 
(Tamil)—In the 99th year of the reign of Iráàmaná-Dévar— 
(On the date specified), Irájar&ja-Karkata-máráyar Gaüga-pperumá] made ೩ grant of Jand. 


44 
Date 1334 A.D, 
(Tamil) Durirg the rule over the earth of ni$sanka-pratàápa Pósala vira-Vallá]a-Dévar— 


]he mabá-vira-sámantàdipati Lakuma-Náyakka's son Ka]laya-Nàyakka and Vaicheha-gàmunda 
4] 0 cther inF'alitants (two more named) of Turaival-nádu, granted (on the date specified), for ೩೮ 





41 ١ টি E A P 


€, 4 ட ١ صر‎ ತ 
7046 1348 A.D. ^3 71152 ಕಸ್ಟ 
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long ೩8 the moon and the sun endure, the villages of Pammasamudra and Pammakipai, as ೩ 
kudongas, to ... .. mára-kkavunda's 500 S'okkanna and S'elvándai. (Then follow boundaries of the 


villages). 
47 
Dale ? 1840 A.D.1 
X (Tamil)—While the mahá-mapdali$ura Hariyappa-udaiyar was pleased to rule the earth— 


(On the date specified), ..... Vallapa .. .. nnàyakkar, the mahá-jana of Irumbiliyfir and the 
inhabitants (a few named) of Veyür-nádu granted to S'evida-pergadaiyár,as a sarva-mánya, the wet 
and dry lands within the four boundaries of. Udaiyaupalli, including the trees overground and the 
wells underground, and the taxes 21400170 and aptirvága. 


50 
Date 1451 A.D. 


Beit well. (On the date specified), at the time of an eclipse,—the mahárájádhir&ja r&ja-para- 
mé$vara, master of the ... southern and western oceans, Déva-R&ya-msháráya's son (rest. effaced). 


51 ^ ١ 
Date 1301 A.D? " ৬১ ৮ ಲ್ಲ ರ AS 


(Tamil) —The pratápa-chakravatti ári-Hoysala-vira-Vallála-Dévar intimates the following to the 
heads of »nathas and sthánikas in the temples situated in the Hesar-Kundáni-kingdom, Virivi-nádu, | 
Màéáandi-nàlu, Mura$a-nádu, S'okkanàyau-parpu, Pennaiyándármada-nádu, —Aimbulugür-nádu, 
Elavür-nádu, Kuval]àla-nádu, Kaivára-nádu, Ilaippákka-nàdu, and a!l other 08003 :— 


ಟಮ GC ١ 2 কী, ঢায நை கஜினி ಟೆ‏ مسب ليده 


(On the date specified), we have remitted all kinds of taxes, including the tax on looms, the 
tax on goldsmiths, tribute and tolls, hitherto paid in the gifts 4௦ tempies, etc.—déva-dánam, ttrwvi- 
daiyáttam, madappuram—of our kingdom and granted the same, with pouring of water, for certain 
gods, to provide for worship, offerings of rice, enjoyments and temple repairs. 

Accordingly, be pleased to take possession of the villages S'ürikkuttai, S'ingaman-kuttai, 
Kóva-Bamuttiram and others which are the tax-free temple property of the god S'ómanátha-dévar 
01100511501) 10810 adequate provision for worship, offeriugs of rice, enjoyments and temple repairs, 
and live happily, praying for the prosperity of ourselves and our kingdom. 


52 
/ Date 1508 AD 


(Telugu) —Be it well, (On the date specified), when the mahá-mandaléivara rájàdhiràája ráya- 
paraméévara .. .. .. vira-pratápa vira-Narasinga-Ráya-maháráya | was ruling] :— 


Imprecations. 


53 
Dale 1304 4,7,3 


(Tamil)— For victory to the sword and arm of the refuge of the whole world, favourite of earth 
and fortune, mahárájàdhirája paraméfvara, lord of the excellent city of Dvárávati, sun in the sky of 














1 : : : 
The S'aka year given 18 1209 corresponding to Vyaya. As Hariyappa is mentioned as the king, [209 may be a mistake for 1209. 


2 . 
'The Kali year given as corresponding 10 the S'aka year 1224 15 3311. Dut 16 ought 10 be 4403. 
3 

'Yhe corresponding Kali year is given a8 3640 which ought to be 440 


ப்‌ 
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the Yádava family, crest-jewelofthe all-knowing, king of the hill kings, champion orer the hill chiefs, 
ierrible to warriors, fierce in war, sole warrior, unassisted hero, S'aniv&ra-siddhi, Giridurga-malla, 
೩ Ráma in firmness of character, a lion to the elephants his enemies, uprooter of the Makara 
kingdom, establisher of the Chó]a kingdom, raiser up of the Pándya family, the fearless pratápa- 
chakravatti, Hósa]a-$ri-vira-Ballà]la-Dévara$ar— 

The inhabitants of Periya-nàdu in Má$andi-n&du including Pilla-gáminda, the superintendent 
of .. .. Vira-Vallà]a-déva-n&du, and the officers (some named) made the following grant for the 


god S'ivagange-udaiya-nàyanár :— 


While vira-Vallála-DévaraSar was ruling the earth, punishing the wicked and protecting the 


good, having taken his residence in DóraSamuttira, after having led an. expedition against the Ariyss 
in the north, destroyed the fort of Nákkigundi and achieved victory— 


(On the date specified), we, the inhabitants of the nádu, granted, with pouring of water, to con- 
tinue for as long as the moon and the sun endure, the wet and dry lands with their four boundaries, 
including the trees overground and the wells underground, in the villages of Nepkundi and Eru- 


márkkadappalli of our nàdu, in order to provide for offerings of rice for the god S'ivagefigai-udaiyár. 
He who confiscates land, whether giveu by himself or by another, is born a worm in ordure 

for sixty thousand years. (Usual final imprecatory sentence) ^ This charity is under the protection 

of Máhés&varas. May there be prosperity. 


— “ஆட 


B5 - 
. Date about 750 4.7, 


n^ S'ripacusha-mahárája was ruling :—.. .... .. .. .. Máreya . . pierced and fell, 


56 


Date 1366 A.D. 

(Telugu) —Be it well. (On the date specified), Nàgasáni,—the wife of Nàrapa-Setti, son of the 
great vadda-eyavahári, Dava-Setti of. Gundapalli in .. várika-nád, acquainted with both ways (or 
creeds),—in order tliat her husband and other (relatives) for twenty-one generations might obtain 
merit,—had this tank constructed, to continue as long as sun and moon. 


5'7 


Date 1532, A.D. 


May it b» prosperous. Be it well. (On the date specified), when (with usual titles) Achyuta- 
Ráya-mahàráya was ruling the kingdom of the world :—the Chokkanaha]li village in the Sivana- 
samudra-sime belonging to the Elahaka kingdom favoured by ட்ட. அத to Kempa- 
Dévarasa for his office of Náyaka, have we granted for the Iraya temple of ..... ... 


89 
மிச 1346 A.D. 


('amil) —While the معشطهم‎ 320231659235, subduers of hostile kings, champions over kings 
who break their word, $ri-vira-Ariyappa-udaiyar and Bukkana-udaiyar were ruling the earth— 
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(On the date specified), we—the great pat(a-viydpári Muttiyara$an Ilaman S'uvA$á-náyakkar 
and the inhabitants of Tentargu-Turaivali- 7800 in S'apai-nàdu of Rájéndira.S'0]a-va]a-nádu in 
Nigarili-5'0]a-mand alam— granted, [with pire of water, certain lands (specifed), together with 
the right to sell or mortgage, to Gangádhara .... of Savaga-KauSika-gótra, ೩ resident of S'enji- 
agaram in ... chchi-ür-nàdu of Tonda-mandalam,. (Then follow boundaries of the lands granted) 


60 
Daie 1337 A.D. 





(amil)—During the time that the pratápa-chakravatti Hósala-vira-Vallála-Dóvar was pleased‏ أ 
to rule the earth—‏ 


(On the date specified), we, the inhabitauts of Turaivali-nàdu and Vira-Vallàla-Déva's 80௩... 
ya-Nàyakka, granted, with pouring of water, to continue for as long as the moon and the sun 
endure, the wat and dry lands with their four boundaries, including the trees overground and the 
wells unJerground, in . ......... -« 0f Turaivaji-nàdu, to certain persons (named) at the rate of so 
many shares (specified) each. ০ gave them (these lands) as ೩ sarva-mánya. (Usual final impre- 
catory sentence), May there be prosperity. Rámabhadra again and again entreats all future kings 
that they should from time to time protect this bridge of virtue, which is common to all kings. 


61 
Date 1335 A.D, 


Be it well, (Oa the date speci&ed), by order of the mahá-mandales$vara the Hoysanéávara 
vira-Ballá]a-Déva Chól]a-maháràja-rija,— Belaga DBemeya-Nàyaka and others (named) with all 
the subjects and farmers, in order that Tolavandi Bommi-Setti's 800 Bayire-Setti'S younger brother 
Mukuti-Setti as pattana-sràmi of Chika-Hüdi might establish a fair, granted him a kodagi of 


சு SPP ಹಸತ MUN ತರ್‌ 


land (specified), with dues, tolls and other payments (specified). Signatures. 


]lastana Jakana wrote it. 'The engraver of this $ásana was Engója's sou Dairója. 


63 
Date 1332 A.D. 


5:5 (0 e 


Be it well, (Oa the date 80601806), by order of the mahá-mandalésvara vira-Ballàla-Deva,— 
various lands 88 were granted as kodage to p. Mayi-Náyaka's , .. Máchi-gavuda. 


orti part 





Wem na சுடரை க tert m அடைவு PUR மடத்‌ ಪಯ ಅವಸಿ ga o EI ও سوس حبس‎ m peter ৮ وه‎ p Oy يوب‎ ಹ مج بده‎ ಖಾ ஆ அருக at rm nu বাসি o PM جروا‎ জা হত 





—————— ÁPe——— amp———É—— خب‎ 


64 
Date 1793 A.D. 


(On the date 80601866), Atuphkam Annámale-Mudaliyár's lawful wife Venkatamma's dharma- 
chhatra was enlarged by her eldest son Ráya-Bahádur Ratna-Sabhápati-Mudaliyàr in. memory of his 
senior uncle Venkatáàchala-Mudaliyár's lawful wife Mangatáyi-amma. 


64^ 
Date 1198 A.D. 


The same in Tamil. 
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ಇ ಬಜ ಟ್‌ இ 
Date 1301 A.D. 


(Tamil) —The pratàpa-chakravatti ári-Hoysa]a-vira-Vallá]a-Déva intimates the following to the 
heads of majhas and sthánas in the temples situated in the Hesar-Kundánpi-kingdom, Virivi-nàdu, 
Másandi-nádu, Mura$u-nádu, S'okkanàyan-parru,  Pennpaiyándár-mada-nádu, Aimbulugür-nádu, 


Elavür-nádu, Kuva]à]a-nádu, [Kaivára-nádu], Ilaippákka-nádu and allother nàdus:— 

(On the date specified), we have remitted all kinds of taxes, including tribute, present, the 
tax on looms, the tax on goldsmiths, and tolls, hitherto paid inthe gifts totemples, etc—déva- 
06110718, tirwvidaiy&]1am, madappuram and pallichchandam—of our kingdom and granted, with 
pouring of water, certain ? vibhavas for certain gods, to provide for worship, offerings of rice, 
enjoyments and temple repairs. 


Accordingly, be pleased to take possession of the villages (four named) and separate pieces of 
land, which are ೩ déva-dána of the god S'embis$varam-udaiya-náyanàr of  Támaraikkarai in 
Veppür-parru, make adequate provision for worship, offerings of rice, enjoyments and temple 
repairs, and live happily, praying for [the prosperity of ourselves and our kingdom.] 

66 
Date 1366 A.D. 


(Tamil)—The order of T'andi$vara, In the sea-girt earth, the? ruler Kandichchuran did 
charity in former times. 1 will unhesitatingly place on my head the feet of him who protects the 
charity of another. 

(From the date specified), we—the mahá-ganas, the heads of. maothas and sfhánas, the reciterg 
of the 18085, the temple manager (darma-kottor) S'embándai, the pttjáris Vaitti-hattar, Mádóva. 
baitar and their sons, Mára-battar and his sons, tho Kaikkólar (? weavers) of the fine temple at 
? Kavarippinà, the ? mi&lachehédi $ri-Virabattira and the servants performiug various duties, from the 
püjári at the top to the scavenger at the bottom—having assembled on the seat of justice, agreed 
among ourselves to measure out a certain quautity (specified) of paddy and pay certain taxes 
(named) to sri- Rudra-éri-Mahéávara of Chitraméli Perukkálan-Dirukkávanam residing in the temple 
of S'óma-iSvaram-udaiyár of Támaraikkiyai in the northern division of Veppür of Má$andi-nádu in 
Rájéndira-Sóla-vala-nádu of Nigarili-Só]a-mandalam. .. 


67 
Date 1365 A.D. 
(Tamil)—During the time that. the mahá-mandalé$vara, subduer of hostile kings, champion 


over kings who break their word, éri-vira-Bukkanna-udaiyar's son Kempanna-udaiyar was ruling 
the earth — 


(On the date specified), $ri-Rudra-&i-Mahéévara of Chitraméli Peruttá]an-Diruttàvapam,! 


೨೨೪99 99 


the temple manager (danma-kattar) S'émbáàndai-déva's sons Tambana ............ Painma-batta's 
sons, S'opna-batta's sons and ............ » having assembled on the seat of justice in the temple of 
S'embis$varameudaiyár of Támaraikkagal ............ Veppür-nàdu in Rájéndra-Sóla-vala-nádu of 


Nigarili-5'ó0]1a-mandalam, gave the following grant to ...... son S'ómanáà-dévar of the Kaudika- 
50೩ pum 

I, the tdno-pati Tambana-jiyar having received full payment in gold, gave, with pouring of 
water, full possession of one-third of the lands (specified) which I had purchased from ........ 
gon Mudali, to S'ómaná-dévar. "Witness—Hariyapparayar. 


১০ E Ea. 


০ 
Perukkálan-Dirukká vanam in 116 previous No. 
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68 
Date 1247 4,10. 
y (Tamil) —(On the date specified), for the 8000058 of the arm and sword o£ .... ......... T, 
99101080091 ...... of Támarailkirai, granted certain lands (specified) to a certain number of persons 


(named) at the rate of so many shares (specified) each for reciting the védas in the temple of 
Séyamiéuram-udaiya-nàyanàr. They shall enjoy these shares for as long as the moon and the sun 


endure. 

(Usual final imprecatory sentence). 

Pemmattaiyár of Veppür granted some lands (specified) below the big tauk of Venzalür for 
the god S'embasuram-udaiya-nàyanár. I, Küdal-amáttiya's son Amáttiyan, ? renewed the grant 
of the above lauds for as long as the moon and the sun exist. 

(Usual final imprecatory sentence). 


69 
Date ? about 1300 A.D. 


N (T&mil)—To the god S'okkapperumá] of Tombalár .. .. 


70 
Date ? about 1600 A.D. 


9-969 


At the feet of this (god) Basavéévara the river called Vrishabhávati rose, and flowed with its 
Stream to the west. 


71 
Date ? 1394 A.D. 


Be it well. (On the date specified), when the mahá-mandalésvara vira-Immadi-Bukkanna's .. 
.. ووو‎ .,, vira .. .. was ruling the kingdom :—.. .. Náyaka (rest tllegible). 


72 
Date ? about. 1350 A.D. 

X | (Tamil) — We, Pamma-battar and S'emba-battar, having received full payment in gold, gavo to 
Pillaiyár fuil possession of the land and the house which had been outs fora long time ೩೧6 trans - 
ferred to him the service for fifteen days ......... in the temple of this god, which we had pur- 
chased from Kulainja-battar. 

The signatures of. Pamma-battar and S'embu-bat$ar. Witnesses to the grant: Varadi-déva- 
kón and S'okkannan. | 


73 
Date 1381 A.D. 
1 (Tamil) —While the destroyer of hostile kings, the mahá-mandalé$vara &rf-vira-Hariyappa-udai- 
ரீ yar was at S'annai Mu]aváyil— 
(On the date specified), T, ...... piramata ...., champion over traitors to their lords, made ೩ 


grant of lands (this portion is gone) for the god S'ivanéSvaram-udaiya-nàyanár of Vélür in Turaiyali- 


nádu. (Usual final imprecatory sentence). ಹೈ. 


Date about 1300 A.D. 


X (Tamil) —This inscription gives merely the usual Hoysala titles without mentioning any king, 
and ends thus—W e granted, with pouring of water. 
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75 
Date 1304 A.D. 
(Tamil)—(From the date specified), the inhabitants of Periya-nàdu in S'aruga-nádu, the 


. superintendents of Vira-Vallà]a-déóva-nàdu, S'embi-dévar and Villa-pgáàmundar, and several others 


(named) seem to have made some grant. 


76 


Date 1306 A.D. 

(Tamil) —While the pratàpa-chakravartti $ri-PóSa]a-vira-Vallà]a-Dévara$an was pleased to rule 
the earth— 

(From the dato specified), we granted, with pouring of water, as ೩ déva-dána for the god 
Villivaram-udaiyár of Villagàmunpdanpalli, the — village 01 S'attaidévanpalh in Erumarai-nádu, the 
tank Avanjikattu of the village and allthe wet and dry lands adjoining the village, including the 
wells underground and the trees. overgrouud within their four boundaries, in order to provide for 
worship, sacred service and offerings of rice. This village shall continue as & sarva-mánya. (Usual 
final imprecatory sentence). 


Villa-gámunda's son seems to have made a grant of the village, excluding the portion of the 
cultivators, as ೩ déva-dána, exempt from taxes, to ...... 755091 - 


77 
Date about 1310 A.D. 


(Tamil) —For victory to the sword and arm of the pratápa-chakravatti víra-Vallá]a-Dévar— 
We, the inhabitants of Ku.. .. nàdu and Periya-nàdu ...,remitted certain taxes (named) . 
78 
Date 1495 A.D. 


May it be prosperous. (On the date specified), Linga-ráhuta's son Lingana granted . . ngade- 
pura of Jakasandra, two parts for the god NÀganátha of Bélür and one part for the god Channa- 
kó$ava.  Imprecations. 


79 
Date about. 870 A.D. 


Beit wel. In the victorious year of the S'riràjya, under Satyavàkya-Permmadi's Kali-yuga 
Hanuman, Nágattara,—the Irvvuliyür odeya, Irugamayya's son Siriyamayya, fixed sluices to the two 
tanks, had the eastern tank built, and obtained the 0111400116 of the three tanks, — Imprecation. 


80 


Date 1515 A.D. 


May it be prosperous. Be it well. (On the date specified), at the time of ೩೫೩ eclipse of the 
m10D,—when Krishna-Ràya-maháráya was ruling the kingdom of the world »—Sivannapa-Náyaka, 
in order that dharma might be to his father, granted a field to provide for keeping up a cart for tn | 


Agara tank. 
81 


Date 1363 4.7, 


Beit well. (0௩1116 date specified), when (with usual titles) vira Bukkanna-Vodeyar's -— 
Kampanna-Voldeyar was in thecity of Mu]ubágil ruling the kingdom ofthe  world:—that 
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Kampanna-Vodeyar's son Kámaiya-Náàyaka, in the presence of the farmers of this kingdom, granted 
to Elahaka-nàd Allàla-jiya's son Tanniyappa, lands in Belartta of the Torevali-nàd of the south of 


the .... nti-nàd, as a sarvamánya-kodage. — 





Too 8 0 (L0. ও € Oa ௩௯௮ Gru. ಬ್ರಾ ওরা! ووس جود‎ அட AAA மரடுகை கம ஓசை? ৫0০১, சனக ಅ عاك‎ ௮ 778 جه جرت وب‎ றைய ಖಾನನ ಗೃ) இ 302: வப ௧௫ Aat Par, பு اسبح سمي‎ is APA Hom ice ಹಟ ಬ ನ! 


Date 1426 A.D. 


Having the supreme profound syád-váda as & iruit-bearing token, may it prevail, the doctrine 
of the lord of the three worlds, the Jiua doctrine. 


Be it well. (On the date specified), of the $ri-Màla-sangha, Dé$iya-gana, Kondakundánvaya 
and Pustuka-gachha, Pra .... .siddhánti-déva's disciple Subhaehandra-siddhánti-déva's lay.disci- 
ple Chakkimayya's (600) Nàgiya Kariyappa-dandanáyaka .. ...... .. .. .. when ruling Morasu-nád, 
made a grant (effaced) ior the Kaliyür agrahára, that the Chokkimayya Jinàlaya might continne as 
long as sun and moon.  Imprecations. 


৪3 


Date about 890 4.7.1 276 


Be it well. When,—a spotless moon in the sky the Ganga-kula praised in al! the world, the 
8010080668 lord of the Lakshmi of sovereignty over the earth decorated at her waist with a 71೧6 of 
the wide circle of the waters of the ocean, his greatness adorned with the oruament of these and ೩ 
host of countless virtues,—$rimad E .yeyapparasa, having made all his enemies powerless, was ruling 
the Gangavádi Ninety-six Thousand under tbe shadow of one umbrella :—on ordering Nigattara 
along with his feudatories and the army to Ayyapa-Déva in order to fight COE 1 Mahéndra,— 
fighting in Tumbepàdi, when the battle was losing ground, going close up among the elephants, lie 


slew and died. உ. un ws) iW ಈ 


Hearing that, Ereyapa was pleased, and binding the 218೩11387೩ crown on Irugza, gave 
him the Bempür Twelve, secured by ೩ 68580೩, as a kalnág. "Those are as follows :— Be upüru, 
Tovagüru, Püvina-Pullimangala, Kütanidu-Nallàru, Nallàru, Komarangundu, Igalüru, D iz monel- 
malli-Galaujavàgilu, Sàramu, Elkunde, Paravüru, Küdal. 7005 much, with the fields anp 


boundaries, did Ereyapa give for the dutitul Nàga[tta]ra. Great good fortune, 
85a 
Date? about 1800 A.D. 


(Tamil) —(On the date specified), for the beuefit of my father S'embàndai-jiyar, I, Valiála-jiyar, 
made a graut for the god Tirunigi$varam-udaiya . .. ..to provide for offerings of rice, sandal 
and other requirements, and for a procession duriug the festival in the month of S'ittirai. — (Usual 
final impresatory seutence). This grant is under the protection of Mahésvaras. 


85b 


Date about 1202 A.D. 


(Tamil) --1, Rirája-Karkata-maliarija S'okkanàyan, granted the wet and dry lands with 
their four boun iaries in the village of Orryàvanpalli for tlie god Tirunágis$varam-udaiya Mahádévar. 





All the lower part of the stone is taken up with an elaborate piece of rude but interesting sc ulpture. representing the battle 
to which the inscription refers and tlie admission of the hero to paradise. See Mysore Inscriptions, টিভি... فدات‎ 
Ep. Ind. VI, 4%. "The stone 18 now in (he Dangalore Museum. 
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85c 
Date ? about 1110 A.D. 


(Tamil)— During the rule of Poyéala-Déva:—Támattàándàn, alias Mura$u. ....rájan, son 


்‌ of Muraéu-nàd-àlvàr, terrible to titled kings, who was the son of S'ola-vélàr— one of the gámundas 


of Muraéu-nádu in Rájéndira-S'óle-va]a-nádu 01 Mudigonda-S0la-mandalam—granted certain 
lands (specified) below the big tank of Veppür as a dévadàna, caused ೩ surrounding wall to be 
built at ೩ cost of 500 pon, and gave certain lands to Periyándin, alias Nárypattennáyira- -battan, 
son of Era-battan, for conducting the duties of superintendent of the matha (máddpattiyam) 
in this 1001009 রর 

(Usual final নি 010 and final phrase). 


86 
Date ? about 1270 A.D. 
Tamil) —(This inscription has no beginning). 
eO s. pákkam-udaiyan's son Alagiyár set up (the image of) a goddess to be taken out in 


procession in the streets ............ Vilakkavayiran gave ೩ lamp-stand weighing eighteen 
(?palams). 
87 
Date about 900 A.D. 


Beit wel.  Nágattara's house-manager (mane-magadin) Pégüra went to svargga and the other 
world. 

88 
Date about 900 A.D. 


Nágattara's daughter Tondabbe, euding her time in the manner appointed, died. 
90 


Date about 1400 A.D. 


19 16 well, Forthe god Nagaréévara, Béhür Challàndi-Setti's son Gaudu-Sonnappa gave 
vessels (namely)—a tray, a tripod, a bowl for the wave-offering of perfume and incense, and ೩ 


conch-shell, 
91a 


Dale 1294 4.7. 


5 Tamil)—In the 40th year of the reign of the universal emperor $rí -Pósala-vira-Rámanáda- 
Yyar— 

4১৪ there had been no provision made formerly for offerings of rice for the god Kadikandiya. 
$uram-udaiya-nàyanár,— to provide for offerings of rice for the god, I, Kulóttunga-S'óla-Tagadádi- 
ràyar Mára-S'ika-dévar, granted (from the date specified), to continue for as long as the moon and 
the sun exist, certain quantities (specified) of paddy from lands situated in different villages 


(named) ^ (Usual final imprecatory sentence). 
೨11 


Date ? about 1300 A.D. 
(Tamil) —(This is only a fragment). 


Some one seems to have given water cups, incense-burner, lamp, bell and conch-shell to some 
temple. This charity is under the protection أ‎ 
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93 
Date ? about 950 A.D. 


০০:০০ .. Parmmanandi-bhaitàraka had this stone set up for Ravikáànti-siddhànti, who was 
Mankabbe-kanti, 
94 


Date about 900 A.D. 


May prosperity be to the Jina $ásana. 61/0186 Nágattara's daughter Tondabbe, performing 
sanyasanam, expired. 
95 


Date ? about. 950 A.D, 
(The first part is nearly effaced). 


.....ftáya's son . .. ೬ 61801016 of ....,—Kumáranandi-bhatára, with his face towards 
Kàmapura and Madambapattana of the Bide-kanda, according to custom wandering about .. .. ... 
96 


Date? 1402 A.D. 


Obeisance to Sámba-S'iva. Copper $àsana of ೩ gift. 0106188௩0௦ to S'iva. Obeisance 10 
S'ambhu ಹಂ, 

In order to understand the meanings of words do I adore the parents of the world, Párvati 
and Paramé$vara, united like ೩ word and its meauing. 


Beit well. (Un the date specified), 60 Tryambaka Namassivàya, of the guru-kula, priest of 
(with numerous praises) the god Nagaré$vara of Nimbápuri in the DBhàskara-kshétra, who appeared 
to Kalikála-Chóla, —the mahàrájadhiràja rája-paramé3vara ràja-pratàpa, ೩ lion among kings, master 
of the northern southern eastern and western four oceans, champion over.. chieftains, a spear for 
the head of Málava-Ráya, ೩ ganda-bhérunda to hostile kings, the Vira-S'aiva Vira-Pratàpa-Chóla- 
Ráya having made a representation to (with an immense number of epithets) certain Settis (named), 
the heads ofthe caste,—they agreed toa grant of the following payments ;—For the worship, 
festivals and all ceremonies ofthe god Nagaré$vara, all those of the gótras of a thousand rishis, 
settled that for those of their third caste, wherever they may be, they should pay 1 hana per house 
per aunum ; and for a marriage, 2 hana. Imprecations, 


List of places to which this applies ; and directions for honourable treatment of the bearers of 
this $àsana when they come to collect the dues, 


97 
Dale 1347 A D. 


Beit well (On the date specified), when the mahá-mandaléSvara, subduer of hostile kings, 
champion over kings who break their word, vira-Hariyappa-Vodeyar was ruling the kingdom of 
the world :—.... ...the ... Kali-nàd prabhu Gaudapa's son Honnapa granted. . .. as ೩ kodage, with 


all the taxes (specified). Imprecations. 
98 


Date 1298 A.D. 


5 Tamil—(On the date specified), T, Iri jairája-Karkata-mabáràian, granted, with pouring of 
AA water as ೩ madappuram, the wet and dry lands with their four boundaries, including the wells 
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underground and the trees overground, in the village of Vamayanpalli of Veppür-parru, to the emperor 
of asceties S'ivajfiàna.paulitar S'embi-jiyar. He shall enjoy (these lands) for as long as the moon 
and tha 501) endure. (Usual final imprecatory sentence.) He shall have this grant engraved on 
copper and stone, The signatures of Véttaiyir-chokkar, Nirukkanatti-udaiyár and Elumbódar. 


99 


Date 1262 A.D. 


(Tamil) —(On the date specified), I, Rájarája-Karkata-mahárája S'okkanáyan, granted, for ...... 
Tribuvanamalla-purádiráyar, alas Tàmattà......, the wet and dry lands with their four boundaries, 
including tanks and ponds, in the village of Üdayasamuttiram, to the mahájanas.. .. including the 
17810765 Hayavilli-àlvar, Bàléndu-mauli . ..... .and Gangaya-vibudhan .. .... .. 


100 
Date 1294 A.D. 


(Tamil)—TIn the 40th year ofthe reign of the universal emperor $ri-Poysa]a-vira-Iràmaná-Dàvar— 

(On the date specified), I, Irájairája-Karkata-mahárájan  Tamattàma .. .. , granted, as a 
charitable gift, for feeding Brabmans, Anuma$amuttiram and Upangimáran-kuttai, situated within 
the boundaries of Veppür, together with the adjoining wet and dry lands with their four boundaries, 
including the wells underground and the trees overground, to the 28 men of this village who should 
conduct the duties of 1010/0119. (Then follow names of the 28 men). 

I, Támattàmavar, made the above grant, with pouring of water, as ೩ charitable gift, to 
the 28 men, with the right to sell or give away (the lands), for the benefit of the king's sacred 
body and of myself. 


This charity shall last as long as the moon and the sun. (Usual final imprecatory sentence). 
101 
Daíe 1361 4.7. 


Tam il)—(On the date specified), Vallappa-dennáyakkar, one of.. .. ., .. of the maháà-manda- 
é$vara, the champion over kings who break their word, Ariyappa-udaiyar, and the inhabitants of 
Veppür nàdu—S'okkayappan and others (a few named)—seem to have made a grant. 


102 


Dale ? 1320 A.D. 


(Tamil)—This inscription records ೩ grant of lands, exempt írom taxes, to Appar, son of 
Ulagiyálvar. (Usual final imprecatory sentence). 


104 
Date 1879 A.D. 


(Telugu)—Obeisance to Rámànuja. Joined to the sacred feet (f. e. the disciple) of the estab. 
lisher of the path of the v5das, promoter of both vélànta (the Sanskrit and the Drávida), Tirukó- 
vilür Yatirájasvàmi,—Trisirapura Toreyür Póli-Setti's (son)—to Krishnappa-Náyini's sons Nara- 
simbalu-Náyini and Perumálu.Náyini, the brother, —Subráyalu-Nayadu, (on the date specified), 
gained the holy place of the sacred feet of the Acháryas (. e. died). 
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105 
Date ? 1659. A.D. 


May it be prosperous. (In the year specified), Channappaugna-ayya's agent Yallapa-Náyaka 
remitted the marriage tax in the Sáraki-Sime, for allcastes in the Bhanpdárüda village, and the 
A 
villages belonging to the Amrapura temple. Imprecation. 


106 
Date 1851 A.D. 


Beit well. (Ou the date specified), in (116 presence of Mari-Vrishabhéndra-svámi established 
at the one-leafed 64498 tree of the Bande-imatha, —adorned with all titles, Krishna-Rája-Vadeyar of 
the Mysore State made a grant for the service of the ma/ha. 


108 
ட, ১. Date about 1060 A.D. 


(Tamil)—(This inscription is incomplete and contains only à portion of the historical intro- 
duetion, which gives neither the name of the king nor the regnal year.) 


Beit wel. [Iuthe. ..year of the reign of Kó-pParakésarivarmar, alias $ri-Ràjéndra-Dévar, 
who,—] having made the two JM ladies—the goddess of fortune and the goddess of the earth— 
his great queens ; raised.. .. his brillant white umbrella ; destroyed the strong Kali ; and 06800704 
beautiful crowns, 50% with T vying with one another ட brilliancy, on his father's younger brother, 
Gangaikonda-Sólan of overpowering strength, with the title the proud Irumadi-Sólan ; among bis 
younger brothers 01 warlike strength, on the irate Mummadi-Sólan, with the title Sóla-Pándiyan, 
whose valour destroys enemies on the battle-field ; ou Vira-Sólan, the lord of Eóli whe wore the 
warrior's ankle-rings, with the title Karikála-Sójan, the lord of the ancient earth ; on. Maduráànta- 
kan, whose strong and broad hand wielded the sword in. warfare, with the 003 S'óla-Gangan ; on 
the 3003 Parànta-dévan, endowed with strength of shoulders, with the title S'ola-(A)yyóddhyaràájan ; 
among his sous, whom he affectionately cherished in his generous heart, on Irájéndra-S'ólan 
praised on &his earth, with the title Uttama-S'ólan ; on Mudigonda-Sólan, who wore ೩ garland 
made of a cluster of flowers and of fine opening buds, Mu the title TRAD n of great valour, 
in whom the glory of the race of the Sun rests; on Irattapádikonda-S'ólan, who maintained the dignity 
of pure Tamil, with the title S'ó]la-Vallaban ; among the sons of his sons, on Madurántakan, who 
wore sounding ankle-rings, brilliaut as the sun, with the title S'undara-Sólan ; and on the peerless 
Anaichchévagan, whose hand held a strong bow, with the title Nirupéndra-S'ó]an ;— was resplendent 


on earth ; and who— when the impetuous and angry $S'alukki Ahavamalla, —having heard the 
report that the Valavan (the Chóla king), desirous of war, had marched upon Iratta-mandalam of 
superior strength, and had destroyed its fame . . ...... and many districts and towns,—exclaimed, 
(1115 is ೩ disgrace to عمط‎ !'', sprang up, his eyes buruiag with 133 went to the beautiful great 
11/11 Koppam, aud commenced 00811110105, though the shower of Ahavamalla' s straight arrows pierced 
his elephant's forehead and his own thighs aud mound-like shoulders, and though the warriors 
wearing ankle-rings, who had mounted the warlike elephant along with him, fell, ——not minding 
al this, directed (against the enemy) many matchless warlike weapons and sent to heaven 
Jayasingan, the youager brother ofthe valorous Chalukki, th» warlike Pulakéái, the !garland-wear- 
ing Dasapauman ; amoag proud princes, the mandalika (A)Sókan, Araiyan of great renown. 

Mottayan, who wore & garland of opening buds full of honey, the unfailing Nanni-N Imm "n 


MEM dul ಅರರ cer —————— எண்ணை 


"Uraiyür (warriore, neer Trichinopoly) 
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other princes without number; whereupon the terrified S'a]ukki, having been utterly routed, along 
with the steady 16580, Tuttan, armed with a spear, Gundamayyan, whose hand held a death* 
dealing weapon, and many other furious princes, fled, with dishevelled hair, looking behind, with a 
bent back, . .. 


110 
Date 1396 A.D. 


Be it well. When, (with usual and other titles, including) a spear for the head of the Málava 
king, a Bairava to the Gurjjara king's minister (vaj$r), a Brahma-rákshasa to Hemmira-Ráya, the 
form of ...to Adava-Ráya, the establisher of the Chóla king, the setter up of the Páudya king, rooter 
up of the Magara king, displacer of the Kádava king,—Poysala vira-Nárasinga-Déva's 508 vira- 
Ballála-Dévarasa was in the residence of Dórasamudra, ruling the kingdom of the earth in the enjoy- 
ment of all manner of pleasures :—(on the date specified), when the mahá-s&mantádhipati, champion 
over the world of men, Meyile-Náyaka Chenneya-Nàyaka was ruling the Kukkala-nàd; —the Kukkala- 
nád mahá-prabhu...Honna-Gauda's son and others (named) granted the ...... village as a sarbba- 
mánya-kodege, with all rights and taxes (specified). Imprecations. 





Written by the séoabhóva Jakkanna. 
111 


Dale 1340 A.D. 


Be it wel. (On the date specified), when (with usual titles, including) consumer of the 
forest Séuna-Ráya's army, terrifier of Chó]a, Gaula, and Gurjjara, a Rudra of the last deluge to 
Telunga-Ràia, a  wild-Bre in burning up .. .. Kádava-Ráya, the Poysala pratàpa-chakravartti 
Vishnuvarddhana vira- -Ballàla-Déva was ruling the kingdom of the earth in. peace and wisdom :— 
when performing his anointing to the kingdom, in the year Vikrama, the king's son,—the mahá- 
sámantádhipati, champion over the world of men, Kódiya- Náyaka s son (with numerous epithets) 
Mayileya-Náyaka's younger brother Chenneya-Náyaka, for the support 01 ... animals, cattle, birds, 
and 121) other: living beings, and the service at 211 times 01 (the NES Gangá-dévi, made the 
Rámasamudra (tank) as ೩ work of merit, expending 3000 honnu, in order thai Mayileya-Nà àyaka 
Chenneya-Nàyaka may rule the earth in peace as long as the sun and moon endure; and had 
this stone áAsana of this work of merit inscribed, Benedictions and imprecations. 

The nàdsénabhóva Ké$ava-déva's son Anantbanna's writing, 


112 
Date 1156 A.D. 
(Tamil)—During the rule of $ri-N Tàrasinga-Poysala-Dévar. — 


(Ou the date specified), Achchalaiyan, the perkadi of Kukkal- .nàd-alvár's kingdom, on the 


MI rh uan tre عدم‎ * Amt 


occasion of an attack on his town Tippür by Muraéádi .... .. . and many gàmundas of the nádu, 
having defended his town and killed many, fell. 


Máàehchi-dévar.. .. -« .. , caused this stone to be set up... ** 


114 
Date about 1202 A.D. 
B» it well Dharma granted by Rájarája Ka[ra]kada-máráya Chokka-Náya. The Talegatür 


Sivapura is granicd 10 Muttina Kámayya and all the other Mahéávaras, foras long as sun and 
moon endure, mprecation. 
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114 200115! 


Date about 1202 A.D. 

X (Tamil) —I, Rájarája-Kakkata-máràyan S'okkanàyan, granted Talaigattür S'ivapuram, together 
with the wet and dry lands within its four boundaries, to Muttin Kàmayan and other Máhééraras. 
(Usualfinal imprecatory sentence). S'ógudaiyan shall ? improve and enjoy certain lauds (specified). 

| (Then follow names ofthe donees and details of the shares). 1, Káma-dévar, willexact a fine 
from and expel from his vrifti any man who either leaves S'ivapur am for good, or slanders another, 
or commits adultery. S'üriya-déva gets ten kulaga of wet land. 


116 
Date? 1578 A.D. 


(In the year specified), the great champion over the three kings, Bammaya-Náyaka made to 
his guru Dattárayya a grant of the Turavalaratialli village. 165 boundaries. Imprecations. 


117 
Date 1939 A.D. 


Be it well, When (with usual titles) the pratàpa-chakravartt. Hoysa na vira-Nárasimha-Déva/s 
son. vira-Dallàla-Déva was in Dórasamudra, ruling the kingdom of the world;— (on the date specified) 
when the mahá-sàmantàdhipati, lord of the world of men, Kóteya-Nàyaka's son Mayileya-Náyaka 
Channeya-Nàyaka's son Kóteya-Náyaka was ruling Kukkala-nád;—the prabhu of that Kukkala.nàd 


(rest 06/0060). 
118 


Date 1705 A.D. 


May it be prosperous, Peit well. (On the date specified), when the rájàdhiráj ೩ rája-paramó&.. 
vara praudha-pratápa apratima-narapati, born in the Átrey a-gótra, Mahisür-nag ara. Déva-Rája, 
Vaderaiya's son, Kanthirava-Narasa-Rája-Vaderayya, seated on the throne of S'rirangapattana, 
was ruling tbe empire of the world :—for the offerings ೩06 illuminations of. the god Venkatésvara 
which his father had caused to be newly set up in the fort of Bengalür belonging to his government, 
he made ೩ grant of Kottanür in Gottegere belonging to the fort of Dengalür, together with its bamlets 
Kólátapura, Tidadahali and Dilappauahalli, altogether 4 villazes, with all rights. Imprec. 
ations. 


هم 


120 ১০৩০৬০০০৯০০ 
Date 1840 A.D. ৬৮০, 


(In the year 60601066), Jinjanna-Náàyaka's son Jakkanna-Náyaka, in the time of ballála-Ráya, 
gave Káttu-Náàyaka's Jaddapura 10 Pàtàlabhóji-vodeyar's son Siddayáj-vodeyar, within the four 
boundaries belonging to Kátta-Mallikáriunaráyapura. Imprecations. 


- উ "VEN 
The engraver of the $àsana was Avarigere Nalója's son Dasava-vója. da ١ 0 be 
122 ৬৬৫ 


Date 1408 A.D. 


Be it well. (On the date specified), wlen the mahárájàdhiràja rája-paramé$vara vira-Déva. 
Ráya-maháráya was ruling the kingdom of the world :—the adhikàri Hay akasa made for the god 








1 1 
This Tamil version partly precedes 1nd. partly follows the Kannada version No, 4 
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Tirumalenátha of Kannelli in Kukkala-nád a grant of two looms, free of tax. 


Usual final verses. 
123 


Date 1495 A.D. 


May it be prosperous. Beit well (On the date specified), when the mahá-mandalé$vara, 
champion over the mustaches of the world, lathári-Sàlva, Sáluva Immadi-Narasinga-Ráya-mahà- 
ráya was ruling the kingdom of the world :—the mahá-mandalésvara Góde-Ráya (with various 
epithets) made, to the sons of Timmarasa, the temple priest . 08 Vakkejalimangala and others 
(named), at the time of an eclipse of the sun, ೩ grant of the Gangadihalh village in. Kukkala-nàd 
belonging to his Nàyakship, giving it another name Timmannaràjapura, as an agrahára,—in order 
that merit might be to Immadi-Narasinga-Riya-maháráya,—with all rights. 
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126 


Date about 1650 A. D. 
The Elavakka-nàd prabhu .. .. ? Chennaya-Gauda granted to j|Yesavanta]pura Kempa- 


Gauda as a kodage .. 
127 


Date 1431 A.D. 
Obeisance to Ganádhipati, | Obeisance to S'ambhu ৫০০, 


Beit well. (On the date specified), when the mihàáràya rája-paramé$vara víira-Vijaya- 
bhüpati-Ráya-mahàràya's son Déva-Ràya-mahàriya, on the throne of Vijayanagara, was ruling 
the kingdom of the world in peace and wisdom :—by the personal order of that Déva-Ráya-mahá. 
ràya,—for the offerings and decorations of (the go) Sóme-déva in front of the town in Sakana- 
samudra,—the great minister Mangappa-dannáàyakas son Pratápa-Ràya granted ೩ dharma-$ásana 
as follows ;— for the offerings and decorations of the god Sóme have we granted the Virüpákshapura 
village, whose rental is 20 honnu,—a hamlet of Dévasamudra in the Yelahanka-nàd, belonging to 
and under S'ivanasamudra granted for our office 08 Nàyaka,—making it Vijayadévaráyapura, and 
with that Devaráyapura, land (specified) under the old tank of Dévasamudra,—at the time of the 
eclipse of the sun,—in order that long life, health and increase of wealth may be to Déva-Ráya- 
maháráya, and from love to Paramé$vara. Details of the rental, of the ceremonies to be performed, 
and of the seven persons to be employed to minister to the god. Usual final verses. 

Written by Pratápa-Ráya. 

129 
Date 1342 A.D. 


Deit well (On the date specified), wh^n the pratàpa-chakravartti Hoysal]a víira-Ballála- 
Dévarasa was in the city of Unpàmale, ruling the. kingdom in peace and wisdom :—the nobleman 
(ekkatiga) of his house, the mahá-sámantàdhipati, champion over mustaches, Chikka-Bayireva- 
Nàyaka and ೩ number of others (0amed), with 21] the farmers, made to Nágavàra Máragonda's 
Márapa a grant of Nágisettiyahalli with half the lands under the old tank of that village, as a 
704006, for as 1006 as the sun and moon endure. 


132 
Date 1376 4.7.1 


(Tamil) — While the maahá-mandalésvara, 0680609761 of hostile kings, champion over kin gs hg: 
braak their word, lord of the eastern southern western and northern oceans, Suratrána (Sultán) of 








Y ——— Á 7 EE EE ೨. 7 
S aka 1290 is given as corresponding to the cyclic year Nala. But Nala —S'aka 1299. 


Bangalore Taluq 29 


the Hindu Ràjas, the mahàràja paramé$vara éri-vira-Bakkanna-1daiyar was [13೩533 to rule the 
earth— 

(Un the date specified), [—thie mahà-simantá lhipati, champioa ozer the three kiuzs, champion 
over kings who break their word, Mayalaya-Nàyakar's son DévayaeNàyakkan —granted, with pouring 
of water, 60 continue as a sarva-mánya for as long as the. moon and the sun endure, certain lands 
(specified) iu Dévasamudra, alias . .... palli, of Ilaippákka-nàdu, 60 ೩ number of Bráhmans of 
various gótras. (Usual Gnal imprecatory sentences aud final Sanskrit verse). 


138 
Date 1307 A.D, 


X (Tamil) —(Froi the year spacified), fc victory to the sword and arm of the pratápa-chakravatti 
$ri-Póáala-vira-Vallà]a-Dàvar, and for th» banefit of Vallappa-denpàkkar, we—the mahá-prasáyitta 
Ninràn, the superintendent of the ? western portion of Másandi-nàdu, S'embi-dévar, Villa-gámuudar 
and other (three named) inhabitants of tlie nidu, aud Kóvándai—having cleared the jungle in the 
tract of land adjoining Peru-Erumür, ? 19701161 the ground, built a village, constructed a tank by 
? removing the sand, and namod the villaz» Vàchehidévarpuram, granted to Váchchi-dévar th village 
and the wet aad dry lands adjoining it, with their four boundaries, as ೩ «adappuram, exempt 
from taxes, for as long as the moon and the sun exist. (Usual final imprecatory sentence). 


"The signature of Ninrán. "Phe sigaature of the accountant of the nàdu, Periyapillai. 
134 
Date 1308 A.D. 


Be it weil. When the pratàpa-chakravartti Hoysala vira-Ballàla-Dévarasa was ruling a 
peaceful kingdom :—and the creat [minister] Dévanusa's [508] Mudeya Allapa-dandanàyaka was 
ruling Elahaka-nàd ;—1hbe sarvvadhikári Uriyauna, with all the chief farmers, madea grant of 
land (60/0000) at Hebàla to ...... (in the ycar specified). Imprecatious. 

196 


Date ? 1689 421 


(In the year specified), we, Marige-Gauda, will give 60 any one for this (88844௪) 10 hana, 5 
hana, 6 hana, At this rate tle nádl.sànubóva ... kola Náchap pa will ... the Gauda's paddána. 
| Imprecation. 


1387 
Date ? 1676 A.D. 


(In the year 50601866), Rüpa-Déva-Rànis son Balleya-háya-Ràni granted to Samudradakóte 
Dàsa's son Nammáluvár, as & dásóha, laud (specified) under the old tank of Hebbala belonging to 
our office of Nàyaka, and in other places (spscified). Imprecation. 


138 
Date 15838 A.D. 


(On the date specified), when Achyuta-liya-maháráya was on a secure throne :—Mecharasaya 
made ೩ grant in Apupe.. .. in the Sivanasamudra-Sime, | Imprecation. 
.-- পিসি ইউক্রেন re ட்ட 








அடை — ذم م‎ ০ يي‎ ತಾ — পপ পপ পল বা, সা للللللللل اجا‎ திகு ಖಾಣಾ 


The purport of this inscription is unin*elhgible. 
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139 
Date 1386 A.D. 


(On the date specified), when the mahá-mandalé$vara, subduer of hostile kings, champion over 
kings who break their word, vira-Hariyappa-Vodeyar Bukkanna-Vodeyar was ruling a secure 
kingdom ;—the mahá-sámantàdhipati, champion over the world of men, Mayileya-Nàyaka's son 
Kóteya-Nàyaka made to Bankódi Déva-Perumàl's son Kharyya-déva a grant of Jübanahalli in the 
Yalahaka-nád, as ೩ sarvamánga-kodage. 





139a 
Date ? 1237 A.D.! 


(Tamil) —During the rule of the emperor of the whole world Poyáala-vira-NáraSinga-Dévar—in 
the time of Mannimanavàdai-udai-gandan S'ikka-dévar of Ilaippàkka.nádu,—I, Periya-Trelóka- 
Settiyán, built (in the year specified) the tower of the temple of the god € 9? ivanisvaram-udaiyár, and 
granted some land, exempt from taxes, to S'óla-bhatta's son Kaüka-battan. I, Vairi-battan, had the 
work of the vimána done هه‎ ..... .... 


139b 
Date ? 1278 A.D. 


(This inscription is fregmentary) 
(Tamil)—(In the year specified), some pradánan (minister) seems to have made a grant, 


with pouring of water, to provide for offerings of rice for some god of .. .. Ràina-chchaturvédi- 


mangalam. 
139c 


Date ? 1286 A.D. 
( 7247 15 also fragmentar y) 


(Tamil)—Tt seems to record a grant of lands by the mahájanas of some place to provide for 
oil for lamps etc. for some god. 


140 


^ Y 11 t 
| ಕ್ಕ يبك‎ “இ Oe ர்‌ Date 2 about 700 2 அடத்‌ (uA - ( : 1 NA 5 Tw 


(Elephant 01 the seal) | i ৫ 

Be it' well. From the victorious residence of Kalinga-nagara, which was like Amarapura 
(the city of the gods), devoted to worship of the 10408 feet of the divine Gókarna-svámi,—who is 
set up on the pure peak of the Mahéndra mountain, master (guru) of things movable and 
immovable, the sole architect (s4iradhüra) for the creation of all the world, bearing the moon 
as his crest,—having raised the shout of victory iu the struggles of many battles, his two feet 
illuminated with the rays from the groups of jewels in the crests of the circle of all the 
feudatories prosirated by his valour, the maháàrájàdhirija paramésvara $ri-Rájéndravarma's son érí. 
Dévéndravarma-Déva, being in good health, (thus) commands the householders residing in the 
Sidhatà village and its neighbourhood in Varáhavartani ;— Be it known to you that this village,—— 
for the worship, incease and 000810೮8 of Paiamésvara-parama-bhattáraka,—to Rátuka, a resident 





1 : ಕ 
'l'he Kali year 4313 is given as corresponding to Hévilambi. But Kali 4943—Plava;and 11851120001 —Kali 4339. 
Perhaps 1287 A, D. is meant ; but this year does notfall within the reizn of Nárasimha II (1220-1235). 
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of Pàlukósu, of the Kateya-sütra, performer of the 0116 vows,—in order |that merit, long life and 
glory may be to our mother, father and ourselves,—at the time ofthe sankráati, with pouring of 
water, has been given, 169 boundaries are here written (details of boundaries). 


By Navanitarási-guru, dwelling in S'riparvata, was this established for the £rófriya. 


As to this are the verses delivered by Vyása;—By many kings has the earth been enjoyed, 
Sagara aud others ; whosesoever 15 at the time the land, his is then the fruit. Whoso takes 7 
land given by himself or by another is born à worm in ordure and with his fathers cooked. 


Written by Utnina Srikhandi. 
141 


| / 
Date? 481 A.D. : م‎ 
De it well. Success through the adorable Padmanábha, resembling (in colour) th» cloudless sky. 


A sun illumining che clear firmament of the Jáhnavi (or Ganga)-kula, possessed of ೩ kingdom 
sprung from the swift victory of his azm, adorned with the ornament of a wound received in cutting 
down in battle the hosts of his cruel enemies, of the Kànvàyana-sa-gótra, was $rimat Konganivarmma- 
dharmma-mahádhirjah. 


His son, inheritiag the qualities of his father, possessing a character for learning and modesty, 
having obtained the honours of the kingdom only for the sake of the good goverument of his 
subjects, a touchstone for (testing) gold the learned and poets, skilled among those who expound 
and practise the 50:6106 of politics in all its branches, having well distributed faithful servants, 
author 01 a treatise on the law of adoption (dattaka stra), was $rimat Máàdhava-mahádhirájah. 


His sou, uuiting the qualities of his father aod grandfather, having entered into war with 
many elephants (so that) his fame 520 tasted the waters of the four oceans, of wonderful skill 
acquired from riding rutting elephants and horses, distinguished for wealth gained through the four 
modes of attack, was $rimad Harivarmma-mahádhirájah. 


His son, devoted to the worship 07 gurus, cows and Bràhmans, meditating on the feet of 
Náráyana, was $rimad Vishnugópa-mahádhirájah. 

His head purified by the pollen from the lotuses the feet of Tryambaka, his two arms grown 
86001 and hard with athletic exercises, having by personal strength and valour purchased the king- 
dom, reviver of many thonsand donations and sacrifices for long-2eased festivals of the gods aud 
Bráhman endowmenuts, pérformer of 189 offering of first-(ruits (dgrayana), remover of the fear. of 
others, his two arms shininz with gens of hard knobs proluced by drawing his bow, his 
race glorified by his great and wide-spresd fame as the waterlilies by the rays o! the moon, was 
&rimat Màdhava-mahàádhirájah. 


The baloyed sister's son of $ri-Krishnavarmma-maháàdhirá]a, —who, 20010560 with the final 
ablutioas of th» completed horsa-sacrifics, wis the 5:10 to the firinament ot the 50519101005 Kadamba- 
kula,—having obtained the anointing to the kingdom ou the couch of the lap of his divine mother, 
enjoying to tli» full th» 0553003 of the three objects of desire without one interfering with the other, 
his mind illumin2d with the inerease of ioaraing and modesty, ofa wide-spread fame gained by 
victory in inany wars which made the three worlds appear as one milk ocean, a laketo the lotus 
of compassion for the bees the eyes of fiir women disturb»d by the. shower of the arrows of the 
god of love, reckoned the chief among poets, the ablest a:uong the most able, was $rimat Kongani- 
mahádhiràjah. 

By his son, successor to the qualities قلط أن‎ father, his broad chest embraced by the arms 
ofone who 0651701 him though assignel by her father to the son of another, surrounded by 
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feudatories subjected by the exercise of the three powers of increase, surrounded by ministers 
attached to him by constant affection and gifts, having with the sharp sword in his hand cut 
down and with his arms uprooted the hosts of his enemies, of a form glorious with virtue and 
set with the g»ms 0! the daily improving qualities of the best of men, though not matured in 
age yet possessed ofripe virtue, a mine of the clustres of many distinguished qualities, in 
punishing according to desert the equal of Vaivasvata, having sufücient agents for protecting the 
castes and religious orders in the South, having good subjects, of supreme righteousness, meditating 
on the feet of the divine Kamalódara (Vishnu),—what more?—by the Yuddhishtira of the Kali age 
by $rimad Kongani-maháràja—in the third year of the great wealth increased by himself, in the 
inonth 313௭ ௧௫௨, on new moon day,—to the maintainer of the sacred fire, dwelling in Mahásénapura, 
VásaS$armmà .. .. (rest illegible). 


50 plate missing. 
142 


Date? 1105 A.D. 1 
(Nágar& characters). ^ | 
Obeisance to S'ambhu, adorned with the points of the rays of the moon, the.. .. tree of plenty 


Be it well. When, the refuge of all the world, favourite - of earth and fortune, the maharájà- 
dhiràja paramé$vara parama-bhattàraka, boon lord of Kalyàna-pura, bestower of widowhood on 
the wives of the hostile elephant-riding Bhagadatta kings, a sun to the lotus the Chálukya-kula 
fierce in war, a bow to Kalinga, a sun among champions, self-sustained hero, bold in the field of 
battle, displacer of ASvapati-Ráya, destroyer of Gajapati-Ráya, smiter on the head of Narapati-Ráya 
tanner of the deer the feudatories, the daily terror of the four quarters of Konkana, a son to-the 
wives of others, having a flag with the crest of a golden boar, adorned with the glory of all lines of 
kings, born in the Sóma-vamá$a (or Lunar race), $ri.Víra-Nonamba-chakravartti was in Kalyápa > 
pura, ruling the kingdom in peace and wisdom :—on making a victorious expedition to the South 
from the Henjara village, bafakam utwlitam, in the S'aka year 366, the year 18802) in the dark 
fortnight of the month Phálguna, on Thursday, at the time of new moon, — 

The principal Gangavádikára, the vadda-byavohári of the Chálukyas, Máàro-Satti, of the Halahádi 
village, in the Kunda-nád Seventy district of the Gangavádi Ninety-six Thousand, having in the 
Henjara battle pierced the horse and brought down the honour of Kilva-Ràya,—there were given 
(to him) the five-fold gifts, —umbrella, palauqnin, escort, throne, and land with 81195 and excise, — 
given with the eight rights of full possession, and with all ceremony. (Details of the land, and 
boundarie s — Witnesses. 

Written by the highly accomplished Odváchari, 


Whoso seizes upon a span-breadth of land, or so much as ೩ finger's breadth, shall linger in hell 
til! the deluge. 


3 Approved, — 4Ari-rájya-mastaka-tala-pro hávi (smiter on the heads of hostile kings). 





The professed date is 445 or 450 A.D. S'aka 366 expired — Pramáthi,- Tárana zz S'aka 3723. 
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NELAMANGALA TALUO. 
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1! 
Date 1099 A.D. 


Be it well. To the Odeyàr who was ruling? Gange, the East country, and Kadáram, who was 
the Kó-pParakésarivarmmá, &ri- Rájéndra-Chóla-Déva, the 18th year of his reign :— 

Yuddhamalla-Déva's 02009108021) of the Bháradvája-gótra, Appanayya's son Vámanayya, 
when his guru Mauni-bhattàraka obtained síddhi (or final emancipation), on his departure (or 
death), had 5111068787೩ made. And for the offerings to the god, and the perpetual light, giving 
money to the nà]l-gàvunda of Kukkanür-nàd in the Vikramachóla-mandala which is Dadigava]i, to 
the gávupda's son Rattakulakála. Chóla- -gàvunda, and to Bánapura Nityavinóda-M ànika-Setti, 
bought 12 kandugas of rice-land under the Bánapura tank,—and by the king's favour, gave it as a 
dáva-bhóga. This land, by the pole of 16 spans, is 1440 kammas. — To this (here come many names) 
being witnesses,—the writer of the stone 585808 was the mahámátra Ajavarmmaya's son, the em- 
peror (or master) of 58887೩ expressions, Punya$armma. 


Chháyá.paraméé$vara's son was named Stambhanátha. His son, versed in the meaning of 
the Kaldgama, was the yati Dvipanàtha. His disciple was born Mauninátha-munipa. The bearer 
of the commands of his sandals, the learned Rüpasiva, devoted to the S'ivàgama, shines in the world, 

For the temple of Siddhésvara, Rüpasiva-pandita is the master. Imprecation. 


Be 16 well. At the root ofa sacred big tree (sri-vriksha) in Chandrapuri, situated by the 
Western Ocean, was stationed Adhinátha, by only thinking solely on whose lotus feet are destroyed 
the results of the (evil) deeds committed in former births. His disciple, waited on by kings, among 
the circle of great ones the greatest, was Chehháyàdhinàtha, whose head the keenest rays (chháy4) 
of the sun (dinanátha) do not affect. An intoxicated bee at his lotus feet, called Stambha, was 
Dahalàdhinátha. Awakened by the dust from his lotus feet, was Dvipanátha the world-renowned. 
His disciple, 1091701016 by other disputants, was Mauninátha, in the form of Rudra. Like a bee at 
his lotus feet, the best of the twice-born, was Vàmana, chief of ministers. At the time of his guru's 
decease, he caused to be made of. stone, in the name of his guru, the S'iddhéávara temple, com- 
plete with enclosure, etcetera. And tothe god Siddhe$vara 12 kandugas of land in Bánapura 
were granted with faith by the dandanàyaka Vàmana. 


Usual imprecatory verses. 
In this land the Siddhé$vara ೩01811 is master of 2 kapdugas. 


2 
Date 1295 A.D. 
May it be prosperous, Obeisance to S'ambhu &c. 


Be it well. (On the date specified), the mahárájádhirája rája-paramé$vara, master of the 
southern eastern and westeru oceans, hunter of....., Venkatapati-Ràya-maháráya, in the presence 


of the Virüpàksha linga, for the god Mallikárjuna which Tirumale-Dévi-amma ...... in the city of 
২ فص‎ a —Ó—À—————M—————————€ ————9 
1 ಕ್ಯ 
This pillar is now at the Victoria Jubilee Institute, Mysore. 
716 Tamil word nda is used, instead of the usual 40888) took. 
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Vijayanagara, ...... made à grant of the Binnamangala village in the .. .. nàd-$ime belonging to 
the Penugonde-nád, with ೩! usual rights. Usual final verses. 

Gangapa's writing. 

3. 
Date 1110 A.D. 

(Tamil) —Be it well. The S'aka year 1032. The year 1110, 

In the 41st year of the reign of Kóv-Ir Ajakásaripanmar, alias the emperor &ri-Kulóttunga-S'6]a- 
Dévar, who,—while the goddess of Fame became conspicuous, while the goddess of Victory desired 
him, while the goddess of the Earth became briglit, and while tlie goddess of Fortuue wedded him— 
rightíully wore the excellent crown of iewels ; caused tlie wheel of his authority to rol] over all 
regions, 80 that the Villavar (Chéras) became disconcerted, the Minavar (Pàndyas) lost their posi-: 
tion, and the other kings retreated with disgrace; performed the anointment of victory ; and was 
graciously seated on the throne of 'herces along with his queen Avani-mulud-udaiyá] :— 

I, Rájarájan Kuléttunga-Sólan, alias Kulóttunga-S'ó]la Adimügka-chchengirai, lord of S'aya- 
varanallür in Ariké$ari-valanádu of Rájarája;Pándi-nàdu, grauted, as a 0818-6108, for the god 
Muttiévaram-udaiya Mahádévar of Vinnamangalam in Kukkanür-nàdu of' Vibkirama-S of! 018- inandà- 
jam, the village Nakkür of the same 0800 and the surrounding wet and dry lands with their sum- 
mer and winter crops, together with many taxes, including the tax on kwmmari, ? the cotton cloth, 
? the cloth on the loom, tlie tax ou the plough, ? the cow of the house, the family tax on the AS: 
podw-makkal, kór and murchuttu. 

I have set up this stone and have (also) caused it to be engraved qn it that this charity shall. 
continue as long as tlie moou and the sun, and that those who protect this: charity shall obtain the 
merit of those who perform meritorious deeds betwcen the Ganges and the Kumari (Cape Comorin), 
while those who destroy.this shall incur the sin of those who commit sinful deeds between the Gan- 
ges and tha Kumari. This is under the protection of Máhésvaras. 


The order of S'andichcharan. In the 508-0111 eartb, the ? ruler Kandicheharau did charity: 
in former times. I will unhesitatingly place on my 11080 the fret of him. who protects the charity 
of another. 

Land has been enjoyed by Sagara and many other kings; whosesoe ver was at any time the 
land, his was then the fruit. He who confiscates land given by himself or by another 18 born ஐ 
worm in orJure for sixty-thousand years. 

4 
Dale ? 1854. A.D. 
(In the year specified), Virupauna-Nàyaka-ayya granted land (specified) to Appayya-pandita, 
ya 
Date 1088 A.D. 


(Tamil)—In the 27th year of the reign of Kó-pParakésarivanmar, alas 6ri-Rá;éndra-Só]a- 
ளலா, who, —while the goddess 01 Fortune, having become constant, increased, and while th. 
goddess of the great Earth, the goddess of Victory in battl», and the matcliless goddess of Fame, 
having become his great queens, rejoiced— in his extended happy life-time, conquered with his great 
and warlike army Idaiturai-nàdü ; 1089851, shut in by a fence of continuous forests ; ; Kollippákkai, 
whose walls-were sure Gti ded by ৮11 trees; Mannai-kkadakkam; of wee strength ; the 
crown of the king of llam (Ceylon), which was surrounded by tle impetuous 568 : ; the nte 
beautiful erown o! his queen ; the beautiful crown and the uccklace 01 Inda, which tbe யத of the 
South (the Pándya) had previously surrendered to the kings of llam ; 113 whole of the 11. mandalam 
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surrounded by tlie clcar sea ; the crown praised by many and the 8೩1೩11 of ruddy rays, which: 
were family treasures worn in succession by the warlike Kéra]an ; many ancient islands securely 
guarded from time immemorial by the sea resoundibg with conchs ; tid crown of pure gold, worthy 
of Lakshmi, which Parasurüman, who in anger extirpated kings twenty-one times in battle, 1190. 
deposited in the inaccessible S'ándima island, having considered it a secure place ; the renowned 
Irattapádi Séven-and-a: -half lakh (country), together with the immeasurable fame of Jayasinga, 
who, out of fear and to his disgrace, turned his back at Muyangi and hid himself ; the great 

mountains filled with the nine treasures ; S'akkaragottam, whose warnors were brave ; Madurai- 
mandalam, whose fortresses had cloud-kissing banners ; Námanaikónai, which was surrounded by 
groves ; Paüjappalli, whose warriors possessed cruel bows; Máéuni-dééam, abounding in green 
paddy fields; ೩ great heap of family treasures along with many other treasures, sfter having 
captured, together with his relations, IAndiraviratan of the anucienv race أن‎ ibe moon,in abattle 
which raged at Sàdinagaravai of ancient great fame ; Otta-vishaiyam, surrounded by dense 
? bamboo thickets wbich were difficult to approach ; the fine Kó5alai-n&du, where Brahmans are col- 
lected together ; Tandabutti, whose gardens abounded with bees, after having destroyed Danmapála 
in a hot battle ; Dakkapa.Làdam, whose fame spread in all 0170011005, after haviug fiercely attacked 
Iranasüran ; Vaizála-3é$am, of unceasing drizzle, from which Góviuda$andan, dismounting from his 
horse, fled ; elephants of great strengih, women and treasures, 2162৮ haviny hee» nlessed to frighten 
on ه‎ hot battle-ield Mayipála of ? S'angottal, who wore the warrior's ankle-rings ; Uttira-Ládam, 
surrounded by the vast sea which abounded with pearls ; the wave-throwiog Gangai whose sacred 
waters were full of fragrant flowers ; and who—having sent many ships in the midst of the billow- 
ing sea and having captured S'angiràma-viéaiyóttungaparman, the kine ೧" Kadáram, 71೧೧೮ with 
his victorious fine elephants which had (೫೮1-10180166) fiontal globes and resembled the impetuous 
sea—took. the great heap of treasures which he had rightfully amassed, the Vichcehádira-ttóranam 
at the war-gate of the enemy's extensive city, the: wicket door set with jewels of great splendour, 
and the door 50% with large jewels ; the extensive S'ri- VijJaiyam ; Paunai, watered by the river ; 
the ancient Malaiyür, which had many hill fortresses ; Màyirudingam, the moat around which was 
the deep sea; Ilangá$óbam, of undaunted heroic deeds ; Mà-pPappà]am, having ೩ system of 
full streams; Mávilipangam, which had fine 10700080008 as defénce; Vilaippandür , full of 
luxuriant green 100816 ; Kalai-ttakKólam, praised" by great men versed 1n. the sciences ; Mádama- 
lingam, of steady heroic deeds ; Ilàámuri-déáam, whose fierce strength was increased 105 enmity ; 
Má-Nakkaváram, surrounded by gardens resounding with bees ; and Kadáram, o! தாலம்‌ strength, 
guarded by the: deep:sea ನರಾ” 


We—Mánikka-clichetti' of Vinaparam and other inhabitants of'Kukkanfür.nidu and Rájéndra- 
S'óla-gàmundan of Vinnamangalam, the gimunda of the nàádu—zranted, with pouring of water, t5: 
عط‎ enjoyed for as long asthe moon and the. sun.endure, 500 ku]i of land (boundaries given), 
measured by a rod of sixteen, spans, for. (116 goddess Chámundeévari under the ? silk-cotton tree 
to the west of Siddhi$varam in Ko]iyambürchchey of Kukkanür-rádu in Vikrama-S'ólo-mandalam, 
to provide for offerings of rice once a day, for worship at the 01796 times of the € day, à and for one 
püjári, I, Ràjéndra-S'óla-gámundan of......namangalam, son of the 8811006೩ of this nádu, 
wrote this. The signatures ௦............... م‎ 


Date 1763 A.D. 


De it well, (On the date specified), the rájàdhiràia ràia paramésvara  praudhia-pratápa 
:apratima-vira-narapati Mahisür Krishna-Ráia-Vedeyareiya causcd to be written and given to the 


— "M 
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Pesh-Imám Ahmed Saidu a copper 58880೩ 23 iollows :— Whereas for the mosque which you have 
made in Sontekoppa of the Nelavaugala. -sthala you receive from the Athavane (or revenue) at the 
rate of 27 varaha,—as an wttár (or rent- free land) for this amount, we grant you the Dàbanáyakana- 
. halli and Mattanakaruchi villages of the Nelavangala-sthala, yielding a revenue of 27  varaha, to- 
gether with their fields, for the mosque. 81006081101. 
(signed) —$ri -&rishna-Rája 
9 ٠ 


Date ? 1333 A.D. 


(On the date specified), —Be 16 well. When, (with usual titles, much effaced), the pratàpa-cha- 
kravartti Hoysala vira-Dallá]a-Dévarasa was in Hosabetta, ruling in peace the kingdom of the 
world :—and the mahá-sávantàdhipati, Naralóka-ganda, Mayileya-Nàyaka Janneya-Náyaka was 
. ruling Kukkala-nàd ;—to the great Kambáda prabhu, Maptapa Nága-gavuda's.. Márappa-gavuda,— 
in the presence of varius ic (named) and ail the subjects and farmers,—was given a kodage. 

Written by .. o0 S, 0167800೩ 


10 


Date 1533 A.D. 
May it be prosperous. (0061881006 to Ganádhipati. 
Be it well. (On the date specified), —Achyuta-Ràya.maháráys's son ...............Odeyar's .. 


Mallappa-anna granted to the god Mallikárjuna the Hárókótanahalli village of the Sontekoppa- 
sthala, which he had mortgaged. 


22 
Date about. 1990 A.D. 3 


Very much of the inscription is effaced. 


When, (with usual titles), the pratàpa-chakravartti Poysala [vira-Ballà]a-Déva] was ruling the 
kingdom :- (15 lines here gone). Regulations made by all the cultivators (halavu) of Dambála, that 
if any one among them died without children, his elder and younger brothers were to have posses- 
sion. Jfthere were no brothers, his son-in-law and grandchildren were to have possession. f 
there were no such relatives, the property to go to such work of charity asthe cultivators decided, 


Any transgression ofthe rules of this caste the cultivators will inquire into, and punish the 
offenders. And vira-Ballàla ? approved of the same customs in Dórasamudra. And certain dues 
were granted for some guru, 


Such is the stone $ásana, copy of the copper 58880೩ granted at the time when the great minis- 
ter, sole champion of the world, Jáleya-dannàyaka was ruling Kukkala-nád. 


The sénabóva Linganna's (son) Marója's writing. 


15 
Date ?1351 A.D. 


(On the date specified), the mahá-mandalés$vara Mallapanna's son-in-law Viruppanna-Náyaka 
granted to the Gejagáraguppe batta, Lakshmaya-déva, free of all imposts, Vimalasàgara, as a 
battagrahára. 
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19 
Date 1340 A.D. 


Be it well, (02 the date specified), wheu (with.usual titles) vira-Hariyappa-Vodeyar was 
ruling the kingdom of the world ;—4nd the mahà-sàmantàdhipati, champion over the world of men, 
Mayileya-Náyaka was ruling Kukkala-nàd ;— (rest ?llegible). 


22 


Date ? 1766 A.D. 


(On the date specified), to Khàki Shàh's younger brother Hàji 5864, instead of rice land as ೩ 
kodiji for bailling the tank, we have granted the Tirumalàpura village, to continue to 8009 and 
posterity. 

23 


Date 1359 A.D. 


Beit well. (On the date specified), when the great subduer of hostile kings, champion over 
kings who break their word, vira-Bukkanna-Vodeyar was in Basapattana, ruling the kingdom of 
the world:—:he mahá-sávantádhipati Mayileya-Nàyaka's younger brother Yójaya-Nàyaka and 
Santeya-Náyaka, with all the subjects and farmers of the great Pa.. nád, (made some grant). 


24 
Date about 106১-4,1), 


(Tamil)—This inscription is mostly gone, The first portion 781768 an account of the exploits 
of the Chóla king (Virarájéndra I) who is said to háve seized the queens, valuables and 
vehicles of so:ne enemy aud to have frightened Áhavamalla, The latter portion appears to record 
some grant by one Mummudi-S'óla-gámunda. 

25 


Date 1050 A.D. 


(Tamil) —In the 33rd year of the reign of Kóv-IrájakéSaripanmar, alías &rl-Rájáchirája- 
Dévar of bright intellect, who, while the moon waxed with added beauty, was born to ಹಃ 
conspicuous the ancient race of the hot-rayed god ( the sun) ; Who caused his umbrella, planted 
under'the shadow of (? 116 father's) white umbrella, to cast its shade over tho kingdom of his 
father who conquered with his atmy Gangai of the.prosperous north, Ilangai of the south, Mahódai 
of the west, and Kadáram of the east ; who 892760 his sceptre over every region ; who cut off on the 
battle-feld the beautiful head, which was adorned with large jewels and was never without the 
golden crown, of Mánàábaranau, one.of the three renowned 181௩௯ ofthe South (೧114185) ; who 
sent the king of Végàdu to heaven ; who killed the king of ? Stangam! ? on the battle-field who 
caused to be destroyed the ships at Kánda]ir-S'àlai on the 5082400836 ; and who assumed the ತ 
worthy name oi Jaya&gonda-S'0lan— 


L the commander (411/41) Jayagonda-Sjla-Vànakóvaraiyan, agree to receive as the 
landlord's share two-fiftha of the wet crops. and one:fourth 68 the dry crops in Mannai-nidu of 
nnappádi alias Vikkirama-S'0la-mandalam. onines, yt 


oe momo ue n nr l| n 
Those who violate this agreement shall ineur the sin of those who have destro 
cow and 1358131 (Benares). 


MEE নার வைம ااا‎ 
1 — 
Kalingam in Chik-Ballapur 21. 


766 ೩ tawny 
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26 
Date 1521 A.D. 


Bé it well. (On the date specified), 0 Kámákshi-Déva-Ràya's vam$a.. .. Tippanna-Náàyaka's 
gon Kemba-Náyaka granted this pura to Karimá-vodeyar. Imprecation. 


28 : 
Date 1521 A.D. 


Similar to the above, the puro being granted for having a tank made. 


31 


Date 1533 A.D. 
Obeisance to S'ambhu. Be it well. When the  mahárájadhiràája rája-parameávara vira- 
pratàápa Achyuta-Déva-maháráya was ruling the kingdom of the world :— 
May it be prosperous. Be it well. (On the date specified), in Hesaraghatta, otherwise called, 
the Sivasainudra agrahára, in the Kákó]u-sthala i in the ಎ 7. 10 of the Elahanka-nád, 


belonging to the Chélür chávadi,—...... . zs the Bháradvája-gótra Asvalàyana-sütra and Ruk.- 
&àkha, had this temple built, and - brought ೩ Kàsi liàga (or linga from Benares), set up the 
god Chandramaulisvara, with Nandikós$vara and Vighnósvara-—And on making petition to the 
Bráhmans, mauy learned Bràáhmans of various gótras, sütras and names, at the ೩080101088 time of 
consecration, for presenting various offerings (specified) for the god Chandramauliávara on the bank 
of the 69010 formed in the Arkkavatt (river) — granted land (specified). Its boundaries. Also 
an enclosure for the temple, a house for the priest, and.a street, with the land adjoining it, the 
Brahmans granted. May it be prosperous. Obeisance to 9152 


Date 1535 A.D. 


And in the year Manmatha, they made certain additional grants, the ground for the god's 
precincts being insufficient. 


Date 1536 A.D. 


And in the 7920 Durmukhi they granted the temple kogige to 1881 for cultivation, And,— 
by order of Achyuta-Ráya,—Appannua granted for the god certain lands (specified). (rest illegible). 


33 
Date about 750 A.D. 


Be it well. By S'ripurusha-mahárája, to Rudra$armma-sómayáj's son Sakkahara$armma, 
was granted the village named  Attigundür, formerly a Brahman  endowment, free from the entry. 
of cattle, horses, the kiug's men, an1 511 other troubles [or ப்பட... Usual سيريا‎ 7 verses. 


. 94. 


Date ? about 750 A.D. | 


Beit well, When the brave Ettaldhora was ruling Kukkanare-nàd,—the servant of Ettal. 


dhora's village, the watchman Jatta, 1௩ the Poguudi battle, 50056 and died, Some land 7೩8 
granted for h:m. 80700೩1100, 
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ತರಿ 


Date 1459 A.D. 


(On the date 80601000), the champion over three ,Xings, ganda-bhérunda .. . .. Chikkanna- 
Náyaka, in Gadaba-Màlingakóte, which is the sacred village of the Linga god named Geoge-déva 
of Bettiyagere, within the Kuru ....nád belonging to our office of Nàyaka we grant to S'ripat 
.lands (specified). — (rest illegible) 8 


Date 1986 A.D. 


X ... (Tamil)—(on the date specified), VallàJa-S'et&iyaru granted some land for the god Ayapadai- 
dévar.| (Usual final imprecatory sentence). .... .. $ri-Bámanáta., .. (was ruling) the e&rth .. .. 


37 
Date 1033 A.D. 


X (Tamil) —Ia the[22ad]year of the reign of. Kó-pParakésaripaumar, alias $ri-Ràjéndra-S'ó]a- 
١ Dévar, ೪1103 &c—[? Ou the applicatiou] of Iratta-kula-kála Rájéndra-S' óla-kkámundan, the 
gàmunda of (Kukkanür)-nadu, and Nittavinóda Mánikka-chchetti, the gàmunda of Vánapuram, the 

king grauted, as a 068-0௩௧, for 10೧: god Siddé$vara-dévat of the temple at Ko]i$ambüchchai 

in Kukkanür-nádu built for.. .. .. of Kónérinmai-kondán Ràjamánikka-müvónda-vé]àn by Uyuddha. 
malla's commander (danda-náyaka) Appayan Vámanaiyan, the two véli of wet lands below the tank 

of Vápapuram, which, after making payment in gold, the above Vàmanaiyau had purchased ; and 

was pleased to order that the grant should be engraved on stone and given[to the party concerned]. 

And in accordance with the royal order tliat has been received, signed by the royal secretary 

S'emba.. pparaiyan and dated on tlie 111th day of tlie 22nd year, the two applicants named above 

? (001: possession of the. above lands (boundaries given in detail) to provide forthe requirements 

of the above god. 


38 
& A 
d : PE. .)ا‎ வ இ 
Date 1801 A.D. ماسلا‎ CRUS ১৪৬ 1৮৮২৬, 
P4 (Tauil)—(This inscription is gone in parts but is | ೩103081 identical with Nos, 51 aud 65 of th» 
Bangalore Taluq). P 


^ 
The pratápa-chakravatti $ri-Hoyóa]a-vira- Vallàlà- -Dévarasar intimates the following to the 
heads of mafhas and sthánas in the temples situated in the Hesar-Kundáni kingdom? &c.— 


(On the date specified), we have remitted all kinds of taxes, including, among othors, tribute, 
present, the tax on looms, the tax on goldsmiths, . ...., 60113, the good bull and the அது 00ஈ, 
hitherto paid in the gifts to temples ಓಗಿ ko ಎಂ! our kingdom and (granted) . 

. for certain gods. 


s the heads of mathas .. .: .. ৮০ 002 villages and lands .... ..., make adequate 
provision for tho worship, offeriugs of rice, enjoyments and femple repairs of the god . .... nda. 
81911206797, and live happily, praying for the prosperity of ourselves and our kingdom. 


This (grant) is under the protection of the kingdom, of the inhabitants of the nádu and of the- 
Máhé$varas. 





e A —ÁM——Ó mát ಚಪ ಪವ வல — dim ನಂ e e கோரி ane ಪಪ amm" ಸಿಗೆ அதல EB ಚತರ ap PI எடி ண? 
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1 
The Kannada dative dévarge occurs. | 
The histerical par$ of this inscription is identical with that of No. 7a above, 1 ١ 
See Bangalore Nos. 51 and 65. 
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"88a 
Date 1113 A.D. 
'(Tamil)—The S'aka year 1085. "The year Vijaiya. 
In the 43rd year of the reign of. Kóv-IrájakéSarivanmar, alias the emperor éri-Kulóttunga 
S'ó]la-Dévar, who! £c— 


I, Rájarájan Kulóttuüga-S'óla Adimürka-ehehengirai, lord of S'ayavaranallür in Arikééari- 
vala-nàdu of Ràjarájan-Pàudi-nàdu, granted, as.& 67೩-681೩, for the god Aivarkandióvaram-udaiya 
Mahádévar of Periya Mattakkür in Kukkanür-nàdu of Vikrama-Sóla-mandalam, the village Vela- 
pála and. the surr ounüing wet and dry lands? £c— 


38b 


Dale 12992 A.D. 

(Tamil) —Iu the 37th year of the reign. of (with usual Hoysala titles)? Poysala-$ri-vira-Ráma- 
nátha-Dévar—som? one: granted, as ೩ déva- lina, for the. god Aivarkanda-nàyanár, (some lands in) 
Tigaikkóttai of [laippákka- -0800) with Payarukattam in the middle. ^ He who destroys this charity 
is a traitor to his lord 200 will goin the sin of having ১১০ a tawny cow on the banks of the 
Ganges. 

98c 
Date about 1050 4.7. 

Tamil —(This inscription is incomplete and is gone in parts). 

[In the ,.,year of the reign of. Kó-RájakéSarivanmar, alias  éri-Rájádhirája-Dévar], who took 
the head of (Vira).Pándiyan, the S'álai o? Kéralan, llangai and Irattapádi :— 


Ràjàdirája-vélàn, the gàmunda of Kukkanür-nàdu in Vikki rama-S' '0la-mandalam, seems to 
have granted for some purpose one-tenth of the produce of the land and of all kinds of other income. 


99 969 99 ಈ 99 


ஒது 
Date? 1566 A.D. 


When Nárasinga-Dóva was ruling the kingdom 08 'the world ;—.... Lakkayya .... (in the 
year specified), had.a 068/9181 lamp:made for the:god of Ayvaraganda. 


41 
Date 1720 A.D. 
May it b» prosperous. Bait well. (Oa the date specified), the Tàyür prabhu Kemparájeya- 
arasu's son Dásarájaya-arasu,—Teppada Bégür during his reign being attached to Nijagal-durga, 
otherwise called S'üragiri-durga,—and that Teppada BDégür belonging to Muddu-Basavaiya and 


three others who were.like his sons .and chillren,—the Rájeya-arasu, by means cf 'Mudda-Basa. 
5210) had the god Gangáàdhara set up. 





1 

The historical part of this inscription is identical with that of No. 8 above. Only instead of the usual 11010-110801 
nicus we havelere 11110-170008 va[ara. 

From here to the end this part is identical with the corresponding par$ of No. 3., only for karuma-máriyasn we have here 
(132) karumam üráymin, which means—think ye over thexork. 

See Dangalore No. 53. 
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42 
Date 1551 A.D. 


(7160018 eAaracters) 
Obeisauce to S'ambhu ಓಂ. Invocation of the Boar. 


Among the three sons of the king S'riranga, famous for defeating his enemies in battle was 
Tirumala-maháráya. Being anointed to the kingdom, he ruled all the world, like Hari in the 
irimürli. His farther praises. His wife was Channama-Dévi, and he had the title Dharani- 
varáha. In Kánchi, S'riranga, S'ésháchala, Kanakasabhá, 20000218005 and in other temples 
and holy places did he many times make the £ulá-purusha and other great gifts, with grants of 
land. 

The rájàdhiràája rája-paramé$vara, master over the three kings, born in the Atréya-gótra, (0n. 
the date specified), in the presence of the god Ràmachandra, granted to Brahmans (their praises) 
Sillaghatta, otherwise called S'rinivásapuram, with its hamlet Nrisimhapura (boundaries in detail), 
situated 5 krósa from Kakudgiri adorned with stone temples, in the Gülür-Sime of Marugulu-nàád, 
belonging to the Penagonda kin kingdom attached to Hastinávati,—with all usual rights (specified), 
forming it into 18 shares, (Names &c. of the donees). Usual final verses. 


This copper $àsana was written (or engraved) by Viraiyo Ganapàchárya in the presence of 
(the god) Ráma. Praise of the king. 
(signed) —$ri-Ráàma. 
45 
Date ? 1744 A.D. 


(In the year specified), the crowned Channavira-déva of the Kambà]a matha granted to Kemp- 
odeyar of Kempóhalli a title for travelling round the town, and recorded it on the stone $ósana to 
continue as long as sun and moon.  Imprecation. 


46 
Date ? about 1800 A.D. 


From the rock at the tank at the boundary of Tyàmagondlu in Nijagal ப to this stone is 


5280 Krishnarája yards. 
47 


Date? 1489 A.D. 


(In the year specified) the Kálesále people gave the Tálekere village to Kambála Siddere-vode- 
yar,—in order that dharma might be to the mahá-mandalésvara, champion over the mustaches of 
the world, Narasinga-Ráya-maháráya. Imprecation. 


48 


Daíe about 1560 A.D. 
(Nearly all effaced). 


In the reign of Sadásiva-Ráya-maháráya some 87೩01 was made at Bommarahalli. 
49 


Date 1579 A.D. 
May it be prosperous. Be it well. (On the date specified), when the rájádbirája rája-paramé- 
Svara vira-pratápa S'riranga-Ráya was ruling the kingdom :—...Rájeys-Déva.. . (rest effaced). 
10 
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51 


Date 1768 A D. 

May it be prosperous. Obeisance to S'ambhu &c. Invocation of the Boar. 

Be it well (Oa the date 80601804), the ràjádhiràja rája-paramósvara  praudha-pratàpa 
apratima-vira-narapati Mahisür Krishna-Ràja-Vadayaraiya granted to Abhala-sómayáji and others 
(named) à copper 58880೩ of the sale and gift of land as follows ;--Máàchanaha]li and Gottikere- 
೫8178, with tank and pond, in the Kambálu-hóbali of the Süragiri-sthala, under the Pattana-hóba]i- 
Sime-vichárada-chávadi, the revenue from which, according to the local 88001010265, Narasaiyya's 
accounts, under all heads (specified), is 140 gu,—and Appugondanahalli in Heggunda, the revenue 
of which 15 10 gu,—the villages altogether yielding ೩ revenue of 150 gu,—you having made 
application requesting orders to grant them by sale, and having paid into the treasury the price- 
1800 Kanthiráyi varaha, through Venkata-ráya,—these villages are grantéd to you, with all usual 
rights (specified), to be »njoyed to sons and posterity. Usual 009 verses. 

(signed) —$r1- Krishna -Rája 
52 


Date ? 1566 A.D. 


(In the year specified), —in order that dharma might be to Kempa-Ráya, —Káli-Nàyaka buil, 
.. .. &t Témagodlu, and for the enjoyment of (the god) Cheluva-Venkaté$vara agreed to give for 
each person 71 gati. Imprecation. 


53 
Date 1374 A.D. 


May it be prosperous. (On the date specified), when, the mahá-mandalésvara, hunter of 
chieftains, subduer 01 hostile kings, champion over kings who* break their word, Sangamé$varat 
Ráya's son vira-Bukkanna-Vodeyar was ruling the kingdom of the world :—...... Náyaka's son 
Bayappa ... of ...... in the Hoysana kingdom,—in order that dharma might be to his father .. .. 
and his mother Chaló-n&kitti,—made grants of land (specified) in our Manne, to Ganga-Déva- 
Odeyar, Imprecations. 


54 
Date about 970 A.D. 
In Manne, in Márasingha's fight, the Náráyana of the world of men, slaying with ...... and 


putting to flight, the gods were pleased and took him to the abode of svargga, Kali Tunga. S'rí 
loved him to the full. 


5'7 


Date 1319. A.D. 
(On the date specified), vira-Ballá]a-Ráya, for the offerings and service of milk and butter for 
(the god) Hiri Tirumale, granted Ambalagere Purushanahalli as 8 sfána-mánya to Chikka-Dàsa's. 
? grandfather Mottagapa Prabhudéva-gauda. 
58 
Date about 1527 A.D. 
Náráysna is the only refuge. Be it well. (On the date specified), at the time of an eclipse 
of the mon, (0 Ambuligere Márappa-gauda's sou Mottagara Chikka-Dàsa, the king (dore) of 








Nelamangala T'aluq. 89 


S'ivagange, Gülür, and Manne-Sime, and the prabhus of the four villages, granted as à stána-mánya 
the great ; place of salvation where (the god) Tiruvenga]anátha of Sakuna was maaifested.! Impre- 


cation. (signed) —sri-Ràma 
60 à 5 &» F0 [Y 
Date 797 A.D. Y க உர பத்‌ 


Be it well. Success through the adorable Padmanábha, resembling (in colour) the cloudless sky- 


& sun illumining the clear firmament of the Jàáhnavi (or Ganga)-kula, possessed of strength 
and valour from the great pillar of stone divided withasingle stroke of his sword, adorned with the 
ornament of a wound received in cutting down the hosts of his cruel enemies, of the Kánvàyana-sa- 
gótra, was 80756 Konganivarmma-dharmma-mahádhirájah. 


His son, inheriting the qualities of his father, possessing à character for learning and modesty 
having obtained the honours of the kingdom only for the sake of the good government of his subjects, 
೩ touchstone for (testing) gold the learned and poets, skilled among those who expound and practise 
the science of politics, author of à treatise on the law of adoption (2447 5810), was $rimàn 
Mádhava-mahádhirájah. 

His son, uniting the qualities of his father aud grandfather, having entered iuto war with many 
elephants (so that) his fame had tasted the waters of the four oceanus, was árimad Harivarmma- 
mahádhiràjah. ০ 

His son, devoted to the worship of the twice-born, gurus and gods, meditating on the feet of 
Náràyana, was 6110೩0 Vishnugópa-mahádhirájàh. 

His son, whose head was purified by the pollen from the lotuses the feet of Tryambaka, having 
by personal strength aod valour purchased his kingdom, daily eager to extricate the ox of merit 
from the thick mire of the Kali-yuga in which it had sunk, was $riman Mádhava-mahálhirájah. 


His son, the beloved sister's son of Krishnavarmma-mahádhirájah,—who was the sun in the 
firmament of the Kadamba-kula,—his mind illumined with the increase of learning and modesty, of 
indomitable bravery, reckoned the first among the learned, was $rimán Kongani-mahádhirája, 
named Avinita. 


His son, having the three powers of increase, who had brought anxiety to the face of Yama on 
account of the smallness of the residue left after the countless animals offered to him as a tribute 
(namely) the brave men consumed in the sacrifice of the face of the many wars waged for Andari, 


Alattür, Porulare, Pelnagara and other places, author ofa commentary on fifteen sarggas ofthe 
Karütárjuniya, was named Durvvinita. 


ا مه عه gem‏ 


His son, the lotuses of whose feet were yellow with the swarming bees the lines of the crowns 
of savage kings rubbing against one another, was named Mushkara. 


His son, of ೩ pure wisdom acquired from his being the abode of fourteen branches of learning, 
distinguished for his skill among those who teach and practise the science of politics in all 168 
branches, a rising sun in dispersing the clouds of darkness his enemies, had the celebrated name 
EDO 

His son, whose broad chest bore on itselfthe token of victory in the shining scars of wounds 
received in many battles inflicted by the tusks darting like lightning of huge elephants, possessed of 
the 95861106 of all the sciences, haviug gained the three objects of worldly pursuit, of virtuous life 





— 





1 OO 
Apparently refers to the place where the inscription is. 
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and daily increasing glory, was named Bhüvikrama. Who, moreover, had conquered the Pallavéndra 
king in a terrible battle in the place named Vi]anda trodden to dust by the feet ofa hundred ele- 
phants maddened with streams of blood issuing from the door of the breasts of warriors forced open 
by all manner of weapons, called the Rája Srivallabha, in the enjoyment of fortune obtained by 
victory in a hundred fights. 


His younger brother, whose feet were irradiated with the brilliance of the myriad jewel suns 
in the diadems of the great kings bending down before him, the self-chosen lord of Lakshmi, was 
named Nava-Káma, beloved by the good (sishta-priyah), his fame in destroying the hosts of his 
enemies being the theme of song. 


Of that Kongani-maháràja whose other name was Sivamára, the grandson, the groups of the 
toes of whose feet were illuminated with a rainbow light from the rays of. the numerous jewels set 
in the bands of the crowns of prostrate kings ; who had fixed his faith on Nàráyana ; raging with 
fury in the front of war horrid with the assault of horses, heroes, men and elephants; terrific in 
anger (or, Bhimakópah) ; no less ೩ captivator of the glances of young women the mos: skilled in the 
joyful art of love than ೩ subduer of the world ;laden with spoils oí victory gained in many most 
arduous wars ; a lion to the herd of elephants the hostile kings, a lion among kings (or, Ráàjakésari). 
Moreover, a sun greatly illumining the elear firmament of the Ganga race, a terror to hostile kings, 
a protector of the fortunate ways of good men, having obtained a good kingdom, a king of superior 
qualities among allkings, ever victorious is the Rája S'ripurusha, a head-jewel among princes. To 
women, a Kàma (Cupid) ; in the use of the bow, the son of Dasaratha (Ráma) ; in valour, the son 
of Jamadagni (Para$uràma); in great wealth, Dalàri (Indra); in great glory, Ravi (the sun); in 
government by himself, Dhanésa (Kubéra); of a mighty and splendid energy ; the benefactor of 
all things living, whom the poets daily praise as the creator Brahma, He, also, the middle of 
whose palace eclioed the sounds of the holy ceremonies which accompanied his daily rich gifts,— 
was ا‎ the first so named, Prithuvi-Kongani-mahádhirájah. 


His son, the chaplets on the crowns of allthe kings bowing down to his glory caressing his 
two lotus feet ; the sharp bright sword in his arm. embraced by the goddess of victory on pulling 
down his enemy the king Vallabha with its ban? ;the pillar his arm streaked red with the drops 
of blood oozing from tlie temples of the elephants of opposing hostile kings split open in the front 
of battle ; having his enemies overthrown with showers of arrows from his bent bow drawn back to 
his ear ; the sky filled with hundreds of banners won by victory in war ; a king who on his 
becoming angry the hostile kings go in a moment into the mouth of Antaka (Yama), horrid to 
behold, filled with twining entrails and streams of blood ; lighting up also the ten cardinal points 
with the glory of his fame as unspotted as the rays of the moon ; distinguished by all the marks 
of an emperor ; desirous only of benefiting others without seeking any benefit for himself ; having 
by his administration of justice rooted out the evil practices ofthe Kali age ; his skill in the 
practice of politics putting to shame Brihaspati ; his character like ೩ stone pillar for the support of 
dhar mma destroyed by the myriad deceits of the host of evil kings ; the world of the twice-born 
gratified with his constant bestowal of gifts ; whose donations by absence of divided desires and by 
benefitting all the world, exceeded the pouring forth of water by the rezent elephants. Moreover 
placed in the world of endless calamitieslike twisted top-knots, supporter of the fine arts ; friend 
of the learned ; able in protecting ; the birthplace of pure qualities ; ೩ guide of kings ; famous as 
೩ poet; skilled in poetry ; having seen to the farthest shore ofthe Phanisuta-mata! difficult to 
understand ; of ürm intellect which wasa touchstone in the science of logic ; his insight into the 
essence of 116 management of elephants (sdmaja-tanira) lowered the pride of the learned ; of 








1 à 
[১9150051125 system. 
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profouud knowledge in expouuding the system of the great yati born from the mouth of the female 

elephant (hastint-vaktródbhava-yati-pravara-mata) ; far-seeing in discussing the new enquiries into 
many subjects proposed by the learned ; perfect in the system he had adopted of the management of 
horses ; & sun in causing to unfold the lotus garden tho scienze of archery `; author of a treatise on 
his own sytem of the treatment of elephants (gaja-maía) ; of no mean inteliect ; builder of an orna- 
mental bridge ; gratifier of the circle 01 the learned ; skilled in all matters ಜ್‌ with the. 
drama, its combinations and brauches ; by his unequalled form surpassing Makaradhvaja (the god 
of love) ; his head purifisd by prostration at the lotus feet of Makaradhvaja's guru (or father, 
Vishnu) ; of distinguished fame from victory over the Vallabha army, supported by Tàshtraküta 
Chàlukya Haihaya aud other brave leaders, which had encamped at the village named 11090200001. 

Dhóra/'s ? cavalry (Dhórásviyam), the most powerful in the region, which had spread over all 
quarters, he couquered by the showers of innumerable sharp arrows discharged by his arm,—this king 
of exceeding glory, (dispersing them) 11123 the sun with his invincible rays dispersing the darkness, 
cartain to rise, s»cure in his own sphere. He, t»o, who, 1106 11೩/1, was ever reverenced by Dvijapati 
(Brahmans, otherwise Garuda); bis the sun, daily duly rising; like the world of serpents, free 
from fear (otherwise, birds) ; like Atmikara, without spots ; don Duryyódhana (or, a strenuous 
fighter), yet rejoicing in the qualities of Arjuna ; though the ocean (otherwise, master of armies), 
not ೩ refuge for water (otherwise, fools) ; though the moon (otherwise, of patient disposition) not 
united with spots (otlisrwiso, faults). 13) the 028೩0130105 of the Ràáshtra&küta and Pallava lines, the 
crowned kings 11811336 Góvinla-Ràja and Nandivarm ,رقص‎ was he anointed to the kingdom, they with 
their own hands biading the crown on his brow, —the sin to the clear irmament of the renowned. 
Ganga line, Kongani-maháràjá lhirája paramésvara $ri-Sivamára-Déva. 


His son, the groups of his enemies destroyed by the strokes of the sharp sword in his arms, 
the minds ofthe good gratified with his having gained lasting fame acquired from both sides 
(his own and that of his enemies), of fortuaate character giving no place to the evils of the Kali 
time, à sun to the wide-spread sky of his own race, foremost among those who understaud and 
practise the science of polities, having received shouts of *Well done! from the delighted sons 07 kings 
on witnessing his skill in riding horses, his mighty arms like serpents encircling the goddess of 
victory who appeared on mauy fields of battle, —during his righteous reign the earth was rájanvati : 
as his valour 17070೩8301 to tne full, dhrmma was geeatly promoted, valiant ones as many as he 
required ensured his safety, and the universally loved Lakshmi uniting with him became permanently 
wedded to ೩ husband, He, too, like Pit&maha (Brahma) ministered 10 by many royal swans (೦೯. 
princes); the lotus (or Lakshmi) his dwelling ; like Madhumathana (Vishnu) in filling the three 
worlds with three paces (or his great valour) and patting 10 in his enemy Bali (೧೯ 016 powerful); 
reposing on the kiug of the serpents (otherwise, 08 un timi i ishing state); like Dhürjjati (S'iva) an 


lávara in unfading dominiou ; ೩ Virabhadra (or fir; hero) ; like Kárttikéya celebrated in all the 
world as Svàmi; possessed of ೩ Sakti (or energy); like the great Méru in. overtopping allother 
mountains (or, by his greatness surpassing allother kings) ; of great magnitude (or great honour). 
Moreover, beholding the brilliance of his qualities, the world forgot tle glory of Manu and the others 
the sixteen emperors ; the flames of his valour threatening to bura up the wo:ld betook itself to the 
ocean (as the submarine fire). Who, also, in the battle field shows himself an enemy, to wives a 
friend, to his own people an ally, to the darkness his enemies a sun; to those wlio are discomfited 
in battl and take refuge with him, in many ways an asylum ; to wealth au abode ; shining like light 
iuto the darkness of the igaorance of the most learned, and illuminating them with his clear commands; 
2 moon in giving pleasure to all the waterlilies (or the circle of the earth) ; in keeping Vishnu in his 
mind, a Garuda. Moreover, he whom all the world desires to praise, who 0% his 17100416 to mak 
11 
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douations even the nine treasures are insufficient, whose courage puts to shame those who have won 
by deceit an ] even the dwellers in paradise, of wide-spread fame, the joy of all the world, was Mára- 
sunha. Who, also, though giving pleasure to the lotuses,. is not hot-rayed ; though associated with 
the ৪০০1 (otherwise Rikhasas), yet not ೩ Nrisimha (or man-lion) ; though sporting on the backs 
of rutting elephants, ..... WE. ೧00, .....೬. வத்த ல க ; though having a bow (or being the resort of the 
0০০9), having no arrows (or not going aside) ; although adopting the danda-ntli system, not given to 
inflicting punisliment (daad«).! Moreover, the dust (or polleu) from whose lotus feet covers up the 
bees the jewollsd crests of the feudatories prostrate before him. 


By him, having another name Lóka Trinétra, having the rank of Yuvarája, whose mind was 
fixed like a )39 on the lotus feet of the Thousand-rayed (the Sun) — when, all the feudatories having 
been decoratel (prasddhifa) by himself, (the king) named Màrasimha was ruling the entire (akhanda) 
Ganga-mandala ;— (০০৪ 

There was, the commander (sénádhipati) of all the feudatories, holding Arhata as supreme, 
supreme; in the performance of dharmma, having acquired the powers of counsel, government and 
energy, nained S'rivijaya, who also like the sun eclipsed by his glory the glory of all others, yet 
though of sucli great glory he did not distress the world ; aud though like Indra he issued inviolable 
orders, did not split the mountains (or cause dissension in the gótras); and though like Guha he sub- 
dued by his power all his enemies, he was not a youth ; though like the moon giving pleasure and 
able in enlighteniaz the world, h» was not involved in night (or faults); although like the ocean the 
resort of all maauer of living creatures, not soiled by clay or mud ; though like ೩ bird able to see 
to ೩ great distance, not a consumer of flesh ; though surrounded by S'atakratu (Indra), Budha (or 
the learned), Guru (or priests), and Mitra (the sun or friends), 79৮ not incurring a curse on account 
of the wives of others ; though like Jhashakéta (the god of love) having brought all people into 
suhjection, yet removing the distress of young women ; (much more in the same strain) --1 Mánya- 
82012, did S'rivijaya cause to be made an auspicious Jinéndra temple, lofty, immaculate, suited 
toits grandeur. And by order of liim who had decorated (prasádhifa) the circle of feudatories, éri- 
Márasunha,—the exalted S'rivijaya obtained the Kiru.Vekküru village, and gaveit to the holy 
0155 temple which he had created in Mányapura. Its boundaries. 


There was 10108018558) of the Kondakundánvaya, the wisest man of this country, living 
in tlie. S'àlmali village, who had dispersed the darkness his enemies, established the good way 
among the people, enlightening the world by his glory. 70 him, who shone like the sun, was 
Pushpanandi the disciple, learned and the head of his gana. His disciple was Prabháchandra, 
who hal mal: his ab5de here. Details of lands given (? to him) under tanks belonging to Jadiya. 


Tha S'aka:year of this—three months after the seven hundred and nineteenth year, on the 5th 
of the bright fortnight of Ashàdha, in Uttara-Bhádrapada, Monday, was the 68580೩ 168004, 


Witnesses to this gift, —the existing officials of the Ninety-six Thousand. 
Usual imprecatory verses, 


By Visvakarmmácháryya, acquainted with ೩1 the arts, skilled in the art of painting, was this 
$àsana written. Details of lanl (granted to him), to be maintained asif a dévabhóga 01 temple 


endowment, 
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ತಾರಕ್‌ 


May he (Vishnu) pzotect you, whose navel lotus was the abode of Védhas (Drahmà), and with 
the rays of whose beloved (son) Indu (the Moon) the head of Hara (S'iva) was adorned. 





০৩০ 
Àn the sentences bear several meanings, and are difficult to translate. 
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Moreover, there was,—his broad chest shining with the arms of S'ri around his neck aa if the 
-garland of the Kaustubha, possessed of virtue (or Satyá), having by his long arms subdued the 
circle. of his .enemies (or by the teeth of the discus), but. not of dark (or Krishna) character,— 
Krishna-Rája in the earth. An ocean in which all the great, kings took refuge from fear of losing 
their territories (as the great mountaius took refuge from fear of having their wings cut off by 
fudra's.discus), ditficult to overcome (or 60 cross), shiniag with great and brilliant victors (or 
jewels), the asylum: ofthe learued (orthe gods), was the Chàlukya family,—from which like 
. Mandara with ease he quickly drew forth Lkshmi (or the wealth of royalty)-— Vallabha. 


He had ৪, son, who 6115ம்‌ all the points of the compass with his glory, who though ೩ sun 
delighted all kings with the mildness of his rays, Dhóra, gifted with courage, witherer of the bloom 
of the lotus faces of the wives of his enemies, whose fame was worn by the ladies the points of the 
compass as a garland, united to Lakshmi who though she had passed over the elder (brother) was 
free from blame, dwelling in a pure country in which faults were 2৮ no time committed! ; by his 
gifts degrading [97002 ; the regent elephants ashamed to see how his gifts exceeded those of 
others retired to the points of the horizon ; seeing how he had for a long time bound Ganga,—never 
conquered by others, filled with great might, having seized the world, of reputation unequalled by 
others,—Kali, through fear that he too would ba seized, fled afar. Hemming him in between his 
own force on one side and the sea on the other, 15 obtained from Pallava, who had submitted to 
him, huge elephants, and greater than the warriors who had drawn their swords, and fiercer than 
the monsters ofthe deep, made the water of their pride to ooze out, yet himself never displayed 
any pride. Vatsa-Rája, who as in sport had seized for his own the Gauda kingdom,—entering into it, 
with his. unequalled army he swiftly drove him into the impassable desert (Maru or Marwár), and 
took from him only the pair of white umbrellas like the raysof the moon which belonged to Gauda,— 
causing his fame to spread in ೩ moment to the farthest points of the compass. Kali, which had 
long been established, he drove afar by pure conduct, bringing back to the earth again the glory of the 
Krita-yuga ;—how then was this great wonder, that Nirupama became Kali-Vallabha ? 


From the righteous Nirupama was born, like the moon from the ocean, of pure mind, his 
lofty head placed ai the feet of Paramésvara,? like the sun daily rising from the high eastern 
mountain, beloved by the good,—Góvinda-Ràja. While he, the abode of all good qualities, was 
king, the Ràshtraküta line rose above the rivalry of others, as the Yádava race on the birth of 
Madhuripu (Krishna), and his equals became inferiors ; by his gifts his dependents were decorated 
with pearl garlands (or his enemies were deprived of garlands or jewels) Seeing his more than 
human form, and his ability to deliver the three worlds from disorder even as Krishna,—if he 
wished to give it him,—he truly said to his father,—'*Father, let your rank and sovereignty of the 
earth be ; you have given me the inviolable necklet (the badge of the Yuvarája) and I have worn 
that as your command". 


When that father, together with his fame, had departed to be an ornament to svargga,—he, 
though only one, by his energy deprived of their glory the twelve famous kings who like a fire of the 
last day came upon him desiring to unite in acquiring the whole wide earth. By him, foremost 
among the 173₹01701, Ganga was released from the burden of his cruel chaias and sent to his own 
submissive country, but he in his pride showing a return of hostility, before the brow was wrinkled 
in à frown, was again subdued and swiftly bound. Seeing arrows discharged from bows upon the 





ib "me. ಕ dca 2: 
The contrast is with the moon whose orb is spotted. Many of the sentences have double meanings which it is difficult 
io show in translation. 


3 
There is ೩ double meaning in this and other praises. 
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animals, (otherwise, the bow and arrows in his hand), the bandhujiva plant spreading in glory, 
(otherwise, his promotion of his 6606766119) and the lotuses increased in every part (otherwise, 
his wealth increased in all directions), —taking him to be the autumn season, like the rainy 
Discerning from a distance that Lakshmi (or fortune) had taken refuge at his feet alone, the politic 
Má]ava chief folded his hands to him (in obeisance), being a learned man, too feeble in power to 
withstand the powerful, the home of policy which diseriminated between his own and others! 
greatness. Established in his camp in the Vindhya mountains, the king Márásarvva, hearing 
from his spies that he had come to his country, and thinking iu his mind that he was Dhruva, 
bringing heirlooms never before obtained by others, gained his friendship by casting himself at his 
feet with his wealth. Passinz the rainy season overcast with clouds at S'ribhavana, from there he 
came with his army to the bank of the Tungabhadrà. Remaining there, he received in full the tribute 
due from Pallava through his 11110140088, produced at ೩ glance from his eyes, this subduer of hostile 
kings. At half a word by the mouth of a letter bearer, the Vengi king, wherever he was, constantly - 
performed his service without intermission by his own wish, and built for him an outer wall, lofty 
as the sky, of marvellous splendour, with the constellations around its headlike a garland of 
pearls. Through fear hostile kings accepted the order for his pure service, and folding their hands 
in obeisance, took refuge, placing their heads at 1115 two feet, valuing this above that of the 
priceless jewels with which they were decorated. 

By him, reflecting that this life was as unstable and transient as wind or lightning, for the 
sake of supreme merit, a gift of land was made as a temple endowmeut (déva-bhóga). He, also, medi- 
tating on the feet of the pirama-bhattáraka maháràjàdhirája paramé$vara $rimat  Dhárávarsha- 
Déva,—the parama-bhattàraka maháàrájàdhiràája paramésvara prithvi-vallabha — Prabhütarvarsha 
&rimat Góvinda-Ràja-Déva,— 

The brother of him who by the three forms of power had subjected the world, was named 
S'aucha-Kambha, his elder, who by his generosity, dignity and other qualities surpassed the kings 
of old, ೩ sun in dispersing the darkness the elephants hostile kings, of pure character, whose fame 
like moonlight pervaded all regions,—hby him, S'aucha-Kambha-Déva, with another name Ranávalóka, 
who had accepted the command of the rájàdhirája param ésvara &ri-Prabhütavarsha,— 


Of the Kondakundànvaya, in the Udára-2ana, there was, praised by the world, living in the 
S'álmali village, famous in the Taidat-vishaya, Tàranáchàryya, securing the fruit, of penance, by the 
influence of whose wisdom allevils were removed. The pandita celebrated in the world as 
Pushpanandi, was that munis disciple. His disciple, 4aily increasing in glory like the moon, 
remover of evils, destroyer of the impurity in the heart, eclipsing the orb of the moon, was 
Prabháchandra. 

By his instruction in dharmma having the heait satisfied, ೩ son of Dharmma in truth, in glory 
eclipsing the sun and in giving (or water) the celestialelephant, the husbazndof S'ri, his qualities 
overpowered the heart of his enemies in order to force Lakshmi out of 11, like Vishnu mighty in 
destroying the power of Bali (or the powerful), a model of valour, by his valour subduing the hosts 
of warriors, like the lion full of courage, was he with the well-known name Dappayya. His son, 
his arm à pole to support the creeper Lakshmi, was 2 punisher of his enemies, Listening to 
the application of his beloved son, and being agreeable thereto, ب‎ 

Forthe 810೩ temple, an ornament to the lady the western quarter of Máànyapura, erected by 
the distinguished man adorned with a chiefship obtained irom the favour of the ráj&dhirája 
paramésvara $ri-Nirupama-Déva —Prabhütavarsha, his head purified by prostration in worship 
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at the feet of the holy Arhad-bhatáraka, the great victorioas generous ruler $S'rivijaya-Ràja, 
tweuty four bzyond seven liundred | Saka years having passed, in his own year of victory,—in his 
victorious camp pitched at  Minyapara,—at the time of an eclipse of the moon, under tho 
constellation Pushya, at an auspicious conjuuction,—to provide for dances perforined by dancing 
61115, singing, drums, offerings, sandal, and worship of the god, aud for new works,—the village 
named Pervvadiyàr in the Eledinde-vishaya, free [rom all imposts, with pouring of water, 8 
given. Its boundaries. Aud in Paderiyür one part iu ten was given, — Usual imprecatory verses, 


62 
Date 939 A.D. 
Beit well, (On the date specifie1), to ... ..... , Divayya (rest illegible). 
62a 


Date ? about 1100 A.D. 
X (Tamil) —(The first part of th's inscription is mostly gone). 
qe 
sri-Kàma-déva . .. Rájfénd ra-S'0ls ...... aad another (name gone) granted, with pouring of 
water, as a saro 1111/3, the wet and dry lauds with their 0090 boundaries ia the village of Vettiya 
T , including the wells underground aud 012 trees overgrouad, together with all kinds of 
taxes, including, among others, s'és'ai and siddhiga, for tha gol S'okkaperumá] ......... 10100009100, , 


৬৪৪৪ டக 


53 
Date 1288 A.D. 


De it wel. The great minister .. .. ràja Nichaya ...... ১০০ (010 the year specified), for the ofter- 
ings of the god S'iva Mallikárjuna granted lands (specified) 1௩ Ni rjagalipura. And besides the annual 
.. paid in that Nijagalipura to the palace on. the hill, the great minister Kambayya-daunáyaka 
land a $àsana directing that the officials and ho1seholders of that Nijagaüpura should contribute 
for the work of the tank and for the go1. 


64 
Date ? 1572 A.D. 


May it be prosperous. Beit well. (On the date specided), when the mahá'àjàlhiràja rà;a- 
paraméévara vira-pratápa (rest effaced) 
65 
Date 1705 A.D. 
(06158103 to Ganàlhipati. Obsisance to S'ambhu ಹಿಂ. 

13916 well. (Oa the date specified, 1698 A.D.)in the reign of Chikka-Déva.Ráya-Vodeya- 
raiya,— the servant of the lord o! this villaze, D.]ugeli Kempará/ayya's son Dáàsaiájayya began to 
build the stone fort of Nijazal, which had received another name of S'üragiri-durgga. In Dahu- 
dhánya, Pramáthi and Vikrama (1098 to 1700) the bastions of the fort and the town gate on the 
east were completed. In Vishu and Chitrabháan (1701 and 1702) the town gate ذه‎ tlie. south was 
made, In Párthiva (1705) the elephant gate on. the east, this hall and the chávali with the tiger 
face gate, and the Vighnésvara temple at tlie town gate on the south, 

12 
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66 
Date 1098 A.D. 


In this year the same person set up some god in Nijagali, and made a grant for it. 


67 
— Date about 1115 4.7. 


(Taniil)—When the mahá-man]alé$vara, Tribhuvanamalla, capturer of Talaikkádu, the strong- 
armed Vira-Ganga-Poysala-Déva was pleased to rule tlie earth— 
Daring the governorship (é/chi) of Tribuvanamalla Poy$ala-5àmanta Mannai-nàd-àlvàn, I 
গে —m  -— ರ ಯ y ஆத 
Kóra-gàmunda's son Sàina-gámungdan, granted, as a 6618-680೩, for the god Mallikárjuvam-udaiya- 
Mahádévar of Pokkunda iu. "l'endarru of. Mapnnai-nádu in Nigarili- Sóla-mandalam, certain lands 
(specified) below Vidiyamkattu of this village. 


The pijári of this temple 18 Pàla.batta, a S'iva-Bráhmana of the Kausika-gótra, who holds the 
temple lands, He who prctects this charity shall acquire the merit of having bathed in the Ganges. 


Another grant of lands (specified) to Bràhmans. Mára-batta of the KáSyapa-gótra shall have 
cne-fourth of the lands. 
68 


Dale ? 1152 A.D. 5 
(Tamil) —Dauring the rule of Narasinga-Dévar— 


(In the year named) T, Kómu-gàmundan, granted certain lands (specified in each case) to the 
god (Mallikárjunam-udaiya Mahádévar) and to Bráhmans. 


69 


Date 1657 A.D. 
(In the year specified), Ajáraka Khàn mahárája-rája $ri-S'áhuji-Rája-sihéb, in order that 
merit might be 60171109011, made grants of land (specified) to Bàvàánür Ahammad in Lakkür. And 
the order having been given to ,,, dar Chand Kliàn,—according to the order 116 made the grants 
(specified). 0 
70 


Date 1720 A.D. 


Obeisance to S'ambhu &c. Be it well. (Oa the date specified), waen tlie mahárájádhirája rája- 
paramé$vara praudlia-pratàpa apratima-vira-narapati Mahisür Krishna-Rája-Vodeyaraiya, seated 
on the jewel throne in the western Raünganitha-svàmi's S'rirahzapattana, in the Gautama-kshétra in 
the middle of tha 6௭௦ Kivéris, in the Kuruvanka-nád of the Hoysala country :—for the offerings, 
lights and all other services of the 4 Lakshmi-Narasimha of S 'üragiri-durgga, — Bilagali Désarájaya 
having made application,—Gotigere, otherwise named  Narasingapura, with its hamlet, in the 
Heggunda-hóbali of tlie ৯ Üragiri-sthala, —in the presence of learned men andall (1 councillors, 
Krishna- Rája- Vodeyaraiya caused to he written and given a stone $1sana, granting it, to 6011111100 as 
long as the sun and moon, for the service of the god Narasimha. | Usual final verses. 


71 


Date 1507 4.7, 
In the 4608 tli Kali year, the year Prabhava, on the 6th day of the bright fortnight of 98202, 
"Thursday, the earth quaked four times. The 011187೩1066 blacksmith, Ví:aiya's son Dodda-Viraiya, 
engraved this sásana. ಕ 





Nelamangala 18110. 47 


72 


Date 1551 A.D. 

Prosperity to éri-Ráma. De 16 well. (On the date specified), when the mahárájádhiràja rája- 
೩1೩178581೩ vira-pratàpa Sadáéiva-Diva-maháriya was ruling the empire of. the world :— (much 
effaced) the mahá-mandalé$vara Ràja Aubhalé$vara-Déva malhá-arasu granted the 01197915069 village 
of the ......sthala, belonging to the Gülür-sime in Ane sus s. favoured to him for his office of Nà- 
yaka by Sadásiva-maháráya,—for the god ... . ০০5 ৪৮ ০০০০ with all. usual rigbts,——in order that 
merit might be to Sadásiva-mihàráya, and to his own father and mother. 


73 
Date 1561 A.D. 


May it be prosperous, Obeisance to S'ambhu ಓಂ, 

Deit well. (On the date specified), when the mahárájàdhirája ràja-paraméSvara vira-pratápa 
Sadàsiva-maháráya was ruling the kingdom of the world ; —the mahá-mandaléárara Ráma-Rájaiya 
haviug given to S'riranza-Rájayya- Déva mahá-arasu for Sadásiva-maháráya that village for his office 
of Nàyaka, and he protecting the Gulür-sime, was maiutaining the temple and Brahman endow- 
ments and sarevamánya. grants,— Chikana-Setti, having applied to  S'riranga-Rájaya-mahá-arasu, 
granted the 11088108111 village at present belonging to the god Virabhadra, but formerly graated by 
Praudha-Déva-maháráya for the god.. .. linga,.. .. .... .. .. 


74 


Date ? 1768 A.D. 
May it be prosperous. Beit well (0௩ the date specified), the 81801011809, ràja-pareméá- 
vara Krishna-Ráya-mahárája's house horse-servant, Bóva's son Channana, made a grant for the god 


Gangádhara. 
75 


Date about 1760 A.D. 


May it be prosperous. (In the year specified, name gone), Linga-Rájaya ...... .. .. for the 
S'ivaganga temple priest. .. . 


76 
Date 1552 A.D. 


&ri.Nanujunda. (In the year specified), for the temple of Viréévaraesvimi of the throne of 
the upper eave,—the Dalaváyi Nauiundaiya-arasu's service (a bell). Weight 50 ರ್ಕಿ, 
77 
Date 1760 A.D. 


(In the year specified), for the god Male Virabhadra of the matha of th» upper cave of S'iva- 
gang^,—Kempunülu S'ántappa's sois Virappa ani Maleyappa of their ;aith (presented) one big 
b»ll of 51 sérs. 


78 
1৫16 about 1700 A.D. 


May it 16 prosperous, Sá" -Nàya'a's (-on) Dairava-Náyaka's son Chikaiya-Náyaka caused to be 
made the service of stairs to the hill. 
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79 
Dale 1710 A.D. 


A 
(In the year specified), stone pillar! mad? by Ahala Nichakatap?'s son Gaguya's son Chiteya. 
50 
Date ? about. 1760 A.D. 


Siddha-Ráàma-déva was ೩0601066 into Gangádhara. 
81 
Date 1545 A.D. 


May it be prosporous. Be it well. (On the date 50261800), when the mahárájàdhirája 0೩101768 
vara vira-pratápa Sadásiva.Déva-uuaháráya was ruling the empire of the world :—BDhandi Basa- 
vana-Nàyakarasa's son, in the Gülür-Manneya:sime of Male-nàd favoured by  Sadá&iva-Déva- 
maháráya for the office of Nàyaka,—in the villages 02100606 to the 201 Gangádhara of S'ivagange; 
those belonging to the mahattu of Honnamma's throne, 00053 beloaging to the throne 06 the upper 
cave, those belonging to the Chinnada Kanthe matha, the village of the Dharma cave, the village 
of Bayala Basava cave, and the village of Dàlamurala Siddhaya-déva,—for the various kodagi 
(lands) belonging to all these, remitted the 7002 aud bédige for all, and made them all sarvvamánya 
(or free of all imposts),—in order that merit might be to Sadásiva-Ráya,—and at the auspicious 
time of S'ivarátri, with the approval of various persons (named), set up this stone $ásana. 


Imprecations. 
82 


Date? 1196 A.D. 


Beit well. (10 the year specifiedj, to the mahá-mandalésvara, bhujabala — Vira-Nàráyana, 
a lion to the elephant Pándya-Ráya, setter up of Pandya-Ráya, (and a great number of other 
epithets, including) the goddess Bhagavati's warrior, champion over eleven chieftains, worslipper 
ofthe lotus feet of the god Sidhanátha,—Ràghava-Dévarasa's sons Tipparasa, Dairava-déva and Bom- 
marasa, Dallàála-Déva (having given) Yalagali-nàd ;—in order that Ballàá]la-Déva might rule the 
earth, —they granted Kenkere in that nàd for the cfferings of the (god) Sivagangenátha, free of all 


impoSts. Imprecations, 
83 


Date 1532. A.D. 


Be it well. (On the date specified), at the time of an eclipse of the sun, — when the mahárájà. 
dhiràia ràja-paramé$vara Kathári Sàlva, vira-pratàápa Achyuta-Ràya-maháráya was ruling the 
kingdom ofthe world:—in order that the anointing, worship, offerings, illuminations and all 
other ceremonies of the god Gangàdhara dwelling in the southern 10861 might continue for all 
time,—his doorkeeper Kàmana-Náyaka,—that merit might accrue 10 Achyuta-Ráya,— made ೩ 
grant of the S'ripatihalli village, with ali rights. Impcecations. 


৪4 
Date about 1140 A.D. 


May this secure the fame of the sun to the lotus this Mitra-kula, Vishnu of the A dala-vaii.sa, 
even that Náyaka's 6868119, 
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A temple which caused the rays of thesickle moon to tremble did he make, the hill of S'ankara 
did he make strong above, a S'iva temple did he make, and in order to make known that it was 
81164 with merit, with affection he made in the S'ivagaiigé$a mountain a temple which should be 
an abode for his family namoe,—the sàmanta-Kunjásanam (or Brahmá of feudatories). The jewel 
ornament of the Adala-kula, the sun to the lotus the Ada]a-kula, known as the Adala lord of 
exalted character, Bitti-Déva, of excellent fame, made this S'iva temple. For flower garlands, 
worship, offerings, lights, water, sandal, incense, fried grain, vessels and cloths, he gave the 
tribute of 2 pana payable to him. — Besides this, in the name of his father, the Brahmé$vara temple 
and Brahmasamudram village. And in addition, Jinálayas and Adalé$vara temples, and the Adala- 
samudra ; and the slining Vishnusamudra, as a tank filled with dharmma, did he have made and 
built that it might befor the exaltation of his own line,—the crest-jewel of. the Adala-vamáa, 
Vishnuvarddhana. After that, 10 memory of his father's death, he had the Bóchasamudra tank 
built, and to complete the glory of S'iva and promote the temple of Ké$ava, he gave five kodiges in 
land as dharmma, on the application of the Brahmans,—Bitti-Déva, the heroic king. Be it well 
with Vishnu-sàmanta, and may he live for ever. 


55 


: Date? 1159 .4.7. 
Beit well. (0௩1416 date 80601866), the Hanuman in artifiee, S'ivauna,.. for the offerings of 
the god 0೩7 801178, gave the Bittisamudra tank,  Imprecation, 


86 


Date 1721 A.D. 
May it be prosperous. Deit well. (On the date specified),.. .. (rest. illegible). 


87 


١ Date 1366 4.1 


(On the date specified), Heggunda Baira-Dàsa's son Mára-Dása, for the god Sivagaugenátha, 
0n the rock in front of the máchasále set up this 11/0/1610 pillar. 


88 
Dale ? about 1120 .4.D. 

Oa the (anniversary) day of the Chóla-Ráya of the Kali age, Kencha-S'0ma,—120)0 Odeyars 
will eat (ov be fed) in (the temple of) Gangádhara.  Bitajede Nanjeya-déva, Clavarada Ganga, ... 
89 

Date 1721 4.7, 


May it be prosperous. Tirtha-Gangádhara. 
Be it well (Oa the date specified), the Oleya of the S'iva cave (rest broken off). 
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an 
1 ட 


Date 1630 A.D. 


May it be prosperous. 09109138006 to Ráméévara, greatly worshipped by Rámachandra. 
Obeisance to Sambhu ಓಂ, — Praise of the Boar. 


Beit well. (Onthe date 50601866) ,--೩॥ the divine lotus feet of the great god of gods, the 
emperor of the gods, Ráméivara-svàmi,—when the rájàdhirája rája-paramé$vara vira.pratápa 
S ri-Ranga- Déva-maháráyaraiya, seated on the jewel throne of Ghanagiri, was ruling the empire 
of 106 world ——thy beloved votary, of the fourth gótra, the Yalahanka-nàd prabhu, Kempa- 
Nanje-Gauda's grandson, Hire-Kempe- Gauda's son, Immadi- -Kempe- Gauda, having made petition, 
caused to be written and given ೩ copper $ásana as follows:—The two villages Kanchugáàrahalli 
and Hálusinganahalli, belonging to the Mágadi-Sime, have I grauted, with all the usual rights 
(specified), for the daily offerings and illuminatons, the great car festival, and all festivals at 
the parvas, —and I pray that you will grant me the fulfilment of my desires, and protect me, bestow- 
ing full favour upon me. 


Usual imprecatory verses. 


This copper $àsaua was written by the hand of the secretary (76/0610) S'eshayya, in the 
presence of the official Venkaiya. The worship and service of this god are granted to Sikhá- 
113193173. Immadi-Kempe-Gauda's approval. 

2 ^ 


Date 1009 A.D. 


May it prosperous, 0016158006 to Virabhadrésvara, 0106158709 to S'ambhu ಓಂ. 


[] 
ந்‌ 


Be it well. (0௨116 date specified),—fíor the serv.ce of the lotus feet of the great god of 
gods, the emperor of tie gods, Virésvara-svàmi,— when the rájádhirája rája-paraméévara vira- 
pratàpa S1i-Ranga-Déva-maháráyaralya, seated on the jewelthrone in Ghanagiri, was ruling the 
secure empire of the world:—thy beloved votary, of the Sadá$iva.gótra, the Yalahanka-nád 
prabhu, Kempa-Nanje-Gauda's grandson,  Hiriya-Kempe-Gauda's son, Immadi-K empo-Gauda, 
lhav.ug made petition, caused to be written and given a copper 888808 as follows : - Hanchekuppe, 
Vóta, Atimigere, and Kempapura, 4 (villages) belonging to the Másadi-Sime, have we given, with 
a!l usual rights (50001800), for tie daily offerings and. illuminatious, the great car festival, and all 
festivals at the pakshas and parvas,—aud pray that you may hav» full mercy upon. me and protect 
me, granting the fulfilment of my desires. 


With the approval of the priest of this temple, Lihàgamaya, have we granted to. Namasivàya- 
S'ikhàmapi-dikshita remission of (the payment of) customs, forest watch, and bédwmané to the 
palace. 


Usual imprecatory verses. 


This copper $àsana was written by the hand of the secretary (ráyasada) Enkapa, in the pre- 
sence of the official Kónapa and Yengatagiraiya. 


Imniadi-Kempe-Gauda's approval. 
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3 | 4d 
Date 1113 A.D. | 


May it be prosperous. Obeisauce to கேரம்‌ Gangádhara,  Obeisance to. S'ambhu ৫০০, 


Be it well, (On the date specified), —for the service of the divine lotus feet of the great god of 
gods, the emperor of gods, Gavi-Gaugàdhara-svàmi,— «when the rájàdhirája rája-paraméévara vira- 
pratápa  S'ri-Ringa-Déva-maháráyaraiya, seated on the jewel throne iu  Ghanagiri, was 
ruling the empire of the world ;—thy beloved votary, of the Sadá&iva-gótra, the Yalahanka-nàd 
prabhu, Mummadi-Kempa-Gauda's grandson, Mummadi-Dodda-Virappa-Gauda's sou, Mummadi- 
Kempa-Virappa-Gauda, having made petition, ciused to be written and given a copper 58580೩ as 
follows :—The Udduralahalli village belonging to the Mágadi-sime have we given, with all the 
usual rights (specified), etc. (as in the preceding inscription) — 

This $àaana was written by the hand ofthe serretary (ráyasto) Venkatapati, in the presence 
of the official Aunájaiya. 


The service and worship have we given to Komáraiya. 


(In Sanskrit) —Be iv well, May it prevail the agrahára founded for the good of his subjects by 
the glory of the Yalavanka-vamsa, Kempa-bhüpa's son Vira-kshitipàla's son, lord of the whoie circle 
of the earth, Mummadi-Kempa-Vira-nripat!, the setter up of SóméSvara. 

(In Kannada)—Kempa -Virappa granted to Ummanna, the ponchángi ot Màgadi, Ungaságara 
as an agrahára. (signed) —Ke mpa Virappa. 


4 
Date 1719 A.D. yam 
Obeisance to Sómóé$vara-svami. 


À grant by the same peraon as in No 3 above, in the same terms, —of Jattanahalli, S'irupata- 
halli and Kempaviranágadapéte, belonging to the Mágadi-Sime. 776 serrvice and worship of this 
temple, at the time of consecration, in the presence of the god, have we given to Komáraiya. 

This 585811೩ was written by the hand of the secretary (ráyasta) Venkatapati, in the presence 
of the official Annájaiya and Huchchanna. 


Mayanáàyakanahalli was granted as an agrahára for 95. 
5 
Date 1674 A.D. 


Beit well. (Oa the date specified), when the rájàdhirája 09120063522, S'i-Ranga-Riya- 
raiya, seated on the throue in. Ghanaziri, was ruliug the empire of the world :—the Yalahanka- 
nàd prabhu Mummadi-Kempe-Gaudaiya, giving to Háraugahalli near *Migadi belonging to him 
anotlier name Mummadi-Kempaságara,—as مالسا‎ for the tank, granted to Dàse-Sóyi lani (speci- 
fied) in Hálsettiha]li aud Sripatihalli. Imprecation. 


L'ate 1524 A.D. 


Be it well. (On the date specified", —for the service of jewels of (the god) "l'iruvengaléávara of 
Mágadi,— iu order that merit might be to krishna-Ràya-maháráya,-—Tirumarasa of that matha 
೩11100 for the god's treasury the custo 05 and all tolls i3 the gol's villages. Imprecation. 





92 11௨௨01 Taluq. 


And seeing this, Timmanna-dannáàyaka,—iu order that merit might be to Tiruma[la]-Ràya,— 
aranted all the customs aud tolls that ha1 previously been paid. 


7 
Date ? 1578 A.D. 


(In the year specified), Iruva-Vira-radi granted to (the 800) Tiruvengalaiya land (specified) in 
Pemmanahalli, for a daily tray ot offerings. Imprecation. 


8 


Dale 1681 A.D. 

(Oa the date specified), when the rájádlurija paramésvara vira-pratàpa Sri-Ranga-Ráya- 
Déva-maháráyaraiya, seated on the jewel throne, was ruling th» empire:—of the fourth gótra, 
the Yalahanka-nád prabhu Immadi-Kempaiya-Gauda's grandson, Mummadi-Kempaiya- Gauda's son: 
Mummadi-Dodda-Virappa-Gaudaraiya granted to Timmappaiyangáàr of the Srivatsa-gótra and 15 
other Brahmans, in the east o the Mázadi-sime, in the Yeleyür-lóbali, the two villages Kallikere 
and Donkanapura. ০ அ শা 

9 


Date 1194 A.D. 


Be it well. When (with usual titles) vira-Ballàla-Déva was ruling the kingdom of the world— 
(on the date specified), (stops here). 


10 
Dale 1194 4.7. 


Beginning as in No. 9 above,—goes on to say that the great minister ,., Gauda and ೩ number 


of others (named) granted Uduvagere in Dàsarayanahal]i-nád as ೩ kodige to  Chakkarabhàvi 
Manja-S'ett/'s son Kóteyappa-S'etti,  Imprecation. 


2 f 
4 கூ. Í 


11 


Date 1520 A.D, 

Beit wel. (0೩ the date specified! ), in. the Sólüc-5ime,—which Krishna- Ráya-maháráya 
had favoured for the office of. Nàyaka t» Apparasaiya, son-in-law of the protector of the dhavma of 
the mahirájàdhiràja ràja-paramé$vara Krishna-Ráya-maháráya, and agent for his affairs, Sáluva- 
Timmarasaya,—Nágisetti-ha]li have we granted,—in order that dharma may be to Krishna-Ráàya- 
maháráya,—to our árádhya Tàtaya's wife (18011) Nalladàyamma. in sole possession, as an agrahára, 
with all rights (specified). 

Usual final verses, 


The Sólür stone-mason 'l'immaya engraved it. 
12 
Date ? 1692 A.D. 


(In the year specified), for the service of the goddess of Délakere, all the people of the village 
granted land (specified). Imprecation. Names of those who set up the stone. 


——— —— 





1 arie ॥ 9 89 . உச ^ 2 . ^ 
'T'he S'álivihana s'aka 18 introduced with the unusual phrase- vijayábh yudaya-s'risAti-yulanáda 
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13 


Date 1340 A.D. 


(0௦ (136 date specified), when vira-Ballála-Dévarasa was ruling the kingdom of the world :— 
kKàya-dannàyaka's son Dalapa-Náyaka's soldier Màdambála Danti-Setti's son Alappa, being 
attacked in the Sárandi road by robbers, fought in the,..country, and took svargga by force. 


14 | 


Date 1169 A.D, 


Be it well. When (with usual titles) Hoysala Nárasimha-Déva was ruling the kingdom of the 
world :— (in the year specified), when Kalaramangala Düra-sáàvanta and others (named) attacked 
.... .. , And fought against the fort, Channa slew their Heggade, ...... (rest 2llegible). 


15 
Date 1315 4.7. 


Beit well. When (with usual titles) vira-Ballála-Dévarasa was ruling the kingdom of the 
world :—(on the date specified), the Kaluhür (with, numerous praises) jagad-guru م‎ 
and the senior ... of Dórasamudra, with the carpenters, blacksmiths, goldsmiths of the four náds, 
and all the Vira-Pàánchála, uniting, granted a stone . $àsana as follows :—F'or the god Allálan&tha 
are granted ,all the rice-fields, together with the 107% and favudi belonging to them.  Imprecations. 


16 
Date 1497 AD 


(Nágar& characters) 
May it be prosperous, De it well. (On the date specified), for the god Vithala of Sátanür, Nala- 
sómayáji of.... granted as à kodagi. ...... 
17. 
Date 1562 A.D. 


Be it well. (On the date specified), the mah&-mandalé$vara Ràma-Rájaya-Déva-mahá-arasu 
and the prabhus of Kaleya in Sati-nàd, remitted to the people of Sati-nàd the tax for riding at 
marriages, and Sadàsiva-Ráya put a stop to riding at marriages in future. Imprecation. 

This dharmo Chólenáyakanahalli Gangapa-Náyaka aud (stops here). 


18 


Date 1368 4.71, 


Be it well. With all titles, & great submarine fir» to the ocean the Pásaodas (or hereties), the 
original slave of the lotus feet of the king of S'riranga? , donor of a path to the jewel mantapa of 
the Vishuu-lóka, — Ràmánuja triumphs, the king of royal 9௨118, 


(Oa the date specified), at the time when the mahá-mandaléívara, subduer of hostile kings, 
chavnpioa over kings who. break their word, vira-Bukka-Riya was ruling the kingdom of the 
world : eee having arisen between the 0೩1115 aud the bhaktas (or faithful), the Jains of all the [809 


within Aneyagondi, Hosapat'ana, 17611300006 and Kalyaha3 having made petition to Bukka-Ráya 
that ಟಿ16 bhaktas were unjustly killing them,—at the hands of the S ri-Vaishnasas of the eighteen náds, 


னை சைதை ர உ ப அ ಅಂ T ৮০০৬ ————————— 
শখ i isa version of the original at S?ravana Belacla, No. 133. 82 rirangam near Trichinopoly. দাড়া where this inscription is. 


14 
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including all the chief শিরিন of Kóvil, Tirumale, Perumál-kóvil, and Tirunáráyauapuram,! 
all the samayis, allthe $divikas, móshtkas, the bearers of the Lirumani and 1120008, the sons of 
the forty-eight generations, the Sàvauta-bóvarkkalu, the Tirukula and Jámbavakula,? —the Mahá- 
ràya (declaring) “76 will not be ೩ screen for your Vaishuava 027১270071১ gave the following decree :— 
In the five bastis, the Ka/asa, jagale, jagate and others the five big drums are allowed. 10 others 
they are not permitted. They belong to the Jaina samaya (or conzrezation). "The S'ri-Vaishnava 
samaya, which has increased .. .. .. .. (most of the 768! is sllegible). 


19 


Date 1841 A.D. 


Beit well, By order of (with usual titles, iacluding) the terrifier 0 Chó]a, Varála, Gaula and 
Gürijara, the establisher of Chóla-Ràya, the setter up of Pándya-Ràja, ೩ spear for the head 01 
Makara-Ráya, Trinétra to the Pallava Pallaváditya, .. .. .. 10 Jagadéva, .......... the pratápa- 
chakravartti Hoysana vira-Ballála-Dévarasa, (on the date specified), the following order was granted 
to the Vira-Panchála of HTuleyanahalli in the Hulénahalli-nàd :—(the details are nearly all effaced). 

Imprecation. | wn 

] 20 
V 
Date 1888 A.D. 

May it be unobstructed. Be it well. (Onthe date specified), the maháràjàdhiràja rája- 

paraméévara vira-pratàpa Bukka-Ráya's soldier Vithalanátha had this tank and sluice made. 


21 
Dale 1531 A.D. 


Beit well (On the date specified:, by order o* the mahárájàdhirája ràia-paramé$vara viraz 
Achyuta-RAya-maháráya's brother-in-law Nilaka-Ràja's (son) Singa-Rája-Vodeyar .. .. .. ೩ grant 
was made of the .. .. .. உ. pura village for the god Kallésvara. 


22 


Dale 1512 A.D. 


(In the year specified), in the time of the great Krishna-Ráya,—Mayi-Déra and others made ೩ 
grant of land for the god Kalinátha. Imprecation, 


23 
Date ? 1649 A.D. 
(In the year specified), Ké$a-Sóme-Nàyaka cleared the mortgage 01 the rice lands of Dévanakere 


216 Hulikatte belonging to the god Kallósvara of Kalleha.  Imprecation. 
25 


Dale 1021 A.D. 


(In the year specifed), the priest who performed the worship of Kallé$vara, Lingapna-vodeyar's 
son Chandrasékhara-vodeyar,—in order that merit might be to the Yalahanka-nàd prabhu Immadi- 
Kempe-Gauda,—........ 02.6666 


Komara's writing. 
அப ப ——— —ÀM——————— "REG ————— M10 1 இ இர இ cs 
! These four places are S'rirangam, Tirupati, Kánchi or Conjeeveram, and Mélukóte. 
RO explanation of these several names see S/ravana Delgola No. 136 (in Vol. II of this Series). 
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27 
Date ? 1049 A.D. 


(In the year specified), Kencha-Sómana-Náyaka granted for the god Kalle of Kalleha, lands 
(specified) in Dévanakere and 1001168116 belonging to the Sólür-Sime. Imprecation. 


28 
Date 1558 A.D. ١ 


Be it well, (On the date specified), when the mahárájádhiràja paraméivara vira-pratápa Sadá- 
Siva-RÀya, was ruling the kingdom of the world :—the mahà-mandalésvara, Konda-Ràja-ayya's agent 
Korlakupte Kondamá-Náàyaka, ia the presence 08 Achapa-dannàyaka of Kalya, granted to the god 
Virabhadra's samajáchára Kempa-Siddhe-déva's (son) [V ira]bhadra-déva a 50/11/10 as follows ;— 
... pura which was formerly granted free of alltaxes [by order of] Basapa-Náyaka, in the time of 
Narasinga-Ráya, we now grant to you free of all taxes.  Imprecation. 


7010 1674 A.D, — — 

May it be prosperous. Be it well. (Oa the date specified), when the rájàdhiràja rája-para- 
mé$vara 718-07೩ 0೩ Sri-Ranga-Ráàyanaya, seated on the Ganagiri throne, was ruling the empire 
of the world :—the Yalavanka-nád prabhu Mummadi-K empe-Gaudayya, giving to Heraliganahalli 
Ambógráàma in the Mágadi-hóbali belonging to him, anotber name of Mummadi-Kempaságara, 
formed it into 12 shares, which he bestowed on the Bralhmans named, granting them all the usual 
rights (specified), and made these over at the eclipse of the moou, to be enjoyed by them 10 perpe- 
tuity, they averting all calamity from the village. 


Usual final ೪೮೯೯೦8. | | 
30 


Date 1674 A.D. 

Beit well. (On the date specified), when the rájàdhirája paramésvara S'ri-Ranga-Ràyanayya, 
seated on the Ganagiri throne, was ruling the empire of the world :—the —Yalahanka-nád prabhu 
Mummadi-Kempe-Gaudayya, giving to Horaliganaballi in the  Miágadi-hóbali belonging to him 
another name of Mummadi-Kempaságara,—for the tank, gave to Bávala Dása-bóyi lands (sp:cfied). 


11101601108. 
31 


Date 1435 A D. 


Beit well. (Oathe date specified), at the time of the eclipse of the sumn,—in order that 
merit might be to the mahà-mandalééávara .. .. Immadi-Narasinga-Ráya,— .......granted ...... 
.. .. for the offerings to the 604 Saakara of Mánugal. Imprecation. 


32 
Date 1484 A.D. 


Be it well (On the date specified), when the mahá-man4dalé$vara, champion over tle 
mustacbes of the world, Kathári-SÁ]luva Na[rasin]ga-maháráya was ruling the kingdom of the 
world:—...... .gave this village to Sidadéva 01678175 son Gangeya-odeyar, with all the fields and 


revenue, as ೩ s'rótriya.  Imprecation, 


96 Mágadi Taluq. 


33 
Date ? 1650 A.D. 


(In the year 80601866), Marula-déva of the Chikkabhàvi throne, Chikkappa-vadeyar-déva 
granted to Siddaviranna-vadeyar-déva of the Herür Gavi-matha his Maruladéva-katte and Chikka- 
déva-katte, with the lands belonging to them.  Imprecation. 


34 
Date 1638 A.D. 


PF AP 


(In the year specified), Kademane Visvé$vara-bhatta, a resident of Kási, founded the 


Alalukuppe village. 
(signed, in Nágari) — Visvésvara. 


35 
Dale 1667 A.D. 


(In the year specified), the Yalahanka-nàd prabhu Hiri-Kempe-Gauda's grandson, Immadi- 
Kempe-Gauda's son, Mummadi-Kempe- 0889, having had a matha built in Kási, and a linga set 
up, granted for the dharma of the matha 919 Alalukuppe village, from love to 17151861೩೧೩. This 
Sásana ...... to Akshantala Mudu-bhatta. 


36 
Date 1049 A.D. 


(In the year specified), Basava (or bull) made by Kottahalli Santayiya's son Madauaya. Basava 
made by Arulakuppe Rámayya's grandson Sambhulinga. 


37 
Date 1732, A.D. 


(Onthe date specified), the rájàdhirája rája-paramé$vara praudha-pratápa apratima-vira- 
narapati, seated on the jewel throne of Mahishür, Cháma-Rája-Vodeyaraiya granted for the 
great god of gods, emperor of gods, master 01 myriads of worlds, the goddess Chàmundésvari, 
did with all usual rights (specified). 


38 
Date 1316 A.D. 
Be it well. When (with usual titles, including) establisher of Chóla-Ráya, setter up of Pándya- 
Aáya,—pratápa-Nirasimha-Ráya's son Hoysala Dallála-Ráya was ruling the kiugdom of the 


world :—(on the date specified), 116 granted to (with numerous epithets) Vidyáráju-batw an ele- 
றவர்‌, and Gajagáraguppe, with all rights. 


Imprecation. 
39 
7 Date 1815 4.7. ॥ 
be it well. When (with usual titles) vira-Ballála-[Déva] ............... ;- (on the date Speci- 


fied , he mad: a similar grant to the above, nearly all effaced. 


Magadi Taluq. 67 


42 
Date 1712 A.D. 

Kempa-Virappa.  Obeisance to S'ambhu ಹಂ, 

Beit well. (On the date specified), when the rájàdhirája paramésvara S'ri-Ranga-Rája- 
maháràyarayya, seated on the jewel throne in Penugonda, was ruling the secure empire of the 
world :—of the Rá$yapa-gótra, tho Yalahanka-nád prabhu Mummadi-Kempe-Gaudaraiya's grand- 
son, Mummadi-Virappa-Gaudaraiya's son, Mummadi-Kempa.Virappa-Gaudaraiya gave to the 
Brahmans of the 24 vrittis of his azrahára a dharma $ásana of a gift of land as follows,—In our 
Mágadi-Sime, forming Mayináyakanahali, Mádanahalli, and Hanumápura, with ೩ garden of 0 
trees under tho Kempaságara tank, into an agrahára named Mummadi-Kempavíraságara, contain- 
ing 24 shares, he bestowed them upon the Brahmans (named), at the time of settinz up the god 
96106352012, 

4 
Date 1475 A.D. 


3௦ Be it well. (On the date specified), when Déva-Ráya-maháráya was ruling all the empire :— 
the Hallikàra of Sambuvanahalli, Tippe-Náyaka's son Tirumala-Nàyaka had this pillar made. 


45 
Date about 1515 A.D. M LET 


The first part is gone. 

50181 Kempanapura and Damminakatte, thes» two villages, were granted for the worship and 
decorations of the god Tiruvengalanátha of Kencha, with all usual rights (specified), —in order that 
merit might be to Krishna-Bàya-maháráya. 

Usua! final verses. | 
| 47 META. Pe 
Date about 1120 A.D. 

Be it well. When the mahà-mandalé$vara, the capturer of Talakàdu, [Vira]-Ganga [Hoysa]la, 
த பாற்‌ tke... of all his enemies, ...امو‎ X... ಗೂ 

(rest effaced). " 

48 (1 7২7 
Date 1540 A.D. | 


May it be prosperous. Be it well. (Oa the date specified), in the presence of the Virupáksha 
Linga on the bank of the Tanzabhadrá, th».... ...ràja paraméSvara vira-pratápa Achyuta-Déva- 
maháráya,—had Maravür, which possessed a former 88887೩, restored, —in order that dharma might 
be to Narasanna-Náàyaka,—and granted it witli all usual rights (specified). 

Usual final verses, 

49 
(3 X 
Date 1370 A.D. M 


Beit well. (On the date specified), of, with all titles, having Nandinátha, Bhringinàtha and 
Virabhadra-déva as his chief (attendants), the god of. S'ivazanga, whichis reckoned to be ೩ new 
Kailása, the western Váranási, and an original place of the earth, —among the chief mahá-mahantus, 
the yatisvararàya Sirigiri-déva-odeyar haviny given a command to the child of his favour Mayanappa's 
son Kallippa's younger brother Virappa, with the authority of his elder brother, to build the town of 

15 
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S'rigirisamudra,—of the revenue from the lands and taxes of that S'rigirisamudra village newly 
formed by Virappa, one-half being aasigned to the king, 50 honnu will be taken for the god, and of 
the various taxes (specified) all over and above the 50 hounu 18 w/tár (or reinitted). Imprecations. 


^ 50 
Date ? about 1550 A.D. 

(In the year specified), when .. .. .... Déva-maháráya was ruling the kingdom of the world :— 
in order that dharma might be to Uchangi Basave-Nàyaka,—-a grant was made of some place belong- 
ing to Sirigiri. Imprecation. 

52 
| Date 1564 A.D. 

Be it well. (On the date specified), Bisagür Kariya.Channappa-gauda's son Góvinda-gauda 

had the big stone gateway on the west of Bisagür made. 19196 S'riyya made it. 
54 
Date 1529 A.D. 

(In the year specified),—in the time of Krishna-Ràya-maháráya, —the Ela[hanka-nád pra. 

bhu] .. .. -... yya's son ...... pa-Náyaka had the stone gateway made. 2m 
55 
Date 1306 A.D. 


Be it well, When (with usual titles, including) uprooter of the Magara kingdom, establisher 
of the Chóla kingdom, supporter of the Pàándya-kula, the pratàápa-chakravartti víra-Ballà]a-Déva- 
rasa was ruling the kingdom of the world ;—.. ....to Basavàràdhya, the chief Vira-Panchálas 
(on the date specified) made some grants which are almost wholly effaced. EE 


1 


' ಚ 11. 57 
| Date? 1389 A.D. 


May it be prosperous. (In the year specified), Panchágni-dikshita had the waste weir clearly 
dug out, had the breach built up, and restored (the tank). 


58 
Date 1315 A.D. 


Be it well. When the Hoysapa pratàpa-chakravartti vira-Dallàla-Dévarasa was ruliug the 
kingdom of the world;—(on the date specified), the great minister ... Dévappa-danpáyaka and 
others (named) and all the subjects and farmers of Huleyanahalli-hàd made a grant of ,..... to the 
Sauvareni sénabhóva Rájanna as ೩ kodage. 

59 


Date 1317 A.D. 


be it well. (Oa the date specified), when the pratàpa-chakravartti Hoysala vira-Ballàla.Déva 
was ruling the kingdom of the world :—that king made certain grants (mostly effaced) to the offi- 
cer .... of Gengeya-dannáyaka, son of Aluva-dannàyaka, one of the royal dandanáàthas of the 
ராடி... .. Imprecations. 
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60 
Daie 1540 A.D. 


May it be prosperous. Be it well. (Onthe date specified), when the mahárájàdhiràja rája- 
09180363520 vira-pratàpa vira-Achyuta-Déva-Ràya-maháráya was ruling the kingdom of the earth 
in peace :—... chavara Timma ...,—in order that merit might be to ...... Vodeyar, —made ೩ 
grant of 000. . .. muda village for the god Tiruvengala»átha. 


62 
Date 1537 A.D. 


(On the date specified), when the mahàrájàdhirája paraméivara vira.pratápa Achyuta-D6va- 
maháráya (was ruling) :—Pápeya-Nàyaka-aya's agent Timmappa-Náyaka remitted the marriage tax 
in the Sólür country. Imprecation. 


64 
Date ? 1980 4.7. t 
(Tamil) —(The first portion of this inscription is gone) 
NE e... May this charity" Continue  ...... (On the date specified), I, Irugaman, 


granted, with pouring of water, as à pious gift, this temple and land to Panmi-déva-bhatta, ೩ S'iva- 
Bràhmana of the Bháradvája-gótra and S'iva-sütra. 

He who injures this charity 511811 17007 the sin (of him who has) committed (it) between the 
Ganges and the Kumari (Cape Comorin) and the sin of him who has killed a tawny cow. 


There is no guide but virtue to those who ? understaud virtue. 


66 
Date ? 1559 A.D. 


১০০, (On the date specified), Ràmappa-ráutta granted for the god Tiruvengalanàtha of Nilagiri 
the flower garden of the town, rice land under the old tank of Puragiri, and the temple which .. .. 


and all the people had built. Iu connection with this, for the muliga sujana 2 kásu, for عط‎ 
bullock 1 kásu. 


G7 கூல்‌ ಕ್ಷೆ 


ப U‏ ل 
Date 1554 A.D.‏ 
Beit well. (Onthe date specified), when the mahàràjàdhiràja paramé$vara vira-pratápa‏ 
Sadásiva-Ráya was ruling the kingdom of the world:—EBáma-Ràja Sriranga-Déva-mahá-arasu's‏ 
agent S'ankaraya made a grant for the illuminations and offerings of the god Nilagiri Tiruvenga]a-‏ 


68 


Date 1516 A.D. 


Be it well, (On the date specified, in the year Dhátu, included in the first group)! when the 
mahá rájàdhirija ráia-paramé$vara vira-pratàpa Krishna-Ráya-maháràya was ruling the kingdom of 
the world :—the ageut for his affairs, Màde-Nàyaka of the court, granted to Jaggeya-Viranna- 
odeyar-déva of ihe pura of Arisinagunte a dharma-sásana of the pura as follows ;— Whereas in 





1 টার : 
Uttamam bisige—The cycle of 60 years 1s divided into three groups of 20,—the first, the middle, and the last. 
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the Sólür-sime favoured to me by Krishna-Ràya-maháráya for the office of. Nàyaka, you have formerly 
been paying jódi for the pura of Arasinagunte,—in order that dharma may be to Krishna-Ráya- 
maháraya,—-having made petition to him, we have remitted the jód and given it to you free 08 all 
imposts, with all the usual rights (specified). 


Usual final imprecatory verses. 
| | 71 
| Date 1982. 4.7. 
Be it well. Obeisance to Ganádhipati, and S'ambhu. Invocation of the Boar. 


Beit wel. When (with usual titles) the pratápa-chakravartti Hoysana vira-Nárasimha- 
Déva [was ruling] :—(in the year specified), some grant was made apparently for the god Vikrama- 
pálésvara ( nearly ail effaced). 


Usual final imprecatory verses. 


- 74 


Dale 1547 A.D. 
May it be prosperous. Be it well When the mahárájàdhirája paramé$vara vira-pratápa 
Sadásiva-Ráya was ruling the kingdom of the world :—Salaha-Rája Chennaya-Déva-mahá-arasu's 
agent Mudagatta Panditayya,—--in order that merit might be to Sadá$iva-maháráya,—granted to 


the god Virabhadra 01138085801) the Rámápura village of the Bánavádi-sthala for the illuminations 
and offerings. 


Usual final iraprecatory verses. 


Nf ١ 75 த | (| 
Date 900 A.D. 


| 

Beit well. (On the date specified), when Kannara-Déva was ruling the kingdom of the 
world :—Ganga- Bhima, the son of Ma ... da named Durvinita, (apparently erected ೩ temple, the 
inscription is much effaced here) 


When the town was plundered, in his exertions for victory, Dadiga, the eldest son of Ganga. 
Gachchi, ná]-gàvunda of the Manne-nàd Three Hundred, having gained an abode in Vaikuntha,— 
he had a temple made for 10801265599, and granted for it lands (specified). The dharma of this 
temple will ௨00206 to Dadiga. The work of this temple was done by Gangáchári. 


5 1 76 
vis | | Date about 1150 A.D. 
B» it well. In the reign of Vishnuvarddhana Hoyisaua pratàpa vira-Nàrasinga-Déva :—Gangi- 
Setti's son Pápi-Setti gave this tank to the god Nàrasinga. 
" d P asy 
^ Date 1919 4.7). 


(In the year specified), wheu, by order of the pratápa-chakravartti, the Hoysanéávara víira- 
Ballàla-Déva, .. .. madi Maleya-Náàyaka's son Busuvayya-Náyaka was ruling his own nád Yenne- 
gere-sthala ; sete great senior merchant, chief of both (sects of) Nànà Désis, Bánavádi Kalinátha- 
Setti and many others (named) granted 11218500001 to Chikla-Náranappa-gauda asa kodagi. 


இ 
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79 ١ 


102161511 A.D. 
Obeisance to S/ambhu 4௦. (Onthe date specified), the great elephant hunter, Hanuman 


in artifice, distinguished by the name Gangádbara-déva, vira-Chikka-Vodeyar—for the offerings 0 
the god Prasanna Gangádhara—gave Dittasamudra. Imprecation. 


80 ^ 


Date about 1100 A.D. 


CNET [Va]idumba-gàávunda's (son) Mayya 


M" in the ruin of ...... reganür, fought and 
died. À .. vammáchári did the work of this stone, 


81 
Date? 1340 A.D. 


(In the year specified), the pratàpa-chakravartti Hoysana vira-Ballà]a-Dévarasa's son, the 
mahá-sávantádhipati, champion over the world of men, Mayili-Nàyaka, and many others (named) 
all the gaudas, having given Tàvarekere to Honnappa's daughter DBayichavve for the expense of the 


&taff (of offce—dandige),— Anni-déva's son Honnappa and others (named) will enjoy Chattanakunte 


belonging to the village named after her included in Bayichavve's kodagi lands. Imprecations. 
Késava's writing. The name of the village is Dayiravvehalli, ೩ sarbba-kodagi. 


52 
Dale 1524 A.D. 


136 it well, (On the date specified), in the time of Tirumala-Déva-maháráya,—the moon to the 
ocean the belly of the maháràjádhirája rája-paraméSvara vira-bhujabala-pratápa, subduer of Gaja- 
pati and A$vapati, Krishna-Déva-mahàráya, —in the country of the great Sá]uva of the army, lord 
of the four oceans, Timmanna-dannáyaka,—for the chief evening offering of the god Varadarája of 
Kalu-ür, equal to a new Kánchi,—Kónapa-Nàyaka, the bearer of Ganges water to Krishna-Déva- 
maháráya,—in order that dharma might be to Tirumala-Déva-maháráya and to Timmanna-danpáya- 


ka, —made ೩ grant of Márayanahalli, giving it another name of Danáyakapura, to continue as long 
as sun and moon endure ١ ا‎ , 


16 


DOD-BALLAPUR TALUQO. 
:0: 
1 

Date 1510 A.D. 








May it be prosperous. Be it well. (On the date specified), when the maháàráà:ádhirája rája- 
paramé$vara, champion over kings who break their word, champion over the three kings, lord of the 
eastern southern and western oceans, Krishna-Ráya-maháráya was ruling the kingdom of the 
world:—this kiag's father Narasanna-Nà; aka, haviug by the might of his arr.gained possession.of 
the Narapati throne, kingdom and land, and established a firm kingdom, —that Narasanna-Náyaka's 
dalaváyi (or general) Gandaragó ... Náyaka's son (rest built «nto the floor). 


2 


Date about 1535 A.D. 

May it be prosperous, Be it well. (On the date specified, details gone), when the mahá-manda- 
188988 rájàdhirája rája-paramésvara vira-pratápa Achyuta-Ràya-mahár&ya was ruling the kingdom 
of the world :—an agrahára was established, the details of which are effaced. 

8 
Date about 880 A.D. 
Beit wel. When Mahéadra was ruling as king:—the Ganga king fighting, having cut to 


pieces the Aradare-odeya Chika-Rákamose,—in the battle of .... vi, Kalamani slew .. laka and 
gained the Indra-lóka. 
5 
19016 1580 A.D. 


Beit well, (On the date specified), the "TN prabhu Hávali Bayappa-Gauda, for 
the stone matha erected by Namasiváàya-Kempi-Setti, granted the 7110-0664 (or? tolls from 
the four quarters) as follows ;—In the Hanabe. and Tippür countries, for every load of .. .. passing 
through the villages north south east and west, you will take ೩॥ the rate of 1 101043. Impre- 
cation. 

6 e (2 
Dote 1586 A.D. 


& grant in the same year as in No. 5 above, by the same Gauda's son (rest effaced). 


7 
Date ? 1596 A.D. 


sri-Ràma. (In the year specified), the Avati- .nàd prabhu, Immadi.Hava]i-Bayirapa-Gauda 
granted to his sister's son Panne 5000817೩ a kánáchi- fásana (or right to lands) ;—In Hávali- 
Barapa-Gauda's invasion the villages belonging to 70% having been reduced, we grant to you as a 
gauda-godage of equal value, land (specified) in the Antaravali village. 

Imprecation. 
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8 


Date 1969 A.D. 


Be it well. (On the date specified), wheu the pratápa-chakravartti Hoysana bhujabala vira- 
SóméSvara.Déva's son Vira-Ganga-Déva Nárasinga-Dévarasa was ruling the kingdom of the 
world :—(rest effaced) | 


Date 918 A.D. 1 


13৩16 well. (Onthe date specified, figures gone), in the reign 01 Ayyapa-Dévra's son .. .. 
Nolipa ;—.. .. Basava-Setti's son, —when (10৮ various epithets) Sandimalla came and carried off 
the cows,— Kádalvàgil Chabbi-Setti, placing the cows in safety, died and went 60 98005. 


10 
Date about 920 A.D. 


Be it well. Ia the government 01 Ajiuna Ráha ;—Chabbi-Setti's younger brother Maniyama- 
Setti, when tlie cows were carried off, placed the cows in 38160, died and went to sagga. 


11 
Dute 1115 A.D. 


(Tamil)—In the 12th year of the reign of the inahá-mandalé$vara Tribhuvanamalla, capturer 
of Talaikkádu, the strong-armed Vira-Ganga-Poyisala-Dévar-- 


I, S'attayan, ೧1148 Viruntariya-bayankara (terrible to titled kings) Mannai-nàd-àl]vàu, son-of 
Viruntaráya-bayankara Mannai-nàd-à]ván, the gámunda of Mannai-nàdu in Vikkirama-S 6la- 
mandalam, gave, with pouring of water, to the S'iva-Bráhmapa Panma-batta, son of Penua-batta» 
the temple of the god Mudi$varam-udaiya Mahádévar, (situated) on the eastern peak of the hill at 
Purkodi. Worship shall be conducted as long as my line and Panma-batta's line continues. He 
Who says to Panma-batta ৮00. to liis descendants — Do not worship tha god Mudisraram-udaiyár"?— 
shall enter the hell entered by one who has killed ೩ tawny cow between the Ganges and the 
Kumari. This is the writing 01918108820, 


12 
D4te about 1785 A.D. 


Sanad-náma, —Besta Lakka-Náàyaka Singi-Nàyaka,—the service of the gaudike of the Tübagere 
kasaba having been conferred on you,—fÍor 7೦೬೫ livelihood, land (specified) in this great village is 
granted to you as 1116110 ...... Acting according to the orders of the Government, being in obedience 
to the Amil, and wishing for the welfare of the Ahmadi (or Musalmàn) empire, continue in peace. 
Date (gone)! 


14 
Date 1328 A.D. 


Be it well. (03 the date specified), when the pratàpa-chakravartti Hoysala vira-Ballá]a- 
Dévarasa was in Unnámalepattana, ruling tlie kingdom in peace and wisdom :—the great minister 
Punnava's son Méya-danuáyaka made, to Chianaga of Maladipanapura in Elahanka-nàd, ೩ grant. of 
Haduvanahalli. N 











1 த ক 
The inscription is full of Persian terms. T" 
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15 
Dale 8595 D. 
(Oa the date specified), tor the .. ^ soin the লা ame nn -parameévara Krishna-Ráya- 
mabháráya had caused to be built, Saraka-Rja-N àyaka ... 
16 
Date 1416 A.D. 


Beit well (Onthe date specified), the mahárájàdhirája ràja-paramé$vara, champion over 
the three kings A$vapati Gajapati and Narapati, pratàpa-vira-Harihara-Ráya's son ... RÀya-Vodeyar 


Tribhuvana-chakravarti ...... elder 80௩ Oba made 25 tbe mosque on the hill the Tirumale dípa- 
kamba. 
18 


Date 1328 A.D. 

Deit well. (On the date specified), when the pratàpa-chakravartti Hoysala vira. Ballála- -Deva- 
rasa was in Unnàmalepattana, ruling the kingdom in peace and wisdom :—-the great minister 
Ponnanna's son Káma-dannáyaka made, to Elahanka-nád Vi .. da-Gaunda, a grant 04 Kuruvagere 
وم‎ 1.1%. ಕ್ಸ್‌ 

Date 1519 A.D. 


Be it well, (On the date specified), when the ràjádhirája ràja-paramé$vara .. .. Krishna- 
Ráya-maháriya was ruling the kingdom of the world :—to Rámá-bhatta 7೩೫11೩ "Y. "Pw pandita 


was granted the Kanchiganahálu village, having given it another name of ணர்‌ agrahára. 
(much effaced) 
27 


Date 1316 A.D. 
(Tamil) —This inscription is mostly defaced. The date is the only thing that is legible, 


28 
Date 1647 A.D. 
(In ihe year specified), Sambáji-Ráya granted to Channa-Basapa-vadér 01 the Saji-matha 
people's matha the Hachipura (village). Imprecation. 


29 
Date 1471 A.D. 
Beit well. (On the date specified), 60 [Ela]hakka-nàd Hiriya-Bayire-Gauda's son Manche- 
Gaunda, ? a grant was made of Nandigunda. 
30 
Date 1530 A.D. 
( .Nágar$ characters). 
Obeisance to Ganádhipati. Obeisance 10 S'ambhu &c. Invocation of the Boar and 0௨0629, 
From the churning of the milk 00088 by the gods arose like butter ೩ marvel (Chandra), 
dispersing the darkness. His son was Budha, his son Purürava, his son Ayu, his son N ahusha, his 
son 280, whose son was Turvasu, born from Devayáni. In hisline was born, the husband of 
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Dévaki, the king Timma, as famons among the Tuluva kings as Krishna among the Yadus. From 
him was the husband of Bukkamá, the king Iévara, a jewelled crown of virtues to kings. From him 
was born the king Narasa, the son 01 Dévaki,as Káma was born the son of Dévaki, Mauy times 
did he with joy make the sixteen. groat giftsin 18076১8৯৮1৮ and other principal sacred places, 
according to the 6160/85, surrounded by learned nen, so as greatly to increase the fame he lad in 
the world, Ciossing over the Kávéri when in full flood, and seizing his enemy alive, taking 
possession of his kingdom, and making S'rirangapattana his own, he set up the pillar of his fame, 
and won the praise of the three worlds, 00700621706 Chéra, Chóla, and 0101178, and the Ma- 
dhurà kiug Mánabhüsham, as well as the fierce Turushka, the Gajapaii king and others,—from the 
Gangà 10 Laaká, and from the eastern to the western mountains he imposed 145 commands on all 
kings. From Tippáji and Nágalà-Dévi he hil the sons vira-Nrisimhéndra aad Krishna-Ráàya, 
who were like 11002 and Lakshmana. 


Vira-Nárasimha, seated on the jewelthrone in Vijayanagara, eclipsing in fame and policy 
Nriga, Nala, Nahusha and other great kiugs of the world, praised by the Drahmans as far as 
Sétu and Méru, the eastern and western mountains, ruled the kingdom, pleasiug the minds of all 
people. Many gi'ts did he make in Kanakasadas, in the temple of Virüpàksha, in the city of the 
Kàlahasti lord, in Venkatàdri, iu. Kánchi, iu. S'riSaila, S'óna$aila, Harihara, Abóbala, Sangama, 
S'riranga, Kumbhaghóga, in the great Nandi-tirtha the remover of darkness (or ignorance), in 
Nivritti, Gókarna, Rámasétu! and many other sacred places, the streams poured out along with 
which filled again the ocean, which was dried up by the dust raised by the hoofs of his horsemen, 
and thus saved the mountains whose wings were exposed to be cut off by Indra's thunderbolt: 
Names of the gifts he made. Having ruled a perfect kingdom without opposition, this king of the 
earth, famous for his virtues, went to svarga, as if to rule the kingdom of the sky. 


Mightier eveu (1191 hii the king Krishna-Ràya took the earth upon his shoulders as if a 
jewelled epaulette. From lis wide-spread fame all nature became asif cf the same (white) 
colour, 80 that Purári (3'1va) could be distinguished only by the 076 in his forehead, Padin&ksha 
(Vishnu) by his four arms, Padinabhà (Brahma) by his four faces, 1111 by her sword, Ramá 
(Lakshmi) by her lotus, Váni (Sarasvati) by the lute in her hand, Overcome by his glory, the 
sun sinks into the western ocean as if quite unable to endure its distress of mind. As if fearing 
that the seven oceans would provide ೩ refuge to his enemies, they were dried np with the clouds of 
dust ra:sed by the earth trampled t5 pieces bv the 110008 of his horsemen, but they were formed 
again by the measureless streams poured out with the bralmánda, svarsa-méru, aud other his 
great gifts. As though, in order that the donations and wealth he had given might be long enjoyed. 
he would stay the chariot of the sun and provide resting places for ihe gods, he created pillars, 
stretching like mountain peaks iuto the sky, filled with the accounts of his victorious exped- 
itions to each point of the compass and with the names of his titles. Ia 1880ம்‌, S'risaila, 
S'ónáchala, Kanakasabnà, Venkatálri? and other places, so as to add greatly to his glory, did he 
again and again bestow the great gifts described in the Sástras, together with the grants associat- 
ed with them. Puuisher of warhke kings, able in protecting the world which lies in the. arms of 
S'ésha, punisher of kings who 1700೬ their word, giver of joy to 1118 depend nts, fierce. in war, 
&tyled ràájàádhirája rája-paramé$vara, Suratrána of the lliudu kings, destroyer of the tigers the 
evil, ೩ ginda-bhérunda, distingiished by these and other titles; served by the Anga Vanga 


! ot these places-1is Chidambram in 5. Arcot ;2 at Vijayanagar i 3 in INN. VArcot ; 4 near. Tirupati io 1116 same ; 5 Con- 
jeeveram ; 6 in Kurnool; 7 Trinomalee in S. Ar:ot; 8iuthe north of Mysore ; 9in Kurnool; 10 ue«r Raichur ; 11 near 
Trichinopoly ; 12 in l'anjore ; 13 and i4 in Kurnool ; 15 in N. Kanara ; 16 in Madura, 

See the note above. 


17 
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Kalinga and other kings with such words تسوج‎ Look ou us great king ! Victory ! Long life !"— 
his generosity praised by the learued, this king of kings Krishpa-Ráya, seated on the jewel throne 
in Vijayanagara, surpassing by his policy Nriga and (all) others, shone in the power of good fortune 
and the fullness of. fame, from the 6851070 to the western mountains and from the extremity of 
Hémácnha!a to Sétu. 


The world of gods having been taken as his portion by Krishna-Ráàya, after him his 7000608 
brother of meritorious deeds, king Achyuta, took the world of the earth for his portion, subduing his 
enemies, surpassing Indra, and gratifying the desires of the learned. The moon of his fame moves 
in the world in all the 1111/19, and is ever waxing, ever giving joy to the chakóra birds, shining by day 
as wellas by night, hateful to the lotuses (the evil). Swifter than thought orthe wind are his 
horsemen, the trampling of whose hoofs turus the world to clouds of dust,-—why mention the slow- 
paced horses of Iudra ? Fanned with chámaras by groups of the wives of hostile kings imprisoned by 
him, distinguished as 11801017812) the terror of foreign kings, and by many other titles ; often had 
he made the sixteen kinds of gifts in Gókarna, Sangama, Nivritti, the Suvarna river, S'ónádri, 
Parvata, Virinchipura and Kánchi, in the city of Kálahasti also, and in Kumbhaghóna.! The ocean is 
drunk up by the clouds, it was swallowed by Agastya, it was agitated by the arrow of Ràghava, 
and is ever being consumed by the flames of the submarine fire ; it 15 indeed always in process of 
drying up, but the ocean of his bounty is always full. By the Anga Vanga Kalinga and other foreign 
kings is he thus unceasingly addressed, —* Victory ! Long life " Supreme is this king Achyuta, estab- 

1181100 on the jewel throne, dwelling in Vijayanagara, rejoicing in the fullness of fame, excelling Nriga 
Nala Nahusha aud other inferior kings, the home of uaequalled valour and generosity. 


(On the date specified), in the presence of (the god) Vithalé$vara on the bank of the "l'unga- 
bhadrá, he granted to RÁmá-bhatta's وة‎ Venkatéivara-yajva (sütra etc. stated), t the Hosakóta- 
8106 of Morasz-nà], Sàmnbàpura as an agrahára (boundary villages named), with its three liamlets 
(named), giving it the new name Achyutamaháráy&ámbudhi, with all rights (specified). And accept- 
ing the proprietorship of the agrahára, he formed it 1010 24 shares, which he bestowed upon the 
Bralumans (1121090), Such is the $àsana of the gratifier of tlie desires of the learned, and destroyer of 
the pride of hostile kings,—having in view Achyuta's (Vishnu's) ordinance,—of Achyuta-Ráya. It was 
engraved by Mallana's son, the carpenter Viranachárya. j 

Usual final verses, (signed, in Kannada) —$ri- Virupákslia 


31 
Date 1691 A.D. 


( 2618/07 characters)? 


(1156 line nearly all ೯೫೩೦64), 


. . Alzafar, Mohi-ud-din-Muhammad, Aurangzeb Bahádur, Alamgir 7845181, Gháàzi-ul-magházi, — 
in the year 32 of his reign, corresponding with the Hijri year 1101, the fort of Bálàpur Kariyátu 
was in the hands of the Sambà family. It then passed from the hauds of Zambá-dàd, son of Sivá- 
dàd Marhátta, through the exertions of Khásim Khán, Faujdàr of the Karnátak Government, a 
dependency of the Subah of Bijápur, and came into the possession of the Supreme Government. In 
the year 34 of the reigu, this fort was granted by the Presence to this humble servant Sheikh Abdulla, 
known as Fárukh, rnowned in India as ೩ descendant of Sheikh Farid-ud dia Masaüd Chishti AI. 
ajràmi, a resident of Badáyün, suburb of 001118 in the capital Sháhjahánábàd al/as Dehli (Delhi). 











1 

, Most of these places have been identified in the note above (p. 65) 

1 Orisinally ೩ stone with ೩ Hoysala inscription of 1207 (see 1116 second part), the symbols at (116 top were removed and this 
Persian inscription engraved there, leaving the text of the originalas it was. 
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In the year 30 of the reigu was this stone brought with great care from the temple of Fráya, 
distant 2 kos north-east from the fort, and was intended for ೩ building. But asit contained the 
grant of a charity, was erected to perpetuate his memory. 


By order of the a5ove-mentioned Sheikh, this was written by his humble servant Sheikh Muham- 
mad 11802, 


Date 1267 A.D. 


(Kannada characters) 
Obeisance to S'ambhu &c. Beit well, When (with usualtitles) the pratápa.chakravarti 


vira-Hoysala vira-Náàrasimha-Divarasa was iu the residence 01 Dórasamudres, ruling the kingdom 
in peace :—And the mahá-mandalésvara, Tribhuvanamalla, lord of Nandigiri, sun in unfolding the 
lotus the Bhangi-kula, champion over adulterers, champion over the envious, a tiger to the bull the 
enemy, his elder brother's warrior, Déchi-Dévarasa was in the residence of Yelahanka, ruling the 
kingdom in peace and wisdom ; — 


De it well. Renowned in all the world ; having acquired five hundred vira-$àsanas ; adorned 
with groups of many good qualities (such as) truth, purity, good character, justice, modesty and 
intelligence; incarnations of heroism; supporters ofthe Vira-Bananyw-samaya dharma; having the 
flag of the white hill and Garuda ; conspicuous fo highest energy ; lovers ofthe lady Fame ; their 
broad chests embraced by the Lakshnii of victory acquired by their own. arms; mighty in valour in 
the three worlds ; lords of Ahichhatra-pura ; born in the race of Baladéva Vásudé va Khandali and 
Mülabhadra ; haviug ೩ spear-headed rod in their hands ; Kámadévas with a golden bodice ; adorned 
with ornaments of cloths ; connected with the Chó]a-kula; of Chálukya descent; ...... who ௭௮06 
cities ;. . .. .. .. of Jambu-dvipa ; the Five Hundred svámis of Ayyávale, (with) the chief terror of both 
(sccts of) Nànà 18519, the lord of the svàmis of the city of the three worlds, Bhallála-Setti, and a 
nuinber of other 36415 (named). and all of both Nànà 70685257175) the Nakbaras and ........ — all 
uniting, (on the date specified), for the seiv'ce of the god Gavaré$vara, for the illuminations, deco- 
rations, 00611708, and sixteen oblations, and for temple repairs, gave, to continue as long as sun and 
moon endure, the following grants ;—for cut giaio, 1 pana per 10 loads; for cotton in the pod 
various ; for turmeric, 1 pana per 10 loads; for jaggory, 1 pana per 10 loads; for ஞ்‌ leaves .. 





32 
Date ? about 1600 A.D. 


Beit well. Jaya-Kàman (or desirous of victory) having gained heroism, with head bowed 
(to) Manda Mári, ninety-eight are deposited. 
37 


Date 1:51 A.D. 


(03 the date specified), when Rája-Naréndra-bhüpála was ruling the kingdom :—.. ಎ ಯಾ .. 
38 


Date 1828 A.D. 
Be it well. (On the date specified), when, prosperous with the title Vira-Ganga, (16 pratápa- 
chakravartti Hoysana Yalalaparasa was ruling the kingdom of the Puunád Seventy nád in peace 
and wisdom ;—the minister Yenapaya apparently made a grant for the god Varaharésrara. 


333 o এ. -- 
[115 15 ود‎ 0716181108! 11150101100. Beyond the end of the first line is the letter Vf in Nà 280, 
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39 
Date 1807 A.D. 


Be it well. When tha mahi-mapdalé$rara, subduer of hostile kings, champion over kings 
who break their word, vira-Bukkanpa-Vadleyar wss ruling the kingdom of the world:— (on the 
date specified), the mahá-sámantàdhipati, champion «ver the three kings, ...... Nàyaka's son 
BommayyasNáyaka, Auappa, the great Hulukadi-nàd prabhu Buinmzarala Kóta-Gauda, 


40 


Date 1541 A.D. 


May it be prosperous. Be it well. (On the date specified), the Gandragolli dalavàyi 
SonnappaeNáyaka's son Bairappa-Náàyaka 88೩೪೮ to Maleyakánta.déva of the throne ofthe upper 
cave of S'ivaganga a dharma-$ásana as follows ;— 


When the maháràjàdhiràja rája-paramé$vara vira-pratàpa vira-Narasinga-Déva-maháráya 
was ruling ೩ pcaceful kingdom, in the Hulukadi-nàd which vira-Narasinga-Déva-maháráya favour- 
அவாகள்‌ ளா ^ 
ed to me for thé office of Nàyaka, the lauds of the Simpidipura-sime belonging to the Hanabe- 
0 ஆ 


81006, and one pond, we grant to you,—in order that dharma may be to Narasinga-Déva-mahá- 
ráya. Boundaries, aud repetition of the grant, Imprecations. 


4] 
Date 21509 A.D. 


A grànt by the sane to the same as in No. 40, of the lands in Gandragülipura-Sime and a 
pond. 


42 
Date ? 1493 "im. 

May it be prosperous. Be it well. (Onthe dat» specified), when tle mahárájádhir? ja ràja^ 
paramé$vara, champion overthe mustaches of the world, Kathàri-Sáluva Sáluva-Immadi-Ràya. 
maháráya's son Sà]uva-Dévappa-Nà áyaka was ruling the Tippür-Sime as a sccure kingdom ;—the 
Hulukadi-nàd prabhu Bayana-dauda' s son DBayapa-Gaud ೬ grauted Bayirápura, to. tlie. south-east, of 
Varedahalli in the Hejjàji-$:me belonging to the Tippár-sthala, to. Singapiya's son Tiparasaya, as 
au agrahira, Jmprecation. 

43 
Date about 1340 A.D. 

Be it well. When the pratápa-chakravartt: Hoysala vira-Dallála-Dévarasa was in Hosanád, 

ruling the kingdom of the world rest illegible) 
45 
Date 1493 A.D. 

Another version of No. 42 ahove. 

49 
Date 1610 4.D, 


May it be prosperous. 739 it well. (Oa the date specifiel), when the rájàdhirája rà;a-param- 
ésvara Vira-pratàpa Tiru-Venkatapati-Déva-maháràya was ruling the empire :—tlhe great [À ]vati- 


E 
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nàd-prabhu .. .... Dayire-Gauda-ayya's grandson, Hávali-Bayirapa-Gaudar-ayya's son, Immadi- 





Hávali-Bayirapa-Gauda granted to Putanna-paudita (descent etc. stated) ...... [in the] Hanabe-[Sime] 
Ne உ. giving it another name of Immadi.Dayiràpura, free of all imposts. And at the time of the 
eclipse of the sun, to 'irumala-pandita,—iu order that merit might be to his father (named),—gavo 
.. as an agrahára. | Usual final verses. 
50 


Date 1531 A.D. 


May it be prosperous. De it well. (On the date specified), when the mahárijidhiràia ràja- 
paramé$vara vira-pratápa vira-Aeliyuta-Ráya-mahàráya was ruling the kingdom o? the world ;—the 
Gandragolli dalavàyi Sonnappa- Náyaka's son Nàgappa-Nàyaka granted for the god Cliann akésava of 
Kádanár க pura-dharma-sásaua as follows; —In the Hulugadiznàd which the king 1avoured to me 
101 the 0106 of Nàyaka, 'in the Hanabe-Sime, the Kádaaür village, free of all ;mposts, was given; 
in the presence of the god Virüpàksha on the bank of the 'ungabhadrà,—in order that dharma, 
might be to Achyuta-Ràya-maháráya,— with all rights (specified), 0806 repeated. 


Usual final verses. 
51 


Dale 1164 A.D. 


(In the year specified), for ೩ tray of offering to the god. Gangádhara,—a lake of all perfection 

with the power of the three Gancas, au oceau of mercy forgiviug all(evil) deeds, ... donor of 

. to all the fainily of tlie perfect, — of. Kakudgiri, —loftierthan allthe highest mountains ofthe 

earth,! —tlie great ganda-bhérunda to the three kings, Mallikàrjuna-mabáráya's 5011 Junjana-Ráya's 

sarvanáyaka granted 2 dharma-Sàsaua as follows ;—-In the Nelavangala:$ime belonging to our office 
of Náàyaka, the Kanasavàdi (village) have we given. Imprecations, 


52 
Date 1306 A.D. 


Be it well. When (with usual titles) the pratápa-chakravarti vira-Ballàla-D évarasa w as ruling 
the kingdom of the world — (very much here and at the end. effaced). 


(On the date specified), the carpenters, blacksmiths, goldsmiths and all the Vira-Panchála of 


the four nàds, belonging to the Japigu-matha ofthe Hiriya-Kala-matha of the royal city Dóra- 
samudra, granted a copper $asana as follows ;—list of taxes granted. 


55 


Date 1418 A.D. 
Beit well. (On the date specified), Madhure Yalala-heggade-gaunda's son Samayada Káàmara, 
fighting Kare Bomma, when 'irumale .. .. ..........- went to svargga. 


56 


Date 1418 A.D. 


Deit well (Onthe date specified), 11) Madhure, Obbanáda Gándha's sou, in 200010 © 
with his vow, goiug to measure the wheel of the bowmen, ...... for 12 feet deep round the stone wheel 
remaiued without moving, beganthe ? 5808/0106, and made good (his vow). On the master (EAávand) 
going there.. . . (stops here) 





1 
The copy supplied 18 very corrupt. 
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57 


Date ? 1871 D.D. 


(Tamil) — (From the date specified), Perumá]i-déva's sons Ponnappa and Allappa seem to have 
made a grant. (of 187081, as ೩ sarvamánya, tolast as long as the moon and the sun endure, to 
Achchàn-pillai of Madiyanür, on the occasion of their? father Vembi-dévar-ara$ar having per- 
formed a s'ráddhá at NN 


58 


Date ? 1647 D.A. 
(On the date specified), Virüpàksha-Ráya granted the Vi$ranátha-Málipura agrahára belonging 
to Kàmákshipura. 
60 
Date 1306 A.D. . 
Beit well. When (with usual titles) the pratápa-chakravartti vira-Ballála.Dévarasa was ruling 
the kingdom of the world :—(»early all 91460) seems to correspond with No. 52 above. 
61 


Date 1355 A.D. 
Be it well.(On the date specified), when ............... vira-Ballàla-Déva was in the residence of... 
.. ruling the kingdom in peace and wisdom :—(rest effaced) 


62 
Date 1432 A.D. 


De it well. (On the date spscified), when the mahárájádhirája raja-paramé$rara vira-pratàpa 
Déva-ltàya-mabáràya was ruling the kingdom :— (res? 1000). 


63 
Date 1716 A D. 


Obeisance to S'ambhu &c.  ]nvocation of the Boar. 


Be it well. (On the date specified), when the rájádhirája rája-paraméSvara, the honoured (god) 
VenkatésSvara-svàmi, seated on the throne in. Venkatáchala, was ruling the empire of the world .— 
of the fourth gotra, the great Axati-nàd prabhu Immadi-Sonna-Baire-Gaudarayya's grandson, Gópála, 
Gaudarayya's son, Dodda-Dairapp2- -Gaudarayya granted to Subbà-bhatta (descent etc. stated), in the 
Sieekóte-lióbali of his Dévanàpura k kingdom, Kurubarahalli with its 0೩10101 Mavalipura, giving it an- 
other name 0! Dodda-Dairaságara, as an agrahára, free of all imposts, with the 05821 rights (spec: fied). 


Usual final verses. 


64 


Date 2 1009 A.D. 
உப டிக்க. Beit well. (Oa the date specified), the rájádhirájas Kanthi-Ráàju, Kántaiya-Ráju, 
Mántreya-Ràju, and Kharáchüri Nangaiya-Ráju, and seven svámis, —the king having secured an ele- 
phant near the Rangasvámi (temple) of Mágadi, and brought it there to be guarded of— had some 
incantations (or sorcery! performed on it, and its sides being eaten through by maggots, 16 was about 
todie. On which they proclaimed that if any one would cure this elephaut he would be rewarded with 
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gifts throughout the kingdom. — Then Puli-Dairava, than wbom there was no one more ablein the 
world, recovered the elephant from th» feffects of the) sorcery. Whereupon they placed emerald 
bracelets on his two arms, gave him a complete dress of honour, and a thousand varahas,—and 
gave him the tollowiug gifts throughout the kingdom ;—in each village 169) in the town 2ga, in 
the district 1 sheep, for a marriage 102௨, for the threshing floor 1ga, rági 1ga, and 1 load of straw. 
Imprecations. 

18 dána-pat:a was writteu iu th» presence of (the god) Nanjundé$vara. Witnesses,—the sky. 
fire, mother earth, sun and moon, etc, The writing is Gangapa's writing. 


66 
Date ? about 1300 4.7. 
X (Tauiil) A moon to the occan the Vádhüála lineage... ............ Krishpa-kumára ............ giver of 
ப பகை the moon and the stars ............ respected by all in the world. 
60 


Date 1406 4.7, 
(First part gone). 


Be it well. (On the date specified), when the subduer 08 hostile kings, champion over kings 
who break their word, vira-Hariyappa-Vodeyar was ruling the kingdom of the world : —(rest illegible). 


67 
ಗ 5 1 Date 459 A.D. 


ட ৩1 
L "P. Be it well. Success through the adorable Padmanábha, resembling (in colour) the cloudless sky. 
A. sun illumining the clear firmament of the Jáhnavi (or Ganga)-kula, glorious with the wealth 
of the kingdom acquired by the might of his own arm, of distinguished fame from striking through 
the standing! pillar, a wild-fire in consuming the stubble of the forest Bána,—was &timat Kongani- 
varmma dharmma-mahádhirájah. | 


His son, inheriting the qualities of his father, author of à treatise on the law of adoption 
(dattakw 5010), ^dorned with ೩ wound acquired from plunging into many wars, of ೩ wealtli and 
61017 protected by Bhagavat,—was srimat Máàdhava-adhirájah. 

His son, whose fame acquired by (his) many elephants ha1 tasted the waters of the four oceans, 
skilled in riding on the best elephant: and tlie best horses, the destroyer of hosts? of enemies,— was 
$rimad Harivarmma-márájah. 


His son, endowed with the group of qualities inherited from his father and grandfather, in kingly 


policy the equal of Brihaspati, lis mental energy un:mpaired to the end of life, of ೩ valour equal to 
that of S'akra (Indra),—was $rimad Vishnugópa-rájà. 

His son, like Kubéra in the merit of smiting his enemies in great wars, a young (or rising) sun, 
his favour and his anger like nectar and like poison; his sins destroyed by religious rites and nume- 
rous gifts of cows, gold, lands aud other things; of wide-spread fame for his renewal of Brahman 
endowments long since destt oyed ; ೩5 performing the sacrifice of many wars, the sole sacrificer (in 
the world); like Indra, of valour invincible; like Kubéra, wonderful in the possession of 
heaps of inexhaustible treasure ; like Yama in his arrows which destroyed the battlements of the 
neighbouring chiefs; of mighty victorious valour, — was Máàdhava-ràjá. 


By his son Kongani- RÀjà was given to Kádasvàmi$ra, ೩ Taittiriya Bráhman, chief of the Hir- 
anyakési-sütra,—to K&dasvámi of Tippür in the Marugare-ráshtra, in the manner of ೩ Drahman 





1 : ; , 
'The original, instead of the usual s'i/a-sta nbha of the other Ganga plates, has nila-stambha. 
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endowment, 10 Xanduga of paddy land below the 118108 tank, free from all the eighteen castes, 
formed into ೩ Brahman vritti, with pouring of water;—íor the increase ot merit கரம்‌ health was it 
given. 


In pursuance of which,—of a might invincible by auy in the world, holding Brahinans as 
supreme, devoted to the worship of the lotus 8301 of Hara (3'va)—by 6810811 Kongani-mahárája, 
of the KKánvàáyana-sa-gótra, —ia the 29th 01 the wealth 01 the great victories increased by himself, 
the year Jaya, the constellation being S'ataya,—to Kádasvàmisva of the Mádela-sa-gótra, with all 

.. , the Madela-vallabba Kàdasvàmin. 

Whoso takes away this land 2110 transgresses this my order is a sinner and deserves corporal 
punishment, Moreover, as to this are the 6101015 delivered : - Whoso seizes on land given by himself or 
by another incurs the guilt of slanghtering ೩ hundred thousand cows. "To give oneselí is very easy, 
difficult to maintain another's gift ; but of 6111118 or maintaining, the maintaining (another's gift) 


is more meritorious. Dy many kings has the earth been enjoyed, Sagara and others ; whosesoever 
at any time was the land, lus was then tbe truit. 


The mahárája, to his own man Képya Divákara, gave 12 kanduga under the ....., This all 
should respect and maintain. ১১০০৮ ৯৮ ০০ ০০০৮০ ০০০০2 those famed tor adherence to virtue. 
68 


Date 517 A.D. 

Be it well.? Success throagh the adorable Padmanábha, resembliug (in colour) the cloudless 
sky. 

A sun illumining the clear firmament of the Jahnavi (or Ganga)-kula, famed for the strength 
and valour obtained by the great stone pillar divided with a single stroke of his sword, adorned with 
the ornament of a wound received in battle while cutting down the hosts of his terrible enemies, of 
the Kánváyana-sa-gótra,—was $rimat Kohganivarmma dharmma-mahádhirájah. 


His son, inheriting the qualities of his father, with a character 108 learning and modesty, having 
obtained the honours of 1116 kingdom 010] for the sake of the good government of his subjects, of 
great intelligence improved by acquaintance with the best principles of the essence of various sciences, 
a touchstone for (testing) gold the learned, skilled among those who expound and practise the science 
of politics in all its branches, having well distributed faithful servants, author ofa treatise on the 
law of adoption (daftaka-sátra) ,—was $riman Màdhava-mahádhirájah. 


His son, uniting the qualities of his father and grandíather, having entered into war with 
many elephants (so that) his fame had tasted the waters of the four oceans, of wonderful skill ac- 
quired from riding rutting elephants and horses, distinguished for wealth gained by the use of the 
bow,— was $rimad Harivarmma-mahádhirájah. 

His son, devoted to the worship of gurus, cows and. Drahmans, ineditating on the feet of Nárá- 
yana,—was $rimad Visbnugópa-mahádhirájah. 

His son, his head purified by the pollen from the lotuses the feet of Tryambaka, his two arms 
grown stout and hard with athletic exeicises, having by personal strength and valour purchased 
his kingdom, his sharp-edged sword dear 60 the demons whose lips were 81101501190 with hunger, 
reviver of donations and sacrifices for long-ceased festivals ofthe gods, and Drahman endowments, 


daily eazer to extricate the ox of merit from (116 thick mire of the Kali-yuga in which it had sunk, — 
was ériman Mádhava-mahádhirájah. 








"The last part is erowded up in small and cramped lettera, difficult to make out. 
2 * 3 
The initial word Svasti is at the beginning of tbe 3rd line. 
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His son, the beloved sister's 80೧ of hri-huayanmma:mahádhirája,—who was the sun in tlie: 
firmainent of the Kadamba-kula, anointed with the final ablutions of the uninterrupted horse-sacri- 
fice, — having received the anointing to tlie kingdom on. the couch of the lap of his divine mother; 
enjoying to the full the essence of the three objects of desire without one interfering with the other, 
fearless though surrounded with all the bands of tiibutary chiefs whom عط‎ had subjected, having 
parties of councillors attached to him by continual affection and. gifts, his mind illumined with the 
increase of learning and modesty, having adopted the character of the kings of the Krita-yuga, 
his wide-spread fame gained by victory in 1nany wars covering the three worlds like the unbroken 
expause of a milk ocean, bold to give without stint, his inviolable commands placed upon the heads 
of foreign kings subdued by his invincible might, surpassing Kubéra in the growth of his wealth 
increased in many ways, a mine of many glorious qualities, reckoned the first among the learned, 
the joy of the hearts of his beloved ones, in not transgressing the bounds of respect resembling 
the ocean adorned with gems, like Yama in punishing according to desert, like the sun in the 
greatness 0! his glory, like Vaivasvata Manu devoted to protecting (1 e Southin the maintenance of 
castes and religious orders, the friend of all,of high birth,— was 5110080 Kongani-mahádhirája, 
named Avinita. 


By his son, whose broad chest was embraced by the Punnád-rája Skandavarmma's beloved 
daughter, wlo herself had chosen him, though from her birth assigned by her father, accoiding to 
the advice of his own guru, to the son 01 another,—having by the growth ofthe three powers of 
increase brought iuto subjection all the bands of tributary chiefs; having brought anxiety to the 
face of Yama on account of the smallress 0" the residue left from the animals offered up by him as 
a tribute (namely) the brave men consumed in the sacrifice of the many wars .waged 101 Audari, 
Alantür, Porulare, Pernnagara and other places ;—by $rimat Kongauni-vriddha-Rája, having. the 
name Durvvinita, the ruler of the whole oi Pánnàd and Punnád —like V Vaivasvata Manu able for th? 
protection of the castes and religious orders which prevailed in the South, the friend of all, of high 
birth :—the 35th of the victories and wealth increased hy himself, the year Vijaya being current, — 
10 $árimad Dévaéarmma, called Mahádéva,— promoter of the race of that sun to the world named 
$rimat Válmiki,—of the Kásyapa-sa-gótra, expounder of the "Vájasóni, was given the Benipür 
Iávara-stána named Kelale, with pouring of water. And also certain lands (specified, with bound- 
aries). Thus much did he piously give to Mahádéva. 


Moreover by Manu hath the $lóka been deli ered :— Whoso takes away land given by himself or 
by another shall be cast into terrible darkness tor sixty thousand years. By many kings has the earth 
been enjoyed, Sagara and others ; whosesoever was at any time the land, his was then the fruit, 
To inake a gift oneself is very easy, to maintain a gift ma de by another difficult ; but cf giving or 
maintaining, maintaining (another's gift) is 1000௦ meritorious. 

A gift made with pouring of water, one enjoyed for three generations, one main!a'ncd for six 
generations,——such may not be resumed : nor the gifts of former kings. 


p 
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1 
Date 1398 A.D. 


(On the date specified), when the pratipa-chakravarti Hoysana vira-Dallàla.Dévarasa was in 
Unnámalepattsna, ruling the kingdom in peace and. wisdom :—the great minister Ponanga's son 
Kámaya-danniyaka made a grant of Tiupalu, ? in Nàgavára-nàd, to. Yalahakka.. .. 


2 
Date ? about 1430 A.D. 


Be it well. When, praised by all tho people in. the world, the ràjàdhirája rája-paramé$vara 
Déva-Ráya-maháráya was ruling the kingdom of the world :—Penavale-Nàyaka's son Kádannma- 
Náàyaka gave land (specified) to Tiunalu Tirumala-gauda's son Bachaya-gauda...... 


3 
Date 1345 4.D. 


2091 16 it well. (On the date specified), the mahá-nàyakácháryya, cliampion over chiefs who break 
their word, Viramii Hiriya-Pemmaya-Nàyaka erinted t» hauganátha-bhatti's son Bhavabhüti, 
Jála in Elahakka-nàd, as an agrahára, free of all imposts. (rest illegible) 


10 


Date 948 A.D. ಹೆ” e 
(On the date specified), when, entitlel to the band of (ive chief instruments, glory of the Pallav- 
ánvaya-kula, boon lord of Kánchipura, (with various epithets), Ayyapa-[Déva] was ruliug the .. .. 
0809 :—Kannanda . .. 502010 ... and died. And to commemorate his bravery (10001 abhyantarisi) 
they gave for him a kalná/u. | Imprecation. ٠ 


12 
Date ? about 1410 A.D. 
(First part gone). 


When the mahá-mandalés$vary rijÀdhirája pirainé$rara, master of the four oceans, subduer of 
hostile kings, champion over kings who break tleir word, vira-Déva-Ràya was ruling the kingdom of 
the world :—the minister lliraga-dannàyake-vodeyar granted Dévaràáyasamudra in Yelahanka-nád 
10: ofthe Pàtasále. (rest illegible) | 





13 


Date 1375 A.D. 


De 16 well. (On the date specified), when ...... Bukkanua-[Vodeyar]was ruling the kiugdom 
of the world :— (rest effaced) | 








X 
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14 
Date 1007 A.D, 


(Tamil) —In the 5th year of the reign of Kó-.pParakésaripanmar!, alias $ri-Virarájéndra-Dévar, 
who, with valour alone for his companion aud liberality alone for his ornament, wielded the 8000170 ; 
destroyed the dark Kali ; frightened Ahavamalla ; made Vikkalan and 93109810020 turn their backs ; 
and was graciously seated on the throue 0! heroes— 


Ou S'ómakka, ೫110 of Vasavaiya 01245 Ràyaráya-vélàn Pramádi .. .. .. .. ಎ. .೬ ೬ಎ a landlord of 
Tippür in. S'apnnai-nádu of Vikkirama-S'ó]amandalam,—son of 81010019179, alias S'0la- Vichchádira- 
Vilupparaiyar, who was the son of Vasava-gámundar, who was again the son of Mólippála-gàmundar,— 
entering the fire, this stone was caused to be set up by Pasuponna-menti Rájádirája-inüvénta-vélár, 


சடம்‌ Tippàt.. عم عم‎ ০০০. 
15 


Dale 1698 A.D. 


Obeisauce to Gópála.  luvocation of the BDoar. Ooeisince to S'ambhu &c. Invocation of 
Ganésa. 

Beit well. (Oa the date specified), in Dévauapura, protected by the lotus feet of the lord 
of myriads of worlds, the ancient Purushóttama, tüilel full with the clustres of all auspicious 
qualities, the god Venkatés$vara, tozether with Madana-Alamélumangá,—at the divine lotus 
feet of. the god Madana-Gópála, together with Rukmini and Satyabhimá,—your chief votary, 
of the fourth gótra, the great Avati-nàd prabhu Mudu-Bayire-Ganda's [grand]son, Immadi-Sonua- 
Bayire-Gauda's lawful wife Kempamma's son, Gópála-Gauda, (or the service and ceremonies 08 the god 
Gópála, granted a dharma-5ásana of villages as follows ;—Iu the Dévanápura klugdom, and. Vadige- 
ha]li-hóbali, Só:nétihalli, Mélàr, Vudlür, Chatuhalli, Sagepahalli, 2 gardeus, and a new tank at 
Sávakanahalli, have we granted for the service of the god Madana-Gópála (details of the ceremoiies 
and festivals). And for the temple priests, Upárahalli, giving it another name of Gópalaságara. 
Also for the insignia in use from the first, —palanquin, umbrella, and chámaras,—Bayichápura and 
Payirápura. "The archakas, áeama professors, puróhitas, reciters of the védas, the repeaters of 
mantras and the thousand names, the offerers of flowers and sacrifices, the providers of the sacred 
thread and garlands, the párupatyagára and $inabása, the musicians and dancers, and all other 
officials will permanently carry on the worship. If any fail, substitutes must be appointed and the 
service of the god carried on. In the garden granted, from whatever crops are obtained, the salary 
of the gardeners will be deducted and the balance devoted to the service of the god. 4116 surplus 
revenue of M3lür and Madlár, and the Sávakanahalli new tank, after allowing for all expenses on 
the existing scale, will be devoted to the purchase of ornaments for the god. If there should be a 
deficiency the palace will make it up. Oa special occasions of royal ceremony 72 officials will perform 
the 56617106 of the .لمع‎ Whatever ornaments, or cars or other vehicles are required for the god 
[0086 be permanently provided. Besides the rent of these villages, daily allowances and other 
petty charges siuce ordered must be maintained,  [mprecat:oas, 


16 
Dale 1698 A.D. 


A‏ م 


(signed) — $r1-Gópála. 


Beit well. (Oi: the date specitied), 4১4৮ Immali-Baire-Gaudi's grandson, Sonna-Baire- 
Gauda's son, Kempanna's son, Gópila-Gauda, for thefestivals and service of the god Madaua- 





1 
Rájakésari in other inscriptions. 





টিক 
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(00318 together with 13010101101 and Satyabhàma, granted Mélür and Mallàr ; and for the archakas, 


. ^ A ௪ 3 
in the Somattanahalli-hóbali, Avarahalli, Hosakere, and Kempammoa's garden ; for the umbrella 
3 உ سد‎ வுல ipe Ca Su d ram en ದ್‌ ١ 


and palanquin bearers, Sávakanahalli and கர்மா; From the revenue of these villages the 
festivals aud services of. the god must be carried cn. From any surplus, ornaments to be provided 
for the god. 01 will be supplied from the palace store, If (the revenue is) not suffic'ent, the palace 
vill make up the deficiency.: Offering of consecrated food to be given to those who come into the temple: 


Iiprecations. 


20 
Date ? 1133 A.D. 


(Tamil) —During the rule over the earth of Tribhuvanamalla, capturer of Talaikk&du, the 
strong-armed Vira-Ganga-Poyiéala-Déva— (In the year named), this bilaga (? virakal) was caused to 


be built by Máchcha-gámunda, the perungadi (perggade) of the Gangas, a landlord of Avattiyür in 


S'annai-nàdu, son of Kàva-gàmunda, who was the son of Polla-gámunda, who was again the son 


ஹா சதை னில்‌ 8 : 
of Uya . -gàmunda of the Ganga family. 


21 
Date 1342 A.D. 
(Oa the date specified), when vira-Dallála-Déva was in Virüp&kshapáda.. ..... ...... ১১৯ ০ [01106 


a peaceful kingdom :—.... .. Náàyaka's grandson Sonnaya-Náyaka gave 10 the great லும்‌. 


ಗಗ னா பல 


24 
Date 1288 A.D. 


(Tamil) —In tho 34th year of the reign of $ri-Poy$ala-vira-Ráwanéda-Dévar— 


This chazity was granted by the inhabitants of Il aippákka-nàdu, the officer (of the nàdu) and 
Vallàla .. .. .. .. .. .. Usual final imprecatory sentence. 


25 
Date 072 A.D. 
(On the date specified), .. .. (all the rest illegible) 
27 
Date 1858 A.D. 


(Timil) —D 1015 the rule over the earth oftiie mahà-mand.léivara, $ri-vira-Bukk anna-ud iiyar— 


on ; ^ x ಅ Li A . 7 
(On the date specifiel), .. ec Bralinaráyan of. Kaivàrsenadu 10 .. ப்ப பபப... பபப 
in ৮1000] un, son of Sel ME M granted, as a katfu-mániya ......... ... க்ஷ: 2 

28 


Date 1288 A.D. 


(Tamil)J—I, the mahá-mandalésvara, Tribhuvanamalla, lord of Na»digiri, Vembi-déva alias 
Nandi-léva—having niade Kulaimámpallam of Koduvatti in the northern division of Sapnnai-nádu of 
Nigarili-Só]a-mandalam into ೩ tank under the name of Nandisamutt;iram, granted, (on the date speci- 
ا‎ of water, the lands below the tank, with power to sell or giveaway, to 32 Brah- 
mans under the following conditions ;—that they should recite the védas before our godéri-N andi$varam 
udaiyar,at the times of the equinoxes, solstices and transits of the sun from one sign to another and on 
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festival days ; that they should get an allowance of food for the service done ; that they theinselves 
should levy fincs and take possession of the property of thoso without issue and divide the same 
between me and the temple ; and that they should convert certain lauds (5000101006) below the tank 
into wet lands. (Then follow names of the donees and details of the shares, Also the boundaries 
of the tank, and the usual final imprecatory sentence). 

I made this grant ? in the presence of Ambala-perumá]. 146 and his descendants, aslong as his 
line continues, shall carry on this charity ..... .. ১০০১০ .. .. the Ádityas and Vasus .... ..... He who 
confiscates 12110) either 8700 by himself or by another, is born ೩ worm 1% ordure for sixty thousand 
ycare, Süla-pápl ಟೂ 5০ ০০ ০০ 

29 : 
Date 1352 A.D. 


Be it well. (On the date specified) when the mahàrájádhiráàia rà ja-paramé$vara vira-pratápa.. .. 
১, ০, Ráye&-maháráya's head minister Náàgapna-dapnáyaka-odeyar was ruling the kingdom of the 
world:—in Vad:geyahalli in. Anjadu-nád, belonging to the maha-sámantàdhipati, champion over 
the three kings, Balavanka Darankiya-Náyaka's son Tammeya-Náyaka, a grant (details o! which are 
gone) was made for the god Gavarésvara. 


30 
Date 1729 A.D. 
$ri-Channaké$ava. Invocation of the 1309. 


Be it well. (On the date speclied), for the service of the god Channakéisava in Vadigehalli, 
belonging to the Dévapápura kingdom protected by the lotus feet of Venkatácbalé$vara Venkatés- 
A EG Ses ve Met 
vara,—the great Ayg 05720 prabhu limmadi-Sonna-Baire-Gaudaraya's grandson, Gópála-Gauda: 
raya's lawful wite Kenipamma's son, Dodda-Bairapa-Gaudaraya granted the two villages Settihalli 
and Angatts, belonging to the Vadigénahalli-hóbali, with all usual rights (specitigd). 
Usual final verses. | 


31 
Date 1525 A.D. 


... (On the date specified), when the mahárájàdhiràája paramé$vara víira-pratàápa Krishna- 
Ráya-maháráàya was ruling the kingdom of the world :—-(rest sllegible) 


32 
Date 1407 A.D. 


May it be prosperous. Be it well, (On the date specified), when the mahá-mandalésvara ... 
ES S 01091010100 over kings who break their word, vira-pratápa Déva-Ráya-maháráya, as master of 
the four oceans, was seated on the throne, ruling a secure kingdom ;--(with numerous epithets, 
nearly all effaced) Timma-Náàyaka, in Anjadu-nád belonging to him, formed Mangasamudra into 
15 shares, and bestowed them, atthe time of an eclipse of the sun, on Brahmans, with all usual 
rights (specified). List of the donees. 
38 


Date 1574 A.D. 


Be 16 well. (0 the date specified), the priest of the temple 0 Chenne-déva of Vadigenahalli 
Chearappa's (600) Rámaaya, made some grant to Bommanahalli Chika.gauda (11106! of the (௩ 
script:on is illegible). 

20 
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34 


Date about 1700.4.D. 
(The first part is gone). 
The Vadigenahalli fort having come into our possession, we grant to you, of our favour, 


Dandiganahali, Kondanahalli and 1 tank, belonging to the Vadigenahalliehóbali, as ৪0 ௨18௧16, 
to be enjoyed by you to posterity. 


35 
Date about 1600 A.D. 

(On the date specified, details gone), the Elahanka-nád Kana ..ka-Gauda granted lands in 
Dandagénahalli for the god Gópála, as an (ü/iga mánya agrahára (that is, on condition of per- 
forming the service). Imprecation. 

37 


Date 1698 A.D. 
Corresponds with No. 15 above. 


38 
Date 1447 A.D. 


(On the date specified), when the maháráàjàdhiràja rája ..., master orthe four oceans, Viru- 


páksha-Déva-Ráya-maháràya was ruling a secure. kingdom :— the Mumba .. darmanapura village 
belouging to Nallür-nàd was granted to .. . 


39 
Date 1401 A.D. 


(In 0116 7688 specified), at the feet of Tirumalenátha, your servant 0 the servant of servants, 


Perumála-Setti's son Márapa made this 80006 work, It was set up by Achári. A ka-náyz ka's son 
Pati-ója did the stone work. 
40 


Dale 1386 A.D. 
eit well, (On the date specified), the. mahá-sámantádhipati fPonpaya-Nàyaka's son Chika- 
Ankiya-Náyaka, from 1096 te the 806 Tirumalenátha, set up in front ofit this dépemdle pilar. 


Prosperity be 10 tlie 81006 work done by the servant of the se:vants of the servants of. the. god 
Tirumaleuátha. This pillar was made by àchári Ponna-pille's son Od«cyappa. 


41 
Date ? about 900 A.D. 
Beit well. The Alde Ealnád .... ? granted by Punnád-arasa's son Simarasa.. 


49 
Dute 2 alout 900 A.D. 


உ 9.9, 


Be it well, When Akálavarsha $ri-prithvi-vallabha, mahárájádhirája paramésvara bhsttáraka, 
was ruliog. the kingdom of tbe world :—and by his favour Gangavása's son Góvinda was protecting 
the Salue Three Hundred and the Kunungi Five Hundred ;—from the Nandigunda Pasuvonng- 


moli ,.. gii gini- j-gÀvunda having come crossing over the whole nád, Mume.náyaga of the Nandi 
temple, saying I will oppose him, coming in front and halting, placed the cows in ೯೩7 aud died. 











T 
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43 
Date ? about 900 A.D. 


When A[kàla]varasa's ... Kadukallu 11181876೩1೩ 2 1೩೫-೮೦116೦1೦: (teridára) was ruling 
Punnàd ;—.... 
— 44 


7416? 1467 A.D. 


(747018 character: Boawv seal) 


Obeisance to Gánésa. 


Lines 1 to 40 correspond 111 general—allowing for some variations and omissious, aud alteration 
of the names of kings, —with Nelamangala No. 60 above, down to S'ivamára. Thus, the 08% king 
18 called Konkani-dharma-varma-mahádhirája (revercing the titular words, as also below), Mushkara 
is called Mókara, Bhüvikrama is call.d Bhürivikrama, Nava Káma 18 called Nava Chokka, 
S'ripurusha is called Purushóttama, S'ivamára is said to be another name of Narasimha-dharma- 
varina-mahádhirája. The latter is probably ೩ clue to the actual donor. 


In the third year of his reign, the year Sarvajit, the 7th day of the bright fortnight of the month 
11108, Sunday, the constellation being A$vini,—lorming the Suradévapura village, in the Kàkólu- 
mandala of Morasa-náàd, into 24 shares, he bestowed tliem on Brahmans of the 71818118, Bhára- 
dvàja, S'rivatsa, Mauna, Bhárgava, Gautama, Ràthitara, Vi$vámitra, Ká$yapa and Kaundiua gó. 
tras, of whose names alistis 61೫60, with gótras, sütras, etc. Then follow the boundaries of this 
agrahára, said to 06 marked out with sixteen stones bearing the sign of the Vámana or Dwarf in- 
carnation. 

(signed, in Kannada) —éri-Virupáksha 


45 


1 Date 1291 A.D. 


(Tamil) —In the 37th year of the reiga of (with usual Hoysala titles) the pratápa-chal ravartti 
Poy$a]a-Sri-vira-Rámanátha-Dóvar—.(on the date specified), .. .. 8 ** ೬೬. ೨೨೨ dévadánam, tiruvidaiy- 


இ ட்ப பலவும்‌ > جم‎ 7 1 1 7 7 ^ 8 n ^ 
111011, mada[ppuram)............ ௨௨ Situa:ed in Ilaippàkka-nàdu and the Janavaranáütha-Na!llür-parru 
46 


Dale 1342. A.D. 


(On the date specified), when the pratápa-chakravarti Hoysa]a vira-Ballála-Déva was in the city 
of [Unnàma]le, ruling the kingdom in peace and wisdom :—the mahá-mandaléévara, terrifier of 
titled kings, ........... made a grat for some god, in. which the subjects aud farmers of Ela- 
banka-nád ioined. 


417 


Date? about 1200 A.D. 


(Tamil)—This is the 76507 (? boar) killed by Puliyannan, son of S'àmundayan, the perkadi of 
Ara ... yür. 





— ட ০ 








1:13 15 palpably ೩ Vijayanagara grant, but the first part. has evidently been imitated from Ganga plates in order to en- 
hance its antiquity, although the Nàgari characters-in which the Ganga grants are never written,—and the opening obeisance 
—nuever found in Ganga grants,—betray the clumsy fraud, as wellasthe'shape of the plates and the seal, the boundary marks. 
and the signature. 
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48 


Date? 1326 0 
(On the date specified), the pratàpa-chakrsvaitti Hoysa]a vira-Ballila-Déva's ........ ಎಂಲಂಅೂ ನಯ 
(rest illegible . 
: 49 
Date ? about 1200 ٠ 
(Tamil )—Corresponds with No. 47 above. 


Date 1348 A.D. 


Beit well. (On the date specified), when the mahá-mandalé$vara, master of the four oceans, 
subduer of hostile kings, champion over kings who break their word, vira.Hariyappa-Vodeyar Bukk. 
anna-Vodeyar was ruling the kingdom of the world :—the mahá-sámantádhipati .. .. Maileya-Nàya- 
ka, the great Elakka-nád prabhu Bairi-Déva, and others (named), with all the farmers, granted to 
Bairi-Sett's son Kariya-Náàyaka the Kodigehalli village as a sarbbamánya-kodage for as long ೩8 sun 
and moon endure. 


51 
Date 1697 A.D. 
Invocation of the Boar. Beit well. (On the date specificd), ৪৮ the time of an eclipse of the 
moon,—when the ràj£dhi[ràja], the god Venkaté$vara, seated on. the diamond thrcne in Venkatà- 


chala, was ruling the empire of the world:—ofthe fourth gótra, the great Avati-nád  prabhu 
Muddu-Bayire-Gavudarayya's grandson, Immadi-Sonpa-Dayire-Gavudarayya's son, Gópála-Gauda- 
rayya granted a stone dharma-Sásana of an agrahára as follows ;—1In our Dévapapura kingdom, in 
the Nallür-hóbali, giving to Bégür ancther name of Gópálaságara, we have granted it as a sarvva- 
mánya agrahára of 25 shares for the god Madanu-Gópála. (rest illegible) 


52 
Date ? 1618 4.7. 


(In the year specified), Sonnappa-Gauda granted this மாக்க to Peddapa,  Imprecation. 
58 
Dale 1287 A.D. 


(Tamil;—-In the 38rd year of the reign of the Poyáila emperor vira-Ràámanáda-Dévar— 


For victory to the arm and sword of Irámanáda-Dévar and 107 the good of the nádu, (on the 
date specified), we— Mà ...dóva-náyaka, the son of the Earth, endowed with all good qualities, and 
other inhabitants (three 7೩7360) of Ilaippàkka-nàdu—gave, with pouring of water, the wet and dry 
lands, with their four boundaries, in Kudirakirai alias. Rámanátadéva-chchaturvédinangalam, to 
Kánjai Náráyana-battan, S'ándür-pillàn-bhattan and other Bráhmans. 


54 


Date 1840 A.D 


Be it well, (Ou the date Especified), when tle pratápa-chakravartti 1107811೩ víra-Pallála- 
Dévarasa was in Unnàmale-paítana, ruling the kingdom in 05226 2774) the god Kéjavanátha of 
Bójilain Elahakka-1à1 (rest illegil le) 


- 
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55 


Date 1518 A.D. 


X (Telugu) —Be it well. (Ou the date specified), ೩॥ the time of an eclipse of the sun, —when 
" the rájàdhirája paramó:vara the honoured god Venkaté$vara, seated on the jewel throne in 


Venkatàchala, was ruling the kingdom of the world :—the great Ahuti-nàd prabhu.. (rest illegible) 
56 
Date 1467 A.D. 


Beit well. (Oa the date specified), the mahrájádhirija rája-paramésvara vira-pratápa Dàva- 
Ràya's Kajagi Aunara-N áyaka granted land (specified) to Bhima-Setti of Jàla as ೩ kodagi. 
(signed) —$sri-Amaragonda-déva 
57 
Date 1382 A.D. 


Be it well, (Oa the date specified), for the god Ké$ava of Jála,—the customs officer of Morasa- 
nàd, Rámarasa's son Dévarasa granted the loom tax, carpenter's (tax), washerman, barber, and 
potter's tax, and other taxes (details effaced).  Imprecation. 


58 


Date 1382 A.D. 
Be it well, (Oa the date specified), for the gol Ké$iva of Jála,—the customs officer of Ela- 
hanka-nàd, Rámarasa's son Dévarasa grauted from the village tax 3 honnu for ೩ perpetual lamp. 


Imprecation. 
59 


Date 1412 A.D. 


Be it well, (On the date specified), for the ৫০৭. Chennakésava of Vishnuvarddhana-chaturvédi- 
mangala, which is Jála,—for an offering at dawu, the mahá-sámantádhipati, Chaluvalika Chaundeya- 
Náyaka's son Chaundeya-Náyaka made grants of land (50601806) in Muttagadahalli in. Nallür-nád. 


Imprecations. 


60 


Date 1328 A.D. 


Beit well. (On the date specified), in the time when the pratàpa-chakravartti Hoysala vira* 
Ballàla-Dévarasa was in Uragpàmalepattana, ruling the kingdom in peace and wisdom :—the great 
minister Ponnaya's son Hoya-dannáyaka, Elahakka-nád Mayilige-gauda, and others (named) granted 
for the god Chennakóiava of Jála, the two villages Jàla Tarabanahali and Anádala, with all 
rights (specified), with pouring of water, ia tho presence of the god Lakshmi-Nrisimha. Iompre- 


cations. 
61 


Date ? about 1275 A.D. 
X (Tamil) — This pillar was caused to be made by Allàlar, son of Rámapirán of S'irukaüjippádagam. 
62 


Date 9 about 1275 A.D. 


7 (Tamil) —This pillar was 00863 to be made by Pemmándai, son of 5 emba-gámundar.. . . 
21 





5-5 


82 Devanhalh Taluq. 


63 
Date 9 about 1275 A.D. 


(Tamil)— his pillar was caused to be made by Ariyavanigan 1181೩0 (? and) Pattanasváàmi 
Periya-dévan. 


64 


Date about 1565 A.D. 

(On the date specified, details gone), when the mahárájàdhirája ràja-paramésvara vira-pratápa, 
master of the eastern southern aud western oceans, Sadásiva-Dáva-maháàràya was ruling the 
kingdom of the world —Ràma-Rája Tirumale-Déva .. .. . (rest illegible) 

65 


Date ? 1577 A.D. 


(In the year specified) Hiriyana-Gauda granted in. M&radehalli to Golamaya ... ೩ kaftu-kodage. 
Imprecation. 


66 
Date 1495 A.D. 


Beit wel. (Onthe date specified), when the mahá-maudalé$vara, ...... N arasinga-Ráya- 
maháràya was ruling the kingdom of the world :—a grant to Tirumale-bhatta and other Brahmans 
(named) of various vrittis (as stated). 


67 


Date about 780 A.D. 
Be it well. Among Bhivomma Kürá]iga's servants, Konamiru Ganga, joining in battle with 
Duggamára's army, smote and fell. 
| . | 68 
Date ? 1687 4.7. 
(In the year specified), the mahá-mandalé&vara Tribhuvanamalla, Ráutraya Sámini and all 
the farmers of the Elahakka-nád gave to Bàgalür Anta-gaunda and others (named) ೩ kodagi. 


69 
Date 1750 A.D. 
May it be prosperous, At the feet of the god of Garalipura. 


Obeisance to S'ambhu ಹಿಂ. 36 1 well (On the date specified), the rájádhirája 1101181 
Krishna-Ráàja-Vaderaiya, at the 8000 of the god Nanjundé$vara of Nanjanagüdu, presented the 
villages Mahadéva-Kodigehalli, Gerapura, Yadayür and Pura, in the Dyávandaha]li-sthala 
belonging to Channaráyapattana-hóbali, and 1 tank, free of all imposts, 


70 
Date 1698 A.D. 
$ri-GOpàla. Invocation 08 the Boar. 


A 
Be it well (On the date specified), the great Avati-nád prabhu Bayire-Gauda's son Immadi- 
SonnaeBayire-Gauda's lawful wife Kempamma's son Gópála-Gauda, for the offerings and festivals 
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of the god Madaua-Gópàla, granted, in the Nallür-hóba]i, Chikkoh:]li, Singóaahal]lij2and in the 
Valigenahalli-hó5a]i, Madlüàr and Melür,—and in Sáàvakanahalli, Hosakere, Hosavite, and the 
Harábi Baliyana garden. 


71 
7016 1698 A.D. 
Corresponds with No 70 above. (See also No 15). 


72 
Date 1338 A.D. 


(On the date specified), the mahá-sáàmantádhipati Manchaya-Nàyaka's son Gupannaya-Náyaka 


granted to ...... Dévagna's son Bayire-déva lands (specified) as ೩ 08898, free of all imposts, in the 
presence of all the subjects of Elahakka-nàd aud, Nallür-nàd. ட்‌ 
2 73 


Date? 1371 A.D. 
(In the year specified), the three temple priests, agreeing together, caused to ba written the 
following $isana ;—the king who rules the Nallür-iád, of the castes who entered his city with him 
when he came, the washerman caste .. 


The other castes outside, of the tribute which the king gives to the god, from the commencement 
to the areca-nut at the end, whatever may come, will enjoy it each in his own quarter. 


74 
10016 about 780 A.D. 
De it well. When Ajjavarmma ruined Kàsarür,...... Pennandàdr Hirttanpa opposed Dügga- 
mára's force . ...and smiting, fell. - 
75 


Dale 1046 4.7. 


(Tamil)—In the 29th 76೩: of the reign 01 Kóv-Irájaké&irivanmar, alias &ri-Rá;àdiràja-Dévar, 
who—while the goddess of the Earth was respleudent under his fringed white umbrella, which 
was as beautiful as the moon—wedded the goddess of the lotus flower (Lakshmi), wielded the 
sceptre and destroyed the dark Kali ; who bes:owed beautiful golden crowns of brilliant jewels on his 
father's younger brother, his elder brother, his illustrious younger brothers and his upright sons, 
naming them Vánavan (the Chéra king) of great beauty, Vallavan (the Chálukya king), 0 
(the P'àndya king), Gangan, the king 0 the people of Ilahgai (Ceylon), Pallavan who wears 
golden ankle-rings, and the king 0? the people of Kannakuchchi (Kanyakubja), and was pleased 
to give these renowned ones the dominions of those kings ; who, during his agreeable settled long 
hfe, cut off on the battle-field the beautiful head, which was adorned with larges jewels and was 
never without the golden crown, of Mànábaranan, one among the three kings of the South (the 
Pàndyas); who seized in battle Vira-Kéralan, who wore large ankle-rings, and wa: pleased to 1121৩ 
him trampled down by his elephant Ativàrapa, which was an ocean of fury ; who chased away to 
the ancient Mullaiyür? close by S'undara-Pándiyan who, having lost on the battle-field, along 
with his endless great fame, his single white umbrella, the thick white fans formed of the tail of 
the yak and the throne, fled with dishevelled hair and tired feet; who sent the brave king of 
Vénádu to heaven, and caused by his aer the ruin of the three kings of the famous? Ir&makum ; 
who, while the guilty Villavan (the Chóra king), ailing with bowel-complaint, flel from his domi- 





1 
The 631215 is not clear. 
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nion and hid himself in the jungle, caused to be destroyed his ships at Kándalür-S'álai on the 

coast of the undiminishing sea as easily as he would put on & beautiful fresh vani flower (garland) ; 
who—when, by his irresistible army led to cause terror even to Áhavamalla, the latter's army, (in- 
. eluding) Gandappayyan and Gaügàdaran, was destroyelalong with elephants whose temples swarmed 

with bees, and when the warriors of great. strength, Vikki, Vijaiyádittan and the 89109 S'ángappa- 

yan, and others retreated like cowards—seized beautiful elephants adorned with frontlets of brilli- 
ant gold, along with horses, secured an ? easy victory and caused Kollipákkai of the enemies to be con- 
sumed by fire ; who, with his matchless army, openly took possession of the crown of large jewels of 
Nigala-Vikkiramabáhu, the king ot the people of 118868 surrounded by the tempestuous 608 ; who— 
when Vira-S'alàmégan, who, believing that llam (Ceylon) surrounded by the roaring sea was superior to 
Kannaküchchi (Kanyakubja), had entered the fertile country with his relatives and put on the brilli- 
ant crown, took fright on the battle-Beld and dismounting from his strong elephant fled with 018- 
grace-—seized his elder sister along with his wife, cut off the nose of his mother, and, when that king 
of S'ingzalam, haviug in order to wipe out the disgrace returned and fought with the sword, perished 
on the battle-fiell, took his beautiful golden crown of large jewels ; who also took the brilliant 
crown of large jewels of the king of Tlam, Sri-vallavan Madanarájan, renowned as a descendant of 
Kannuaran ; who, having led his warlike army a second time into the northern region, chased away iu 
battle Gan lan, Dinakara-Nàranan, Ganavati, Madi$üdanan wlio wore a garland of flowers swarming 
with bees, and many other kings, and caused to be destroyed the palace of S'alikkiyar (the Chalu- 
kyas) in the city of Kampili surrounded by fragrant gardens; who distributed among those versed in 
the four védas (Bráhmans), to their heart/s content, the tribute paid by the cruel Villavar (Chéra), 
Minavar (Pàndya), 91211100090 (Chalukya) of the? Skanda family, jVallavar (? Pallava), Kó$alar, 
Vahgauar, Kohganar, S'intukar, Ayyanar, S'inga]ar, Pangalar, Antarar (Andhra) and other kings, 
and the revenue collected as the one-sixth share of the produce of the earth ; who followed the path 
of Manu, which illuminates the whole world, and performed the horse-sacrifice ; 200 who was seated 
on the throne having acquired very great fame under the name Jayangonda-S'ó0]an— 

Kupadi Va$avayan Viman, alias Jayaügonda-S'óla.vélàn, the gámunda of S'annai-nàdu in 
Vikkirama-S 0]a-mandalam ; 3785818781 Máchchi, alias Kidàrangonda-S'óla-vélàn, of Nadumanür ; 
S'ànup .....Kaliyan, alias Tayila-kula-kála-vé]Àn, of Gangapuram ; S'ámundan, alias Rájarája- 
vélán, of Pattantal; the Bráhman Vaéava-náyakan, a member of the assembly of. S'innagaram ; the 


Bráhmans S'ibgadukkan and S'ingan [éva ran, members of the assembly of Kurappi ; the Bráhmans 
Jannaiya-kramavittan and Angádi-kramavittan, members of the assembly of T.. tturai ; Arattaisóran 
Kulamánikkan, ೧1/64 Ràjàdiràja-kKadáraügonda-S'/óla-vólán ; and several others (named) seem to 
havo made a grant, to last for as long as tlie moon and the sun endure, to. Manniyásàri .. .. .. .. .. 
during the festival of the goddess ...,,,,. ಯ 


May the line of them who protect this charity prosper. Their sacred feet shall be on our head. 


76 
Date 1050 A.D. 


( T'he meaning of portions of 7414 inscription is not quite clear.) 

(Tamil) —In the 33rd year of the reiga of. Kóv-Ir&jakésaripanmar, alias $ri-Rájàdirája-Dérar, 
who--while the goddess of the Earth was resplendent under his fringed white ame ich was 
as baautiful as tle moon —wedded the god less of the lotus flower (Lakshmi), wielded the sceptre 
and des'royed the dark Kali; who bestowed crowns of brilliant jewels on his father! (?), elder 
brother, yoinger brothers and sons ; who sent two of the three kings of the South (the Pándyas), 
the rulers of Kanni, to heaven and one 60 the woods; who caused to be destroyed the ships at 


l 
Father's younger brother in the previous inscription. 
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Kánda]ür-chChilai on the sea-coast of S'éralan, who was armed with the warlike bow ; who cut 
off thc heads, adorned with beautiful golden crowns, of the king of the people of Ilangai (Ceylon), 
of the bewildered Vallaban, and of the king of the people of Kannakuchchi (lanyakubja) ; who, 
having led his fine army, took with ease ..... .. while the rutting elephants sent against him 
by the Karunádagar (Karnátakas) lay rolliag on the earth ; who, when the hostile Vijjayan, 
armed with a strong long sword, took fright aud fled with ೩ bent back, ? seized .. .. .. with his 
victorious army his father along with his mother; who, when hhavamalla, on being drawn into 
battle, becoming frightened, seut out some valiant men, seized them, and writing clearly ou their 
breasts that even Ahavamalla was a coward, sent them back ; who, marching with warriors bearing 
the tiger banner,..........the iahabitants of (06 three places—S'iru-turai, which resembled 
the sea .. .. .. Ativárana, Perun-tugpai and ? Umádi-tujyai ; sketched the tiger [of his banner] high 
on ? Netti-giri, and set up ೩ fine lofty pillar of victory ; who ? played at ball with kings who  wor- 
shipped his feet, hoisted his tiger banner ......... and gave away to 08೩/8 tlre ancient treasures 
of his antagonists ; who .. ............ out of the fines paid by the valiant Vallavar ; who seized 
large treasures, having routed in battle ... nnan, Kálidá$an, S'àmundan of Vi... peruntur, the 
warlike Konmmayyan, and .., Java-narájan ; who, having ......... sharp arrows......... tle beautiful 
head .. .. .. , destroyed that enemy, and, on those who escaped .., .............. taking vefuge at his 
feet, extended his protection to them ; who ? punished S'ayakairavan for having allowed Tammudi 
to take refuge with him ; who, having m with anger, caised Irattapàdi, which was watered 
by many rivers, to be ப்ப by fire, aud enjoyed the pleasant possession of tlie beautiful 
Seven-and-a-half-Lakh (country); who followed the path of Mauu, which illuminates the whole 
world, and performed the horse-sicrifice ; and who was seated on the throre, having acquired 
very great fame under the name Jayagonda-Sólan-- 


The following ৪50৫) having been caused to be engraved on stone, was granted to the 5088- 
pati Rájéndra-S'ola-Brahma-máráyar, authorising him to take? during hs life-time half the 
share of the produce of S'anpai-nádu in  Tadigaivali alias Vikkirama-5'óla-mandalam :—he was to 
receive, adding the increment and urai-náli, one (part) of the | government share and one-and a half 
(parts) of the cultivator's share ou wet lands ; adding the increment as above, one (part) of the 
government share and three (parts) of the cultivator's share on forest tracts ஊம்‌ ploughed felds ; 
and, adding the increment, the whole produce of the land on which Kwmmari cultivation was 


carried on. 


May the line of hiin who maintains this grant prosper. 176 who 6267075 this shall incur the 
guilt of him who has cominitted sin between the Ganges ೩06 the Kumari; shall incur the guilt of 
him who lias destroyed a tawny cow. — Vallavaraiyan's ? oath. 


774 
Date ? about 1100 A.D. 
,  (Tamil)—This 15 the টা ৪ ಹಾ caused to be made by Kannanan. 
X 77) 


Date 9 about 1100 A.D. 


X 


(Tamily— This is 1116 door-frame caused to be made by Vámanan. 
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78 and 80 
Date about 1300 A.D. 

(Tamil) - When (with usual Hoysala titles)............ (was ruling the earth]—......... exempted from 
taxes [lands granted as]dévadánam, tiruvidaiydttam, batta-virutti, pallichchandam,! madappuram,? 
Duggai-pat(i and Pidári-patti. (Usual final imprecatory sentence) * ০ ১০১০০০৪০০৩০ 

79 


Date 1267 A.D. 


(Tamil) —I, the mahá-mandalésura, Tribhuvanamalla, lord of Nandigiri, ruler of three ೧8605, 
champion over adulterers, Annan-aükakára, Vembi-déva—made (in the year named) ೩ grant, with 
presentation of 8 pon, of the lands in the village of Bhayapepalli to the priest of. Gatgapuram. 


x 5 s ஆ NL. 
Dale 1425 A.D. 


(.Nágará characters) 

''his is the $ásana of the king Déva-Báya, ೩ tree of plenty to the world, whose glory is sounded 
by the hum of the bees the crowns on the heads of all kings? . May Héramba (0௨௨682) grant to you 
the attainment of perfection without any obstruction, the drops from whose (elephant) temples forin 
wide channels for the fields, Obeisance to 58119, Varáha (the Boar from the sacrifice), who in sport 
raised up the Earth, the world of serpents (Pátála) being sufficient for him to plant his hoofs on. 


In the line of Yadu was formerly the king Sangama, the breezes of the chámaras (that fanned 
him) being the long-drawn sighs of the wives of his enemies. From him was the great king Bukka, 
whose arms were a support to the vine the earth, and whose sword in war provided the celestial 
nymphs with husbands and thus became their mother-in-law. From him was born the king 
Harihara, whose powerful arm outdid the pride of the king of serpents, and for whose fame in the 
worlds that of Nahusha is but a cloth spread for its feet to rest on. The fame diffused by the flashes 
of the creeper his sword was like a clustre of flowers, the drops of nectar froin which were the tears 
from the eyes of the wives of his enemies ; through whom the sixteen great gifts, but rarely given by 
former kings, became the daily rule. That supreme king of kings— having performed allthe dharmas 
prescribed in the 96088, and placed his feet on the heads of Gajapati AS$vapati and. Narapati,— 
obtained 25 ೩ son Déva-Rája, who was another Déva-Rája (or Indra), merciful and the remover of 
the earrings of the wives of his enemies, By his unassisted arm he protected the ocean-girdled 
earth 80 that it was freed from thorns (or opponents), and the fear of him covered the bodies of the 
terrified hostile 1025 with drops of sweat (otherwise, ornaments). From him was the king Vijaya- 
Bukka, heroic, ೩ rising sun to the lotus the heart of the goddess of learning ; in the lotus whose 
face 178101, in his eyes mercy, on his breast Lakshmi are ever dancing. "The swan his fame, plunging 
into the four oceans as into ೩ pond, and desiring increase in the shelter of its lotuses, swallowed the 
bulbsof the fame 21 ولط‎ enemies. Of him was born ೩ son,—a god of love to women, a lion to the 
elephant hostile kivgs, a wild-fire to the forest of poverty, —the king Déva-hàya, sole hero in 

the world. 


Assuming the crown, ೩5 Siva crowned himself with the moon, —like Vishnu reposing on the body 
of the king of serpents, the king Déva-nlája seated himself on the ೩೦೩0101005 throne inherited in 





1 2 
Land granted to a Jain temple. Land granted for the maintance of 2 


o4 ಅತಿ த : 7 4 " 
' “றிய is, they ring together when the weorers are doing homage at his feet, That 18, he made them widows. 
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regular succession. As the bands of heavenly women on seats around the stems ofthe trees of 
paradise recite his praises, Karna shrivels up, the cow of plenty shams to be asleep, Dadhichi 
gives vent to long sighs, the 01010680901 becomes ೩ common stone, Where have you cast away the 
discus? where have you put the digits of the moon ? where have you sent the S'akti ? where is the 
sugar-cane bow ? and where have you placed the thunderbolt ? —thus do women ever question Déva- 
Hàya, discerning in him the 51608 of the various gods. 


The Suratrána of Hindu rájas champion over the three kings, that king Déva-Ráya, himself 
like another form of dharma, to (with sütra ಹಂ.) the head of the line of physicians, Arunàchalé$a- 
[0೩061086 son, the famous and learned ১8129180799 otherwise named Ké$ava, (on the date specified), 
at the time of an. eclipse of the moon, in the presence 08 the god Chandramauli, in the Bháskara- 
kshétra on the bank of the Tungabhadrá, this king of kings granted the Ilitore village, situated in 
tha Halasür -sthala in tho S'ivanasamudra-5ime ofthe Yalahakka-nád, together with its hamlets 
Mádigondanahal]li and Sàduhalli, as an agrahára, freed from all imposts, and with all usual rights 
(specified). Thus was it granted by the victorious Déva-Ràya to. Ké$ava-pandita. 

Usual final imprecatory verses. 


(signed, in Kannada) —iri-Virüpàkaha. 


1700৯107857 








:0: 


1 
Date 1559 A.D. . 


Beit well. Oa the date specified), when tbe rájádhirája rája-5aramésvara vira-pratàpa víra- 
Sadásiva-maháráya was ruling. the kingdom of the world :—the mahá.mandaléáeara Ràma-Ráya 
Tirumala-Ràya mahá-arasu'8 agent Sugatür Tinimapa-Gauda-ayya,—in order that 'merit might 
be to his father, mother, guru and daiva,—made a grant of Simasandra of the Nanjiguli village 
belonging to the Sugatür-Sime, with all rights (specified), for the offerings to the god Mallikàrjuna 
of Nanjiguli, and made it over to the temple d Apáji, directing him to continue the worship. 


Imprecation. 
2 


Date 1559 A.D. 
Beit well (Onthe date specified), when the maháàrijàdhiràja paraméévara víra-Sadásiva- 


1788187೩ was ruling the kingdom of the world :—the mahá-mandalé$vara ... Náráyana-Rája .. 
.. in order tliat merit might be to his father and mother,—for the offerings to the god Malli- 


kárjuna, made a grant of Vittasandra,... Naniiguli, belonging to the ...Sime, with tank, pond.. .. .. 
| 3 
Date 1566 A.D. 
May it be prosperous. Be it well. (On the date specified),—in order that merit might be 


to Sadásiva-maháráya,— Sugatür Tammappa-Gauda made ೩ grant of Dásarahalli, otherwise called 
Dévapura. 11776081100. 


4 


Date 158] A.D. 


May it be prosperous. (In the year specified), Sugatür Tammaya-Gauda granted (0 Dévapura 
Hiriya-Ràya-vodeyar-déva and Ettina-vodeyar-déva a dharma-Sàsana as follows;—in Dévapura 
which we have given to you, we remit the taxes (specified), and grant it to you free of all imposta. 
In that village will you remain, performing prayers and Siva worship. By order of the feet of 
Mürtiayya, this is to be carried on without fail. Imprecation. 


9 


1077 about 870 A.D. 


Be it well, When Maindam Nolamban was ruling the Gaüga Six Thousand :—N elligeldaya 
having carried off the cows, —tracing their tracks, Posa Mepdi, known as Sire Sagura, ascended to 
sagga. This work was done by Pompra Póta.  Whoso destroys the stone set up by the Brahmans 

.. 18 a great sinner. 


10 


Date 1023 A.D. 


Beit well. When Rájéndra-Ohóla-Dé va was ruling the kingdom of the world :—(on the date: 
specified), Padiyarakka Jólayya-gavunda's son Palayya-gavunda's younger sister Manniyabbe, around 
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the temple.. .. granted for ihe Nelligere tank 57 gadyàna in gold, 359 golden graius of rice, and. 49 
porul ;for Brahmans and ೩೩೦೦೦೪ 37 porul. Andàdi Nolamba-Setti's «on Nirugunda-Setti and 11೩001 
abbe, these two, were the-ageuts (b&rapakar) in having this made. 

This dharmma will belong to Padiyarakka Palayya-gaunda. 


11 


Date 1041 4.7 

(On the date specified), when Rájéndra-Chóli-Déva was ruling the kingdom of the world :— 
Kaivàra-nád Sarakkanür Kittambi Másara-gàvunda's son Malli-gàvunda, ou his son Cháàvayya- 
gàvunda's son-inclaw ^ Mácha-gávunda's daughter  Lakshamma-gàvundi hearing that the 
She-buffaloes and cows of Sarakkanür had been carried off, attacked the enemy, fought, recovered 
the cows, died and went to 5০700. 

Written by Mudigonda-Chó]a Patti. 

| 12 

Date about 900 A.D. 


Be it well. [When]Kannadi-arasa [was ruling] Kaivara-nàl:—S'ubhavandrinam gare one- 
third share in Charukkanür, (retaining) the other two parts.! 


Imprecations. 
13 


Date ? about 900 A.D. 
Beit well. In the auspicious reign of Urá]a of Kalavara:—when Malle-gávunda and Chává- 
gárundaà were .. ...... Tuva.gámunda died, .... Erreyagga had (2 this stone) founded. 


14 


Date about 900 A.D. 
Beit well When Ayyapa-.Déva was ruling the kingdom of the world:— ....[on the cows 
being carried off] ...... died. 10101098108, had this made. 
15 


Dat» ? 1645 A.D. 
In the Sidnahalli village, (in the ycar 57001106), ,,,... laji-Rája-maháráya granted to Sonneya 
as a kat(u-kodage, land (specified). 
17 
Date? 1652 A.D. 


(In the year specified), Sonnaya.Gauda granted to Banahalli Sékharayya a kattu-kodagi for 
a tank. The Bagula tank being breached, in consideration of your building up this tank again, we 
give you land (specified), to be en'oyed as long as sun and moon endure. 


18 
Date ? 1128 A.D. 


(Tamil) — During the rule of the possessor of all titles, Tribhuvanamalla, Capturer of 
Talaikádu Koügu Naühgali Koyarrur Uchehaügi Pánungal Gaügapádi 8 Nulam(ba)pádi, 
the strong-armed Vira-.Ganga-Pó$ala-Dévan :—while Ganda-mánikka-Bramádirájan was ruling 








1 ಅ ٠ . ಈ 
[01৩ inscription contains several Tamil words. 


29 


$^ 
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Kaivàra-nádu, (in the year named)!, Mudigonda-vélàu's son Muttan Máàchcha-gàmundanuadi 
alias Mudigouda-toruválan's son S'àumagan Máchchanankáran fought and died in Mà.. S'ó]amáàra-. 
Sihgatür of Kaivàra-nádu in Nigarili-S'óla-randalain during the destruction of the city. 





I, his son Nágao, set up this stone Sà$anam in the form ofacircle. I, Màchcha-gámundan, 
granted to him certain lands (specified) as 2 1. 
19 
Date 1745 A.D. | 
(In the year specified), the Hajarat Navàb Dilàvar-Khàn-sáhéb's servant Darga-Sultán's 
younger brother Jhàn-sáhéb, gave to S'ivanápura Kálaya's son Tirumala-Venkata this 88880೩ of 
೩ kófe-mánya rice field. 
20 
Date? 1705 A.D. 
(In the year specified), the Bhimapura 98010810801 tank cmbankment being breached, the $ina- 
bhága S'ivayya had it built up, for which this is the sásana of a kaftu-kodagi-imánya rice-field. 
21 | 
Date about 750 A.D. 
Beit well. By Kongoni Muttarasa's order, smiting the army of Káduvatti, Siya-Vallavarasa 
ascended (to svargga). Káàma set up (tbis stone). 
22 
Date about 750 A.D. 


Deit well, Siya-Vallavarasa felliu Kovalàla, 'The noble Kámar granted 33 ....... 
free of all imposts. 


23 
Date 1495 A.D. 

Be it well. (011 the date specified), when the mahá-manpdalé&vara, champion over the mous- 
taches of the world, Kathári Sáluva, Sáluva-Immadi-Narasinga-Ràya-maháráya was ruling the 
kingdom of the world :—the great min'ster Gande-dapnàyaka-odeyar's agent Jagapa, joining with 
the official Timmaya, made a grant of land (specified). 

24 
Date 1745 A.D. 

(In the year specified), the Husukür Navàb Ullà ... séu-sáhób's? father-in-law Darga-Sultán's 

son Husén-sáhéb gave to Morasi Venkata land (specified) at. S'ivanápura... .. 
25 
| Date 1720 A.D. 

(In the year specified), Hajarat Darga-Káti-Pir-sáhéb made a grant of land (specified) to 
Venkata-Rávu at S'ivanápura. 

277 


Date ? 1901 A.D. 


(Tamil)— (In the year named), Dévi-5iyar's son S'okkappan, Achcha-gámindan and his son 
Ahkanan made a grant of land (specified) ? to S'okkappa-náyakan ..... ..... 


» শা শা لات ئيش‎ NN 


1 
The year named is ? Amudákali (P Kflaka). - 
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Daíe 1530 A.D. 


May it be prosperous. Be it well. (On the date specified), when (with usual titles) vira- 
Achyuta-Ráya-maháráya was ruling the kingdom of the world :—Muluvàgil Sáluva-Kenchanna- 
Náyaka's son Virappa-Nàyaka and others (named) haviug agreed together, granted a stone 888೩0೩ 
giving to Chaturvédi-mangala Krishna-bhatta's son Sómanátha-dikshita the two villages Voddara- 
110১৬ of the Nandaguli-sthala belonging to the Nallür kingdom, with all usual rights 


(specified). 
33 


Date ? 1506 A.D. 


(In the year specified), Távarekere Viraya Bireya-Gauda granted in the Muddanahalli.stáua 
in Hosahalli, to Tammaya-gauda's son Üchhauna, land (specified) as ೩ keftu-kodige-mánya. 


35 


. Date? 1562 A.D. 
. — (In the year specified), the Dharmé$vara 1610016 priests Hariyappa, Chaina-jiya's son Chikana, 
and others (named) gave to Kappayya-purusha ೩ $isana as follows ;— (rest illegible). 
36 


Date %00 1065 A.D. 


(Tamil) —Be it well. In the 2nd year of the reign of Kóv-lrájaké$arivanmar, alias &ri- 
Rájamahéndra-Dévar, who, while the law of Manu flourished in regular order, rescued the great 


earth from being common property, destroyed the dark Kali with his sceptre, and was graciously . 


seated on the throne of heroes under the shadow of his white umbrella— 


I, Kanavayyan Irugayyau, alias Gandarmánikka-Drabma-máráyan, of the Kaundiliva-gótra, 
৪0181001908, of Nopdukolli in. Kaivára-nádu of. Vijairájéndra-inandalam, mad: over, for as long as 
the earth, the moon and the 901) endure, Iravi-Sandira-Irugi$varam alias the temple of the god 
S'ómi$varam-udaiyár, with its management and the endowments made for providing for oblations, burnt 
offerings and expenses of worship, to Tiruviyalür Paraüjoóti ௭7/89 AgórasSivan —the noble son of S'adá- 
$iva-pandita, who had his ma/ha at 'liruvüru in ..... vikkür 00105 Jayangonda-s 6]a-puram of 
Perumbánappádi... ..nádu in Jayangonda-3 0]a-mandalam—and his descendants. 


I also granted, during an eclipse, 150 kuli [of land] below the tank for the god S'ó[mi]$varam- 
udaiyár. 

May theline of àim who maintains this prosper. He who destroys this shall incur tlie guilt 
of having killed a tawny cow. 


37 
Date about 950 A.D. 


Beit well. Eantitled to the band of five chief instruments, of the Pallavànvaya, favourite of 
earth and fortune, glory of the Pallava-kula, the Pallava-Ráma, champion over .. .. .. .. , of one 
word, —Iriva-Nolambàdhirája gave to the Nandigoli gavunda, .. .. miya DBasappa the management 08 
all the temple endowments in his Kayvara-nàd and Nekkundi-nid as the ruler of the towns, 

Imprecations. 
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39 


Date 1549 A.D. 


May it be prosperous. 61% well. (On the date specified), when the mahárájádhirája rája- 

்‌ paramé$vara vira-pratápa vira-SadáSiva-Ráya-maháráya was ruling the kingdom of the world :—of 
the Bháradvája-gótra and Sürya-vam$a, Kotakára Ràma-Rája-Odeyar's son Rája-Odeyar's son Ráma. 
Rája, with his younger brothers and his son-in-law Linga-Ràja, gave to Pitàmra-déva's son Rang. 
appa (gótra etc. stated) and other Brahmans (named) ೩ dharma-$àsana of a gift of land as follows ;— 
Giving to Obalahalli, of the Nelavágil-sime of our Náyakship, in the Ersa-nàd belonging to the 
Bélür-chávadi, another name of سن‎ we grant it to you as an agrahára, with all rights 


(specified). 
40 
Date about 1145 A.D. 
X (Tamil) —While the maháà-mandalé$vara, $ri-Narasimha-bhujabala-Pó$ala-Déóvar was pleased 


to rule the earth— 

I, $ri-Nára$Singa-Pósala-Brahmáàdirájan, the gàmunda of Kaivára-nádu in Nigarili-S'óla- 
mandalam, granted, with pouring of water, as ೩ pious gift, the pool (ku/tai) S'ingakattu, situated 
on the open side of the big tank at Nondaügolari of this nádu, naming it  Karupákara-samudram, 
to  Karumánikkálvàr of Tàmaraichcheru Agaram and DévéSa-bhattan of .... ? in equal shares 
Dévé$a-bhattar may have this enlarged into ೩ big tank and .. .................. . caused to be 
given to Góvinda-perumá].. .. .. .. (Usual final imprecatory sentence). 

Drahmádiràyar's servant... .. 


41 


Date ? 1698 A.D. 


(In the year specified), Ràuta-Ràya caused to be written aud gave to the EHoleyas of 
Koltutanaha]li a Eere-kodage 88587೩ as follows ;—uuder the Doddagàvanahalli tank[restored] by your 
hands, a mánya of .. .. have we given to you. 


Date 1339 A.D. 


9 16 1% well When (with usual titles, including) the uprooter of the Magara kingdom, estab- 
blisher of the Chóla kingdom, supporter of the Pándya-kula, —the pratápa-chakravartti P oysala-vira- 
Dailàla-Ütvarasa, as sole king by his own valour (387௧8௨ virada éka-rája-rájavági), with vira. 
Vijayaz Virüpàkshapura as his residence (78612280201), was ruling a peaceful kingdom :—(on the date 
specified), the minister descended from that king (/asya rájánvaya) Dàdiya Sómaya, with Ràyana 


and Bána Jallappa-danuáyaka (rest illegible). 


Date 2 1640 A.D. 


(In the year specified), to Subbaràya was caused to be written and given a kere-kodagi Sàsana 
as follows ; —the big tank of Korati being level with the ground, you having restored it at your own 
expense,—land (specified) is granted to you as ೩ kattu-kodagi-mánya, of the value of 100 Subbaráya 
varaha, to be enjoyed to posterity. 2 


Date 2 1219 A.D. 


(Tamil) --This is the .. .. ... .. 081860 to be made (from the month named? by the... nilattür 
X mandalika Vaiyappa's son Ila.. ppan for Muludum-udaiya-Pillaiyár. 
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46 
Date 1727 A.D. 
(In the year specified), the rájàdhirája Manukóji-Rája-Sáhéb granted, to Hadakanahal]i Bayire- 
gauda, land (specified) in front of the town as a kere-ka(tu-kodagc. 
47 
Date ? about 980 A.D. 


When, of the illustrious Pallaváànvaya, favourite of earth and fortune, glory of the Pallava- 
kula, of one word, —Nolambádhiràja was ruling the kingdom of the world:—Chóla fighting with 
Nolamba's force (stationed at) Bijayitamangala,—in 2016016, Nolambarasa fighting 6104, When he 
diced, Nolamba ..., Nolamba-Ráya's dear son (stops here). 


48 


Date ? about 980 4. D. 


Be it well. The younger brother of Ranugayya of the bodyguard, 01901099885 Mallapa, 
fighting with [Ma]nnara, and killing Mannaga, ...... fighting, ... Ranugayya .. .. .. Imprecation. 


49 
Date 1840 A.D. 


ந (Tamil) —While the pratápa-chakravatti, Poysa]a-bhujabala-Sri-vira-Vallà]a-Dévar was ruling 
the earth—(from the month. named), we 1৩081 Vallappa-dannáyakkar and the inhabitants of 
Kaivára-nádu —granted the wet and dry lands, with their four boundaries, in this village of Nelavày- 
ppalli and shares in Kaivára-nádu 10 Periyi-GÓ.aàlhi and Kariya-Gómá]i-dá$u, having set up 
[boundary] stones marked with the discus[of Vishnu]. (Usual final imprecatory sentence), 


50 
Date 1379 A.D. 
X (Tamil) --(06 the date specified), We—the mágimgntádigat S'onnaiya-nàyakkar's sou Aü- 
kaya-náyakkar, the superiutendent of Nond iàguli-ná lu, Achcha-zámin lar, aud 12185751180 and 


Véngadam-udaiyán, the püjdris in the temple of S'elva-Nàráyana-pperumà] at Nondaüguli,—have 
agreed to exempt from taxes, for the first two years, the lands brought under wet cultivation below 
the tank .... ...in Nondaüguli, built by Pammi-&ettiyár's son Periya-perumá]-&ettiyár, one of 
the Vaisiya-vániya-Nagarattàr .... .. ... - ; and thenceforward, the remaining wet lands, after 
taking away two 1৫97, shall become the property of the god. This charity of Pammi-Setti's 
son Periya-perumáàl, who built this tank, shall continue as long as the moon and the sun endure. 
''he two feet of him who carries on this 0114/11) for the 500 shall be on my head, , Hari, 5 May 
there be prosperity. This tank, which is tlie property of the god S'elva-Nàráyana- pperumà] of 
Nondanguli, shall continue as long ೩8 the moon and the sun endure. 


ப 51 
| Date 1843 A.D. 
X (Tamil) —(0n the date specified), I— Aükeya-nàyakkar, son of S'iva-náyakkan, who was the 
son of the mahá-sámantádhipati Maüjeya-náyakkan—granted to...vara$a-zàmundan's son... 
mokki .. .. of Pà ...... lambam the village of Nelavàgilpalli as a kudaZgai. "The inhabitants of the 


nádu, including Ku$a-gàmundan, S'okka-nàyan .............. TENET ಟ್‌ 
24 





94 71081016 78100. 
52 
Date about 1300 A.D. 


(Tamil)— During the time that . . Narasihga-Dévar's son, king of the hill kings, champion 


who T the hill [chiefs], terrible m warriors, unassisted hero, vira. Vallá]la-Dévar was ruling the 
ಊರ ವ ಯ ಜ್‌ ಜ್‌, 


———— — ——————————— ——— — سوسم‎ அ 


টিটি 
Date 1728 A.D. 


(In the year 50601660), Anpáji gave to S'éshó-pant ೩ kattu-godige for having the big tank in 
front of Sülibele, Viranna's tank, built. Imprecations. 


54 
Date ? 1602 A.D. 


(In the year 80601866), Sugatür Mummadi-Chika-Ráya Nanjapa-Gauda gave to the Golla 
Bala's son Eramáda this netfaru-kodagi-mánya field. 


55 


Date 1728 A.D. 
À repetition of No. 53 &bove. 


56 
Date about 1380 A.D. 


(Tamil)—(From the date! specified), we—Dáti S'ingeya-dappáyakar, one ofthe ministers of 
707581೩- பு ட aud the inhabitants of Pulliyür-nàdu, including Nambi S'óma-éetti- 
yàr, Pulimára-gánundar, À naiyár, the accountant of the nàdu, and others (a few more named)— 
granted as a kudaágai, exempt from taxes, to last for 88 long as the moon and the sun endure, to 
Nambi Dévi-áettiyár, the pool situated between Attivallai and S'ülivalli adjoining S'attiparam, 
which, after clearing out the silt, he made into a tank, naming it Iravigattam ; and gave a sádanam 
to the above effect. (Usual final imprecatory sentence). Then follow signatures of three persons. 
This is the writüng of Alagiyár Pándiya-dévar Anaiyár? of the raised hand (probably meaning 
liberal). 

57 


Date 1524 A.D. 


Beit well. (On the date 5601166), when Krishna-Riya-maháàràya was ruling the kingdom 
ofthe world :—in the Muluvágil-Sime which Krishna-Ráya-maháráya's son favoured to Sákshi 
Chionama-Náàyaka, to the east of the new tank of Bettaha]li, Benkachiya-gauda—in order that 


merit might be to his father and mother, —gave .. . as a pura to Virann-odeyar for the perform- 
auce of S'iva worship. Imprecation. 


58 


Date ? 1688 A.D. 


$ri-Gapédhipati. (In the year specified), Hajarat | gave to China Ass a surugu-mánya 
(as specified) for building anew Ettinavadayapura. 


1 
015 portion is mostly defaced. 
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63 


Date 1412 A.D. 

Beit well. (On the date specified), when the mahà-mandaléávara, rájàdhiràja ráàja-para- 
mé$vara, master of the four oceans, Harihara-Ràya's son Déva-Ráya-Odeyar was ruling the kingdom 
of the world : —his general Sonnaya-Náyaka and others (named), uuiting, made some grant which 
18 effaced, Imprecations. 

64 


Date ? 1699 A.D. 


$ri- Venkaté$vara. Khán-sáhéb Ismál-Mammad-Khán (in the year specified) gave 10 Benga]àr 
Venkata-ráya's son Bálà-setti 2 the Nagarénaha]]i village. .. .. (rest 19912) 


68 


Dale? 1685 A.D. 


Near Bettadaha]li, (in the year specified), for the tomb of Bübü-sáhéb, Girapanahalli Dilàvar- 
bàyi—in order that long life might be to her daughter— for a chatra at which food might be given to 
those who come there, granted a field (rest illegible). 


69 
Date ? about1550 A.D, 


(Much of the first part. gone) : 

To the obtainer of the pure S'ivàchára of good people, Namassiváya-déva, a grant of the land 
of Kótipura was given as ೩ 806611 from 58110016, as follows ;—Kadumanapura belonging to Attibele 
and .. .... .. Sülibele are granted to you, with all rights (60601006), Sivanaya-gauda's son Dévaya- 
gauda,—in order that merit might be to his mother,—granted this to Suttür Chennaya-déva's dis- 
ciple Namassivàya-déva. 


70 


Date 1530 A.D. 
May it be prosperous, Beit well (On the date specified), Déva-Ráya-Náyaka made a grant 
to |Su]ttàr Ganganaya's son Chennaya-déva (rest illegible). 


71 
Date 1649 A.D. 


Be it well, (Oa the date specified), Hiriyagira-Ráya's ... when the mahàrájádhirája rája- 
paraméivara vira-pratápa S'ri-.Ranga-Rája-Déva-maháráyarayya, seated ou the jewel throne of 
Penugonda ... (rest illegible) 

73 


Date 1560 A.D. 

(The first part gone) 

Be it well, (Oa the date specified), the mahá-mandalé$&vava 5০ .... ,—'n odor that merit 
might be to Era-Sómarájayya,—Sugatur Tammappa-Gauda 006১1 the  Anupuhalli village 
belonging to the Neluvágii-sthala for the offerings of the Prasa2na Gang? dhara Linga of S'ivaganga. 

Imprccation, » -Z de ف‎ 
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74 


Date 1889 A.D. 
(Tamil)—The great prasáyittar S'ikka-Vittappanavar and the officer S'ángananavar gave ৪, 0 


to the 63571) including......... 868৫1 চির... টি , 60 the effect that (from the date specified) 
they should build under the name of ......... ti-puram .................. in 111178, and that when they 
| ادن‎ ೪ 7 வை. to them to the east of Pulliyür ..................... — 

75 


Date 1348 A.D. 


(Tamil)—During the time that the refuge of the whole world, favourite of the earth, mahárájá- 
dhiràja paramé6vara, king of the hill kings, champion over the hill chiefs, terrible to warriors, 
fierce in war, sole warrior, unassisted hero, S'anivára-siddhi, Giridurgga-malla, ೩ Ráma in firmness 
of character, establisher of Chóla and Pándya, a spear for the head of Magadha-ràja, victor in all 
region8, ......... Náráàyana-ráya, hunter of elephants, worshipper of the holy lotus-feet of Viéva- 
nátha-déva, the pratápa-chakravatti Hoysala-Sri-vira-Ballàla-Dévar was pleased to rule the earth :— 


His chief minister, the great minister 18301 Sómaya-dannáyaka's son Vallappa-dannàyakkar ; 
the commander-in chief, the mahá-sàmantàdhipati gandar-gü]i (೩ bull to champions), Mafijaya- 
niyaka's son Ankaya-náyakkar ; S'émapa-nàyakkar ; the mahá-Sámantádipati Mi ,........ náyakkar ; 
and the inhabitants of the nádu, including Nambiravi-$ettiyár—the superintendent of ..... .npür- 
Kufiji-nàdu alias Pulliyür-nàdu in Nigarili-S'ola- mandalam—and others (three more named), gran 
(on the date specified), for as long as the moon. and the sun endure, certain lands (specified), including 
the trees overground, the wells underground and allother things besides, as ೩ kudasgai, to S'ima- 


nan and ether sons of Turavar Ammai-náàyan, the superintendent of the 080. 


(Usual final imprecatory sentence,) 
76 


Date 1509 A.D. 


Beit well. (Ou the date specified), when the mahá-mandalé$vara, master of the northern 
southern eastern and western oceans, vira-pratàápa Virüpüksha-Ràya-maháráya was ruling the 
kingdom of the world :—apparently a grant of some village whose other name was Sómepura. 


17 
Date ? 1679 A.D. 


May it be prosperous. (In the year specified), Bánatür Anantaji-pandita granted to 1೩೯೩0೩0೩. 
halli Mára-gauda ೩ sthala-manjya in his own village and in Satyavarakere. 


78 
Date ? 16329 A.D. 
(In the year specified), Sugutür Tamma.Gauda ? made a grant of Karapahalh .. ... 
79 
Date 16€1 A.D. 


Be 16 wel. (On the date specified), when the rájádhirája paramé$vara vira-pratápa S'ri-Ranga 
Dé 'a-máháràyarayya was ruling the empire of the world :—Sugatür Tammappa-Gauda granted to 
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Puruchónahalli .. .. . . Basavarája-dévarayya, Dodda Nallür belonging to .. .. —in order that merit 
might be to Immadi Tamme-Gauda.  Imprecation. 


80 


மிஸ்‌ 1538 A.D. 

Be it well. (On the date specifed), when (with usual titles) Achyuta -Ràya-maháràya 8 
ruling the kingdom of the world :—the lord of Bankápura, ... na-Nàyaka, made a grant (details 
gone) for the god Channaké$ava .. .. .. .. 

.81 
Date 1330 1 


(Tamil)—While the pratàpa-Sakkaravatti $ri-Poy$i]a-vira-Vallà]a-Dévar was pleased to rule 
the earth— 


(On the date specified), we—the mahá-Sàmantádipati S'ómanádan, who was the superintendent 
of Pulliyüàr-náda aud one ot the officers under the great minister S'ingaya-dennàyakkar ; and the in- 
habitants of the 1800) ineluding Turavar Nambiravi-3etti, the superintendent of the nádu, and 
others (four named)—granted to Tayila-$iyar's son Vaiyannan, as a mániyam, the tank Tayila-Samutti- 
ram, which he had built, having got the silt cleared out ? by the people 0? Nallürpall and Vada- 
karupalli ; and set up ೩ stone to the above effect. This shall last as long as the moon and 
the sun endure. The signature of the inhabitants of the 0800-81-90 079,062. 

This is the writing of 1೧2178, the accountant of the 0800. 


82 
Date about 750 A.D. 


May it be well. May merit increase. 


Ugra-Kámésvara's elder sister Arasarambáà granted for the god Perkiga of Nagarattoru, from 
all large measured lands and from the watchmen's dues, ೩ kanduga by measure ; from all the . .. of 
the 12 villages of Nirattür, ೩ kapduga by measure. Imprecation. 


63 
Date about 750 A.D. 


May it be well, Singavallarasa, Kàma of Kámas, gave to Perbbá Pandelereya horses, a bent 
bow, servants, land and house. Imprecation. 


84 
Date about 720 A.D. 


36 1 wel. Ganga-mahá-nàiga's son Bádeyanni-ratti, when the cows were carried off, fought, 
placed the cows in safety, and gained the world of gods 


85 
Date about 750 A.D. 


1 : 
He fell upon .. llaha-Chóla, Aya's son Maldayya. "This work was done by Avanya Kámasara- 
Achári's son 10621). 


] 
7716 cyclic year S'ukla is given a8 corresponding to tbe S'aka year 1217 and the Kali year 4127, but S'uklaz-S'aka 1252 
and Kali 4431. 
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86 


Date about 720 A.D. 


Be it well, When Sripurushayya was ruling the Kerekunda Three Hundred :—binding on him 
a badge (of honour), he gave to Ganga-mahà-nàiga land (specifiel), And binding a badge (of honour) on 
S'ripurusha-nàiga, gave him land (specified). Imprecation. 


ರಿ? 
Date about 750 A.D. 


Beit well. Ponnáchári made Kójóta-gavunda's 800) Ereyamma-Velachi-gavunda's crown band, 
88 


Date 1565 A.D. 


Be it well. (On the date specified), when the mahárájàdhiràája SadáSiva-Ráya, seated on the 
throne, was ruling the kingdom :—2 grant (details gone) was made for some god,—in order that 
merit might be to Dévappa. 10௦0211016, 


90 


Date 1842 A.D. 


(Tamil) — (On the date specified), we-—Dévappar, elder brother of Pasaluva S'ikka-Vittappan, 
who was the great prasáyitta in the house of Dàti S'ómeya-dennáyakkar's illustrious son S'iügeya- 
dennáàyakkar's younger brother Vallappa-dennáyakkar, the great minister in the palace of Poyéala- 
ári-vira-Vallàla-Dévar ; and the inhabitants of Pulliyür-nàdu, including Turavar-náyan, 'l'ambiravi- 
Settiyáàr and others (five named)—granted, as ೩ Kudongai, certain lands (specified) 60 S'iyapan, 
(501 of) 'Turavar S'ávukka-dévar, the superintendent of Pulliyüár-nádu ; and set up a stone to the 
above effect. The signature of Dévappanavar. "The signature of (the inhabitants of) tbe nádu— 


8ri-Sómanátha. 


93 
Date 1385 A.D.1 
(Tamil)—For success to the 811070 and arm 0? ...... the victorious universal emperor éri-vira- 


Harihara ,.,..., while the Kantikára-ràyar-ganda Nàganna-udaiyar was pleased to rule the earth,— 
Teppauna-udaiyar's charity. 

Rájarájar and the inhabitants of the nàdu, including Turavar Nambiravi-Settiyár, the superin- 
tendent of Pulliyür-nádu, made a grant, to last for as long as the moon and the sun endure, of 
certain lands (specified) and all kinds of taxes (several! named) for the god Varadarájan of Pulliyür. 

(Usual final imprecatory sentence). 


94 


Date 1564 A.D. 


Beit well. (Onthe date specified), when (with usual titles) vira-Vikrama vira-Sadáéiva- 
Ràya-maháráya was ru ling the kingdom of the world :—Yaradimma-Ráya's agent, of the Sadááiva- 
gótra, Sugutür Mummadi Chika-Ràya Tammappa-Gaudaraiya's grandson, Tammayya-G audaraiya's 
son, Chika-Ràya Tamma-Gaudaraiya, for the offerings to his favourite gods SOómé$vara and Vira- 
bhadra, granted the Mugubálu village of the Hulür-pattadi of the Hoskóte-Sime belonging to his 





ডি! ; Y : . 
The S'aka year given a3 corresponding to the Kali year 4187 18 1250. It ought to be 1308. 
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government, giving 11 anoth»r naine of Virabhadrapura. Also, to the east of it, te. hamlet Ràma- 
gaudanahal|i, and to the south-west of it, tlle hamlet Hosahal|i  Altogether 3 villages, with all 
rights (specified), making them over to tha archaka Nilakanthaiya and his posterily. 


Imprecations, (signed) —Chikka-Ráya Tammappa. 
96 


Date 1334 A.D. 


X (Tamil) —While the pratápa-chakravatti ári-vira-Vallàja-Dévar was ruling the earth, during. 
the time 011006 of his sons, S'ihza-daunàyakkar's younger brother Vallappa-dannáàyakkar,—' 
84801481, son of Tirumaiyilàppür-udaiyàu Turavan alias the superintendent Gangapura-mandalika 
Dali-dévan, having formerly endowed the temple of Tiruvégambam-udaiyár at Mu ,..... in Kuruk- 
kuüji-nádu of Nigirili-S'óla-mandalam after having removed ? thorny bushes, regulated the service 
and substituted a stone pedestal for the brick one,—his son. Ammai-náyan,—to whom certain lands 
(specified) were granted by the inhabitants of the nàdu and the king as a Kkattu-kkudangai for 
having built certain tanks (named) and sluices,—gave (on the date specified), with pouring of water, 
to continue for as long as the moon and the sua endure, portions of the above lands together with 
others situated in various places (all specified, with details) as tax-free temple property for the above 
god, in order to provide for worship, offerings of four nàli of rice at the rate of two nàli twice ೩ day, 
lamps at the rate of two in the morning and five in the evening, garlands, sacred bath, 007088, 
drums and other various requirements. 180 also giíanted certain taxes (named) in four villages 
(named). "Those who bought and sold horses in some villazes (named) had to pay respectively 
one panam for each animal, 1181 20020 and S'óvudaiyappan, ofthe Kásyapa:gótra and  Bódháyana- 
sütra, sons of S'óvadaiyappau, who was tle 80௩ of S'etti-battar, were to be the holders of the 
temple land. (Usual final-imprecatory senteuce). | 

This (charity) is placed under the protection of all MáhéSvaras, ofthe — inhabitants of this 
nàdu, of the king and of the assembly. 

Ammaienáyan, the Turavan of the town Maiyilai, having fostered charity, attained to the feet 
of Tiruvégambanádar, whose abode is Kayilai (Ka'làsa). 18 a man, understanding the nature of this 
charity, protects it, he will attain to S'va-lóka; if, on the other haud, he injures it through 
folly,? he courts misery. 

Another grant, by the same mun, of lands (specified) to Turavá&iri Kaliyuga-meyyan, who 
built the temple. 

97 
Date 18831 A.D. 
X . (Tamil) —During the time that the 0೩1೩೦0೩ 7118೭873111 viraeVallála-Dàvar was pleased to rule 
the earth-- | 

(On the date specified), Ammai-nàyan, son of Tirumayiláppür-udaiyár Turavar Nàdándai, 

who was the superiatendent of Tirükkuüji-ná lu, .. ಎ.ಎ ಎ ೨8 ೨೨ ಎ ೬ built this tank and 810100, : The 


? boundary of this tank ...... .Kohgai-nàdu ட 
98 
Date 1397 A.D. 
Y (Tamil) — Düriug the rule of $1i-vira-Val'ála-Dévàr—on Murári-dévar's son 11500279820 carrying 


off the cows in. Tàmaraikkirai, the goldsmith Mirója's son Varadan, a frisnd of Turavar Ammai- 
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jiyar's son Tànappan, recovered the cows (on the date specified) near the tank to the east of Nallür- 
palli and died. 


Tànappan made this figure and had the stone engraved. 
99 


Date 1887 A.D. 


(Tamil)— (On the date specified), the goldsmith Máàrója's son Varadan, ೩ friend of Turavar 
Ammai-étyar's son Tánappan, on the cows of. T'ámaraikkirai being carried off, recovered them near 
the tank to the east of Nallürpali and died. I, Tánappan, had this 16076 made and the stone 


engraved, 
100 


Date about 1830 A.D. 

(Tamil)—For success to the sword and arm of vira- Vallá]a-Dévar, the inhabitants of Pulliyür- 
0200 and Vaichcha.gámunda's (son) S'ómanádan, made ೩ grant of land (specified) .. .. 
Téva-perumá] for reciting ? the scriptures before the god Narasinga-Nàráyana-perumá]. 


உ உவரி 


101 


Date 1075 A.D. 
(Tamil)—Be it well. The S'aka year 99[7]. 


In the 6th year of the reign of the emperor éri-Kulóttunga-S'0la-Dévar—-.. .. gapparaSan's son 
S'ómarai$an, Nágamaraiéan, Gaügaigond-araiéan and others (four named) of Nilattür Perubálapura 
in Kaivára-nàdu of Nigarili-S' óla-mandalam, seem to have made a grant to ೩ S'iva-Bráhmana of 
the SAMBA gótra for the god ári-Rámiévaram-udaiya Mahádévar......... sees 


102 
Date 1267 A.D. 


(Tamil)—(In the year named), I— Tammaásayan alias Trayilókka-ráyan, a descendant of Sambu- 
kula, lord of Gódáviri, terrible to titled kings,——granted the wet and dry lands with their four bound- 
aries in the village 08 S'riya-Nallàlam, in order to provide for the noonday offerings of rice for the 
god (name not given). (Usual final imprecatory sentence). 


103 
Date 1369 A.D. 


(Tamil)--S 'üdaiya . .. and Polu.. .. , servants of [lakkappar,—who was the betel-pouch carrier 
of the mahá-mandilé$vara, subduer of hostile kings, champion over kings who break their word, 
£ri-vira-Kampanna-udaiyar,—made (on the date specified) the following grant of land :—.. -— 

. The Nàzalatotti [caste] of Periya S'attavàram and the Puvatotti and other castes of 
Pier டடம one panam for every village ......'l'ékkal. He who does nof pay shall be an 
outcast from the nàdu, the assembly and the Paüchálattár... "T c 


We granted, by order ofIlakkappar, the king's ? 50111008 carrier, S'irua-Nallálam, as ೩ 
;alta-kudangai, to Vayilijan, for having scaled the fort and? died of wounds. ...... ;and set upa 
stone to the above effect. Another grant seems to have been made by Tottivaiyyan Kandikkaiyan 
08 Támaraikkarai in Pulliyür-nádu, and by Tottivaiyyan's son S'à ..... of Mugambá]. Also another 
grant of land (specified) for Bhayirava-perumál. 








X 


% 
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103a 
" Date 1309 A.D. 


(Tamil)— (The fiist part of this inscription is mostly gone). 


This is similar to the above: the same servants of llakkappar, the betel-pouch carrier of 
Kampanna-udaiyar, are mentioned ; also the grant of S'iru-Nallàlam as a ratta-kudaigai. Alter this 
comes the grant of one pana" for every village— We of the Tottigan caste in. Pulliyür-nàdu granted 
one 10107 for every village situated in the 18 nádus..... .. He who does not pay shall be an outcast 
from the nàdu, the assembly, the Paüchá]am, the 10781 and the 18 08105, 


104 


Date 1882 1 
(Tamil)—(On the date specified), we—the mahá-sámantádipati Vaiyichcha-gavundar, Niraga- 
dévar and 1000೩ Iráme-.nàyakkar, officers uuder the mahá-pratápa-$akkiravatti sri-Pósala-vira-Val. 
làla-Dévar's son S'ihnge-dennáyakkar, and the inhabitants of Pulliyür-nádu, including Turavar Ammai- 
náyan, Nambiravi-Settiyáàr and others (two named)—granted to Karrar Kávatta-dóvar's son 90803 
certain lands (specified), excluding former gifts, as ೩ kudaiigas. This shall continue for as long as 
the moon and the sun endure, — (Usual 80೩ imprecatory sentence.) The signature of the nádu— 
Sómanáta. 
105 


17066 1693 A.D. 


Be it well, (On the date specified), at the time 01 an eclipse of the moon, when the rájàdhi- 
ràija paramé$vara praudha-pratàpa narapati Ranga-Ráya-Dóva-maháràya, seated on the jewel 
throne in Ghanagiri-durga, was ruling the empire of the world :—of the Sadásiva-gótra, sugutür 
Mummadi-Chikka-Ràya 'Tamme-Gauda's grandson, Chikka-Ráya Tamme-Gauda's son, Muinmadi- 
Chikka-Ràya Tamme Gaudarayya,—to the establisher of the path of the védas, àchárya of both 
védántas, of the Ka tra Apastamba-sütra an1 Yaju$.$àkhà, the guru of the Hosakóte- 





sthala, Tirumala-Vinjamüru S'rinivàsachárya's grandson, Anantáchárya's son, Venkatáchárya,— 


caused to be written aud given a dharma-$isana ofa grant of land for his 1110111008, as follows ;— 
Whereas ೩ quarrel arose between the Settis and merchants and allthe other people ಜ್‌ to 
the phanas in both pétes of Ánekal belonging to our government, on account of the procession of 
the Nandi-kólu,—and by means of the Samayagáras aud Mutta-dàsaris, on account of. the procession 
of the goddess Kàlikà in the Nagarta-pàte, and both pétes were iu disorder ; —And you, in this year, 
on A$vija 506018 the 10th, paid a visit to your house in the póte, and summoning (1100 people (as 
above name.) made them agree that according to former custom the Nandi-kólu procession should 
pass through the D$3$ada-pét», and the goddess Kàliká's procession through the Nagarta-póte, and 
restored the two pó;es to order ;—In order that you may remain in this place and always live here, 
with the consent of allthe people we grant to you from the S'ettis and merchants of both petes 
and all the other. members of the phana,—for each family, 1 adda; for each marriage, 1 hana : for 
each plough used by tlie farmers and subjects within the boundaries of this country, 1 kolaga ; 
for each marriage, 1 hana ; in the Kárttika and Vaisákha rice crops, for each family, each 1092, 
sure, and each heap, 1 kolaga. According to these rates from year to year you will receive. And 
to the east of the fort, of this kasabe we grant to you the lands (specified), the Brahman houses 








1 A 
The cyclic year Angira is given as corresponding to the. S'aka year 1251 and the Kali year 4432. 


A 
But Angirasa ল 9181] 
1255 and Kali 4434. a 
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and S'àdra houses on which will belong to you, together with the gardens, storeliouses, manure heaps 
and all other properties, 


(signed) — $ri-Chik-BRáya. 
Graut repeated, | Usual final verses. 


— فيه ^ 


106 : 
Date ? about 900 A.D. 


Beit well. Entitled to the band of five cliief instruments, supreme lord of Kánchipura, 
Bàravigonda  Narasingha,—his ..servant Nandivarmma's 801 Satyamangala Chó.... .saha's 
wife ...... kabbe (? liad the tank made). 


108 and 109 
Date 1379 A.D. 


(Tamil)—During the time that the mahá-mandalé$vara, subduer of hostile kings, champion 
over kings who break th-ir word, Immadi-Bhukka-Ráyau was ruling the earth— 


By order of Pettiyar 80 làelicharasar, 10101507 of the KAutikkáàra-ràyar-ganda Nàgann-udaiyar, 
I—the Malai-mandala-p» rum |, mahá-prabhu of Pullivür-n nádu, Nambi-lravi-settiyár—eranted 
(on the date specified), as dowry. the village of To b. in my share of one-third of Pulliyür- 
nádu, to my daughter's sons (71111807೩0, KéSava-Settiyàr and others. They shall?levy taxes 
within tlie four boundaries கடம்‌. »ay a ? nominal tribute not exceeding one and a quarter panam. 
This shal! last as loug a: «he படாம and. the sun. endure. (Usual final imprecatory sentence). I 
granted this s'àdanam. (signedo- -Nambiravi-Settiyár. The writing of .. mba-ráya .. 


110 


Date about 900 A.D. 


0316 এ 1]. Wiva 4 -NoI. ia. was voling the kingdom. of the world :—when Koyyara Ajaya- 
01113 (and) (10152 ৮১১] “பிட vere running through the gate, coming iu front of them, Tadara- 
baudi Anileya?s. son. Nel illi سند‎ Annaramma, and placing the cows in safety, gained 50/10. Five 
ploughs ot rice land aud 11211 .. ம்‌... were granted for him.  Imprecation. 


111 


Date 907 A.D. 
De it well. (Oo the date *pecified), at the time when R Rájarája-Déva was ruling the kingdom :— 





and Ayynapa-Déva's | (n Gan. 132, was ruling Kuru- Kshandalchi ......... of Daligavàdi ; ;—his danda- 
nàyaka S'ridharavw , the uM ” | tle 1181-6870062 Sinda-. givunda being present,—in connection vith 
the land of S ittiv E v and Pupiseyamina made a grant of Tammalópádi to Ohávandayya, 
And on thoir توصت‎ ட id ع‎ ated a Sisana, To this thefive mannigar are witnesses. 0 the en- 


graver of the letter. Kov. ráchi ய 9 son Mánikáchàri, they gave a kanduga of rice land as a kodanje 


112 


Date 1343 A.D. 
4 the pratápa-chakravatti $ri-vira-Vallá]ja-Dévar was ruliug the 
earth —(From the da'e specif^^ , T, the great minister VettaraSa-dennàyakkar, granted, as a Ludan- 
047, for as lon: as th« imo n ೩: the sun exist, certain lands (specified), to Nambiravi-settiyár, 
(Usnal fiva! ?mprecatory - teuce). 


(Tamil). —Dur | பிட dag: 
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113 


Date 1380 A.D. 


Be it well. (On the date specified), when (with usual titles) vira-Hariyappa-Ráàya was ruling 
the kingdom of the world :—.. .. r''s general, champión over Kántikára-Ráya, Náàganna-Vodeyar's 
807 Dévappa-Vodeyar, and others (named) mad: a grant of Mádaráchasamudra 0! Lakkagondauahalli 
in பயிறு nàd of the Nikaril: sume mandaln, with all rights. NC i illegible), 


14 
Date 1426 A.D. ಕ್ಕೆ 


Be it well- (On the date 80601800), when the rájàdhirája paramé$vara Pratàpa-Déva-Ráya- 
Vodeyar was on the throne, ruling the kingdom of the world :—Piri-Setti's son Póli-Setti had this 


:€ عب —— 





pillar erected. 
117 


Date 1367 A.D. 


Be it well. (On the date specified), when the mahá-mandales$vara, champion over kings who 
break their word, vira-Bukkanna-Vodeyar was ruling the kingdom of the world:—the mahá- 
sávantàdhipati Lihgaya-Náyaka, the  Elalanka.nàd prabhu |Bayi]re-Déva and others (named) 
made some grant. 

118 


Date 1401 A.D. 
(Tamil)—Duriug the time that the ràjàdhirája paraméévara $ri-vira-Hsrihara-Ráyan 8 
ruli;g the earth — 
(On the date specified), a grant seems 10.870 been made to [the temple of] Tévapperumàl .. 


.. Situated in (the street called) ...... perumbà-chchéri .,.......... of Kittaiyanür in the southern 
division of S'annai-nádu ............... 
e 119 


: Date 1610 A.D. 
Be it well, (On the date specified), when the rájàdhirája rája-paramé$vara vira-pratipa vira- 
Venkatapati-Ràya-maháràya (was ruling) :—- .  . according to the o:der of . ..., for Távare- 


kere Viraya gaudappa was built .. ... ٠ 
121 


Date ? 1506 A.D. 


May it be 01091১21005. ಔ it well. (On the date specified), when Kathári 5೬1029೩, _511178-10- 
madi-Narasinga- -Ràya-mahàráya was ruling the kingdom of the world : :—to 8862135878 son Sómay- 
yagár was given a dharmma-$àsana of a gift of land for the temple of the god Sómésvara, as fol- 
lows ;—in the lands belonging to the god in the 12 villages of Tiru-Sivamandür-sthala.. .. .. belong- 
ing to the Kólála-chávadi, we grant... ..,—in order that our father and mother, and twenty one 
generations before us, may attain to the world 07 merit,—with all rights (specified). These may 
you take possession of and enjoy, performing for the god the 16 ceremonies. Imprecation. 


123 
Date ? about 1000 A.D. 


TThe original place where the great rishi Musuknunda's paternal : grand/ather : Révanpe-Siddeya- 
déva was, and Avanási-mámuni perforined worship. 
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124 
Date 1328 A.D. : 

Be it well. (Oa the date specified), when the pratàpa-chakravartti Hoysa]a  vira-Vallá]a- 
Dévarasa was in Unnàámalepattana, ruling the kingdom in peace:—the great minister Ponnana's 
son Kámaya-dannàyaka 818066, to - the Elahanka-nád sénabhóva Allàlapa,lands (specified) at 
Bayiratti as a godagi, to continue as long as sun 'sun and moon, 

125 
Date 1408 A.D. 


(Tamil) — This inscription is fragmentary. The name Maüjatima-dannáàyakan occurs. 


126 
Date 1324 A.D. 


X (Tamil)--Whbile the pratàpa-Sakkaravatti siri-Pó:ala-vira-Vallà]a-Dévar was pleased to rule 
the கேரம்‌... ০০ ৮৯ ০০ ০০ (In the. year specified), a. grant of land (specified) was made to 
Vayiri-dévar and S'ikka-dévar, aud a stone set up. 


(Usual final imprecatory sentence) 
127 


Date 1334 4. D. 
(Tamil) —(From the date specified), lands (specified) were granted to S'enga]unir-ppil]ai-àSári. 


128 
Date 1491 A.D. 


May it be prosperous. Be it well. (On the date specified), the great minister Gaureya-danná- 
yaka, to the Brahmans of Vágata, which 18 bhágirathapura,—with all the gaudas, settis 2110 
others,—granted lands (specified) for the offerings to the god  Varadarája.  Imprecations. 


130 
e Date about 1440 A.D. 


61% well. When, the champion over kings who break their word, vira-Pratápa-Déva-Ráya- 
mahárá ya, seated oa the jewel throne,.. ... :—by order of... kanua-vodeyar......belonging 10 Mu]uvàgil 
.. (rest 110601 ಓ). 
131 


Date 21502 A.D. 
(In the yesr specified), Xulavágil Malabari-Dévc-rávutta's sons Máya-l éva-rájeya and 
Chandali-Déva-ràvutta had this d£yamále pillar made for the god Vara laràja of Vogatta. 
132 


Date 1385 A.D. 


1 (Tamil) —(On the date specified), ೩ grant of land was made by ? S'i«kka-danuáyakar for Kshé- 
A tratála-ppi]lai |. eee னை 


X 
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132 


Date 1346 A.D. 
(Tamil) —Same as No, 127 above. 


1325 
Late ? about 1340 A.D. 


(Tamil) —AÀ grant seems to have been made to ............... of tle Srivatsa-zótra 2110 Bólhà- 
[yana]-sütra, to provide for the expenses of the 4irtu-mujai (aükurárpana) festival of the god Vara- 
Harajan of ... vattam ......... 

134 


Date 1336 A.D. 


(Tamil) —While the refuge of the whole world, favourite of earth and fortune, malàràájàdhirája 
paraméSvara parama-bhattáraka, lord of the excellent city of Dvárávati, sun in the sky of the 
Yáàd»sva family, crest-jewel of the all-knowing, king of victorious kiags, champion who fought the 
hill chiefs, terrible to warriors, fierce in war, sole warrior, unassisted hero, S'anivàára-siddhi, 
Giridugca-malla, ೩ Ráma in firmness of character, a lion to tlie elephants his enemies, uprooter of 
the Magadha kingdom, raiser up of the Pindya funily, establisher of. the Chóla king, the em- 
peror &ri-Pósala-vira-Vallàla-Dévar of unshaken valour was pleased to rule the earth — 

(On the date specified), the inahá-prasiyitta Dàti S'ibge-dennáyakkar's younger brother Val- 
lappa-dennàyakkar granted, with pouring of water, certain lands (specified, with boundaries), as a 
sarva-mánya, exempt from taxes, to continue for as long as the moon 800 the suu exist, to all the 
malájanas ofthe 17101720678, village Ivatta.n alias Varadarája-chaturvédimahgalam in Pulliyür- 
nádu, with; permissiou to have the தாகா eugraved on stone and copper. (Usual fiual imprecatory 
sentence). 'lhe signature of Vallappa-dennàyakkar. 


135 
Date 1342 A.D. 


(Tamil) —Daring the days that $ri-vira-Vallà]a-Dévar was pleased to rule the earth— 

(On the date specified), we—the inhabitants of the nádu, ineluding Turavar ^ada-$etti's son 
Mári-setti and others (a few more named)— ............ ய Perlya-nádu of Pulliyür ...... ...made ೩ 
grant to all the mahájanas 01 Ivattam aliis Varadarája-chchaturbélimangalam ........ "T. Aum 


136 and 138 


Date 1297 A.D. 

(Tamil) —In the 4th year of the reign of tha. pratàpa-iakkaravatti $viePósala-vira- Vi$vanithia- 
Dévar— 

(In the year specified), ೩ grant was 77816 of lands (specified) to [£he mahájanas of] Varadarája- 
chehaturvédimangalam in 17211311 of Pulliyár-nádu alius Kuruvaüji-mádu in. Nigarili-S'óli-mand- 
alam ; and also for tlie god Tiribuvaua-Chóliiv iram-uda/yár of S'evidai-Nárày apa-chehaturvádima- 
galam. (Usual final Sanskrit verse). 
137 


Date 1936 4.7, 


১৫ (Tamil) — While (with usual Hoysa]a titles, see No. 134 abovo) the 603100 árci-Pósa]a-vira 





Vallàla-Dévar of unshaken valour was pleased to rule the earth— 
97 


106 11088016 10. 


(On the date specified), I, the great minister Dàti S-hge-deppiyakkar's younger brother Vall- 
appa-denpáyakkar, 2 renewed, with pou riug of water, the grant of certain lands (specified, with bound- 
aries), to continue as ೩ sarva«mánya for as long as the moou and the sun endure, to all the mahá- 
janas of the Brahmadéya village Ivattam alias | Varadaràja-chaturvédimahgalam in Pulliyür-nàdu, 
with exemption from the payinent of tribute and other taxes. They shall enjoy these lands as a sarva- 
mánya 101 88 long ೩8 the moon and the sun endure. (Usual final imprecatory senterce). "They 
shall have this engraved on stone and copper. This is my eignature. 


139 
Date 1314 A.D. 


(Tamii) —While the pratápa-chakravatti $ri-Póiala-vira.Vallàla-Déva: was pleased to rule the 
earth— 


(On the date specified), we—the great minister Tamma S'ingaya-dannáyakkar and the inhabit- 
ants 01 Pulliyàr-nádu—granted to Dàmódara-S'ómiyàr certain .ands (specified), as ೩ kudangai, to 
continue for as long as the moon and the sun endure, for havingbuilt the Karkirai tank in Pulliyür- 
nàdu, which had been breached and gone to ruins; and set up a sto.ie to the above 61160. — (Usual 


final imprecatory sentence). 
140 


Date 1332 A.D. 


(Tamil) — (0௩ the date specified), Tura .. Ammusai . .. .. .. .. superintendent of Pulliyüàr nàdu 


Which belonged to Vaiéa-gavundan, Nága-dóva, ........ and Víira-Gaügan, officers under the uni- 
versal emperor vira-Vallá]a-Dévar's great minister S'inza-dannáàyakkar, 
140a 
Date 1881 4.0.3 


(Tamil) —While vira-Vallà]a-Dévar was pleased to rule the earth— 


(Ou the date specified), we—Vaichcha-gavundan aud Nàga-lévar, ministers of the great minis- 
ter S'ingaya-denpáyakkar, who was pleased to rule Pulliyár-nàdu, and the inhabitants of the nádu, 
including Turava Ràmabadriravi-Settiyár, the superintendent of ಗ್‌ nádu, and others (four named),— 
granted to Kunachchabai.. ১০০০ ০০০০ ০০ ০০০০ mali-Siyar's son. Vaichchannan certain lands (specified) 
as ೩ kudargai, free from 811 imposts, to ಟ್‌ for as long as the moon and the sun. endure, for 
baving built the Kittri-p»llam tank to the east of the village. (Usual final imprecatory sentence). 

(s?gned) — &ri-Sómanátha. 

I, Mayila-gàmundar's ১০০ Vaichchayanan, built this tank. 

1405 
Date 1323 A.D. 
(Tamil) — Dàdi S'ingaya-dennáyakkar seems 10 have made a grant of land. 
1420 ০ 
Date about 1330 A.D. 


(Tan.il, —Nambiravi-Settiyár and others (named) made a grant cf land (specified) to the sons of 


f 
23 هاه‎ ஓ 
mm—— تس سم‎ ತರ್ತ್ಮ ————— ————  (್ಪ(್ಪ(್ಪ4.1ಟ1. 41 


"The cyclie year given as ecrresponding to the S'aka year 1953 is Pramádhicha ; 15 should be Pramódáüta ( Pramóda). 
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140 4 


1006 1321 A.D. 


(Tamil)— (In the year named), a graut of land (specifeedj was made 10 ...... ppilla's son 
Vayisava-pperumá]. 
140^ 


Date ? about 1330 A.D. 

2 (Tamil) —I, Kóngaraiyar Mayili-sSiyar's son Tólappan, made, with pouring of water, a grant 
[of land], to continue for as long as the moon and the sun exist, for maintaining a lamp to be 
burned before the god Mundi$varar of .... Nara$inga-Nàrà ............ ; aud set up a stone to 

— the above ১ effect. 
০২৭ 14] 


101 1407 A.D. 


Be it well. (On the date specified), Dévi-setti's son Malli-setti had the god Hanumanta set up, . 


And had a d£pamále pillar made for it. 


142 
Date 1043 A.D. 
X (Tamil)—In the 320 year ofthe reign of Kó-pParakésaripanmar, alias $ri-Rà jéndra-S'ó]a- 


Dévar, who took the East country, Gangai and Kidáram,— 


Permádi-gámundan's son Rájarija-vélán, the gámunda of S'annai-nádu in 7೩618317811 aliae 
Vikkiraiaa-S' óla-mandalam, caused the Pattaudür tank to be built with three sluices ; set up [the 
images iges of] Duggai, Kéttirapálar and Ganavatiyár ; male a gift of ? pátteru and ১ pinatyulachchal ; 


and ? granted 750 bui of land......... Southern sluice. 


He who thinks of injuring this [00800] shall incur the sins of those who have died between the 
Ganges and the Kumari (Cape Comorin). He shall be the husband of his own mother. May the 
line of him who protects this charity prosper. 


143 
Dale ? about 1150 A.D. 


(Tamil) —Certain 18066 (specified), including those that were being enjoyed as a 14/01/01 by the 


'  Bahgiya family of Kádamaügalam, were granted, with exemption from taxes, for the god làjàdirája- 
Bahnglivaram-udaiyár of Pattandür in S'annai-nàdu of Vikkirama-S 0]a-mandalam. 
He who injures this charity shall iucur the sins committed between the Ganges and the Kumari. 
He shall go 111 the sin of him who has destroyed Vánaráà$i and ೩ tawny cow. 
143௨ 
Date 9 1151 A.D. 
(Tamil)— Certain 66108068, including S'emba-battar's son Nága-batta and others, seem to have 
5 paid (in the year named) some money to meet the 00108805 on the temple of Vangiiuram-udaiyár at 
ங்கம்‌. . 
144 
Date ? about 1150 4.7. 
Y (Tamil) —The holder of the lands of the لمع‎ Ràjáliràja-BangiSvaram-ud 178  Mahádévar [was] 


the S'iva-Bráhmana Mudigonda-S' 6] Brahma-miráyan alias Dá módiran S'umugdan, of the Báraj- 
vàdi-gó:ra. 


Á 
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145 
Date 9 about 1150 A.D. 


(Tamil) —Kolóttunga-S'0]a-S'annai-náttu Kula-rájar granted land (specified) 10 ,,, radaraiyan'e 
son, of the Kásiappa-góttira, for the temple of Rájàdirája-Vangiévaram-udaiyar. He made it to last 
for as long as tlie moon and the sun endure. 


146 


Date 1989 A.D. 
(Tamil) —(On tke date specified), I, Kóyil-mudaliyàr, the great prásáyitfa of the S'ándilya- 
[61/೩], granted S'ayanalivày and Koppipalli in the Dommalár division o£. Ilaippákka-nàdu ... .. 
.,and the lands adjoining this division, excluding former grants to temples etc. —[déva-dánam 
irwvidai-]yáttam, batta-vritti, pallichchandam aud madappuram,—-s1tua:ed within their four bound- 
aries,.. ,.. from S'aya-máguttar.. .. .. , to 116 mahájanas of Irumbili-àr alas Vira-Vallála-chchatur - 
vélimatngalam—.......... ..... .. (Usual final imprecatory sentence). May it be prosperous. 


Ráàmabhadra again and again entreats all future kings that. they should from time to time 
protect this bridge of dharma, ೫11108 is common to all kings. 


147 
Date 1342 A.D. 


Be it well. (Ou the date specified), when the pratápa-cha'ravartti Hoysala vira-Ballála-Dévarasa 
was in Ünnáinale-pattana, ruling ೩ peaceful kingdom :—the mahá-sávantádhipati Chikka-Kal]aya- 
Nàyaka and all the farmers of the Kàdagódi-sthala in tbe Toravala viti vitti of the southern part of 
Sani-nàád, to the sénabóva of this Sani kingdom, Perumbácheri ১8777 81118) made and granted 
a "stone : 5353529 as follows ;- iu the plain of this stha]a, the rice fields and dry fields of Hattandür, 
with whatever boundaries நண்டு to the fields by 101170೯ custom, we grant to you by stone sásana: 
as ೩ sarbamánjya kodage, for as long as the sun and moon endure. Great good fortune. 


149 
Date 1411 A.D. 


(Tamil,—For success to the sword and arm of the mahá-manda]é$vara, destroyer of hostile 
kings, champion over kiugs who break their word, Ariara-Déva-Ráàyar's son $ri-vira-Vijaya-Bukka- 
liàya— 

We-—the tax-collectors in Erumayai-nàdu, Kárai-kilàn Puliyar and Alagiya-Varadar S'okkar, 
servants of l'iyàga-pperumá], the customs-officer in Mulavày-nàdu—granted (on the date specified), 
for ೩5 long as the 1௩000 and the sun endure, the ?tax on all the looms 01 the Paraiyas in S'amaiva- 
mantripal]li of Erumarai-nàdu,—a village which had been grauted for the maintenance of a perpet- 
ual lamp to be burned before the god Ké&.va-nátar of that place,—[as a further provision] for the 
above perpetual lamp ; and gave tlie grant engraved on stone. — (Usual final imprecatory sentence). 

১৪16 well. 
150 
10016 2 1618 A4. Di 


(In the ycar specifed), Mummad:-Timmaya-Gauda granted ೩ nettora-kodtge 10 Yalapanahalli 
Gabi. 
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151, 152 


Dute ? 1644 A.D. 
(In the year specified), to Nanje-gauda's son Kapanna, for building the Gabi Hosahalli tank, was 
granted a kattu-kodige. 
153 


Date about 1380 A.D. 
(Tamil)—........ mindar's son Vaichecha-gàmundar and others seem to have granted land to 
Iráyappar as a kudangai........ ১১০০ டட டவ 
154 
Date 1882 A.D. 


Beit well. (On the date specified), when (with usual titles) vira-Hariyanpa-Ráàya's son Buk- 
kanna-Odeyar was rnling the empire :—his general ... mangala ...... meya-Nàyaka's sons Viravala 
Simha-Ràya and Nágeya-Nàyaka,—in order that they might be victorious,—in the Pemmasamudra- 
Sime to the east of Banahalli of Toravali-nàd in the Jayangondachóla-mandala, gave the tank 
which Purushottama-déva had built, aud all rights (specified) belonging to it. Names of gaudas 


who united in this, Imprecations, 
155 


Date 1433 A.D. 


Beit well. (On the date specified), when the mahárájàdhirája ràja-paraméSrara vira-pra- 
tàpa-Déva-Ráya-maháráya was ruling the wliole empire :—and  Pemmaya-Náyaka's son. Pemmaya- 
Náyaka was ruling the kingdom of the wo:ld ;—Dévi-jiya (descent given) had this pillar made £ for 
the service of the god Tirumala, and granted land (specified). 

Imprecation. 

157 


Date 1374 A.D. 


Be 16 well, (On the date specified), when the mahà-mandalésSrara, subduer of hostile kings, 
champion over kings who break their word, vira-Bukkanna-Odeyar's son vira-Kampanua-Odeyar was 
ruling the kingdom of the world :—the malhá-mandaléévara (rest too much effaced to make out the 
meaning). 

158 


Date? atout 1600 4.1), 
(The first part is gone). 


. to S'ivàcháryya-ayya, in Heminere-nád belonging to our office of Nàyaka, we grant the 

taxes (specified) in Chikka Ama .. .. in the tract south of Chikka-Muttakür agrahára.. .. 

159 
Date 1315 A.D. 

(Tamil)—For success to. vira-Vallál]a-Dév:w, 1-106 mà-sàmantáàdipati S'akkaya-náyakka's son 
— Vaisandagali-dévan—together with the inhabitants of the nádu, granted (on the date specified), with 
pouring of water, for the god S'evidai-nàyanàr, the village of Araiyüranpalli in the Muttakkür divi- 
sion, with all the wet and dry lands with their four boundaries, including the trees overground and 
the wells underground, and also the land-holding servants of the village, as a sarva-mánya, in order 


to provide, in my name, for an offering of 4 kuJaga and 1 uri of rice once a day, with the neccssary 


condiments, and for lamps, for as long as the moon and the sun exis*. 
28 
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Those 17110 violate this charity and those who cut down the provision made shall lie in the Rau- 


. * . ಇ ٠ 05 ಎ » . ^ A - 
rava hell during the existence of the moon and the sun. This is the writing of Tàmarai-kilàn Avudai- 
yàr. "This charity 1s under the protection of Máhésvaras. 


160 
Date 1404 A.D. 
(Tamil) — While (with usual titles) $ri-Harihara-Ráyan was ruling the earth— 


(On the date specified), at the time of the eclipse of the moon, the champion over the three 
1085. . .. .. Sopaya-nàyakka's son Matteya-nàyakkar, ;ranted some land (specified) to Dakshinà- 
mütti-chakravattiga] of the Ká$yapa-gótra ............... esee 


161 
Date 1294 A.D. 


(Tamil)—While (with usual Hoysala titles) $ri-vira-PóSa]a-Ràmanáta-Dévar was pleased to 
Pd rule the earth — 


(On the date specified), in the 39th year ofthe reign ofthe king, agreeably to the ৫5776 
granted by S'okka-Náàyau, I —3'áttuvàyar Tiyágar—granted, with pouriug of water, in order that merit 
might accrue to Niyan (i.e. S'okka-Nàyan), lrámanàta-Dévar aud myself, certain lands (specified) 
to Bráhmans ; anl set up a stone to the above effect. 


162 
Date ? about 1800 A.D. 


(Tamil) —Ia Tatanür of Mádanai-nàdu, which Mudeliyár Pürváadaráyar had grauted for the god 


S Tiruattiyür-perumá] of Kundáni, I— Kudaiyamu]àn Alagai-kkón—gave all kinds of taxes (a few 
namel)for the above god. "This is the signature of K vlaiyvnulàn. 81৮ it bo. well, 
162a 
Date ? about 1800 A.D. 
(Tamil) —For the merit of Attimallan, ............... ಸೂಯ having built ১০ ১5 5০০ 


1 granted as ೩ mánisam to Chakravatti S'iramárakar. 





২১১ 
حار‎ > 
ட? 


ANEKAL TALUQ. 


1 


Date 1429 A.D. 


Deit well. When (with usualtitles) vira-pratàpa Vijaya-Déva-Ràya's son Déva-hàya-mahà- 
ráyà was ruling the kingdom oí the world :—(ou the date specified), at the time of an eclipse of the 
moon, the great champion over the three kings ...... ya-Nàyaka's son Mayagaya-Náàyaka . 
(rest illegible) 

2 


Date ? 1659 A.D. 


(In the year specified), to Muhammad Abdul Bi's daughter Aéru-Bi, Mogadum-sáhéb's wife, 
Hajara:-Khàn-Sihób granted this 776 field. 


3 
-- Date ? about 1650 A.D. 
The great Persian-born Muhimmad-Khàn-Sáhéb granted ..... e. (800 ೩ ராடி] field for the 
tomb. 
4 


| Date 1418 A.D. 

When the maháàrájàdhiràjà paramé$vara vira-Harihara-Ráàya's son Déva-Ràya-Vodeyar was 
ruling the kingdom of the world :—(on the date specified), the great champion over the three kings, 
Junjubaya-Nàyaka's son Jaka-Mudde-Nàyaka establishing a fair by the hands of Dalla-gaunda of 
Himniare-nàd belonging to his office of Náyaka, all the gaudas, settis and others of the nàd granted 
the lordship to the Settis named, together with land (specified) and freedom from all tolls. Imprec- 


ations. 
5 


Date? 16529. A.D. 
To Abdul Phuka's daughter Akuba-Bi, Mogadum-sáhéb's wife, was granted this mánya. 
7 
Date ? about 1650 A.D. 
Sri-Ráma—...... $ son Bujanga-Dàsa's kaffu-kodige field for the Sontakere (tank) 
8 
Date ? about 1650 A.D. 
Ha&z-Mubammad-Xhàn-sihób gave to Mohaba*-Shàh-Tàti this உக்க feld for the tomb. 
9 
Date alout 1560 A.D. 


A grant in the time of Sadàsiva-Ráya. 
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10 
Date ? 1629 4.1). 


(In the year specified), to Chauna-dàva, Mummadi Tàmme-Gauda granted as ೩ mánya 80೩0೩. 
e 


halli Annadáàna's ...... 
11 


Date about. 1325 A.D. 
(Tamil)—4A g:ant of land for some god during the reign of .... Vallála-Dévar. 


12 


Date 1788 A.D. 
Be it well. (Ou the date specified), to Tékür Shámà-bhatta (descent etc. stated), Sarjápura 
Gópálayya and others (named) caused to be written aud given à grant of land, as follows ;— in 
50177) Sarjápur and faraf Magalàr, in mawje Neriga, Subba-Ràvu Venkáji granted land (specified). 


Usual final verses. Signatures. 
13 


Date 1733 A.D. 

(Telugu)—Be it well, (On the date specified), to S'ámá-bhatta (descent etc. stated), S'ivaràm- 
pantulu (descent etc. stated) and Venkatasubba-ràyalu granted a dharma-$ásana of a gift. of land 
as loljows ; —4s you have for ೩ long time been depending on us and living in this country, and on 
inquiring into your former and present coudition we find that your ancestors were great and that 
you have to maintain a large family,—we have resolved to confer on you a gift of land tbat may 
enable you to live at. ease,—and grant to you the Nergam village in our jágir, a majare in م1070‎ 
Mugalür 01 Sarjapur in the Hosakóte-Siime, with all rights (specified), and make it over to 
you at this eclipse of the moon. to be enjoyed to posterity, you performiog the various sacred rites 
(specified).  Imprecations. 

Repetition of the same in Hindivi. 


16 
Date 1566 A.D. 


(Ou the date specified), when the ràjàdhiráia rája-paraméévara vira-pratàpa Sadàásiva-Ráya 
was ruliug the kingdom of the world :— . .. .. Ayyana-gauda .. .. (rest illegible). 


22 
Date 1532 A.D. 

May it be prosperous. De it well, (Oa the date specitied], when the ràjádhirája ràja-paramés- 
vara vira pratàpa Achyuta-Ràya-mahiàráya was ruling the kingdom of the worid :— Banika-dan-- 
dauáyaka's son 'imma-Náyaka made a grant (details gone) to ......... 167௨, 

26 
Date ? about 1050 A.D. 

''he mahá-nàyakàchárya Lakka-Nàjyaka Rátama-Náyaka, for the offerings and perpetual lamp 
of tlie gods Raghunàtha and Hanumanta, granted the Kattarikuppa village belonging to the Bila- 
gondanalallii -Sime to .. bula-Dásaya. 

Imprecation. 


a —MM ملل‎ D ச க E கைக ل‎ সস. — 





hr ಇ ಇತ 


ட The old nane of Sarjiápur. 
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27 
Date about 1300 A.D. 


X (Tamil)—For success to the sword aud கற of Tiriburanamalla Pü&rváda-ráyar, S'andichchuva 
டன made a grant of land (specified). 


28 
Date about 1380 A.D. 
பா (Tamil)—According to the order 01 ...... Nàgaua Odappana-udaiyar, ...... ೪೩1೩-೭6೩17೩೯ 
X Kásar and the 52nabóva Mádi-$lyar Kambayar, the superintendent of Erumarai-nàdu, seem to have 
made a grant .. ...... Náganna-udai.. .. .. .. .. .. (Usual final iinprecatory sentence). 


29 
Date 1916 A.D. 
MN (Tamil) — During the time tha* th» mihárájarája 01810685219, $1i-vira-Bukka-Riyaru was rul- 
ing the earth— 

(Oa the date specified), in order that v.rtue, wealth, gratification of desire, and salvation might 
be to the mahá.mandalé$vara, destroyer of hostile kings. champion over kings who break their word, 
Nàganna-udaiyar, and to .. mára D»ppanni-udaiyar, ...... Deppanna-udaiyar made by his own 
hand ೩ grant to.. .... Mudeliyàr, ...... Sadá$iva.battar of the Paulasya-gótra. (Then follow 


signatures). 
30 
Date 1257 A.D. 
i» (Tamil)—In the 3:0 year of tho reign of $ri-Pó$a]a. vlra-Irámaná.Dévar—-for success to the 
7 arm and sword of Iràja-irája-Karkata-márá$ar Tàmatt-àlubar, ೩ grant of land. was made to.. ... 
Ilaiya-pillaiyàr of Erumarai. Another graut of land (specified) by Attilar. (Usual final imprec- 
atory sentence). ......... 
31 
Date about 1380 A.D. 
* (Tamil) — During the time that Erumagai-nàdu was under the rule of Nàzana-udaiyar—Mádeya- 
4. náyakka's...... S'avundeya-nàyakkan granted certain lands (60001808) as a sarva-münya to 
S'akkai-Styan's ..,...... of Turuüjipalli. 
32 
Date 1384 A.D. 
இ (Tamil) —During the time that Hariyana- udaiyar was ruling—............ 
33 
| Date ? 1285 A.D. 
E. (Tamil)—This pillar was caused 69 be made by .........Pallavaraiwan. 
34 
Date ? about 1300 4.7. 
(Tamil) ....... The ? ruler Kapdiyachcharar did charity informer times. I will unhesitatingly 


* place on my head the feet of him who protects the charity of another. 


পরা mec ತೊ. 


By the grace [of God], this is the ? Iriman 1771 vérutti in MáSandi-nida of Nigarili-S 0]a-map lalam. 
9 29 


XQ 
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35 
Date 1435 A.D. 


Beit well. (Onthe date specified), when (with usualtitles) Déva-Ráya-maháráya was ruling 
the kingdom of the world :—Pemmeya-Náyaka of Sàrakki in the Mulavágil kingdom gave to Badda- 
1315818111 a !y4ga-s'ásana ೩8 follows ;--10 Husukür of Béhür-nàd belonging to our office of Náàyaka» 
we grant you the land (specified) ........... b sus Imprecation; 


39 


Date about 1400 4.0, 


(On the cate specified, details gone), when Harihara-Ráya was ruling the kingdom :—Singevo 
১, ೬೨ 27202, and others (named) 


***9**9$*6992069060609 


40 
Date about 1550 A.D. 


(Oa the date specifed), the mahárájàdhiràja rája-paramóSvara vira-pratápa [SadáSiva]-Ràya- 
Vodeyar's Singa-Náyaka .. 
41 


Date about 1265 A.D. 


(Tamil)— For success to 1116 arm and sword of the miháà-mandaléó$vara Tribhuvanamalla [rája- 
Karkata-máràyar— 


Mandala-ráya granted certain lands (specified) to 12 DBráhmans, below the tank Dasa...... built 


44 


Date 1412 A.D. 

When the mahárájàdhiràja ràja-paramé$vara vira-Harthara-maháráya's son. Déva-Dàya- Vode- 
yar was ruling the kingdom of the world:—(on the date specified), the great champion over the 
three kings, Junjóji-Náàyaka's son Hiriya-Mudiya-Náyaka havinig established a fair in Sómagonda- 
nahalli of. Hiragu-nád belonging to our office of Nàyaka, the Hirasu-nád prabhu ೩06 a number of 
others, including the representatives of the 56 countries, granted the office of paftana-svámi to 
MárrSetti'SE sons Dandi-setii and Tirumala.setti, together with land (specified) as ೩ «ánya, with 
ireedoin from tolls (specified). Imprecation. 


45 
Date 2 1274 A.D. 


(Tamil) —For victory to the arm and sword of .. .. .. Tribhuvanamalla [Párvà]da-1àyar— 


(In the year named), 1168187 of Kiltolur made ೩ grant of land (specified) to Valla]a-perumál 
below the tank bwlt by S'óma-gavundan Madaiyau's son Vajran, Also two more grants to other 
10515057777 


— 


46 
Date 1304 A.D. 
(Tamil) —While vira-Vallála-Dévar was ruling tbe earth— 


(On the date specified), tbe authorities of the temple of Nàráyana-pperumá] at Irugalür 
exchanged two shares of the temple lands for other lands (specified, with details). 


١ 


4 5 
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46a 


Date? 1974 A.D. 
(Tamil)—For victory to the swor ஹம்‌ arm of Tribhuvanamalla (Pürváda] ráyar— 
(In the year named), I, Vijaya-Tantrapálan, aas......mádau, granted, as a p'ous gift, to 
continue for as loug as the moon and the sun endure, certain lands (specified) and house sites, 


pu with all kinds of taxes (a few named), with the right 10 seli, to 17 bhattas (all named) 
. of Mura$i-nádu in Rájéndra-S'óla-valanádu of Mudigonda- S 8৭. - niandalam. (Usual 





finali l'inpreeatory & ntence and Sanskrit verse). 


47 


Date 1614 A.D. 

Sri-S'ankara. éri-Chikka.Ráya Tammappa-Gauda. 

Be it well. (On the date specified), when the rájádhiràja rája-paramé$vara vira-pratápa, the 
mahá-mandalésvara vira-Ráma-Déva-maháráya-ayya, seated on the jewel throne 15 Penugonda, 
was ruling the empire :—of the Sadásiva-gótra, the Sugatür-nàd prabhu Chikka-Dáya Tammappa- 
Gauda's grandson, Immadi-Tammappa-Gauda's son, Mummadi-Tammappa-Gauda 'granted 10 Kádu 
Dhárati-Timmaiya (descent etc. stated) a dharma-$ásana of a gift of land as follows ;—in the Hosa- 
kóte-sime belonging to our government, attached to Samétanahalli, the Halasiballi village, and معط‎ 
longing to 16 the Tippasandra hamlet, at the time of au eclipse of the moon, have we granted, with 
all rizhts (specified). 


Grant repeated. — Usual final verses. 


49 


Date 1380 A.D. 

(Tamil) — (0n the date specified), in order that the S'árattán (30168) of Hindu kings, Harihara- 
nátha's son Bukka- - Ráyan might exercise universal soveraignty, Támandai Adinàta's son set up the 
image of the god À di- Nàràyana-perumá] at Muraéáir as an act of the king's charity, and 


وو همهم هوهو هوه 


52 


Date ? about 1180 4.7. 
(Tamil) —While the strong-armed Vira-Ganga-pPóiala .. .. [was ruling the earth]—.. 
Pommalakattu was granted as ೩ dévadána for the god .. .. .. . Mahadévar. 


53 
Date ? about 1900 A.D. 


(Tamil)—....,.... the ೫16/1 of 7608/78 dévar, who washes the feet .. .. .. .. (Usual final imprec- 
atory sentence), 


54 
Date ? about 1200 A.D. 


(Tamil)—.. ১০১০১ ০০০৮০ ০০০ The mercliaats of ...... kka-pattanam seem to 11896 01৮61) some land 
to Periya.déva-mudeliyár, who washes the 7661 .. .. .. 0? people coming from other places, for 1018 
matha. (Usua! tinal imprecatory 86713006), This charity is under the protection of. Tà:xalam Parm- 
man and 7111681 27೩8. Hari. May it be well. 


110 Anekal Taluq. 


55 


Date 1841 A.D. 
(ஊரி) During the time of Náàga-dévara$Sar's son S'ógudaiya-nàyakkar, [an officer] in the 
palace of the pratápa-sakkaravatti Sri-Poysala-vira-Vallála-Déva's son. Amarai-udaiyavar— 
(From the year named), Angulakkón made a grant for Nalla-Vináyaka-pilaiyár in the name 
of Nalla-nàyan .. .. .. .. of ... nattar-pattanam 


56 
Date 9 1527 A.D. 


Be it well. .... .. .. .. (on the date specified), Tyáganna-Gauda made a grant of Geretenabele 
in Sáviteya-nàd belonging to his office of Náyaka. 
58 
Date 1624 A.D. 


(In the year specified), Sugatüàr Mummad:-Tamme-Gauda's .. .. .. Jayasinga's son Mummadi .. 
o. Bumgaséna-Nàyaka, in the war with the king, died............ Kálinàyakanahalli was granted 
as a nettara-kodage. 


60 
Date 1040 A.D. 


(In the year specified), Sugatür Mummadi-Chikka-Ráya Tamme-Gaudaraya granted Bidurugere 
to .... ೬. gaudaraya as a ௦7076, 


69 
Date about 1330 A.D. 


(Tamil —During the time that the universal emperor Pó$a]a-vira-Vallála-Dévar was pleased 
to rule the earth— 


(In the year specified), the inhabitants of Periya-nádu, the superintendents of Irájéndira-S'óla- 


nàdu and .. ...... , the Five-hundred of ......... , all the maAá-janas, and several others (named).. 


* € 86464 99 ৪৪ هت‎ 966 ೨ 9 


64 


Date 1427 A.D. 

Be it well. (On the date specified), when tle maháràjadhirája rája-paramésvara vira.Vijaya. 
Ráya-muháráya's son. Pratápa-Déva-Ráya-maháráya was ruling the kingdom ofthe world :--the 
Déva's servant, the great champion over the three kings, Junju-Vóbeya-Náàyaka's son Chikka- 
Timmaya-Náyaka, with the great Morasu-nad prabhu Chokka-Déva, the great senior merchants, 
and the representatives of both (sects 01) Nàná-Dééis .... . granted the office of pattana-svámi to 


inno ೬೬ (rest illegible) 
65 


Date about 1330 A.D. 


(Tamil)—Vageyarákkar and  Allapparámakkar, sons of the mabá-Sàmantádipati  Ekkatti 
Virakkampa-S'ómitaraiya-nàyakkap, who was the son of the mahá-mandalésvara, .... ... rája, 
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champion over the hill chiefs, the establisher of the Chóla and Páàodya kings, a spear for the head 
of the Magada king, a tiger among kings, a gandu-bérunda among kings, Sri-vira-Vallála-Déva- 
maharàya, seem to have made a grant to Kalumalan-gilàn Pattanakavari Márapaiü-jettiyàr of 


© © 969 ه »ه» 


5 la-pattanam in Veppür-nàdu NE aun see — 
En ud — a7 - 
Date ? about 1200 A.D. 4 
X (Tamil) —We—the merchants and those of the heroic flag (véra-kodtyár) in the Eighteen country حب‎ 


constructed this ? building in Párangalani and gave it to S'amaiyamantiri. We swear by the 
country, we swear by the Five-huudred, if any one enter this veranda and the village and injure 
them, he shall be a traitor to the army of the Right-hand class. 


68 
Date ? about 1300 A.D. 
; (Tamil)—I, Attimalla Pürádiriyar, granted certaiu lands (50601806) to the aahá-janas of 
X Párangalaui. (Usual final imprecatory sentence). 
69 
Date ? 1329 A.D, 
X (Tamil) — (In the year specified), Varada-déviyàr Máchchala-déviyàr.. .. .. .. .. This is under 
the protection of S'rivaishnavas. 
70 
Date 1801 A.D. 
Be it well, (On the date specified), Mari-Gauda and Ráma-S'etti had the tank built ..... 
"71 


Date about 1600 A.D. 


Sugutür Immadi-Chikka-Ráàya Tamme-Gaudaraya granted Kádajakanahali to  Timma as ೩ 


neltara-godige. 1030760೩000. 
73 


Date about 900 A.D. 


Be it well. When Konganivarinma-dharinma-maháràjádhirája, boon lord of Kova]álapura, lord 
of Nandagiri, Niti-Permmanadi-varmma Ereyappa was ruling the kingdom of the world :— 
Nágattara's servant Mangala Bivanna, when Nága-Déva..... carried off the cows of Kadambár, 
fought and died. 

74 
Date ? about 1900 A.D. 


১৭ (l'amil) — While Ka$ava-dévar alias Kulóttutga-S'óla Déva-ráyar was ruling the earth— ...... .. 
Attàlvár made ೩ grant of land (specified), as a déva-dü»na, for the god Alaga-pperumáà] of 
mayanànjJáàr-pattanam, — (Usual final imprecatory sentence). 


75 ^ 1 - | 
(m 
Date about 1330 A.D. W TOC UON ಡಿ ಓಟು m ಟು 


X (ta.nil) —For success to the arm and sword of. vira-Vallà]a-Dévar, a grant. of land (specified) 
'* . was made for the god KéSiva-pperumál 0 Kundigi, in orderto provide for the expenses of the 
festival in the month of ArpaSi. 





90 





Y 
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76 
Date about 900 A.D. 
Be it well, When Konganivarmma-dharmma-mahárájádhirája ..,......... 
78 
| Date? 1307 A.D. 


(Tamil) —For victory to the arm and sword of Tiribuvana-malla pPürvàda-riyar—(in the year 
named), the palankeen-bearers, ? drummers, umbrella-bearers, swordsmen and all other............... 


99999 9 1 989 


79 


Dale 1422 A.D. 


Be it well. (On the date specified), when (with: usual titles) vira-Vijaya-Ráya-maháráya was 
ruling the kingdom of the world, in Mulavágil :—and ,,, Manchaya-Náyaka's sons அக்க 





M ೩0೩-128೩. and Chikka-Sangama-Náyaka were i in 01500. ಇಸ್‌ the whole empire ; .. .. to the 
Brahmans . : à; 
80 
Date 1302 A.D. 
(Tamil)—While ........ vira-Vallája-Dóvar was pleased to rule the earth— during the 


time that ட டப்‌ d and S'iügaya-náyakkar were ruling S'uguni, (on the date 
specified), all the machá-janas of S'uguni, the inhabitants of the nàdu,  Vaichchaya-nàyakkar 
and S'ihgaya-nàyakkar, having assembled, granted certain lands (specified), as ೩ kudarga?, exempt 
from taxes,to continue foras long as the moon and the sun endure, to S'ipikó$éa Márappan, for 


having restored, at his own expense, the breached tank at S'uguni. 





(Usual final imprecatory sentence). 


81 


Date ? 1364 A.D. 


Be it well, — (On the date specified), (with usual titles) vira-Harihara-Ràya's son vira-Bukk- 
inna-Vodeyar, for the offerings and perpetual lamp of the god Dàmoódara of Dannürugatta, granted 
Khanamanga!a of the Rámarahalli-sthala in Manamile...Kámana-üru. Imprecation. 


82 
Date 1362 4.7, 


Be it well, (Ou the date specified), when the mahà-mandalika vira-Bukkanna-Vodeyar's son 
Mallappa- Vodeyar was ruling the kingdom of the world :—the mmahá-sàmantádhipati (with various 
epithets) 17610111 Màyi-Náyaka's son Mallappa, for the offerings, perpetual lamp, and garlands, for 
the god Dàmódara of Bannürughatta, granted ...... 


83 
Date 1299 A.D. 


(210/1) ....... (From the year specified), .. .. l-mudaliyár r«mittel certain taxes (named) 
in the villazes which belonged to 16 temple of D'nódara-pperumá]. 


(Usual ünal imprecatory sentence). 


X 
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84 


Date 1297 A.D. 

(Tamil)—(In the year specific), we—Ditiya S'ómaiya-danpà[ya]kkar's son S'inga-dannà- 
yakkar, the inhabitants of Periya-nàdu in Ponmagiga-nàdu, and the ? officers at the door of 
S'ibgaya-dannàyakkar—remitted all kinds of taxes (೩ few named) in the villages which were the 
property of the god Dàmódara-pperumál. 

(Usual final imprecotory seutence). 


85 
Dato 1415 A.D. 


Beit well. (08 the date specified), when (with usual titles) Déva-Ràya-maháráya was ruling 
the kingdom of the world :—the great minister, master ofthe southern ocean, Iranpa-dannáyaka, 
for two perpetual lamps and garlands for the god Dàmólara of Bannüragatta (vest illegible). 


86 


Date 1421 A.D. 

Be it well. (On the date specified), when (with usual titles) vira-Buklkanna-Vodeyar's son 
vira-Mallappa-Vodeyar was ruling the kingdoin of the world :—the great minister, of the KàSyapa- 
gótra, Vira.. nta—in order that all prosperity might be to Mallappa-Vodeyar—for the offerings, 
perpetual lamp and garlands for the god Dàmódara of Bannürugatta, made ೩ grant. of Indalavàdi in 
OA Imprecations. 


87 
Date 1355 A.D. 


Beit well, (On the date specified), the mahá-mandalésvara vira-Mallappa-Vodeyar's son 
Bukkanna,—in order that dharma might be to Mallappa-Vodeyar, —made a grant for vessels ... for 
the god Dàmódara of Baunürugatta (rest illegible) 


88 
Date ? 1576 A.D. 


May itbe prosperous. Beit well. (In the year specified), when the mahá-mandaléivara, 
subduer of hostile kings, champion over kings who break their word, © Tirumana-Ráya's son Nára- 
simha-Vodeyar was ruling the empire of the world :— (rest illegible) 


89 


Dale 1818 A.D. 


May it be prosperous. (On the date specified), of the Bévür-sthala, the Bengalür Fau dàr 
Lingarájayya-arasu, from love to the &od Champakadàma Ráma, "had the steps of the Suvarna- 
mukhi pond on Vahni-giri beautifully built, for the advaucement of the 62770. 


90 


Date 1759 A.D. 
Be it well. (On the date specified), the rájádhirája rája-paraméívara apratima-praudha-pra- 
tàpa vira-narapati Mahisür Krishna-Rája-Vadeyaraiya caused to be written and given to Átavala 
Shàh a copper $àsana as follows :— 
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For the fakir dbarmma which you perform, the Biogipura village in the Jigani-hóbali of the 
Benga]ür-sthala, the revenue from which is 200 varaha,—Haidar-Ali Bahàdur having paid 2000 
varaha into the treasury,— we grant to you, to be enjoyed without interference, free of all imposts, 
by you and the other fakirs (who may succeed you), as long as the sun and moon endure. 


Imprecations. Stone $àsana, copy of the copper م‎ 
(signed) —&ri-K rishna-Rája. 
91 


Date 1765 A.D. 


Beit well. (Onthe date specified), in order that the offerings, and lights, festivals and 
services (specified) of the holy temple near Vájarahalli of Jigani-hóbali iu Bengalüru belonging to 
the government of the throne of MahisSür city, may be continued without interruption,—according to 
the orders of the Mahárája, the officials of Jigani-sthala; the párupattegár, ৫8000178858) gaudas, 
and panchànanas distributed the mánya land of the temple. 


93 
Dale ? about 1300 A.D. 
(Tamil) —4A grant for the 200 S'embisuram-udaiya-náyanár. 
94 
Date ? 1816 A.D. 


(Tamil) — (In the year specified), the mahá-mandalisura, Tripuvana-malla Püvátra-ráya, ೩ sun 
among warriors, head of the army, champion over slanderers, protector of refugees, S'embándai alias 
Pürva-máráyan, caused this sluice to be built to the S'ivachchamuttira tank. 
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1 


Date 1495 A.D. 
Be it well. (On the date specified), to S)ma.jiya, the mahá-danpàyaka Timmayya-Déva mahá- 
arasu granted .. .. (rest illegible 
2 


Date 1407 A.D. 

(On the date specified) when the mahárájádhirája rája-paramé$vara vira-pratápa Harihara- 
mahárája's son Rámachandra-Déva-OJeyar was ruling the kingdom of the world :—the Vommalige- 
nád maháà-prabhu ............ granted some agrahára, in the presence of the god Nandanàtha. And 
Appanna.of the customs, and the ? landholders of the Thousand made a grant from the customs. 


Imprecations. 
3 


ಹ Dale 1832 A.D. 


Be it well, (On the date specified), the rájádhirája rája-paramé$vara vira-pratàpa Achyuta- 
Ràya-maháráya, for the god Tiruvengadanátha which Varada-Timmaya had brought into Háàruva- 


halli .. .. .. .. granted some village. Imprecation. 
Timmaráya's writing. 
5 


Date? 1563 A.D. 


(In the year specified, Mádaya's grandson Chanaiyanna granted to Bommapa, for the tank he 
had constructed in the Chullaka-Sime, the land under it, as ೩ kodage-mánya. 


Imprecation. 





6 


Date ? 1316 A.D. 

Be it well. When the pratàpa-chakravarti Hoysala vira-Ballála-Dévarasa was ruling the king- 
dom of the world :—(in the year 50061660), Singaiya-danpáyaka's obedient Mácheya-Nàyaka, vari- 
ous persons (named) of Hommaliga-nád, aud all the farmers of Chokka-nád, for having established a 
fair at Gàlihálu, granted to pattana-sàmi Nágappa's son Chokka-Setti lands (specified) as a 100/6, 


and various tolls (specified). 
" 


Date 1996 A.D. M uoce e. 11 | Wr 


(Tamil) — (On the date ui I, S'okka-náyan's son 'Támattálvàr, granted, with pouring of 
Y water, certain lands (specified) to . . Démi-divar. (Usual final imprecatory sentence). 


] gave ೩ sarva-mánya-sádhana udi on stone and copper to ...... dÉvarin,.....lampuram 
the pratápa-chakravatti PoyiSilan vira-Vallá]a-Dévar.. .. .. .. .. 
8 
Date 1481 A.D. 


Obeisance to Gurulinga. May it be prosperous. 


51 
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Beit well (08 079 date specified), the mahà-mandalika, champion over the moustaches of 
the world, Kathári-Sàluva, Sà]uva-Narasinga-Rája-Odeyar granted, under the hands of Maugàndi- 
halli Mádirája's son Domma, ৪, pura dharma-Sásana as follows :— Chikka-Mapalavádi and its ham- 
்‌ let Habbuhalli, in the Homma]ige-nàd belonging to our our Channapattana kingdom, have we granted to 
you, with all rights (specified). Usual final verses. ELS 


10 


Date 1538 A.D. 
Obeisance to Ganádhipati. May it be prosperous, 
(Un the date specified), when the mahárájádhiràja ràja-paramósvara vira-pratápa Achyuta-Ráya- 
maháráya was ruling the kingdom of the world :—Ráàmanpna-bhatta's son .... . aud others (named) 


ofthe Brahmasamudra agrahára in the Hommalige-nád ofthe Channapattaua-sime .. (rest of the 
Stone broken off). 


11 
Date ? 1310 A.D. 


(Tamil)—(In the year specified), S'okka-llihgattón, having gone boar-hunting, pierced the 
boar and died, along with his dog. —Mafji-Settis 5011 Anpi-&Setti granted land for him...... The house- 
Son S'ikkunni made this figure. ೪ 


12 
Date 1118 4,7. 


(Tamil;—Be it well. In the 49th year of the reign of the emperor $ri-K ulóttunga-S'6]a-Dévar, 
Who,—while the goddess of Fame became conspicuous, while the goddess of Victory desired him, 
while the goddess of the Earth became bright, and while the goddess of Fortune wedded him—-right- 
fully wore the excellent crown of jewels ; caused the whe:l of his authority to roll over all regions, so 
that the Minavar (Pándyas) lost their position, the Villavar (Chéras) became disconcerted, and the 
other kings retreated with disgrace; performed the anointment of victory ; and was graciously 
Seated on the throne of heroes along with his queen Avani-mulud-udaiyà]— 


২4২: Mo RR S'ákka-gámupda's[son] S'iija-gàmundan .... .... Rájéndra-S óla-valanádu 
of S'óla-inan lala m pierced the tizer and died, Th»reupon his wife S'ikkavai, daughter of Vaéava- 
gzàmundar, entered the fire 


6௨௨.௮ ೨ಅ 9996 ೨999 9“. 


13 
Date 1276 A.D. 


(Tamil) — For victory to the arm and sword of the emperor ofthe whole world, PoyiSala-vira- 
Iràmanàá-Dévar, and for the continued increase of his prosperity — 


The king and the great Mi ihés was granted (on the date specified) for the god. Viramallisvaram- 
udaiya-nàyanár certain lands ( (80601866) to Pevalayándár, who had caused the S'iva shrine to be 
built, in order to provide for expenses of worship, o'ferings of rice, veget ables, ೧70108, jaggory, milk, 
curds, salt and pepper (quantity specified in each case), 2 perpetual lamps, 10 lamps during the day 
time, 40 twilight laps, and 2 kaZaiju of unguents. Another grant of land (specified) was made 
to the same man for the maintenance of his matha (madappuram). Prosperity. This is under the 
protection of Paramé$vara. 
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18 
Date about 1320 A.D. 
(Tamil) —While Pósal]a-vira-Vallála-[Dévar was ruliug the earth ]— 
A grant Seems to have been made 101 the god Vimisuvaram-udaiya Ma[hádévat]...... . 
[Usual final imprecatory sentence]. 


19 


Date ? 1726 A.D. 
Be it well. (In the year specified), Chára- à ja-Vaéraiya granted to the agent of the Gummalá- 
pura throne, Ràcharanni-Gangasvàmi, the lands (8060111460) belonging to the Basahalli village west 
of Kabahalli-sthala, as a «atha-mánya, giving to the village another,name of Gangàdharapura, 


with the approval of the prabhu of the place, Mallapa-Vodeyar. 10௦0௨11008. 
20 
Date 1485 A.D. 
(Oà the date specified), Chikka ...... 's son Sivanappa-odeyar had the elephant-well built, 
21 


Date? 1509 A.D. 


(In the year specified), the Bésigal.nàd mahá-prabhu Channa-Viranna-Odeyar's son Viréávara- 
Odeyar, spending money in the very severe famine, gave 120 Aonnu and 120 selige of paddy, and 
having the stones of the Ràmeya-déva temple erected, had (the god) set up again. The stone-cutter 
Pebója on one occasion saved ten persons from having the skulls of their heads burnt off. 


23 
Date 2 about 1150 A.D. 


(Tamil) —Po]irpulakáran Andi Pàli-àndáàu's son 112)7 20018) caused the umbrella to fall down, 
killed the ? horse which Poy$ala-Nárasinga-Dévan, having destroyed Siyal-nádu, left at Annaiyan- 
pali ಟೂ and died. ..... তাহ ட 

24 


Daie about 1320 A.D. 


(Tamil) —............... I— [Poy ]Sala-chCligal-nàd-àlvàr Máàra-dévar—granted, with pouring of 
water, to continue for as long as the moon and the sun endure, certain villages (named) and lands 
(specified) for my agaram (agrahára) named .... lavapa-chehaturvédimangalam. (Usual final im. 
precatory sentence). 1 granted 31 vrittis, exempt from taxes, excluding the déva-dánam, tiruvu- 
daiyá itam and véda-vritti, which ought to bs in the enjoyment of Prayágai S'riranganáta-bhattan, 
Mundalapodaitan Venkádu-bhattan and other DBráhmans. (05981 final imprecatory sentence), 
May there b» prosperity. 


25 
| Date ? about 1900 A.D. 


X ணம... ய S'ikkayan's wife ,تمسصؤعاءلدجة'5‎ tlie Anilpàli ginunda S'ikkaya-. 
^ này 





akka's younger brother Pukkaya-nàyakkan 


99 996 ಕ 4 டக்க உ 900 $61989 
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26 


Date 1191 A.D. 

(Tamil) —While vira-Vallá]a-Dévan was pleased to rule the earth— 

(In the year named), . .... S'igal-nàd-àlvàr and Mura$ádiràáyar having become enemies, the 
former seized fifty horses in Tumbikire where the latter's army was encamped ; whereupon Mura$- 
ádiráyar .... .. left .. .. at Tumbikire, ? destroyed Kàvepále, marched to Anilevàdi, and, expect- 
ing that Visa-nàyakkan's son S'ikke.nàyakkan, ೩ land-holder of Anilaivádi in the northern division 
of Mukküdal in S'igal-nàdu of Trájéndra-S'ó]a-valanàdu in Mudigonda -56]a-mandalam, would go to 
the middle.of the fort .4,.... ௭... ಟಟ அ 

27 


Date 1563 A.D. 
Be it well. (On the date specified), when the mahárájádhirája rája-paramé$vara vira-pratápa 
Sadásiva-maháràya was ruling the kingdom of the world : —the great... ........ made a grant... .. 


28 


7016 ? 1292 A.D. 

Be it well, When the pratàpa-chakravartti Hoysala vira-Dallála-Dévarasa was ruling the king- 
dom of the world :—(in the year specified), in some incursion by Ràmanátha-Déva's forces, Mára- 
déva pierced through the army, fought, and performing many exploits, gained svarga. "The 080 ruler 
Vira-Déva, Kávéri-vallabha, wrote down a grant of land for him. Verse in his praise. 

His elder brother Bimeya-sáhani and younger brother Méleyanáda-náyaka set up this 91/0001 
made by .. .. . .. .. .. 2013203 Dévója. 

29 
Date 2 1688 A.D. 

(In the year specified), when the mahà-mandalé$vara vira-Nárana-Déva-Odeyar was ruling 
the kingdom of the world:—the Sigala-nád mahà-prabhu Dandagaltüla's dharmakarta .. .. - 
ké$aganda, on Koppa being ...... » 0607606 for the company of Banajigas certain taxes, and for 
other classes (as specified). 

30 
Date 1887 A.D. 


Be it well, When ... Hoysala vira-Ballála-Déva was ruling the kingdom of the world :—the: 
... la-nád Thousand . .. .. .. pattana-svámi ...... (rest illegible) 


31 


Date ? 1530 A.D, 
Be it well. (On the date specified), when the mahá-mandalé$vara vira-pratápa vira-Achyuta- 
Dév2-maháráya was ruling the kingdom of the world :—the Sigala-nàd mahá-prabhu Ráya-Vodeyar 
Channappa granted to our guru Chaitanya-déva the two villages Nàtanapura and Nallaba]li in 


the Mukodal-$ime of the Annigahalli-sthala, as 0011100, with all rights (specified). 
32 
Date 2 1563 AD: 


Be it wel], (On the date 50671006), when the mahirijálhirája rája-paramé'vara vira-pratépa, 
tlie maliá-imaydaléivara, champion over the moustaches 08 016 world, Kathári-Siluva Nerasinga- 








Kankanhalh Taluq. 125 


Ráya'sson Tamma-Ráya-arasa's minister, ? A uva-Narasinga-RAya's son  Narasapna-Nàyaka 8 
in Vidyánagara, ruling ೩ secure kingdom :—And ..... .amma, the S'igala-nád mahá.prabhu ..... : 
s&na-Náàyaka's eldest son ...Dévappa-Náyaka.... was in the secure office of Nàyaka ;—a grant was 
made of Chaunasamudra, with all rights. 


35 


Date ? 1178 A.D! . 

(Tamil)-- While the mahá-imandalé$vara, Tribhuvana-malla, capturer of Talekádu 100080 
Naügili Koyárrür Uchehahgi Pánungal Gangapádi N ulambavádi and the Vanavasi Twelve-thousand, 
the strong-armed Vira-Gaüga- Vishnuvaddhana-Pósala-vira-Vallà]la-Dévar was ruling the earth— 

In the expedition that was led against.the fort of Vindür by $ri-Nàrasinga-P6$ala-S'iyal-nàd- 
àlvàr of Siyal-nàdu in Rájéndra-S'ó]la-vala-nàdu of Mudigonda-S óla-mandalam, (in the 76೩8 specified) 
Alemballil S'áman Kumarándán, son of Kámaíja-gimunda.. .. of Iamarudár in Padi-nàdu, attained 
to the heaven of heroes along with S'iyal-nàd-àlvàr Máàlévan. Laud (specified) was granted as a 
kudangai. 


36 


Date 1465 A.D. 


May it be prosperous. Be it well. (On the date specified), for ১16 offeriugs to the god 
Mallarája of S'riparvvata,—when Mallikàrjuna-Ráya was ruling thc -.ingdom— Pavitara-gauda's 
son Sivanappa-gauda made a grant of Kallápura. Imprecation. This ராப 4 ೫೩5 .,, by Sugunáchàri 
Channa-Dasavanpna-ayya. 


37 


Date ? 1314 A.D. 


Be it well. When the pratápa-chakravartti 1107881೩ vira-Dallála-Dévarasa was ruling the 
kingdom of the world :—the great minister Sómeya-dapnnàyaka, Kávéri-vallabha Sigala-nàd Mára- 
Déva, and others (named), all.the prabhu-gaudas, in the year specified, to Yararàya's son 
Mallanna granted Pidári in the... nàd belonging to Dadigola..,(specification of details, very 
much effaced). 


39 EN 


Date 1506 A.D. 


Be it well, Obeisance to the gurus, (On the date specified), belonging to (with Vijayanagar 
tiles) Chikka-Ráya-Odeyat's treasury, the Masani Sime Sizala-nád | mahá-prabhu  Vighnésara- 
Odeyar granted to Halage-Oleyar the Màzeha]li villaze belonging to his office 01 Nàyaka, with all 
rishts fspec.fied). Imprecations. 

40 
Date 1351 A.D. 


Be it well. When (with usual titles) vira-Bakkanna-Vodeyar was ruling the kingdom of the 
world :—(on the date specified), Sigala-nàd Márehaili Sivana-gauda'/s son Víra-Sómáji having gone 
to tend the cattle, was attacked by a big tiger aad went to sargga. 














The S'aka year given as corresponding 60 Vilambi is 1018, But VilumbizSaka 1041. Since, however, Dallála II is men- 
tioned as the king, S'aka 1101 is perhaps the year meant. 


92 
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41 
Date 1300 4.7. 


Be it well. Whén the pratàpa-chakravartti Hoysala vira-Ballàla-Devarasa was ruling the 
kingdom of the world :— (on the date specified), the Sigala-nàd ruler Màra-déva granted in Andi- 
gana, for tbe god Brahmé$vara of Agara, to all the : gaudas (many named) a $àsana as follows; 
specification of various taxes. lmprecations. 

S ànabóva Aliga!'s writing. 


42 
, Date 1932 A.D. 


(In the year specified), when vira-Ballàla Hoysala (was ruling):—the Sigala-náàd ruler ,.. 
(rest illegible) 5 


43 


Date 1207 A.D. 
(Tamil) —.. .. .. vira-Vallàá]a. pPoyisala-chChigal-nàd-à]lvàn — 


During the rule of. Mo.. .. .. Mára-dévan, Mára-gàmunda's son ...... .. granted (in the year 
specified) land (specified) to ০0881, s son Kéttera$an of Toruganür, 


44 
Date 1171 A.D. 


(Tamil) - While the mandalé$vara, Tribuvana-malla, capturer of Talaikkàdu  Kongu Nangili 
Koyàrrür Uchchangi Pánungal VanavàSi Gahngapádi Nulambapádi and the Pala$igai Twelve. 
thousand, tbe strong-armed Vira-Ganga-pPoyisala S$iri-NáraSinga-Dévar was ruling the earth— 


During the fight between.. .. ndi-nàyakkar and S'igal-nád-alvàr Mádévar at ...... yàndigapalli 
in 51681. 786 of Irájéndira-S'óla-valanàdu in Mudigonda-S'óla-mandalam, (in the year specified) 
ಜ್‌ ಹ Irájau's son Ankaya-náyaklkan, a land-holder of Tandalapàdi, pierced horses and horsemen, 
destroyed the vanguard 01 the army, and attained to the heaven of heroes.. .. ... ......... 


45 
Date ? about 1300 A.D. 


(Tamil) —This is the oil-inill granted by Amballudaiyàn S'avanándai S'e,,.... yàr's son... 


ndai's son Márálvàn. 
1 


46 
10011298 4.7. 


Be it well. When the pratàpa-chakravartti Hoysala vira-Ballàla-Dévarasa was ruling the 
kingdom of the world :—(in the year specified), when on behalf of the Kávéri-vallabha, (with 
various epithets), Mádiga-Déva-gauda, Purusagondanahalli Bima.gauda's son Ráme gauda went 
and fought against Ranna-Odeyar,—his son to order, his adopted son Ràya-Hirada's son,— when 
through pride those attached to the barber raised a shout,— Ráàma-gauda smote the men who came, 
fought and gained svarggam. Mis father DBime-gauda had this víragal made. "The áchári who 
made 15 was Tistatipura Kanda-vója. 
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4.7 
Date about 1995 A.D. 


Be it well, When (with usual titles) the  Hoysala-pratápa-chakravartti vira-Dallála-Dévarasa 
was ruling the kingdom of the world :—.. .. .. placing before him the great minister Dàdeya-Sómeya- 


dannáyaka's guard Narasingaya-dannáyaka's ১০০ Jaya ...., Hoysala vira-Ballála, the Sigala-nád. 


ruler Mára-Déva and others (uamed) grantel & stone $ásana as follows;—the wet and dry lands 
within the four boundaries of Aru]ihalli, freed from all imposts, (were granted) as security for his 
agency (8798-7814) to Modale-Setti's son ......... Imprecations. 


48 


Date? 890 A.D. 


In the victorious years of the S'ri.ràjya,— Satyavákya-Permmanadi's 29th. year,——Ereyappa- 
rasa's son .... ..in Yarappa's army .. .... .. Sàntanu fighting with robbers, smote them and died 
like a hero. 


|. 49 
Dafe ? about. 1420 A.D. 


When . .. ... [vira]-pratápa vira-Dé[va-Ráya-maháráya] was ruling the kingdom of the world ;— 
.. . Mandapna Mallappa-Déva made a grant to .., penda of a tank. 
(The inscription is very much effaced). 


50 
Date ? about 1250 A.D. 


(Tamil) --. grant of land (specified) for the god Kadavul-isvaram-udaiyàr of S'áttanür. (Usual 
final imprecatory sentence). 
51 


Date ? about 1300 A.D. 
(Tamil) —Kella-gàmundan's sou S'otta-gimundan granted land (specified) to Michchándai, 
(Usual final*imprecatory sentence). 


52 
Date about 900 A.D. 


Be it well, When Ereyappa was ruling the kingdom of the world :—Nolamba-Sénemára's son 
Mendanna, when the cows were carried off, .. .. ಎಎ .. .. 
54 
Date 1539 A.D. 


(On the date specified), when ,.. 1৮10101087৮ vira-pratápa Achyuta-hàya-maháriya/'s .. .. 
great dannáyaka (was ruling) a secure kingdom :-.., — (rest illegible) 
56 


Ius 1519 A.D. 
(Ia the year specified), when (with usual titles) vira-Narasimha-Vodeyar was ruling the kingdom 
of the world :—Dévara-Nàya'a-Vodeyar having granted Halsür on the hill, Dagga-Bomreva-Náàyaka's 
11811180 10588 son Malsa's sous மேம்‌ காம்‌ Viró3 ,,,,.,.. ..... Imprecation. 
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59 
Date 1425 A.D. 


Be it well. (On the date specified), when the mahá-mandalé$vara viva-Vijaya-Bukka-Ráya's son 
Pratàpa-Déva-Ráya was ruling a secure kingdom :—the Haniyür-nàd mahà-prabhu Ràma-Déva's 
son Dévappa in this /r!ha gained svargga. Sómayya-Déva, for the worship withlights, had this 
pillar set up. 


63 


Date? 1561 4.7. 
(In the year specified), Achyuta-Ráya Malapanna-ayya's agent Virupapna- Náyaka-ayya granted 
೩ kodage-'ásana for the god Amritanàtha, —(res£ illegible). 
64 


Date 1991 A.D. 

Beit wel. When the pratápa-chakravartti Hoysala vira-Ballà]a-Déva was ruling the kingdom 
of the world :— of the Bukajanta-kula, when Kabbahà] Sómna-gaunda's son the peaceful S'áuranna: 
having gone to the Haniyür Sahenáür fair, was returning, robbers attacked him, and fighting he 
gained svargga. His relative Sóma-gaunda and his elder brothers had this stone made. 


65 


Date 1499 A.D. 


(In the year specified), worshipper of the feet ofthe god.. .. , of Mulàyi-Ráya's capital, Pratápa- 
Déva-Ráya's.. .. the son of Chikanna-Nandáchárya of the treasury of gold, Malepüchárya and others 
(named), all the Nagarta Panchálas granted to Maróji and Dayiróji ೩ $ásana as follows :—in 
Hiriyür of Kabbahá]-sthala, for.. ... and the goldsmiths ... ...... . (rest illegible). 


66 
Date ? about 1250 A.D. 


(Tamil) —Kadapá-maráyan, ೩ land-holder of Kadapà alias Sri-K éSava-Satuppédimangalam in 
the ? eastern division of Kilalai-nádu in Rájéndra-S. S ola- -va]a-nàádu of Mudigonda-S 'Óla-mandalam, 
granted, with pouring of water, certain lands (specifie. D for the god Málattànam-udaiyà àr Kotti$varam- 
udaiya-[nàyanár ]. 


67 


Date ? 1189 A.D. 


76 10 wol When the prince (Kumáàra) vira-Nárasinga-Déva was ruling the kingdom of the 
world ; —(in the year specified), Vira Ganga vira-Ballála-Déva haviug granted DBandahalhl ....to 


yas‏ مده 
68 


Date 1319 A.D. 


De it well, When, (with usual titles), the pratápa-chakravartti Hoysala víra Bal!à]la-Dévarasa 
was in Dorasamudca, ruling the kingdom of the world :—.. ০১ 5০ ০৩ 5০ ০০০০০০০০009 Sigala-nàd ruler 
Mára-Déva, and all the subjects of that nàd ... (rest nearly ೧೫ effaced). 
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09 


10016 5 1319 D. 
When (with usual titles) the pratàpa-chikravartti vira-Ballà]la-Dóvarasa was ruling the king- 
dom of the world :—the great minister Dàdi-Sómeya-dannáyaka and Máradóvi-Déva granted to Jógài 
Akkaládu pattana-svàmi Parepa-Setti ೩ Sàsana ..... .. (rest. effaced) 


70 


Date 1314 A.D. 


(In t£he year specified), (with all the Hoysila titles), the Kàvéri-vallabha (with other epithets) 
Mára-Déva, and many others (named) granted to the ràja-guru Haradayya-dóva and others (named) 
& $ásana ; —(the inscription is too much 688020 to make out the details). 


71 
Date 1259 A.D. 


Be it well. When the pratàpa-chakravartti Hoysala Nárasimh: -Dévarasa was ruling the 
kingdom of the world :—(in the year sp'*citied), when Suranahalli was raided, and in the ruin of 
the town the cows were carried off, Dáranjaraka-gaunda's sons fell (fighting) for their father's land, 


leaving six men (named), and gained svargga. 


pu 


This stone for those two was erected by Kàli-gauda and others (named), and land (specified 
given for them. 


72 


Date 1277 A.D. 


May it be prosperous. Obeisance to S'ambhu &c. 

From king Vinayáditya was Ereyanga, from him Bitti, from that king Narasimha, from whom 
the immovable Ballála, from him Narasimha; after him the king Sóma, from which strong-armed 
one ௭88 the ocean of modesty Náàrasimha, who became king in the Hoysala line, 


De it well. When, (with usual titles), the pratápa-chakravartti Hoysana vira-Nárasimha-Dóv- 
arasa was in the residence of the royal city Drasamudra, ruling the kingdom of the world in peace 
aud wisdom :—his crest-jewel minister, the great minister Sómeya-dapnáyaka's son-in-law, the 6817 
góvala, ೩0೧೩-01 681೩, mandalika-jübü, the great minister Kumára-Dorabhakkare-dannáyaka, 
rulinz the kinglom in the east with care,—(on the date specified) having seen the god Svayambhu 
Vayijyanàtha 0 Nárasimha-chaturvédimaugala S'ivapura, which is 11660 in Chikka Gangavádi,— 
as a gift for that god granted in Halugzir Bólarahalli in that nàd various taxes (60601860) and made 
over the grant to the temple priests (named), Usual final verses. 


73 
Date 1518 A.D. 


(In tlie year Miro: Krishna-Ràya's minister Kampa-Odeyar- m aka granted to Nanjaya-. ! 
TE . the 3 villages Harihara, Chbambápura, and Sóligiri . EN... 
টিভি... 
74 
Date 1412 A.D. 


When the master of the four oceans, H wihara-Ráya's son Praudha-Riya-Oleyar was ruling the 
kingdom of the world :— (on the dite specied), on the site of the victoty of. Betti .... 


ordered (the erection of) this v?ragal. 
39 
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75 


Date ? about 1300 4.7). 


For sindal for the god Ankanátha of Nittàr will. be givea at the rateofga 1 pa 2 per year 


from the customs of Nittür. 
76 


Date 0೫೪% 4.2. 


Obeisance to S'ambhu &০. 16 it well. Whea, (with: usual titles), the pratápa-chakravartti 
Hoysala vira-Dalià]a-D6varasa was in the residence of Dórasamudra, ruling the kingdom of the 
world in 0309 and wisdom :—(on the date specified), the great senior merchant, chief of both (sects) 
of Nánà Désis, th» Malayála ೮11121 Vàsudéva-Nàyaka's son aud a number of others (named), uniting, 
made grants (specified) for the god Svayambhu Anukarátha o? Nittür, to the temple priests, 


Date ? 1306 A.D. 


Aud, (on the da*» specified), the maháàràya ràja Karára-P aneya-Ràutta's son. Brabma-Déva, 
and all the farmers of 605 villazes of Nittür, grauted for the 9 809 god lands (specified). 


Usual final verses. 


77 and 78 
Date 1988 A.D. 


(Tamil —While (with usual Hoysala titles) the — f:arless warrior, "Vishguvaddhana-nissanka- 
pratápa-chakravatti, Poyisala-sri-vira-Nàrasimha-Dévar was pleased to rule the earth— 


(On the date specified), the great vaffa-viyápári, Malaiyà]a chief of ihe ubaiya- Nánádé$i, 
Góvindan-lévan alias Váàsudéva-nàyakkar of Ilambilàkkidu, repaired the 58727 of the god 
Aükanátisvaram-udaiya-nàyanàr ot Nettür in Kilalai-nilu, and, in order to provide for offerings of 
rice and other expenses, and for a gardener to work in the flower-garden, granted certain lands 
(specified) which he had purchased after making full payment in gold. Out ofthe produce (quantity 
specified) of the above lands, 29 $alaga: to b» set apart for daily offerings and for Aindra 
worship and the remainder sold. The proceeds (specified) of the sale, together with the amount 
(specified) of taxes levied, to be utilised for supplying certain quantities (specified in each caset) 
of oil for lamps, piaatains, jaggory, ghee, salt, pepper, aud unguents. This grant was made in order 
that the worship might continue for as long as the moon aud tlie sun endure. 


(Usual &na! imprecatory sentence and Sanskrit 76156). 


79 
Date 2 1211 470 


(Tamil) —(From the year specified), I, Iruàg:nda Varadar, granted certain lauds (specified ) to 
provide for offeriugs of rice for the god Aükanátéivaram-1laiya-nàyanàr of Nettür.... ....... This 
charity shall continu? as long as th» grass. grows and the earth endures. (Usual final imprecatory 


sentence). 
80 


Date 1205 A.D. 


De it w»ll. Ob5eisane» to. S'ambhu &c. — When, (with usual titles). Nàrasimha-Dévarasa was in 
the residence of th^ royal city Dórasaaudra, ruling the kingdom in peace and wisdom :—and the 
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great minister, .., .. gan la-peudára, ... gàávàyi-dagnáyaka's son-in-law Hiriya-Keleya-danniyaka was 
in the 7051060003 of Hongauür, the royal city ௦1 Chikka-Gangavádi, (much of the inscription here is 

கடர cnm ட்ட ಗ ^ A 4 E . 
efacsd). Some perion hal a temple of Rà nanátha built, aud begged 108 (Gavudanahall for it 
which (oa the date specifisd), . .. Náyaka grauted to tlie sous of his Grádhya (11೩1260). 


51 


Date 1306 A.D. 
De it well. When, (with usual titles), viza-Dallá]a-D$varasa was rulug the kingdom of the 
world :—(in the year specitied), some regulations were made regarding th? property of persons.dying 


without issue. (Very much effaced). 
82 


Date 1288 A.D. 


Be it well. When, (with usual titles), vira-Nàrasimha-Déva was in the residence of Dórasamu 7 


ruling th» kiagdom :— (03 the dat» specifiel), oa setting up .........-- at Nittür in Kile-nàd of‏ ردك 
Chilka-Gangavádi ...(rest ?llegible).‏ 
83 


Date? about 1270 A.D. 
(Most of the incription is gone) 
Serupayi-daunàyaka seems to have made a grant of Sivapura. Imprecation. 


84a 


Dale? 1171 A.D. 
(Tam Tiii e ட்ட Rr பல. $- i-Nàrasihga- 980১1 ಹ ಸ 575107 35 
T 1೩5 5 PN n. n fell at ೧001೩, ರಾ ೩1೩5೩೧, ೩ land னவை সি 
in Kililai-nádu, ? went to his rescue and d ed. 


84b 


Date ? 151 A.D. 

(Tamil) —Tae — stronz-ar.uned — Vira-3aüga-pPoy$ da-vira-Vallàla-kKilalàdirája-Váchchi-dévar 
who was in (১7153186659) o* Ki] 1೬1-1302 in lrájéadira-S'óla-va]anádu of Mudigonda-5'0la-manda- 
lam, when (ia the year speciSed),., ..,nàyakan "inarched ಸತ್ತ 10151 பார்றா, . . e. and the battle 
WAS gO:Dg On,........ 00 


89 
Date 9 about 1120 A.D. 


(Tani—. ........ When the Vellàla Angándán, [son of] Ala-gámundan of the Madai-kula 
aul nephew of Pinma:gàmundin of the AZiyar-kula, went*a hunting,— on a tiger attacking him, 
he pierced aud killed it, aud died. Indójan made the 1084743. of Angándàn. Mudaiyana, a laud- 
home ১... 

86 
Dale ? 1230 A.D. 

(Tamil;—While the possessor of ௧11 titles, mahá-mandalé$vara, Tribhuvana-malla, capturer of 
Talaikádu Naügali Koyarràr Uchchiügi Pánuagal "Vaaavaéi...... Nolambavádi and Pala$ize 
Twelve-thousan?, the fearless ೫೩೯೯1೦: pratápa-Poyisala-Sri-Vishinuvaddhana-Sri -vira-Ballála-Dévar 
was pleascd to rule the earth— 
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(On the date specif&ed), Kilalàdirája-Vàchcha-dévar, .. ..... of.... dirája-mangalam in 
Kilalai-n&du of Irijéadira-S'óla-va]análu in Mudigonda-S'6]a-mandalam, granted, as ೩ déva-S'iva- 
7777, 0918111 lands (specified) for the لمع‎ Déra-Mallikáchehuna-dévar in the temple whieh 116 had 
caused to be built at Peravettukkóttat.. 55 25 ಎ. 55৩ 


87 
Date ? 1918 A.D. 


Be it well; When, (with usual titles), vira-Náàrasinga-Dévarasa was rulug the kingdom of 
the world :—(on the date specified), Kaluvara Mádi-gauda's son Sakala-gauda, fighting in Kunda- 
tür, gained srargt. — And another gauda also tell and gained svarga. 


88 1 
Dale about 870 A.D. 


When Satyavàkya-Permmánadigal] was ruling the kingdom :-—in the ruin of Kittapalli, when 
the cows wore carried off, Chikka-Márayya died .. ... 


89 
Date ? about 1700 A.D. 


(Telugzu)— Mav it be prosperous. (On ? the date specified! ). Oa thesame day that Virabhadra 
was born in that ety from the sweat of I$vara, Viraganti Madivàlayya was born asa stone inscrip- 
1011 in 1281113103, To the west of that city 1s the Madiválayya-matha, in which is ೩ regulation of 
Samba-Sadà$ va, to have effect within the four oceans, And Madivàlayya aecordingly brought it 
into 10106 within the four oceans, — that the washermen should be fed and given betel and nut in 
every house in due order from left to right, and that whoever disobeys this should be excommuni- 
cated. And :orthe livelihood of the washermen, [ávara's regulation is as follows ;—Here come 
details of various articles to be given to them,—grain, scent, 01௦14, ghee, areca nut, betcl leaves, 
turmeric, &c. Ànd besides these, the people azreed to give them 1 ga for ? decorating the head with 
flowers, and 1 ga for a marriaze, Imprecations. 


90 


Date 1700 A.D. 


Beit well, (Onathe date specified) —up to. which (date), in the Uttarádi-Gundalapyáte, the 
barbers trom DBiutanahalli had baen binding jasmia in tle hair, and going (or putting 10) rcund 
their pond, were doing service ;n the temple of the god Channigaráya of Bhutanahalli,—Madivála 
Channa-S'etti who was in tle said. village took away the flowers, saying *You have no authority 10 
bind jasmin in the hair of these (temple) servants7—immediately on which, the barbers said 
Whether 16 belongs to us or not let us and you go 34076 the nád authorities and inquire.'— 
Accordingly, respectable persons on both sides, with the 77070081315, the country, 086 and village 
authorities (beiug assembled), on theirinquiring (of Madivála-S'etti) --" How isit you plucked away 
the jasmin which tlie barbers had bound in the hair ?? he said—' Our mother in. whose bair the 
barbers ased to hind jasmiu said that the 0೩/0375 ought not to do it.'^ On this the assembly asked 
the barbers— 11097 is it that you bind jasmin in the hair ?— To which Ráàmpuri Venkatàchala 
replied —'*Send them and us to Kanchi, and we will do whatever is there written in the 88990 But 
Madivàla-Setti sud— "1 am 1106 going there for nothing. If in Kanchi it is decided that the 











''he whole inscription is of a peculiar and confused character, describing privileges to which the washermen are entitled. 
the profess2»l date is unintelligible. See No. 90 following. 
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jasmin is not mine, I will pay ೩ fine to the country and nàd authorities aud to the kula. 78 on the 
other hand, it 15 decided that it does not belong to the barbers, let them give ೩ written agreement to 
do the same.! Both sides agreeing to this, they (names given) set out for Kanchi, and there, before an 
assembly 01 all the officials and temple authorities, the Maisür 6860/15 and others, stated their case. 
On which the authorities said, “11 you will have the $àsana in the Nisáàkambha temple brought out, 
we will look aud tell you?. And the expense of this, 40 rupees, was contributed half by each party. 
On taking out the 803808 and reading it, they fouud from it that to the barbers belonged red ganagal | 
flowers, red wrappers, stone hone, aud 2 the wicket door? —jasmin therefore did not belong to them. 
And they found from it as regards Madivála-S'etti, that the madiválige belonged to the great goddess 
Malige, and that the jasmin (malige) fluwers, white ganaga! flowers, white umbrella, white 
wrappers, and riding on horseback, belonged to Madivà]a-S'etti on behalfof the goddess. "Thus was 
it written in the $àsana said to have been given by Kalyána Basavappa. "370050 acts contrary 
to thisis guilty of the mcst heinous sins (specified). 


The barbers now gave ೩ written agreement in Kanchi to pay their fine to th» 184 ?uthorities, 
and an undertaking not to bind jasmin in the hair in future, and came away. 4 copy of this has 
been sent to our kula. 1136 vóle copy of this, be it known, is in the Doddapyáte. 


91 


7616? 1667 4.7. 
May 1% be ೫101011005, De it well. (On the date specified), when the rájádhirája praudha-pra- 
tApa, the vira- Maisür-siddha-vadeyar, Déva-Rája-Vadeyar was ruling :—in the Virupasamudra vil- 
lage, Dalavàyi Komaraiya's mother Timna:ima made a grant for the matha. 


92 


Date ? about 1300 A.D. 


(All the middle of the inscriptiou from top to bottom is gone). & grantof the Hoysala period, — 
apparently dues agreed to be paid by the artisars for some temple. 


93 
Date 1315 A.D. 


When, (with usual titles, Bukkanna-Odeyar's son [Harihara]-Odeyar was ruling the kingdom of 
the world :—(en the date specified*, by order of the mahá-s&ámantádhipati Dodda-Kallimàya-Náyaka, 


some grant was made (00100: gone). 
94 


Date 1662 A.D. 

(Oa the date specified), the rájálhirája Maisir D6va-Ráia-Vaderaiya gave to the god Mahadés- 
vara & Sàsara as follows ;—for the offering», iluminations, car festival and service of the god, — 
the gurikáras, párupatyagáras, the sunksz-manihyagáras, the sénabhógas, the ráutas, ránuves and 
others of the zadis in the Kànikàranahalli-5ime belonging to us, will contribute at the following rates 
fixed by us;—gurikáras 19 ga; párupatyazáras 8 றக ; sénabhógas and sunka-sónabhógas 1 pa for 
each ; rántas 2 pa per ? horse ; ráuaves and sunka-kárukónus 1 pa per head. "That they pay theso 
sums by the year, every year, into the treasury of the god have we made an order. 

Imprecation. 





1 * . 2 4 
The word ১৮-৯২-16০৯ is used. Such seems to be the meaning. 


54 
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95 


Date 1671 A.D. 


(Qu the date specified), in the reign of Déva-nája-Vaderaiya :—the tank in  Virüpasamudra 
given to the god Mahadévé$vara of Volagála in the Knikaranahalli-sthala, which was breached, 
Horalugal Viragga-vader-déva's grandsou Virabhadraya' s 800 Bladrapa-déva causcd to be 10011 
and restored. 





96 


Dale. ? 1653 A.D. 


(In the year specified), the Düdikuppe gauda Chüdappa's 5011 Dévappa was mauled by a tiger 
and died, for which this virakal was engraved. 171820) finished the images. 


೨97 


Date 1400 4.4). 


Be it well. (Oa the date specified), at the 0209 when (with usual po Harihara-Ráya was 
ruling the kingdom of the world :—and the mahá-mandalésrara vira .. .. .. malla-Ráya's son víra- 
Nàráyana-Déva's minister Channa-vodeyar was ruling the ০0128] ಜಂಟ ;—the 5153183-08) 
mahá-prabhu, the Ara]ahá] Vüra-gauda's son Alla-gauda, 8 along the place where the slu'ce or 
the Marasamudra tank was being placed, fellin heallong. After which Vóba the stone-cutter made 
the place strong. And for fixing the stone at the sluice the stone-cutter Güliyója was granted land 
(specified). If the sluice breaks we will give (or pay) for Güliyója's wmbali work. 

Tirumalenátha's writing. 

9S 
Dale 1391 A.D. 

De it well. (On the date specified), (with usual titles) Bukka-Ráàya's son ... Vodeyar's 
minister Siddaya having approved,—the Sigala-nàd mahá-prabhu Aralahá] Márappa's son Siddaya 
রত was wounded in the Háàgabe hill ** ০০ .. .. 


100 
Date 1393 A.D. 


Beit well. (On the date specifed), when the mahá-mandalé$vara Viramalla-Ráya's son 
Nárana-Déva-Vodeyar was ruling the kingdom of the world ;—daring the governmeut 01 S'angappa,— 
the Sigala-nád mahá-prabhu Arulihàl Màra-gauda's sou Chikka-Ayivanna made a grant of land 
(specified) (01 for the god Náráyana. na. Imprecation. 

| 
103 


Date 1315 A.D. 


(Tamil)—.. ಈ وه‎ 989 ٠ When 99 99 99 ra-Vallála-Pó$ala 99 99 9೪ هه‎ ೨9 '8 son Mára-dévan ? marched 
against Mára.gàámundan's..... .. ...yudakótai .. .. .. the horse ........ ৯০০০০ ১ 


104 


Date ? 1316. A.D. 
Be it well. When the pratápa-chakravartti vira-Balli]la-Dévarasa's son vira-Sómapa-danpá- 


yaka was rnliog the Sigala-nàál:—and Mára-Déva was ru'ing Vannigaha]li ;--(with various 
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epithets) '"Tungani Gópayya-Nàyaka  Dallalapa-Nàyaka gave to lIrumala-3stti of his town, 
(in the year specified), ௨ Kodage for the tank he had caused to be made. 
106 
Date ? 1586 A.D. 

Beit well. (Oa the date specified), when the iiahá-mandalé$vara ? láuttura- Ràyo-Odeyar 
was ruling the kingdom of the world:—the Nála-nád mahà-prabhu Tuügagi Káleyajena's sons 
Rámaya and three others (named) granted for the 203 Dámódara 12 houau 00070 their village 
Ràmapura,—the rest of the villaze is ours. Imprecation. 


107 
17016 1293 A.D. 


Be it well. When the pratápa-chakravartti víra-Ballála-Dévarasa was ruling the kiugdom ot 
the world:—(ou the date specifiad), the Kávéri-vallabha, (with various epithets), Màdiga- Déva 
and others (na:ned) having gone agaiust ....to fight, Sàteya-Nàyaka and ui 39. 1101761೩ fouzht 
and gained sargga, Sáteya-Náàyaka's sous (named) had this viragal made by Acháci Tittadaripur 
Kandapója. 

108 
| 


Date ? 1681 A.D. 29749 4. ০৯৮৮৮০৮৬৮০৬ 


(In the year 52301000), இட பங்க  LamadeJazadéra-Riya-aya, for] 009 (gol) 131 Visvanátha 
. ^ Q0 পিপাসা নিতান্তই AP அம்மலை 5 
which Javàna who was ruling Basapapapalli halset up, graated the Alálasamudra village in the 
Kanukana]i-51ime 23 à satvvamánya agrahára. 
ع يه سس‎ d t ಭಾಷಾ নাই ಹಾ ಕಾ MER :7م‎ 


109 


Date 1445 A.D. 
A (Tamil) — Pami-Sstti of Sivirappuram aad 050303 (a few Jn imed) 836 0 to. hwe made a grant. 
(Usual final imprecatory sentence). On the date specified, this $iianam was set up. 
(Signed, in Kaunada characters) —$rí-Virabhadra, — This is the writ:ng?of Sell ippillai. 


110 
Date ? 1306 A.D. 


Whben, (with usual titles), the Hoysala pratàpa-chakravartti [? viva-Dallàla]-Dév.wasa was 
ruliag the kingdom of the world :—there was granted to those 07 the Visvakarima-kula.. (on the date 
specified), to the Hiri-Kamata and Biti-Kamata 0? th» 707೩! city Dórasamudra, as the chief, and the 
blacksmiths, goldsmiths, an1 all the vira-Panchála of the four quarters, a copper $1sana, of which 
this is a copy on stone, as follows ; —Withia the kinzdom that we are ruliug, in all the sacred places, 
and in places granted to ministers, favourites, nàyakavadis, aud children, aud iu the great houses 
of Siripura, —in 211 these, All metnbers of the viza-Panchàla will obtain pay according to the regu- 
lation of their Vadippuua of Paacha-káruka'halifor Ohokkaopa's tank, aud receive at that rate, 
This have এও graited of our (favour, as ೩ daarm for th» Panchálas. 

Achàri Karvó;a's writing,  Mayanna set it up. 


114 
Dae 2 1002 21:12. 


(In the yea specifiel), the 28081001082 ... 
ganahall: villag», to 03 enjoyed to posterity. 


உடல? (9 Malurádi .. 02] 700೩ this Daadi- - 
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116 


Date ? 1082 A.D. 
(In the year specified , with Murukuni village, which Chaunapattana S'erumáre-Déva-Vodeyar 
granted to Kaggal Bayireya-Náyaka's son Tippana, for the 018109 of. Nàyaka,—that Tippana-Nàyaka 


(granted to) Dayireya-Nàyaka .. .. 
117 


Date ? 1673 A.D. 
(In the year specified), this gateway was created for the god Sidda. 
118 


Date ? 1662 4.7 
May 1t be prosperous. (In the year specified), the 18180101812 maháràia Máda .. prabhu- 
Vodeyar-ayya granted this Dandigànaha]li village to Timmappa-gauda and Chennuc-zauda as a 
kodige-wumbali, to be enjoyed to posterity, 
Imprecation. Sri- Ráma. 
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1 | 
/ VAN 
Dale 1999 4.0. 
(In the year specified), when Achyuta-Ráàya-maháráya was ruling the kingdom of the world :— 
the treasurer Kondapparasa's ೩3601 Timma-Ràja (granted to) Mágadi Ktenchenamalla S.ddaya-gauda 


.. .. (rest illegible) 


ரி 


2 


Date ? 1667 A.D. 
(In the year 50601066), Danda's son. Sonaviraya, given to the ayyas of Bannikuppe, ೩ hamlet 
of Sondeyakuppa, belonging to the maha-mandalé$rara vira-Triyamba-Ràya-Odsyar,—when the 
cattle of Bannikuppe were stolen, fighting with the robbers, fell. For which .. .. .. .. 


3 


Dale? 1709 A.D. 
The Dalavàyi Junchaya-Nàyaka (in the year specified) granted a pura in .. .. pálya .. 
(rest sllegible) 
E: 


Dale ? 1881 A.D. 


Be it well. When (with usual titles) vira-Ballàla-Dévarasa was ruling the kingdom 08 the 
world :—(in the year spec.fied! ) Kadahinapura of Kariyahori ia. Holattiyakal:sthala was re-granted 
to certain persons (named, with the number of vrittis they received). Imprecations. 


o | 
Date 1799 A.D, பப 


(The town of) Close»et, the Ràija-Mahárája-sà'iéb, in the num? of his friend 0010161 Close, (on 
the date 86011160), caused to be built. 
6 
Date 1985 A.D. ' 
(In the year specifed), when vira-Nàrasinga-Déva was ruling the kingdom of the world :— 
when .. .. marched upon the Tolavi army, Bomma-1léva!'s 80... ..... exerting himself in front of 


Bücha-Déva, died and gained 800700. 
7 


Da!e 1334 A.D. 


Be it well; When (with usual titles) vira-Balláli-D?varasa was in th» resid nce ೧? Dorasamu- 
dra, ruling the kingdom of the worid:—4[on the da'e specifixd), the mahá-sáv witádhipati .. .. .. 
Náyaka, ruling the kingdoin, ...... all the subjects and. firmers of the country mad» a grant of 
11868191721] in this 1:81 as a sarba-codagi t» the .. .. kal-nàd prabhu 8211311016 Honna-gauda's soas 
ரணம்‌ ........ | 


1 : 
Expres;ed 1n & p2culiar msnaer, and not correctly, 
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10 
7016 1818 A.D. 


Beit well When the pratàpa-chakravartti Hoysa]la vira-Ballà]ja-Dóvarasa was ruling the 
kiugdom of the world :—by order of the great minister vira-Sómaya-dannáyaka's son Si ...... dan- 
náyaka, all the farmers (many named). granted Manneyür as ೩ kodagi, ? on his marriage, 10 Düchi- 
Déva's son Bittapa. 

12 
Date 1319 4.ಗಿ. 


Be it well, When (with usual titles) the pratápa-chakravartti Hoysala vira-Ballá]a-Dévarasa 
was in Dórasamudra, ruling the kingdom of the. world ;—(on the date specified), the mahà-manda- 
lésvara, Tribhuvanimalla, (with various epithets) ...... sáhapi and others (named) had க்கம்‌ 
máàdiyahalli in .. .. vali-nàd ,........ , made it a pattana, and granted to Ràmalinga-bhatta :he lands 
therein /specified), with certain regulations. And in presence of all the subjects and farmers, 
formed the pattaua and established a fair. lmprecations. 


11) writer of this 816800 was the younger brother of .. rauna of the sénabóva's house, the 4 
sénabóva Ti . manna. 


13 
Date 1338 A.D. 


Be 16 well. When the pratàápa-chakravartti vira-Nárasihga-Déva was ruling the kingdom of 
the world :—(in the year specified), Chennamàdihali Kanchiya-Nàyaka's son Chaluvaiya, when 
Chikka-Kétayya-dannáyaka was marching from Ionganür, was attacked iu Hode, and doing his duty, 
gained the world of gods. 

16 


Dote 1351 A.D. 


De it well. (On tlie date specified), when (with usual titlcs) vira-Bukkagna-Vodeyar Was ruling 
tlie kingdom cf. the world :—the Kaluvali-nád prabhu Tàlavádi Bammanna, Gangavàdi Mádanna 
and many others (named), all the subjects and farmers, granted to the mahá-sàvanta-déva, champi- 
on over the world of men, Mayile-Nàyaka's younger brother Chenneya-Náàyaka, as a kodage, Vayijür 
in our Kaluvali-nà]. Imprecation, 


18 
Dale 1767 A.D. 


Be 16 ೫1, (On the date specified), when the ràjádhirája ràja-paraméSvara apratima-vira-nara- 
pati Navàb Haidar- Mi-Kháàn Bahádur was ruling the empire of the world :—for Saidu Mubammad 
Akal Shàh Khàdri was caused to be. written and given ೩ parvána as follows ;—for the fakir dharma. 
which you perform is granted to you the Bannikuppe village of Channapattana-stha]a as an Znám, 
with all rights (spsci'ied), to be enjoyed to posterity. Imprecations. 00 m 


20 
Date 1532 A.D. 


Be it well. (On the date specified), when (with usual titles) Achyuta-Ráya-matáráya was ruling 
the kinzdo n of the world :—Chávappa-Ráys's agent .. (rest illegible). 
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29 
Date 1647 A.D. 


Be it well. (On the date specified), Maisür Kanthirava Narasa-Ràja-Vadeyaraya, in the pre- 
80006 of the zod Apraméya of Ma]aür in the Channapattana-S$ime, granted 10 Brahmans of various 
gótras and sütras the Balaku]i village هه‎ .. ಎಎ ಆ ০০ ০১০৩ ০০ 


24 
Date 1597 A.D. 


Be it well. (On the date specified), when (with usual titles) Krishna-Déva-mahàráya was ruling 
the kingdom of the world :—by his order, Tipapnna-aya-vodeyar made a grant of ...halli Sabakere 
for the god Ràámésvara of Tirumale. 

25 


Date 1811 A.D. 

Be 16 well. When the pratápa-chakr.vartti vira-Ballàá]a-Dévarasa was ruling the kingdom of 
the world :—(in the year 80೧01800), 076 11201237112 Mahàmanda-Déva granted to Ma]a ür Ràma- 
gauda a kodige in .. .. .. 

26 
Date 1660 A.D. 


Be it well, (On the date specified), th« rájidhirája Kháàvanvsàáhép-ayya granted to S'iddha- 
linga-gauda the Nágava]]i village of the Chaunabttana-sthala of Kelale-nád as an wmbali .. .. 


80 
1701৫ 1914 চনে D. 


Beit well. When (with usualtitles) the pratàpa-chakravartti Hoysana vira-Ballà]a-Déva 
was ruling the kingdom of the world :—(oa the date 87601093), the mahá-mandalésvara . ... rasa's 
brother-in-law (made a grant of land, details gone). Imprecations. 


31 
Date 1320 A.D. 


De it well When the pratàpa-chakravartti Hoysana vira-Ballàla-Dàva was ruling the king- 


dom :—(on the date 50001863), the gr»at ministcr. Singeya-dannáyaka's ...... granted the Malesi- 
gere ... to Nanjanahalli Manche-gaudv's so1 Viyi-ga1da .. .. [mprecation. 


32 
Date 1759 A.D, 


Be it well. (On the date specified), the ràjà lhiràja rája-paramé$vara apratima-praudha-pra- 
tápa vira-uarapati Mahi$ür Krishna-Ria-Valeyaraiya gave to Akal Sháàh ه‎ copper $ásana as 
follows :—for the fakir dharma which you நரம மம, the Mogeha]]i village of Channapattana-stha]a, 
the revenue of which is 600 varaha,—Haidar Ali Bahadur having paid 6000 varghas into the trea- 
sury,—is granted to you, fr»e of all imposts, for your fakir dharma, to be enjoyed by you and 
your fakir successors as long 85 sun and moon endure. Imprecations. 
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33 


Date 1553 A D. 


May it be prosperous. Beit well. (On the date specified), when the mahárájádhirája para- 
mé$vara Sadásiva-Ràya-maháráya was ruling the kingdom 01 the world :—.. .. the mahá-manda- 
168781೩ Ráimarája-KOte-Déva ... (rest illegible) 


34 


Date 1756 A.D. 


Be it well. (On the date specified), the Mahisür Dalavàyi Dodaiya's grandson Kalale Vira- 
rája-arasa's son Nanja: ájarya-arasa's domestic gurikára, Viraiya having had this tank built, the land 
under it is granted to him as a kaftu-kodige. | Imprecations. 


35 
Date ? about 1100 A.D. 


(Tamil)—This sluice and cistern were caused to be built by Kalumalam- udaiyán S'ivanan 
Vadu,appannai, a merchant residing in. S'iriya-Malavür, 


36 


Date 1300 A.D. 

Be it wel. When (with usual titles) the pratápa-chakravartti vira-Dallála-Déva was ruling 
the kingdom of the world :—(on the date specified), .... .. .. .. granted to the great senior 
merchant ....Sctti and a number of others (names gone) ೩ $ásana as follows ;—-regulation of 
certain dues payable 1n Malalür (details gone).  Itnprecations. 


37 
Date 1395 A.D. 


May it be prosperous... .. with shining shoulders, a sun to the lotus his dependents, a lion 
to the elephant his enemies,— long may he live, the great Gundanátha. 


When the mahárájidhirája rája-paraméSvara, master ofthe Jour oceans, vira-Haribara-mahá- 
ràya, and the great minister (much effaced) Gundapa-danpáyaka-vodeyar were ruling ; the kingdom 
of the ০1. in peace and ர :—(on the date specified), Some grant was made in সি 
dannàyakapattana, ro 1117178೧ o£ the Siudava-kula, the বা: svámi  Kéti- Setti's 8 800 
Káliyappa-Setti, by the hand of the Eighteen country . - (rest illegible) 


38 


Date ? about 1260 A.D. 

(Tamil)—$ri-Nárasimha-Déva's minister, sarvádikári, samasta-sénádipati, Mu]lulàr-dévar 
Tiruválandurai-udaiyár of. Emapperür in. Tirumunaippádi-nàdu of. Naduvi-nàdu, caused to be made 
the stone shrine, vessels, insignia and lamps, and made provision for எரர்‌. of rice, sandal and all 
other requirementsin the temple of Sómi$raram-udaiya Mauhadévar at Pávür, a northern hamlet of 
பப்ப alias রা in Kilalai- 1389 of- Rájéndra-S'0]a-valanádu 


ಫಳ a وحمو‎ 
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39 
Date 1746 4.4). 


May it be prosperous. Nanjunda Liüga is the refuge. | | 
(In the year specified], for the great god of gods 7180104 651888, the elephant-hunting Nanja- 
ràya-Vodeyar and Mallaràja-Vodeyar granted laud (specifiod) in Hosahalli as a 704. 


40 
Date 1339 A.D. 


(Tamil) — While the pratápa-chakravatti, Pósala-Sri-vira-Vallà]la-Dóvarasar was pleased to rule 

the e» rth— 
(In the year specified), S'imananavaru seems 10 have made a grant to all the ahiá-janas 01 
Malavür of all the revenue ........... "This shall continue for as long as the moon and the sun endure- 
42 ட 

Daie 1018 A.D. 


(Tamil)—In the 7th, year of the reign of. Kó-pParakésarimanmar, 0005 $ri-Rájéndira-5'óla- 
Dévar, who—wkile the goddess of. Fortune, having become constant, increased, and while the goddess 
of the great Earth, the goddess of Victory in battle, and the matchless goddess of Fame, having be- 
come his great queens, rejoiced,—in his extended happy life-time, conquered with his great and 
warlike army Idaiturai-nádu ; 8081851, shut in by a 16006 of continuous forests; Kollippàkkai, 
whose walls were surrounded by 91৮11) trees ; Mannai-kkadakkam, of unapproachable strength ; the 
crown of the kiug of Ilam (Ceylon) which was surrounded by the impetuous 808 ; the exceedingly 
6800101 crown of his queen ; the beautiful crown and the necklace of Indra, which the king of the 
Soutb (the Pándya) 1180 previously surrendered to the kings of Tam ; the whole of the  Tla-mandalam 
surrounded by the clear sea ; the crown praised by many and the garland of ruddy rays, which were 
family treasures worn in 8000658100 by the warlike Kéralan; and many ancient islands securely 
guarded from time immemorial by the 568 resounding with conchs ;— 


Bc S'ava,, ......0f Punganür [alias] Trilókkiya-mádévi-chchatuivédimangalam in Kelalai- 
nàdu of Mudigoud.a- S 0la-mandalam 


999 ೨೪ 99 9969 9 9 99 568 999 59 9 9249 


42a 
* Date 1013 A.D. 


(T'amil)J—From the 2nd year of the reign of Iràjéndira-S'0]a-Dévar—we, the members of the 
assembly 01 Punzanür alias TrayWdókkiya-mádévi-chcharuppadimangalam, granted for the god 
Kundavai-Vinnagar-àlvàr, with exemption from taxes, certain lands (specified, with details of 
boundaries), (which we had purchased from] ...... S'ómayáSiyàrs 800 Pálaiyan's wife Ponnakkan 
and 2185/81, in order to provide for offerings of rice. We also granted some other lands (speci- 
fied) for the same god, ? having purchased them from S'aravaniyabai for nine kaZaiju of gold, Palli- 
condàn,...... of this temple, caused the grant to be engraved on this stone. 136 it well. 

1, Araügan Bhímayau, the Brühman accountant of this village, wrote this $á$anam. This 
is my writing. Harih. 


43 
Date about 1020 A.D. 


Reretition, in Kannada characters, of part of the Tamil introduction of No. 42 above. Rájéndra- 
(01௨8 time. 


96 
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45 
Date ? about 1160 A.D. 


When (with usual titles) the pratápa-chakravartti [? vira.Nàrasimha-Dójvarasa was ruling the 
kingdom ot the world :— 
46 
Dale ? 1155 424), 


Deit well Wlien the pratápa-chakravartti vira-Náàrasimha-Dóvarasa was ruling the kingdom 
ef the world:—his minister Malli-Déva-dannáyaka, (in the year specified), fiehting in the ... 
sagnnda fort, Kanaka-Náyaka gained svargga. 1115 wife Nàgav ve had this viraga! made. 


ஆ 


| ৃ্‌ 47 
| 0770 ೯17. 


(The iuseription is much effaced). — Contains, in Kannada characters, the Tamil introduction of 
No, 126 helow. 


In the..year of the reign of ........ aas &ri-Ràjaràija-Dévar, who &c—......... Puünganür 
84৭ ......... chatureé limahgala in Kelale-nàdu of [Gaügavá]di in ? Máàrele of (116 western ........ E 
Rájará]a ...... named எண. and granted ..... 

48 


Date ? 907 A.D. 


Be it well. Versed in tho dharmma of ruling the world ever according to the. níti-6ástra is the 
foremost of kings, Nitimárgga. When Nitimárzgza-Permmànadigal was ruling the kingdom 08 the 
world :—(in the year 50901106, name ending in «a g»ne), Máàvadi Chilluka-déva, who was governing 
the S'ivamáré$rara, [and]. Jegdhara Nagharós$vara (temples), aud that of Nitimárggésvara in the 


fort, granted tlie 11617151110 ot the old and of th» biz tanks and small tanks within their limits ,.. 


b Imprecation. 
49 
Date 1759 A.D, 
Another version of No. 32 above. 
50 


Dale 1535 A.D. 

When the mahárájàdhiràja ràja-paramé$vara vira-pratápa Achyuta-Ráàya-maháráàya was ruling 
the kinzdom of t'ie world :—the customs dues which from of old have been paid in this village for 
the god, will continue so that they may be inade use of for the treasury chest. 'DThis order isgiven to 
you as directed, in the king's worls, by Angada-Ráya. 78516 a declaration (accordingly). 


Domma-ráju .. . .. ,——as Achyuta- Ráya-maháráya had spoken,—remitted the taxes (specified), 
for the god NanjnndéSrara.  Imprecation. 


51 
Date 1824 A.D. 


De it well. When, (with usual titles, and some others, incomplete), vira-Ballála-Dérarasa was 
rüling the kingdam of the world :—(in the year specified),—(with various epithets), .. tila-Dévi's good 
son, Tatéja ..'s son Tirtharàája's younger brother, Nága-Déva OChanda-Déva ,,,... 04... singhana 
elephant ..., having paid homage to vira-Dallà]a-D6va and received the grant ofa site, he made 
there Mol'sehall'. 118 boundaries,  Imprecaticn, 


1 
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52 | 
x 
D«te 1499 A.D. 


De it well. (On the date 80001000), when the mahá-mandalé$vara, champion over the mous- 
taches of the world, Kathári Sà]uva Immadi-Narasinga-Ráya-maháráya's agent. Narasauna- Náyaka-., 
Vadeyar was ruling the king dom of the world :—Penugonde Ha. . dere Mà.. rasa's Mummadi-Déva/s 
son Timmarasa, for the god 81212165582, of Kódamballi belonging to Channapattana in the Poysana- 
080) granted the Elasige village of the Nittür-bhatavritti-sthala, belonging to the Kólamballi-Sime 
which our Virammarasa ... had received for the office of Nàyaka அச 


V 


௧௨௨௪௦௫ ௩௦௮௨ 


, 3 
Date 1534 A.D. 
Obeisance to S'ambhu 86. 16% well. (On the date specified), when (with usual titles) 
Achyuta-Ráya-mahiáráya was ruling the kingdom of the world :—for the great god of gods, Mala- 
185181೩ of Kódam balli in the Channapattana-Sime of the Hoysana-nád, 09100001709 Adyada-Vàra- 
nàSi-Sürappa's son Màdarasa granted a dharma-sádhana of ೩ gift. of land, as follows ;—the Saragür 


t 


OG met + 


belonging to the office of Nàyaka of our Vodeyar, the treasurer 'Timmappayya,—in order that 
dharma may be to Achyuta-Ráya-maháráya, —have we granted for the god 01912165541, of Kódamballi. 
Its boundaries. 08081 final verses. 

To Chandrasékhara, for the office of temple priest of Saragür, is granted land (specified). 


54 3 
Date? about 1100 4.2. 
(Tamil)—This charity in the temple of. Mapalé$varam-udaiyàr at Kodambuliyür alias 511 . 
.. .. ehaturvédimaügalam, is by 106 sarva-adikári S'éran&ndienàyakka alias S'éramán-perumá]. 


55 | 
Date about 1380 4.1) 


(In the year specified, nam» gone), th: mahá&-mandalésvara, subduer of hostile kings, champion 
over kings who break their word, master of the four oceans, Vira-Mallapodeyar's son Timmanna ..; 
... (rest effaced). 

56 
Date ? 1666 4.4), 


May it be prosperous. Obeisance to S'ambhu (৩০. 

Be it wel. (On the date specified, figures not given), when, in the presence of the god S'ri- 
Ranga in the meritorious kshétra in the middle of the two Kávéris, the rájádhirija rája-paraméSvara 
(with other titles) Déva-Rája-Vodeyar's son Déva-Rája-mahipàla, seated on the throne cf S'riranga- 
pattana, was ruling the kingdom of the world in 00௨03 :—giving to Garikhahalli, which he had 


established, another name of Dévaràya[pura], (the rest is nearly all effaced) ..... E... : 
the villages of Sógála, Kalikere,.. .. , Disarahalli, Ráménahalli,....... : 
57 | 


Date 1986 4.7. ம்‌ 


196 1 well. When vira-Nárasinga-Déra. was 10113] the. kingdom of the world :— (in the year 


specified), the son of the Gauda who was rulinz T'ungani-nàd, Bhima-gaula, falling ia. the outbreak, 
gained svargga. Uma-gauda's ... Maremma had this viragal made and set up. 
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58 


Date 1417 4.7. 
Beit well, டை :ira-Déva-Ràya-Odeyar was 1801100 (1௦ kingdom of the world :— (on the 
.date specified), Gurikahalli Mada-gaunda's sons Dakivanpna and Sannaha-Kétanna, both 
died, and this viragal was made fcr them. 


99 99 ಈ 9೨ ೨೪ ಎ 


59 


Date 1525 24. D. 
Be it well, When the pratipa-chakravartti vira-Dallá]a-D(va was ruling the kingdcm of the 
world ;--(in the year specified), the ... Braliman Chal ravartt:-bbatta .. (rest illegible). 


61 
Date 1536 A.D. 
Obeisance to Vi$vanátha. May it be prosperous. 


(Qn the date specified), Krishna-Ràya- Vodeyar's son Kampa .. .. .. made ೩ sareamánya | grant. 
(details illegible) 


١ 
A 


638 


Date 14483 A.D. 


De it well. When (with usual titles) vira-Bukkanni-Voleyar's agent Hariyappa-Odeyar was 
ruling the kingdom of the worid :—(on the date specified), the cultivators of. Iggalür .... . . (rest 
illegible). 

64 


Date 1176 (০৮ 1179) ك‎ D.1 
Beit well. Whea the mahài-mandalé$vara, Tribhuvanamalla, capturer of Talakàdu Kougu 
Nangali Koyattür U[chchapgi| and Hánungal, as far as the Heddore, (Vira]-Ganga Vishnuvarddhaua 
7431 28102௩ Hoysala Pallála-Déva was ruling the kingdom of the world :— (on the date specified), 
Iggalür Kauvara DBamma-gavunda and others (named,, fighting in.... . ,died and gained svargga. 


ES | 


65 
Date 127ರ A.D. 


Beit well. When vira-Nàrasimha-Déva was ruliug the kingdom of the world :— (in the year 
specified), the great min'ster, the Kumára-vara (or best of princes), Chikka-Kéteya-dannáyaka, — 
when the higher officers of Püárvvádi-Ràya (Pitrvcádi ráyay.a málenavaru) came, and camping in Honna- 
[? ஏக], did obeisauce to the god Chüdanátha, aud departed, — presented to the god a silver tray, and 
binding 03 & crown, granted, for the god, Yalevür in Chikka-Gangavádi- 080 and in Eánatiyahalli- 
nàd certain taxes (specified). umm னாக 


Minute regulations, as to the expenditure of the allowances, Loom tax and smoke (೩೫ are alto- 
gether remitted. Usual final imprecatory verses. 
66 
Date 1288 A.D. 


Be it well, When (with usual titles), the pratàpa-chakravartti 1107880೩ vira-Nárasimha-Déva 
was ruling the kingdom of the world :—for the god Chavudauáàtha, (on the date specified), when 





— — 





'The original has (in words) S'aka varsha 1098, Viri.—Dut S'ik« 1025 expired ಮಾ Durmukhi, while Vi[ká]ri — 1101 éxpired. 
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he was in the army below the Ghats in. Aminali, on. S'ivarátri, Palavür Chanchama-gavuda gave 
Dánarattahalli for the god, free of all taxes (specified).  Imprecation. 

Fortune and increase to the kingdom. 

Written by the sénabóva S'àmayya's father-in-law. 


67 


Date 2 1579 A.D. 
(In the year specified), the mahattu Mallikárjuna-déva's favourite disciple Bettada-vodeyar, 
11010610 Ràmayya-Déva's order, set up the god Tirumale. And Mádhava-Dáàsa had the worship of 
the god performed.  lmprecation. 


68 


Date 1661 A.D. 


May it be prosperous. (On the date specified), in the year Plava ofthe middle combin- 
ation! ,—for the service 08 the great god of gods VenkatéSvara of. the Déviür hill, Balóji-Haipati- 
Ràya's son Dundóji-Haipati-Ràya liad this (pillar) made. 

Máda-arasu granted for this temple the tax .... ^ Imprecation. 


69 
Date ? about 900 A.D. 


Oithe village named Sandh:kaváta, S'rutashéna-guru's disciple S'ántishéna's disciples dis- 
مامه‎ S'rishéna's 01501016 Chandrashéna,—on the rocky peak of Kunda, to the west of Nimba-gráma, 
where many companies of munis had obtained siddhi, (at the time specified), Chandrashéua, the lord 
of munis,—having consumed in the fire of. his virtue the evil in his body, his frame shining like 
a ruby from his great penance, though shrunk up yet filled with the water of goodness,—the muni 
Chandra-süri gained the holy state among the worthy. 

Chandrashéna-guru's disciple's disciple ...... gashéna.áchájya [expired] 
Jánati Sidigata completed half a month, 

Dàmakadali-kantiyar of the Nadyávàsi-gana completed half a month. 
Arela Gangasóna-kantiyar completed ......... .. 


70 
Date ? about 900 A.D. 


May fortune be to the Jina.Sisana. 91 the Sandigaváta line, Chandrasé[na] ...... ,.. 5 disciple 
Nágaséna-gora[va], performinz the vows of sanyasana in 10120000009, expired. 


71 
Date 1391 A.D. 


Obeisance to Sambhu ৫69. 139 it well. When (with usual titles) the pratàpa-chakravartti 
Hoysala vira-DBallàla-Dévarasa, with Arunasamudra as liis residence, was ruling the kingdom of the 
world :—his house minister (with va7ious epithets) Yedavanka Kamnalarasa's brother-in-law Nàgarasa, 
placing before him Béhür Kandappa and Márapp., gave to Hariba-5'etti ೩ 80076 Sàsana as follows ;— 
(on the date specified), having a city built to the south of Béhür in the name of Bommarasa, he 
granted to him certain taxes (rest effaced). 





1 
See note to Mágadi No. 68. 


81 
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74 


Date 1196 ப. 
(Tamil) — While the mahá-mandalésvara, "U'ribhuvana-mala, captu :er of Talukádu  Gangapádi 
Uchchaügi Pánaügal Vanavási 05128 aud Velikkiramam, as far as Pettupaàj, the strong-armed 
Vira-Ganga-Poy$ala, unassisted hero, S'anivàra-sidAhi, Gicidurzza-malla, ೩ Ráma 111 firmness of 


character, Hósila-$ri-Vishpuvaidliana-vira-Vallàla-Dóvar of uushiaken valour was pleased to rule 
the earth— 


Máxaiyan ? of the first tribute (11/06/01) made tlie. following promise to the strong-armed 
Vira-Gaüga-pPoysala-vira-Vallá]a-kKu]aládiraya-Poyala-dévar,... .. of Kilalai-nádu in Ráàjéndra- 
S'óla-valanádu 01 Mudigonda-5 0la-mandalam —(Iu the year speciem m ப penam for every 
೪11176 in the four divisions.................. NEM OON M Me ೪೬೬.೬೩ 1% Mc 


! 73 


Date 1818 4.D 


Obeisance ta Sambhu «&c. Beit well When, (with usual titles, and 8006 others which are 


i ^ . ^ 13^ ^ . 8 . ٠ 

mostly effaced), the pratápa-chakravartti vira-Dailàla-Dóvarasa, with Arunasamudra as liis residence, 
was ruling the kingdom of the world :—his house minister, the mahá-mandaléSvara Sómarasa granted 
Muguranaha]i in Kelavala-nád to Chittàri Bala-S'etti and Masana-S'etti by a stone $ásana 5 
follows ;—(on the date specified), in. Mugulanahalli if there is a fammadi! the elder brother's 
property will go to the younger brother, and the younger brother's property to the eider brother. 
If there is no elder or younger brother, the nearest re/atives and children .by female servants will 


have the chief claim. If there are none such, the childless one's cattle will be giveu to the temple. 


If there is no. provision [required] for a £ammadi,! —without the payments (50601860) or any others, 
free of all imposts, a fair will be established in that. Muzulunaballi as a city for the Nánà Désis, to 


continue as long as sun and moon. [Imprecations. Signatures. 


.. 


ಗಿ 
Date about 1238 A.D. 


May it be prosperous. When (with nsual titles) Achyuta-Ráya-maháráya was ruling the king. 
dom of the world .—the customs which formerly from the beginning were paid from the — Muguluna- 
halli Gandigere aud Hosahalli villages for the cfferings to the god Nanjundéivara,— when Hiriya 
Timmappayya was the officer in charge of the treasury,—... nàdeya Kempadévarasa's elder brother 


... and younger brother Bommarája,—in order that dhaema might be to Achyuta-Ráya-maháráya,— 
remitted. Imprecation. 


75 
Date ? about 1900 A.D. 


(Tamil) —Lands (specified) were granted as ೩ tudangai 1೧... 
iy .. .. . .. S'ikkayanpall. (Usual final imprecatory sentence). 


A ^ 


ர 
ட ppa-Settiyàr for his char- 


; 76 
Date 1307 A.D. 


When (with usual titles) the pratápa-chakravartti Hoysala Vishguvarddhana 
vira-Dallá]a-Déva was ruling the kingdom of the ೪70116 iu peace and wisdom :—(on the date speci- 


De it well. 





It is not clear in what sense Zammadi is used. It generally indicates a temple priest, or attendant on the idol, 
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fied), all the Brahmaus of the iinmnemorial agrahára Rájéndrasimha-chaturvédimangala, tlie great 
minister Játraya-dannáyaka's ... gave to the Kailásésvara temple priest ,.. riyagáde's son Kritivása- 
hridaya a stone Sásana as follows سب و‎ 


(Regulations as to the succession to property of those who die, nearly all effaecd). 


77 
Date 1086 A.D. 


(Vanil)--Be it well. In the 17th yearof the reign of KOv-lrájakéSarivanmar, alias the 
emperor $;i-hulóttunga-3 óla-Dévar, who-while the wheel of-his authority rolled 3 sfar as mount 
Méru on the earth surronnded by the moat of the sea which was encireled by his fame— when still 
& Ywvarája, wedded for the fist time the brilliant goddess 0 Vietory by his heroic deeds at S'ak- 
kara-gottam, and captured troops of rutting elephants ೩॥ Vayirágaram ; who, having spurred his 


MA 


war-steed, unsheathed his sword and displayed the stiength of his arin, put to flight the army of 
the kiugs of Kontala who were arnied with: sharp lances, and put on the garland of victory over 
the Northern region ; who freed the goddess with th» sweet aud fragrant lotus flower (Liakshni) 
of the Southern region from being common property, and the goddess ofthe good country whose 
garment was the 001101 (Kávéri) from being lonely, aad put on by right otf 100: ೫111706 the pure 
and excellent crown of jewels, while the other kings of tte aucient earth ೫೦76 on their heads liis 
two feet as ೩ large crown ; whose sceptre swayed over «very region so (118௩ the river ot the ancient 
Manu's rules swelled and the river of Kali's evil dried up, while the 580260 shadow of his white um- 
brella shone like 11165 1700116111 everywhere over the wide earth, and his tiger banner fluttered 
on the matchless Méru ; before whom stood in many rows rutting elephauts ೮1೪3೧ as tribute by 
the kings of remote sea-girt islands ; outside whose golden town lay the big head of the runaway 
king of the South (the Pàndya), 201060 by kites ; who made Vikkalan—his words to JXujóttunza, 
viz., ' To-day your stain shall be like that on the crescent moon of your former family, 01019 proving 
false, so that, without even bending the bow in his hand against the enemy, he was glad to fiud 
himself in his own 0017111005 in the Western region, leaviug his furious elephants which lay dead 
everywhere, from Nangili facing the mountains, as far as the "Tungabattirai, with Manalàr in the 
middle, his pride beiug broken, his boasted valour disappearing, the mountains he ascended beud- 
ing their backs, the rivers he descended into eddyiug &nd breaching their banks in their  courso, 
and the seas he pluuged into becoming troubled and agitated —(who made 1711000101) turn his back, 
together with his army, and seized at one and the same time the great goddess of Victory who 
through fear changed over from the opposite sido, tlie goddess of Fame who was surrendered with 
humiliation, 070103 of women left behinl with indifference, troops of furious elephants irretriev- 
ably abandoned, and the two countries (06/1) called Gahngamandalam and Singagam ; who, 
having resclved in his mind to acquire Pándi-mandalam, along with much fame, led his grest army, 
which, with 169 innumerable horses resembling the waves, with its war-elephants resembiiug ? the 
billows, and with its troops resembiing tle expanse of water, marched as though the uortheru 
ocean was about to oveiflow the southern ocean, and who, when the 076 Paüjavas (80117೩5) that 
approached the battle-field to &ght turned tlieir. backs, fled in terror, and took refuge in juugles— 
completely destroyed those juugles, put them (the Paüjavas) to. shame, drove them to hot juugles 
near hills where treacherous people roamed abou*, and planted pillars of victory in every direction ; ೪10 
was pleased to take possession of the pcarl fisheries, the Podiyil (mountain) where tlie 0116০ forins of 
Tamil flourished, the middle S'ayyam ( Sahya) where furious rutting elephauts were captured, Kanni 
and Gaüngai; who was pleased to establish settlements of people on all sides (in. the conquered 
country) including Kottáàra in order that the enemies might be scattered ; who was pieased to 
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oecupy the throne just for receiving tribute ; and who was graciously seated on the throne of heroes 
along with his queen Puvani-mu]ud-udaiyá], while his enemies prostrated themselves on the earth j— 


We, the members of the great assembly of Periya-Malavür 01108 Rájéndrasimha-cLatui védi- 
maüngalam in Kilalai-nàdu of Rájéndra-S'0]a- valanàdu in Mudigonda-S'ola-mandalam, being assem- 
bled, without a vacancy in the assembly, in the temple of Rájéndrasimha-i$varam-udaiya Mahádévar 
of our village, granted, with pouring of water, the minor taxes on shops of our village for maintain- 
ing one perpetual lamp in this temple. The 1)%72715 of this temple shall themselves 109% these taxes 
aud maintain the lamp for as long as the moon and the sun endure. 

[17 direction [of the assembly], the arbitrator (madhyasthan) ot this village, ..... makkodan- 
ara$u «lias Dharmapriyan, wrote this ; and the stone-mason of this village, Aravindalóchanan Chan- 
drasékharau alias Rájéndra-S'ó]a-kKilalai-nátt-á$ári, engraved this. 


78 / 
Date 1163 A.D. 


(Tamil) —While the possessor of all. titles, mahà-mandalé$vara, Tribhuvanamalla, capturer of 
Talaikkidu Koügu Naugili Koyarrür Gangapádi 01200102580) 00150108761 the 8787೩61 Twelve-thou- 
sand Pánaügal Palasigai and. Velikkirámam, the strong-armed Jagadékamalla sri-Nárasimha-Poyss]a- 
Dévar was pleased to rule the earth— 


(In th» year specified), I, Mahádévan, granted 100 8/7 of lands (specified, with details of 
boundaries) in Malavür a/ias Rájéndrasinga-chchatuppédimangalam for ೩ perpetuallamp [to be burn- 
ed in the temple] of the god ári-Kayilàásam-udaiya Mahádévar of this village. I purchased the above 
lands having made full payment in gold. 


79 
Date ? about 1900 A.D. 


(Tamil) —The great minister, sarvádikári, lord of the excellent city of Kánchi, Nàyaka 


$ ௨4௨4௪4௨௧௨௮ 


80 
Dates? 1/0 1481 


(Tamil) —We, the mahá-janas of Malavür alias Iràjéndrasimha-chchaturvédimangalam, erant- 
ed (in the ycar specified) certain lands (specified), exempt from taxes, to Satyánanda-svámigals son 
Nilakapta-dévar, and gave him this stone $ásana ......... ........... eese 


" 81 
17010? 1100 A.D. 


(Tamil —(From the year specified), we, the maá-janas of Mal]avür alias Ir&jéndrasimha. 
chechaturvédimaügalam, having received certain sums of money (specified), granted, for as long as 
the mooa and the sua endure, certain lands (specified) as ೩ /udaígai, exempt from taxes, to be 
enjoyed to posterity, to. SatyiAnandi-svàmigal's son. Nilakanta- dévar. We also bind ourselves to 
exempt the lands from certain taxes (named). 


82 and 83 
Date 1034 A.D. 


(Tamil) —In the 9910 year of the reign of Kó-pPurakésaripanmar alias $ri- Rájéndra-S' 0]a-Dévar, 
who,—whi!e the goddess of Fortune, having become constant, increased, and while the goddess of 
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the great. Earth, the goddess of Victory in battle, and the matchless goddess of F'a-ne, having become 
his great queens, rejoiced—in his extended happy life-time, conquered with lis great and warlike 
anny [Idaitura-ni]du ; Vauavási, shut in by a fence of continuous forests ; Ko]lippàkkai, whose 
walls were surrounded by 5111 trees ; Mapnatr-kkadakkam, of unapproachable strength ;. the crown 
of the king of Iam (Ceylon) which was surrounded by the [impetuous] sea ; the excosedingly beautiful 
crown of his queen ; the beautiful crown and the necklace ot Indra, which n kings of the South 


(the 78100185) had previously surrendered to the kings 01 Iam ; the wliole of the "m mandalam 
surrounded by the clear sea ; the crown praised by many aud the garlànd 01 ruddy rays, wlich were 
family treasures worn in suceession by the warliko Kéralas ; many ancient islands securely guarded 
[701 time immeinorial by the sea resounding with conchs ; the crown of pure gold, worthy of Laksh- 
mi, which Paraéuráma, who in anget extirpated kings twenty-one times iu battle, had deposited in 
the inaccessible S'àntima  islaud, having 00115810160 i& à secure place; the renowned Irattapàdi 
Seven-;nd-a-halí Lakh (country), together with the immeasurable fame of Jaya$ingan, who, out of 
fear and to his disgrace, turned his back at 2111787181 «n4 hid himselt ; the gieat mouutaius filled with 
the nine treasures ; 5 akkaragottam, whose warriors were Drs e; Madurai-inandalamn, whose 
fortresses had cloud-kissing baunevs ; Námanaiykkónai, which was surrounded by groves ; Paüjap- 


pali, whose warriors were armed with cruel bows ; 


; MàSuni:déSam, abounding in green paddy fields ; 


2 pe E of family C M along X many other treasures, after having ge together 


ل 


01 unceasing RNC fame ; [D vu am, — — by m. ? bamboo thickets 1111011 it was difficult 
10 approach ; the fine KóSalai-nádu, where Bráhmans were collected together ; Tandabutti, whose gard- 
ens abounded with bees, after having destroyed Danmapála in a hot battle ; ; [Dakkana- Ládam, whose faine 
Spread in all directions,] after having fiercely attacked Irana$üran ; Vang: gila- -dés un, of unceasiug 
drizzle, (from which Góvinda$andan, dismountinz from his horse, fed] ; eleph: ants of great strength, 
women a"d treasures, after having been pleased to frighten on a hot battle-tield Mavipàl]a of ? S'an. 
gottal, who wore the warrior's ankle-rings ; Uttira-Ládam, surrounded by the vast sea which abounded 
with pearls ; the wave-throwing Gangai, whose sacred waters were full of fragrant flowers ; and who— 
having sent [mauy ships in the midst of the billowing 3০৪] and having capture. S'aügiràmi-visaiyót- 
tuügapanman, the king of Kidáram, along with his victorious fine elephants which had (well-forined) 
frontal globes and resembled the impetuous sea—took the large heap of treasures which he had 
rightfully amassed, the Vichcehádira-ttóranam at the war-gate ot the enemy's extensive city, the 
wicket door set with jewels of great splendour, and the door set with lavge jewels ; the extensive 
S ri-Vijaiyam ; Panuai, watered by the river ; the ancient. Malaiyür, which had many hill fortresses ; 
Máyirudingam, the moat around which was Um deep sea ; Ilahgá$óbam, of undaunted heroic deeds ; 
Má-pPappálam, having a system of (ull streams ; 2 which had fine fortifications as 


ಹಾಯ fu^. 


defence ; Valaippandàru, fullof luxuriant green ಚ್‌ Kalaittakkóiam, praised by great men 
versed iu the sciences ; Mádamalingam, of steady heroic deeds ; llàinuri-dé$am, whose fierce strength 


was 1110708566 by enmity ; Má-Na&kaváram, surrounded by JT 25300110109 with bees; aud 
Kidáram, 01 fierce strength, guarded by warriors wearing ೩೧1೦-1115 772 


We, the members of the .great assembly of Ràjéudrasimha.-chchaturvédimangalam in Kilalai- 
nàdu of Rájénd a-S'ól]a-valanàdu in Mudigonda-S 0]a-mardalam, having received gold 11011 Vingala- 
küttan,a servant oi $ri-Rá jéudra-S'ó]a-Dévar and the headman of Puliyür in Vula-sàdu of Kshatriya- 
Sikámani-valanádu in S'ó]a-mandalam, gave certain lands (specified, ೫1111 details o1. boundaries), free 
from all imposts, in 010৩1 to provide for offerings of rice (specified), vegetables, gliee, betel-leaves 
and areca-uuts for the god Adavala Rájéndra-S']a-simgar and his consort, set up in the temple of 

೨8 
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HRáiéndrasimliz-:varam-udaiyàr of our village. — (Totais caleulated for one year are given in measures 
01 paddy). 
Dy 01910 directios, I, .. .. .. , the carpenter of this village, wrote this, "This is my writing. 


5৪4 
Dale 1024 A.D. 


(Tamil)—Is the 13th year ofthe reign of Kó-pParakésaripanmar alias $ri-Ràjéndra-S'óla- 
Dévar, who ৫৩. (see previous number) — 

We, the members of the assembly of IrájéndiraSihga-Saruppédimaünga!am in Kilalai-nádu of 
Irájéndiva-S'ó]a-valanádu of the northern bank in Mudigonla.S' ólaanandalam, sold 300 ku]i of 
land (specified, with bound:ries) to the.. .. .. parama-svámigal of this village... .. .. .. .೬ .. required 
for this land .. .... .. .. . We sold the land, having received the money 1100 the king. Then 10110೫ 
boundaries of other lands sold to... .. .. kiramavittan's son Tonaiya-kkiraramavittan, who appears to 
have belonged to ೩ committee of the village. ...... ل‎ ಯಾ 


85 
Date 1006 4.D. 


(Taimilj— (This 1aseription is incomplete and gone in parts.) 


In the 4tli year of the reign of. Kóv-Irájakésarevanmar alias $ri-Virarijéndra-Dévar, who . .. 
o Supported 1110 cizcle of the great earth on. his arm as if it were his bracelet of jewels ; cherished 
under .. .. .. hus victorious white. umbrella, adorned with many jewels, . .. .. more ttian the mother 
that bore سعط‎ ; and caused other kings, who wore sounding ankle-rings, ....... at his feet ; who 
drove........ .the má-$dmantas, whose broad hands 1৮১10 streaked bows, together with Vikkalan 
ee ೬೬7 ittacked and routed the .. .. .. army which they had agaiu sent into சந்தக்‌ கபே ; killed 
the «ná-dendanáyake  S'ámundaràjan and cut off his head ; and severed the nose from the face of.. 
.. . . . Nágajai, who was as beantiful as ೩ peaeock; who—when the enemies Vikkalan and 
S'ihganan, .. ...., hoping to wipe out their former disgrace by fishting again, inet. him.... .— 
[defeated] them, along with numberless $4mantas, at Küdal 48002900877] 00 the impetnous river ; ..... 
.. with the allied kings..... .. . like the northern sea ; . . .... the warlike S'ingan of. 068818] 
along with his furious elephants...... ;cut to pieces ...... Kétaraiyan, the puissant Máraiyan, 
Irá$ayan and the warlike ০০০ .. .. ೬. ; and—when the chief Maduvanan fled,.. .. .. [fled] with dis- 
hevell d air, ,9l the chiefs of...... lan, having fought, fled, dismounting from their 


elephants, and Ahavamalla too, who was there, [fled]—stopped his fnrious elepliant, put on the 
girland ೧7 v etory, and seized the enemy's wives, his family treasures, conche, umbrellas, trumpets, .. 

. ০০১ White ehémaras, the crow-banner, makara-tórapa, herds of camels, 2 Ulókásaram, the female 
elephant Pautppika, troops of war elephants, and... ...... ; who ascend s the throne of heroes, 
resplendent with i«d jewels, receiving the adoration of tlie earth ; anl put on the jewel-crown of 
victory alonz with (his queen] the beautifu! Ulaga-mulud-udaiyál ; who ........ . ....Cut off on the 
battle-ficld the beantiful heads, 8077060 with garlands, of the king of Pottappi........., of Váran, 
of Kéra]an, adorned with ankle-riugs, and of the. garland-wearing Jananáta's brother ; and caused to 
be trampled down by a rutting elephant the king of the South (the Pándya), who wore golden ankle- 
rings, S'ripallavan's son S'iruvan, and. 1177868131 whose erown of jewels was as brilliant as the light- 
ning ; who sznt his ?elephants to the — ... ? hills, so that the family of the S'eng'raiyas being extirp- 
ated ೧1೧114 with the S'ézalas, fled aud. plunged into the western ocean ; who tied... the Irattss, the 
possessors of numberless el-phants, along with ...... other elephants, which he had seized ;.........the. 
tribute which tliey paid, together with. female elephants slorned with (18701335 ; cut off in a hot 








Channapatna 18100. 151 


battle, whicn was once more fought at ........., the great heads of the. 14/10/6೧... 01 
great strength, Vaiüjippayyan, Piramadóvau, who had rutting elephants, Baudára-Tóruiyan, the 
valorous S'attiyannan, Pattivannaa, the minister for peace and war, Vimanayan, who wore a............ 
garland, and the wis» Vatgàran ; aud of the Gaüza, who......... , the Nul unba, the Kádava king and 
the Vaidumba king, who possessed c'oud-like rutting elephants; and returned to his great city Gangai 1 
near the great river ; who swayed. the sceptre over the earth.,....... ೩0.1 7000070 conspicuous the 
treasure of the védas ; and. who—.while the matchless banner of 7.001, along with t^e banner of 
liberality stood [as if] saying :— ““ Let cpponents and supplicants come" —was seated on ...... Ne. 
ಜ್‌ warlike deeds ம்‌ illustrated (by his مجه‎ exa nple) the rales of Manu, which are difficult 
to follow ;— 


* 9 9 ؟؛؟‎ ٠ع‎ 9 99೬) ೨9999 ههه‎ © 


ಶಿ 26৫ 
Date ? about 1200 A.D. 


(Tamil—In Gahgaigonda-S'óla-val]anzdu, S'ame ........ of the Báraduvája-gótra [ s] the 
டா றில்‌... 


نا 





860 
Date ? about 1200 A.D. 
(Tamil) —S'anpaka ......... (is] the landlord 0" this. Kupamangalam in. Kilalai-nádu of Irájén- 
dra-S'6]a-valanádu in ......... ........ ಕ 
87 


Da!e ? about 1010 A.D. 


(Tamil) —Tribuvana-malla Kónérimikondán?2 ০5০০৩০০০০০৯ ০ Malavár in Iilalai-nàdu of. Rá- 
jéndira-S'0]a-va]anádu 


ಈ 9೦ ೪ 9 9 0 ಅ೦9 ಇ ಇ ও‏ ون ووه 


88 
Date 1014 A.D. 


(The historical part of this inscription is identical with lines 1-8 of No. 83 above). 


(Tamil)—In the 3rd year of the 701611 of Kó-pParaké$:irivanmar 61105 sri-Irájéndra-S'6la- 
Dévar, who &c. 


I (name effaced) ............... of Mudigonda-S'óla-mandalam, granted, with pouring of water, 
certain lands (specified) for the goddess Duykaiyár on. the bank of the pond which T had caused to 
be dug, in order to provide for offerings of rice, oil ior lamps, and for the p£jári. (The yearly 
allotment for the several items is given in measures of paddy). This is to continue for as long as the 
moon and the sun endure. 


I, Munnürruva Karunákara ásáriyan, the carpenter of this village, engraved this grant on 
stone, This is my writing. 
88a 


17115 ? 1139 A.D. 


(Tamil) — I, Tiruvaratgamá]i-bhattan alias S'riranka-dásan 08 Angippuram, one of the ......... 
committee of Malavür alias Rájéndrasimha-chaturvédimaügalam, deposited (in the year specified) 
one gachchánam with S'ivalókam-udaiyan and Dévappillai, the holders of the temple lands, with the 
condition that from the interest on the amont they should supply, for as long us tlie moon and 1119 
sun endure, a certain quantity (specified) 07 rice for the morning offering» of the sod &ri-Kaiyi- 
lásam-udaiyàr of this village. I also deposited with the sanie persons one qacheliánam and 5 7 


ಹ கைள o c | 


9 
1 , zii 
C afigaikonda- S'élapuramt??. So in the original. 





^ — — — — À — A اسم دش‎ M — 
P A € M களைக — ——À € — 


192 Chanuapatna "Taluq. 


with the 0000111011 that the interest on. the sums மயம்‌ b» uulised for maintaining, for as long as 
the moon aud the suu exist, one perpetuallamp aud one twilight lamp respectively. 1 gave the 
amouuts to the S'iva-Dráhinanas of thus temple in the preseuce of the ahá-janas. 


(Usual final imprecatory seutence and final phrase). 
88b 
Date ? 13698415: 


(Tairil)—(From the year specified), Avadaiyágdi of Mudiyür in Naduvil-nàdu gave tour pa- 
nam to Tillainàyakan-bhattan, 106 worshipper in the temple of sri-Kayilàsam-udai-Mahádévar of 
Malavür, with the condition that from the interest at one págam per month on the amount a twi- 


light lamp should be inaiutained before the god, 
88c 


Date about 1014 A.D. 
(Tam)— (The 11181 part of this tuscription is gore) 


DAMM || وه ل ل‎ ப ப ப ப பட்டப்‌ ட Iv vaykki-tTopalya-kkiramavittan 
having purchased 11001 5109 members of the assembly certain. lands (specified, with details of bound- 
aries, for maintaining a perpetual lamp to be burned before the god &ri-Kaiyilásani-udaiya-parama- 
sváàmigal of this village, we, the members of the assembly, haviug received from 11101 1೧ full the 
purchase-money and the tax-money for the lauds, biud ourselves to pay, for as loug as the moon and 
the sun endure, whatever taxes these lands may becoine liable to. — We have given ೩ grant. engraved 
on stone to the effect that the worshipper of the god &$ii-Kaiyilàsam-udaiya-paramasváàmiga] shall 
have full enjoyment of these lands, growing whatever crops he chooses, aud shall supply daily a certain 
quantity (specified) of oil and burn this perpetual lamp without any obstruction, We ourselves agree 
to protect this charity. This charity is placed under th» protection 01 Máhés$varas. 


Another grant of lands (specified, with details of boun laries) to provide for the 100u-day offer- 
ings of rice and for ghee (the quautity specified in each case) for the god Appiraméya-Vinnagar- 
àlvàr of the same village. 

Ivvaykki-t'l'onatya-kkiramavittan having purchased the above lands from the 2000/0615 of the 
assembly, we, the members of the assembly 0" this. [ràájéudrasimha-chelatuvvedimaügalam, haviug 
received from him in full the purchase-money aud the tax-money for the lauds, bind ourselves to pay, 
for as long as the moon and the sun eudure, whatever taxes these lauds may become liableto. We 
have given a 81೩/10 engraved on stone to the effect. that the worshipper of the god Appiraméya- 
Vinnagar-àlvàr shall Lave full enjoyment of these lands, growiug whatever crops he chooses, and 
shall supply daily the specified quantity of rice and ghee. — We ourselves agree to protect this charity. 
A ? portion of the offerings of rice shall be given to tlie servants who work in the flower-garden, 
named Karumánikkam, adjoining this temple. "This [charity] is uuder the protection of. S'rivaishna- 
vas. 1716 11017 feet of 0119 Máhéivaras and of the S'rivaishnavas | wlio protect tliese two charities, 
shall be on my head. 

By d.rection of the assembly, I, Mun . .. .. Rarunilkara-A&àriyan, tlie carpenter of this village, 
engraved the letters ou this stone. [This is] my writiug. 


884 
Date? 1033 4.1). 


(Tamil) —(In the year :named), Náràyapa-kkiramavitta o? S'ó]i-1nandalam, hav.ug made full 
payment in. gold, purchased some lands.. ** .. ಎ. ০১ ০০:০০:০০ ০৯ 
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89 
١ Date ? 1176 A.D. 
X (Tamil) —(Inthe year specified), we, tlie »uhá-janas of Malavüralias Ràjéndrasimlia-chehatur- 


védimangalam, granted, for as long as the 1110011 and the sun exist, certain lands (specified), as à 
kuduhga?, to Satyánanda-dévar's son. NilaXanta-lévar for having replaced, at the cost ௦1 130 ga, 
Apraméya-pperaul's ornaments, which were carried away fcom the place where they liad been 
buried, during a raid by foreigaers (ráj/ka) iu for.ner days ; aud gave him a stone sásan«m to the above 


effect. . 
90 0 
Date about 1330. A.D. 
» (Tamil) —[During the rule of]...... ١ allà]a-Divar, the great minister கப... 
91 


v 4 


Date 1029. 4, D. 
(The 11156001981 introduction 01 this inszr'ption is identical with that of No. 83 above) 
) (Tamil) 2In the 18th. year of the. reizn. ೧£ Kó-pParakésaripanmar alias $ri-RAjéndra-S'ó]a. 
Dévar, who &c,— 


Periya Malavàr alias Rájéadrasimha-ehaturvédimangalam of Kilalai-nàdu in Mudi- 


gonda-S'óla-mandalam........................... 
91a 
ப WV 
Date ? 1268 A.D. 
Y (Tamil) —......... was pleased [to rule the cacth]— (in the year specified), ,,,... having purchased 
land after making full payment in gold, ......... for as long as the inoon and the sun endure. ........ 
92 


Date ? about 1000 A.D. 


(This inscription is mostly gone.) 


Y (Tamil) —............ alias Sivanáàna-G. ndaráditta,,.... .. ১[2 alias] the 0078180607 Rájarája......, 
ಹ Arumoli...... in S'óla-mandalam, puvch:sed some lands (specified, with details of boundiries) 


and granted them, with exemptiou from taxes, tor the god Gandaráditta-Vidangar, caused to be se£ 
up by him in the temple of the 606 Rijéndrasimha-i$varam-udaiyár at Periya Malavür alius] Rà- 
jéndrasimha-chehatuvvàdinaüngalam |in Karkila Sóla-valanàdu of Mudigonda-S'óla-mandalam. ... 


Vijayapilaa seems to have sold [? th: a5ove] lands for 12 gaehchánam. ........ ] 
92« 
: Date? «101 1100 A.D. 
X (Tamil) — Rárikkudaiyar Tillaikküttan caused this manfapam to be made. 
93 


Date ? about 1100 A.D. 
(Tamil) —For the night-watch (pralara) 1n Poriya Malavür alias Ráàjéndrasimha-chcehaturvédi- 
^* mafigalam, Bráhmans ought not to be given a ? tura (88௦484). Whoso gives occasion for the 2 turn 
39 
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shall 17021 the sin 08 having killed cows ೩10 Dràhimans on the banks 01 the Ganges. 


(signed)—$ri- Apraméya-ppcrumál 
94. 


Date 21187 A.D. 


(Tamil) —(In the ycar named), Tiruvaraügamá]i-battan of Vangippuyam seems to have made 
provision for the morning off. rings of rice (quantity specified) and a perpetual lamp in the temple of 
Appiramóya-pperumà] at [Per.ya] Malavür 1743 Rà;éudiraSihga-chchaturvédimangalam .. .....in 
Mudigonda-S'0]a-imandalam... .. .. .. .. .. 

94a 


Date 2 about 1050 4 D. 


(Tamil) —Another grant by ೩ member of the ? village committee to provide 108 offerings of rice 
for the same cod. 
94, 


Date ? about. 1050 A.D. 
(Tamil)-- Another grant for the same purpose by the members of the assembly of 1881810, 
who had ೩5801110160 in the temple of A ppiraméya-pperumá]. 


94 
Date ? alout 1050 A.D. 


(Tamil) — Mppiraméya-nambiyàr paid 3 gachchánam with the condition that from the interest 
on the su; a perpetu ப la np should be maintained tor as lonz as ith» moon azd the sun exist in the 


temple of the same god. 
95 


Date ? 1034 4.8), 
(Tamil)—In the 23rd year of the reign of [2 Rà:éndra-S'óla-Dévar]— 


The members of the great assembly of Malavür ೧1/15 Irijéndra$Sihga-chchaturvédimangalam 
in Kilalai-nádu of Irájéndira.S'0]a-va]anádu in. Mudigouda.S'óla-mandalam granted certain lands 
(specifi ed, with details of boundaries) to provide for offer.ngs 01 rice for the god Manavàlàlvàr who 
was pleased to take up his abode in the courtyard of the temple .... .. ع ...د‎ s 


95a 
Date ? about 1050 A.D. 
(Tamil)—-A grant cf laud (specified) tor tlie god Appiraméya-pperumá]. 
96 
Date? 1019 4.D. 


(Tamil)—(In the year specified), all the mahá-;aunas of Malavür alias lrájéndrasimha-chcha- 
turvédimahgalam seem to have granted certaiu privileges to Kó .. .... .. for as long as the moon 
and the 510 end ire, in coanectioi with 50:80 houses of the village, (Usual final imprecatory sen- 
tence) .. .. .. .. .. The signature of [the inhabitauts of] the village—sri-Apraméya. 


೨170 
Date ? 1166 A.D 


Tamil)—(In the year specified), Satyinarda.svimigal's son Nilakanta-dévar gave unaske4 
೩ cert?a'n sum (specified) of ga to the mahá-janas for? repairing ೩ tank, If any one makes a 


இ 





7 
i 
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misrepresentation to the officers who come here in counection with the house and lands which we 
have granted to liim (Nilakanta-dévar) as a sarvamánya, when water is taken to irrigate wet lands, 


his wet lands .. .... ... 
970 


Datc ? 1058 A.D. 
(Tamil) — (From the year specified), 1, Mádakkudi Nànamutti-dévar, gave 5 2489) for niain- 
taining ೩ twilight lanip 10 the *emple of Apraméya-perumá] at [Mal]avür 01169 Ràjéndra]sunha-chcha - 
turvédimaügalam, with the condition that fro.n the interest on the sum, at the rate o€ 5 uZakku of 


oil per month, the lamp should be burned ..,........... , The worshippers in the temple shall themselves 
maintain the lamp. (05081 &ual imprecitory seuteuce). 
98 


Date 1996 A.D. 


Beit well. Wben (with usual titles, all gone) the pratàpa-chakravartti Hoysala Vishni- 
varddhana vira-Dallá]a-Déva was ruling all the kingdom of the world :—(on the date specified),— 
during the administration of Permmadi and others (named), dependent on the great 11019108 
Süreya-dannáyaka's son Singóva-dannáyaka—all the Brahmans of the great áírama of the Mudi- 
gondachó]a-mandala, the immemorial agrahára Malavür, which is the Ràjéndrasimha-chatu:rvédi- 
mangala, gave to the great senior merchants, uie Nànà-Dési-nakharangalu, and all the people of 
certain other classes (whose names are gone), a niyama-sósana asfollows ;—(the regulations seem 
to relate to shops &c. in different parts of the place, but are too much effaced to make out). 


99 


அர. 4. 

May it be prosperous. (10 the year specified), the mabárájádhirája vira-pratápa vira-bhuja- 
bala Tirumala- Ráya-Déva-maháráya, dannáàyaka-Narasappa's agent — Hamparasayya,  Malalüàr- 
Appanna-hebáruva, Palagód Tinmana-hebáruva and other Hebárs gave to the people 0 Malalàr ೩ 
stone $ásana as follows ;—for the lands (specified) ೩ chakra of 4 varaha is fixed. 


101 
Dale 9 about. 1100 4.1), 
(Tamil) —[? T'his pillar was caused to be made by] Tiruvirunda-peramál of Tirumayiláppür. 
102 
Date ? about 1100 4.7, 
(Tamil) —This pillar was caused to be made by S'üriya-dévar of Kundür. 
103 
Date ? about 1100 A. D. 
(Tamil) — This pillaz was caused to be made by Odalan S'ólan Mutti-pillai. 
104 
Date ? about 1100 A.D. 


(Tamil)—Tlis beam is the charity causvd to be "given by 'liruviru ida-poruinál of Tirumai- 
yilàppür. 
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105 
Date ? about 1100 A.D. 


(Tamil) —This beam is the charity of RAyappa 561118 son. Nilappa-Ssttiyàr 0" Punzanü-. 
106 
Date ? about 1100 A.D. 


(Tainil) —This beam is tlie charity of Iruügandi Purushóttainan. 


107 
Date 2 about 1100 A.D. 


مر 


(Tamil)-—This pillar was caused to be made by S'ómannan of 1১8৮0, 


108 
Date 1828 A.D. 


£ri-Ràma, — (On the date specified), Kánakáuahalli Venkata-Lakshuii, in order that the Ràma- 
navami festival of. the. god. 88178518101 01100010108 be maintained, mad? a grant. of the Mattika. 
cocoa-nut garden bought from the küdlür 5àuabhága Kapanipataiya. 


109 


Date about 1180 A.D. 
(Tamil)j—While the possessor of 21] titles, the 1nahà-mandalésvara, Tribhuvaua-malla, 
capturer of. Talaikkádu 1১000 50611 Koyàrcür Gaüngapádi Nulambapádi Uchchaügi Pánangal 
Vanavast and the Palasigai 19159. 6110 5810) $ri- Vishnuvarddana aSiháya-$3ra vira vijaiya- Vallála-- 
Dévar was pleased to rule the earth— 
. ೬. ೬೬ Kilalai[-nàdu] in. Rájéndra-Sóla.val:nàlu ௦4 Mudigonda-S'01a-mandalam 
Ug srt don p 29/1770 3 உ ৪: 


9೪99 999‏ هه و ووه ೨೪೨‏ 


110 
Date ? 1195 A.D. 


(Tainil) — (In the year specified), some one. (name defaced) granted certain lands (specifisd) 
for the gad Sirzunartina-pperumá] of the / western temple at /Rájaràja-chehatuivédimangalam 01 
Rá;éadira-S'6la-valanádu in Mudigonda-S'ólà-:naudalam, in the presence ofthe S'rivaishpavas of 
the temple con: t, in exchange for other lands (specified) : 


೨೪ ಅಈ$ 9 ಈ "9 5956 4. ௦௨௦௨௨௦ 


11] 
Dale ? 0101: 1200 A.D. 


( Tamil) - Tirumalapádi RájaSihgan seems to have granted certain lands (specified) for main- 
taining à mafha iu connection with the temple of S'arkunaráma-ppernmà] at Küdalür a!/as Rája- 
ràája-chchaturvédunangalam. — This shall continue for as long as the nioon and the 5111) exist. 


112 
Dale ப p. 
('[:111111) — While 3$ra-Návasings-Dévar was ruling the earthi— 


(In th» vear specified), all the mahd.janas of Küdalür alias Rájarája-chaturpédimanga- 
lam in Kilaa-váda of Mudigonda-S'óla.valanádu bestowed npon ......... the office 015 0 
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and granted to him according to former custom certain lands (specified) as a Kudungai, to continue 
for as long as (116 moon and the sun endure .. ಎ... . 


112^ 
Date ? «bout 1200 A.D. 
X (Tamil) —l'he dgammi Tirunáráyana-bhattan, a ? worshipper of the leet of .. .. Süriya-S'auri- 
pandita, set up the god Mapavà]aràman ,., ,,.., 11818-060108] in this temple. 
114 
Date 1767 A.D... ^ ৬ 


Be it well. (On the date specified), when the rájàdhirája ráàja-paramé$vara praudha-pratápa 
vira-narapati th» márà[ja] Navàb Haidar Ali Khàn Dahádur was ruling the empire of the world :— 
(௦ Saidu Muhammad Akal Sháh Khádri he caused to be written and given a paravána as follows ;—for 
the fakir dharma which you per'orm is granted to you as an 2nám the Küdlàür village of the Channa- 
pattana-sthala, with all rights (named). — Imprecations. 


115 
Date ? about 1230 A.D. 


(Tamil) --1, Kachchelàn's son Maniyándiu, 8 (೪6 ೬ certain sum (specified) of money for main- 
/' taining, for as long as the moon and the sun exist, a twilight lamp in the temple of the god Manga- 
liévaram [ud«iyàr] 27472 Vallàli$varam-ud 0087 at Küdalür 01225 Rá;arája-chchaturrédimangalam. 


116 
Date ? about 1200 A.D. 


(Tamil) —I, Purushamànikka.setti ...... Màraiyyan, gave 35$ panam for maintaining, for as long 
as the moon and the sun exist, a twilight la. np 111 the temple of Mangalis$varam-udaiya Mahadévar at 
1848108 71525 Ràjaràja-chchaturvédimaüngalam in Ki[Ia]lai-nàdu of Ràjéudra-S 'óli-valanádu 10 
Mudigonda-S'0]a-mandalam. (Usual final imprecatory sentence). 
நீ 117 
Date ? about 1100 A.D, 


N (Tamil) —S'àmanta-Mindándi, commander of the great army of the Left hand class,.. ...... 
সিডি: (06 dry 142819 (speclued)-s sese :. *. ** ** ,, 


| 118 
Date ? about 1230 A.D. 


١ (Tainil) —I, Eyürpaduvulàn A .. ndin, gave 4 panam for. maintaining, for as 1014 as the moon 
and the sua encure, ೩ twilight lanip 10 the temple of. Vallàlisvaram-udaiya. Ma^hàdérvar at. Küdalür 
alias Ràjarája-chatuvvédimangaiam. 


119 
Date ? about 1250 4.4), 
1 (Tamil) —Another grant similar to the above, 


40 
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120 


Date 9 00! 1200 1.7). 

(Tainil) — Some oue set up the god Chaudrasékara-dévar 2 in the temple of Manga]isvaram-udaiya 
Mahádévar at Küdalür aas HRàjarája-chchaturvédimangalam in Kilalai-nádu of Ráiéndra-S'óla- 
valanáàdu 11 Mudigonda-S'óla-mandalam. 

121 


Date ? about 1260 A.D. 


(Tamil)—Tiruválangád-udaiyàr's son. S'embondijági gave 31 panam for maintaining a twilight 
lamp in the temple of Mangali$varam-udaiya Mahádévar at the same place (೩5 in No. 120 above). 


122 
Date ? about 1250 A.D. 
(Tamil) — Xuotüer graut by 'óttaagilàn Sanzándán of the same sum for the same purpose. 
123 
Date 1305 A.D. 


(೩11111) —While the refuge of the waole ೪70111, fwourite of earth aud fortune, mahàrájádhirája 
paramé$vara parama-bhattáraka, lord of the excellent city of Dvárávati, sun in the sky of the Yádava 
family, crest jewel of the all ன்று king of the lill kings, champion over the hill chiefs, terri- 
ble to warriors, fierce in war,...... 5. உட, alion to the elephants his enemies, uprooter of the 
Magara kingdom, [raiser up 01] iie sn family, establisher [of the Chóla] kingdom,......... .. — 
(In the year 50601806), ೩ grant was made to provide for offerings of rice for the god Vallálisvaram- 


udaiya Mahádévar of Küdalür. 
124 


Date 1192 A.D. 


"Tamil)—While the possessor of all titles, the mahá-mandalé$vara, Tribhuvana-malla, [capturer. 


ளீ]... அ வ வங்கம்‌ 10010005872: , vira-Vallála-Dévar ১১১০১১০০০১১ ದ 
(In the year specified), ...... ..... Sénápati's son. Vayirá,,, ........ made a grant for the mainten- 
ance of a perpetual lamp in the temple of the same god. 
125 


: Date ? about 1250 A.D. 
(Tami])—S'ólapàmbar-kkilàu Udaiyándàán gave 31 panam for the maintenance of a twilight 
lamp in the temple of the same god. 
1254 
Date ? about 1900 A.D. 
(Tamil)—Pümándi-nàyakkan and ... .. . S'ákkaya-náyakan madea grant, with pour ng of 
water, for the same god. 
126 TA. 
Date about. 1200 A.D. 
(Tamil) —Kilalàdiràja ...... and [V]áchchi-dévan granted, as a dévi-dána, .................. I 
| 8 , 
Virabadira-pillai, alias .. .. .. yándàr, gave, with pouring of water, .......  .for this charity...... 





X 
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127 
Date 1014 .1.D. 

(Tamil)-—-In the 3rd year of the reign of Kó-pParakésaripaumar 615 $1i1-àjóndira-5 óla- 
Dévar-- 

We-—Kottayan 211110 al/as S'ólavichchádira-gàmundan, Idasa-gàmundau and other inhabit- 
ants of Man dür—gave perm'ssion, with poucing of. water, to have the lands— which had been grant- 
ed as a tax-'ree déva-dána for aslong as the تممص‎ and the sun endure by the members of the 
assembly of 1১012225010 alias "lirayilókkiyamádévi-chchatarppédimanzalam for the god Jayangouda- 
S'óla-Vinpagar-àlvàr of Nigarili-S ólapuram, which was a portion of Manilár in Kilalai-n nadu— 
irrigated, for as long as the moon and the sun exist, from the Manalür tauk. ১৮৪ also 190 autliorised 
[the temple authorities] to levy a fine 0: 50 ka/aijw of gold on those who obstructed them and to 
have the lands irrigated. (Then follow boundaries of the lands)... .. .. .. .. 





Dy direction of the inhabitants of the village, I, Velliyannan, a ? servant of Sólavichehádira- 
56877010020) wrote this. 114515 my writing... [Ooeisance to] Hari .. .. .. 


128 

Date "1007 மம, 

(Tamil) —In the 2310. year of the reigu of 821-866 "الوم دقن عله زوزق‎ alias. Iràtarája- Dévar, 
who,— while his heart rejoiced that like the goddess of fortune, tho goddess of the great earth also 
had become his faithful wife—duviug 1115 long life of growing strength, was pleased to destroy 
the ships at Kàuda]ür-Sàlai ; ೧೦11116760 with his heroie and 51060009003 arniy Vengai-nilu, Ganga- 
0801, NuJambapádi, Tadigaivali, Kudamalai-nádu, Kollam, Kalingam, "'Ha-mand:ilam of the strong 
and stubborn S.ngalas, the 11566900801 Seven-and-a-half Lakh (country), and twelve thousand ancient 


islands of the sea ; 200 deprived the S'eliyar (the PÀndyas) of their 9019179000৮ at the very time when 
their greatness, which was adored everywhere, became conspicuous ;— 


We, the members of the assembly of Periya-Malavür alias Iràjaudira$nga-chchaturppédi- 
mangalam in Kilalai-nádu of G Gaügapádi, having assembled, without a vacancy in the assembly, in 
the temple of the gol Jayatsonda- S'6la-Vinuagar-álvàr at Nigarili-Sólapuram, which was a portion 

of Magalür of this nàdu, on the day the above gol was set up, m madea grant, with pouring of water, 
01 certain lands (specified, with details of boandaries) to provide for a daily offer ng of 2 nàli of rice 
for the god. We gave this 81911703, to continue as lonz as the moon aad the sun endure, for the 
above god, binding ourselves 10 plough aad cultivate the lands ourselves, and to briug to the temple 
and measure out fully, with the marakkál named Jayangonda-S'6lan, ೩ certain quantity (specified) 


ofclean paddy. "We also authorised the pjáris of this god ?to receive ?5uftukkadan and a 
share of the produce of the above lands, 


Dy direction. of the assembly, I, Gandan Gandaràdittan, ೩ Kká4altán (2 member of the as- 
sembly) of this village, wrote this 5650120712. "This is my writing. 
129 
Date 1014 A.D. 


(Tamil)—In the. 3rd year of the reign of Kó-pParakéSarivanmar al/as &ài-Ràjéndra-S'óJa- 
Dévar— 


A 
We—Subrahmani-kkiramavittan of the Kausika-góttira, Jannaya-.kirainasittau of the Attiréya- 
gottira, D.vàkaraiyan 0" the Vachcha-góttira, and other members (four muore named) of the assembly 


ಡ್‌್‌ 
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of Vandür alias S'ólamádévi-cheharuppédimangalam 1௩ Kilalai-uàdu of Ganzapádi—have given ೩ 
signed azreement to the pjáris of the god Jayaügonda-S óla-Vinnagava-ttàvar of Nigaribi-S 'ó]lapuram 
which was a portion of Manalür of this nàdu, that, haviug received by the hand. of the péjaris 0 
kalam of paddy, measured by the marakkál called after. Jayatgouda-S ólan, from the treasury of this 
900, we have, as interest on the above quantity st the rate of 3 kuruni and 6 nàli per year, to carry 
to the temple court and :neasure out fully with the inarakkál called after. Jayangonda-S'ólan, from 
the 3rd year of the reign, for as long as the moon and the sun endure, 100 kalam of clean paddy— 
50 kalam of 11110 paddy of tke payyan (spring) harvest, and 50 kalam of blaek paddy oithe 6 7 
(suminer) harvest—£freed froin stones, 0180 sprouting and diseased grains, .. .. .. .. ০০ ; that we have 
to supply those who come to collect this paddy with two full meals every day ; that they may 10014 
the entry of fire and water into the village, ? cut off communication with other villages and distrain 
cattle for collection purposes ; that those who obstruct tlhiem are responsible for any injury that may 
be caused by such obstruction ; aud that, should we fail to supply this paddy for as long as the moon 
apnd the sui endure, the S'rivaishpavas and the Five-hundred of Tiraiyáàyiram, who have to protect 
this charity, shail levy. a fine of 1000 kaliüju of tax-'ree 8010 and compel us to supply the 7 
for as long as the inoon and the sun endure. (Final impiecatory sentence.) 


By direction of the assembly, 1, Velliyaunan, a servant of S'ólavichchádira-gàmundan —the 
gàmunda of Kilala-nála—wrote this 5858/0೩11, This is imy writing.  [Obeisance to] Hari. 


130 


Date 1007 A.D. 


(Tamil) — his :s the edict of Rájarája alias Rájakésarivamman, which is cheer/ully taken by all 
kings on their heads. 


In the 23rd year of the reign of $ri-Kóv-Irájarijakésaripinmar 61815 $ri-Rájarája-Dévar, who 
&c (see No. 128 above) — | 


[ 
1 * 


We, the members of the assembly of Punganür 2189 "l'irayilókkiyamàlévi-chetiaturppédimanga- 
lam in Ki] dai-nád" of Gaügapádi, made, on the day that the gol Jayahgouda-Sóla-Vinnagar-à]vàr 
was set up at Nigarili-S'ólapuram, which was a portion af Manalár of this nádu, a grant, with. pour- 
ing of water, to continue for as long as the 1noon and the sun endure, of certain lands (specified: 
with deta la of bouicaries and. quantity 01 produce), as a déva-dána, exempt from taxes, in order 
to provide for a daily offering of 2 n&li of rice for the above god ; and gave à s'asanam to the. above 


effect. (Final imprecatory sentence.) 


By direction of the assembly, I, Divàkarayan Vaéavayan, a kápattán (member oi the assembly) 
of this villaze, wrote this s'ásanam. his 1s my writing. (Obeisance to] lavi. .. .. .. 


131i 


Date 1007 A D. 


(Timil)—[In 'the 23rd year of the reign of Kóv-Irájarijakésaripanmar 11135 $rdi-Ràjarája- 
Dévar,] who &e (see No. 128 above)— 


The citizens of Nigariii-S'óclapuram made a grant. for tlie. same god ard gave ೩ s sanam, to 
coutinue for as 1003 as the moon and the sun 601076. (Final imprecatory senteuce.) 
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By their direction, I, S'évulàn Malaiyan Dévan, the accountant of the 7100670711 wrote the 
süsanam.  'his s'ásanam was caused to be made by Tamilmüpperaiyan Gandarádittan, the beadman 
of Kiliru. This is my writing. There is no guide but virtue to those who understand virtue. 


132 
Date 1007 A.D. 


(Tamil)—Iu the 23rd year of the reign of. $ri-Kóv-IrájarájakéSaripanmar alias $ri-lIrájaràia. 
Dévar, who &c (see No. 128 above).— 

We, the members of the assembly 01 Vandür alias S'ólamádévi-chcharuppédimangalam in 
Kilalai-nádu of Gatzapáli, having, ou the day that the god  Jayahgonda-S'ola-Vinnagar-álvár 5 
set up at Nigarili-Sólapuiam, which was a portion أن‎ Mapalür of this nàdu, assembled, without a 
vacaucy in the assembly, in the temple of the above god, made a grant, with pouring of water, to 
contiune for as long as the moon and the sun endure, of certain lands (specified, with details of 
boundaries), as a déva-dánz, exempt from taxes, in order to provide for a daily offering of 2 nàli of 
rice for the above god ; and gave a 80680010111 to the above effect. We also gave permission to have 
the above lands irrigated 1010 the tauk and wells of our village. (Final imprecatory sentence). 


By direction of the m:mbers of the assemby, I, Velliyannan, [a servant), of. S'olavijjdiva-gàám- 
undan, the gàmunda of Kilalai-nádu — wrote the s'&sanam. This is my writing. We, the meinbers of 
the assembly, authorised the p4járis of this god ? to receive ? $uttukkadan ೩೧6 ೩ share 0? the pro- 
duce of the above lands. 


This $&sanam was caused to be made by the headman of Kiliru, T in:lppiraiyan ೮೩06೩ ràdittap, 
who was the settlement oíficer of Kilalai-nàdu and other 0೧1005, during the rule 01 the officer Nitta- 
vinóda-pPallavaraiyar. There 18 no guide but virtue to those who understand v.rtue. Whoso protects 
this charity obtains the merit of having made a gift of one thousand tawny cows every day ; he will 
attain l'aigundam (the abode of Vishnu) 


132a 


Date 1014. A.D. 
(Tamil) —In the 3rd year of the reiga of Kó.pParakééaripanmar alias 41-1೬ g6udira-S'0]a- 


Tem. Mesue e. 


133 


Date about 1030 A.D. 


(Tamil) —( The historical part of this inscription is identical with that of No. 83 above.) 
[In the... year 0! the reign of Kó-pParakésaripaumar alias $ri-Ráàjéndra-S ó1a-Dóvar, who &c]— 
. The members of the assembly of Kádalür alias lrája-irá]a charupp&limshgalam made ೩ grant 

of certain lands (specified, with details of boundaries) to provid: fora daily offering of 2 ೧೩1 of 1০9 
for the god Jayaügouda-S'o]a-Vinpagar-á]vàr. Th y gave a s'ásanam to the effect that they 
would themselves have the lands ploughel, carry to the temple, aud measure out with: the marakkál 
named Jayangonda-S'ólan ೩ certain quantity (specified) of paddy every year. 

By their direction, T, Orri Tirusóügadattán, ೩ kánattán of this village, wrote this. This is my 
writing. (Obeisauce to] Hari. 


The members of the assembly also authorised th» pijáris of the god ? to receive ? s'uttukkadan 
2nd a share of tho produce of the land ;, 


41 


«0m 
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134 


Date? about 900 A.D. 


When, with all titles, the mahárájáàdhirája, chief 1010 of Kólàla-pura, lord of Nandagiri, &rí- 

Permmánadigal was ruling the kingdom :—(rest effaced). 
135 
Date 1013 A.D. 

(Tamil)—In the 2nd year ofthe reignof [Kó-pParakétaripanmar alias $ri-Rájéndra-S ola. 
Dévar]— 

We-—Kottayan Uttaman ೧/14 S'ólavichchádira-kkámundan, Vidiyan Kottayan alías Idava-gá- 
mundan, and other inhabitants 0? Manalür—............... from Perundàma Adittan Küttàdi alias 
liumadi-S'é]a-máráyan for conducting the ೧.1 0? do "T Arumolidéviivaram-udaiya Mahádévar 


of Nigarili-S'ólapuram, which was a portiou of this village, ... ........... from the day that the 
festival of Ganapatiyár was concluded .................. 


Date 1152 A.D. 


(Tami])—(From the year specified), Malaiyándàn, the headman of Mérpádi, seems to have 
paid a certain sum of money to (00811 .... ....in order to provide for the night offerings of rice 
for the god Arumoli$varamn-udaiyàr for as long as tlie moon and the sun endure, ........ . .. 


137 
Dare 1129 1.11. 


(l'amil) —While the possessor of titles, $rimanu-mahà-mandalé$vara, Tribuyana- malla, cap- 
turer of Talaikkàdu Kongu 58211008208 Uchchahgi Pànaügal and the Palaéigai Twelve- thousand, 
the strong-armed Vira-Ganga-Pó$ala Jaganékamalla Poy$ala-$ri-Nàrasimha-Dévar was pleased to 
rule the earth— 

(In the year specified), I, Malaiyàndàn, the headman of Mérpàáàdi, gave 3 pon for maintain- 
ing ೩ perpetual lamp in the temple of the god Arumolichcharam-udaiyár at Manalür alias Nigarili- 
S'ólapuram in Kilalai-nádu of Irájéndira-S' 0la- 721௨௦ ádu in 1003-5 óla-mandalam ENT. d 

(Usual final imprecatory sentence). 








138 


Date ? about 1150 A.D. 
(Tainil) —Marudántaka-dévan's son Palliperiyán paid 1 pon fora bell-metal censer and bell 
for the 83106 god. 


139 


Date about 1015 A.D. 
(Tamil)—(The historical part of this inscription is identical with lines 1-3 of No. 88 above). 
[In the .., year of the reign of] Kó-pParikésaripanmar alias $ri-Ràjéndra-S'ó]a-Dévar, who &c.— 
We—Echchalayan's son Máráyan of the Dárattuvàja-gótra and other members (six named) of 
the assembly of ...... mádévi-chcharuppédimangalam—-having received full payment in gold, gave 
full [09556951011 of certain lands (specified, with details 08 boundaries), as a tax-free déva-dána, for 
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the god Arumo[li$varam-udaiyár] of Nigarili-S'ólapuram, which was a portion of Manalür, in 
Kilalai-nàdu. (Final imprecatory 50710006). 

By direction of the assembly, T, .. .. .. .. , wrote this 50/65/8070. — This is my writing. 


& grant of land for the drumners at th temple of the same god. Its boundaries, 
140 


Date 0601: 1100 4.7. 


(Tamil) —While .. .. .. .. .. [Tribu]vana-malla, capturer of Ta]aikkàdu 10000 Naügali ..... 
and Pánahgal, the strong.armed Vira-Ganza Jegadékamalla [Poysal]a-$ri-Nárasimha-Dévar] was 
pleased to rule the earth— 


Mudigonda-S'01a-map4dalam .... ..... 
141 


Date ? about 900 A D. 
(The inscription is much effaced). 


Praise of Kanchiyabbe. She was born | to Ekkalava. Supporter of the brave and generous 
Nannaya was Nannapa-nrips, tho malá-simanta. That Nannapayyà.... வ ee مم ما مل‎ e 
named S'rivijaya ......... 

143 
Date about 970 A.D, 


When the rájàdhir5ja, boon lord of KójÀla-pura, lord of Nandagiri, jasad-uttarangam,.. .. .. .. 
kulántakam, in battle a lion to .. ০০55 ೬ ೬೬ ೬೬ ೬೬ ೬೨ &id-Permmánadigal was rulinz the kingdom cf the 
world :—a dweller at his lotus feet, —(with various epithets, mostly effaced), ...... ..... malla 


madein Malslür ...............-- Imprecation. 
144 


Dute 990 dp. 


Beit well. (Oa the date speci&ed), Kadaibayya's son'.. .. ০০৮০ , when Kakkayya and Ayyayya 


[? carried off the cows] .. .. .. ০, 
145 


Date about 1180 A.D. 


(Tamil)—While ........ mahá-mandalé$vara, Tribuvana.malla, ...... unassisted hero 
S'anivàra-5iddi, Giridurga-malla, (5ri-Pósa]a-vira-Vallá]a-Dévar was pleased to rule the earth]— 


. Rá[jéndra-S'óla-valanàdu] iM nudigonda-S'óla-mandalam ... .............. 
146 
Date 1708 A.D. 


Be it well. (On the date specified), when the rájádhirája ràja-paramé:vara, mahá-pratàpa 


"Navàb Haidar Ali Bahadur was ruling the empire of the world :—to Saidu Muhammad Akal Sháh 
. Khádri he caused to be written and given a paravánige as follows ;—for the fakir dharma which you 


perform is granted to you as an inám the Malürpattana village of the Channapattana-sthala, with 
all rights, to be enjoyed by you and your posterity as long as the sun and moon endur». 


Imprecations, 
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147 
Date 1437 A.D. 


Be it well. When (with usual ttles) Déva-Ráya-maháràya was ruling the kingdom of the 
world :—and the Gauuda of Malalürpattana in Kelale-nàd, Dodda-Settís son 'Tirumaleya was at 
peace;—(on the date specified), in tho Honganür riot lie fell. His elder brother set up this viragal 
for him. 


148 
Dale 1414 A.D. 


Beit wel. When (with usual titles) Déva-hàya-Odeyar was ruling the kingdom of the 
world:—and the Kelale-nàd mahá-prabhu, Malalürpattsna Kitti-ggauda's sons Manjappa and 
Déva-gauda were at peace ;—(on the date specified) when that elder aud younger brother were 
going through Eleyakér!, (some attack was made, details partly effaced), and splitting the skull of 
that Singa, they fell and went to svarga, This virag i? was set up by their younger brother aud 
sons (named). This viragai was rectified by Güli Allappa. 


149 
Date 1432 A.D. 


Be it well. When (with usual titles) Déva-Riya-Odeyar was ruliug the kingdom of the 
world —and the Gauda of Malalürpattana in Kelale-uàd, Máyi.déva's son Máyitamma was at 


peace ;— (on the date specified), when fasting on S'ivarátri, robbers berslying in wait in Mallayya-déva's 


grove having besieged the temple, — wounding the the robbers, and himself being wounded, he went to the 
svargaà of heroes. 1115 younger brother set up this viragal for his elder brother. 


150 
Date 1309 A.D. 


Beit well. When (with usual titles) vira-Bukkanpa-Odeyar was ruling the kingdom of the 
world ஹம்‌  vira-Dalli]ja-Ràya's Balavaukappa-Nàyaka's chief man, a Bhima  amoug royal 
champions, Ráya-Náyaka was ruling the kingdom in Kundaür-durga in the middle of Konga-nád :— 
(on the date specified), that Ráya-Náyaka's. berd of cows being on the bank ofthe Kávéri, when 
they were seized and placed in Tiruvanambi Kampauodeyarasa's hidiug place,—the Kelale-nàd 
mahá-prabhu, the promoter of the family of Yerayanga ot Ma]alürpattane, ೧0878870 ௭ ௮ 
Vijayanpa,—by order of his ruler Ráàya-Náyaka,—.. ....in Malali, recovered the cows, and 
emiting the ... 7೩೪01188 in that road, went to the 0 of 1161068. 


Vijayanna's eider brother Bàma-gauda (had this viragal made). ١ 
152 


Date 1534 A.D. 


May it be prosperous, Be it well. By order of (with usual titles) the jewelof the Sà]uva-Ráya- 
' vam$a, Achyuta-Déva-maháráya's treasury officer 'Timmappayya,—Mádarasayya (on the date speci- 
fied) gave to the Malalürpattana mahá-prabhu Halageyappa-gauda ೩ palanquin-umbai. The details 
of that páleya are,—the extension be'onging to the Hàru-kéri of Malalürpattaua, the village named 
Virápura. This village having been established, these are its boundaries ,........... (rest illegible). 
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Date ? 1060 A.D. 

(Tamil)— (Ia the year specified), we—the mahá-janas of Malavür alias Ràjéndrasimhia-chcha- 
turvédimangalau, ೩೫6 Kamara-chchettiyár— granted, with pouring of water, to continue for as 
long ೩8 the moon and the suu eudure, to Mádi.gavunda's son Malli-gavundan, the gavunda of 
Appi-ür, as ೩ Kudargai, certain lands (specified) below the tank which he had caused to be construct- 
ed in this village ; and gave him a stone s'ásanam to the above etfect. (Final imprecatory sentence). 

(The signature of the mahá-janas]—8r11-A praméya. 


155 
Date 1534 A.D. — 


May it be prosperous. Beit well. The all 7100011005, the jewel of the Sà]uva-Ràya-vam$a,— 
when Achyuta-Déva-mahàráya was ruliug tlie kingdom | of the world, —(on the date specified). repair- 
ing thia temple of the god 'Tirumala of Chakkere in the Küdalür-sthala, which is the Rájarájachóla- 
chaturvédimangala in Kelale-nád, —this temple, by order of the royal treasurer Timmappayya, was 
given to the establisher of the path of the védas, t: Chakrakólu Vijeya-chüdáunani, Nallànu Timmaráya- 
chakravarti-aya's beloved disciple, the 50 । of Rámayya and Rámánujamma, Náràyanayya. And all 
the 7101001109೩ Brahmans of Küdalür ೩:1 Ma]alür, with the 00056111 of all the farmers and subjects 
of those villages, gave to the temple priest Nàráyanayya land (specified) for the 56017106 of the god 
Tirumala, together with the tax for loo:ns, houses, groves, and marriages. — For this temple there 15 ೫೦ 
samaya-vartane or biráda. | Iinprecatious. 

S'riranga, Tirumale, $ri-Kànchi, 37100111, T'irupati, ——10608! 

156 | । 
Date 1513 A.D. 

Obeisance to Gapàdhipati. May it be unobstructed. May it be prosperous. Obeisanea to 
S'ambhu &c. 

Be it well. (Ou the date 50601800), when (with usual titles) Krishna-Ràya-mahàràya was 
ruliag the kingdom of the world —Dévarávapattana Timmann-Odevar's son. Keücha-Sómanna-Vode- 
yar,—the big tank of Küdlür, in the Channapattana-Sime favoured 10 us for the 001௦6 of Nàyaka 
by our lord Krishna-Ràya-maháráya, being out of repair, —in order that dharma may be to our 
lord Krishna-Ráya-maháráya,—in the preseuce of the god 19091635912) we have granted the 
Melani lHosahalli villags ia Kdalür-sthala to provide for a cart for the tank, with all rights. 


Keeping 4 carts for the Kàdalür tank, aud 2 carts for the Mogehalli tank, earth will from year 
to year be put on, and the tanks kept in good order. Imprecation. | 


157 


10016 about 1180 A.D. 
(Tamil) —While the possessor of all titles, favorite of earth and fortune, &ri-Vishnuvardhana 
[-vira-Vallà]a-Pó ]sala-Déva was pleased to 1013 the eacth ب‎ 
The mahá-;janas of Küdal!ür alias [RAjarija-chceha]turpédimaügalam granted, for as long as 
the moon and the sun endure, certain lauds (specified), asa kudanga?t, to ? S'ómanua gavundan, A 
portion to be 861 apart for the temple flower-garden ১৮০০০ ০০ ০০ The writiug of the accountant ...... 





l . . . . . ಈ . 9 
The four principal places of Vaishnava pilgrimage, the total number of which is generally 108, liere given as 1008. 
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158 


Date ? 1478 A.D. 


May it be prosperous. 139 ১৮ well. (On the date 8060866), Vatadarája-Déva gave to Gauda- 
halli Mudiràja-Vodeyar's sou Doddayya-Vodeyar a dharma-$isana of ೩ pura, as follows ;—we having 
granted to you for the .. .. pura matha the Chakkalür village attached to the .. .chávadi belong- 
105 to our office 0] Nàyaka, we transfer it to you with all the taxes (specified) and rights, free of all 
imposts,—in order that dharma may be to the mahá-mandales$vara, champiou over the ioustaches 
of the world, Kathári Sà]uva, Sáluva-Narasinga-Rája-Vodeyar,—to be enjoyed by you and your 
posterity as long as sun and moon endure, and in the presence of our favounte god Varadarája, 
have mde it over, with the consent of our wife, son, and claimants. Usual final imprecatory verses, 


159 
Date ? about. 904 A.D. 


Be it well 111 the? first year! of Nitimárgga-Permmánadigal's assuming the. crown :—Gotte- 
yanna-gàvunda, in the ruin of his town, fighting, died and gained 820/700: .. ** .. 


160 
Date 1183 A.D. 


(Tamil) -- (10 the year named), we—the  strong-armed  Vira-Ganga-pPoy$ala-vira-Vallála- 
kKilalàdiráya-Pammi-dévan, the warlike S'énàpati and the hired soldiers—granted certain taxes 
(named) in Arakkirai, which was the western division of K]alai-nádu, as 2 tax-free déva-dána of—- 
the possessor of all titles, the mahà-mandalésvara, Tribhuvana-malla, capturer of Talaikkádu 
Gaügapádi Nu]ambapád: 1607130 Nangili Koyárrür 0011018061 Vanavas$i Pànungal and the تدع فقلدط‎ 
Twelve-thousand, unassisted hero, S'anivára-&iddi, Giridugga-malla, a Ràma in firmness of charac. 
ter, Poysala-vira-Vallàla-Dévan— for the god Mahàdévar of Maügali$varam 01625 Vallàli$varam. 
We-—the strong-armed Vira-Ganga-pPoy$sala-vira-Vallála-ppor-kóyir-? Kilaládiráya. Váchchi-lévan and 
the general Adichchápdàn —granted certain taxes (016 same repeated) in this village. "We made 
this grant with pouring of water 10 Nambiyàndàn Vira-Vallá]a-$énápati. (Usual final imprecatory 
sentence). This is the writing of Màra&ári. 


"- 5 ৬২ வ ا‎ ತಂತ — ட 


161 
Date 913 A.D. 


Beit wel (On the date speciied), when Nitimárgza-Permmánadigal was ruliug the kingdom 
of the world :— Küdalàr aud Bhólariyür granted to Mankunda the followiug estate ; —the adda tax 
and ploughshare tax, 4 gadyána ... (rest effaced) 


162 
Date 1496 A.D. 


Beit well, Wben (with usual titles) Harihara-láya's sou Pratápa-Déva-Ráya-Odeyar became 
the master of the kingdom (rájyddhipan ddalli) :—(on the date specified), Kodamba]i Kala.gauda's 
son Bayichama, in Lakkanna's dispute, fell wounded by a weapon. The master of the Kukku village, 
Manche-gauda's son, who became master of the srargga of heroes, Dévappa his stone, 





1 d ١ : 2 
The origina] has prama-variska, which seems to stand for prathaina-varisha. Por-kóyil —the golden temple or palace. 
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7೩16 1428 A.D. 


(Oa the date specified), amid sacrifice, songs, drums, and an assembhage of the subjects, in 


accordance with dharma was this stone set up to celebrate his entrance into the Indra.-lóka. May 
it be prosperous. 
163 


Date about 1585 A.D. ৬/ 
(7606) characters.) 
(In Kannada)— $ri-Achyuta. 


May it be prosperous. By Achyuta, the lord of the ,,,.೬ .. ......earth, was the proprietorship 
of this village given to Achyuta. | Usual unprecatory verses. 


164 1 
Date 1514 A.D. 


May it be prosperous. D» it well. (Oa the dite specificd), when (with usual titles) vira-Krishna- 
Ràáya-maháràya was ruling the kingdom ofthe world :—Dévaráyapattana Timma-Vodeyar's son 
Kencha-S5mana-Náyaka, for the offerings to the god Janárdana of Dairavapattana,—in order that 
merit might be to Narasimha-Náyaka,—granted Vániyagere, giving it another name of SÓóma- 
Saniudra 


6 . 29991 * ೨೨9 


೩೮6 
Date 1761 A.D. 

(In the year specified), for the matha of Kádir-Shàh-sáhéb, Haidar Ali Kbáàu lahàdur granted 

as dharma the Máganür villaze. Imprecation. 
167 
Date 1181 A.D. 

(Tamil) - While the mahá-mzndaléivara, Tribhuvaaa-malla, captucer. of Talaikkàdu Kohgu 
Naüng.i Koyárrür Uchehangi Vanavasi Pànungal Gaügapádi and ট 91910002801, unassisted hero, 
Poyéa]a-$ri-Vishnuvardhana-vira-Vallá]a-Dévar of unshaken valour was pleased to rule the earth— 

The strong-armed Vira-Ganga-Poyéila-vira-Vallàla-kKilalàdiráya-Pammi-dévan, with covered 
mouth and bended knees, offered 1116 following gift to the god S'ingapperumà] of Marudür alias $ri- 
Nárasimha-chchaturvélimaügalam, which formed the western portion of Kilalai-nádu in Ràjéndra- 
S'6la-valanàdu of Mudigonda-S'óla-mandalam :— 


(From the year specified), I offered, with pouring of water, at the lotus-feet of the god S'ingap- 
perumá], as ೩ tirumadaippyalli-ppuram, ''egattaügiral, a hamlet of ? my fort Veppür alias Veügés- 


' varakulakála-nallür. I gave the above village, as ೩ tiruvidaiy&ttam, having set up stones marked 


with the discus (08 Vishnu) at the four boundaries, This charity shall continue as long as tLe moon 
and the sun endure. 111050 thinks of déstroyiug this charity shall go in the sin of having killed 
cows and Bráhmans and his own parents ou the banks of the Gauges, 

This is the signature of Kil]alai-nàttu-vélàn. This is the signature of Kilalàdaráyar. Then 
follow names (three) of witnesses, 

168 
Date 1336 A.D. 

When (with usual titles) the pratàpa-chakrav.rtti vira-Dallàja Déva ௭௨8 raling the kingdom of 

the world :— (in the year specified), the champion over allthe mandalkkas, (with other epithets), 


168 Channapatna Taluq. 


Marachi-Dévarasa, for the god Katika of. Márachauahalli, தாக்கம்‌ to the pattana.svàmi of Mára- 
chanahalli, Mari-setti and others, ೩ ₹880೩ as follows ;—2apparently 1001111176 some taxes. 
169 
Date 1416 A.D. 

(In tle year specified), when the mahá-mandalésvara, vira-pratápa Déva-Ráya-Odeyar was 
ruling the kingdom of the world :—the champion over the three kings, Ráàyade-Nàgeya-Náàyaka's son 
Gópi-Nàyaka granted 10 Kéta-gaunda the nádige, and Gópasamudra, ௨ hamlet of Mákali belonging 
to our office of Náyaka, as a 10710-068010. You having built the village anew, set up the kara (or 
founuation? stone, and to the north of the village made & new tank,—we grant to you lands (specified) 
as kaftu-guitige and gaudu-godige, free of all imposts,  Imprecation. 

Given with the consent of wife and 500, And Kéta-gaunda gave to Muddáya's daughter land 
(specified) as ೩ kattu-(kodige) for the tank.  Imprecation. 

170 


Date about 1800 A.D. 


Beit wel. In Kannamangala belonging to the Vijaya-Lakshmiságara agrahára, S'rimant 
mahárá;éári Pürnaya granted the lands of Hosahal]i, Mangápatna, Gollahalli, and Cháimanahalli for 
an agrahára of 12 vrittis. 

| 1”1 


Date? 1291 A.D. 
Deit well. (On the date specified) when ? Mahadév-arasa was ruling the kingdom of the 
world :—all the Brahmans of. Kaunamangala .. .. (rest 1110010) 


1729 
Dale 1180 A.D. 


(Tamilj—While vira-Vallá]a-Dévar was pleased to rule the earth— 


(In the year specified), Kandaya-náyakka of Kandamangalam in ... vali-àádu ........ ..... 


هوس ه ಕಳಿ‏ © وو هوه ಇ‏ 


173 


Dale ? 1159 A.D. 


(Tamil)—(In the year specified), by order of .. .. éetti-ki]avar &ri-Rája .. .. yaka-dévan .. .. 
eo o Kandamahgalam alias Vira-NÀ ........in Kilalai-nádu of Iràjéndra-S'60]a-va]anádu in 
Mudigonda-S'0]a-imandalam, ...... pálar's son ..... 


176 


Date ? 1355 A.D. 


(On the date speci&ed), when (with usual titles) Pukkanna-Vodeyar was ruling the kingdom of 
the world :—the mahá-sàmantádhipati ...... nuda-Náàyska and others made some grant (inscription 
much effaced). 


177 


Dale 1547 A.D. 


May it be prosperous. (On the date specified), when (with usual titles) Sadàá$Siva-Déva-Ráya- 
maháráya was ruling the kingdom of the world :—-(rest effaced) 
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178 ١ 
Date 1335 A.D. 


Deit well. When (with usualtitles) vira-Dallála-Dévarasa was ruling the kingdom of the 
world :—(with various epithets) 30160086 Badeya-nàyaka's son Alappa-nàyaka ............ in the 
Beletür stone .. .... . ೩5 ೩ guard, fell. That Alappa-nàyaka's son Baramanna.. ...... .. டட 


179 E 
Date 1995 A.D. 


Be it well. When the pratápa-chakravartti vira-Ballá]a-Dévarasa was ruling the kingdom of the 
world :—(in the year specified), Hálavàdi Buda-gauda's son Allappa,—when Bámanátha-Déva laid. . 
ec ೬೬ to Kunugil, and Allappa-náyaka and others (named) seized the cows and fought, calling out 
١ Close like wrestlers?, he smote them and ... .... 


180 
Date about 1085 A D. 


(Tamil) —In the ... year of the reign of Kulóttunga-S'óla-Dévar— 


ಎ ০০১,১০১ Kulóttunga-S'óla.. ..... , the gàmuuda 08 Kilalai-nádu in Rájéndra-$0]a-valanádu of 
2 হন ಕೋವಾ ಗಯ 5 


படட பப ர اا‎ த தை கை 
181 ಕ್ಮ. | 
Date ?1580 A.D. '' | 


(In the year specified), for the great god of gods, Sómó$vara of Ibbelakihalli in Ke]ale-nád, the 
master of the kingdom, Timmappa-Náyaka and Singarasayya made a grant of Pilénahalli. Imprecation, 


182 


Date 1023 A.D. NS CLA e or, e- ட ا‎ 


(Telugu)—May it be prosperous. Be it well. (On the date specified), when (with usual titles) 
vira-Ráàma-Déva-Ráyalayya ........ was ruling the kingdom ofthe world :—to ............ ? Tirugaba- 
sóna-nighata-svámi, for the decorations, illuminations, etcetera,—of the Vishnuvardhana-gótra, the 
Rána-Peda-Jagadóva-Ráys/s minister, Jagadéva-Ráya's son, Kumára (or the prince) Immadi-Jaga- 
déva-Ráya granted ೩ dharma-Sàsana of ೩ gift of land as follows ;—in the Channapatpa-sammat given 
to us for the office of Amara-Náyaks, .. .. .. -- .. the Dasavara village, with its hamlet Kiluvali,— 
in order that merit may be to our father Jagadéva-Ráya,—have we granted, with all rights (816 01- 
filed). Usual final verse. 

183 


Dale 1294 A.D. 
(In the year specified), in the pratápa-chakravartti Hoysala vira-Ballá]a-Dóvarasa's reign,— 
Hiriya-Gaügavádi Balahari-gauda's son Kétanna, when Rámanátha-Déva's army came and penetrated 
to the town, unwilling to be taken prisoner, smote, raged about and fell, 


184 ) 
Date 1318 A.D. | 


Beit well. When, (with all titles) the pratápa-chakravartti Hoysala vira-Ballàla-Dóvarasa 
was ruling the kingdom of the world :—(in the year specified). ... ಜೂ ಯಜ granted ...dikivigi! 
11: ೩ 5681'..'??'. uu 

43 
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185 
Dale 1341 A.D. 


Beit wel. When (with usual titles) vira-Ballála-Dévarasa was ruling the kingdom of the 
world;—the great minister Dàya-dandanátha and others (named) granted Márappenakuppe ih 
Keluvali-nàd 1௦ the entperor of the eulogists of the three worlds, Tirtharàja-dévarasa and Náàga- 
déva, , (on n the date specified), as a land gift (£yága-sthala) foraslongas the sun and moon endure. 
With the consent of both Sàntarasayya and Sénappa, to whose 7240106 this Márappanakuppe belonged, 
have we made the gift. Imprecations. 

! 186 


Date 1558 A.D. 
(.Nágar& characters) 
Corresponds with Dod-Ballapur No. 30 above, down to 1. 75 (always full),—omitting 1. 47-58 
(As though— Long life!), and 62-72 (took the world—Kumbhaghópa). Then goes on (1. 60)— 


Born a king perfect in truth and righteousness, established on the splendid jewel throne of 
Vijayanagar, excellig Nriga Nala Nahusha and other inferior kings, the home of unequalled valour 
and generosity, was the king Achyuta. 


Having established his fame in the earth, the king Achyuta attained to the Vaishnava seat, 
(that is died), and his son Venkata-Déva-Ráya ascended his auspicious throne. [But] while ruling the 
kingdom, the treasury of wisdom, the king Venkata-Déva, to the 313১ tune of his subjects soon 
gained the abode of Indra (that 1s, died). 


And the pearl from the womb of Timmánmbà, the son of king Rauga, was anointed to the throne 
of the great empire of Vijayanagara by the ornament ofthe earth, the protector of the Lakshmi of 
the great Karnáta kingdom, possessed of valour liberality and mercy, his sister's husband, protector 
of the world, the king Ràma, along wita the chief ministers. Shining like ೩ tree of plenty on the 
hill of the gods, having destroyed all his euemies, from Sétu even to Himádri having brought all 
kings under his commands,—SadáSiva-maháráya for 1016 ruled the eartb. And the tears of joy shed 
at the time of his coronation-anointing flooded the earth so as to make her appear as the queen who 
was anointed with him. His praises and titles, The Kàmbhója Bhója Kálinga Karaháta and other 
kings held the rank of servauts in his female apartments. "The lord of theearth, Sadásiva-maháràya, 
bearing up 1116 earth as an. ornament on his shoulders, protecting the learned, is triumphant in 
highest glory. (On the date specified), in the presence of the god Viththalés$vara on the bank of the 
Tungabhadrá, to Tiruvenkatayáchárya (descent &c. stated, with praises of his learning) he gave the 
Máchénahalli village (boundary villages named) situated 10 Kaila-nád in the Channapattana-Sime, 
with all usual rights (specified). 

In the race of the Moon was born Nanda, in whose line was the king Chalikka, and in his 
family Dijjaléudra, whose race was adorned by Sómi-Déva, who took seven hill-forts from his ene- 
mies. From him was born the lord of Aravitipura, the king Pinnama, whose son was the king Ara- 
viti Bukka, who had for wife Ballàmbiká. From him, as to Vishnu the protector of all the world 
was born the god of love, so was born. Ráma-Ràja, to whom Lakkámbikáà became the wife. From 
his merit was born to him the son S'riranga-Rája. 1118 wife was Tirumalàmbiká, and thelr son was 
Ràma-Rája. His praises. His younger brother was Tirumala-Rája, learned as Bhója-Ràja, and 
devoted to his brother. Their younger brother was Venkatádri-Ràja. 

On the application of Konda-Rája, the son 08 Kónéti-Ràja,—vira-$ri-Ràma-Rája having made 
petition, —- Sadásiva-maháráya agreed to it and made the grant. 

This copper $ásana was composed by Sabhápati Svayambhu, and engraved by Virana's son, 
the carpenter Virapachárya. Usual final verses. (Signed, in Kannada) $ri-Virüpàksha. 
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DHARMESVARA TEMPLE PLATES (Hr 54) 








SUPPLEMENT. 


0 نا اك 1 BANGALORE‏ 
143 


Date 1748 A.D. 
( Chinese characters and language.) 

May the. Wheel of the Law revolve for ever. A votive offering? reverentially made to the Sau 
Yüan Kung temple by the devotees Wang Chih Lung and Wang Chih Hung. May the Sun of Enlight- 
enment increase in brightness. An auspicious day in the 8th month 01 the 5th year of the reign 
of the Emperor Ch'ien Luug. May the empire and the people enjoy peace. May the seasons be 
regular. May the Emperor enjoy consolidated power. May the Faünperor's authority penetrate into 
the remotest corners of the empire. May the people be contented. May there be abundant harvests 


0 لا اه [ HOSKOTE‏ 


34 
Date 1410 A.D. a 
( Grantha and Tamil characters.) | 
(Sanskrit) —Obeisance to S'ambhu. Invocation of Ganésa and the Boar. 


Praise of the Moon, in whose line called Yadu was born the glorious king Sangama. Among 
his sons, Darka (Bukka)-mabipàla was resplendent like the kaustubha gem among jewels. His 
queen was Gaurámbikà, Their son, pre-eminent in virtues, of great fame, renowned for making 
the sixteeu great gifts, was the celebrated HariharéSvara, upon whom the 'T'ribhahga, Manga (Anga), 
Kálinga aud Vanga kings waited as servants, holding the chámaras and other royal insignia. 


When, (with usual titles), Hariharé$vara, seated on his hereditary throne in the city named 
Vijaya on the bank of the Tungabhadrá, was ruling the earth—he examined the (10110-664111 made 
by Dharmaráia in the Dvápara-yuga, set up to the north-east of the temple of Dharmé$vara. 
Mahádéva on the right bank of. the Kshira-dhuni (128180), which rises from the foot of Nandi ; re- 
novated the dilapidated temple of Dharmé$a ; and, encamping with a glad heart near [the temple 
of] Dharmésa, (on the date specitied! ), in the presence of [the god] S'iva named Dharma, granted, 
of his own accord, with pouring of water ard presentation of gold coins, flowers aud akshate, for the 
god Dharméévara who had taken up his abode in Dharmésapura for the good of the world, the village 
famed in the world by the name ೧೯ Dharméévarapura, situated east of Pinákini (the S, Pennár) and 
west of S'atasringa (the 110187 hills), ou the fine bauk of the Kshira-nadi in the 98126087000 (Ane- 
gundi) kingdom, and marked out by stones set up at the four boundaries, free of all imposte, with 
the eight rights of complete possession, with wells, ponds, tanks, houses and groves, to be enjoyed for 

as long as th: moon aud the stars endure. 


Whatever kings protect my charity, whether descendants of my family or others, let them 
protect the dána-s'ásana at uarméSvara-mnahá-kshétra. Whoso períorms iu the presence of [this] 
deity the daily and occasional rites will become wealthy here and attain sáywjya (absorption into the 
deity) at death. 1 ೩ king, acquiring fame, he will. become a mandalàdhipati ; and. afterwards he 
will attain sáyujya with Siva. This 15 certain. 


(Signed, in Grantha and in Kannada characters)—$ri- Virüpáksha. 


o শশা அணைய அண: ಅ —À —— — 





C ! அது. ச RM . . ... 
This is given as the S'aka year denoted by the letters razgaióka ( — 1332), the year Vikriti. But this does not fall within 


Harihara's reign. Y 
iz A large meta) bell. 


COORG 
———41 0 3 


26 





Dale 1544 A.D. 


(On the date specified), the mahà-mandalés$vara Changálva S'rikantharasu granted to Lin- 
ganuodér.déva the iand belonging to Bagutanakóte, free of all imposts. Imprecation. 


27 


Date about 1220 A.D. 
(Very much effaced). 


4 ಚ ^ 
... Munivaráditya ... had Herür built ............ Herür Alapa had £his....and Changàluva 
had it decorated. Muuivaráditya, sending for Malala ...১ appointed him as pa/fana-svámi ......... 


28 
Date 944. A.D. 
(The greater part is 988096), 
... eutung off his head, died. With joy ... gave .. .. ** Imprecation. 


Büchaga's mother, as à memorial of the death oí her son, had this set up. ೫81೩17೩17೩ 
wrote it 


29 
Date 1857 A.D. 


The ancient stone temple of Mahadéva on the Kunda hill in Bettiyattu-nàd where ೫1.3 appear- 
ed,—(on the date specified), in the year 1011. (1854 4.0.) the 18100600 Kali day, the "Takka- 
mokastaru of this nád, with all the people, and also the Takka-mokastaru of Kakkéri village in 
Ammati-nàd, agreeing together, began to restore, at an auspicious conjunction. 

Aud for the 768007೩1100 of. this great (sacred) place, Maneppandra ...... provided the funds, as 
an offering to 14/4. List of people who subscribed to the same,—...saya Mádidéva, the S'ánabhága 
1318100020৮ Venkapaiya, the S'ubedàr Kodandera Mudreya, the párupatya-vaigàr Maneppandra Pu- 
chaiya. Kodandera Méderaiya had the doorway made aud set up. Sanvandra Pólaiyayya and 
certain gaudas (named) had the 76100110, terekala, and steps made. "The jahagirdár of Kunda 
village, Hayát Khán sábi, had the Nandi$vara in front made. 


In this manuer all the people united, and by the favour of*S'iva completed the work of this 
S'iva temple (on tbe date specified) in the year Pingala (1857 A.D.) 
To those who took part in this work.......... 


30 
Date ? about 1050 A.D. 
.. When Kodhgàáluva's son was ruling—Biliya-setti, falling with devotion at the feet of all the 
Yatis, gained the glory of the gods, 


Prosperity be to the Jiua $àsaua. The lord of Maduvanga-nàd, Ayya of Kiviri, kept. tlie vow 
for twelve (days) in the Chángala basadi and expired. 1115 sons Baki and Buki set up this. 








Coorg 178 
31 
Dite 9 about 1050 A.D 


Prosperity be to the Sàsana of the Jinéndras, a sun in. dispersing the darkness the doctrines 
01 evil sects. 


Be it well. Hearing with fear that Dáya-tigamati, desiring the other world, and benefactress of 
others, 1120 gained the state of glory (7. e. died)—unable to bear it, saying I will obtain muktà 
obtaining the consent of. her relatives, the — wo: derful Jakkiyabbe, the. mantraki of ( handiyabbe- 
08001) the 461: 01 Kastüri-bhattára, performed sanyasaunam | and exp:red., 


Her husbaud was the s'rávaka Edayya. 
32 


Date. 1210 A.D. 


(Very much effaced ). 
(On the date specified), ೩ grant of land for the god Mallikàrjuna of Malapanehalli. Details of 


the 1೩೧6, Imprecation. 
99 


Date 21115 A.D. 


Be 1: well, When the mahá-mandalé$vara Chóla-Kongà]uva-Déva wes ruling the kingdom of 
(136 world :—Ráye Padumala-Dévi, Nàmala-Dévi, ராடியா Duddarasa, Bhadraya-dsndanáyaka, and 
Hadiyera Ka'ikanpa,—all these uniting, (in the year 806௦ 460) , grauted certain customs dues of the 
Mu]lu-nàd Scventy for the chil dren's children of Annattaina (details of the dues). 


Wlioso !ails in the grant made by Vira-Chó]a Kongálva-Déva 18 guilty of slaughtering cows and 
Brahmans on the banks of the Ganges, and of Brahman murder, 


In the Seventy, 5 gula of 01/0116 will be given for each house to 0876883೩ and Büchana. 


34 
Date 1064 A.D. 


De it well. (On the date specified), having crossed over the ocean. of nectar-— the ágama which 
issued from the lotns mouth of the holy Arhad paramé$vara parama-bhattáraka, whose two lotus feet 
are illumined by th« rows of gems set in the crowns of all the gods and demon lords,— $rlmad Guna- 
séna-pandita-déva gained the abode of Móksha Lakshmi. His guru, skilled in proclaimiog the essence 
of the siddhánta, was Pushpaséna-vratindra,—and of the Nandi-sangha of the Dravi]la-zana, lord 
of the great Arurigul-àmnáya, established in the 80076016 arhantya and others the three jewels, in 
the great science 017 granimar and all other ೩೮೩1785, devoted to the six rites, thus was the vrati- 


pati Gunaséna, áryya of àryyas, praiscd, 
35 


i Date 1058 A.D. 

Written by Dharmma.setti. 

Beit well. (On the date specified), Ràjéndra-Kongálva, for the basadi made by his father, 
granted in Héruvanahalli, Arakanahali and Niduta Godalu 3 khanduga, and similar erants in 
other villages (named). 

And Rijádhiràja Kongálva's mother Póchabbarasi 1:೩0 (an image of) her guru Gunaséna-pandita 
déva of the Dravila-gana, Nandi-sangha, aud Irungalinvaya, made, and gave it with pouring of water, 


Imprecation. 
44. 


174 Coorg. 


36 
Date about 1070 A.D. 


(Nearly all 18/8066), A memorial to some ono who died. And Prithuvi-Kongálva's queen...... 
37 
Date about 1050 A.D. 


Be it well, Wájidhirája-Kougá]va's mother Póchabbaras, lay diseiple of Gunaséna-pindita- 
déva of the Dravila-gana Naudi-sangha aud Irungalànviya, had this basadi 1019. Great good 
tortune. 


38 
Date about. 1050 A.D. 


Bei; well. Ràjéndra-Chóla-Kongál]va's son Rà.... Kongálva gave .......as ೩ dwelling 
place to his gara Gunaiséna-pandita-déva of the Tavula-;ana Arungalànvaya and Nandi-saugha. Great 
good fortune. 


39 
Date 1890 4,1). 


Be it well. (On the date specified), of the 'éri-Müla-sangha  Dési-gana Pustaka-gachehiha 210 
Kondakundány vya, the Árya S'ubhéndu's offspriug  Vijayakirtti-déva's beloved .. .. 111-681: haviug 
obtained this temple, restored it. And கக்‌, Kongálva Suguni-Dévi, by her bodyguard Vijaya- 
déva,—iu order that merit might be to her mother Póchabbarasi,—had (the god) set up, and made 
for it grants (as Specified, with boundaries). Imprecations. 


40 


Dale 1210 4.10 


De it well. (On the date 80601000), 111)1040.-১ ...... Ràya's army-chaplai (ಓಂ icháryya) 
Vidyàdhara Büchidévarasa expired .. . 


41 1 


Date about. 1080 4.7, 
The holy footprints 01 Gunaséua-pandita's guru Pushpaséna-siddháuta-déva, 


49 
Date about 1050 1.4 D. 


Beit well. 'The Nága well 170100 Guuaséna-papdita déva caused to be dug as dharmma or 
the town. 


43 


Date 1077 A.D. 


(On the date specified), when Rájéndra-Chó]a-Kongilva was 70111. th». kingdom :—his crowned 
queen Padmala-Dévi died .. . .. from dsgust of this lire, he and liis wife .... ... 


4.4 


Date about 10804. D. 
1 e cutting off the head of .. .. .. with his sword, died. 








(00018. 175 


45 
11016 : 1296 A.D. 


Beit well. In the reign of-—with all titles, the inandatika Nàráyana, the champion who put to 
flight Maleya, a cage 01 adamant 10 retugees, —llarihara-Dévi Chó]a-Déva,—(in the year specified), 
when Beluhu 080 09000900801) Mulivaráditya-nád Mallikárjjuna, Nidita Memasa, aud all the others 

of the nàd marched together to. the Mullür fort and attacked it,—Boppa-zaudi's (son) Malleya, 
fighting the Mullàür fort, attacking and 818/11 ing, fell in ட erooked entrance. Ou which Liüge- 
vira and others, 019 three huudred of his. villag , made a grant (specified) for him. | And Boppa- 
gaudi's (sons) Málaiya aud 118೩1) ೩ soli tor him the lands specified, 

11115 stone w2s made by Vonatale. Diiehiàchárés sou Bairó .يو‎ The. Kopana-tirttlia sénabóva 
390৩ yawrote the letters of this $àsana. — Great good fortune. 


46 
Date about 1005 A.D. 


Beit வவ, The sun in the sky the Chóla-kula which was likea shining pillar of the Solar 
race, the friend of the virgin daughter of Kavóra! devoted to removing the sius of all people, —the 
great Chóla king Rájakésarivarmma Permmáuadigal,—learaiug that without stopping he had collect. 
ed (his forces) in the battle of Panasoge and fought, saying I must finish this, aud tliat those who 
opposed him were dead ل‎ his grace, saying I will bind à crown on him aud give 11110) anád,— 
when he approached, bound on Panchama-mahiráya a 0101) a8 Kshatriya-Sikliàmani Kongàlva, and 


gave him Málavsi 2, — Witnesses. 
47 


Date ? 1756 A.D. 


(lu the year specified), Venkatàdri-Nàyaka's (son) Krishnappa-Náyaka granted to. Málàmbi 


Rácha-zanda the village rent of J2 varaha. 
48 


Date about 1050 A.D. 


De it well. When Kohezálva was ruling the kingdom :--KÓómárayyan «nd Sundarayyan, when 
the cows of ... were carried off, attacked those who drove them away and , ......... 


(Images of Sundaran and Komáran, with the names attached). 
49 


Date 1070 A.D. 


Beit well (On the date specified), Ràjéadra-Prithuvi-Koügàlva granted 50 khandugas of 
land under the Gaurati tauk 06991116000 for the enjoyment of the priest of the god 5100888187೩ of 
Hosavalli. Also Rájavallabha-setti gave 40 gadyánas for the tank.  Imprecations. 


50 


Date 1070 4.7. 
Be it well. (On the date specified), when Rüijénidra-Prithuvi-Kongá]va was ruling the king- 
dom :—for the great god Siddhé$vara of Hosavalli, he paid into the hands of Niraka-eávunda of 
Posavalli the money and bought 10 khanduga of land which he presented. Imprecation. 





l1 ண 1 2 
The river Kávéri. Now Málambi. 


176 Coorg. 
51 
Date ? 1106 A.D. 


(Iu the year specified), Annadáni.arasu had this sluice built. "Those who built 1 were 
Venkataiya and Malaiya. 


Marasaiya's writing. It was in the time of my gauda Basalinga-déva. 
52 
Date ? about 1290 A.D. 


(Oa the date specified, number and name of year goue), this act of grace was granted for the 
southern Ga ... nàd Seventy ;—lf to .. .. there is no male, it will go to ೩ female and to female 
children. mprecations. 


The ereat minister Padivala Bánamma-Rája's sou Heggade Nàkana wrote it. Great good fortune. 


০০০০ ০১ ৬০112795815 Bayalnád Bammója made the 868688, 


53 
Date 2 1055 A.D. 


When .......... was ruling the kingdom 01 the world :—......... dandanáyaka, these beiug 
the principal, remitted !or Vodeyappa and Honuapaya the taxes (specified) in (6... ku-nàd 
Seventy. (In the year specified), Kohgálva-Déva as au act of grace remitted the payments. 


54 
Date obout 1980 A.D. 


(The first part is gone). Certain !ands were granted, freed from all imposts (specified), 
;neluding payment for the army 01 Gópála-Déva. In t«ken of approva!, that Mallidéva Harihara- 
dévarasa's signature—&$-Chenna-Sadásiva. 

55 


Date about 1280 A.D, 
(The first part is gone). 


When.... ... .dévarasa was ruling tte kingdom of the world :—Chikkeya-Nàyaka having 
fallen in the fight at the boundary of Gattabádi in. Yadav i-nàd,—for Chikkeya- Nàyaka's children, 


onem ಆರಿ 


56 


Late ? 1044 A.D. 


The tomb (»isidhi) of Prabháchandra-déva, the beloved eldest disciple of : . Subhachandra-déva 
of the $ri-Müla-saugha Désiya-gana Pustaka.gachba Kondakundànvaya and [ngalésvara-bali, 176 
obtained release (in 1116 year specified). 


57 
Late 1095 A.D. 


Be it well. (On the date specified), the mabà mandalé$vara, chief lord o? "Tripura, sun to the 
lotus the Balindra-kula, champion of the four-faced, a cage of adamant to refugees, ೩ lion to the 
elephant his enemies, ೩ Bhima of the powerful, a Ráma :n war, a pleasure garden of the Malepas 








(20012, 177 


(or hill chieís), praised by the eulogists, plunderer of the circle of his enemies, his father's ೫೩೫೦೯, 
his head at the feet of S'iva, an ocean of truth, ೩ suw to tlie heart. of his enemies, a Rakkasa in 
war with kings, with these and many other titles,— Duddarasa, born to Hitteyarasa's (wife) Jun- 
jala-Dóvi, being of great might aud valour, possessed of fresh youth and the beloved of Vijaya 
Lakshmi (or the goddess of victory), protecting Maleya,—terrifying and driving away his enemies, 
casting them out of their lorts, ೩ S'aka incarnate, a ? 16% of the Kali-yuga,—protectiug aud govern- 
ing Saharu-nàd, Pákuvàdi and other places,—haviug 25 horses, 50 male servants, 250 strong men, 45 
gubsidized servants of good faniily, a retinue of many subjects guards relatives and landed proprietors, — 
on the application of his lawful wife Chikkala-Dévi, .....having the Ràja ...... tank built, ஊம்‌... 
. erected, having ......... to Drahmans, liaving rice fields mae at the river, and performing many 
deeds of dharmma,—haviug gained the S'iva-lóka (8. 6, died), —his brother Jüjarasu, out of friend- 
Ship performing his obsequies, had this vira-S$àsana inscribed. 


t 


Molate Duddhamalla, the minister for peace and war, and the sénabóva Ráimmayya's son Bam- 
ma-déva, these (2 received) the rice fields on 1116 river which Duddarasa had caused to be made. 


Imprecations. 
58 
Date 2 1880 A.D. 


(In the year specified), the Handra .. மோ Pári .. paid the honour of à visit—$ri-Mápika-Déva, 
Great good fortune, 


o9 
Date ? 1997 A.D. 
Be it well. When the mahá-mapdalé$vara ..... .. .... Harihara-Déva .. ......was ruling:— 


(in the year specified), the regulation formerly made by Harthara .. ......for the property of females 
in IXundür was as follows ; —1t wili belong to ೩ female, to female children and to children of temale 
slaves.  Witncsses. 


This regulation was written by sénabóva Jinayya. The stone was engraved by Malója. 
60 
Date ? about 900 A.D. 


Teyalayya Jübu, washing his 10০6, gave Barari to Ereyapa as au agrahára. Moreover, Chattayya 
Dbháraka-Dalaha Konganivarmma, washing his feet, gave... 10 Ponnamanna. 


61 


Date ? about 1095 A.D. 
(Very much effaced). 


Beit wel. The mahà-maudalésvara, Tribhuvanamalla Vira ...... Changá[lva] .. .. gave to 


ditya.déva.... .. 
65 


Date ? 1174 A.D. 


(In the year specified), when Hoysana bhujabala vira-Ballála-Dévarasa was ruling the kingdom 
of the world :—to Màyanna, son 01 Biraya-gavuda of S'iriyür in 000 west of Biluhu-aád, was given 
a 888818 conveying to him ௨11 the eight rights of. possession, together with the crain, of the god 
Mallikárjuna of Sirivura. Imprecations. 

45 


178 Coorg. 


66 


Date ? about 1755 A.D. 

(Sanskrit)—May it be prosperous. Sending for 0116 0010! of the  paraina-hamsoa sannyásis, the 
great Yógi named Kaivalya, ever solely devoted to wisdom,—the Délür king Krishpappa gave him 
an elephant and the Müdravalli village, as an offering to Krishna. 1! 1 15 asked for what reason 
(stops here). 


67 
Date ? 1360 A D. 


(11) the year specified), Trinaméra-Dévanna having sone below the Ghats and ...... —Hulukód 
Cbikkannaya bomma-gauda's bérogal [for him].  Kallina-bója engraved it. Démmaya and QChik- 
kanna's 0100118೫ ...... . 


63 


Date 1781 A.D. 


Be it ೫1, (Ou the dat» specified), in the presence of. the god Koduma Manjinátha, for the 
service of the god, Hávera Vira-vodér gave Heggadaha]li and Sirangála, with their 29 1/೬0/1018, 


69 
Date 1131 A.D. 
Koduma Manjipátha-svámi's sign--[damarugo and tris'ála.] 
70 
Date about 1175 A.D. 


Beit well When, (with usual titles), vira-Hoysana [vira-Ballà]la-Déva was ruling] :—.. .. 


71 
Date ? about 1700 A.D. 


Be 16 well, Sinvangala Máchi-gàvundw's father Siriyama's vira[gal].—Mácha-gonda's son 
Káva-gonda had this stone set up. 


Mariyója's work —fortune to it. 








INSCBIPTIONS IN THE BANGALORE DISTRICT. 
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ಬೆ೦ಗಳೂರು வ்‌ ௨03 ಶಾಸನಗಳು. 
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05 هرت م م‎ C» 39 ௦0.63. 


n একি 


1 
ಬೆಂಗಳೂರು ಬಳ್ಳಾ 30 ವೇಟಿ ರಂಗನಾಥ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ 658. 





ಪ್ರಮಾಣ 4^ 101 x 1' 4", 
Js 
৩৪১ ಶ್ರೀವಿಜಯಾಭ್ಯುದಯಕಾಲಿವಾಹ 
2ನಕಕವರ್ಪಂಬುಲು ০১1৪৮ ಆಗುಅ 
ಕಭಿಯಡಿಪ್ರಭವಸಂವತ್ಸರಮಗಸು ৭ ಆಲು , 
4 ؟ر‎ 305 5203 6 
5 ಗ 
ಶೃರಕ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಸಕ್ರ್ರೀವೀರ 
"ರಾಮದೇವಮಹಾರಾಯಲಯ್ಯ 
: ವಾರುರತ್ವ ಸಿಂಹಾಸನಾರೂಢು 
8 E 
ಲೈಪ್ಫ ಥ್ಮೀಸಾಂ ಮ್ರಜ್ಯುಂಚೇಯಚು ௦ 
*ನುಂಡಗಾನುಆಸಂಸವ*ುಲೈನ 
''ಯಲಹಂಕನಾಡಪ್ರಭುಲೈನ 
11 ಕೇಂಪನಾಚಯಗಳಿನಿವಾ£ ಪುತ್ರುಲೈನ 
13ಂಪ್ಲೇಗೌನಿವಾಂಪುತ್ರುಲೈನಯಿಂಂನು 
'ಡಿಕೆಂಪೇಗೌನಯ್ಯೇವಾರುಸದ್ಧ ০১5৩) 
31ತಿಪಾಲಕುಲೈಸುಖರಾಜ್ಯಂಚೇಯ 
ಸಿಜ್ರುಂನಗಾನುಚಂಗಳೂರಿಪೇಟಯಂ 
100১১, ಲಉುಸಮಯುಂತೀರ್ಜುಣೊನಿ 
17-63 SRSN ಸಮಸ ನಿಜಮಹಾಂಕಾಳಿ 
$3 -5 x 
198$x)05 82552 editis vf 
M 125২67৯0৫৮50৯৫ ২০৯০১১৪৯০৩৭) 


20ಪಾಪಪದ್ಯಾರಾಧಕುಲೈನಆಯ್ಯ್ಯಾವಳಿ 


Bangalore '"l'aluq. 


“149300 4) 53% 8002௫000௮2 
245535০2৯৩১ 535965 ಲಸಮಸ್ತೃಪೆ EN 
`ೆವೈನನಗೊಂಡಬೆಂಗುಳೂರುಗೂಳೂಂು ಚ ಚಿಕ್ಕ ನಾಯನಿ 
“ಪಲ್ಲೆ, ಬಳ್ಳಾಪುರಂತಾಟಪರಿ ಅವ , ಚಂ 
ಶಿದ್ರಗಿರಿಕೋಳಾಲಕೊತ್ತ ಕೋನ ভ১ম উকি CO?203) 
Buc ನರಶೀಪ್ರರಂಜೀೇಲೂರು 
ಹೆಜುರುನಾಗಮಂಗಲಂಯಿಕೆ 6005 E 
ಸಿಮೂದುಲೈನಸ್ನ ಳಪರಸ್ನಳಉಭಜಯನಾನುದೇಶಾಸಾಲು 
945 ௩0322 ০৩১৩, 200710 3د ع 5ه‎ ௫00 
ಪೇಟರಂಗನಾಥಸ್ವಾಮಿಪಡಿತರನೈವೇದ್ಯಾತಿ 
*`ರುತಿರುವಾಳುಮೊದಲೈನಧರ್ಮಲ-ುಕೆಂ 6 
د 1ن فد ل تمع 0 زقك قع 022 0م12‎ 
ஐ ಇ ಓಪಣ ಓಅರವೀಸಂಲೆಖ್ಬನುವಿ 
ಚೇ ಸ್ತಿಂಆಚಂದ್ಯಾರ್ಕಸ್ಥಾಯಿಗಾನ್ನಮಿ 
*`ಪಡಿತರನೈ ವೇದ್ಯ ৬০১১০১০০৪৪০ 
962৩ ರ್ಮಲುಕುತ್ರಿಸರಣಕುಧಿಗಾಸಮರ್ಜಿ ০৪ 
M CDL 1 532 
'ಕಹಿಗುಣಂಪ್ರಣ್ಯಾಂಪರದತ್ತ್ವಾ م‎ 
20225. 2 200123 ௦62, ௨௦1 
03645 | GS SOR OS ACE E 062260 رت‎ 000 
112522௦௦05 X ১৪১৩ 69259609 
"nui oso | ಯೇಸೈೈವಭಗಿನೀಲೋಕೇಸರ್ವೇಷಾ 
43 وت رتب ور يع 5ح‎ ce A COSS URS ರಗಾ ಇಸು 
"1ದೇವದತ್ತಾವಸುಂಧರಾ | ಸ್ಪದತ್ತಾಂಪರದತ್ತ್ವಾಂ 
1ರೆವಾಯೋಹರೇತವಸುಂಧರಾಂಪಭಿ 2২৮০৮ 
46ಣಸಾ 2856233 ২১০ ನಾಂಜಾಯತೇಕ್ರಿಮಿಃ ০১ 
০০ ಣಾಸೆ ಸೆಟ್ಟಿ ಬ್ಬತ pit عد‎ 
450335 ع‎ ಲಸೆಟ್ಟ sh ಬ್ಬತಂದಾನಪಸೆಟ್ಟಚಿಕ,, 


p ಬೆಂಗಳೂರು ಚಿಕ್ಕ ಪೇಟೆಯಲ್ಲಿ வல்‌ لت‎ ட இ ட 


2. , ,, 909925009 30€ 
'`ನಾಡವ್ರಭುವುಲೈನಯಿಂದುಡಿಕೆಂ 
027122 ಅಯವಾರಿಕಿಆಚಂದಾ 





ಕೆಗಳೂರು ತಾಲೂಕಾ. 


*ರ್ಕಂಗಾನುಪು್ರತ್ರಪಾತ್ರಪಾರಂಪ ರ್ಯಮುಧ 
5ರ್ಮಂಕೊರಕುಗುಬ್ಹರಿವಿಕ್ಶನಾಥು 
ಕಟಿಂಬೆನಧರ್ಮೆಕಾಲಾಮಠಂ 
iJ: 222023 ১০0০355৪১০১ 
"ಧತ್ರಿತಿಯ್ಯುಂದು 

(ಮೇಲ*ಭಾಗ ಒಡದು det.) 


9 
ಬೆಂಗಳೂರು ಚಿಕ್ಕ ಪೇಟೆಯಲ್ಲಿ ಮಂಚಿ 2৬৪৫৯৩১৫৪২০ ದೇವಸ್ಸ ನದಲ್ಲಿ. 


ಪ್ರವಾಣ 5x 9! 9^? 


௫ 3 603 708 ಹನಕಕವ 
ಔರ್ಬಿಂಗಳು ೧ಶಿ೩೩ನೆ ಸರಿಯಾದ ರಾಕ್ರಸನಾಮಸಂ! 
03303 MC X ಗುರುವಾರದಲ್ಲು ಪುನಹ 3 
"ಸಬೆ ಸೋಮವಾರದ ಪೇಟಿಯಲ್ಲಿಯಿರುವ NO NO Rex? 
053 $ ವಿಜಯುಗಿರಿಗೋಸೊವಿಸಿವೆ. 2 ಭಗವಂತೆಗಿರಿಗೋ 
6ಸಾವಿಬೆಂಗಳೂರು ವಳಗಡಿ ಬೇಗೂರುತಾಲೂಕುಪೈಕಿ 
'ತಾವಶೇಕೆಕೆಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಯಿರುವ ಧರ್ಮಾದೀಕ್ರಿ 
`ತರಭಟಮಾನ್ಯದಹೊಲ 9) ೧ g'on 9১ ০ go 
*ವಠಾರ ಕಣ ತಿಪ್ಪೆ ಸಹನಾನುಧರ್ಕಾದೀಶ್ಲಿತೆರಣೊಂ 
ಮಗನಾದ ಕಾಂಭಟರಕಡೆಯಿಂದಾಶುಂಭಿಣಿ ರೂ 
112962 9௦௦ ನಾಸೊರು ರೂಪಾಯಿಗೆ ಕುದ್ದ ಕ್ರ ಯಕ್ಕೆ ನಾ 
235 ತಿಗದುಕೊಂಡು ಯಿರುವಭಟಮಾನ್ಯವಂನ್ಮ್ಯು ಕ್‌ 
13 وك جر‎ ಅರಫೇಖೇಟಿಗೆಸೇರಿದ ১১০০৪ 7৫০২১৫৯২02৪ 
14১১৭ ಪಡಿತರದೀಪಾರಾಧನೆ ಅರ್ಬೆಕವರಿಚಾರಕನಿಗು 
'ಸಾಹಚಂನ್ಯ್ಯಾಗಿಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಕ್ಕೆ ನಾನುತ್ರಿಕ 0623) 
“ವಾಚಕವಾಗಿ 742৩১ টি ಕೊಟುಯಿಥೇನೆ 
17558 ವಿಬಿಯದಲ್ಲಿ ತೊಂದರೆ ನಡಕಿದವರುತಾತಕ 
u ಕ್ಕೆ ವೊಳಗಾಗಳುಳವರು ಸುಮುಖವಾಗಿಸಡಕಿ 
'*ದಂಥಾವರ ಪಾದಗಳುನನ್ನುಶಿ ০১১৩ ಯಿಡು 
23৫53০3১০0১ به‎ ಸತಿಲಾಶಾಸನಸಹಿ | 
M Nec SEA ಕಾಧಾತ್ರೀದಿತೃದತ್ತಾಸಹೋಧರೀಅ 


"SS, ಸ್ವಯಂಮಾತಾವಿವ್ರದತ್ತಾವಸುಂಧ 
2332 || ಭಗವಂತಗಿರಿಗೋಸಾವಿರುಜಿವೂ | 

) jJ& 999) 
ج10‎ 6756653 ಬೀಜಗಿರಿಗೋಸೊವಿ 
“3௩27௦ ^O ০0১১৯ 
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ಬೆಂಗಳೂರ ಬಳೇ 330532300 ಸುಗಿ ಸೀವ ವೇಂಕಟರಮಣಸ್ಸಾ ಮಿ ০০৩ 5039 0022 ತಾಮ್ರ gs A. 


* 62500 5860029205 ಪ್ರಸನ್ನ. 
'ನಮೆಸ್ಸುಂಗಶಿರಕ್ಕು ಉಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಬಾರವೇತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಗರಾರಂಭ SOR o 
2290308383 ವೇ 
ಸರೇರ್ಶೀಲಾವರಾಹ d domo, ದಂಡೇಸಸಲಾತುನಾಹೇಮಾದ್ರಿಸಲಕಾಯತ್ತಧಾತ್ರಿ 
ತ್ರಶ್ರಿಯಂದಧೌ || S9, শি 
هم بده م3‎ ಯಸಗುಶ್ರೀಮದ್ರಾಹಾಧಿರಾಜರಾಜವೂಾ ರ್ತಾಂಡೆರಾಜತೇಜೋನಿಧಿರಾಜಕಂಠೀರ 
ವಪ್ರಾಢನ)ತಾವ ಶ್ರೀಕ್ರಿನ್ನೆರಾಜನಾರ್ವಭೌಮಲವಾರುವೃಥ್ಲೀಸಾಂಬ್ರಾಜ್ಯಂಸಲ್ಪುಚುಉಭ 
"OS SS DUX, ರತ ಒಬಂಹಸನಾರೂಢುಲೈಯುಂಡೆಗಭಾ ರದ್ದ್ಯಾಜಗೋತ್ರೋತ್ಪೆ S 
ಸ್ಯವೈಬಾನಸ್ಸೂ 8 3 80302 ಕಾಖಾಧ್ಯಾಇನೆಸ್ರೀವೇಂಕಟೇಕ್ಟಾರಸುಶ್ರ 6 ವಸ್ಕಾಮಿವಾರಿಕಿಸ 
'ಹವಿರೋಧಿಸಂವತ್ಸೈರಪಾಲ್ಲು ৪০১১ 28১৯ 3665853292. 63.6 دن و رف ور‎ Nit 
ديرد ه2052‎ d ರವಂಸೋತೈೆ ০০১১৩ ௩5805௦5593 ಲುಸಹಮಾ 
*ಕುಲದೈವಮೈನಶ್ರೀಹೇಂಕ XS, Y হি ee 6௨௦3 0265580529 
ತ್ಯೋತ್ಸವನ ಕ್ಷೋತ್ಸವಮಾಸೋತ್ಸವಸಂವತ್ಸೆರೋತ್ಸವಾದಿಉತ್ಸವಮುಲುನಡಖಂ 
'ಚೇಟಂದ್ಕು ಮೇವೆುಮೇಮೈಮಾಕುಲದೈವಮುಲಕು ವ್ರಾಯಿಂಚಿ ಇಬೆನದಾನಕಾಸನಕ್ರ 
50250230 ೦ಟಿದೆಂಗಳೂರುವಾರು-ಸಂ-೧-ಕುಳ ০০০১ ৩১৩৪৪৫৬১১৬১ ৪ 
১১১৩০] ನವರಾತ್ರಿಕಿ 5০1০ o9 6903355৩3১৫ 05১০১5৪7925 0256௦௨87௦3 
5 05,506௦ ರುವ್ರಾಯಿಂಬೆಇಚ್ಚೆ ನದಿ -ಸಂ-೧-ಕು-ಂ-ರ್ಯೂ 8௦6. ০৩০১১ 
৭০1০585553১ 05563 080 2033 30350505320232, 5390 23225339 শ₹০৩১০১১১৩০০১০২৩৫ 
2) 8032033262 شن دون 03 دنر‎ Se 5: O3) ಯಿಂದು ಕು 
1953৩) ಭೂದೇನತಾಕಾಕವಾಣಿ SE. 5904365859 ಮಮುಗ 
ಪ್ರತ್ರಪಾತ್ರ 590௦05) ரஷி 6005022 3) 566097௩550 
11553895599 6332832 ೨್ರಯಿಂಚಿಯಿಚ್ಛೆ ನದಾನಕಾಸನಂಯಿಂದುಕುವಿಫ್ಸೆಂಕಾಯಕಮಾಕುಲ 
CASOS Sod. .ವಮುಲನಡೆದಿಂಚೇವಾರಿಕಿಚಾರದಗದಿ 
௦209, 580358 ವರೈನದ್ರೋಹಂಚೇಸಿನಟ್ಟಿ 03 ني‎ 0050532525853 6 
ಹತ್ಯೆಬ್ರಂಹ ತ್ಯಕುಲಹತ್ಯೆ 7 2.9 REO REGE, € 032 75 0235505273 
'ನನೃವಶೀವೈೈಧುನಾದಿವಾವಮುಲ್ಕುಪೋದುಮನಿವ್ರಾಯಿಂಬೆಇಬೆನದಾನಕಾಸನಂಸಸಿ 
is ௦970205505 الع م0033‎ ০৪১৪৯ ১ 
ಲಂಭನೇತ|ಸ್ಪುದತ್ತಾಸುತ್ರಿಕಾಧಾತ್ರೀನಿತೃದತಾಸಹೋದರೀಅಂನ್ಯದತ್ತಾ த 
15 Sp S399: 2975/95) 30330 তং ತ್‌|ವಾನಪಾಲನಯೋಮು ೯ಧ್ಯೇದಾನಾಸ್ರೇಯೋನುಪಾ 
ಲನಾತ*ದಾನಾತ್ಸರ್ಗಮವಾಖ್ರೊ 6322665033) 620] 
(ಇಲ್ಲಿ ಸುವಮೂಾರು ০৬০ ಜನರ ಹೆಸರುಗಳು ০০০৩১ a ) 
''ಯಾಮೊದಲೈನನದಿಜನಂಕುಲಸ್ತುಲುವಾಖುದುರಾಜೀನವ್ರಾಯಿಂಚೆಯಿಚ್ಚಿನಕಾಸನಂ 
ಸಹಿ ಯಿಂದ್ಕು ಸಾಕ್ಷುಲುಹರಿಹ ರಾದುಲುಸೂರ್ಯಚೆಂ 
; ல்‌ e» டே ০৫ 3 353 5553 5260380925 636059 60௦ ಬೆಯಿಚ್ಚೈನದಾ ನ 
52௩௦௩௦. 
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ಚೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಉತ್ತರ ನೆಲನೆಂಗಲದ OA od) A391) ಚಿಕ್ಕಣ್ಣನ ಮಾವಿನ ತೋಪಿನ ಬಳಿ ಇರುವದು. 


ررد / ررم ره : Um‏ 


'ಸಾಶಿವಾಹನಕಖ *ಸಮಾಧಿ. ವೀರುವ 
"o?vo 023200௦525 
052035057௦ 15௨5290353 
'ಸ್ಲಾಸಪ್ರಕಲ್ಯಾ 3৪2০১ 47০] ಬೈತ್ರ ஓ] ೩ 
1ರ್ಗಂಮಾನಾವತಿ 12730355500 
653০8305389 13০৬১৫৬-৮-৫১ 
১৩১০৩১১০৩৪৪ 
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೫ ಪತ್ರೆಗಳು-ನಾಗರಾಸ್ಷ್‌ರ-ಹುಶಿಮೊಹರು. 


೧ನ್ನೇ سارف نه‎ ௦0025 en. 
| ০০০১৪ ಶಿವಾಯ || 


| 'ಪಾಯಾದಾದ್ಯೇ$ ೩ಸವ8ಿಫೋಶ್ರೀಯದ್ದ 059, 

ಸವ್ರತಿಬಿಂಬಿತಾ! ಅಗಾದಿವದ್ರ್ರತಾಧಾತ್ರೀಹರ್ಸಾದ್ವಿಸುಣಪ್ರಪ್ಪತಾಂ॥| 

pen cU USUS. dX, eoz2D es 

tires diis ಸೋಮಸಂಭವೆಕುಲಕ್ಷ್ಮಾ ಶಾಲಪಾಶಿಸ್ತುತಿಯದ್ದಾ 

ತೆತ್ತೈದನೇಕರಾಜವಿಜಯಕ್ಕೀ ಡಾನಿಬದ್ಧ್ವಾ S, Oto ತಳಾ 

8. 525360003 O3 —M— MN ತೈತ್ತಿ 
'ವಿಧಾಯಿನೋಭಗವತಸ್ಥೆ 7 39903, 0596858006. ) GF, 
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ಕ್ರಿಯತೇ | ಸ್ಕಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತ ಸೈಭುವನಾಕ್ರಯಕ್ರೀವೃಥ್ಟೀ ವಲ್ಲ ಭಮಹಾರಾಜಾಧಿ 
123322 டட م لوس‎ ರಯಾದವಕುಲಾಂಬ ಬರದ್ಯುಮಣಿಸರ್ವ 
1242 ಸ ಬಚೊಡಾಮಣಿಮಲೆರಾಜರಾಜಮಲಪರೊಳುಗಂಡೆಗಂಡಭೇರುಂಡಕದೆನಪ್ರ) ಚಂಡೆ 
சி ನಪಾಯಕೂರನೇಕಾಂಗವೀರಕನಿವಾರಸಿದ್ದಿಗಿರಿದುರ್ಗಮಲ್ಲ ಲಚಲದಂಕ 
H S ಪತ್ರದ ಹಿಂಭಾಗ, 
`ರಾಮವೈರೀಭಕಂತ್ನೀರೆವಮತರೆರಾಜ್ಯನಿರ್ಮೂಲನಪಾಂಡ್ಕ ಕುಲಸ 
127 ட 06913069 PAS Dn ಚಾರ್ಯನೀಃಕಂಕವ್ರತಾವಚಕ್ರೃವರ್ತ್ತ್ತಿ 
M பட்டத்‌ ವೀರ ಸೋಮೇಶ್ಯರದೇವರಸರುಕಕವರ್ಜಿ 
م129‎ 2983 XS 5902205௦94) 029860 602295 ಸದಮಾವಾಸ್ಯಸೂ 
*ರ್ಯಗ್ರಹಣದೆಲುಶಕಲುಕ ಣಿನಾಡಮದನಿ ತನ್ಮೆಕಾಲುವಳ್ಳಿ ಸಹಿತಮೊ 
"do ುಗ೧೩ವ೧|-ಆನಾಡಮತ್ತಿಕಟ ২১০৩১১০০৩১৮ 
32e tv 3X] ৩৩০১৩৬১০১০১ GG. ose كام 0376 نا‎ 50 2.330 0 
1332937158 »|[srece* x வவ 30ص 211 لع‎ 2||]- -ಕುಮಾ 
84 ರಗಣವಷ್ಟಿ|ನಿಬಂಧಗಣವಂ[ಶ್ರೀಕರಣರ್ವ||-ಸುಂಕಗ 
352365, ௦33758 ೆಲಕ್ಕಂಕ್ಕಂಗುಳವಣವೊಂದಚಿಸೇಸೆಗೆ & 
1365) 3009 وا ندمع320‎ xe 3d lao v || Se Xe ne ವಂ| 
13154 3 ಮುಸ್ನೇಸೆಗಂಷಿವ/ತೊಡರುಗಳನ್ಲೂವ್ರನಲ್ಲೆ من الى دق‎ 
nete قر 3ع | انه داج دنه © ندل‎ desino 
120628) ಕಲುಕುಣಿ|ಕುದಿರೆಯಸೇಸೆಗಂ೧ವ[(ಕುಮಾರೆ 
110 مع ورج‎ 53৬1 ع‎ 252703355: 072029௦536 م‎ 
141 gl Soyez 0155|] ৩০ கக] வணி هدو‎ 
பண்னி Pob a ಮಾ. ৯৩ ಯುಭಂಡಿಗೆ 
. ಗಣದುಪೊತ್ತರಗೂಪ. চি 
14489. . . . ನಾಲ್ಕತ್ತ 0১৪৬১ "ms ಮತ್ತಿ ಕಟ್ಟೃ ನನುತ ಮವಟ್ಯೃದರ 
13ಬಸೋ sso oho etin: ট789১৬১ ছে 
1163 35-22 5௦333 29 8, £90 e o Coe ದಖಂಡಿಕವೃಇಯಜರ್ವೀದ 








W e ನತ್ರದ ಮುಂಭಾಗ. 


1172௦0 joe تمان لدنم 6ن دده‎ ப்‌ 9100206003) 
11535 ௦௯50224961 ವೈ 0-0-0-8 ಎಅಂತುವಿಪ್ಪತ್ತು ವೃಶ್ತಿಯಾ 
ವಡಿ ಈಕುಲಮರ್ಯಾದೆಯಗೂಚಂನುದ್ರತಿನ Eas 

150 وق‎ “௨ ಒಂತಾಗಿನಾನಾಗೋತ್ರರಪ್ಪ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣ್ಫೋತೃಮರಿಗೆಉಂತಾಣವುತಿವೆ A 
1619352336 GO Ge 3309 5895-8௨ ಯಿಯಾಗಿಭೊಲಣಸುವಂತಾಗಿ 
1526553 அரக்க SORORE NER ಸಮಸ Se 
163538505339 9 $4952 ರು | ಆನಾನಾಯುಸಕಲ್ಕಮಾರವಿರಥವ್ರಸಿ 
19135௮26௨3 ಪ್ರಸ್ಪೂಪ್ಜ c Tu শক ல்‌. 3 
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Bangalore Talua. 


15:8 2003 00 نولم ولد‎ 000712203 5330285326 তি حك‎ ರ್ಮಃ*ಸುನ್ಹಿ 


'ರತಾಮುಸ್ವೈತುನಿತರಾಮಾಸೇತುಚಾಮೇರುಚ॥ಸ್ವದತ್ತಾ ௦230௦5 Tem 


15:0৫ 3 2 2202 د 01وج‎ ரக 359 5900353 0280059033263 ವಿನಾ 
'॥ಮಾನ್ಯೋಯಂಥರ್ಮಸೇತುರ್ಸ್ಯಪಾಣಾಂತಾಲೇಕಾಲೇಕಾಲನೀಯೋಧಾಸಿ அக 


॥ರ್ವಾನೇತಾನ್ಫಾವಿನಃಪಾರ್ಥಿವೇಂದ್ರಾನ್ಭ್ರೂಯೋಭೂಯೋಯಾ 33022303௦0 8] 


3628609606 وق‎ 006 8 56 ॥ 


ಬೆಂಗಳೂರು ಕೋಟೆಯ 92053১7৩৩১৪ 


7 
c ovpsp. 
ಪಾರ್ಶಿ ಅಕ್ಷರ. 
8 


ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಸೇರಿದ 3953১, ಲೂರು ಚೊಕ್ಕ ನಾಥ ಹೋ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು. 


ಪ್ರಮಾಣ &4' 6” y 2? 


'ಸ್ನನ್ಠಿಶ್ರೀಕಖವರು 
25 ೧೩೬೧ ರಉಡ್ರಿಸಂವತ್ತೈ 
503 ಭಾದವದ ಬ ೩ ಸೋ | ರಾಜಾ 
1 090303923) ০৮০১ 98666 
ಕರದೇವರಾಯಮಹಾರಾಯರು . 
9. ಭಂಹಾಸನಾರೂಢರಾ:ಯಿ 
T 053653௦025 ಟ್ವೃಣದರಾಯಂ 
ಕಣಂಗಳುಕಳಹಿದ ಸೂೊಂಡೆಯಕೊ 
*ಪ್ರದವೇಂಟಿಯದಷೆಜ್ಜ. ௦52 
1555265௨05 S es 
“`ಲೂರಚೊಕ್ಕನಾಥದೇವರಿಗೆಕೊ 
ட ಟ್ರದಾನಧಾರೆಯಕ್ರೆಮವೆಂತೆಂ 


4৩০৪১ SI د03 5021053715 عى‎ 

4 ೨1೬. SOOO rosis», ಲದಆ 
“12205 02020682௦5, ಆ 
"omo ௪ ನಾ `ಯ್ಯಾಗಿಧಾರೆಯನೆಐ 
ಇದುಕೊಟ್ಟವಾಸಯಾಧನ್ನುಖ್ಬೇಆ 
'*ವನಾನೊಬ್ಬ ತಬ್ಬಿದೆಡೊಸಂಗೆ 
1௦32803522 $235 5.6௦ 322 
17805) 302062 د0‎ || >23 52 0 


( ಹಿಂಭಾಗ ) 


15 ದಡೆಪ್ರಾಕಿನ ಲಿಸೊಂಡೆಯಕೊಪ್ಪ 
14236௦ ಟಿಯಕ್ಕೆ ಆರುಬಂದಅ 
21ಸುಂಕದವ EOM od 

15 9295. ನಾಥದೇಪರಿಗೆಸಲು 
neo E 625603520௦ 
௫௦95922375 م‎ 

i: ತಾಹೆಜಿ ೦ಕದವರ್ತನೆಯಉಡು 
ரப ಯನುಖೂರ್ವ್ಮ ಮರಿ ৩১১) 
210339 ದೆಯಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ್ಸಸ್ತಾ 
೫ಯಿಯಾಗಿನಂಮ್ಮ ರಾಯಂಣ 
'ಯೊಡೆರ್ಯ್ಯಗಿಸಕಳೆಸಾಂಬಾ 


ಜದ 
A 
255598 ده‎ Oe 5௦ 0325௦ 


**ದುಸುಣಂಪುಂಣ್ಯಂವರದೆತ್ತಾ 
3*ಸುಜಾಲನಂಪರದೆತ್ತಾವಹಾರೇ 
3ಣಇಸ್ಟುದೆತ್ತಂನಿಖ್ಬುಲಂಬವೇಡ್‌॥ 
AU 32, pnm ವಾಯೋ 
8ಹರೇತುವಸ 1௦௦363), ০০৪০১ 
MC CMM aci 
38ಜಾಯಶೇಕ್ರಿಮಿ|ಸುಭಮಸ್ಸು 
"ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರಿಶ್ರಿಶ್ಟಿ 








3௦7260 ತಾಲೂಕು, D 
9 
ಅದೇ الوحت‎ ನದ ಬಾಗಲ eye d ಕಫ್ಲಿನಮೇಲೆ. 


ಗ್ರಂಥೆ ಮತ್ತು ಅರವಕ್ಷರ. 


10- 18 
ಅದೇ desse 60 ತಳಪಾದೀ ಕಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ. 
ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು ಅರವಕ್ಷರ. 
14 
ಹಲಸೂರ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಸುಬ್ರಕ್ಟ್ರಣ್ಸ 362652 ಪ್ರಾಕಾರದಲ್ಲಿ ৩৪০৪ ಮಂಟಪದ 
ತಳಪಾದಿ 252. 
ಅರವಕ್ಸ್‌ರ. 
15 


ಮು 
iT 


ಅದೇ 78 8௦02 ಸರಂಗ ಸಭಾಪತಿ ಮೊದಶಿಯಾರ್ರು ಸೊಮೇಶ್ಚಾರ RUN SU, 


১৪ 5৪7 ಕೊಟ್ಟ ಮನೆ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ S seo. 
ಪ್ರಮಾಣ 8' x P2 


60856. 


16 
ಯಲಹಂಕದ ಹೋಬಳಿ ಯಲಹಂಕದ ಕೋಟೆಯನ್ಲಿ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಂದೆ 


70১ ಕಂಬದ ಬುಡದಲ್ಲಿ. 


173১০ )5৩235525৪১ ರದಮೂನೂಟಿಮೂವೆತ್ಮಮೂಟನೆ 
ಸವಿಶ್ರುತಿಸಂ ವತ್ಸುರದಭಾದೃವ ದಕುದ್ಧ ತ್ರಯೋದಳೆಯೂಗು 
*ರುವಾರದಲುರಾಜಾಧಿರಾಜರಾಜವ ರಮೇಶ್ಚರಶ್ರೀ 
“ವೀರದೇವರಾಯಜಡೆಯರು ಸಕಲನಾಂಬ್ರಾಜ್ಯವ 
*ನಾಳುವಕಾಲದಲುಹೊಂ ಮಂಣಅಯ್ಯಗಳ 
*ಧಂರ್ಮ್ಮದಕಸಾಣದಬಂ 2১১০৪০১75৪১ ২০৩১০১৩৭ ಮಾಚೆರೂ 

77983 ১১০530১5358 08১০৯2235৩০০০১৪০৪৩০০২১০7৭৩০১১০৪৪) 
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ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ಕೋಟೆಯಲ್ಲಿ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ১), ನದ 38580 يوت‎ 3 ಗರುಡ ಕಂಭದ ಬುಡದಲ್ಲಿ. 


'ವರಾಭವಸಂವ *ವರಮೆಗಳಂಠೀರ 
3ತ್ರೈರದಆಶ್ಟ್ರೀಜಶು೧ಂ ಕವರಸನವರಸಾವೆ 
“6028௦50255 
18 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ನೈರುತ್ನ್ನಮೂಲೆಯನ್ನಿ ಹನುನುಂತನ ಹೊಲದಬಳಿ ಬಿದ್ದಿ ರುವದು. 


ಪ್ರಮಾಣ D x 2 6 


e5 OeX 0, 
19 
e ௦ ௦ ನ 5 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ১৩১ ಬೆಟ್ಟಹಳ್ಳಿ ಗ್ರಾಮದ ಹನುಮೆಂತೆ 3১৩০৩ ಬಲಗಡ ನಟ್ಟ ರುವ 5৪১, 
ಪ್ರಮಾಣ 0 2” « 2' 4" | 
1123503502 
:ತಾರಣಸಂವತ್ಸರದಮಾರ್ಗಸಿ 'ಟ್ವಿವಾಗಿಯೀಧರ್ಮ್ಮಕ್ಕೆಆರುಆಳ 
*ರಕು ০৩১১৩) ০৬৩১ 0১৩৩৪) 1" تت‎ 308 
“ಬಓಂಗವನಾಯಕರುಸಖಂಗಾಪುರದಶಿರು 5ر110‎ 
'ವಂತದೇವರಅಮೃತನಡಿಯನೈನೇದ್ಯಕ್ಕೆ 33ಕೈಹೋಹರುಯಾತಿರುವೆಂಗಳ ও 
"ರಾಮಾನುಜಕೂಟಕ್ಕೆ ಪಟ್ಯ ಸಣಶಿಂವುಣಯ್ಯ 3 , . , ಯಾಧರ್ಮಕ್ಕೆತಬ್ಬಿದವರು 
'ನವರಮಕ್ಕಳುಹಿರಿಆಯವರದರಾಜ 11ತಂಮತಂದೆತಾಯಿಕಾಳಿಯ 
*ಯನವೆರಿಗೆಬೆಗಬಿಠಹಳ್ಳಯನುಬಿ 155) ಕೊಂದವರು || 


9 


20 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ದೊಡ್ಡ 25৬3 ಹಳ್ಳಿಯ ಬಸವಣ್ಣ 2 ನದೊಳಗೆ ಬೋದಿಗೆಮೇಲೆ ಬಿರೆದಿರುವದು. 


ತಿವಕುಧಂಂಯಲುದೆ , , . 


( ಮುಂದೆ ವಂಡು 2০৪১০ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ) 








ಬೆಂಗಳೂರು ತಾಲೂಕು. 13 


21 
«3t 568909 ಹಕ್ಕ್ಕೂರು ಗ್ರಾಮದ se ons ಹೊಲದನ್ಲಿ ನಟ್ಟ 522. 


ಪ್ರಮಾಣ 4 727 


(ಮುಂಭಾಗ) 
ಸ್ವಸ್ತಿಶ್ರೀ ಕಕಾಲ್ಬ೧ ೦೬೪ನೆಯ ಸಮಸ ರೈಪ್ರಜೆಗವ್ರಂಡುಗಳೂ . 
3ಚಿತ್ರಭಾನುಸಂ। ಆಕ್ಮೀಜಕು೫ *ಮನುಮಹಾಸಾವಂತಾಧಿವ 
o 08) (ಮತುಪ್ರತಾಪಚಕ್ರವ '8ತಿಮೀಸೆಯರಗಂಡಚಿಕ್ಕೆಬಯಿ 
1ಶ್ರ್ಶಿಶ್ರ್ರೀಹೊಯ್ಸಳವೀರಬಲ್ಲಾೂಳ "Ocio, ನಮಗಹೊನ್ಮ ಮಾರಯ 
'ದೇವರಸರುಉಣ್ಣಾಮಲೆನಟ್ಟಣ '`ನಾಯ್ಕನೂನಾಡಸೇನಬೊವಅಲಾಳರಿಸೆ 
“ದಲುವ್ರಥ್ಛೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರ ''ಔಲಾಕಾಸನವಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಕ್ರಮ 
633 ಮನು ಮಹಾವಿಲಹ್ಯನಾಡ '*ದಂತೆಂದಡೆಯೀನಾಡೊಳಗಣ 
(ಹಿಂಭಾಸ್‌,) 
152௫8. dad 86 6. . 103௦05 d, sso 
d பல wr ಗಂ 
V BAS adspinsdos 2046523௦95 679 
1335. د53‎ 2 ೫ಳಾಸನವಮಾಡಿಕೊಟ NE 
ಸ*ರ್ಪ್ಯವಾನ್ಯದಕೊಡಗಿಯಾ ಔಮಂಗಳಮೆಹಾಶ್ರೀ 
22 
ಆದೇ ಹೋಬಳಿ ಕಿಂಗಿಸಾಯ್ಕ ನಹಳ್ಳಿ ಆಂಜನೇಯ ದೇವಾಲ್ಮದ ಹಿಂದೆ 933, 7100660102 
لع‎ 3353 vo ನಲ್ಲಿ. 
ವೃಮಾಣ 1 6" x 1 02 
Lo. , ಳುನೀಲಕೆಂಠೆದೇವ “ಏಸುಚ್ಯದನೂಸರ್ವ್ಯೈವಮಾನ್ಯವಾ 
த த த 3. ಟಕ 18% bd, 030 30 ده‎ 
০355৯ 80 8 ৪০073৩০১5১০ 533 ಶಿಲಾ 
4... . ಠೆಂದಡೆಆವೂ *ಕಾಸನ ಮಂಗಳಮಹಾಶ್ರೀ 
*ರಗೆದ್ದೆಬೆದ್ದಲುಚತುಸ್ಸೀಮೆ 
28 


ಅದೇ mw 3o 30 ಕೆರೆಯನ್ಲಿರುವೆ ಕಾಸನ. 
ವೃಷಣ 0'6ಿ x 3 
Apo ಮತ್ತು ಅರವಕ್ಷ್‌ರ. 


Bengalore 118110. 


24 
ಆದೇ ಹ್ಯೋಬಳ ಗಾಣಿಗರರಾಳ್ಳಿ ಕೆರೆ ಉತ್ತರಕೋಡಿ ಬಳಿಯನ್ಗಿರುವ ಕನ್ಷಿಸನ್ನಿ 
ಪ್ರಮಾಣ 5X6 3" 


'ಸ್ವಸ್ತಿಕಕವರುವ೭೫ಸಂ 
:ರುನಡವಚೆತ್ರ ಭಾನುಸಂವ 
3ತ್ಸರದಚಯಿತ್ಛಸು೧೩ಬುಶ್ರೀಮು 





^S SSH ತಾವ 2 ௨3-36 

ಕ ನಿಸಣಶ್ರೀವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರಸರುವ್ರಂ 

*'ಹ್ಯಾಮಲೆಯವ ಟ್ವೃಣದಲುಸುಖರಾಬ್ಯಂ 

'ಸೆಯಿವುತಿರಲುಕ್ರೀಮನ್ಮಹಾವ ನಾಯಿತರು 

*ಮ 3১৪১১৪7১০৩১ ರುಗಂಡಬೆಕ್ಕ ಬಯಿರೆಯನಾಯ 

*ಕರುಅವರಮೆಯಿದುನಸಂಧೀ 5, ನಾಯಕರು 
৩ ২১ত৯৩১১৩৪৪৩ ನಾಡವ್ರಭುಗಳ ುಬಯಿಕೆದೇ 
ವಮಾರಗವುಂಡೆತಾಮಿಯನ್ಪಮಾಬೆದೇವಕಂನಗವುಂ 
1ಸ3ಡನಾಡಸೇನಬ್ಬೋವಅಲಾಳಜೀಯರೊಳಗಾದಸಮ 
3ಸ್ಪಪ್ರಜಿಗವುಂಡಗಳುಕ್ರೀ ಮನ್ಮಹಾನಾವಂ ತಾಧಿ 
:4ನತಿಸೆಂಮದೇವೆರಸರಮಕ್ಕ ಳುಆ ಬ್ಲಯ್ಯ್ಯನವರಿಂ 
35ಸಿಸೋಮಿದೇವಸಹಳ ೈಕಾಳಿತಮ್ಮನಹಳ್ಳಿ ನೇತೆಡ್ರಿಮಾ 
ಸವಿನಕೆಟೆಹುರವಾಮಾರಾಡಿಯಸೆಲೆವೊಳಗಾದಚ 
'ತುಸ್ಸೀಮೆಯಸದ್ದೆ ಬೆಜ್ಜಲನುಧರೆ ಚಂದ್ರಾದಿ ತ್ಯುರು 
Mg Pus ರಉಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿಕೊಟ್ಟ ಕೊಡಸೆ 
ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 


9D 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಚಿಕ್ಕಬಾಣಾವರ ಹಳೇ ಕೋಟೆಯನ್ನಿ ৪১০), ರುವ ಕಾಸನದ ತುಂಡು, 


ಪ್ರಮಾಣ 5^6" ১৫ 2), 


Mugs tito EL e 

ಸವಂಹೊಯ್ಸಳದೇವರದಣ್ನ ನಾಯಕಮುದೆಯಮಯ್ಯಂಗಳ 
ತಿಸಿಕಡಂಬೂರಲುಕಾದಿಹೆಗ್ಗಡೆಮಾಚಗೊಂಡನುಂಯಿವರ್ಗ್ಗೆ 

*ಮುಗಂ ಮೂಬೆದ್ದೇವನುಹಲರುಮಚ್ಚಹಲ್ಳಿ லி : 
52573০2522০ 


( ಈ 963 ಮೇಲ್ಭಾಗ ವಡೆದು Send.) 





ಹೆಗಳೂರು ತಾಲೂಕು. ಟಿ 


26 
ಆನೇ ಹೋಬಳಿ ದೊಡ್ಡ ಬೊಮ್ಮು ಸಂದ್ರದ ಗೋಪಾಲಸ್ಸಾ ಮಿ ದೇವಾಲಯದ ಮುಂದೆ ৩৬২, 55௨2. 


EIL dix 
ட்‌ "n ಹಳಯ ಸ (ಗ ಸರ್ವ 
'ಮಹಾಮಂಡನ್ಳಕ್ಳ ರವವ್ರಡ 95355 ನ್ಯವಾಗಿವೊಂಮು 
902033 ... '"ಕಾಸುಂಕಬಿಟ್ಮುಅಗ) 
13, oat ಳನಾಡ `ಹಾರಕ್ಕೆಕೊಟ್ಟುಯೀಧರ್ಮೆ 
நன்‌ ಟ್‌ 5৪92৪ 28 ತದಿದವರು 
*ನಾಳುವಲುಕ್ಕನಾಯ್ಕ ০১৩ ௨05 . 
855 ಲನಾಡನುಬಂಮು 

27 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ತಿಂಡ್ಲು ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ದತ್ರೆಣದಲ್ಲಿ ಪೂಜಾರಿ ಹೊಲದಲ್ಲಿ 


ಪ್ರಮಾಣ 7.0" 7 


'ಸ್ಪಸ್ತಿಶ್ರೀಮತುಕಕವರುಸಂಗಳು೧೨ , ಸಂ 
2ದುವಲವಂಗಸಂವತ್ಸರಪ್ರಬ್ಯಬ . . ಸೋದಲು 
'ಶ್ರೀಮನುಮಹಾಮಂಡಳೇಕ್ಕ ರಅರಿರಾಯವಿ 
*ಭಾಡೆಭಾನೆಸೆತಪು ಸವರಾಯರಗಂಡೆಚತುಸ್ಸ 
'ಮುದ್ರಾಧಿವತಿವೀರಬುಕ್ಕಂಣ 2 


(ಮುಂದೆ ಸವಿದು 8.6.6 ) 
28 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ كيت‎ ಗ್ರಾಮದ ಆಂಜನೇಯ ದೇವಾಲಯದ ಬಳ ನಟ್ಟ ರುವ ಸನ್ನಿನಲ್ಲಿ. 


ಪ್ರಮಾಣ 5X2 $ d 


IAM, ಸ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದಯಳಾದಿವಾಹಳಕ 'ವೈಪ್ಪನಾಯಕರಿಸೆನಾಯಕ ತನಕ್ಕೆ ಪಾಲಿಸಿದಹಿನನ 
:ವರುವಳುಸನೇವಿಕೃತಿಸಂವತ್ಸರ ಸಮುದ್ರ ದಸ್ತಲಕ್ಕೆಸಲುವಹಾರೋಹಳ ಗ್ರಾಮವ 
*ದಕಾರ್ತೀಕಕುದ್ಯ೧ಪ್ರೆಂಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿಅ ನುಬಂಗಾಪುರದತಿರುವದೆಂಗಳನಾತಆಂಗರಂಗ 
"ಚ್ಛುತರಾಯಮಹಾರಾಯ ರಿಗೆನಮ್ಮ ತಂದೆಬ *ವೈಭೋಗಅಮ್ರುತಪಡಿನೈವೇಡ್ಜಕ್ಕೆರಾಮಾ ನುಜಕೂ 
'ಸವವ್ಪುನಾಯಕರಿಗೆಪುಣ್ಯವಾ? ಅ ಚ್ಯುತರಾ 3ಟಕೆಸಲಬೇಕೆಂದುಕೊಟ ) OUR 


ಯರುಸೋಲೂ ರಬಸವಪ್ಪನಾಯಕ ರಮಕಳುಕ್ರಿ 


Bangalore Taluq. 


29 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ UST ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ದಶ್ತಿಣ ತರಣಿನಿ ಈರಂಣನ ಹೊಲದಕ್ರಿ 225 ರುವ 
en G 


௦60522: 
8 கூ রেস 
3 00௯0 1953335502 . 
ದಯಣ-ಂರ೬೯ಯು 11 
4249678০০5৪ 1203 دته هج رين‎ 8 
ಕಸುಂಬುಅಮೆ ৮০, 
'ಯನಾಯಕನಮೆಗೆ . 1558/2০৩3১ ১১১৩৩ ৫ 
د د و7855‎ - 92௨௮ 3 
*ಹೊಯಬಿದ್ದನು 1843 

39 


ede ಹೋಬಳಿ ens Nod ಗ್ರಾಮದ ಊರುಬಾಗಿಲಬಳಿ ಉತ್ತರಕಡೆ ನಟ್ಟರುನ ve». 


ವ್ರಮಾಣ 5x28" 
17২৯) ১০/৫5/৩১১3 ০০৩১৯০০০৪০৪ UG, ৯১৩১৪ Ge GNE» 
:ಕವರುಪೊಳ೬ಂಸೆಯಕ್ರೋಧಿಸಂವತ್ಸೆರದ ಸಿದ್ರಾದಹೀಮೆವೊಳಗಣಅಲ್ಲಾಳ 
'ಮಾರ್ಗ್ಗಹಿರಕುಲುಶ್ರಿಮಂನುಮಹಾ :*ಸಂದ್ರಗ್ರಾಮವನುವಿಠಲೇಶ್ಟುರಅ 3257 
سه 50 ك1‎ 1,02 ವೀರ IR ಪ್ರಣ್ಣುವಾಗಬಕುಯಂದುಸ 
*ಲ್ರತಾದಕ್ರೀವೀರಸದಾನಿವರಾಯರುವಿ رد‎ 2*ಮರ್ಥಿಬದೆವುಆಗ್ರಾಮಕೆಸಲುವ 
"ಓ್ಕ್ರೀರಾಜ್ಯಂಗೆಉತ್ತಂಯಿರಲುಕ್ರೀ 1723 ತುಹೀಮೆವೊಳಗಾದಕೆರೆಕುಂಟಿ 
`ಮಂನ"ಮಹಾಮುಂಡಲೇಕ್ಕರಕ್ರೀ 38 ಸ ದೆಬೆಜಲುಗುಡೆಗುಯಲುಕೋಟದ 
*ಮರಾಟಿಯವಿಟಲೇಶ್ಟರಡೇವಮಹಾ 39ತುಡುಗಕಾಡಾರಂಬನೀರಾರಂಬಸ 
'ಅರಸುಗಳಕಾರ್ಯತೆಕರ್ತ್ತರಾದರಾ 20ಕಲಸಕಲಸುವರ್ಣಾದಾಯುಂಖಾದೆ 
20ಚ್ರುರನರಬಂಹಯಗಳುಜಿಕ್ಕೂ ರಲ್ಲ? 21355 iM dn DE 
113920 3৫5395৪০১১১ ತನಡಿನೈನೇ 223 ا‎ 
51 
ಅದೇ n9 32, 3$, Odit ಇಸಕಡೆ 2د502003‎ eo ರುವ 5259. 
ಪ್ರಮಾಣ 0 x4 
( ಮುಂಭಾಗ ) 
7২73০ ಶ್ರೀಕಕಾಬ್ದ ೧೬೩ನೆಯ 3ಶ್ರೀಮತುವ್ರ ತಾವಚಕ್ರವತಿ ರ್ತಿಶ್ರೀ 


2১৩) ಮಸಂಕಾರ್ಶ್ಮಿ ಕಬ೫ಬ್ರಿದಂದು *ಹೊಯ್ಸಳವಿರಬಲ್ಲಾಳದೆವರಸರು 








200712023 ತಾಲೂಕು, 17 


bo ಕ 9 
Hu வத பு اك‎ “கிமி 86 e» 5655 ES 
ಗೆಯುತ್ತಿ 9925 60ல்‌ ಮಹಾನ) ಹಿಂಭಾಗ 
"ಧಾನಂಕಾಮೆಯದಂಡನಾಯ್ಕ ರಮಕ್ಕ Hess Os ১৪০৩১ ಸರ್ವವಾನ್ಯದಕೊ 
ತಛುತಾಮೆಯನಂಣ್ನಾ 0339 رتوو‎ 0 ಜ್‌ 68026௦ 
3. END 
O9 S? G se SO م هر‎ 50 6 os OR :'ಬರಂಸಲುವಂತಾಗಿಶಿಲಾಕಾಸನ 
"3 ಲಾಕಾಸನವಮಾಡಿಕೊಬ್ಬ ಕ್ರಮವೆಂ :'ವಮಾಡಿಕೊಟ್ಟೈವ್ರಮಂಗಳ 
`3ಂದತೆಹಾರಮರನೂರ ಕೋಟ | ௯53 66 6 
2093399 உரல்‌ ರ್ಯಾದೆಯಚತು 
32 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ eire endo ಕೆಂಪಾಪುರದ ಮುನಿಯಪ್ಪನ ಪಾಳು ০১১৪০১০৪০১০ ಕು. 
Exc 9 4 x 4, 


IAS. esos ٠0 ثنة انهه د00‎ 67 orto PG. 
ಸಕಾಡೆಯನಾಯಕನಭಂತೆನುಮುನ್ಮ GROS ௦35234 
3769033329 ஜல்‌ 02 du dedo ರವಟ್ಕು 
“3603533087 6০ ಟಿಯಲುಬಿಟ್ಟಡೆತಾಗಿಕೊ 


EN WEE Sedo» . .ಸನು 
ಎ ৮/ 
Q9 
ಆನೇ ಹೋಬಳಿ ಜಾಲಹಳ್ಳಿ ಗ್ರಾಮದ 538366 ತಿರುಮಲಗೌಡನ Oud o5. 


ವೃನಾಣ d gun n 


'ಕುಭಮೆಸು 2 9897), 9 Kt تا وزتة 9ر03‎ 8 082602, ತಾನವೀರ , , ಬಲರಾಯ 
'ವಾಹಸಕಕಸಾಣೀಂ/ಕೊ ತ್ರೀಧನಸಂಪತ್ಸೈರದ ৬ ১/৯২৫ত5213০7২৩১৩ ০ ০০১১০৩০১০ 
*ಕಾತ್ರಿ ೯£ಶಕುಂಲುಶ್ರಿಮಂಸ್ಮಹಾಮಂಡಲ್ಲೇಸ್ಕ 95 ع0 9 523 دن 0 و05 تج‎ 090552050 


(அஜி 8 282 acoso») 
34 
ಅದೇ ಹೋಬ? ನಾಗಸಂದ್ರ ದ ಊರಮುಂದೆ'ಆಲದ ವೈರದಬಳಿ ಬಿದ್ದ ರುನೆ 9282. 
ವ್ರೆನಾಣ 41268161, 


ಸ ಸು ১/ লক dott cessio cai 


ள்‌ 399525௦552. 00509 53১০৯ ১২১৩ 


18 Bangalore Taluq. 








“66605 58م نودو‎ obo (0. * এটির 
*ಧಿರಾಜಂರಾಜವ ಮೇಸ್ಮರಂಯಾದವಕುಲಾಂಬರದ್ದಿಮಣಿ 
9o -— o 7 
ಸರ್ಬೃಜ್ವಚೂಡಾಮುಣಿ TOM 2) 95635 S3 F5 636003. 
பத்தி ಶಬಲ 14 14445 ರಾಜ್ಯಂಗೆಇವಲ್ಲಿ 
i ; : ವಿಲಹಕನಾಡ . * 
E : J 00. a. ಮಾಬೆದೇವರು. | 
wt s ONERE ಜೀಯ್ಯ್ಯರು 


(ಮುಂದೆ ೩ ಪಬ್ಬಿಗಳು ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ.) | 
05 
ಅದೇ 5/0609 ದೊ d ৪১0১৬৪১১775 RU, ಉತ್ತರ ಬೈರೇದೇವರ ಗುಡೀಬಳ ಇರುವದು. 


Exe 2418”. 


'ವಿಳಂಬಿಸಂವತೆ 3. ಕಗಸೂಣಥೆಉ 
*ರದಚಯಿತ್ರ 'ಓಳಗಣನಿಬೆ. 
323১০49৫7৩১) 1636௦ ஜே 
*ಯರಿಜೀಯನಮಾು 

96 


ಅದೇ ಹೋಬಳ ದಾ ಸರೆಹಳ್ಳಿ ಗ್ರಾಮದ ಕೋಟೆ ಹನುಮಂತನ cud) dod 269825. 
ಪ್ರಮಾಣ 4/ 6" ع‎ 8' 9", 


BA ಶ್ರೀಮುಡ್‌ಕ್ರೀಪುರುವೆಮಹಾರಾಜಂವೈ Nose der 433 $0323 o3 028 ட ஸ்வ, லவ்வ A 
'ದ್ಯಂಗೆಯ್ಯೆ ಪ್ರೊಲೆತ್ತಾಳ್ಕೋಶೆನ್ಸಕರಿಕನಾಡೆ ಕಶ್ರೀಅಮಿ ಆಚಾರಿಯರಮಗನ್ನ್ಟಾಗನ್‌ಮಡಿದ 
ಬ 
"OS, ಲ್ಲಾ 3E 555 do ১৩১১৩ ৪৪5১0 0335538 ده‎ 


೪7 
ಅದೇ ಸ ண்ட 
نف رع‎ t 


கல்‌ ১০ ರನಾಳಾಧಮ್ಮ ೯ಗುಡು . * * "ಇದಮ್ಮ 4591 0033 . 14141 


E ಆ e 9 ও P cy ௨௦353 0ல்‌ ಡೆ ٠. 5 
০১ à 


7২27৩ ರಾದರ್‌ಇದೆ * ١ 5 4 ೨ ೪9 9 








ಬೆಂಗಳೂರು ತಾಲೂಕು. 19 


೪0 
ಆದೇ ಗ್ರಾಮದ ಕಾನಭೋಗ ಯಲ್ಲಸ್ಸನ ಹೊಲದನ್ಸಿರುವ 260825, 
25222௦ 0 x 4'6". 


1&3, ead e ৪০৩১৪৪৩১১০৪ "aM 860869 oA UR 
'ರೀಪೆರಿಯೂರುಊಮಿಯಿರಿ ಿಚಊರಲನೆಸತೆ, 
"enu; 00 JT 28339 ০, 


৪9 
ಅದೇ ட்‌ 6032. 
ವೃಮಾಣ 5 60" y4'3'. 
IRA 906 Son 026 ১০১55৩১০০৩১ ನಿಳ್ನೊ 0 23,6௫3 ತುಜುಗೊಳೊಳ್ಳಾದಿಸತ ಶನ್‌ 


40 
ವರ್ತೂರು ಹೋಬಳಿ ವರ್ತೂರುಕೆರೆ ಶಟ್ಟೈಮೇಲೆ eus 056 ತೂಬಿನಬಳ ಬಿದ್ದಿರುವ ve. 


ವ್ರಮಾಣ 42 xX0* 


82025971 ௦355. 8 ಮಣ್ಣು 1১1০1০72০0৯ Ww» C o ುಸೆಲಿಲಗು 
2 : 5 : : 

கும வலி r 3ல்‌ م‎ "ಡಿಬದತ್ರೆ 386605 9658 ல்‌ 
'ರಾಜ್ಯಂಗೆಯೆನೊಳಂಓತಿ "Eco "a20F eo) rie) 653 ODDS 
*ವಮಾರಂಮೊರಸುನಾಡೆನಾಳು ``ಮಂಗಳದಮಹಾಜನಸಾ 
3 லே ௦௩௦௦3 13, ಕಯಿಲಾಸವ 5 DF 
92255 £8719৩১, ೯ರರಸು 38ಕೆದಇವಮುಣ್ಣಸಲಾದೋಂಬಾರ 

s; ಬ 
'ಗಳಲ್ಲಿವಡೆದು: ದೇವಭೋ್ಯೋಗ 3*ಹಾಸಿಯುಶ್ರೀವರ್ಬ್ವತೆಮಲಾದೋಂ 
41 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಹಟ ಂದೂರು 88২ ನಧಿ OX ಗೆ ಪಳೆ ಮು ಅರುವ 552. 
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கு ಕ್ರೀವಿನಯಾಭ್ಯರ ಸುಕಾರಿವಂಹನಕಕನ ವರ್ಫಂಗಳುಂಎಂನಸೆವರ್ತಮಾನಬಹುಧಾಂಸ್ಯ್ಯನಂ E 
০৯ $9300 9.9 230 236366 d ಮದೇವತಾಸಾರ್ವಭೌಮುಅಖಿಲಾಂಡ್ವಕೋ 
ಬಿಬ್ರಂಹ್ಮ್ಯಾ 08 ತ್ಮನಾಯಕವೇದವೇದಾಂತ್ರೈ ವೇದ್ಯ ಕಶಿಕಾಲಚೋಳವ ವ್ರಸಂನ್ಕೈಭಾಸೆ ಸ್ವರಶ್ಷೇತ್ರೆಸಿಂಬ್ಟಾಪುರೀನರ 

*ನಿಲಸು।ನಸಿಕೆಡ್ಸ ರಸ್ತಾವಿಾಯವರಿಗೆರಡಿತರದೀಪೊಾರಾಧನೆಅರ್ಚ ನಾಪ್ಟತ್ತಿಮೊಡಲಾದ তিক 
EN ರವಾಗಿ! ಯಜನಇದಿ ৬৩০ ১৪ 5১ভ ০৯০০০১৩১০৫৪ 531 ಶ್ರಿಯಂಬಕನಮಶ್ಕಿಐಾಯಸುರು 

EX ಯ್ಯನವರಿಸೆ! ಶ್ರೀಮನ್ನೆ ಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜರಾಜವರಮೇಶ್ನರಾರಾಜವೈತಾವ1ರಾಜಕಂಠೀರವ,ಪ್ರತ್ತೈರದಕ್ತಿ 
1515265825 ௮ 233253232537 9058] 0723১০953১০ 5,965 Ono | 20200509035 93330 55.6 
ঠা ৩858০394০2১ هد‎ [ಕ್ರೀವ್ಠೀರಸ್ತೆ ಸಿವ] ಶ್ರೀವೀರವ ರ್ರಢಾನಚೋಳರಾಯರವರು[ಸಹಸ JOXA o 
"39523 05015, 208 50538 5303201 55 2৪৫০২ ವರ್ನ್ಮೊೋಪಕಲ್ಯಾಣ! 89-5௫ 200 
"RSV SE دمح‎ ಸರಾದ|ಶ್ರೀಮತುಸ್ಸನ್ನಿಶಿ ಶ್ರೀವಿಜಯಾಭ್ಯ್ಯದಯ]ಜಗದಾನೇಕಕೋಹಿಬ್ರ ০5০৩০ ೦ಡ್ಮೆ 
13ನಾಯಕ!ಅನಿನಾರಾಯಣನಾಫಭಿ ಭೀಕಮಲೋದ್ಧೈವಾ! ಚತುರ್ಮುಬಬ್ರಹ್ಮ Ote» গু 
1ல்‌ | ০৪১ ವರ್ದನ | ವರವ್ರವಕಾರ | ವಾಣಿಜ್ಯಕುಲವವಿತ್ರ | ಮಾರ್ಗತತ್ಕೆ | ಅನವರತವರಮಕಲ್ಯಾ 
UEM | ನರವಾಂಡ್ಯಕೃ 926322 | ಮಾದ್ಯ 922055 | 5م‎ ಸ್ರರುದಿಗೋತ್ರಪವಿತ್ರ | ಧನ 
3ಕನಕವಸು ವಾಹನಸಮುದ್ರಾವಳಅಭ್ಯು 2933 5205033869 3 3) ಕವಾರಾಣಸೀಅಲಂಕಾರರಾದ! 
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2 ಯಿವ್ರಮೊದಲಾದಮೂವತ್ತೈ ರಡುವುವನಿಬೆತ್ತುಗಳುತಿಳದಂಥಾವರುಗಳಾದ! ಗರ್ಭಾದಾನಪುಂಸ್ಸವನಸ್ಸೀ 
*೫ಮಂತ್ಮಜಾತಕರ್ಮನಾಮಕ 069২9০১১ 202 e jos ಚವ್ರಲವ್ರವನೆಯನಪಬ್ರಾಜಾವತ್ಯ್ಯ اك‎ ০০১ | &9, 3 
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24ಕರ್ತೆರಾದ]ಕಿಬ ಇಂಧವರ್ವತಕ್ಕಿ «ಡಾವಿನೋದಿಗಳಾದೆ| ৪০৩৪১ ನನೀತೀರ್ಥರಿಂಗ್ಸ ಪ 3 59௦7 1 வி. 55955 
5௦5, 60208 S do" 337402 | ಕಾಶೀನಗರಾಧೀಕ್ಕರರಾ ಾದ | ಕಾಸೀನಗರದಲ್ಲಿಬ್ರ ও ತ್ರರಾದ | ತುಲಾ 
3ಧಾರ್ಮೀಕುಲಸಂಭವರಾದ | ১১২ 035১7১৩০৯১৩ ರಫಸುಮಹಾರಾಯರಯಾಗನಿಮಿತ್ಯವಾಗಿ | dad 
3'ರುವಸಮಯವದಲ್ಲಿ | 9১১১৪৯৪০৩১১ | SiO Oslo? ಅಲಶಾನಗರಾಧೀಸ್ನುರರಾದತ್ರೇತಾಯುಗ 

53e | ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರದಲ್ಲಿ | ವ್ರೆಭಸುದಾನಂಗಳಂಮಾಡಿ | ಹೇನುಕುಂಡ್ಮೆ 6௦11 9௦868 | ನೈಜ 
233௩026005 | ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ಸ್ಕಾವಿಾಯವರು | ನಾನಾವರ್ನಾಕ್ರಮದವರ | SOS 
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ಇದ ಕುತ್ತ ನುತೊಟ್ಟಕಾಂತಿವುಳ್ಳವರುಗಳಾದ! ৩৩১৪৪) ಅಮಿತನ ತಾನ ವಗಳುಲ್ಛವ . 
54ರುಗಳಾದ/ಸೂರ್ಯಸುತೊಟ್ಟ ತೇಜಸ್ಸುಗಳುಳ್ಯವರುಗಳಾದ ಚಂದ್ರಸುಕೊಟ್ಟ[ಕಾಂತ್ರ್ವ tag ರು 
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00 123০ DAP, ರಕರಾದ' ಅಯೋಧ್ಯಾನಗ 2 "——— "e te ಕಾಂಬೇ 
eund ২5:48 ದ್ಲಾರಾವತೀನಗರ!ಸಪ್ಪ ௨333 S53 ২5563০১7৭25) ವ್ರತ್ತರದೇಳೋ 
ತ್ರ ০৩১, ಇಸಮಲಕಂರೀರವರುಗಳಾದ!ಅತಲ!ವಿತಲ!ಸುತೆಲ! ರನಾತಳ।ತಲಾತಲ!ಮಹಾತಲ! 
ண M ೯ೇೀಕಸುನಲೊ Fes ಮೆಹಾಲೋಕ।ಜನಲೊ ಕ ತ ತವೋಲೋಕ! 
6343 d me ಯಿವ್ರವೊದಲಾದ! ಚತುರ್ಪಕಟೋಕವ, 55,5202 ori "i 19௦0 6 
0122௦ 3668 ಜ ಕಾಮರೂಪ! 7935م‎ ১৪০১৮ T )ಗುಜರಿಮಗಧ ವ ಕ್‌ 
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উঠে ০০০১৪, $339 £927 j O9 OI كا‎ 200505535503062 ಗಳಾದ!ಹೆರಿಗು 0024 
1052 55625 60200, 865) ತನ್ನೇಮಪ್ರಂಣ್ಯೋೊದಯರಾದ! ಆಕ್ರಿತಜನಕಲ್ಪ 
58 ات‎ ಯಿಗಳಾದ 55596.00 دنج‎ 81993 86359 ல்‌ ರಂಧರರಾದ!ಅನೀತಿಕಾ 
ওত 9)98৯৩৩১০৭ 5250205225 ১৯৩৪ ভততঠে মম ಸಮಯಸೂಾ _ ಪನ/ಪರಸಮಯಭೇದ 
Gl ವಿರೋಧಿಮತ್ತೃ ಗಜಕೆಂಠೀರವ 8050152006 des NND 308, OG! ao 
“ಹಾಮೇರುವಿಗೆಸರಿಸಮಾನಧೀರಠಾದಂಥಾ'ತಿರುಮಲಸೆಟ್ರು/ಲಶ್ಷ್ಮೀಪತಿ ৬3১018১০77৪, ಣಿಕ 
11৩, ೨/ನಾರಾಯಣಸೆಟ್ರು/ವೆಂಕ್ಕ ಛವತಿಸೆಟು/ವೆಂಕ ১৩৬১৯0৭৬০১০ ০৯৯১৪ উন৬৩১) ০৯৪১১৬৩১)) 
2 ৯১৬৩১) [63௨3 0 ارددث‎ ০১১০১ Cose 60301 5 الم كت‎ 52080227156 SR ವನೆ 
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dii ب ب‎ j Beute ಸತಿ ১০৪2৪১৩১১৩০, esed 
199 doe 92333: 03 eX ರಬಲ್ಲಾ 2 V URSUS 


20 بعرتح دل‎ ರಸಮುದ್ರದಬೀಡಿನಶಿ ನಾನಾವಿನೋದಸು 
7 ಕದಿಂದ್ರಿತಿವೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯ do 
22 ರುಸಸಂ 22025௩௦603 ಸರದ 
29538১১০০৪৪, ಮನುಮಹಾಸನಾಮಂತಾಧಿದ 
24೨ಿನರಲೋಕ ಸಂಡಮೆಯಿಲೆಯನಾಯಕಚಂನೇೆಯ 
25০১১৩০১৩১৩ ಲನಾಡನಾಳುತ್ತೆ ০৩১০১ ೯ರಿಆ 
ಗ್ರಾ ಮನುಮಪಾಶುಕ್ಕ ಲನಾಡವ ಮಹಾಪ್ರಭು 

27, , ನೆಲೆಯಹೊನಗಉಡನಮುಕ್ಕಳುಬೆಕಂ 
33೧ಹೊಂನವ್ಪಗಂಪಿಗಉಡಮಲೆಯವೆಮಂ 
pon. - ಹೊನವಚೊಕ್ಕೆಣ್ಣಗೋವಗಳು 
*ಡೆರಾಮಣ್ಣನಿಧಿಯಮಾಡಿಔ. . ಹೊಂ 
ನವಜೊಂಮಣ್ಣ ಬರಚಿ 3০৩১৪ 58 

பட்டத‏ 7180047195 د نم و72 

33ಕಿಯನಾಯಕನಚಂನೆಯ .. . . C2 
629030254௦ ௪ rou ಮಾನ್ಯದ 

35 وردم مت بر‎ ^ 3.653 ) ಮಾನ್ಯಯಾವೂರರಿ 


ವಿರಲುಸಖವೆ 


36253333 , , ದಾಯಸೂಒಆವೂಬ 
97023 7 . . 0350௦855... ಯಕದೇವಮೆಯಿಕೆ 


3855525353 ರಹೊದರಕಾಣಿಕೆಸಂದಾಯ 
. ಡಿದಕಾಣಿಕೆಮುಂತಾಗಿಅರನು 
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2328 033 ثلا دل كا ) 3522523 29e‏ 4032339 


113 ردومة‎ 520219 ০ ٠. . ಗತಪ್ರೃತಉಡಿನ 


42 , ನೀರುನೇಣುಸಬ ೯ಮಾನ್ಯ್ಯಯಾಮರಿಯಾದಿಯ 
৫ 


4595710355 23 ಳುಮಕ್ಕಳುಯಂ "m 
- 
$3900 O33 وزو رتم‎ 6029 C853 0049 


45 يا‎ 6 O33 027 دح 6م‎ dO 0330 2 دنه كرم‎ 2 
1665535 So تام‎ 32 GO 2.66 
47 ಯಾ CASOS esi» $ ssgecd 
48 e رن لح‎ ২৯৮৯ ৩৮62০০:১০7৭৩০3১5৪ট । 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ರಾಮಸಮುದ)ೃದ ১০০৫ ಕೆರೆ ಪೂರ್ವೈ ಸೋಡಿಯ ಬಳಿ ಕರೀಶಲ್ಪು 


r$ od 03230), 


ವೈಮಾಣ ৪০৫ 5 


12 


৩১০ ১0৮৯১ ೧.೦೬ ಏನೆಯವಿಕ್ರೆಮೆಸಂವತ್ಸ ರೆದೆ 
25৯৩৪৮১৯৫৩৩ ২১০০০১১০৪১১ লস্/০৩১০১,২৪১) 
3ದಿವೀವಲ್ಲಭಂಮೆಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜಂರಾಜರಾಜವ ರಮೇಶ್ಶ 
*0௦39 058963 020070௦039 09௫202 005) 
*ಮಣಿಸ EN FO ಚೂಡಾಮಣಿಮಶೆರಾಜರಾಜಮಲವನ 


ப கட்க C»oG JC 1೫. 
7০$85৩69০৯৩৩১স্তইলত .. இட்ட... 6 
8;303:0 0360070505 . . . . ಭಾಡುವ) , 


'ಯಕಾಲರುದ್ರಕಾಡೆವರಾಯಮುದ್ರಾಂಕನದಹೆನದಾವಾನ 
ಸಛರಾಯಹುಶಿರಾಯಕದನವ್ರಚಂಡಅಸಹಾಯಸಕೂರ 
11ಏಿಕಾಂಸವೀರಕನಿ ನಿವಾರಸಿದ್ದಿಗಿ ರಿದುಗ್ಗೆ ೯ವು عم‎ 
"ae essor ست‎ ನಿಮ್ಮೂ কব সম ৪১১৩৪ 
নর 552032 ಬಾ e ತ್ರ ಜಾ 
47৯ 
153 3.05 வஸ்‌ ல 4 ree 5. ಳದೇವರುಸು 
*`ಏಸಂಕಥಾವಿನ್ನೋದದಿಂದಿ )ಡ್ಲೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯಿನಲರಾ 
'ಜಕ್ಕಾಭಿನ್ನೇಕೆ ವಮಾಡಲಾಗಿಸಾ பகத 533395 ல்‌ 
'*ಸಂವತ್ಸರದದಿದ್ದೇವರಕುಮೂರಶ್ರೀಮನುಮಹಾ 
ಚಿರಾಮಂತಾಧಿನತಿನೆರರೋಕ ಗಂಡೆಕೋಡಿಯ 

205235 ಕನ ನೆರನುತ್ಕಳು!ಸಃ 2,50 2/9 6077005083 
"MR sex» F ಲೆನೆಮಂಡಳ್ಳಕ 07০3০28২০১১ 

2233) 3253 239௦ 0065302526 59608 , 
2১576399491 320815335830. O5» 


. ವೀರವೃತಾದ 


32"ವಲೋಜಂದೆಂಣ ಂಗೆಮಲೆವವೈಠಿಯಗಂಡಂಛೆ 
2532553১28৫ . . ಗನಿಬಲ್ಲನ, . , ರರೋಕ 
355923309 eo3o20] . . * . .٠ 

0002225. 


203,0 RE 3 5039758௦20 ஈ 
312 oss ri ಓಮನ್‌. . . ಪೆರುಮಾ 
கடவுட்‌ விம்மல்‌ 33390399 05 ಮವ 
30 د ور ول‎ © ಗಂಡೆಮಯಿಲೆಯನಾಯುಕನವರತಂಮೆ 
೫ಚಂನೆಯನಾಯಕನನರು . ಭೂತೆಳ .. ನದೇವನರಮಿ ಸೆ 
35ಕುವತ್ರಿಮೊದಲಾದಯೋನಿ . . ಜೀವರಾನಿಗಳೆಲ್ಲ 
3ಿವನೂಸಾರ್ಮ್ಮಕಾಲವಂ ರಶ್ತಿಸಲೆಂದುಅನವರತೆವ್ರತಿ ಸ್ರೀ 
বাতি உட سرع‎ ١ ತಥಾಕೃಮ , 
35௨9௦௮9௦௦3 . ٠ ರಾಮಸಮುದೃ್ರದಧಂರ್ಮಕ್ಕೆ 
31ಗ20೦೦ಮೂಲಿಸಾವಿರಹೊಂನನಿಕ್ಕಿ ಅಮಯಿಲೆ 
*'ಯನಾಯಕಚಂನೆಯನಾಯಕನವರುಚಂದ್ರಾ 
3৪৯) ದರೆಗಂದ್ರಿಥ್ಲಿ ಸೀರ... 
s ಸಡಿದೆಧರ್ಮಕೆಬರಸಿದಶಿಲಾಕಾಸನೆ . 
ஸ்‌ ನವನಾರಾರುಮ . , ಪಾಲಿ? ಬದವರುಸಮಸ್ಮ 
13 شتا هر‎ m stor ಡೆವರು!ಈಧಮ ೯ಗೆಂಟಕರಾದವ 
"ರುಗಂಗೆಯತಡಿಯಕಪವಿಲೆಯನತೆ nu ದಶಿಹೋ 
439) 25s, 63:8... ಪಠಿಮಾಡಿದಥೆಂರ್ಮು 
ل‎ te ৭ * » ಮಕ್ಕಳುಅನಂ 
(ತ್ರಂಣ್ಭನಬರಹಮಂಗಳಮುಹ ಶ್ರೀಶ್ರೀ 
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4] 


1௦8 ಮತ್ತು ಅರವಸಕ್ಷರ..-ವ್ರಮಾಣ 8' 2" x 4/ 9", 


113 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ತಿಪ್ಪ ರು ಗ್ರಾಮದ ವೆಂಕಟನ dod 2. 


& iso 6' ৯41 6", 


( ৮১২৩ ಸವಿದು ৩৫৯৩১) 


ಯ .. ಕೊಟ ) 9X, OS ರಡವಿತ್ತಿ ಯೊಳಗೆಆಸೋಮುನಾ ৪, ௨37365 * ಗೆವಿತಿ೧ , * , لم553‎ 03৯ভ3০3১৩০ 


১০৭ ১১৩7৫2৯) 3 ಸವಿಶಿವೊಳಗೆದೋಳೆಬೊಂದುಯಸೆವಿತಿಂಜೋಳವೂಾ ರಯ್ಯಂಸೆವಿತ್ಲಿ 
3033 , Se diossbuortodiri$ oos و‎ ಗೌರಿಯ 


ಶ್ರ 13௦595142௨. . , ಮಾನ್ಯ ಆಕ್ಟೇತೆಯವಿಲದಹೊತಿಸಲು T 
Es . ನಡಬಹರುಅವರಿಸೆಸಲುವುದುವುಳಯಿತಮೂವತು H உக EI ப்ளே. , 2 
: ಡಿಜಡೆಯವಾರದೇವನಗೆದ್ರಿತಿಹದಿನಯಿದುಖಂ 1 . . , - ಆತನುಕಲಭಕ வ]. ..... 
1.4. ಗೆವಿತಿಹದಿನಯಿ:ದುಆಮಾರದೇವತೆಂ 5, , ০ 6266ம்‌, ... ಪರದಕ್ಟೇತಯನ ಸದ್ರಿತ್ತಿ * , ತ 


1ನಸತಿಯ , ಹೆಂಚೆಗಣಡಿಗೆದ್ರಿ ಶಿಣಹಾದಿ , ಗೆವಿತಿ೧ಅಭೆಗೆ , রাত CAT 


114 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ತಲೆಗಟ ಪುರಕ್ಕೆ Geo ಕಾಮಣ್ಣ ನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ ಕಲು. 


ಮುಂಭಾಗ ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು ಅರವತ್ತರ, -ವೃಮೌಾಣ 6' ا‎ 2", 


ಹಿಂಭಾಗ, *ಮಯ್ಯನೊಳಗಾದಸಮಮ 
اانا‎ | ROPEOPUS .. 'ಸ್ಪಮಾಹೇಶ್ಕರರಿಗೆಬಿಟ jd 
?s ور تج ثح‎ o205809$ 5ರ್ಮಆಚಂದದ್ರಾರಕ್ಕ ಆದದನೊ 
ನಾಯಬಿಟಧರ್ಮ 1 | “ಬ್ಬನಿದರ್ಶ್ವೆಅಳಪಿದವಗಂ 
3 ಇರಬವಪ್ರರಚತುಸ್ಸೀ 0৭0৩১ d& 92; 3235 


ಮೆಸಮಸವೂಮುತ್ತಿನಕಾ 11 ಕೊಂದಗತಿಯರಿಬೀಳುವರು 


(ಮುಂಡೆ ಗ್ರಂಥ ಮತು 2, 508௦.) 


115 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ. 


mod ಮತ್ತು ಅರವಕ್ಷರ, ಪ್ರಮಾಣ 5 x 9 9. 
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23 657289 3 20 


ಮುಂಭಾಗ. 
22௦655௦200 م‎ 80558 5 ৪৬৯০১ ৪১৪৩১ 
25) 2955 poem 'ನಳರಹಳಗಡುಗ ಕೊಟ್ಟ ৩৩ 
ಆ ட்‌ 
35202» Orto 320 933030859 *ಕೈಬಲಳಪ್ರ ರದಹೀಮೆಂ 
4০৩১0১১৩০৩১ ರಯಸಳಗೆಕೊ 9653662550 , ತೆಂಕಲುಊರಸನ 
isi ஒன்னை ಸನನಿಮಗೆಅಸ್ರಹ ಔಿಮುಹುನುಲೇ UC ২, 
$002527. 

113 ஸ்ஸ*2 2ಸುಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿಕೊನಿಧಿವಾ 
12330302025 08088559 1822008 362௦03 ১৩০3৪, 
13033395248035555০3১জ৩১ ಗಾಗಿಕೊಟಊರಗ್ರಾಮ 
3"ನಂಮಗುರುಗಳುಬ 0945505௩௦3 
15039 0211500060 216) .. . .60082209 
169 ರಹೆಳ್ಯ್ಯಯಗ್ರಾಮನೆ EET 


117 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ 5 ವೆಡೆಯರೆಹಳ್ಳಿ 0365 03௦2 S vos 


ட்‌ ப்‌ 


ಪ್ರಮಾಣ 9 61% ৪1 6, 


'ಸ್ಟಬ್ತಿಸಮಸ್ತೃಭುಪವಾಕ್ರಯಂಕ em 50652 8320938009 22363 ৯০১১০ ல , 82. ಸಾರ್ತಿ... 
09₹526052௦0592/ 2826722650309, CO ০০২5৩ 4 og E ವರ್ತಿಹೊಯ್ಸುಣಸ್ರಿ ೀದೀರನಾ 
ವೆಕುಲಾಂಬರದ್ದುಮಹಿಸಮ್ಯಸ್ತ e aar ১৩০ 56 ப அணை. শুভ 86006௦ 
*ದರಾಜಮಲವನಕರೊಳ್ಗ! ೦ಡಗಂಡಬ್ಲೇರುಂಡೆಕದನವ S ಚಂಡೆ 24ದೋರಸವು: 32855 e [e 
529509025௧ ಸೂರಪಕಾಂಗದೀರಸನಿವಾರಸಿದ್ದಿ?: 9ರಿದುರ್ಗ 7ಲುಸಖವರುಳಸಂದೆ .. ০০৩-০ 03350 53 ಮಾ 
6ಮುಲ್ಲಚಲ ದಂಕರಾಮಲೋಳೆಯಕನಾಥವ 1527০53১০5৩ তভত৩১৩৪,২৮১০৬ 

7. , ৯০ ಅನ್ನು. ಯಂ .ದ್ಹಾರಾವಶೀ 19ভ88552১০ 2223م‎ - ರರೋಕನಾಥ 
8. 3032203559 ١. ಸೂಲ 20 هرق‎ + EX 02 و د03 2 بج‎ 855௦900200 

9. , , 059059599 , 25206366 ௨. 21005১8০৩১৬ ১০৪০৩১৩১০৩১ ಕುಮಾರ 

1 ಅಂಧ ರಾಯಭ পরার, 228565০১৪০১ ರನವರುಕುಕ್ಕ ৬১ 

119353259 ವನಾಚಾರಿಯಶಾಂಡಿಯರಾಯವ ಕಿಪಾ 23 ১০৬ ৪3৩ p 


* 


(ಹಿಂಭಾಗ ಸವೆದು ಹೋಗದೆ) 
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ese ಹೋಬಳಿ ಕೊತ್ತನೂರು ಗ್ರಾಮದ ವೂರಬಾಗಿಆ ಬಳ لأ‎ ಗನಿ 32. 


& 1593989 0১ D 
1832353৩৯৫১ ௫:௫3 6622039833 075500555227952 ௨௨௦743 
1 ப டம. ಬ 
"né. ೨೩ಣೆವರ್ತಮಾನಕನ್ಕೆ ಸಲುವಪಾರ್ಥಿವನಾಮಸಂವತ್ಸರದಕ್ರಾವೆಣಬ ೧ ಅಂಗಾರ 


ರಿ 
*ಶವಾರಕುಭಮುಹೂರ್ತದಲುಶ್ರೀಮದಾ ಸ esset படல்‌ ದಿವ 


மே 03 MCA d ರಾದ) o KR 
Ww —. 


2೬ 

eL 

C 

சே ಗ 
(95 a 
A 

e 

3 


ಜಾಡಿ ০75৬3 ১১৪০০৪০তত৩৬০4-ছভ৬৯ 
ப 

SO: এ Me 5‏ ل ان دم تن 

*ಸಿತಂಮಅಪ್ಪಾಜಿಯವರುಸೂರೆನವಾಗಿವ 22725577০82 


২2 
ej e 
০ -» Cos AE ০০১৩555০০05 M 9)5১১০১০১১৪০৬১৩ ಗೆಸಲುವವೆ 
3 . ೧೨ 
sn» » ote ಲಾಟಸ್ರರಡೆಗ್ರಾಮಂತಿಡೆದಹಳ್ಳಿಗ ಚ) ட அ ல்‌ 


MIDI sou 95035 ಕಟ್ಟು 2৩3০১৩৪০৪১৩) ಗೆಸಲುವಚತುಸೀಮೆಯೊಳೆಗಣಗದ್ದೆ 
று ೧೨ 


1322 63 , , * ೩ « * ೬ * ಶತಟಯಾತಶಪಿಲೆಜಲತರುನಿಧಿನಿಕೇವಅ 
CJ 

:1ತೀೀಣಿಆಗಾಮಿಮುಂಡತಾದಸಕಲಾದಾಯವನೂವೇಂಸಕಟಿ ನೀಕ್ಬರಸ್ನಾಮಿಯಪಡಿತ 

35 ರದೀಪಾರಾಧನೆಗೆಆ ಚಂದಾ பில்ட்‌ பவ ப்பம்‌ 


38ಕವಾಗಿಬಿಟ್ಟಗ್ರಾಮಯಿದಕ್ಕೆ . . * ಅವಲಸಿಸ್ಥರೂಕಾಸ ১২৬৭৪ ভ SO 


27, , , ಮಾಡಿದವನ ೨ತಕಕ್ಕೆಹೋಗೋನುಮಾತೃಗಮನಮಾಡಿದ 
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ಕ್ರೀಕೃಷ್ಣೃ (272௩ 
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9 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಮೆಂಠಾಳು ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಪಟೀಲನೆ ಪಾಳ್ಯದ ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 
ಪ್ರಮಾಣ 8' 05 x 26, 

ಮುಂಭಾಗೆ i ನಿಸಂಕಪ್ರತಾವ 2 ಸರ್ತ್ರಿಹೊಯ 
হ/530১৬১%০০০০-০০ , , ಹಿಂಭಾಗ, 
ಜ್ಛ್ರಬಮುಖಸಂವೆತ್ಸರದಮಾರ್ಗ್ಗನರ 15,290 ಸವೀರಬಲಳದೇವೆರಸರುನೊಸ 
*ಸು೧೨ . . கில கில்ட்‌ ல்லி) 'ಬವದಲಿಸುಬದಿಂದ್ರಿಶ್ಶೀರಾಜ್ಯಂಗೇನಲ್ಲಿಕ್ರೀಮನು 
102392, .. ರಾಜಾಧಿರಾಜವರಮೇಸ್ಕ 20520153 319 220 3 205:3 99 0005 710 
ಕರಸರ್ವ್ಮ ಬ್ವಚೂಡಾಮಣಿಮಲೆರಾಜರಾಜಮೆ ಸ'ಡೆಮಯಿಲೆಯನಯ್ಯಜಂಣೆಯನಯ್ಯ 
'ಲನರೊಳುಗಣ್ಣ ux 690333) 9১৩৮৬৩০ত৪৫৩৩১৫১৪ ಮನು 
'ಭುವೆನಮೆಲ್ಲ. .. . ೬ ಕದನವ ಚಂಡೆ 3ಮಹಾಕಂಬಾಡವ್ರಭಮಂಟವದನಾಗ 
`ಅಸಹಾಯಶಕೂರ . , , $8533 hà AD HG. ಮೂರವೃಗೆವ್ರಡೆಂಗೆಹೊಸ 
*ದುರ್ಗ್ಗಮುಲ್ಲ ০১ রর ಕೈಕಸನಾತ 2553065353. . . ಯನುಗವ್ರಿಡವಚಿಕ್ಕಣ 
2೦, ,., ,. ا‎ 8389,09 25255557572 ಸೆಗೌಡಲೊಕ್ಕಣ E 
০০০৬০০০৩১০০ 2... ದವಶಠಾಯಮು 2-2 உரிதல்‌ அ ௮ 
Uu 569 ০ , .. . ತಾಬರವೆ ೫ಯನೊಳಗಾದೆಸಮಸ್ತವ வல்‌ 
no o EE 139. . £305. ೫೫ಗಳುಮುಂದಿಯುಕೊಟಶೊಡಸೆಚಂದೈ 
11ಲರಾಯೆ டட. 90350033১03 . , .ل‎ ಕನಡವ್ರದುಮಂ 
Hx» 20582320332. ০০৩৩৭ ஸூ ৭১৯১ 800000 . ನ 
1608033 , . ட ೬ ட ட...) 92 চি রা 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ د‎ di ಹಳ್ಳಿ ಗಮದ ತಿರುಮಲದೇವೆರ ಗುಡಿಯ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ, 


5x 2'2. 
'ಲ್ಲಪ್ಪಅಂಣನವರುಅಡವಾಗಿಯಗಾ) 
0. , ಮೆಲ್ಲಿಕಾಚನನದೇವರಿಗೆನಂಮ್ಮನಾ 
no, * ಸೊಂಟೀಕೊಪ್ಪದಸ್ಗಳದ 
© 


122502 رم‎ £ಗಣಾಧಿವ 
2ತ್ರಯೇನ[ಮಇ)ಸ್ನಬ ಸಶ್ರ್ರೀಜಯಾದ್ಯದಯವಾ 
3ರಕಾರಿವಾಹನಕಶಕವೆರುಬೆಂಗ 





4ನೆಮವರ್ತೆಮಾನವಾದನೆಂದೆನಸಂ 12, , * , ಹಾರೋಕೇತನಹಳಯ 
ೇವತ್ಸರದಮಾಘೆಬಂಕಲುಬವರಾ ல்‌ 4 ಡಮ 5 
$3 ಪ್ರಣ್ಯಕಾಲದಲುಶ್ರೀಮ | ರ್ನ i . ಬರಬಿಕೊಟ NODE 
'ದಚ್ಛುತರಾಯಮಹಾರಾಯ E. «SESS , * ৩০০৩ 
*ಮುಕ್ಕಳಾದ .— 18029 টার, (ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ) 

ಜತ ப வை ட்ட ல ததத CX 4144 


% ಮೂಲಪೃತಿಯಲ್ಲಿ ಇದೇರೀತಿಯಾಗಿ ಇದ, 





ನೆಲಮಂಗಲ ತಾಲೂಕು, 09 
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ಅದೆ cV 23233 n» ৩১০৪ ಬೀದಿಮನೆ deor ಬಾಗಾಯಿತು ಶಿತ್ತರಿನನ್ಲಿ. 


J 
ವೃಮಾಣ ೬) ம. 


(ಮೇಲ್ಕಾ 0 3,662) 


032503 ರಗಂಡನ್ರಪ್ಪರಬ Lu. 500297. 

p. ಮರಿಂಗೆಕುಕ್ಕಲನಾಡನಾಳುವೆ ೧೫ ಚಟ ರಾ டட. 
30ಶ್ರ್ರೀಮತುಕುಕಲಾನಾಡೆವ್ರಭುಗಳು ரர 2೧೫೬. MM 
*ಗೌಡೆಬ್ಸಮಾರಪ್ಪೆಗಂ . , ಸೌಡಸೋಮು ಆ அனிய ಬು ಜ್‌ 1 
ಟಹ್ಯಾಡನಮಗಮಲೆಮುವವಮಾಬೆಯ ( ಮುಂದಿ 575১৮) ) 
"ನಾಂದ್ಕು ₹১/০০৪১১স১৩২ m ಡಿಯಾ , تخ‎ ^m 


12 


esce ood 52 ೨ ನೇ 5௦௦, 


টি Soto து X 4 6 


1 ನಾಕ್ರಯಂಶ್ರೀಹ್ರಥುವೀವೆಲ್ಲಭಮೆಹಾರಾಜಾಧಿರಾ 


a ಇ 9? ಇ ಆ 9 


লা ಲ್‌ ಪ್ರೆರನರಾಧೀಸ್ಫರಂಯಾದವಕುಲಾಂಬರದ್ದು 
8 2... . ಮಲೆರಾಜರಾಜಮಲಸ್ರೊರೊಳುಗಂಡಗಂಡ 

30 ಜ್‌್‌್‌ ಸನಿವಾರಸಿದ್ದಿ ಿರಿದುರ್ಗ್ಗಮಲ್ಲಚ 
550220. . ,,, .ಪಾಂಡ್ಯರಾಜ್ಯನ ಘತಿಪ್ಪಾಚಾರ್ಯ 

ಆ ال‎ ಪ್ರತಾವಚತ ರ್ತ್ನಿಫ್ರೊಯಸಳೆ , 


7 ರಾಜ್ಯಂ হীরার . 


* 9 9*9 09 $ ও © 


(ಮುಂದೆ ಸುಮಾರು ೧೫ ৩০৪ 3০73 ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ) 


ಹಿಂಭಾಗ. 

೫ಛನಿವೆಹೆರಾಮನಮಗಣ್ಣವವೊಳಗಾದೆಸಮಸ್ಥ ... ರದೆಂಬಾಳದಹಲರಕೊಳ , ., 
দিতি. ....,........... ০3১ ಇಲ್ಲದಿದ್ದೆಡೆಅಂಣ 
2ತಂಮೆಂದಿರಿಗೆಸಲುವುದುತಂಮಅಂಣತೆಂಮಂದಿರುಇಲ್ಲವಿ ದಡೆಅಳಯಮಂ 
೫ಮ[ಸ]ಇಸೆಸಲುವುದುಇವರಾರೂವಿ ಆ eu. ಆಸಲರುನಡ ,.,. ,., 
2. இ 353৯, ೯ಕ್ಕೆಸಲುವ್ರೆದುಇಹಾಶಿಯೆಆಚಾರ , . . 0م282‎ .. .. 
21ುದನುಆಹಲರುವಿಚಾರಿಬಕೊಂಬರುಇಜಾತಿಯಆಚಾರವಥಕರು, 
೫ಸುಆಹಲರಸಿತ್ರಿಸುವರುವೀರಬ * ,, ರೂಕಡೆಹ ,, ,, ದೋರಸಮು.. 
ಬಲುವರುಇಟಿವಣನುರಿಯಾದೆಯಲು ...... ವಂಬತ್ತುವನ ২০ ১০০০ 


60 
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5170002282 Ho 228 ನಾಡುವರುಸಂಪ್ರತ ಇ دوع‎ ப டள 

*3ಮಅಂನ್ಯಾಯಬಿಳುದಂಡಬಳಾಕಂಣ್ಕ್ತ உ... Pot 9G9g5895.... 
*ೆಲುಕಾರುಣ್ಣಂಮಾಡಿಆಗುರುಗಳ 22. வைவ்‌ UTE 
**ದೇವರುಧಾರೆಯನೆಬದುಕೊಬ್ಬರುಇಮುರಿಯಾದಿಯಲುಸುಖದಿಂ Em... 
“205௦305004 ತಾಂಮ ಸಾಸನದವಡಿನಿಲಾನಾಸಸಸಿ | ಸಿಮನುಮಹಾ 
3*ವ್ರಧಾನಜಗದೋರ್ಬ್ಸ್ಟಗಂಡೆಜಾಲೆಯುದಂಣ್ಟ್ಯಾಯಕಂಸೆಕುಕ್ಕ ಲವಾಡುಆ 
37ಛುವಕಾಲದಲು , ..,, ೬.೬ ೬ p 
23. , ,,, ., , , ಯವೊಳಗಾದಸಮಸ್ಮಗೌಡೆಗಳುಮಾ 
*೫ಡಿಟ್ಟುನ ಓದೆಕಿಲಾನಾಸನ ಶಿ ১0 SR 

* 9738369৫538 ০71555535 358573530৩৪ 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ redo, ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ದತ್ತಿಣ ಗೋಣೀಮರೆದ ಬಳಿ ನೆಟ್ಟ 260282. 


send, dgio. 
1752 Suo UE 3S9 3ನಮಕ್ಕಳುಭಗಿ *ಗಸ್ನರ್ಸ್ಸಬ್ಗವೋ 
225১7৭১৬০৩১) 89১০0৩5০00১ | "Og e 
14 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಕೆಂಪಶಿಂಗಹಳ್ಳಿ ಗಾ ಸುದ ವೂರಬಾಗಲ ಬಳಿ eH 732, 
ಭಾರ್ಶಿ ಅಪರ... -ವಮಾಣ 166416. 


1295 257? “308 லேஸ்‌ 64 


15 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಬಟ ಹಳ್ಳಿ no Wd ವೊರಮುಂದೆ ನೆಟ್ಟ 5262. 


B 237020 8625 


1229-9௧ "geri desto Or eo qo 
2222023532 03502 "odo. 0১807৩৩১১৩3) 

3 زج‎ ১53১49622০339১07০ "t3 OO, , ௦28660 
*ವತ್ಸ್ಫರದಚ್ಛೈಯಿತ ಬಹುಳ 'ರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿವಿಮುಲಸ 
*ದಸಮಿಯಲು$ 660௦5 '`ಗರಬಟ್ಟೃಗ್ರಹಾರಕ್ಕೆ 
"ಹಾಮಂಡೆಲೈಸ್ನರಮಲ್ಲವಂ 13255 763 


೫ ಮೇಲಾ ದಲ್ಲಿ ১০৩, 








শত 


নী 


1১97855৯১৩১ 2 دنج 0 2 رق‎ Se ৯৩3১০১৪৩৯৩১ 


28২55১59১32 رك ند‎ ರದವೈಕಾಖಕು ೫ ಸೋಮು 


- o دي‎ 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ 2223௦ 


ர... .... 
১29497558১০, 0853) 


ಸಲಮಂಗಲ ತಾಲೂಕು. 01 


1௦ 
ಟೆಗೆರೆ ಗ್ರಾ টি 2 ಮಾಗಡಿರಸ್ತೆ ೧೧ನೇ ৯:১)৩১ ಬಳಿ ಅರೆಬ ১০6২১৫৩২, 
33050339 8 2১৩৩১ 
4 توح مور‎ 8৩ 8৩848৯৩580১ 
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ಮದ 0260458452 ಆಂಜನ್ಮೇಯದೇವೆರ ಹೊಲದಕ್ಬಿರುವ ಕ 


ವೃಮಾಣ 4 x 4. 


3*ಜಾರದಿನಕಾಲಸಿಂಗರಿನಾಯುಕ LU E Up 
4772৩255005 . .,, 


18 


ದದ ಮಾದಿಗರ ದೊಡ್ಡಿಯ ಬಳಿ ಅರೆಬಂಡಯ ಮೇಲೆ. 


15৬৭৩ | 
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ಅವೇ ಹೋಬಳಿ ಬಾಣಸವಾಡಿ ಗಮದ ವೂರಮುಂದಣ ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 


ಸ್ಮಸ್ತಿಶ್ರೀತರಿಯುಗವರುಸ டட... 


M 2௩825 ಮಸಂವತ್ಸರದ ০০ 
রা ಜರಾ e.. 

4 دل 9ص هراج‎ 3| % | ರಂಅ 3002073230729 
50523 vut S ವರಾಯರಗಂಡಚತುಸ್ಸಮು 
ಕನ್ರಾಧಿವತಿ ತಿಶ್ರೀವರಹರಿಯನ್ಸೆವೊಡೆಯರುಬ್ರ 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ನಾಗಸಿಂ 


`ಥುವೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯು ವಲ್ಲಶ್ರೀಮನುವಾಹಾ 

*ನಾಮಂತಾಧಿವನರಲೋಕ ಗಂಡೆಮಯಿಲೆ 
5035 ನಾಯ್ಕರುಕುಕ್ಕ ಕ.ಲನಾಡನುಆಳುತಿರ 
953 624 ನುಮೆಹಾಕು ಕೃಲನಾಡ 


೪ 9 டி ৬ 


(ಮುಂದೆ ೬ ವಬ್ಬಿಗಳು ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ) 


20 


em ಗಮದ ವೂರಮುಂದೆ টি ಸಲ್ಲು. 


ಪ್ರಮಾಣ டு x 16 


1 9 


e இ: 


2 3322003262 . . 


3232৩ دل‎ 2969 , . 
"Nos S UG 2. sud 
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2 11 ಲುಶ್ರೀಮನ*್‌ಮಹಾರಾ T 1955১০৩১7৩৪ চাদ 

052252 0500 1936 , . ಸಲುವನಾಗಸಮು 

"0 eS OD 9௦1 6 - ಸದ್ರದಗ್ರಾಮವಸ , , , 

ಕ್ಮ, ,, ಶಿಂಮುನರಾಯ “04 . ರದೇವರಿಗೆ, ,. 
$m. ததத வள்‌ 229602. , , , . ಮೆಗೆಜನಾರ್ದ 

D a ৮১ | 
10, * *, , 039920338 Sue. இ... 
"MÀ |... wood» ಗರುಮರಂ SHE. X ಗಳವೊಪ್ಪ 
1২০১ eoa, Oase Cio 020, ಈ... 
Unis jio ন১৩০৬-১১০/৯০০১ **ತಾಯಿಗೆಸ್ರತ ) ಬೀ, 
1*ಕೊಳೂನುಬುಳೆನಾಯ್ಕರು 27,, ಕೊಂದೆ. , . 
ಹಿಂಭಾಗ 31ತವ್ರಿದರುವಾರಣಾಸಿಯಶಿ 

ட Sev» 3 x রর 23 ತಂಮತಾಯನುಕಪಿಲೆಯನು 
39, , ಯರುಅಪವ , ., 366ೂಂದವಾವಿಕ್ಕೆಹೋಸರು 


ன்‌ S993 dS n R 
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ಮೈಲನಹಳ್ಳಿ ಹೋಬ? ಕಣಗಂಡನಹಳ್ಳಿ ಗೆ ವಪೂರ್ವೆ ಗುಟ್ಟಿದಲ್ಲಿ ಬಂಡೆಯ ಮೇಲೆ. 


ನಾಸರಾಕ್ಷರ. . 


79, (BeOS, mo 3ಗ್ರಾಮಕಣುಗಂಡನೆ E o இ 
© :© 
'ಚಾರ್ಯರಸರ್ವವಾನ್ಯ "eis oda 
eo 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಕೊಡಗಿ ತಿರುಮೆಲಾಪುರದ 81% 6 ಮೆನೆಯ ಮುಂದೆ ನಟ್ಟರುವೆ 552. 


ವೃಮಾಣ 4 ১৫:17 97, 


১১৩৩১৩১০১২০ 3৮৯০৩, 'ಛೇವೆಪ್ರತ dud 2௦0௦2 
2 مم | لج‎ 2.093 23:59 3 0 23 6223 হিত 356 ಕರ್ಕ ಅನುಛಏನಿಕೊಂಡು 
كرعروة‎ 73# | 4০০৯৫৩৭০১৩১ 12) 5020-௦6 
1ತಿರುಮಲಾಪುರಗ್ರಾ ಮಸೆದಾರೆ . . 10 3 e odi» دهن تت لودع‎ 
5023 , , ಹೆಳಿಲಾಕಾಸನನಾ *`ರುಯಿಂದುಶೊಬ್ಬಕೆ 
"ಲುವಿ ಕುಮಾಡಿಕೊಂಡುಯಿ 120, , ಗೊಡಿಗೆಸ, , 


(ಮುಂದೆ ಎ 5১০7১ 2௮௫50) 








ನೆಲಮೆಂಗಲ ತಾಲೂಕು. 02 
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ಅನೇ ಹೋಬಳಿ 200372052 ನಹಳಿ, ಗಾ ಮದ ಬ 7৮: ನ 74১৫ ಹಿಂದೆ ಬಿದಿ ರುವ Te». 
ம்‌ ಳ್ಳಿ 0 ஃ (ப 


5 s uro ৮ "x 


'ಸ್ನಸ್ತಿತ್ರೀಸಕವರುವೆೊಂ/ನೆಯವಿಕಾರಿ ನಾಯಕ ರತೆಂಮೆಯೊಜಯನಾಯಕರೂ 
25௦533 SOUS: Go ০১ 74৪৩: J ಮನುಮಹಾ *ಸಂತೆಯನಾಯಕ 06% ಶ್ರೀಮನುವಮುಜಾವ 
`ಅಗಿರಾಯವಿಬ ண c Á— ೨, . கேலு 2 ? لي يت‎ 
“074௦38 660505 ௦லஷ iot» 0௦௧௨83 M$ 6220085223 . ০৩১, | 
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ಸಿಸ್ಪಸೃಶ್ರೀವಿಪಯಾಭ್ಯುದಯಸಾರಿವಾಹನಕಕಣಶಂ೬ 
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8ಡಣಯಗೆಯಿಸದಬಸವೆ 
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Jm ತ್ರರದವೈಕಾಖಬಹುಳ ১৫ ৩১ ಕಿ ಒಮದ್ರಾಹಾಧಿರಾಜರಾ 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಮರೊರು nejzod ಜನರನ ಮುನೇ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ৪১. 
ನಾಗರಾಕ್ಷರ, 
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1৩2১৩১০১১০১ 665203920 00௦9600469 ವರ್ಶ ೧೮೫೬೧ , 
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4, . , ಜಾಧಿರಾಜರಾಜವರ ல . , ಓರಿಯಮುಗಬಟಬಂಗಿರಿಯಮಃ 

5৪3১১০৩৩২৪০ US | 10০২১ ود دوق تق ورم‎ bts owe don 2 
17 


ಆದೇ ಹೋಬಳಿ ಸೋತೇನಹಳ್ಳು ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಉತ್ತ ರ ಪಟೇಲ ಶಿಂಗರಿಗೌಡನ ಗುಡೀ ಹೊಲದ ಬಳ. 


ಪ್ರಮಾಣ en 9" d 12 ^M 


'ಪಾರ್ಶಿವಸಂವತ್ಸ `ನಸಾಹೇಬರವರು ஜிகு 

ஜவ 304620 ut 9 . ರಗಉಡ | ugssd 

'ದಾಸಯಗೆ i gg‏ رت دود زو 

5230350295 “06185௦ | “ஷ்ஷ்‌ 
16 


ಆದೇ ಹೋಜಟಳ *ಾರಿವಿಗೆರೆಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 3১৭২, enr ag ಹೊಲದಲ್ಲಿ 


ಪ್ರಮಾಣ 5' 8” يز‎ 2: 10" 


ஸல. ಕೊಟ್ಟ‏ .., 15 0ه 05 ) عرق 2 مجع م" 


e ' e 


মনল | ಸಪೃಧಾನಂಪೊಂನಣನವರಮು 
70533 مجدعه‎ ನೇ ವಿಭವಸಂವತ್ಪರ | p^ ಳುಕಾಮದಂಣಾಯಕ*ರುವಿಲ 
ಸಕ್ರಾವಣಸು ೧೫ ಶುವಾರದಂದು | 115253 . 
0 . ಪ್ರತಾಪಚಕ್ರವರ್ತ್ರಿಹೊಯಿ | 1225 ௦3௦73: 622 475223 
`ಸಳ್ರೀವೀರಬಲ್ಲಾ v ದೇವರೈರು | `ಕಿತತುಬ್ರೀಮೆಯನು . - 
*ವ್ರಂಣಾಮಲೆನಟ್ಟಣದಲ್ಲಿಸುಖ ظ‎ Ho... ಚಂದ್ರಾದಿತ್ಯ 

| 

| 

| 


8 ১৭ 
೦ಗಯುತ್ತ ೦ಕ್ರೀಮನುಮಹಾ 
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ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಕಂಚಿಗನಾಳು 75) ಮಸ್ಕ್‌ 388 ಶಿವಾಚಾರದ ರುದ್ರ ನ ತೋಟದಲ್ಲಿ, 


ಪ್ರಮಾ 4 090” 


T 
E 3) (ವಿಜಯಾಭ್ಯದಯಕಾಲಿವಾಹನ ಟ್ವಿಪುರಾಣೀಶ್‌ * . . ಗಂಡಿಯಗೋತ್ರದಯಜ್‌ಕಾ 
2ত2১৪০১। , , . ಪ್ರಮತಿಸಂವಚರದಮಾ ಕೈತಿಯ  . , , , ಪಂಡಿತ 
ತಿರ್ಗಕಿರು د * . مه‎ ಇತ್ರ ಕಾರಾಯ ١ 228 NE" 

8 ನಸಮುದ 
“20303 . உ... இன்‌ 02030 এতে; 

3 ல " 
79067160 coser js 


$চত৯৩৯০৩১০১ . . ಬ್ರಿಥ್ನೀರಾಜ್ಯಂಗೆಉತ್ತಿರಲುಭಾ 


124 ௮ 9 
اريت‎ Sot ع‎ OUR. ೦ಬಸೂತ್ರಾಯರಾಮಾಭ ESSEN ಅಗ್ರಹಾರಕ್ಕೆ 


1*ಆಗ್ರಾಮವನು ನಿಮಗೆಮಂಚಿಟನಾಯಕರ 
(ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ v^ m$ nw» ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ) 
i32] — eo 


20 


ಅದೇ ಹೋಜಬಳ ತಿನ್ರೇನಹಳ್ಳು ದಾಖಲೆ ತಿವ್ಹೋಜನಹಳ و5‎ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿರುವ ವೀರಕಲ್ಲು. 


ಸಯ್ಯ್ರತವರು. | ಟಟ ಟ್‌ ৪৬২৩ | *ಕೊನಾಯ | jg6 | e 
21 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ. 

] মম, ಬೆ *ತನ್ನಪೂ 1 11 

2 7 12 

ತ್ರಮಾರಸನ ದೊಳೆ‏ ا 

`ರಮುಮಗಂ ಕವಳೊಣು (0 BN 

4 369. /2 032 25 

“ரஷ்‌ 10:5 "s 
ಔಟ 

cari ಹೋಬಳಿ ರಾಜಗಟ್ಟಿದ ಕೆರೇಯೇರೀಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿರುವ ವೀರಕಲ್ಲು. 
৪৩৪১৩ . | ಸೆಟ್ಟ್ಯಾಮರಜವದಿ |. *ಯೊಳಗೆಬೀಡನಿಜರಿಯನತ್ತ 


0053, ಯು | 


140 Dod Ballapur Taluq. 
28 


ಅದೇ 7 0৫১, 
e 8১৮০৪ 


'ಕ್ರೀನಕರಣ *ಬಾಡಣದಊ 7córi 
2256970366 ರಟಿನೊಳೆ ಕೃತ ಕ್ರುವರ್ಶಿಅ 
3ಟಮುಸೆಟ್ಟ "ಸತ್ತ ನಮೆ 

24 


ಆದೇ டம. ವೂರುಬಾಗಲ ಬಲಗಡೆ ಕಂಭದಲ್ಲಿ. 


'ಪಂಚಾಂಗಅಪಾಭಟಾ 
25 
ಆದೇ ಸ್ಥಳದ ಯಡಗೆಡೆ ಕಂಭದಲ್ಲಿ 
1ರಾಜಗಟದ ತಳವಾರಗಿರಿಗಾ 
26 


ಆದೇ ಗ್ರಾಮದ ಬಿದಲೂರು 60%) 6 ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 


௦83 2௨௦0௦2 ಈ (ಯಾಮಲಂತೆ .. 
2 7 
ಖರಸಂವತ್ಸರದಫಾಲ್ಗು ಬ ಸಾವಿರರಾಜಗಟ್ಟ "M 
ದಳ ವಾಯಿಸಿಂಗರಿನಾಯಕ "*ವರುಪವೆಭವತಿಥಿ . .ಯಲಾಗಿ . . 
. ০ 3০১১০৩১০০৩১ . . ವಂಸಸೀತಾಂಕುಃ *ಯಾದೇಸಿಗನನಾಡಿಗಿನ 
ಸರಾಜಗಟ್ಟದನಡರ 2 9 | ಗದಿಂದರಾಜಗಟ್ಟದ 
27 


ಅದೇ ಹೋಬಳ ಮಲೆಕೋಟೆಯ 206320083033 9 ತುಂಡು ৪১7৮৩, 


ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು ಅರವಕ್ಷರ, 
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ಅದೇ 53.90) ಹಂಚರಹಳ ಗೆ 3326 ಮಠದ ಅಯ್ಯನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 


35)৯১৩৪৪০ 5 x p" 


1 ಕ್ರೀಮತುವ್ಳೇ 4ಉಸಜಿಮಠರದಜನರಮುತ 'ಟಹಚಿಪುರಯಿದಕೆ 
ಯಸಂವತ್ಸರದ ನಸಂಬಾಜಿರಾಯನುಚನ್ನ 'ಯಾವದೊರೆತಬದರು 
6 0 
3325৯৩১৪০১০ ೩ ಮ ಬಸಅವವಶೇರಿಗೆಳೊ ಯಿಹಸರವಿಲ್ಲಮೋಶ ಲ್ಪ, , 
29 


ಆದೇ ಹೋಬಳ ನಂದಿಗುಂದಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದ್ಲಿ ತಂಮಣನ್ಸು ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 


ಪ್ರಮಾಣ 3' x 9 
1 ಕ್ರೀಸಕವರುಷ ০২ ௦88௩ க்ஸ்‌ 
சே à ನೆಯ 10ಗ್ಬಾಶರಿಗೆನಂದಿಗುಂದದೆ 
ரர ০ இ 1 2ত১১)০৪১০১১ 
ಕಹಣ ನಾಡಹಿರಿಯ ١ 
xx 
30 


ಅದೇ ಹೋಬಳ ಕೊಣಗಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಲಶ್ಷೀನರಸಿಂಹ 89, ವಶದಲ್ಲಿದ್ದ Sw, 5988. 


S.T CE d هسب‎ Ud nV oum 73035052263 ( 


೧ನೇ ಪಶ್ರದ ಹಿಂಭಾಗ 
18್ರೀಗಣಾಧಿನತಯೇನವಃ | ನಮುಸ್ತುಂಗಸಿರಕ್ಚುಂಬಿಚೆಂ 
2ದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ ١ 2 )ರೋಕೃನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ಸ್ಮ ೦ಭಾಯಿಕಂಭವೇ ॥ 
^ 56 


142 DodBallapur 178100. 


"ಹರೇರ್ಲಿೀಲಾವರಾಹಸ್ಥುದಂಪ್ಭ್ರ jdous ಸಪಾತುವಃ। | ಹೇಮಾದಿಕಲಕಾ 
*ಯತ)ಧಾತ್ರೀಭತ್ರಕ್ರಿಯಂದಭ | ve: ಣಾಯಾಸ್ತ್ಮುತದ್ಭಾಮಪ್ರತ್ಫೋಹತಿಮಿ 
ಶಿರಾಪಹಂ | nO ai இது EE | ಅಸ್ಪಿಶ್ತೀರಮಯಾ 
'ದ್ಹೇವೈರ್ಮಥ್ಲ್ಯಮಾನಾನ್ಯಹಾಂಬುಧೇಃ | ನನನೀತವಿವೋಬದ್ಟೂತವ:ಪನೀತತನೋಮಹ 
7;ತಸ್ಫಾಹೀತ್ರನಯಸ್ತ ಪೋಭಿರತುಳ್ಳೆ ರನ್ಹರ್ಥನಾಮಾಬುಧಃಪ್ರಣ್ಯ್ಯೈರಸ್ನುಪುರೂರ 
ತವಾಭುಜಬಲೈರಾಯುರ್ದ್ವಿಪಾಂನಿಫ್ನುತಃ | ತಸಪ್ಯಾಯುರ್ನಹುಪೋಥತಸ್ಯುವರುಪೋಜ 
*ಜ್ರೇಯಯಾತಿಃಶ್ಷಿತಖ್ಚ್ಛಾತಸ್ತ್ನ ಸ್ಫ್ನತುತುರ್ವಸುರ್ವನಿಭಃ ಫೀದೇವಯ-ನೀಪತೇಃ | 
3ತದ್ಮಂಕೇದೇವಕೀಸೂನುರ್ದಿದೀಪೇಶಿಂಮ್ಯ್ಯ ಭೂಪತಿಃ | ಯಶಸ್ಸೀತುಳುವೇಂದೆ 902১৩৩১০৪৪৩) 
Ij, SS, COR | Sigue zy 0௦6000 Uis | ಅತ್ರಾಸಮಗುಣೋತ್ತಂ 
122 5903, ೦ಮಹೀಯಜಾಂ | ಸರಸೀರುಹಭೂನನ್ಮಾನರಸಾವನಿಪಾಲಈಃ | ದೇವಕೀ 
18ನಂದನಾತ್ಮ್ವಾ ವೋದೇವಕೀನಂದನಾದಿವ |] ವಿವಿಧಸುಳ್ಛ್ರೃತೋದ್ಬಾ ಮೇರಾಮೇಶಕ್ನರವ ಮುಖೇ 
14 
ಮುಹುರ್ಮುದಿತಹೃದಯಸ್ಥಾನೇಸ್ಥಾನೇವ್ಯುಧತ್ತಯಥಾನಿಧಿ | ಬುಧಪರಿವೈತೋನಾ 
1"ನಾದಾನಾನಿಯೋಭುವಿಪೋಡಕತಿ)ಭುವನಜನೋದ್ಲೀತಂಸ್ಥ್ರೀತಂಯಕಃಪುನರು 
p ல்க | ০৫৪3 ১৯উ১৪১০১১১৩৩৬৩৩১৩১১১৩৯০০১,৪৩৯৩)০৭৩০৪৩ভ১)০০৪ 
1? ವಗ್ರಾಹಂಗೃ ಹೀತ್ವಾಸಮಿತಿಭುಜಬಲಾತ್ತ ೦2ರಾಜ್ಯಂತದೀಯಂ ॥ ಇ್ರ್‌ತ್ಯಾಕ್ರೀರಂಗ 
15 ಬೂರ್ವಂತದನಿನಿಜವಕೀಪಟಿ ১০০ ০০৪৫৪১৭১১১৪ لت مك‎ ೦ಭಂದಿಖಾಯತ್ರಿಭು 
3ವನವಪ್ರುಪಸ್ತೂ ಯಮಾನಾಪದಾನಃ | ಚೇರಂಜೋಳಂಚಪಾಂಡ್ಕುಂತರಬ:ಕಮಧುರಾ 


ஆ 
ঠ 


எ 9வது‏ 30225 ) 20220502 هر ل وز وده زتره و20 
ಆಗಂಗಾತೀರಲಂಕಾಪ್ರಥಮಚರಮಭೂಭ್ಯತ್ತ ৬১০০১ ১০‏ | 2“ 
০০৭ ₹৫৩€০১৩৭)৪৬৯১১০৪৩ মি ১০০১ম০৩০০১৪ংল্ওত৯১৫৩ |‏ 
ஆ ದಿದ 4p? ও ক ௮ : 9‏ 28 
ದೇವ್ಭೋರಿವನೃ 5௦5330‏ | 09.66 2322 55:98 625 5438752369 
Hg 80685. ರಥಾದಿವ | 0622540056 13220 முலைல ನಾ |‏ 
aS Df ಹಿಂಜೇಂದ ಸಪ ರಾಂ (22 edg ಬಂಹಃಸೆ‏ 25 
ಜಾತ ৯১২০০১০১৪০০) 2 2 ಶೀ | 928 662050 ವಿಜ‏ 
உனை 92.‏ 9 9 26 
ಯನಗ ರೇರತ್ನ್ನ ৮৮০০ ₹ভ১৩৯ংভ 660௩] ನಳನಹು‏ 
SD ) 0,060 S3 NIU. ০০5৩৯‏ دنم و0) ور 3'ಫಾನಪ್ಯುವನ್ನಾಮಧಾನ್ಯಾ d SSPIGS‏ 


3*ೌತೋದಯಾದ್ರೇರುಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ್ಯಾಚಲಾಂತಾದಖಿಳಹೃದಯಮಾವರ್ಜ್ಯರಾಜ್ಯಾಂಪ್ರಶಾ 


2 
শত 
ಚಿ | ನಾನಾದುನಾನ್ಯುಕಾರ್ಪೀತ್ವನಕಸದಸಿಯಃಂ್ರೇವಿರೂಪಾಥ್ರದೇವ 
ನೇ ಪತ್ರದ ಮುಂಭಾಗ 
*ಸ್ಮ್ರಾನೇಕ್ರೀಕಾಳೆ ಹಸ್ಬು (0ತುರವನಗರೇವೇಂಕಟುದ್ರಾ ತತಾ | 
ಸ್ಯಾಂ | 020659. ಲೇಮಹತಿಹರಿಹರೇಹೋಬಲೇಸಂಗಮೇಚಕೀರಂ 
ಕೌ ಕುಂಭಘೋಣೇಹತತಮಸಿಮಹಾನಂದಿತೀರ್ಥೇನಿವೃತ್ತಾ | ಗೋಣರ್ಣೇರಾಮ 
32425௮ 7c E ಪ.ಪುಶಕೇಕೇಪ T ಎ 
ಸೇಠ ಹಗತಿತದಿತರೇಷ್ಬು ಟ್ರರೇಶೇಪುವುಂಣ್ಳುಸ್ಥಾ ನೇಪ್ಟಾರಬ್ಬನಾನಾವಿಧಬಹ 
Pe ಮಹಾದಾನವಾರಿ್ರವಾಹೈೇಃ | ಯಸ್ಫೋದಂಚತುರಂಗಪ್ರ ௪020002952 ctio 
35:37 (Qoi mo S ಪಕ್ಷ E m نو‎ 03206035 06 53220552 
EAT ಬ್ರಂಶ್ವ್ರಾಂಡಂವಿಕ್ಟುಚಕ್ರ್‌ಂಘಟಮುದಿತಮಹಾಭೂತಕಂರತ್ನ ಭೇನುಂಸಪ್ಮಾಂಭೋಧಿ 





ದೊಡ ಬಳು 
ஆ 
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37 ره 23252 زه ع زوه‎ ভংদভ৯০৪৩৪১৫০৪৪৩১ট১০ | ಸ 180 233, ا‎ Fea. 
ಸರವ ಮಬ ಬತುಲಾಪೂರುಪಂಗೋಸಹಸ್ರೃಂಹೇಮಾಶ್ಚಂಹೇಮಗರ್ಭಂಕನಕ ಕರಿರಥಂಪಂ 

ತಲಾ 977805 25564 | و رده‎ origen ಸ೦ರಾಜ್ಯಾಂದ್ಯಾಮಿವಶಾಸಿತುಂ | ತ 

4 

৬) জনই ৪৩: ইভতভ ভং০০০)১৮০7৭ভ। ತತೋಪ್ಛುವಾರ್ಯವೀರ್ಯ 82 3902090559 
4! بزو 23 ممة‎ Br تر دق +2 0م د‎ ಪೂಮಶೀಂಭ.ಒಜೇ | ಕೀರ್ತ್ಟಾಯಸ್ಯುಸಮಂತತಃ 


e ಯಾವಿಕ 022022) uos EDS UOS [৩০১ ಪ್ರರಾಸ್ರರಾರಿಮಭವತ್ಪಾಲೇಶ್ಸಣ 
4352 ತ್ರಯಃ ৪ | ಪಟಾ LEE 22270055 20927 هل يبع‎ 2 0022532373 S J9 اعسات‎ ௫, 22,6820 2৩০৮ 50052) 


*'ಮಾಚಕಮಲಂನೀಣಾಂಚವಾಕಿಕರೇ | ಕತ್ರೂಣಾಂವಾಸಮೇತೇದದತಣಇತಿರುಪಾಕಿಂಸುಸ 
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ன পরি ০০০৩১০৪৯০৫৫ বলা না பட 
992-035 cv X ಮುಯದವರೆಲ್ಲರುಂಕೂಡಿಕಕವರುಪ ೧೧೯೯ ತ್ಮನೆಯ 
84ಪ್ರಭವಸಂವ್ಯಾತ اع‎ ೧೦ ಬ್ರಿ i 3 eri Se, OOtO3je 
31 دج وج‎ 1 ೦ಅಂಗರಂಗಭೋಗ*ಂಸಂಚಾವಿು ತಅಮ್ರತಪಡಿಗೆಂಭೋಡ 
3 ম১5335৯০ত ೦ಖಿಂಡಸು ১৪১] 8] (0620 21 - 5 95300293 00$ 9g ೯ತಾರಂಬರಂ 
RH ಹತ್ತಿ ০৩১ 66653 66 ಪಣ o 4900959 ಪಲ M ಬೆಂ 
“6020000092 oc; So ட oos 360 ௦ ಬೆಲ್ಲದಹೇ 
358৩১ ೧೦ಕ್ಕೆ ಪಣ ০৯১০৩১৪৩১৭৩ ೧ಂಂತೆ ಪಣ - ৬৬৪১ 3 3௫6023 ০০০ 560 ه‎ 
0545 Su دع‎ ಪಣ ೧ دس 2 يدن‎ 6603 ood ಪಣ -০ 5514052 6) دده‎ 
ட்‌ ood مه مع‎ ১১৬০৮, ০৩১৫৩১১ cof, ಪಣ -০ ಕಂಬಳಿಯಮಳೆವೆ ௦௦3 ಪಣ, ಗೂ 
அசல்‌ ௨௦௩௦ ಪಣ ೨ಎ NUUS ೧೦ ಕೆ ಪಣ م‎ 8655200233 ௨௦3 5 
''ಶುದರೆಯಕೊಟ್ಟ ಲ್ಲಿವಣ o ಕೊಂಡಲಿವ ০ ৮১০৪ . , ನಡಿಗೆಗೆಸೊ -০ ಕಂಚೆ, , , 
ஸல $ ಸೆಯಿಖಿ ০ ௦௨6,005... 
11 0ت 205 تمده‎ 65606750 0. ವೊಳಗೆ 2 3360380667 
Poen ೧ .ಡೆಗೆಯುಹೇರಿಂಗೆಸಾ 22392220665675 
32 o ಅರಿಸಿನದಹೇಖಂಂಗೆವಾ ೧ wSRO 0... 
بر رج دلوء4ة‎ ege 6085 , , 9 855662. . , রতি 


15 2... 5৫9207৩7480 ১ ল 5১5৩)০১০৪৩১৪ট, , ,, 

"65882௨, . ভ০৭-৮৯৩০৩১৪ مع‎ ತಲೆಯಿಸಿತ್ರುಗ, ಳ, , ,, 

37, ಗಂಗೆಯತಡಿಯುಲು,, ಔಣ, ஸீ. , ವಹಲರ:ವರಾಡಿದ 

(ಮುಂದೆ ಹೋಗಿದೆ ) 
32 
UNO). 00659 ದರ್ಗಾಪುರದ ಬಖಂಡೆಮೇಲೆ. 
LS ಕ್ರೀಜಯಕಾಮನ್ವೀರಲಬ್ಧ ವೀ 'ನತತಲೆಮಂಡೆವನಾರಿ | ৮৮: من اه‎ 
33 
ಅದೇ ಹೋಬ ಶಿವಪ್ರರದ ಲರ & 3428022009 ದೇವಸ್ಥಾ 632. 
মি ಕ್ರತುಸಂವತ್ಸರದ ಕಾರ್ತಿಕಬ 9452 953202. ವರಾಡಿಸಿ: "ness 
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ಅದೇ ಗಾ ಮದ ಸಂಜೀವನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 


in ಸ್ತಿತಿ ವಿಜಯಾಭ್ಯುದಯ mA கா 8 
po ಶು % ৬১৪ ನಮತುಕ್ರಿವಪುರ | 
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ಅದೀ ಗಾ 
| ದೇ ಗ್ರಾಮದ ವ.ಶ್ವಾನಿನಲ್ಲಿ. 
ಕಾಲವಾಹನಕಳ ௦9௭ 3. Nepos moss Uem ಕುದ್ದ X 9» 


ಛಿ) 8998 655௨௪ 


*ದಜಗನಾಥನಾಯಕ,,, ಕರಗದೇವರಿಗೈ 
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ಕಾಲಿವಾಹನಕಕ ೧೨೫೧ 2 ಸಲ್ಲುಹನಿಭವಸಂವತ್ಸರಕಾ)ನಣ | ಸಮಾಸ ০১1 ನೇ ಶುಕ್ರವಾರ 
টির 


ಆದೇ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ 66০৩১ 6590. 


12) ৩৯৩7১৩০৪৪৪১ *ರಾಜನರೇಂದ್ರಭೂಪಾ NES . . 
2০-০৬০ন৪৫ ಖರಸಂವತ್ಸರದ ১৬০১০৯০২০৪০ | 
ಸಕ್ರಾವಣಕು! 4 ಕುಕ್ರವಾರದಲ್ಲು (ಗೈದು | 
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ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ಆಜ್ಞ SS 5১৪৩৩, 


'ಸ್ಮಸ್ತಿಕ್ರಿಯಂಶ ಕವರು *ಯಪತ್ತವಾಡವರಸಂ 
ಪಗಳು ௨௮௫௦ ನೆಯ 10 ಥಾ ৪১০5৪০০৯০৫০ 
'ವಿಭವಸಂವತ್ಸರಡಕ್ರಾ ಗೆಯ ಸ್ಸತ್ತಿಕಳುಯೆನವ 
*ವಣಮಾಸಕು oW ರಲು "odas sso e 
“2 வமான ಕ್ರೇ 'ಕೆವರಹರೇಸ್ನರ. , . ಯದ 
*ಯಕಪೃತಾಪಚಕ್ರವ ىخا‎ . . . , ಆಹಾರನು 
4 ೯ಹೊಯಿಸಣಕ್ಕೀಮಂ மட. 1! ಗೊಟ್ಟಿಂ 
*ಯಲಳವಪರರುಪ್ಪಣ್ಣಾಡ 

39 
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ಹೊನ್ನಾ ವಾರದ ಹೋಬಿಳ ಗಂಡೃಗೊಳ್ಳ 3039. 


ಶುಭಮಸ್ತು mis 3 يي‎ lodos ಠಿವಾ 
"mU ০3৬3 ನೆಯಪ್ಪ ವಸಂವತ್ಸರದವೈಕಾ 
9822) c ಪ್ರಣ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲು ಒಮತುಗಂಡ Jae 
5 2:055 ಸೊಂಣಪ್ಪನಾಯಿಕರಮಸ್ಕ ಳುಜೈರನ್ಪನಾ 
ಶಿಯತಕರುಕಿವಗೊಗೆಯಮೇಲಣಗವಿಯಸಿಾಹಾಸನದ 
9ಮಲೆಯ*ಕಾಂತದೇವರಿಗೆಳೊಟ ১ ರ್ಮಶಾಸನದಕ್ರ್‌ಮ 
*ವೆಂತೆಂದರೆತ್ರಿಪ್ರರಮಹಾರಾಜಾ ಧಿರಾಜರಾಜಪರಮೇ 
*ಶ್ಚರ)್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪಘನೀರನರಸಿಂಗದ್ದೇವಮಹಾರಾ 
"ಯರುಸುಖರಾಜ್ಯಂಗೈವ್ರೆತ್ತಿ ರಲು) (ನೀರಸರಸಿಂಗದೇ 
1 ವರುಮಹಾರಾಯರುನಮಗೆನಾಯಕತನಕ್ಕೆ 3:65 

11 وجوج ناج ورم و نح‎ 848৩7759538 ಯೋಮೆಗೆಸಲುವಕಿಂ 
'ಾಡಿಪ್ರರದಕೀಮೆಯೊಳ 160 من‎ Do 0033 3 
158৮ ಬಂದುಕುಂಟೆಯನ್ನೂ 2033320375 
1422027125659 305303000675502 
3*ಗಂಡರಗೊಳ್ಳೀದಳವಾಯಿಸೊಂಣಪ್ಪನಾಯಇರಮು 
dior رتوو‎ 32, ௦ல்‌ sores AS ட ல 
20530 விஹ்ண்‌ اع‎ ಕಾಯಂ | 
ஷா ২৩০8১) 6330635505 | ಆ 
19741 za 6300௦58005. 62565 
190606 ನ್ನು ಪಾರಂಪಾಡಿಪ್ರರದಮೇಶೆಆಗಂ 
೨!ಡ್ರಗೊಳ್ಳೀಪ್ರರದಪಡವಲು 30ಪಾಡೀಪ್ರರದಣೆರೆಯ 
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23௦ | 5 
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ل‎ ০১ ವಿ i 


Geo, ௦752038900 | ಪರದತ್ತಾನು 


em ಸ್ಮದತ್ತಾಪರದತ್ತ್ಮಾಂವಾಯೋ | 80684௦ 
“ভাত 5007752 250/9 ಣಿ | 32738 
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"zi دلوت للم‎ #5 ಸಂವತ್ಸರದ ವಯಿಕಾಖಕು ০ ಗಪ್ಪುಂ 
"rovs: ಲದಲುಶ್ರೀಮತುಗೂಡರಗೂಳಿದಳವಾಯಿಸೊಂಇ 
*ಪನಾಯರಮಸ್ಣ್‌ ಳುಬಿಯಿರವನಾಯ*ಕರೂವಗಂಗೆಯ 
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“ஸ்கை 52253 ر0 0 ننه قا‎ ) 502053 503 0325٠ ಧಿರಾಜ 
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'ದೇವಮಹಾರ:ಯರೂನಮಗೆನಾಯಕತನಸಾಲಿಸಿದಹು 
ಓಲ ಕಡಿನಾಡೊಳ ಗಣಹಣಜಿಯಸೀಮೆಗೆಸಲುವಗಂಡ್ರ 
1ಗೂಲಿಪ್ರರದಕೀಮೆ ಯೊಳಗಣಭೂಮಿಯಾದೇನಹೊ 
12 ವನುವೊಂದುಕುಂಟೆಯನ.ನಾಉನಿಮಗೆನರ 
'80ಗದೇವಮಹಾರಾಯರಿಗೆಧರ್ಮ್ವವಾಗಲಿಯಂ 
14-ುಗಂಡರಗೂಳಿದಳವಾಯಿ:ಸೊಂಣ cocos dado 
15ಛುಬಯಿರಪ್ಪನಾಯಿಕರುಗಂಡರಗೂಳೀಪುರವೆಂಬಪ್ರತಿ 
168ನಾಮದ್ದೇಯಸರ್ಯವತಾನ್ಯುಕವಾಗಿದಾರೆಯನೆಖೆದಾಕೊಟೆಉ 
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17571০50798 ಪ್ರರಯಚತುಸ್ಸ್ರೀಮೆ ০৩১৯5০৫৫37৩ "ou ುಬಯಿರನನಾಯ*ರೂಹಿವೆಗಂಗೆಯಮೇಲಣ 
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39ಹೊಂನವಿರಸಹಿಂಪಾಡಿಸಪ್ರರದ ಮೇರೆಆಗಂಡರಗೂ 
20 ಫ್ರರದಪಡುವಲುಸಿಂಪಾಡಿಪ್ರರದಕೇಖಿಯ ಕಾ 


*ಫಾರಂನರಿಯಾಗಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ ಸಲ್ಜಯಿಯಾನಿಸಿ 
32 رح‎ ಪೂಜೆಂಉಂಂಮಾಡಿಳೊಂಡುಸುಖದಿಂಆನು 

21 2 هرات يت جر‎ 03d S லய: 0 جع‎ ehe o داه دن وي 0 وو‎ ணி ௮028ல்‌ 
21 ಜೇವನಪ್ಪರದಮೇರೆಆಕಲ್ಲೊ ಳಗಾದತುಜಂಮಕ್ಷೇ ಹಾಸನ ॥ ದಾನನಾಲನಯೋರ್ಪುದ್ಧೇ দঃ) 
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*ದೃಸಾಧ್ಯಂಗಳೊಬಅಪ ಜೋೀಗತೇಜಸ್ಸಾವ್ಟುವನೂಗಂಡ MOL | 429, 573௩232095 1 
Perte Gv دل وص‎ rectori cd» oii, va 2৩০, 2௦௨3௦ | 30292 5320620508. ona x 
26ಬಯಿರಪನಾಯರೂಯಿಾಗಂಡರಗೂಳಿಯಪ್ಪರವನು "eos || ಸ್ಮದತ್ನಾಂಪರದತ್ತಾಂವಾಯೋಹರೇತವಸಾಂ 
273 ಫೇವೀರನರಸಿಂಗದ್ದೇವಸುಹಾರಾಯಂಿಗೆಧರ್ಮವಾಗಿ ள்‌ 134 ದರಪಸಹಸ್ರಾಣಿವಿಷ್ಠಾಯಾಂಜುಯಶೇಶ್ರಿತಾ 


"8 esdosorteairis?6 ವಾಯಿಸೊಂಣಸನಾಯಕ 
42 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಪುಟ್ಟಿ ২১৩৩১ ಅಗ್ರಹಾರದ ৬৩১০০৩৯71৩৭ 025৪৯, 
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(ಮುಂಭಾಗ) 
'ಕುಭಮಸ್ನುಸ್ಮಸ್ತಿಕ `ಮೂಡರಿತಿಂಸಲಾಡಸೀಮೆಯಲಿ 
2ವಿಜಯಾಭ್ಯುದಯಕಾ 2ಬಯಿರಾಪುರವೆಂಬಆಪ್ರರವ 
36-53 ವರುಷ 218১573৩১১7 ১ ಳುತಿವ 
407১ ০১০১ ನೆಯಸರ್ವ `ರಸಯನಿಗೆಮಳರಸಂಗ್ರಾಂತಿ 
25 


০০‏ د8 223 03و50 
*ಲುಕ್ರೀಮಂಮ ಚಾರಾಜಾಧಿರಾ‏ 
'ಜರಾಜರಾಜನರಮೇಸ್ಮರಮೇದಿ‏ 
See 3௫60969734‏ 
9ನಾಳುವಯಿಂದಮಡಿರಾಯಮಹಾ‏ 
100ಾಯರಣೊಮಾರಸಳವಯಶಜೇ‏ 
'ವಪನಾಯಕರುತಿಸ್ಪೂರಸೀವೆ:‏ 
0 دج د12 
E |‏ 
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ಳಇೆಸಲುವಹೆಜಾ‏ رح و 3ن ج170 
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1820353304 ವರದೊಹಳ್ಳಿಗೆ 
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2ನೈಜಿದುಕೊಟುಆಬಯಿರಾಪ್ರರ 
ಹಿದಆಪ್ರರವಚತುಸೀಮೆಯೊಳ 
35ಗಣಕೆಖೆ ಕುಂಟೆಅಶ್ಲೀಣಆ 
3'ಗಾಮಿಸಿದ್ದ ಸಾಧ್ಭ್ಯವೆಂಬಅಪ್ಟ್ಪ 
ர்‌... ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ 
ರ নি ಸ್ವಾಯಲಿನಿಂಪುಪ್ರುತ್ರ) 
০ ಪರಂಪರಿಯಾಗಿ 


(ಹಿಂಭಾಗ) 


51035 (ಸಭೋಗ್ಯದಲುಅನು 
2228௯03௦05 

bte 23‏ بر جد 33 

See o‏ ل 
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(ಮುಂದೆ 93:03:57) 


38 


150 Dod Ballapur Taluq. 
43 


ಅದೇ ಹೋಬಳ ಶಾಕಲದೇವನೆಪ್ರರದ ಬಸವನಗುಡಿಯ ಗರ್ಭಗೃಹದಲ್ಲಿ ದೇವರ 5 ௭௨2. 


let X). ರ್ರತಾಪಚಕ್ರವರ್ತಿಹೊಸಳ! ವೀರ . *ಲಿಸುಖಸಂಸಥಾವಿನೋದದಿಂದ್ರಥ್ವೀ 
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7 5 I5 94 

೦ಡಪ್ಪಗೆಳೊಟ್ಟರಾಸನದ ಕೃಮವೇೆತೆಂ ow ௦02563 [19 5 3م‎ 9 Ds e 
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*.ಸಾಂಮ್ರಾಜ್ಯಂಗೆಯತಿರಲುಚೆತುರ್ತಗೊ (ತ್ರದ, » , ವತಿನಾಡಪ್ರಭ,,, டட அலு 
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V ني يوس بج‎ তে ০১১০৯৩১৪5০৪৩৬১০১১৩৫৭৪১৩১৩৪৪ (ಗೋತ)ದಆಶ್ಚಲಾ 
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38ರತಿರುವುಲನಂಡಿತರಿಗೆಸೂರ್ಯೊೋಪರಾಗಪುಂಣಕಾಲದಲುತಂಮತಂದೆಹಾವಳಿಯಬಯರಯು 


14ಗಡಆಯುನವರಿಗೆಪು-ಣವಾಗಬೇಕು ಯೆಂದುಸಹಿರಣ್ಟೋದ*ದಾ ನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿಸ 


1525০ ಬೇದವಾಗಿಆತ್ರೇಗೊ SS DONA, Nd |. 
lip ರಪಉತ್ರರಾದಶಿಂಮಾಪಂಡಿ ಡಿತರ ಪ್ರತ್ರರಾದ ಮಣಪಂಡಿತರಿಗೆ 
172206 7ಗೋತ್ರದ 2. * ಹರಹತಿನಾಡಪ)ಭು . .. ಗೆಉಡರಆಯನವರಪನಉು 


ತ್ರ್ರರುದಹಾವಳಿಬಯಿರೆಗಳುಹರು Sene ಯನವರಪ್ರತ್ರರಾದಯಿಂ 


1953380253 3 9D: O eri ero d 3৩১০১০7১53১ ಕೊಟ್ಟೈಉಯಿಾಅಗ್ರಹಾರಸ್ತೆ 


S ப 538 ؟ 2022022035 رك 53235 530531035002 :21 لق‎ 250 83৯৪০ 


الع ا ل ل ل 
ட்டு ವನುನೀಉದಿಂಮುಸ್ರುತ್ರ ವಉತ )ನೊರಂಪರೆಯಾ‏ 632.2 عرق عدم : نع تج عن 23 

9395505௦22 குவ , . . * ௨௨, . 8 
೫ಿಅನ:ಭವಿಸುವದುಯೆಂದುತಹಾಕಿಳೊಳಿ ಸಸಾಸನದಾನಸಾಲನಯೋರ್ಮದ್ಸ್ಯೇದಾ 
ಜನಾತ್ಮೀಯೋನುವಂಲನೆಯುನಾತ್ರ್ಮರಣ வை কতা... 
ಔಯುವಭಗಿನೀಲೋಕೇಸರ್ವೇಪಾಮೇಚಭೂಭುಜಾಂನಭೋಜಾನಗರಂಗಾ Joa. ವಿಪ್ರದ 
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ಕಾಡನೂರು 30925332 535 | | ಸ್ಮದತ್ತಾ ১২7১০০৪৩৪৫০ | 50055 ல்ல | 02௨. ಪಹಾರೇಣಸ್ನದತ್ತ ೦ 
ನಿಷ ಖಲಂಭವೇತು॥ n 02652௦6030 60084 609206 ಪಾಲನಂ | ದಾನಾಸ್ನರ್ಗಮವಾಪೋತಿ | 290600659௦ 
ಈಂಪದಂ ॥ ॥ ಓಳೋಹಂಗಿನಿಲೋಸೇಕ | ವೈಕಾವೋದಭೂಭುಜ | 8௦208௨ ௦ | ವಿಪ್ರದತ್ತಿ ವಸುಂಥರಾ॥ 
ப்‌ NOS, ೦ಪರದತಾ ১১০৯৩৯০১২৪৫ | ಹರೇತಿವಸುಂಧರಾ | ಕಸಿಘಾಸೋಕಸಹಸ್ಮಾ _)ಇೆತ್ರಿಪ್ಟಾಯಾಂಜಾಯತೇಕ್ರಿಮೆ |] | 
QU এত ॥ 
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ಆದೇ ಹೋಬಳ 225306000 


533 مم‎ 0533 ರಡಆ ಕ್ನೀಜಬ co 85% ಲ ಬ ಶ್ರೀಸಮಸ್ತ ಯವನವಿಕೇಪೋನ್ಸ್ನ ತಸರ ಸಫ್ಚಿಲೋತ್ರೋದಕ ಕುಡ್ಲಿ ১০ 2... ಬಡ್ಡಿ 3 6 
ண்ட ಜಾ pd 5060050656 620590 XS P cO ME அஷ 
Corierwg 020050071550553 66 ندع‎ ভি د00‎ tae 93 ಹಾಮೂವ ಒರುರಾಯರಗಂಡಭೇರುಂಡಮಾಲಿಕಾರ್ಜುನಮೆ 
ಹಾರಾಯರ*ಕುಮಾರಜಂಜನರಾಯರಸರ್ವನಾಯಿಕರುಕೊಟ್ಟಿಧರ್ಮಕಾಸನದಕ್ರ್‌ಮವೆಂತೆಂದರೆನಮ್ಮನಾಯಕತನಕ್ಕೆ ಸಲುವನೆಲ 
ವಂಗಲದಕೀಮೆಗೆಸಲುವಕನಸವಾಡಿಯನ್ನ್ನು ಧರ್ವ್ವವಾಗಿಕೊಟೆಿ QASNOS ಆರುವಕ್ರ್‌ವಾದರೆಗಂಗೆಯತಡಿಯಲ್ಲಿಸ್ತಿ )২০১২০% 5 
௦2235 ಕೈ ಹೋಹರುವಾರಣಾಸಿ ಯಲ್ಲಿಬಾ p ted S o3? ಪಣಕ್ಕೆ ಹೋಹರುಈಪುರವುಕಲಲಾಗಿಇರಲಾಗಿಬಡಿಯನುಬಂದುಸರಿ 
292623 ரக ட டப 55506200 لت‎ AUSOS ও 9022ல்‌, ದಯಮಾಡಿನಂಸಿಂಗರಾಯರುವುಹಾರಾಯರಕಾು 


ಮಾರಸುತಿರಿದ್ದೇವೆನನಾಯಕರಧರ್ಮಕಾಸನಯಂಬದಾಗಿಕೊಟ್ಟೈದ್ದು ಅಚಂದ್ಯಾರ್ಸಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ॥ B 
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ಅದೇ 53.௫6)” «amus ರಲ್ಲಿ ಕಬಲವ್ನನ ಗುಡಿಯ ಬಳ. 
ம 60 د‎ c 

ಪ್ರಮಾಣ 3' 6^ ১৫ d 6^ 
'ಸೃಷ್ಟಿಸೆಮಸ್ತಭುವನಾಕ್ರಯಂ Dt wj 
2ಲ್ಲಭಂಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜಂಪರಮೇಶ್ಶರಂಪರಮಭಟ್ಟ 
—— 
*ಣಿಸರ್ಬಜ್ಞ ಚೂಷಾಮಣಿಮಲೆರಾಜರಾಜಮಲನರೊಳುಗಂಡಜೇ 
ಸರುಂಡಳದನಪ್ರಚಂಡರಿಕಾಂಗವೀರ([ನ ]ಸಹಾಯಸೂರಸನಿವಾರದು 
"ri ಗಿರಮಲ್ಲಚಲದಂಕರಾಮವೈರಿಳನಕಂಠೀರವಮಗರರಾಜ್ಯು. 


TM ಚೋಳರಾಜ್ಯಾಸ್ಥಾಪನಾಚಾರ್ಯಪಾಂಡ್ಯರಾಜ್ಯಾ 

চা ನಿಸ್ಸಂಕಪ್ರತಾಪಚಕ್ರವರ್ತಿವೀರಬಲ್ಲಾ ಳ ದೇವೆರಸರೂಬ್ರ 

৮৮ ennt e Fes ಉತಾಷಹೊಸಸರ್ಮನಿರ್ಮಿತವರವೇದಾಂಶಾಚಾರ್ಯ 
டட (o ஒலர ا‎ ದಿವಾದೀಪಕರುಂಗೆ 


(ಸಲ್ಲಿನಬುಡ ಹೋಗಿಇದೆ), 
ಹಿಂಭಾಗ 
l , ಐವಾರಣರುಂಅಮರಿಕುಲೆರಿಲೆಸಕವುಕರ್ಮರಾವಪಸಾಯರಾುಂಹ 
23300௦ 200020071237120 25 
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"ಸಂ 5227 8030390625 ೦ವತ್ಸರದಆನ್ನ ನೃಯುಜಸು 4௦ 

3 ஹர்ட்‌ ர "e: 335503999௮ 

ರಗುಹುಟಿಮಹಾವಾದನಾಲ:ನಾಡಬಡಗಿಕಮ್ಮ್ಯಾಖಅಶಸಾಲೆಯಿವರೊಳಗಾ 

ஜக்கு ವೀರ . . .2ூ9093.66852060) 5286 ನತ್ರುಮವೊೆಂತೆಂದರೆ 
(ಅಸ್ಟು. ೧೧ ಪಜ್ಜಿಗಳಲ್ಲಿ ತೆರೆಗೆಗಳ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ) 
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ಆದೇ ಹೋಬಳ ৪১১১৪০০7৬৪৫ 33 ₹5 326 SUUS ಹೊಲದಕ್ಲಿರುವ ವೀರಕಲ್ಲು. 
52) 522569 டக ೬) 20 


035710718300 0 مده | 
| 
| 


£ರಿಕ್ರೀಮನಿಅತ್ತಿ , SO 35035 'ಮುರರವೊಆನೆದೆ cS jS. 
2 - ಜ್‌ 3 ١ i இ j 
௮௦3௨ ৩০১২৪ * endis ade 02) 
(533௦8 ೫ ಪಖಿ ಗಳು 528025) 
-—) eo 
54 
ಅದೇ ಹೋಜಒಳ Uv 2) ದೇವನಹಳ್ಳಿ ২১০৩১ ಆಂಜನೇಯನ 7১০৫7 ಪ ES ಮು. 
ಪ್ರಮಾಣ 2 ১৫০" 
5303௦ ௪௫ ES (0 Ü"gesbure,... 
20 GO Ovis ái | 4০28, 
32465 24195 ೧೪೫೩ ನೆಮಜ ತೆ ಕ ணவ 
மி 5205536859 மை €) | 1405675530১ 5 
ஷன்‌ OE 99 53935௦ | (ಮುಂದಿ ১০১৪৪) 
65S ১১২ ಬರ, eot 9 2೭9೪989 
7৩৬৮, , , ০০১০০০৪০০১৩ | 
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ಅದೇ ಹೋಬಳ ಮಧುರೆಯನ್ಲಿ ಹಲಸೂರು 38240௦8038 ಹೊಲದಲ್ಲಿದ್ದ 5600, 
ಪ್ರಮಾಣ 4/6" x A' 


S y তন ০২৪০ ನೆಯ ವರು | ಸಿಜುತೆಯಲಲಹೆಗಡೆಗ ಇಂಡನಮಗನುಸಮಯದಕಾಮ 
“25275 فييك‎ 0 | 'ರನುಕಾದಿಕಆಕೆಬೊಂದು ಶಿರುಮಲೆಯರರಗಿಯ್ಸು 


f» 


- 





நு வ 135 
'ಸಾಗಿಬರು "eerie à s ಕಾಮ. 
6ಶ್ರಿರಲಾಗಿಸು loce coo; LINT UE 
7 1125 ௦ 15 - 
2, ೧೨ ಆದಿ ದಲಗಲ গলি 
৮০০১, 125725 
56 
ಆದೇ ಗ್ರಾಮದಕ್ಲಿರುವ SOS OD. 
'ಸ್ನಸ್ನಿಕ್ರೀಕಕವರು ಪ ০8০ ನೆಯವರುಪನಿಳಂಬಿಸಂವ ; "siayesd pod joo ತಿಗೆಹೋಗಿಚಕ್ರ್‌ದಲ್ಲಿಗೆನುತ್ತ 


2 ವ್ರ بجح‎ ಇ ৩৯ ^ 5 - ع مهي ?29 94 عم‎ 
ತ್ಸರದಆಕ್ಮೀಹಮಾನದಲ್ಲಿಮಧುರೆಯಲ್ಲಿಬಬ್ಬನಾದ மல ಅಡಿಯ ದಲ್ಲಅಲ್ಲಗಲದಿದ್ದೆಕ್ರತುಬದೊ 


`ಗಾಂಧನಮಗನ: ಸಮಯದಲ್ಲಿಧನುಕಾಡಿಕರೆಂಬನಿ | "ಡಗಲಾಗೆಸಶ್ತಿ ಗವನೆಖಾವಂದನುಯನಲ್ಲಿಸಾಗಿದಜೆಯೂ 
| ಮುಂದೆ ಬರವಣಿಗೆ ಇಲ್ಲ 


57 
ಅದೇಹೋಬಳ ಸಾಕೋಳುಗ್ರಾಮದ ಕಾನಭೋಗರ ಮನೇ vos 982. 


ಪ್ರಮಾಣ 1'9'x 1' 9" ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು ಅರವಕ್ಷರ. 
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ಅದೇ 6656899 5230. ಪಕ್ಷಿ ಮು 2২০৩১ 5௦69655058. 


ಪ್ರಮಾಣ 81 ১৫ ಬ್ರಿ 


'ಕಾಲಿವಾಹನಕಕಸಂವಶ್ರರವಾದ ೧೫೩೬ ನೇ *ೆವಿಶ್ವನಾಥಮೂಲಿಸುರಆಗ್ರಹಾರ 
'ಸರ್ವಜಿತುಸಂವತ್ಸರಮಾಗನು ೧೦ JE | m "n. 
“'ಸಾಕ್ಷರಾಯಾಮಾಷ್ಟಿಷ್ರರಣೆಸಳುವ | 
*ಹೊಟ್ಟಧರ್ಮ 
. ಆ 
ಅದೇ ಹೋಬ ಬೂದವಸ್ವುನಹಳ್ಳು ৩৬১০১৩৪7৭১১, 
ಪ್ರಮಾಣ D' 4 1 
'ಹೇರಲಂಬಿಸ | 'ಬಾಬಯಕಂಬ . | م‎ 
| ''ವತ್ಯರದಣೇಶ `ಹೇರಿಸಿದುಬಡಿ 
| لم‎ 5 | 
| 'ಬಹುಳ ০ e». |^ 89g tA 





-—— — ——— 
5 টি 
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ಅದೇ ಹೋಬ? ದೊಡ್ಡ ತುಮಕೂರು ಹಳೇ ಆಂಜನೇಯನ ಗುಡಿಯ ಮುಂದಿನ ಜಗತಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ, 
| ಪ್ರಮಾಣ 5'4"x 210 


12 5 5 
ಸ್ಮಸ್ತಿ AR, ಭುವನಾಶ್ರೆಯಕಿಬ್ರಶ್ಲೀವಲ್ಲಭವು 
ನ*ಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜಂಪರಮೇಶ್ವರೆಂ . ২  * 
3 ಫೀಸರಂಯಾದವಶ.ಲಾಂಬರದ್ನಿಮಣಿಸರ್ಬಜ 

e ১১ م‎ 
4$... ಮಣಿಮಲಪರೊಳುಗಂಡಗಂಡಭೆರುಂಡೆ . . , 
5... . ಏಕಾಂಗವೀರಸನಿವಾರಸಿಧಿಗಿರಿದುರ್ಗಮಲ್ಲಚಲ 
"ದಂಕರಾಮವಣಇರೀಭಕಂಠೀರವಮಗರರಾಜ್ಯನಿರ್ಮೂಲ 
"ಇಚೋಳುರಾಜ್ಞಸ್ತಾ ಪನಾಚಾರಿಯನಾಂಡ್ಯೊರಾಜ್ಯಸಮುಧರ 
`ಹೊೂಇಸಣಭುಜಬಳನಿಸ್ಸಂಕಪ Ji Ra 
*ಕ್ರೀನೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರಸರುಬ್ರದ್ವೀರಾಜ್ಯಾಂಪಾಡುತ್ತಾ sh e 
10.2 এ e. 
ಸಬ್ರ ೯ಜ್ಞಕಯರಾದವಿಸ್ಕಸರ್ಮ್ಮನಿರ್ಮ್ಮಿತಏಿಕವೇವಾಂತಭುವ 


1 | ಭವನವಿ ಜನಕಾವಿ * e ಈ . : ப ೨ . . . . . 9 
லை) o.) 55 ದಾರಣರುಂಅಂದಳಕಾ , - 
IPM . . . . ಚಾ . , উনিও olr ನೆಯಪರಾಭ 
''ವಸಂವತ್ಸರದಆಸ್ಟೃಅಜಸು | ಆಲಿಶ್ರೀಮದ್ರಾಜದಾನಿಮೋರ 
பதிவி . , - » * * ட ೬೬ ೬ ೬ ೬ ಹುುಖ್ಯವಾ 
كن‎ ,... ட ட... , ೬ , ಅಕಸಾಲೆಯೆರರೊಳಗುದಸವಮು 
“05. و‎ ಇೊಟ್ಟಿತಾಂಬ್ರಸಾಸನದಳ್ರುಮವೆಂತೆಂ 
2123 த ೧5 . ٠ 5 T. 9 9 ಅ P LN 

( 993 مه‎ ಪಕ್ಕಿಗಳು ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ) 
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ಆದೇ 332699 ಗೌಡಹಳ್ಳಯ 8৬১০১০5৪7৩৩ قدي‎ Ow, 
ಪ್ರಮಾಣ 4" XO 


திஸ்‌ 2) ا يي‎ OSS e 
ಸತ್ರರದ , , , ஷ்‌ ''ಚತುಸ್ಬೀಮೆಯ, , ,, 
3 2 | 198000... 


"ವೀರಬಲ್ಲಾಳ, , ,, . ಸು கல்‌, , , , ಮಂಗ 


9 وم S oS, .. VT. | 142355 e‏ هرو 
০৮৮০৯, ০০১৭ |‏ 
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ಅದೇ ০৪১৩ Ac? ಬಾಚಹಳ್ಳೃಗೆ ವಾಯನ್ಸು ಕಾನಭೋಗನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 


ಪ್ರಮಾಣ 325 2 


ಸ್ವಸ್ತಿ ಕ್ರೀಮತುಕಕವರುಪ, ,. *ಪರಮೇಶ್ಚರವೀರಪ್ರಶಾವದೇವ 

3ನೇಪರಿದಾವಿಸಂವತ್ಸರದ "ರಾಯಮಹಾರಾಯರುರಾಜ್ಯ, 

22৯৬১ ৪০৬১৯ 33... 

"ம ag ௯௦௯0 3223 (ಇನ್ನು ೧೧ಪಂಬ್ರಿಗಳು ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ) 
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ಅದೇ 00.9899 ಮಾನಳಸು್ರರದ 2360239718 5௦29522022 ಹನುಮಂತರಾಯನ ದೇವಾಲಯದಬೀ,. 
ಪ್ರಮಾಣ ৪ * 4 


তত‏ ر ج33 03د دقدره ناه ortis)‏ دنع ددهم 
055 3 د00 0002 S‏ لكل هن x‏ 002 22133 
05০৩ 20032208356 533985 320௦030825) ep d 8) 1০১১০‏ مك 
೬ನೇವು‏ هذه JOD வரால்‌‏ 30208 ونه 209 data odo‏ نان 40০০১ 2 à, D)‏ 
نت Sg Rc UG aja 36) 9084௫040௧௦ obo‏ 
"ಒದಲು 20» ez. 'ಧಿರಾಜರಾಜವರಮೇಶ್ನ MD wt‏ 
'ರಸ್ಸಾಮಿವೇಂಕಟುಚಲದಲ್ಲುಹಿಂಹಾಸನೆರೂಢರಾಗಿ ১8১৩২৭৯০৩১৯) ৩০৭)‏ 
coe শু Boo EI forie‏ يل دن كر সিভি 9691050090 দত) à‏ 
৯০৩১২‏ ال 0 8 07179 eoz‏ مراع دنه مو 
10ನವರ ಸ್ರತ್ರರಾದದೊಡ್ಡ 3 202 ಗೌಷರಯ್ಯುನವರುಹರಿತನಗೋತ್ರ[ದ]‏ 
11৩১০ 95௮2) 2089522520 ৩০১১7 ২৪3১৩৬50$০১৯৪৭০৬৫২‏ 
ತ್ರರಾದಸುಬ್ಬಾ ಭಟ್ಟಿ ರವರಿಗೆಕೊಟ್ಟಿಏಕಭೋಗ್ಯಗ್ರಾಮು‏ 8ر5 ,لاتب ديع د00 0320 ركه 1208৯‏ 
3ದಧರೃಜಸನಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆನಮ್ಮದೇವಣಾಪುರದರಾಜ್ಯಸ್ಟೈ ಸಲುವನಿಗೇಳೋ‏ 
14ಟೆಹೋಬಳಿಯಲ್ಲಿ Waco Om ಉಪನಣಾ LL AJ‏ 
படட டட ப e mor (ಗಸರ್ವಮಾನಸ್ಯಾಗ್ರಹಾರ‏ 
৮ CUN‏ 872092 )8 16235358 
inest ರೆನೆರೆಡಾಕೊಟ್ಟೈವಾದ ಕಾರಣಈಗ್ರಾಮ‏ ونه 5063 )253 
تلن ಸಲುವನಿಧಿನಿತ್ಷೇವಹಲಪಾಪಣಅಶ್ರೀಆಗಾಮಿಸಿದ್ದ‏ 2 
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ತಾಮ ಕಾಸನ. 
$ ಪತ್ರಗಳ ು-ವರಾಹಮುದೈ. 


೧ನೇ ಪತ್ರದ ಹಿಂಭಾಗ 
1ಕ್ರೀಗೋಪಾಲಾಯನಮಃ 
*ಶ್ರಗೋಪಾಲಸನ್ಪಿಮಿಚರಣಾರ್ಹಣ 
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Say e Or 25 igo? 3, Gen [s] Pesos | 565206200௦ 
"ಯತ್ರಧಾತಶಿ )ಭತ್ರ Jc ৯৪ | 255১১, ০7805) 3085850629 
ಶಿವುರಚಾರವೇ | ತ್ರ್ರಲೋಕ್ಸನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತ ೦ಭಾಯಕಂಭ 
৮০২) ಇಸಲ್ಫಾಣಾಯಾಸ್ತುತದ್ದು ಸಿಮಪ್ರತ್ಯೂಹತಿನಿರಾಪಹಂ | 
"ಯದ ್ಲ ಹೋಪ್ಯಾಗಣೋದ್ಭೂತಂ | ಹರಿಣಾಓಿಚಪೂಜ್ಯಾತೇ ١ 
8 M. ಸ್ರವಿಜಯಾಭ್ಯದಯಕಾಲಿವಾಹನರಕವರುಪಂಗಳು ೧೬೧೯ 
'ನೇಪರುಪಕೆಸಲುವರಿಸಿಕ್ವರನಾಮಸಂಪತೃರರಮಾಗಳು ox ಓೃರವಾರ 
'ಮಹಾಪರ್ನಕಾಲದಲ್ಲು ಅಖಿಳಾಂಡಳೋಟಓಿಬ್ರಂಹ್ಯಾಂಡನಾಯಕ 
112 ৩০১৪০৪০১৪০৪ )3 6226255௦01 3 50௨737 ಪರಿಪೂರ್ನ 
'*(ಮದನುಅಲಮೇಲುಮಂಗಾಸಮೇಶಕ್ರೀವೇಂಕಟೇಕ್ಟರಸ್ವಾಮಿ 
''ಪಾದಾರವಿಂದವರಿಪಾಲಿತದೇವನಪುರದಲ್ಲುಕರುತ್ಮಿಣೀಸ 
11ತ್ರ್ಯಭಾವಾಸಮೇತ್ರೀಮದನುಗೋಪಾಲಸ್ಸಾಮಿಯವರದಿವ್ಳ 
15g 9০০১০77১০৯১ ಮುಖ್ಯದಾಸರಾದಚತುರ್ಥ 
16ಗೋತ )05)২১১০১ ಹಾಆವಶಿನಾಡನ رك‎ 2353253569 
172 ಇಡ್ರಪುತ್ರರಾದಯಿಂವ್ಚ್ರಡಿಸೊಣಬಯಿರೆಗಣಡ್ರವ 
[cs F 59, ಕೆಂಸಂಮ್ಹ್ಮನವರಪುತ್ರರಾದಗೋಪಾಲಗಣಾಡರು 
id Jae» sarete eA DS SD ರಾದಿಗಳಿಗೆಸಮರ್ಬ್ಭ 
ನಉಧಗ್ರಾಮಗಳಧರ್ಮಶಾಸನದ ಕೃಮವೆಂತೆಂದರೆದೇವ 
"ooo e Nes | ವಡಿಗೆಹಳಹೋಬ 

௮ 9t ಪತ್ರದ ಮುಂಭಾಗ 
3.ಛಗ್ರಾಮಗಳುಸೋಮೇತಿಹಳಿಗ್ರಾಮ ೧ ಮೇಲೂರುನ್ರೆಡ್ಲೂ ರುಗ್ರಾಮಯರಣು 
“ஸ்கர்‌ ೧ ಸಗೆಪಹಳಿಗ್ರಾಮ ೧ತೋಟಿ م‎ 
2ನುಸಾವಕನಹಳಿಬಳಿಯಣಹೊಸಕೆರೆಸೆರಮದನಗೋಪಾಲಸ್ಸ್ಯಾಮಿ 
25 “ந” ೯ವಾಗಿಸಮರ್ಬಸಿದವಿವರಾದಿತ್ಟೋತ್ಸವವಪತ್ತೋ 

0ತ್ರ ವಮಾಸೋಭವಸಂವತ್ಸರೋತ್ಸವಪರ್ವಕಾಲಸಂಪ್ರೋಕ್ಸಣೆಮು 


لم 


00530 © 0:3 71 01530053 530 53 3 مر تج 27770 


இட்ட 0 000050717300333 03006233020 5( 5280 2 53 ره‎ 


I 


೫ದಿಗಳುಅರ್ಚಕರಿಗೆನಡವಂತ್ತಾವ್ರಪಾಂಹಳಿಗೆಪ್ರತಿನಾ 
S053: ವಾದಗೋಪಾಲಸಾಗರವೆಂಬ್ರಗ್ರಾಮಆದಿಯಾ 
31ಗಯಿವರಿಗೆನಡವಂತಾಸಕ IE SEP DA ಗೆ 
32ಈನಲಕಿಚತ್ರಚಾಮರಾದಿಗಳಿಗೆಬಯಿ:ಚಾ ಪುರ 
১8১০১১০৯০৪৪? 0১৩১২ ರುಪ್ರರೋಹಿ 
34ತವೇದಖಾರಾಯ ಣಮಂತ್ರಪು್ರಪ್ಪಸಹಸ್ರನಾಮ 
**ಯಗ್ನ್ನೋಪವೀತತೋಮಾಲೆಪಾರುಪತ್ಳುಗಾರಕಾನಬಾ 
ಕಿಂಗಿರುಮೇಳತಾಳನಟುವರುಮುಂತಾದಸಕಲವಿನ 


3৫ ০১২৪7৭০5১৯১ 5755240226 62,6020 
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*ಲ್ಲಿಯಾರುಕಾವೆಗೆತಬ್ಬದ 'ಗ್ಫ್ಬಅಪರಿಗೆಬದುಲುಹಾ 
958 ಕೊಂಡುಸ್ವಾವಿಸೇವೆಮಾಡಿಸಬೇಕುಗೋಪಾ 9A, 
0ஷரக்லா aiduee دنع دقن دع تلن‎ 5 69.26) 
41 لطاع مرق دور دك‎ UR oos V 217ب‎ 
T মলম ಕಳದುನಿಂತದಸ್ವಾಮಿಗೆಆಭ 


43 مع‎ 3 x ci eg 0D ல. 


௮ wt E ಶ್ರದ ಹಿಂಭಾಗ* 


নং 


'“ರ್ಥಸೆಸ್ವಾಮಿಸೇವೆಗೆನಮರ್ಬ್ಬ್ವಸಿದಮೇಲೂರುಮಷ್ದೂರು 
a -o ಸಾವಕನಹಳ್ಳಿ ಹೊಸಣೆರೆ o ಸಹಸಕಲಸುವ 
ರ್ನಾದಾಯ್ಭ್ಯಕಾಷಾರಂಬ್ರ ನೀರಾರಂಭಸಹಿತವಾಗಿಯಿಾ 
4'ಗಿನವರಿಗೆಸಂಡಸಕಲಸುವರ್ನಾದಾಯ್ಬು ২৯০,১৫৪ 
8௦0௦963௧06 2௦00ம்‌ 49 
£93১১০ভ32৯2১৭55338953৩৯৯- এ 
20333 ಬಿದರೆಅರಮನೆಯಿಂದಾಕೊಟ್ಟುಸ್ಕಾಮಿಸೇವೆ 
*1ನಡಸಜೇಕುವುತ್ಫೂಅತಿಕೆಯಕಾಲದಲ್ಲಿರಾಜೋಪಚಾ 
3ೌರಯನ ಶತ್ತುುಯರಡುವಿನಿಯೋಗವುಸ್ನಾಮಿಸೇವೆಮೂಡಲು 
ಜಿ ವರುಸ್ವಾಮಿಆಭರಣಭೂಪಣ ಣಾದಿಗಳುಯೇನುಯಿ 
31ಓರುಸಕಲವಾಹನಾದಿಗಳುಯೇನುಯಿದರುಯಿಂನ್ಚ್ಸು 
*ಸ್ಪ್ಯಮಿಗೆಮಾಡಿಸುವಂಥಾಭೂಪಣವಾಹನಾದಿಗಳುಯೇ 
9673১23১2১৪ ಬದರುಕಾಸ್ಥಿತವಾಗಿನಡಯುಬೇಳೂಯಿಸಾ ಗ್ರಾ) 
57 ಮಗಳುತೆರೆಹೊರ್ತಾಗಿಸಡೆಯಲ್ಲಿಸಟುವಾಡಿದಪಡಿತರಚಿ 
*ರಾಯೇನುಯಿದ್ದ ರುನಡಸಜಪೇಕೂ | ಯಾಅರ್ಥಣೆಬ್ರಹ್ಮ 
*ಕ್ರತ್ರಿಯವಯಿಕ್ಳುಕೂದೈಮತ್ತೂನ:ನಾವರ್ನಾಕ್ರಮ 
ಉದವರುಯಾರುತಬ್ಬದರೂತಂವ್ಚತಂವ್ಚಕುಲಾಚಾರತೆ 
1!ಹೊರಗುಮತ್ತೋದೀಪಾರಾಧನೆಪಡಿತರಗ್ರಾಮಗಳುತೆರೆ 
“ಹೊರ್ತಾಗಿಸ್ಪಾಮಿಗೆಸಮರ್ಬ್ಬ್ಯಸಿದವ್ರಭಯಗಳುಯೇ 
3ನುಯಿದ್ದರುಶಾಸ್ತ್ರಿತವಾಗಿನಡಯ ಜೀಕುಯಂಥಾನಿ 
6!ರ್ನಯಮಾಡಿದತಾಂಮ್ರಕಾಸನಾ 
ಪತ ದ ಮುಂಭಾಗ 
SS» n مله 0282053233505 وج 600 جاتو‎ 


je 


à டடத جوتي ون كت‎ ಪ್ಸಲಂಭನೇತೆ | ಮದ್ಭಂಕಜಾ 


*'ಪರಮಹೀಪತಿವಂಕಜಾವಾಯೇಭೂಮಿಪುಸೆತತಮುಜ್ಯಲಧ 
6ರ್ಮಚಿತ್ಕಾಮಧರ್ಮಮೇವಸತತಂಪರಿನಾಲಯಂ ಶಿತತ್ಸಾದ 
ಉವಪದ್ಮ್ರಯುಗಳಂಸಿರಸಾನಮಾವಿಾ | ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮಧೆಲ್ಯ 


'ಔದಧಾನಕ್ರೀಯೋನುಸಾಲನಂದಾನಾಸ್ತ ಮವಾನ್ಸೋತಿನಾಲನಾ 





*ಇಲ್ಲಿಂದ ವುಂದೆ ಬಹು ತಪ್ಪುಗಳಿವೆ, 


42 
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০০০০০ | ಸ್ಕದತ್ತ್ವಾ ಪ್ರತ್ರಿಕಾಧಾತ್ರೀಸರದತ್ತ್ವಾಸಹೋದ 
7ಸರೀಪರದತಾಚಮಾತಾಚದಂತಾಯೇಪಾವಿಕಾಫಲಂ ॥ இருவ 
لذرة 0ن ود 53 0032© د05 .52م 50 نت 0 ج1330‎ ல்க) 
743002 ,சுஸ்ஸல்கீம 20 ॥ ಯೇಸೈವಭಗಿನೀಲೋಳೇ 
75 دج ورت 030023 دج - 5ج‎ ಜಾಂನಭೋಜ್ಯಾನಗರಂಗ್ರಾಹ್ಯಾಂ 
7655 joe» 8௮0 ॥ 6028௦39656 220097 630 
77ರ್ಭೂಮಿರಾಪೋಹೃದಯಂಯಮಕ್ವ || ಅಹಸ್ಥರಾತ್ರಿಂ 
“ಕೃತವ್ರೈಭೇಚಸದನ್ವಾಧರ್ಮಕೃಜಾನವಾಶಿನರಸ್ಯಕುತ್ತಂ ॥ ಅ 
'ಸೋರುಘೆವರಾಜೇಂದ್ರಸನ್ತ ತಲ್ಪಾನಿಜೇವಿನಾಂನಕ್ರುಣೊ 
*ವಾನಪಶ್ಯಾಮಿಸ್ಕಯಂದತ್ತಾ ಪಹಾರಿಣಾಂ || 

51 ವುಹಿತಗುಣಂವೇದಾಚನಚಾರಣಂ | ಬ್ರಹಾಣೇಓನಂಚ 
5356-3 084௦509903 j _71271235890030002)5_ ಮನಂತಮ 
ಚ್ದ ಮಧೆನಂಕಾಮಂಚಸದ್ಮಿಹಂ | ಸ್ರಿಯಿಲಂಪಶ್ಚಯು 


81ತ್ರರಫೋರಘುವತೇ | ವತಂಸ್ಕ್ರಯಂಹಾರಿಣಾಂ | 
ಕ್ರೇಗೋಪಾಲಾ 


10 
ಅದೇ ಗ್ರಾ ಮದ ವೇಣುಗೋಪಾಲ್‌ ১০ 5250003 E S39. 


0020000898 

^A ೧೬೦೯ನೇ விவ 2700720 ox % ರವಾ 
'ರವರ್ಯಕಾಲದಲ್ಲೂಆವತಿಇವ್ಟು à7 otn CROSS? 

4 عام‎ oro Oen 6092) ಎದಕೇಪಮ್ಮನವರ ಕುಮಾರಗೋ 
ನಲಗ ಇಡರು್ರರುಶ್ಮಣೇಸತ್ಯಭಾಮಾಸಮೇಷತ್ರ್ರಮ 
"ದನಗೋಪಾಲ[ದೇವ]ರನಿತ್ಕೋತ್ಸವವಕ್ರೋತ್ಸವಮಾಸೋತ್ಸವಸಂವ 
'ತ್ಸರೋತೃವರಥೋತ್ಸವದಸೇವಾರ್ಥವನಾಗಿವಡಿಗೇನ 

9x ال‎ ॥ ಮೇಲೂರುಗ್ರಾಮ ೧ Sg Un sd» o ಅರ್ಜ 
এ 9652 88% 820600 nado eciam 

190 ০ ಹೆಂಸಂನ್ವುನವರತೋಟಭಿ್ರಿಪಾಲಕಿಯ ವರಗೆಸಾಪಳನ 

e o ದ್ಭಚಾಪುರ ೧ ಗ್ರಾಮ -o ಇವುಗಳ 950554, 69 ৮ 

'3ದೇವರಿಗೆಉತ್ಸವಾದಿಗಳುಪೂಜೆಸರಿಯಾಗಿನಡಿಯಬಜೇಕು 

1১2১, ದ್ಭರಲ್ಲಿದೇವಂಗೆಆಭರಣಮಾಡಿಸಬೇಕುಯಂಣೆಆರ 

11ಮನೆಮಳಿಗೆಯಿಂದಕೊಡಬೇಕುಸಂ ಲದಿದ್ದ ರೆಬೇಸಾದ್ದು 

15ರಮನೇಯಿಂದಕೊಡಬೇಕುದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಬಂದವರಿಗೆ 

Iter, ಪ್ರಸಾದಕೊಡವೇಶುಇದಳ್ಳೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಕ್ಷತ್ರಿಯವೈಳ್ಳು 

17ಕೂದ್ರರುಯಾರೆಆಗಲಿಧರತಬ್ಬನಡದರೆಅವರುಸುಲಾಚಾ 


`5ರದಿಂವಹೊರಗೆಆಗತಕ್ತ ದ್ಸು 
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17 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ನಂಜ'ಂಡೇಕ್ನರದೇವಸ್ಥಾನದ ಗರುಡ ಕಂಭದ ಉುಡದಲ್ಲಿ. 


ಪ್ರಮಾಣ oscar 


ಫೋಹೇನಿಳಂಬಿಸಂವಚರದ | ಗೃ ೬. X 
ಶ್ರಾವಣಸುದ್ಧತ್ರಯೋದಸೆಯಲುನಲು 92855) . . . 
*ರನಾರಣಸ್ಸ 

18 


ಆದೇ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಗೋಪಾಲಸಪ್ಟಮಿಯ OSSA SG ರಥದ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ. 


ಪ್ರಮಾಣ 136418” 





'ಕ್ರೀಗೋಪಾಲ 1ರಮುಟುವೆಸಬೇ 

*ಸ್ಪಾಮಿಕಾವಿಗೆಸೀ ಗಾಗಿದರೂವರಸಿ 

'ಮಮೂಲದಲಿಯಿ 0. , . ಡುಸಾಯಶು 
1 19 


ಅದೇ ಹೋಬಳ ௨956௦௦௯597 329 ಅಗಸರ ಕುಂಟಿ ৪১০০৩১৪, 


ಪ್ರಮಾಣ 4 0" x [^ 


'ಪ್ರಮಾದಿಸಂವತ್ಸರದಲಿಕಫೀಮತುರಾಮನಾಥವೊಜಡೆಯರು "ಅಲ್ಪಸುತ್ತ Ou. 2095055089 ori) C X ನನು 
3ದೇವಗಉಡಗೆಊರವಿತ್ತಿ ಲಮಾಳದಲ್ಲಿತಮ್ಮಗುಳಗೆಅನಿ 162958 
20 


ಆವತಿ ಹೋಬಳ ಆವತಿಗೆ ವಾಯವ್ಸೇ ದೊಡ್ಡ ০০ ಹೊಲದಲ್ಲಿರುವ ವೀರಕಲ್ಲು. 
ಪ್ರಮಾಣ 4. 0" x 6' 
ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು மூல 
21 


ಆದೇ 6569 ಮುದಗುರಸಿಗೆ ಪಶ್ಚಿಮ ಸರಕಾರದಬಿಂಜರ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ. 


ಪ್ರಮಾಣ 51% 


13 5ر5 02033 رو‎ "d Uma sien ೧ ಸುರು 
CET ES *ಹಾರಶ್ರೀನೀರಬಲ್ಲಾ ಳೆದೇ[ವರು] 
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1520052220 . . 0৩১ ' 1 لاله شه‎ 8௦84௦௦ , 7 
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ಸರಯಶಕಾಲಿವಾಹನಕಳವರುಪ ೧೪೯೫ ಸೇತ್ರೀಮು يه را‎ . . ಅಂಕಿಆಯುಕಂತಿಗಾಡತಿಯಸಾ 
3ಖಸಂವತ್ಸರದವಾಘಬ ০ ಲು ಕ್ರೀಮತುವಡಿಗೇನೆ IN. .. . swusv . 
*ಹಳ್ಳಿಯಚೆಂನೇದೇವರಗುಡಿಯಸ್ಥಾನಿಕಚೆಂನನ್ಪ |) ಕ್ಟ ೬೧ ಸ அஸ்தி 


(ಮುಂದೆ வா ಪಬ್ತ್ಬೈಗಳು ಸಣುವದ್ದಿಲ್ಲ) 
34 
ಅದೇ 630569 ದಂಡಿಗಾನಹಳ್ಳು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಮಾರೀಗುಡೀ ৮৩৩, 
ಪ್ರರ್ಮಾಂ 419110” 


(ಮೇಲ್ಭಾಗ ಹೋಗಿಧೆ.) 


DI MM | 26 o ಸಹಧಿನಿಗೆಉಂಬಳಿಯಾಗಿ 
j | 5 
^" راف 7763 لونم رجن‎ এ৪৫১২০১১ “4050030268 | ௦6532) رهد‎ 
ತೃಿನುಸ್ಪಾಧೀನವಾಪ್ಟರಿಂದನಿನಿಗೆ | ಕಪರಂಪರೆಯಲುಅನುಭವಿಸಿಕೊ 
'ಮೆಹರ್ಬಾನಾಗಿವಡಿಗೇನಹಳ್ಳಿ ಹೋ | 'ರಿಡುಸುಖದಲ್ಲಿಯಿರುವದು 
| | 
5 e Il. ^ c 
ಬಳಿಗೆಸಲ್ಲುವದಂಡಿಗನಹಳ್ಳಿ ಗಾ) | ಯಂದುಬರೆಸಿಕೊಟ್ಟಿಶುಸ 
| 


45 o ಇೊಂಡನಹಳ್ಳಿ ಗ್ರಾಮ ০ # 
೪8 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ EP e» ರಂಗಯ್ಯನ ತೋಪಿನಲಿ ಬಿದ್ದಿ ರುವ ಶಬ, 


tv) 


ಪ್ರಮಾಣ 3 ১৫7 


এবার - esse) 
'3৯5)২৯০০৩১৯৯৪১২০০০০১ பூ என்ட DRM 
. , . . ೪ 6 . ৪ : ಳಿಗಮಾನ್ಯುವಾಗಿಚಂದ್ರುದಿತ್ಯರುಚ್ಛ 
7 2 077 ಇ এটার ಹ ௮ 14 ನ 
; ಕ್ರೀ ುತುವಿಲಹಂಸನಾಡ V m uU அம்‌ 
த) ಮತುಕನ . ತಗನಾಡಸಮರ್ಪ Ed ಅನ್ಫಾಯನನೆನದವನು 
9 chess , . ணை. , 19ಗಂಗೆಯತಣಡಿಯಕವಿಲೆಯನುಳೊಂದ 


VA sess ದೇವನವರಿಗೆದಂಡಗೇನಹಳ್ಳಿ 


| FS 
11 دك ودج‎ 00௮ Ex | 


44 





174 Devanhall 18100. 
36 


ಅದೇ ಹೋಬಳ ಬೋಡೆನ cos, ಆಗ್ನೆಯ ಗೋಪಾಲಯ್ಯೇನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 


ಪ್ರಮಾಣ 9১৫4 6" 


ಕತೋನಳಗೆ 1*ಹರಿತಗೋತ್ರ) | ”ಸಾವೆಯ 
১৮১৪১৪১৪০০৭ 5387720205 "ಗೋತ್ರವಯಜ:ಸಾಖೆಯ 
3ಕೀವತ್ಸಗೋತ್ರ) *ತಿಗೋತ್ರ 


2:75 a NE 27. 
“288805 فو ث5 دفة‎ 055 | 
NN. Mecum — 
| 


ಕ್ರಾ সলাত 
24 
டப்ப தல்‌? "TX . ನಾದ 


டட ப ಬ ৯০০৩৯০৫২০১১ e ೪ ೨ 


3, E9990 


37 
ಚನ್ನರಾಯಪಟ್ಟ್ಮಂದ ಹೋಬಳ ಸೋಮನಹಳ್ಳಗೆ 235৪০ ಊರಬಾಗಲ ಬಳ, 


ಕ್ರೀಗೋಪಾಲ l| ಹರೇರ್ಶಿ[ಲಾ]ವರಾಹಸ್ಯದಂಪ್ಪ್ಯಾ )ಡಂಡ [গল 

xD ್ರ)ಕ್‌ಲಕಾಯತ್ರಧಾಶ್ರೀಭತ್ರಕ್ರಿಯಂದಧಾ‏ 302 و2 

கில்‌, 2 30003 1: و بن‎ 00015295052 ಕವರುಪಂ 

*ಗಳು ೧೬೧೯ ಯಿಾಕ್ಕರನಾಮಸಂವತ್ಸರದಮಾಘಕು ೧೫ 8 
*ವಾರಮಹಾಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲುರೀಮದಾಲ್ಮೇಲ್ವಂಗಾಸಮೇಶಕ್ರೀನೇಂಕಟೇ 
*ಕ್ಷರಸ್ಪಾಮಿಪಾದಾರವಿಂದನರಿಫಾಲಿತದೇನನಪ್ರರದಲು ಖೀರು 
'ಕ್ವ್ರೀಜೀಸತ್ಯ್ಯಭಾವುಸಮೇತ॥)`ಮದನಗೋಪಾಲಸ್ವ್ಯಾಮಿಗೆಸೇವಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಕ್ರೋಮಂನ್ಚಹಾಆವತಿನಾಡಪ್ರಭುಮುದ್ಭುಜೈರೆಗ ಇಡರವಾತ್ರರಾದಯಿಂವ್ಹುಡಿ 
*ಸೊಂಣಪೃರೇಗಡರಥರ್ಮ್ಮಪತಶ್ಚಿ ಕೆಂಪಂಮನವರಪ್ರತ)ರಾದಗೋಪಾಲಗ 
16ವ್ರಡರುಸ್ಕಾಮಿಗೆನಿತ್ಯೋತ್ರವಪಶ್ಷೋತ್ಸವಮಾಸೋತ್ಸವಸಂವತ್ಸರೋತ್ಸ 
11ವರಥೋತೃವಪಡಿತರದೀಪಾರಾಧನೆಸಕಲವಿನಿಯೋಗವೈ ಕಸಹಾಸವು 
`ರ್ಬ್ರಸಿದವಡಿಗೇನಹಳ್ಳಿ ಹೋಬಳಿಯಲಿಮೇಲೂರುಗ್ರಾಮ ೧ ಮಡ್ಲೂ ০১০ 
38ನ್ನೂರುಹೋಬಳಿಯಲಿಸೇತುಹಳಗ್ರಾಮ ಇ ಸಿಂಗುಹಳ್ಳಿ ಗ್ರಾಮ ೧ ಸೋಮತಹ 

Hg noy o ಸಾವಕನಹಳ್ಳಿ ಬಳೆಯನಹಿರೀಕೆರೆ o ಅ, Nb) v odore 
18ತೋಟ o tid 2693050183603 o ದೀಪಾರಾಧನೆಎಂಣೆಅರಮನೆಗೆಗುತ್ತಿ ಗೆಯಲಿಸ 
16e ಬೇಕುಪ್ಲಕಿಬೀಸಣಗೆಯವರಿಗೆಬೈಚಾಪುರದೆ QU? UT) ೨ ಅರ್ಚಕ 
7ರಗೆಅಪರಹಳ್ಳಿ ಗ್ರಾಮಆದಿಯಾಗಿಸಕಲಸಬ್ಟಮ್ಮುವಂನೂಯಾಅರ್ಚಕಾದಿಯಾ 


18 ಸರಲ ಹರಾಗಿಆರು2ನಿರರುಬಿದಲುಹಾಕಿಕೊಂಡುಸ್ಕಾಮಿ 
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elsi nae لسع‎ ಸ್ಪಾಮಿಶಾವೆಗೆನಿರ್ನಯವಾಡಿಬರದಅರ್ಥಕೆವಿನಿಯೋಗ 
ವೈ ಕನಡಿತರವೆಚವಂನುತೆಗದುನಿಂತಹಣದವಸಸ್ಸಾಮಿಗೆಆಭರಣಮಾಡ 
31ಸಜೇಕುಕಡಿಮೆಬಿದ್ದರೆಆರಮನೆಯಿಂದಕೊಕಿಸ್ಟ್ರನಡಸಬೇಕುನಿತ್ಯುಮಕಾನ್ಥೈ 
ಔವೇದ್ಯಾಕಾಲದಲಿಬಂದಂಥಾರ್ಗೆಅಂನಪ್ರಸಾಂದಳೊಡಬೇಕುರಥಯುತಾಹಸ 
223১৩2৩৬১৪১ ৪০ ಅರಮನೆಯಿಂದಕೊಡಬೇಕುಸ್ವ್ಯಾಮಿಸಂಪ್ರತಿಗಳಲಿ 
SUE Ro Sri ಲಿಸ್ವ್ಯಾಮಿಸೇವೆನಿಮಿತ್ತವಾಗಿನಿನುಬರದಿದ್ದರುತದ್ದ 
3ದನಡನದೇಕುಯಿಾಯರ್ಥಳೆಬ್ರಂಹಪ್ಪತ್ರಿವೈಕ್ಯಕೂದ್ರನಾನಾವರ್ಣಾ 
2ಕ್ರಮದವರೊಳಗಾಗಿಆರುತಬ್ಬದರುತಮ್ಮ ಕುಲಾಚಾರಣೆಹೊರಗೂ 

2 ಮದ್ಭಂಕಜಾನರಮಹೀಪತಿವಂಕಜಾ . ದಹಮಿಪಾಸತತ್ರಯೇಜಲದವು 
28,2733 | ل5) لذ ع لله تج لله‎ 53 305302(2 0003 0313 a» GL, 0007# ೦1ರ 
ಔಸಾನಮಾವಿಾ | ಸ್ನೈದತ್ಮಾ ௦50555. ೦ನಾಯೋಚರೇತ್ಸವಸುಂಧರಾ [ Tio, OX 


*ಸಹಸ್ರಾಣಿನಿಪ್ಠಾಯಾ-ಜಾಯತೇಕ್ರಿಮಾ | ಕ್ರೀ 


38 


ಅದೇ ಹೋಟಬಳ ಧರ್ಮಪುರ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವ ತಿರುಮಲದೇವರ ಗುಡಿಗೆ ಉತ್ತರ ತೋಹೀ ಯಿನಾಮತಿ ಹೊಲದಲ್ಲಿ 


ಪ್ರಮಾಣ 83 4" > 21 
8 30200 ا‎ ojos RE ட்‌ ದರ್ಮನಪುರವೆಂಬಗ್ರುಮವನೂ 
ಸರ್ಟನೆಯ ಪ್ರಭವಸಂವತ್ಸರದಶಾರ್ತಿಕಕು ০৯  . ಯರ , ತರಪತಾಯಿಸಿಂಗಾಯಿ 
3, , ಬಲುಕಿಮೆಂ೯ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜರಾಜ 10, . ರಚಳೆಂದಾದಾಲಮೆಂಣತಂಜೆ 
গা. . 2333333 ردت‎ 95855 1. , ವಾಗಿನೀಉನಿಂಮಸುತ್ರಪಉ 
دناه و83 ) تترج ص5‎ datos 02032508 கட்டபட்ட sr মা, ಯಿಯಾಗಿಸುಖದ 
"ಫ್ರುಥ್ಟೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಿ ರವಲು | **ರೂವಿಂದುಳೊಟ್ಟ , 


7 ವನಲ್ಲೂರನಾಡಿಗೆಸಲುವಮುಂಬ 


(ಮುಂದೆ ಕಲ್ಲು ವೊಡೆದು ಹೋಗಿದೆ.) 


29 


ಆದೇ ಹೋಬಳ ನಲ್ಗೂರಲ್ಲಿ 0223225 DS ಮುಂದೆ ಯಿದ್ದ ಗರುಡಕಂಬದ ಬಳ, 


ಪ್ರಮಾಣ 9 4“ 2: 


1್ರ್ರೀಕಲಿಯುಗಸಂವತ್ಸ | *ಛಸೆಟಿಯಮಗಮಾರಪನುವತಾ 
2ರದೊಳಗಣವಿಷುಸಂವತ್ಸ "ಡಿದತೊತ್ತುಗೆಲಸ | ಯಿೂಪ್ರತಿಷೆ u 
3ರದಸಾವಣಸು ೧ ಗುದಲುತಿ *ಯನುಮಾಡಿದಆಚಾರಿಅಕನಾಯ 
*ರುಮಲೆನಾತನಕೃ)ಪಾದತೆನಿಂದು *ನಮ:ಗಪತಿಓಜನುವರಾಡಿದತೊತ್ತು ಗೆಲ್ಫ 


"ep je Oto ja St ) 300286 S» | 


170 Devanhalli Taluq. 


40 
ಅದೇ 883 ೨ ನೇ ಕಲ್ಲು, 


1 ಸ್ವಸ್ತಿ ಫ್ರೀಕಠಿಯುಗಸಂವ ''ಮಾರಚಿಕಅಂಕಿಯನಾಯ 
"d o») ಸಾನಿರದನಾನೂ 14ರುತಿರುಮಲೆನಾಥದೇವಂ 
3 ಎಂಬತ್ತು ಏಳುಯಿದರೊಳ ಗ್ರ اك‎ து 
*ಗೆಹಿಂಗಿದಸಕವರುಪಸಾವಿ 'ಓತುಪೃತಿಪ್ಟೈಯಮಾಡಿದದೀ 
*ರದಮೂನೂಐವಎಂಟೆಯಿ 17ನಮಾಲೆಯಂಭತಿರುವು 
ಕದಮೇಲೆನಡವಂತಾವಯ '`ಲೈವಾತದೇವರಬ್ರಿತ್ಯಾರಭಿಿತ್ಯ 
7ಸಂವತ್ಸರದದುತಿಯಆ 15ರಭ್ರತ್ಯಾರಾಗಿಯಿದಂಶಾ 
ERR) ০ ಗುವಜ್ರಯೋಗ ಉಕಿಸಅಂಕಿಯನಾಯಕರು 
'ಉೂಬವಕರಣಊಹೂಡಿ 21 ಮಾಡಿದತೊತ್ತುಗೆಲಸಸು 

10 ಪ್ರಪ್ಪ್ಯನಶ್ರತ್ರದಲ್ಲಿಕೀಮ 2[ಸಮಸು,ಯಿಸಂಭವಮಾ 

11ಮಹಾಸಾಮಂತಾದಿಪತಿ ಔ3ಡಿದಆಚಾರಿಯುಪೊಂನ 

15ಸೂೊಂಣಯನಾಯಕರಕು 248১ 033533752০৩১১ 

4.1 


ಜಾಲದ لالع قتع‎ ಅರದೇಶಹಳ್ಳಯ ಗೋಪಾಲಸ್ಸಾಮಿಯ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ en ০৩১০৩ ಬಿದ್ದಿರುವ பட்ட 
22) 50960 ಗ! ರ? 9 ದ್ರಿ 


'ಸ್ನಸ್ಟಿಕಆಷ್ಟೆ ಕಲ್ಫ್ಯಾಡು " 'ರ್ಹರ اهم‎ 9 $ * ষ্ঠ 8 ৪ .هه‎ 07020) de 


ಸ್ರನ್ನಾ 80003 30371 Odo 
42 


ಅದೇ D» ৩৬০০১০৩৪71৩) ಒಳ ನೆಟ್ಟ ಕಲ್ಲು. 


௨) 10191 «7 


REED EJ EA ಥಿನೀವಲ್ಲಭಮಹಾರಾಚಾಧಿರಾಜವರ 5. ಗಾಣಿಗಾವುಣ್ಣನಾಜೆ 

ಮೇಶ್ಚರಭಟ್ಟ್ಯಾ[ರ][ಕಪ್ಭಥಿನೀ "eser socios 
"oe'aeor odo. |) a8 10, دوين‎ 553353 
ளிகள்‌ உ ಯಗಮುಮಂಥಿ 
*ರಂಸಚ್ಛೆಮೂನೂ 653௦33663௦ 12659 tr e$ n 
505௫ 8252௦58929 133৩5১৩১৩১০ 
5232 ஷேம்‌ dz 1488, NR ol 


ட ಸುವೊನ್ನಮೋಸಟಿಯಿಂ | 
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42 
ಆದೇ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ “ರಗದ ದೇವರ ಗಡಿಯಬಳ ನಟ್ಟ 9606. 


ಪ್ರಮಾಣ ধু) x9" 
(5১৫8 கண்னை 


1 8 ^ 
ಅ .. ದರಸರೂರಾ ৬১৩৩ 550 3 3362 2# .3 


ತೀಡುಸಲ್ಪಪುಲ್ಲಮೆ 
du 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಸುರಧೇನುಪುರದ ৬২৫৩ ರಾಮಪ SS دح دق‎ ab à, ತಾಮ್ರಶಾಸನ, 
& ಪತ್ರ ನಾಗರಾಶಕ್ಷರ ವರಾಹ 3320 1 
೧ನೇ ಪತ್ರದ ಹಿಂಭಾಗ 
! arise sod: ನಮಃ | ಸ್ನಸ್ತಿಜಿತಂಭಗವತಾಗತ 
3ನಗಗನಾಭೇನವದ ಕೈನಾಭೇನಕ್ರೀಮದ್ಗ್ಗ ೦ಗಾಕುಲಾಮಲ 
'ವ್ಯೋಮಾವಭಾಸನಭಾಸ್ಕ ರಃಸ್ಟೃಖಡ್ಲ ಖಂಡಿತಕಿಲಾ 
*ಸ್ಮಂಭಇತಿದಿಖ್ಯಾತಯಕಾಕಾಣ್ಮಾಯನಸಗೋತ್ರ)( 
೨ಮಾನೊ ಲಂ ರಣಣಿಧರ್ಮವರ್ಮಮಹಾಧಿರಾಜಸ್ತ ತ್ಪುತ್ರಖುತುರ 
ನ್ವಾಗತಗುಣೋದಿ್ದತ್ತ 2 ವಿಕಂ.ನನಿಸಪೋವಲಭೂತೋದತ್ತ 3X 
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'ಕಿಮಧೇಯಸ್ನ ದನುಹೋನತಾರಾತಿಮಂಡಲೋನ 50325) ನಾವಮರಾಜಾತ 
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ಏನೇ ಪತ್ರದ ಮುಂಜಾಗ 
“லல. ನಾರಾಚಪರಂಪರಾಪಾಶಿತಾರಾಶಿಮಂಡಲೇನನಮಸ್ತ 
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38ಸಮರದ್ದಿರದತುರಗಾಧಿರೋಹಣಾತಿಕಯೋತ್ಪನ್ನ ನ್ನಕರ್ಮಣಃಸ 
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ಈ SONUS gU )ನರೂಥಿದೀವಿಜಯನತಾಕಾಕತಕಬ 
1೪ತನಭಸ್ಮಲೇನನಲ್ಲವಾನ್ತುಯತಿಲಕಾಭ್ಯ್ಯಾಂಗೋವಿಂದರಾಜನಂ 
*ೌದಿವರ್ಮಾಭಿಧಾಭ್ಯಾಂದಿಜಕರಘುಟತಪಟ್ಟವಿಭೂಪಿಿತಲಲಾಟ 
36808 ೈವಿಖ್ಯಾತವಿಮಲಗಂಗಾನ್ಸ್ಯಯನಭಸ್ಮಲಗಧಸ್ನು ವಾ 
3ಫಿನಾಸ್ನವಂಕಚರಿತಾನುಕ್ರಮಾತ್ರ್ಮ ವಿಕ್ರಮ )ಮೇಣೋಪಾರ್ಜಿತ 
58050 ಧಿರಾಜಕಪ್ಪೇನರಾಜಪರವೆ ಮೇಶ್ಶರೇಣ;ವವಾರಾಪ 
ಹರನಾಮ د‎ ನರಫಮತಾನಂಸಿಂಹಧರ್ಮ ವರ್ಮಮಾಧಿರಾ 
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৮০৮47 ವಗತಮರಾಥೀತರವಿಕ್ನಾಮಿತ ತ್ರ 
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ಜಾ SS ರ್ಮನಿರತೇಭ್ಛೋದಿ 266288 ಸರ್ವೋಪಹಾರಸಮಂ 
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*ಹರಾರಣಿ೯ಪ್ರತ್ರುಯರಾಮಾಶಾಸ್ತಿ ಹೇವೃತ್ತಿಚತುಪ್ಛೃಯಂದತ್ತಂ | ಆಕ್ಟ 
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“ಯರು ಕ್ಕಾಖಾಧ್ಯ್ಯಾಯಿ:ನೇತಿರುಮಲಕಾಸ್ತಿ )ಸಾತ್ರಾಯರಾವನಾವಧಾನಿ 
*ರಪ್ರಶ್ರಾಯಕೇಪಾವಧಾನಿನೇವೈತ್ತಿ ದ್ವ್ಯಯಂದತ್ಮಂ | ಆಕ್ಮುಲಾಯನಸೂತ್ರಾಯ 
91ವತ್ಸಗೋತ್ರಾಯಖಯುಗ್ವೇವಪಾರಗಾಯವೇಂಕಟಾದ್ರಿ ಯಜ್ಛನಃನ ಇತಾ )ಯತಿರು ಮಲ 
১, ಪ್ರತ್ಯಾಯಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯುಭಟ್ಟುಯವೃತ್ತಿ ಶ್ಟಯಂದತ್ತಂ ( 
“3ಸೂತ್ರಾಯಮ ಇನಭಾರ್ಗವಗೋತ್ರಾಯಯಕ್ಕಾಖಧಾಯಿನೇವರಾಮಭಟ್ಟಿವ ತ್ರಾ 
61ಯಸಾಂಬಕಾಸ್ತ್ಮ 0৯০১১ ವಧಾನಿನೇವೃತ್ತಿ 029086 o | ৮৩০৯ 
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ದಾನಾತ್ಮ್ಮರ್ಗ ಮವಾಪ್ಪೋತಿಪಾಲನಾದ ಚ್ಹುತಂನದಂ | ಇಯಂತ ৪১১2০৪2২৯৩০ 
92718955503১7899৪১ত৯ 
+5 ০০১৮১ 
০/০১০১০৪৯ 
pu ಸ ಅ ಅ 
**ನ್ನ ಡಕ್ಷಂದಲ್ಲಿ ಒರದಿದೆ. 
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ಪ್ರಮಾಣ 4'x4' 9" 


(632) 


50 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ಕಹಿಗೇನಹಳ್ಳ 7, WD ಮ ತೈಲಗೆರೆ ಕೆಂಪನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 
ಪ್ರಮಾಣ 4' 6" x 4 
12১৩০5০35৯8, ದೇವಮರಗೋಪಾಲಸ್ಮಾಮಿ:ಯಪ್ಪ 
''ಶ್ಟಂನಗೊಡದೇವಂಜೈಯಪ್ಪಆಲ್ಲು ಳಜೇಯರುವೊಳೆ 
1'ಗಾಡಸಮಸ್ತ ಗಉಂಡಗಳುಆಬೈರಿಸೆಟ್ಟಿ ಯಮಗ 


৩০০১১ ১০১১, 04০৬২ ಈೊಡಿಗೆಯಸನನ 
'1ದಶ್ರ್‌ ಮವೆಂತೆಂದಜೆಳೊಡಿಗೆಹಳ್ಳಿ ಯಚತುಸೀಮೆ 


ಸ್ವಸ್ತಿ ಕೀರಳಾಬ್ಹ ೧.೭೬೧ ನೆಯಸರ್ವ್ಮಧಾ ். 
3ರದಮಾಗ್ಗ 702১ ೧ಂಸೋ ಶ್ರಮನುಮಹಾಮಂಡಲೇಕ್ಕ 
3ರಚತ್ತುಸಮುದ್ರಾಧಿಸತಿಹರಿರಾಯವಿ 
ಬಾಡಭಾಸೆಗೆತಪ್ಪುವರಾಯರೆಗಂಡಕಿ 


5ವೀರಹರಿಯಪ್ಪವೊಡೆಯರುಬುಕ್ವ ೦ಣವೊ 


62০১১১ பவுல்‌, ವಿಯರಾಜ್ಯಾಂಗೆಯುತ್ತ ಉುರಲು '“ಯನುಕೊಡಗೆಆಗಿಸರ್ಬ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿಕೊಡಗೆಯಾಗಿ 


. ರಗಂಡವೈಲೆಯ 154969 ಟ್ರಕೊಡಗೆಮಾನ್ನಸಸನದಕ್ಸೆ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯ್ಯಉಳೆಂನ 


ಗ್ರೀಮನುಮಹಾ ಸಾಮೂತಾದಿಪತಿ . 
ಸಲು 


8 ^N ال‎ o9 a T * 
৯০৩২, ರುಶ್ರೀಮುನುಮಕಹ್‌ ಎಲಸ್ಟ್‌ ನಾಡವ)ಬ:ಗಳು 
'6ವಂತಾಗಿಕೊಟ್ಟ ಕೊಡಗೆಮಂಗಳಮಹಾ jt ৫)ং ಕ್ರೀ 


ರಿ] 
ಆದೇ ಹೋಜಬಳ ಬೇಗೂರಊರು ಉಾಗಲಿಗೆ ಪೂರ್ವ. 


பப 4.07 5c gi 


)2930-4362 .005 ركع و 3520000027" | 


'ಹೆರೇರ್ಲಿಲಾವರಹಸ್ಯೇದಂ 
102 ವ್ರಗಳುದಮುದ್ದುಒಯಿ ರೇಗವ್ರಡರಯೃನವರಪವುತ್ರರಾ 


*ಪ್ಪ್ಪಾದಂಡಸಪಾತುವಃಹೇಮಾದ್ರಿತ್‌ಲಕಾ 

*ಯತ್ರದಾಶ್ರೀಭತ))'ಯಂದಭಥಾ | WeA Sees 'ದಯಿಂಮಡಿಸೊಂಣಬಯಿರೇಗ ? 8 ಪ್ರತ 0م قور‎ 

odio دلوم‎ ts Esse tiU ளில்‌ ೧೬೧೯ನೇವ ಗಾಡ 
| ০ ರುಕೊಟಆಗ್ರಹಾರಪಧರ್ಮಃಲಾಕಾಸನಸ್ರ್‌ಮ 


| 


ರರುಪಸಸಸಲುವಯಿಕ್ನರನಾಮಸಂವತ್ಪರದಸಾರ್ಶಿಶ 


9১2১ ox ಬ 3௦2062 5202713080622 UC e» ০০০০০০০০০০০ ನಲ್ಲೂರುಹೋಬಳಿಗೆಜೇ 


1್ರೀಮದ್ರಾಜಾದಿ ಕ್ರೀ ವೇಂಕಟೇಕ್ಷರಸ್ಫಾಮಿಯವರುವೆಂಸ 4ಗೂರಿಗೆಪ್ರತಿನಾಮವಾದಗೋಪಾಲಸಾಗರವೆಂಬಸರ್ವಮಾನ್ಯೇ 


ಶಿಟಾಚಲದಲಿರ رك‎ ಓಿಂಜಾಸನಾರೂಢರಾಗಿನ )ಥಿನೀಸಾವಾ ಜ್ಯಾಂ 'ದಗ್ರಹಾರದಲುಗಣಸಂಖೆಯಿಪ್ಸತಿಗಳು -০১% 
7 16ವೃಶಿಯನು್ರೀಮೆದನಗೋಪಾಲಸ್ಪಮಿಗೆ 


(ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ) 
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52 
ಅದೇ ಹೋಬ ಬಿಯನಹಳ್ಳಗೆ 2 5৩১ ৪০৮১৩ ದೇವಶಿಂಗಪ್ಪನ 552528, 
ಪ್ರಮಾಣ 1/8” ১118” 


“ಡರುಪೆದ xf ಮಾ 
ಎ 63 
LEE EA ಯಾರುತಬ್ಬ 


122350৯6০25 
ಸತ್ರೃರದಭಾವ್ರವದಕು ೧೮ು 


ಕ್ರೀಮತುಸೊಣ್ಣ xg 
(ಹಿಂಭಾಗ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ) 


59 
ಅದೇ ir ತಿರುಮಲದೇವರ ದೇ SEM 59039. 
ಪ್ರಮಾಣ 93'6"x 2'6" 
৮৯ ಮತ್ತು ಅರವಕ್ಷರ) 
௦4 
ಅದೇಹೋಬಳ 3 7] ದಕ್ಷಿಣ ಉಗನವಾಡಿ ಬೈರಂಣನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 


1 9 ௪) + 6 Y 

ON. در‎ ೧-೨೦೬ ದೇವರಸರುಣ್ಣಮ ಲೆವಟ್ಟಣ 

? ,ನೆಯವಿಭವಸಂವತ್ಸರದಕಾ) 'ದಲುಸುಖದಿಂರಾಜ್ಯಾಂಗಳು 

*ವಣಸುನಕ್ರೀಮ, ,, ಜ್‌ “௫, ಯಿರಲು) ؟‎ 

rS JL ತಾಪಚಕೃವ 1৯১৩ ನಾಡಹೋಜಾಲದ 
1ಸ್ಯೀಕವನಾಥದೇವರಿಂಗೆ 


೨ಿರ್ಶಿಹೊಯಿಸಳ! ವೀರಬಲ್ಲಾಳೆ 
(983 ೬ ಪಬ್ಬಿಗಳು ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ) 


88 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ Uer ಹನುವುಂಶರಾಯನ ಗುಡೀ ಬಳ. 
ಪ್ರಮಾಣ 6 6" x 7 
ತೆಲುಗು ಭಾಷೆ. 


"ಜರಾಜಪರಮೇಶ್ಟರಾಭಿವಂದಿತಕ್ಳೀವೇಂ 


URN, ವಿಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹ 
?ಕಟೇಶ್ವರಸ್ಪಾಮಿವಾರುವೆಂಸಟಾಚಲಮಂ 


3ನಕಕವರಪಂಬುಲು ০৪-০০ 52১) 
*ವೆಂಟಬಹುಧಾನ್ಯೇಸಂವತ್ಸರಭಾವ್ರ) 
*ನದ ಬ ಪ್ಲಿಯ್ತ್ಮಿರವಾರಂಸೂರ್ಯೋಪರಾಗವು 


ದುರತ್ನ್ನಸಿಂಹಾಸನರೂಡಲೈ ಬ್ರಥಿವೀರಾ 
*ಜ್ಯಮೆಲುಚುಂಡಗಾನಿಚೆಯಂಡಗ್ಮಾ,, 


ಹಾವರ್ವಕಾಲಮಂದುಕ್ರೀಮದ್ಭಾಜಾದಿರಾ ١ ও 3 . ಆಹುತಿನಾಡಪ್ರಭು 


(ಇನ್ನು يه‎ 86 7160 ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ) 
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56 


ಆದೇ ಹೋಬ ದೊಡ್ಡ ಜಾಲದ ০৪১৯৪১৫৩০৩৩ ১১০৩৭ ಪೂರ್ವ ತಿರುಮಲದೇವಪ್ಪನ ட ಗದ್ದೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದಿ ರುವ ಕಲು. 


ಪ್ರಮಾಣ 6+ ১৫৪? 
মম ಕ್ರೀಕಕವರುಪ, ا‎ motto وج ورد‎ 2 ০১025 
نت 0005/0 رقم من هر د م2‎ 5ರ್ವೃದಲುಸಂದುಬಹಗದ್ದೆ Simo 
ஷி e38R رق 0ده‎ UGt رن‎ *ಡುಗಹೊಲಮೂವತ್ತ್ಮುಸೊಳಗವನುಕೊ 
4ನಾ عمج مه‎ ಕ್ರೀರ್ಮಂಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ "IS axo cose decir lodo ಭೂಮಿ ಚಂದ್ರಾ) 
ಓಟ c NN dc | ட F Og 0000 5033080036 85032 
692502 ಅಮ:ನಾಯಕರುಜಾಲದಭೀಮ "E. ಕ್ರೀಅಮರಗುಂಡದೇವರುಮಂಗಳ ಮಹಾ 

27 


ಅದೇ ಹೋಬ ಚಿಕ್ಕ ಜಾಲದ ಕೇಕಠವದೇವಸ್ಸಾ ನಡ ಬಾಗರಿಗೆ ಉತ್ಸ o. 


ಪ್ರಮಾಣ 6' 465, 


মা, 2) 8240௮53435. 26.26025) d க வ vy s 
আলা C TEE ^ P 
ஜ்‌ ৬ ಸೋಸ್ನಸ್ತ್ರ್ರೀಮತ.ಜಾಲದಕೇಶನನಾತದೇ 16:5 ಗಾಗಿಕೂ 
LE eo 17252 
04045 200050 ج18 053 رز ورم‎ . . en 
கி) لوكا 7 7ن نال 52ت :3 03 اانه 53 دنه‎ ೯ಕವಾಗಿಆಚಂದ್ರುಕ್ವ ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ 
"ஊறு... ದುನೆಮಗ್ಗದೆೇಖಬಣಗಿ 20 , ரி ಆರೊಬ್ಬರುಅಳಿಬಿರವರುಗಂ ೬.೫ 
8 oro. 5 ಅಸಗನಾವಿಂದಕುಂಬಾ 21ವಿಲೆಯಳೊಂದನಾಸದಲ್ಲಿಹೋಹರುಮಂಗಳಮಹಾಕ್ರೀ 
72772775569, 

௦6 


ಅದೇ ಬಾಗಲಿನ ಉತ ರಕಡೆ ಗೋಡೆಯಲ್ಲಿ. 
ಪ್ರಮ್ಮಾಣ 29 ১৫ 56 


IP S ১5) 5৯০৩১ ম৯ ನಿರದಮುಂನೂಜಿನಾಲ್ಕುಸಂವ 


সস ರದವೈಸೂಖಸು எ ಸೋ 


s ಸಿ ಸಕ್ರೀಮತುಜಾಲವಕೇಶವನಾಥದೇವರಿಂಗೆವಿಲಹಂಕ 
ಆ ರ್ಸ್‌ ರಿರಾಮರಸರಮಕ್ತ ಳುದೇವರ ಕೈರುಸೊಟ್ಟಿಶಾ 


5320௯ ওল ೂ 
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0 دن دج 6207675 03و نج زنج‎ xs Sr ಕವಾಗಿಆಚಂದ್ರಾರ್ಸಸ್ತಾ 
0289௧05002 ಆವನೊಬ್ಬ ನುತಬ್ಬದಡೆಕೇಶವನಾಥ 
ಕಿದೇವರಾಣಾಗಂಗೆಯತಡಿಯಣಇಕವಿಲೆಯಸೊಂದವಾಪದಲ್ಲಿಹೋಹರು 


*ಮಂಗಳ ಮಹಾಕ್ರೀ 


59 
ಅದೇ ದೇವಾಲಯದ 50557, ಆಗ್ಲೇಯದಿಕ್ಕಿನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು. 


ಪ್ರಮಾಣ 410” ১৫ 201 


EA ಕ್ರೀತಖವರುಪಸಾವಿರದೆಮೂನೂ 
ಉಮೂವತ ನಾಲ್ಡ್ಪನೆಯನಂದನಸಂವತ್ಸ 
১৫টি... 
3ರದಬಾದ್ರಪದ ಬ ೧೦ ಗುಲಾಜಾಲವಾದ 
4 : 
ಕ್ರೀವಿಷ್ಟು ವದ್ಧ ೯ನಜಚತುರ್ವೆ €ದಿಮಂಗಲದಚೆ 
ರನ್ನ ಜೇಕವನಾಥದೇವರಿಂಗೆಉಪತೆ ಕಾಲದ ಉಪಾ 
பப்ப ಕ್ರೀಮನಮಹಾಸಾಮಂತಾಧಿಪತಿಚ 
ಇಕಿವಲಿಳದಚಉಂಡಿಯನಾಯಂಕರಕುವಮಾ 
8ರಚಉಂಡೆಯನಾಯುಕರುನಲ್ಲೂರನಾಡಮುತ್ತ 
SE : 
2055৬ ಕಿಯಲುಫ್ಲೇತ್ರಪಾಲನೆಯಮಾಡುಹಂ 
80. 
ತಾಗಿಕೊಟ್ಟಿಧರ್ಮ್ವಸಾಸನಕ್ರಮವೆಂತೆಂದ 
1182-3823 ಯಕೆಳಗೆಳೊಟ್ಟಗೆದ್ದೆ ಆಯಿಗಂಡುಗ 
1ಶ್ರೂತತುಹೀಮೆಯೊಳಗೆಳಸೋಡಿಹೊಲಮೂಘಂ 
13 ಜುಗಆಂತುಉದಭದಯಂವಿಂಟೆಖಂಡು 
riga deis SEO CODE ree 
35 ಫ್ರೀಶವನಾಥದೇವರಸಂನಿಧಿಅಲ್ಲಿಆಚಂದೃಾಕ್ಕ್‌ ৪০৯,০১১ 
106௩௮௦334௫ ಶವಂವಾಾಡಿನಡಸಿಬಹಂತಾಗಿಧಾ 


AS 
17 0555) 82:05 0703 ಸಾಸನಶ್ಚೇತ್ರದಲ್ಲುಚ 


4675: )ಗನಷ್ಡಿ ಶಕೊಟ್ಟೆ ಉಯಾದಂರ್ಮ್ವ ದವಿ 


ಹಿಂಭಾಗ 


— ——————— 
শাপলা, 


60 


1 ಆರೊಬ ರುಆನುಳೂ 
9 
৩টি) نت جره مره‎ >0١ ಸ 
2`ಗಳುಗಂಗೆಯತಡಿಯಕಂದೇ 
33) ಪಬಲೆಯಳೊಂದನಫಾಪದಲಿ 
23 
ಹೋಹರುಆಸ್ಕಲೆಬ್ರಹ್ಮತಿಸಿ 
2*ಸುವಧೆಗೋವಧೆಮಾತಾನಿತ್ರುವ 
ಔ3ಿಧ್ಧಅಂನ್ನು ಯಾನಂಚಮಹಾಪಾ 
36 ದಲ್ಲಿಹೋಹರುಸ್ನದತ್ತಾ ০৩7১ 
"௦396606500 ৪১৪৯৩ 
2*ನಂಪರದತ್ತುಪಹಾರೇಣಸ್ನದತ್ತ ೦ 
ನಿಷ್ಟಲಂಭವೇತೆ ನೃದತ್ತ್ವಾ ೦ಪರದತಃಂವಾ 
ಸೋಹರೇತುವಸುಂಧರಾಪಸ್ಸ್ರಿವರುಪಸ 
3l 2 அர்‌ এ EVE $ $ ன 2 
5332) ossa تددن‎ ₹৬)৯১ 
32 4 2 5 
ದ.ನನಾಲನ ನೊ M SE ಯೋ 
ಚನುವಾಲನಂದಾನಾಂತ್ರೃರ್ಗಮವಾಪುನೋತಿ 


— 


n ಕ್ರೀ SR JU:‏ ره ور أذ 


6১৩ 


ಅದೇ ದೇವಾಲಯದ ত১০৯১৬) ৩৯৩০ மர) 8030 جح‎ ನಲಿ ಶಿಂದುಕಡೆ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು. 


ಪ್ರಮಾಣ 70-2೫. 


1 © + 22৫১৫ 

கிஸ்‌. ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯದಯ 
2234878530232, ০-০১%০ ನೆಯ 
ಶಿವಿಭವಸಂವಳ್ಳರದಕಾರ್ತ್ಮಿಕ 
“ல 4 . ದಂದುಕ್ರೀವತ್ಛ್ರತಾ 


ಸರಚಕ)ವರ್ತ್ತಿಹೊಯಿಸಳ 
983১৪৩০১৭ ಕ್ರೀವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇ 
7ವರಸರುಉರಣ್ನಾ ಮಲೆಪ 


"லல்லி 





"ವಿನೋದದಿಂರಾಜ್ಯಾಂಗೆಯುತ್ತಿ 

JS ರ್ಪ್ಪಪ್ರಸ್ತಾವದೊಳುಸ್ಸಸ್ನಿ ಕ್ರೀಮ 

1'ನುಮಹಾಪ್ರಧಾ ನಂಖಪೊಂಸನ 

17 ردق جح رج‎ ಕ ಳುಕ್ರೀಹೊಯ 
1920855062) 50/0 ل‎ 

ET যি. জহর 


11ಗಗಾಷಮಲಯಗಣಉಡತಾವಿ 


ನೂ ಆಕ್ರೀಜೆ‏ 5522 د 
ணை‏ عد 

೩. ನಾಡಿಂದಂಸುಳವಇಡಿದಳೊ 
ಸಿಲಾಶಸಾನದಕ 308௦8௦ 


23৯৩, ௫65 ಬನಹಳ್ಳಿ ಯ 
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ಸಾೌಸನದ 


ಕಿನಿವರನಲ್ಲೂರನಾ ಡನಾಳಾವಅರಸುತ 


(ಉತ್ತರಭಾಗದ ಗೋಡೇಮೇಲೆ ಲೆ) 
"vg ಜಾತಿಹೊಣಗು 


"ಅರಸ:ಗಳೂದೇವರಿಗೆಳೊಡುವೆ 
75১০ dO o eoe Sede» 
“2020௦௦023௦ 
Zo 25225) 53௫6520002 ಲ ಲ 
1 ;ನೇಅನುಭೋಗಿಸುವುದು , 
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190 Devauhalh 1 வியா, 


74 
ಡೆ S ೧೧೮೦ دج‎ ಲೆ (6 রনি 
ಆದೇ ಗ್ರಾಮದ ৬৬০০৬৩৪৯7৩৩ ৬) ಕಲ್ಲು. 
ಶ್ರೇಷ್ಟ 32224111104 
dip: 3 TEN নি 
73 ঠা | ಗಬ್ಬಪುರದುಳೆ ದುಗ್ಗಮಾ 
2ಸರೂರಾಳಿಗೆಯೆಶೇಲೂರ . |o 34932১2০3১১ . ತೊಗ್ಗ 
| ١ 
ಬಿ AP ET 
9888 8399498606 Feo S | *ರವಿಖುದುವಿಷೊ 5 
795 


ಅದೇ ದೇವಾಲಯದ 035758 ಗೋಡೇಮೇಲೆ. 


এ அமி 
“வட 


ಆದೇ ದೇವಾಲಯದ ಮುಂದೆ ಇರುವ ৯০৩ ಮೇಲೆ. 
ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು 6942௦, 
74 
ಆದೇ ದೇವಾಲಯದ ಬಾಗಿಲ ಗೋಡೇಮೇಲೆ,. 
ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು ಅರವಕ್ಷರ 
709 


ಅದೇ ಗ್ರಾ ১ 90765 ಗುಂಡಪ AS ವ ಠಾರದಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ $9, 


b 


೧” 


ಲು 


5)633885 719৮ ১৫ 
சீ 
ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು ಆರವಕ್ಷರ. 


ಆದೇ ಊರಮುುಂದೆ ನಟ್ಟ ಕಲು. 


ಪ್ರಮಾಣ 975654 


ಗ್ರಂಘ ৪১৩১ ಅರವಕ್ಷರ. 
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ರಿ] 
5000056603 ಹೋಬಳಿ ಹೋಡೀ 5022245 , ಗಾ نت‎ அன்ற ಹೋಡೀದಾ5 ২১35) ಯೆ ಮರನ alt ಉಂದ 


co 


೧ನೇ: ಪತ್ರದ ಹಿಂಭುಗ 
'ಆದಮಖಿ AE ಚ 


*'ಗೀತಮಾಹಾತ್ಮ್ಮಂ ಶ್ರೀವೇವರಾಯನೃಪತೇಕ್ಳಾಸನ 


1 es 'ದಾತುವಃ | ಈ ৯৩১: হউ$১ ೮: 
இல்டல | لفكت‎ ১ Oig 
*ಹ್ರೀತಾಯದ್ದಾನಕೀಕರಾಃ | 2০৩৩১২০১১০৫ ৩১৬০১০১৩৩৫৩ 
৮ ರತೇಮಹೀಂ | ಭುವನಂಭ:ಜಗೇಂದ್ರಾಣಾಮಮಗಿಯಸ್ಟೇ 


"ಸುರಾರ್ಪಣೇ d ಯದಾನಾಮನ್ಮಯೇಪೂರ್ವ ಮಾಸೀತೆ ಸಂಗಮಭಯಾ 
்‌ 9883 | pe )'ದೀರ್ಥನಿಶ್ಯಾಸಾಯಸ್ಯೇಾವ.ರವನಾ 


ತಸ್ಪಾದಭೂತೆಬುಕ್ತನ್ಫ ಪೋಮಹೀ (RR‏ | ودود" 


டூ 
்‌ ''ಬಾಹುರ್ವಸುಧಾಲತಾಯಾಃ | ವರಃ sd Nove 
1103১ ل‎ 01 153) 35 ವಾಗಾತ ಸುರಕಾಮಿನೀನುಂ 


ಆ ৭ ತೋಸರೇಂದೊ (ಭ.ಜಬಲದೂರಿತ 


ಲೋ 
৩৩25) 


ಹಟ್ಟು ತಣ) | 623222 ನಿಚಿರಾಯಪೋಡರಮ 


I وو‎ (727 UU ಾರುಕ್ಷವಿಭುವಿದಿತ್ಯದಾನ 


রে M ದ್ವಹೋಗಚಾಶ್ಚನರನಾ o»*8 ও 


"sso تعن د‎ 685 ನದಃ | ಅಜೀಜನದರಿಬ್ರಯಾಶ್ರ 


ವಣಭೂಪೋಭೇದಿತಂದಯಾಾಳುವುವ :ಂಸುರಂಜಗೆ 


E 


2১0৫555৩৩১০ | 3:90.38 ಸಗಕೇ 

42৬১5৯০75৪১ 2௦8350550௧ ಸಂ ಖೇನದೋಪ್ಣಾ | ಆ 
X 66 33 Say 239905 ನಾಗ 

ಸಿಜೇಜನತೆಸಂಕಣಮಂಗಳೇಶಪುಭಯಾಸುಲಾವಾ 


೫ವರಿಪಾರ್ಥಿವಾನಾಂ | ಆಸೀತ್ತತೋಧಿಜಯುಬುಕ್ತ Tun 


এ 092502 ಪಡಾ 755 
MES o8 «8 0ع‎ 0020017 ei Ot 





192 


Devaubhalli 111. 


“980865 ஈ6202002% | ತನ್ನಜನಿಪ್ಟೃತ 

“8௦௦5. ರುಣೀಮನೋಭೂಃಪ್ರತ್ನ್ಯರ್ಥಿನಾರ್ಥಿವವನದ್ದಿನ 

31ಕ್ರೇಸರೀಂದ್ರಃ | ದಾರಿದ್ರ ದಾವಕಮನಾಂಬುಧರೋಜನಾ 

**ನಾಂಕ್ರೀದೇವರಾಯನೃ ಪಶಿರ್ಜಗದೇಶವೀರಃ | ಚಂದ್ರಃ 

368ರೀಟಿಮಿವಮೇರುಕರಾಸನಸ್ಸಭೋಗಂಭುಜಂಗೆ 

১০০১০ ১০৪৪৪25০৯৪1 00205 9 

ಸ:ತಮನ್ವಯಭದ್ರಪೀಕ ಸ್ರೀದೇವರಾಯಥರಣೀರವು 

ಸೇ ಕ್ರಮೇಣ ಮಂದಾರದ್ರುಮಮೂವೇದಿಪುಮುದಾಬ್ಯಂ 

40ಗಾರತ ২, ಗಣೈಗಿನತಂಯಸ್ಸೇಯಕೋನಿಕಮ್ಯಾಸುತ 

41 'ರಾಂವಿಕ್ರಾಣನೋರ್ಜ ২০০ | ಕರ್ಣಃಕಾ ১ ০২09৭ ಕಾಮು 

'ಿಧ್ವನುರಯತೇನಿದ್ರಾಂವ್ಭು 2323323098 90 ಾ)ಭೀಯಶ್ನ್ನಸಿ 

*`'ತಂದಧೀಚಿರುವಲ; ಂತಾಮಣಿರ್ಜಾಯತೇ 1 ಚಕ 293) 
: i ve 

Hadas ೨ತಂಶರಿಕಲಾಕುತ್ರಪ್ರತಿಷ್ಟ್ಯಾನಿತಾಶ 

153 لا‎ Lo 


5 46 
ورعة ددع تسم ಸನಂ 5০১),‏ 

ய்‌ du dg )১০০৪০£১০ভ৪ 855০৩১০৩ e 

or ೈಕಶ್ರೀದೇವರಾಯಂಮುದಾ | ಹಿಂದುರಾಯಸುರತ್ರಾ 


Pooh 5392 | ಸದ್ದೇವರಾಯಸೃಪ 
ಉಶ್ರಿಸಾಶ್ಷಾತೆಧರ್ಮಣಇವಾನರಃ | ಯಜುರ್ವೇದವತೇ 
৫7 ৯৭3৯5৯২০5১৬ নং | ಖ್ಯಾತಾಪಸ್ಥ ೦ 
রা 7২০১১০১১০৩১ | ಅರುಣಾಜೆಲೇಕ 
*`ಪಂಡಿತಪ್ರತ್ರಾಯೋದ್ರಿಸಕ್ಸ್‌ ಕೀತ್ರಿ ಪೂರಾಯ ವಿಡುಪೇಸೌಲ 
''ಗ್ರಾಮಾಪರನಾಮ್ಮೇಕೇಶವಾಭಿಧಾ ನಾಯ | ಮುನಿಯುಗೆ 
ನ ಢತೋಶಧರಿತ್ರೀಶಕಾಪ್ಟೇವಿಕ್ಟಾವನಾವರ್ಪೇ ಮಾರ್ಗೇಮಾ 
Ms 20 ன்றது d ஸ்‌ 
Vx ನದು in 0 i 
Nip. ಇಸರ್ವಸಂನಿಧಾ | ಯ 
90, ௮௮2 يي تاعمج‎ 233355 ಸಂಜಿ 
ಲಕ್‌ 565265) _ ৮০: ಮು ماك‎ ১১২ 
৮০০৮৪ | ಹಲಸೂಂಸ್ಟಳಸ್ಟೃಂಯಿಲಿತೊರೆ 
“ஜக دق‎ 5322522 Ge | $Sxn57J 5): 
62. 9 LA دا م فلي‎ c - : 1 
ಕ್ಳೇತಿಸಾದುಹ 2553) 2௦ | ಗ್ರಾಮುದ್ಯಯಮು 3772) 
Booz رن دنه رم مده‎ | ಹಿರಂಹ್ಲೋದಕ 
و‎ 
ಧಾರಾ ಪ್ಮಂಸರ್ವಮಾನ್ಯ ಸ್ಯಾಗ್ರೆಹಾರಕಂ | ಆಚಂದ್ರತಾ 
ಜಿರಭ್ಯೋಗಾರ್ಥಂಮಖಿಳೋಪಾಧಿದೂರಿತಂ | ৪৩৩ 


ಕಪು ಪಾಣಹಲಕೇಖರಿತಾಂತರಂ 3 
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571202 ৬২৪১৪7০৩০১০ | ಆಗಾಮಿನಾಮಕೇಷಪಾ 
5ಣಾಂಭೋಗಾನಾಮೆಬಿಬಾಜನಂ | 598௦80: 029 
ಉಣಾನಾಂತಟಾಸಕ್ಷೇತ್ರಸಂಪದಾಂ | ಜಯಿನಾಪೇವರಾ 
?ಯೇಣದತ್ತ ೦ಳೇಶವಪಂಡಿತಃ | ಏಕಭೋಗಾಗ್ರಹಾರಂತಂ 
ಗೆಭುಂಕ್ತಾ ಮಾಚಂದ್ರತಾರಕಂ | ১০০6৩ ಕಧಾರಾಪೂ 
ರ್ವಕಮೇಕಭೋಗತಯಾದತ್ಮಂಶಾಸನಯಿಲಿತೊ 
ಗೌರ್ರೆನಾಮಧೇಯಸ್ಸುದೇವರಾಯಪುರಸ್ಸಪರಿಸ 
"*ರಗ್ರಾಮನಾಮಾನಿಸರ್ವಾಭಿಸ್ಞಾನಾರ್ಥಮತಃನರಂಶ 
ೌರ್ಣಾಟಕದೇಕಭಾಪಯಾಲಿಖ್ಯುಂತೇ | ಕಂದಮಂಗಲದಮೇ 
76ರಗೆನಡುವಲುಹಿರಿಯಜಾಲದಮೇರೆಗೆಬಡಗ 
7ಉಲನಾಗಮಂಗಲದಮೇರೆಗೆಮೂಡಲುಉಗುನವಾಡಿಯ 

TS: dro uxo xo dose dodo | 59338௫. 6030௦ 
ೌಧರ್ಮಸೇತುರ್ನ್ಯಪಾಣಾಂಕಾಲೇಕಾಲೇಪಾಲನೀಯೋಜವದ್ದಿ : 
80ಸರ್ವಾನೇತಾನಭಾವಿನಂಪಾರ್ಥಿವೇಂದಾ ನಭೂಯೋಭೂಯೋ 
5ಯಾಚತೇರಾಮಚಂದ್ರಃ | 23535283 
“2242 420௦8௦ 1 ಪರದತ್ತ್ವಾ Ko tens D 

৪32 ಎಲಂಭವೇತೆ | ದಾನನಾಲನಯೋರ್ಮ್ಫೇದಾನಾ 
5ಸತ್ರೀಯೋನುಪಾಲನಂ | ದುನಾಸ್ಕರ್ಗಮವಾಪ್ನೋತಿ 

৯০2৯৩) ১০৬৩২0৩০35০ | கு, ೦ಪರದತ್ತ್ಮಾಂವಾಯೋ 
86ಹರೇಶಿವಸುಂಧರಾಂ | ಪಸ್ಮ್ರಿರ್ವರ್ಪಸಸಸ್ರಾಕಿನಿಷ್ಟ್ಯುಯಾಂ 
8ಗಜಾಯತೇಕ್ರಿಮಿಃ ಏಳ್ಳುವಭಗಿನೀಲೋಕೇಸರ್ವೇಪಾಮೇವಭೂ 
ووووددوةة‎ | ನಭೆ يك‎ S Uno لاحت‎ 2,262 55௦909 
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1 
ನಂದಗುಡೀ ಹೋಖಳ ನಂದಗುಡಿಗೆ S2 ಮ ಮಲ್ಲೆ (ಕ್ಷರ ದೇವಾಲಯದ ಮುಂದೆ SS, ಕಲು, 
ಪ್ರವಾಣ 8' 3” ير‎ 2' 9" 
1ম ಶ್ರೀವಿಜಯಾಭ್ಯುದಯಾಲಿವಾಹನ 
2৩১৪৭ ০৪৬-০ ಸಿಧಾರ್ತ್ರಿನಂವತ್ಸರದ ಭಾದ್ರಪದ 
“3 x ಲುಶ್ರೀಮನುರಾಜಾಧಿರಾಜರಾಜಪರಮೇಶ್ಶ 
*ರ್ರೀವೀರಪ್ರತಾಪಕ್ರೀವೀರಸದಾಸಿವಮಹಾರಾಯರುವ್ರಿಥ್ಟೀರಾಜ್ಯ 


ನಿಗೆಯಿಉತಯಿರಲುಕ್ರೀಮನ್ಮಹಾವ :০2শ5ংত৩০০১ 
6ವುರಾಯತಿರುಮಲರಾಜಯುಮಹಾಅರಸುಗೆ 


(৩৯০১২ vd ௨33௦20082௩ 53 
*ಆಯನುತಮ್ಮತಂದೆತಾಯಿಗುರುದೈವನಸ್ತೆ ಪ್ರಣ್ಣು 
9ವಾಗಬೇಣೆಂದುಸುಗಟೊರಸೀಮೆಗೆ ಸಲುವನಂಜಿಗುಳಿಯಂಬಾ 
16ಗ್ರಾಮಪಸಿಮಸಂದ್ರವನುಇದಸ್ತೆ ಸಲುವಳೆಜಕಿ ಕುಂಟೆ 
1!ಸಮಸ್ತ್ಯಸುವರ್ನಾದಾಯಭತ್ತಾದಾಯವನುನಂಜೆಗುಳಿಯಅಮ್ರುತಮ 
12 5 : 5 

৪১০৩ন৩৩ন ஸ்கில்‌ 0 ல ௧690 
تجو و13‎ ஸ்ரீோ series oru টিভি ১৩ 


'*ಜಿಯನುಸಮರ್ಬಸಿಕೊಂಡುಯಿರೆಂದುಕೊಟ್ಟಧರ್ಮ್ವಸಾಧನಯಿದಕ್ಣೆ 
'`ಿಅರತಬ್ಬದವಗೆಗಂಗೆಯಲಿಕವಿಲೆಯ deo oid ಹೋಗುವರು .. 


* ಅ * . 9 ಇ 9 و‎ ೨ இ c 9 9 . ಎ 


2 


ಅದೇ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಆಗ್ಸೇಯದಲ್ಲಿ ನಟ್ಟಿ ல. 
ಪ್ರಮಾಣ த 90057 

நட 2 5 
AS. ಶ್ರೀನಿಜಯಾಭ್ಯುದಯಕಾಲಿವಾಹನಕಕವೆರುವಂ 
2ಗಳು உவம ನೆಯಸಿದಾತ್ಮಿ 7ಸಂವತೃರದಶ್ರಾವಣಕು ಜಲು 
*್ರೀಮನುವುಿಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜವರಮೇಶ್ಶರಶಫವೀರಸದಾಸಿ 
*ವಮಹಾರಾಯರುಪ್ರುಥ್ದೀರಾಜ್ಯಾಂಗೆಯಿಉತ್ತ ௦ 
'ಯಿರಲುಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಮಂಡಲೇಕ್ವರ MT 
96ನಾರಾಯಣರಾಜಯ . . . . . ತ ರಸ 


2062527260 . . , . . » ತಂ 
*ಮತಂದೆತಾಯಿಗೆಪೆಂಣ್ಳಾವಾಗಬೇಕೆಂದು . . . * * 
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1 ಅಮೃತಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜನ , . * 


10ಷುಗೆನಲುವನಂಜೆಗುಳಿಯ . , . . , . . , .ಗ 


17 ಇವಿಟ್ಟಸಂದ್ರಗಾಮವನುಯಿದಕ್ಕೆ ಸಲುವ 


12 
வ 2i 


(ಮುಂದೆ ಬರವಣಿಗೆ ಇಲ್ಲ) 


5 
ಅದೇ 599650 6௮977௦5296 ಈಶ್ವರದೇವಸಸ್ಥಿನದ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ we. 


ಪ್ರಮಾಣ 4 T ১৫ 9' 





'ಕುಭಮಸ್ತು S.N e aes 'ಕೆಂದುಸುಗಟೂರತಂಮುಪ್ಪ 
“லஸ்‌ வில்‌ ಕಗಉಡರುದಾಸರಹಳ್ಳಿಗೆಪ್ರತಿನಾ 
3ಿನಕಳವರುಪಂಗಳು ০8৬7 *ಮವಾದದೇವಾಪುರದಾನಪತ್ರಿಸೆ 
*ನೆಯಪ್ಸಯಸಂವತ್ಸರದಜಾದ್ರ) 1ವಿಟ್ಟೌಉಯಿಾಧರ್ಮ-ಇೆತಬದವಗೆಂ 
উঠে ০০ ಲುಶ್ರೀಸದಾಕಿವ ০৬৭ 
ಮಹಾರಾಯರಿಗೆಪುಂಣ್ಳವಾಗವೇ | 
d 
ಅದೇ ಹೋಬಳ 20025035 ವಿಶ್ನಿನವಡೇರಪುರದಲ್ಲಿ ನಾಳುದೇವಸ್ಥಾ ನೆದಬಳ ಅಶ್ಚತ್ಸಮರದ vn 
à 
QM, wen, 
ಪ್ರಮಾಣ 4/ 6^ x 9 
"99ம்‌ الت‎ 55১72১২৬০৩৪ 0352১ 
202৬৪২৩ ಬ! ೫ ಲೂ ಶ್ರೀಮೆ ಹಿಂಭಾಗ 
3ತ್ರುಸೂಗೂಟೂರ ತಂಮಯ *ಹಪಸಿವಪೂಜೆಯ್ಯನುಮಾ 
*ಗಉಡರೂ | ದೇವಾಪುರದ , ಹಿ 15ಓೂಂಡುಸುಖದಲಿಯಿಹು 
`ರಯರಾಯಪೊಡೆಯರುದೇವರಿ ದುವಿಂದುಕೊಟ್ಟಿ ಧರ್ಮ ANS (ನನ) ಮೂ 
௦ [৯৯৩৭ ನವೊಡೆಯರುದೇವರಿಗು 1'ರ್ತಿಅಯ್ಯುನವರಪಾದಾಣೆಯಿದಳೆತ 
“அடல்‌ ೯ಕಾಸನದ دنج رع‎ 352௦ 2.05 ಡಸಲುಳ ವರುವಎಿಂದುಸೊಟ 2 
19 3 وس مو‎ 
853 1 ನಿಮಗೆನಾವುಕೊಟ್ಟಾಯಿರು ರ್ಮಕಾಶನಯಿದಸೆಆರುತಬ್ಬಿದರೂೊತಂ 
9ವದೇವಾಪುರಳೆ | ನಿರುಗಾಣಿಕೆಕಾ ಉವಮುತಾಯಿತಂದೆಯನುವಾರಣಾಸಿಯ 
ರಕ; ಜಡಿಗೆಬಿತಡಉಲುಪಿೆವರ್ತ 21) ಸೊಂದಪಾಪದಲಿಹೋಹರೂತಂವು 
22 
31ನೆಗಳೂ ಕೋಟೆಗೆ ಬಿಟಿಮೊದ 07252 
12ಲಾಗಿಎಲ್ಲವನುಸರ್ವಮಾನ್ಯಾ | 
| 5 


ಅದೇ ಹೋಜಬಳ ಕೆಟ್ಟಿಹಳ್ಳ ارين‎ ০১০৩১৭৪২১০৩ ০ ನದ ಮುಂದೆ ನಟ್ಟ ve. 
ಪ್ರಮಾಣ 0 ১৫ 1 5 


1 2 
க | 22 ০5১9১ 
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6 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಆವಲಕೊಂಡಪ್ಶನ ಹೊಲನಲ್ಲಿ ಹಲಸಿನ ಮರದ Vn ৪১2১০৩০৩৯০১, 


ಪ್ರಮಾಣ 4/ ১৫ 11 9" 


19) 60௦3 6554 5110 )503 31 5 
ع و2‎ 253392230“ 6ನಾಪಮಸೇಲಿಮುರ 
ತಿಳೆಯಾ ಫಲಕೃಯಾ 7ದಾರಪಾಪಣೆಹೋ 
4332005069 8ಗೋರು 

7 


ಅದೇ ಹೋಬಳ ಹೋಡಿ AG ow joo ವಿರೂಪಾಸ್ನದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಗೋಡೆಗೆ Su, $9, 
ಪ್ರಮಾಣ 01 6" X 91 9" 


13565), ote, Qi 3 423 20259 
23772 535 035 | 525848৫530১ 
3৩৯০১১০7১০৩ | 


8 
ಅದೇ 605669 ಬೇಚರಾ* ஷே 39 ಹುಟ್ಟಿ ಬಂಡೇಮೇಲೆ 


ಪ್ರಮಾಣ A X96" 


13 6ல்‌ 938053 | 6 5ج‎ 


260860 ಚಯಿತ ಶು! ೧೮ ನ 
3ರಸಾಂಬುಧಿಯ | ಜೊಡವಎಳೆಯ 
4 ಯಣಗಳು 
ಕಚಿಕಎಿಳೆಯಣಗಳು 


7ಣಾಯಗಉಡರಿಗೆಣೊ 
ಕಟಗಉಡುಳೊಡಗೆ 
ಮಾನ್ಯ 


ಆದೇ ಹೋಬಳಿ ಹೋಡಿ ದಳ`ಬಗೆರೆಗ್ಳಾಮದ ಸಮಾಪ ಕೋಲಾರರೋಡಿಗೆ ದಘ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಟ್ಟವೀರಕಲ್ಲು, 


9 
1806. ಕ್ರೀಮಇನ್ಸಂನೊಣವ್ಸುನಿಗಬ್ಲ ೦ 
ಉಸಸಿರಮುಆಳೆನೆಲ್ಲಿಗೆಲ್ಬ 
১০৩১ e EDD oen ಲಿತುಂಿ ಚಬ 
7. ಓರೆಸಗರನ್ನ ಗೆಯನಿಪೊಸಮೆ 
ಕಣ್ಣಿಸಗಮೇಖಿದ 
6ಬೆಸಗೆ 
7ಪೊಂಪ್ರ 
ಕಪೋತ 


ಪ್ರಮಾಣ 4" x96" 


92300 
10ಮಹಾಜ 
119290 
129-563 
138326, 
140063 
1ರಿವಾಪ 


166 
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ಅದೇ مو‎ ৪১৬৮7৭3০৩১৫ ನಟ್ಟ we»). 


ಪ್ರಮಾಣ 419” x210", 


$4 এ 13 
1৩৯, 8 50 )ಚೋಟದೇವ ತ್ತಂಮುನ್ನ್ನೂಅಯ್ಯತ್ತೊ ೦ಬತ್ತ್ಮಮುಂ 
2ರಬ್ರಥುವೀರಾಜ್ಯಾಂಗೆಯ್ಯುತ್ತ 14ವಾಲ್ಕತ್ತೆ ರ ಡುಪೊರುಳುಂಬ್ರವ್ಟು 
ತಿಮಿರೆಸಕವ್ರಿಪಕಾಲಾತೀತಸಂ 15827, ೯ಂತನಸಿಯಗ್ಗೆ Fo ಸೊಟ Nu 
4ವತ್ಸರಸತಂಗಳೊಂಬಯ್ನೂೂ 16ರುಳುಮುವತ್ತೆ ಮನ್ನಾ ದಿಯ 
562604. ಯ್ಚನೆಯರುಧಿರೋದ್ದಾರಿ 17ರನೊ ৩১০০১, 589 يد ده‎ 
680233 Dora, ೯ಸುತ್ತಿರೆವ 15ನಿರುಗುನ್ನ ಸೆಟ್ಟಿ 03233௦5300 
"Boos, 0 ০9 ০১১১০ 5০১১ 33 
8053177025 20752 0 (ಹಿಂಭಾಗ) 
9৩৭০০১৪০০৩১ ದೇಗುಲದ 20 52032 ಕರಾಗಿಗೆಯ್ಸಿದರ 
10ಸುತು o . 9763 21ಅಧರ್ಮ್ಮಂಪದಿಯರಸ್ತ ರೆ 

ಎ en ತ್‌್‌ 
م هم‎ ಸ 
1!ಯಕಗಂಕೊಟ್ಟೈಪೊಂಆಯ್ಯ 2೩ವಲಯ್ಯಗವುಣ್ಣಗೆ 
Mg. ಏಂುಗದ್ದಾಣಂಪೊನ್ನ್ನುಂಬ | 235633 ಮಂಗಳಂ 
11 


ಅದೇ ಹೋಬ Md 556402 ಕೆರೇ ಏರಿಯ ಕೆಳಗೆ ಹೆಳೇಕೊಡಿಯ ಬಳ ಬಿದ್ದಿರುವ we). 


ಪ್ರಮಾಣ D'AU"x02' 9", 


1ಸತದ್ರಿವಕಾಳಾತೀತಸಂವತ್ಸರ 5৪০ ನನನಳಯ ಮಾಚಗಾವು 

25220 raa ವಿಷ್ವಸಂವತ್ಸರದ೮ 92223০522১7 ৬8০০৮77৯338) 

ets 3 2 ಇಲಾ 
8ಕ್ರೀರಾಜೇನ್ಪ ಚೋಳ ದೇವಬ್ಬ ಥು 1057 50௮4. “652529, 
4ವೀರಾಜ್ಞಾಂಗೆಯುತ್ತಿರೆ ০১১৩৪ 11ಪ್ರೆಯ್ಬುಲ್ಬರಿದು ಪಗಿರೆಯಲ್ಲಹ್ಟ ಕಾದಿ 
59585 605966 ot) 1230608௦43 mido xir... ಯಾದೆ 
6ಮಾಸರಗಾವ್ರೆ|ಣ್ಟ]ನಮಗ 369,209 13ಬರೆದೊಂದುದಿಗೊಣ್ಣ ಚೋಳಪಟ್ಟಿ 3 
7ವ್ರಣ್ಣ ನವನಮಗಚಾವಯ್ಯುಗಾ 








* ಈ ಪಬ್ಬೈೆಮೇಲ್ಸಾಗದಲ್ಲಿ «bg. 
ಪ್ಯು 50 
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12 
1৩ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು, 
ಪ್ರಮಾಣ 40486. 


9. : 5 
1233. 3) 56. 35855. 301 n. | 58252, 222255 ೦ ಇತನೆಕಿದವಾಉುಪೊಕ್ತ ಸತ್ತ್ಯನಮಣು 


2ಕುಭವನ್ನಿ கு ನೂರೊಳೆ . . ৮:৯৬ ವೊ.. $33, 82V 555, 6650 
ಹೊಟ್ಟಿ يكن‎ ೦೪ೊಟೊ ಶ್ರಿರೀವಣುಮುನೂರಾಧರ್ಮ್ವವೀರಗುರವಕ್ಟು 


ಕಈರರೆಯುಂಧಿನಅತುಇತನೆಅಚೆಪ್ಪೋನ್ಸ 5029502025 ೦ 7 ವರೆದೊನಕಯಿದ್ಟೊರನಿಬ್ಲ SU, &২ MES 


403283250050003 0 «مأتودثة‎ ಇತನೆಅಲೆತೋನ್ಸಷ್ವಾಗ್ರಾಮ 


13 


ಆದೇ ಗ್ರಾಮದ ಕೆಂಚಮುನಿಯಪ್ಮನ ಹೊಲದಲ್ಲಿರುವ ವೀರಕಲ್ಲು, 


ಪ್ರಮಾಣ A ১৫4, 
1ಸ್ಮಸ್ತಿಕ್ರೀಮದೂಾರಾಳ ಕ್ವ v 767003 
2ವರತಿರುರಾಜ್ಯಾದಲೆ ಕಿವಗಾಮು 
ತಿಮಳ್ಳೆಗಾಪ್ರೆಣ್ಮ 8953. 
4936323170 1069 029 

1 

55389 03220938 1 ಗ್ಗ ova 
362055. 12 rio 

14 

ಅದೇ 2৬3৩), 

3 
2ಸ್ನಸ್ತಿ ಅಯ್ಯಪದೇವಖ್ರಥುವೀರಾ ಟ್‌ 3௨6. ಮಾ 
3ಗೊಳ 4ಡಿಸಿದಂದುಗ್ಗಪ 

15 

ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಉತ್ತ ರ ಬಗುಳಕೆರೇಕೆಳಗೆ ಗದ್ದೆಯಲ್ಲಿರುವ ೧ನೇ eux 
ಪ್ರಮಾಣ 3 09". 

3ಹೊ(ಬಳಿಸಿ)ವ್ಚೃಕಳ್ಳಿ ಗ್ರಾಮ 9552 . . ಉಜಿರಾಜ 
2ನಾರ್ಥಿವ ಸಂ 


6ಮಹಾರಾಯರವರು 


ತಿವೆತ್ಸರದ ಕಾವಣಿ 1৯০৮৪০১১৭০8) ৬১১) 


*ಸುದ.ಲು 3j 339372. $) م‎ 
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16 
ಆದೇ QUOS -০ ಕಲ್ಲು. 


ಪ್ರಮಾಣ 4/ ১৫ 17 6". 


Iz, 3) lta Ca "OR 3022 T ১৬ 
222) 8262205௦52 o NUT இ. 1 
8ರೆದವೈಕಖ ಕು ೩ಲ್ಲು 9ಗೆಖಿಎಂ.,.,. 1, உட 
4ನಂದುಗಳಹೋಬಳಿಗೆಪಾ 10ಸುಕದಲು ಅನುಭೆ 
ರಿಲಬಾರೆ... 7. ೬೬೨5 அணி u— X ப 
زد‎ RE னை 

17 


ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ತಿನೇ ಕಲು. 


ಪ್ರಮಾಣ 4১8, 
ಸನಂದನಸಂವತ್ಸರದ ಮಾರ್ಗಃ ಯನುಸಟ್ಟಸನಿಕೊಂಡು ಖ.ಂ ಗದ್ದೆಯನು 
2ರ ಬಿ ಲು ಕ್ರೀಮತು ಸೊಂಣಯುಗಳ 7ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ತಾ ಯಿಗಳಾಗಿ ಅನು 
333) ಬನಹಳ್ಳಿಯ ಸೆಖರಯ್ಸುದಿಗೆ d$ d *ಭವಿಸಲುಜ್ಛವರುಯೆಂದು ಕೊಟ್ಟವನ 
4ರೆಯಸಟ್ಟುಕೊಡಗಿ ಬಗುಳಳೆರೆವೊಡೆಯಲಾ 90583 SEO 


5n ನಾಉನಿನಗೆಕೊಟ್ಟಸಂಮಂದ ನೀನು ಯಿಣಕೆರೆ | 


(ಮುಂದೆ ம E?) iV» ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ.) 
18 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಿಮ 3351 5502602006 ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 
ಪ್ರಮಾಣ 4' 6১৫৪1 4", 
ಅರವಕ್ಷರ. 
19 
ಆದೇ ಹೋಬಳಿ ಕಾಯಂಗುತ್ತಾ ಭೀವರಾಪುರ no od, ಆಗ್ಟ್ರೇಯದಲ್ಲಿ ಬಸಪ್ಪನ nOD ০৮৩৯, 
ಪ್ರಮಾಣ 4' 01% 1'9', 


1 ಕ್ರೋಧನನಾಮಸೆಂವೆತ್ಸರ ಕಿರುತ 8ಲು ಹಜರತುನನಾಬ 


225020 ಕು» ರಬಿಲಾಕ 4ನಿಲಾವರಖಾಂಸಾಹೇಖಬರೆವೆ 


௮00 Hoskote Taluq. 


59969௦3205 ௦423 8 2 ون‎ 2300 333 05 

62 302 3ಕಟಗೆಳೊಟ್ಟಳೊಟ 

ಸಿ ವನಾಪುರದಕಾಳಯ 10 ಮಾಂನ್ಳುದಗದ್ದೇಶಕಾಸನಾ 
20 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ವೊರ್ವ ಸರ್ಕಾರದ 6௦௯0௦௦௯938. 


ಪ್ರಮಾಣ 2'6"31' 6", 


1ಪಾರ್ಥಿವಸಂವತ್ಛರ ಶ್ರಾವಣ ಕಭಾಗಕಿವಯ್ಯೇನು 
269 ೧೫ ಲು ಭೀಮಾಪು್ರರ 7ಕಟ್ಟಿಕಿದಕಟ್ಟು 
ತಿದಸುನ್ನ ಪಾಡಿಕೆರೆ ৪ ಕೊಡಿಗಿಮಾಂನ್ಸ್ನುದ 
4ಟ್ಟಸಿದಿಲವಾಸಿ 9710১ ಶಾಸನಾ 
১০১১ ದರಿಂದಾಶಾನ 

21 


ಆದೇ ಹೋಬಳ ಶಿನನಾಪುರದ ಚಾವಡಿಗೆ ஏர்‌, €০১১০০১ ಕಂಭದನ್ಲಿ. 


Iz, t ಮತೆ 5ಕಾದಳಲದುಳೆ 
255০১88৪১১৩ 65১৪2১3/9652:৫ 
3০৯০১১০৬৯০৩ 7573353 253 
ಪಕ ಸಿ | 82 3 
33 33259 663 ؟ رذ‎ 535000 
22 


ಅದೇ ಕಂಭದ ಮತ್ತೊ ০১৩ 68. 


ಪ್ರಮಾಣ 66௨1 9 


VAN, $t 7ನೀರಟ್ಟ್ಯೂಪ 
2ಬೀಮವಲ್ಲ 8೫ಯೋಗ 
*ವರಸರಕಾವ *ಮುಪ್ಪತ್ತು 
4233 1035565526 
53০৬৩ 11ಹಾರಕೊಟ್ಟರಿ 


6ನ್ನತಕಾಮರ 
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23 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ, ವಾಯವ್ಳುದಲ್ಲಿ ಮಾಳಗಪ್ಪನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 
ಪ್ರಮಾಣ 4' 072101, 


ಸಸಿ ನಿಜಯಾಭ್ಯುದಯ | 'ರಂಣಾಯಕಬಡೆಯರ ಕಾ 
3ಸಾಏವರುಪ ೧8೧೬ ನೇ ರುಶ್ಚ[ಸ|ಸಂ ஷாக்‌ v3 > د‎ 071 
০৫ ಶೈರದಭಾದ್ರಪದಸು ০০ ৬১ ಕ್ರೀ ௦௦25304576 
,..ಮೆಂಡಳೇಶ್ಚರಮೇದಿನೀವಿಸಸರಗೆಂ ' “ರ ಟ್‌ ಗಉಡಗೆಹೊಳಹ 
*ಡಕಟಾರಿಸಾಳೆ.ವಸಾಳುವಯಿಂಮಡಿನ[ರ] 18ಳಿಯಲುಖಾಣತಂಮನಸಾರಗೆಯ 
9ನಿಂಗರಾಯಮಹಾರಾಯರುಬ) ಸಸ1ಕೂಆಅಟ அதத 
ಧ್ಧೀರಾಳ್ಯ:ಗೆಯಿಉತ್ತಿ ರಲುಕ್ರೀ ர... 
75 | ಬ... ತ್‌್‌ 
ಕ್‌ 
* 24 
وه‎ 8 ಗಾಮ ತ್ಲೆ ವಾಯವ್ಯ ಮಗ್ಗ ದ ಕರಿಯಪ್ಪನ ಹೊಲದ ಬದಿವಿನಲ್ಲಿರುವ ಕಲಾ. 
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ரோ 
1৬ 
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49 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ 39564 ১১২০7০১২ ಯಿನಾಮತೀಗದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ "99. 
ಪ್ರಮಾಣ 4 01 x2 8”. 
aito, ಸಮಸ್ತೃಭುವನಾಕ್ರಯಕ್ರೀಪ್ರುಥಿವೀವ | 1' ಹುಧಾನ್ಯಸಂವತ್ಸರದವನಾಗಸು 4 


2ಲಭಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜರಾಜಪರೆಮೇ 19. . ವಾರದಲಉುತಸ್ಸೇರಾಜಾನ್ಸಯ 


3ಕ್ಕರಯಾದವ ಕುಲಾಂಬರಷಮಣಿಸ ಹಿಂಭಾಗ, 


*ರ್ವ್ವ್ವ A ಚೂಡಾಮಣಿಮಲೆರಾಜರಾಜವಾಲೆ 1? ಪ್ರಧಾನೆಂದಾದಿಯಸೋಮುಯ 


ಪರೊಳುಗಂಡಗಂಡಭೇರುಂಡಕಡನಪ್ರಚಂ 20 _ಸರವರಪತ್ರನುರಾಯುಕು ,,, 
'ಇನಸಹಾಯಕೂರೆಸನಿವಾರಸಿಧಿಗಿರಿದು ೩೭. ರಾಯಣಅನುರೂಸರೂ 
7ರ್ಗಮಲ್ಲಚಲದಂಕರಾಮವೈರೀಭಕಂಠೀ MEN ಜನಾಬಾಣಜಲ್ಲವ್ಪದಣ ২০০১ 
*ರವಮಗರರಾಜ್ಯಾನಿರ್ಮೂಲನಚೋಳ ರಾಯ 2: ர பட்ட: 

$m, ಪನಾಚಾರ್ಯಪಾಂಡಿಯಕಾುಲಸಮು 24 7 ಎ ದ OS 
10ವರಣಅದಿಂಮುಯ .ನಿಕ್ಳಾಂಕಪ್ರತಾಪಚಕ್ರ ೫, ನವರುಪ್ರಕ್ರೀಮತುತೊ 
23ವರ್ತಿಪೊಯಿಸಳಬುಜಬಲಕ್ಳೀವೀರ 28 Sci. 
12ಬಲ್ಲಾ ಳ ದೇವರಸರುನಿಜವನೀರದಬಿಕ' প্র ಚ .. 
33ರಾಯರಾಜವಾಗಿಕೈೀವೀರವಿಜಯ ?5 ಕೊಂಗಾಡನಾಡಬವೆ 


11*ವಿರೂಪಾಘ್ರಪುರದಲ್ಲಿನೆಲವೀಡಾಗಿಸು `'ವಿಪ್ಪತ್ತುಕ್ರೀಮುತುಉಚೆಯಣ 


80ನಾಷಸಾಷ್ಟಿ, ,` 


© © 999 6886951966. ه© 2 99999969969 


1 ರಲುಕಕವರುಪ 
165 2௨5 ಉಯಂದವೂಮೇಲೆನಡವಬ 


(ಮುಂದೆ ೧8 ಪಬ್ಮಿಗಳು ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ), 


44 
ಅದೇ ne, دده‎ 550006 5950020205 6 ಕೊಡಿಗೆ ಗದ್ದೆ: ০৩১৪ ৯১৪১ ರುವ ಕಲು. 


v € , e" 
ಪ್ರಮಾಣ 8" ೬ 9' 8, 

1 
ನಿಕ್ರಮನಾಮಸಂನತ್ಸರದ | 


99) | ০ rid 2১ 91০ ಉಭಯಂ ಖ ௮5௦ 
'ಮಾಗಕು ಎಲು ಸುಬ್ಬ ರಾಯರಿಗೆ 


19০১১ 32307௦௦௮௧௮ 


"eU رارم‎ மக 2] `'ಭವಿಸಿಕೊಂಡುಪ್ರತೃಪಉತೃ 


1ಹ್ರಮವೇತೆಂದರೆ ০৬১22 Va ordoixnedig 
02و 13 ا[ رجه جره 5 0ق‎ 002 
பவடய வலப்பக்க ಸುಬ್ಬರಾ د14‎ ಹುಡದುಯೆಂದುಬರಸ 
7০৩১ ಗೆ coo ನೂರುವರಕಾಸ್ತೆ ನನ 13 ತೂಟ್ರಸೆರೇಕೊಡಗೆಕಾಸನ 


৮৪ ಡಗಿವಾ soU 
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45 
ಆದೇ ಗ್ರಾಮದ 5 00௦5. 


ಅರವೆಕ್ಷರ, 
46 


ಅದೇ 56069 ಹಡಕನಹಳ್ಳ್ಯಗೆ 0329 ಮುನಿಬ್ಬೆರೇಗೌಡನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುಬಂಡೇ ಮೇಲೆ 


ಪ್ರಮಾಣ 2'x]'. 


]ಪ್ಲವಂಗಸಂವತ್ರ | ನಿಹಡಕನಹಳ್ಳೀಬಿಯಿರೇಗಳು 
2ರದ ವೈಣಖ ৪১ , ಲೂಕ್ರೀ "ಡಗೆಕೊಟ್ಟಊರಮುಂ 
ಕಿರಾಜಾಧಿರಾಜವನಾಣನಿಕೋ 'ದಣಕೆರೇಕಟ್ಟುಕೊಡಗೆ 
*ಿಚಿರಾಜಸಾಹೇಬರವರು 5588৩) ಖ 1௦ ನ sii 

47 


ee 5289 ಚಿಕ್ಕ ಬೈರೇಗೌಡನ ௦22 د‎ 52682 e, 


15), লই 655008 ಲವನೋತಿ 
'ಯಕ್ರ್ರೀಪೃಥಿವೀವಲ್ಲಭನ "ja 809 000625 80247௮ ea 
5g جرع 2 رو وي‎ 57 oV “கெகல்‌ ಂಸತ್ಕೊಡೆನೊಟ 
1),ಒಮೆನ್ನೊಟಮ್ಪಾಧಿರಾಜರ ಮ್ರು. , ನೊಲಮೃರಾಯಬ್ರಯಪು 
ರಪೃೃಥವೀರಾಜ್ಯಾಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರೆಚೋ | (ಮುಂದೆ ಬರವಣಿಗೆಇಲ್ಲ), 
46 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ನೈೈೆಯತ್ಯು ಗೋಮಾಳ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು. এড 


ಪ್ರಮಾಣ 4. 8 X 9' Th 


SR د08 50530 كر‎ এত, ..... mem 
வல்‌ ஸல்‌, 2703... ரதத 
SOR ج532 دن 5 60 ,3 3ع دل له‎ “690 ಮೆಕಾಪಾತ, ಇತ್‌ 
مم4‎ d 5028م‎ KE அதத 

49 


ಇರ್‌ ^ 


ಅದೇ 635699 6228190306 ப 5720862209 ನದ ಮುಂದಿ ಬಿದ್ದಿ ರುವ 53. 
ಪ್ರಮಾಣ ]' «88 
ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು 6853358 . 
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50 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ Bag gd: ಏರೀಕೆಳಗೆ ನಟ್ಟ ৯৬১ 
| ಪ್ರಮಾಣ 9 0x3 07. 
ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು ಅರವಕ್ಷರ, 


51 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ಆಂಜನೇಯ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಂದೆ 


ಪ್ರಮಾಣ டு அடு 
ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು ಅರವಕ್ಷರ. 


92 
ಅದೇ ಹೋಬಳ 82% 5023. 832 eg 5, 8 ಹೊಲದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಮಾಣ 4 டி 
ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು eS. 


53 
ಸೂಪಿಜೆಲೆ ಹೋಬಳಿ ಸೂಲಿಜೆಲೆಗೆ ಉತ್ತರ ಬನಾಜಿರಾಯರ ಕೊಡಿಗಿ ಹೊಲದಲ್ಲಿ, 


ಪ್ರಮಾಣ 3 x ]1'9*. 


125 ವಂಗಸಂವತ್ರರದಮಾ 'ಲಹಿಂದುತಬ್ಬಿದರೆಕಾಸೀಲಿ 
হাতও ox ಸೋಮಾವಾರದಲು `ಬ್ರಾಹ್ಮಣರವೆಧೆಪಾಪಕೆಹೋಹ 
ರಾಜೆ )ೀಅಂಣಾಜಿಕೇಪೋ 90৩ ಮುುಸಲಮಾನತಬ್ಬದರೆ 
*ಸಂತರಿಗೆಸೂಲಿಜೆಲೆವೂರ 30ಮತೇಲಿಹಂದಿಕೊಂದ 
5 0ن ونج‎ 2 E Oct D of9 1139526170 
ELI "ido 

54 


ಆದೇ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ ০ 
ಪ್ರಮಾಣ 1 o" x ]l'. 


12 ವಸಂವತ್ತರದ *2635020005௦5 7ದನಿಗೆಕೊಟನೆತ್ತರು 


لم 
அக்க‏ داع و5 دك বল) ০০ ಲುಸು Siria‏ 
*ಿಗುಟೂರುವೆುಖಂವಾು 093337௮043 Je)‏ 
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b5* 
ಅದೇ رهم‎ e ಉತ್ತ ರ DU ar T ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 


ಪ್ರಮಾಣ 235-08 ಗ 


'ಪ್ಲವಂಗಸಂವತ್ಸರದಮಾ : LIA bij 
৩১, ೧೫. ಸೋಮ | ಕಗದ್ದೆಯಿದಳೆಹಿಂದುತಬ್ಬದರೆ 
*ವಾರರಾಜಕ್ರೀಆಣಾಜಿ | 'ಸಾಕೀಲಿಗೋವಧೆಮಾಡಿದಪಾ 
1ಶೇಪೋಪಂತರಿಗೆಸೂಲಿಬೆ | 9323522000. 
3ಿಲೆವೂರಮುಂದಣ | | lg; 66875௦0222 
61930260௦9 | - 

56 


ಅದೇ ಗಾ je ಒಳಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ “ಪು, 
ಪ್ರಮಾಣ 6 6"» 2 9”, 
ಅರವಕ್ಷರ 
t 57 
ಇ LU 3 5 ಪ : : ಕ 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ನದ್ದೇನಹಳ್ಳು ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ D ವು 5500652202 ತೋಟದಲ್ಲಿ Su ২০৩৪৪ அல. 


ಪ್ರಮಾಣ 4' x 1' 5". 


220-102) ೧8.೪ 1ರವಾಗಿಬಿಐದರ್ಮಸಾ X 


la 18 
ಸ್ಮಸ್ತಿ ಕ್ರೀವಿಜಯಾಭ್ಯುದಯಕಾ | 6১০০৯7৩৩০০১ 
| x 
3ನೆಯತಾರಣಸಂವತ್ಸರದಪುಪ್ಪ | "ದನದಸಿಲಾಲಿಕಿತದಕ್ರ 


15.2-o3 093320 Cc 8S9 09 03.0 
ட ede 81ಿಕವಿಲೆಯನುಸೊಂದ 
18ಗಜಟಹಳಿಯುಬೆಂಕಟೆಯಗ 


ಶುದ್ಧ ಲು ಕ್ರೀಮನಮಪ್ಪಕ್ರಿಪ ಇರಿ 2!ಮವೈತೆಂದರೇಚಉಮೂ 
`ಜುಮಹಾರಾಯರುಪ್ರುತುವೀರಾ d 33 ೮ಯಲಿಂಗಮುದ್ರೆಯ — 
'ಜ್ಯಾಂಗೆಯುಉತ್ತಿ ರ್ಪಾಗಕಿಷ್ಣೃರಾ 23 Orta V TON SSS 

7 odas osos Os odo S o SOS 3 2453920053 5/9 3 053 cd» 8 
ಕಿ8ಿನಮನಾಯ್ಕು ರಿಗೆಪಾಲ್ಸಿದಮು | ಬಿಗೆ ಖ ೧ಗದ್ದೆಯನುಮಾಡಿಕೊ 
*ಲುವಾಗಿಲಹೀಮೆಯೊಳಗಣಶೆಟ್ಟ | 2953১৩8০0৯0, ೯ಸ್ಮಾಹಿಯಾಗಿ 
16551 ಕೈಯಕಳದೊಳನಸೀಮೆಯದ ಕ 21] ವಪೂಜೆಯವುಾಡಿಕೊಂಡು 
11ಟ್ರೃಹಳ್ಳಿಯಹೊಸಕೇಖೆಯಮೂಡ 35x ದಲಿಹದೆಂದುಕೊಟ್ಟ 
%ಕ್ಯದೆಸೆಯುಲಿಪೆರವಾರಿ,,, 29ದರ್ಮ್ಮಸಾದನಯಿದಳ್ಕೆ ಆ 

Puppe NALE 


329, G OS 0 
17৬৬0১০স৪১৩০টভ৯০১১৭৩৩ | 


* 53৭ ನಂಬರು 5933 ಪಜಾತೀಯುವಾಗಿದೆ. 





2 


99 





210 Hoskote Taluq. 
58 
ಅದೇ ಹೋಜಳ ವಿತ್ಮಿನವಡೆಯಪುರದ ಗಾ)ಮಕ್ಕೆ ವಾಯಮ್ಳು ವೆಂಕಪ್ಸನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 


. ಪ್ರಮಾಣ 5 ಟ್ಟ. 1.148 


ಕ್ರ್ರೀಗಣಾಧಿಪತಿಕಾಲಿವಾ "ಯಪು್ಪರನೂತನಕಟ್ಟಲಾಗೆಹೊಲ 
ಸಹನಕಕವರುಪಂಗಳುವಿಭ[ವ]ಸ و‎ * n 6.» ০১১০১৬ন১ 
ಕಿವತ್ಸರದವಯಿಶಾಖಕು oW ৬১ `ಭವಿಬಿಳೊಂಡುಸುಕದಲಿ 
*ಹಜರತು | ಚಿನಅಪ್ಪಯಗೆಕೊ 'ಯಿಹುದು ॥ 
ಕೆಟ್ಟ್ರಸುರುಗುಮಾನ್ಯವತ್ತಿನವಡ 

59 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ 2226 5 65203206203 ಗಾ பப்பா ಪಕ್ಷಿ ವು ಸೂಲಿಬೆಲೇ ನಂಜಂಡಪ್ಪನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 


ಪ್ರಮಾಣ Ó ಟೆ 
'ನಂದನ "ಲೂಕಸಜೇ | "ಇರ.ಗುಮಾ 
2xjo | ಮಾ | 50 | 'ನ್ಯುಪಹೊಲಾ 
3ರ್ಗ$ರಬ ೧೨ | | 
60 


ಅದೇ ಹೋಬಳ ದೊಡ್ಡಅರಳಗೆರೆ ಗ್ರಾಮದ ಆಗಸರ ಸಂಜೇವನ ಮನೇ ಹಿತ ಲಲ್ಲಿ ಯಿರುವ ಕ್ಕು 


ಪ್ರಮಾಣ 9 0:70", 


ಶುಭಮಸ್ತು ও 9, ০ ೨ ಹೋಗಿಪುರಕಂಡುಗೆ ; 
2ದರವಪಳಯವರುಸಿ ಕೆಯಿದಕ್ಕೆ ಆರುಅಳುವದರೆ , . 
5207302220 (ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ). 
*ದಕಟ್ಟುತೆೊಡಿಗೆಗುಹೊಲದ 
١ 
61 


ಅದೇ 634659 eS, மம ಗಾ jw, ದಕ್ಷಿಣ ಒಳಗೆರೆಯಲ್ಲಿರುವೆ we», 


ಪ್ರಮಾಣ টে? 6" x 1 6". 


28௦௫0202௦8 "dosi. Oz ias دن دأ‎ 93௫6097020 Uu 
"d Unt ಬ مه‎ 5633207153 'ಹಳ್ಳಿಗೋದಶಾಸನ 


"exit, ಅರಳಗೆರೆಗು 
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62 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ಬಾಲೇನಹಳ್ಳು ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ 5 ஸ்‌ ವಶಿನಿಚಿನ್ನಪ್ಪನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟ ಕಲ್ಲು, 


ಪ್ರಮಾಣ 27 ث4‎ > 1“ 4". 


ಸವಿರೋಧಿಸಂ | ಮಾಗ | 5591௦ 574303715 33 90৩23 ০3১৪৭১০১৩১৯ 
2ಕುದ ox ಲೂ ಬಾಲೇನ | 9ನ್ಯುವಹೊಲಕ್ಕೆ ಯಾದಿನಾ 'ಓ್ಯೂೊಂಡಾಸುಖಡಲ್ಲಿಯಿರು 
ಹಳ್ಳಿ ಚಿಂನೆಂನಿಗೆವೂ | 'ಕಾಸನಹಾಕಿಳೊಟೆಉ 5 
০০০০০ | `ಯಿದನೆಪುತ್ರಪಉತ್ರಪಾ 

68 


ಆದೇ ಹೋಬಳ ಬೆಂಡಿಗಾನಹಳ್ಳು ಗಾ ಮುಕ್ಕ ವಾಯವ್ಳೇ ವೊಳಗೆರೆಯಲ್ಲಿ ৪১০১ ರುವ ಕಲ್ಲು, 


ಪ್ರಮಾಣ 7" 6" x 9 8". 


19 


15,48 585(05) “5 ௦454 ನೆಯ ನಂದನಸಂ Emu. DVDS). , 
ಸವತ್ಸರದಬುದಪಾದಕುಥ ೧ ಸೋಕಲಿಯುಗ ಔಬೂದಗೌಂಡಮಲೆಜೀಯನೂ 

ಸಲುವ 9924 ನಂದನಸಂವತ್ಸರದ ಶ್ರೀಮಂ ப ஈர எட்ட 
*ನ್ಶಹಾಮಂಡಲೇಕ್ವರ೦ಚಾದಿರಾಜರಾ CON DEPRCET JO RT TERT. | 
'ಜಪರಮೇಕ್ಷರಚತುಸಮುದ್ಯಾಧಿಪತಿ 8০ ..,ವೊಳಗಾದಹತುಹಳಿ ட... 
'ಹರಿಹರರಾಯರ*ುವಮಾರದೇವರು Ug ಫ್‌ ಚಚ ಆಜ 
”ಯಾರಪೊಬಡೆಯರುಪು)ತಿವೀರಾಜ್ಯಾಂ 33... ವಿಿತ್ಯುವಾಗಿದಾರೆಯನೆ 

*ಗೆಉತ್ತಿ ರಲುಅವರಸೇನಾಧಿಸತಿನೊ e دن‎ 7493305034 ಆರು 

9০৪ 0000090௫0௦ ,ಬೈರೆ "Sgt 801௦82 دلي ته‎ eo 

10 ورج هع‎ 2 093 03 ಜಸಸೋಯಿನಾ | و21‎ ವಾಪದಲ್ಲಿಹೋಹರುಗಂಗೆಯತಡಿ 

ஷ்‌... ஸல (ಮುಂದೆ ಬರವಣಿಗೆ ৪), 


64 
ಆದೇ ಹೋಬಳ ನಗರೇನಹಳ್ಳು DUE, ಪೂರ್ವ ತಿರುಮಲೆ ದೇವರಗುಡಿಯ ಉತ್ತ 005). 


52) 3%66 77 % uto. 


13) ண$3௫.0 7ರ ವೆಂಕಟರಾಯರಮ 
3ಬಾನಸಾಹೇಬಯಿ `ಗಬಾಳಾಸೆಟ್ಟಿ ಯರು 
3ಿನಮಾಲಮುಂಮತುಖಾ ವಜ 1 ಲು: 
*ನರುಬಹುದಾನ್ಯುನ EDS... ನಗರೇನ 
ಸಿವತ್ಛರ ನಾಲು 1!ಹಳ್ಳಿ ಗ್ರಾಮ DINE Lu 


6০১ AW ಲು ಬೆಂಗುಳೂ 


(ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ), 
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69 
ಆದೇ ಹೋಬಳ ಬೇಗೂರು 79)৮১০৩ ತಿರುಮಲದೇವರ 7026201006. 
ಪ್ರಮಾಣ 1' 67564, 
ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು ಅರವತ್ತರ, 
66 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಗುಳ್ಳುಹಳ್ಳ ಗ ৩২০৪১ ৩৯৬৪3০৪০৩৩০ ಕೊಡಿಗೆ ಹೊಲದಲ್ಲಿ, 


ಪ್ರಮಾಣ 4' x]. 


3ನಳಸಂ | 05) 15/2 1123052039 

5092) X | 745 yd. l*o Ai» 

ತಿನಮಾಹೆ ಆ o5 ತಿಡಿಗೆಹೊ ப Pasa 

1ಹಂಮದಿ ظ‎ ಯಾನಾ | | 14853 

v ಇರ ০০ 1053১১৪3১৭৯ | 5966 (و‎ 1௦ 
61 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಬಾಳಾಜಿರಾಯರ ಕೊಡಗಿ ಗದ್ದೆಯಲ್ಲಿ. 


ಪ್ರಮಾಣ 1' 3" x4' 87, 


1322௦ 1 0 | 9539, soe | | 'ನಾಮುಬಾಳಾ 
298, ردان‎ ப ட... ட. eo ಲ ಗುಳನ | 10280৯. . .. 
ತಿಮಾಸಮಾ + 7 ورغ تج وام‎ 

zi | 
42 ಅಹಂ ಡಗಿಗದೆಯಿಂ | 


(823085 ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ), 


68 


ಆದೇ ಹೋಬ ಬೆಟ್ಟ تن‎ ಗಾ)ಮಕ್ಕ ಈಕಾನ್ಫೇ ಬೂಬಿಜೆಿ 59595 ಯಿನಾಮತಿ ಹೊಲದ 
ಆಗ್ನೇಯದಲ್ಲಿ ee) 3 ಕಲ್ಲು. 


ಪ್ರಮಾಣ 3' 9" x ]* 7". 


'ಹೆಟ್ಟದಹಳ್ಳಿ 2 303 d 7 | ಕವರಬಾಯಿಮಗಳಗಾ 
“கஸ்‌. ಕ್ರೀಕ್ರೋಧನನಾಮ | ৪03480৯3027530১ 
3ಸಂವತ್ರರದನಿಜವೈಕಾಶ್‌ ತತ್ರ ಬಂದವರಿಗೆಳಂ 
1ಸುಧ ೬ ಲು ಬೂಬೂ ''ನಯಿಕೊಂನುಯಿಕೋ 
نمق وذ‎ ^D [ كي تا‎ 
00 0 ظ‎ 3ಗಹೊಲರೂಸು 


7ರವನಹಳಿಯದಿಲಾ (ಮುಂದೆ ಕಾಣುವ ದಿಲ್ಲ), 
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69 
ಅದೇ 653592 ಕದಮನಸ್ರರದ ಗೋವಿಂದಪ್ಪನ ৩০৪৩), 
52)53369 7'x9'. 


''ಲುವಗದ್ದೆ ZG usé soe 
15৩5১, Vu) pO eU tuer: 


3j ಸಜ್ಜನಕುದ್ಧಕಿವಾಚಾರಸಂಪಂನ 
'"ಣಆಶ್ಲೀಣಆಗಾವಿಿಸಿದ್ದ ಸಾಧ 5 
2020 ௫௮67௨௦9508 


D ಕ ..ಸ್ಫೊಸ್ತಿಗೆ ಕೋಟ ಪ್ರರದಭೂಮಿ ದಾನಧರ್ಮ | 2'ಓಿವನಯಗನ್ರಡಮಸ್ಥ ಳುದೇನಯಗೆ 


s 


yzgge ಮಪೆಂತೆಂದರೆಅತಿ ಜಿಲೆಯ.ಸ 
- — ಇದಿ 


| 

9,,,,,,ನಮಸ್ಸಿವಾಯವೇವರವಂಗೆಸೂಲಿಬಲೆಯ | 
| "'edudosos sic Gs» NO 
| 


129௦023383... ,,.,., ,,,০, | 2075 ವ್ರಣ್ಯುವಾಗದೇಕೂವಿಂದುಸು 
1234... __ನಿಮಗೆಧಾ 31ತ್ರೂರಚೆಂನಯವೇವರಕಿಪ್ಪರುನ 
35ರೆಯನೆರಡುಕೊಟ್ಟು ಸುಮಂವಆಗ್ರಾಮ | ಔಮಸ್ರಿವಾಯದೇವರಿಗೆಧಾರೆಯ 
Ecl ಸಲುವೆಚತುಬೋವಮೆಯೊಳಗಾದಕ;ಡಾ | 26 بح بع هم‎ 2 ಇಟ್ಟೈವಾಗಿನೀಉನಿಂಮು 


25ರಂಭಕೆಸಲುವಹೊಲನೀರಾರಂಭಕೆಸ (ಹಿಂಭಾಗ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ), 


40 
ಅದೇ ಹೋಬ? (5950309500) ರಾಮಪ್ರರದ ಪಟೇಲನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲು 


ಪ್ರಮಾಣ 5'6"x3. 


ಸಕುಭಮಸ್ತ್ನು ಸ್ನಸ್ಮಿತ್ರೀವಿಜಯಾಭ್ಯೋದ | 9$ 690. ಗಂಗಣಮ ,. ಮುಗಚೆನ್ಸ್ನ್ನಯದೇವರಿ 
2255995255 ಕವರುಪ ௨0௮-050 | ১.4. EM 
ಔವಿರೋಧಿಸಂಮತ್ಪೃರದ zin ಇರಲು ಶಿವರಾ | ا‎ NN Ms 
MELLE SEES EIE I ಎ... ೭ to vesstosocetecoco oce 

71 த 


ಆದೇ ಕೋಟು (ಬೇಚಿರಾಖ") ಬತಗಾನಹಳ್ಳ ew, Sog 9 ಬಿದ್ದಿರುವ ಕ್‌. 
ಪ್ರಮಾಣ 0. 


২৯5৪ 6299020000 ಲಿವಾಹನಕಕವರ್ಷ 

ಗಳು ೧೫-೨ನೆಯವಿರೋಧಿಸೇವತ್ಸರದಭಾದ್ರ ಇದಬ 

"೧.೦ ಯಲೂಹಿರಿಸುಗಿರರಾಖುನವರಪುಣ್ಯಜವೆಯ | ಶ್ರೀಮಾರಾ 
'ಚಾರಿರ;ಜರ, ಜವರಮೇಶಕ್ಶರ)ವೀರಪೃತಾಪಕ್ಕೀರಂಗರಾಜ 

`ದ್ಯೇವಮಹಾರಾಯರಯ್ಯೇನ ನರುಸನುಗೊಂಡೆಯತ್ರಿ/ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನ 
43228 


(9308 ಇ.ಣುವದಿಫ), 
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42 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ಅಂಕೋನಹಳ್ಳ ಗುಂಡವಬ್ವನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು, 


ಪ್ರಮಾಣ 2x1 6. 


6 * 
3ಸಾಧಾರಣಸಂವತ್ಸರ ಚಂ, لل اخ‎ ಕಿತೊಟ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿಕೊಡಗಿಗ 


73 
ಆದೇ Sere ಆನುಪುಹಳ್ಳುಗೆ ಪೂರ್ವೆ ಹುಣಸೇಶೋನಿನಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ ಕಲು. 
ಪ್ರಮಾಣ 3'x 9'6". 
ಹೆ n ಹೋಗಿದೆ 
( iE 2) 
1g h 8 00௦33 222111311 ರ್ಷ 
ಶಿ ಸಂದವರ್ತವಾನರಉದ್ರಿಸಂವತ್ಸರದಪು 


'ನೆಲುವಾಗಿಲಸ್ಟಳ ಕೆಸಲುವಅನುಪುಹಳ್ಳಿ வு 
5ನುಕಿವಗಂಗೆಯಪ್ರಸಂನಗಂಗಾಧರರಿಂಗಗೆ 
লই aia Serie ಸಮರ್ಜಸಿಉ 

10 ** ಯಾಧರ್ಮಣೆಅಳುಬದರುಕಾಕಿಲಿ 
"ಕಾಲದಲ್ಲುಕ್ರೀಮನ್ಮಹಾಮಂಡಲೇಶ್ಷರೆ ,., | 11ಬಿಲೆಯಳೊಂದವರುತಾಯಿಗೆತಬ್ಬದ 


t: 


52, SS ೧೧ ಕದಿವಾರಮರಸಂಕ್ರಾಂತಿಪ್ರಂ್ಳು 


0336௫35035 3373.63 508௦-32. 10396 


74 
ಹುಲ್ಲೂರು ಹೋಬಳಿ ಹುಲ್ಚೂರು ಗಾ )ಮಕ್ಕೆ 532203) ಕಡಪಿರಸ್ತೆಗೆ ಪೂರ್ನ 83 ಬಳ. 
. ಪ್ರಮಾಣ D f se 9 3". 


ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು ಅರವಕ್ಷರ, 


ro 
ಅದೇ ಹೋಟಬಳ ನಿಡುಗಟ್ಟದ 745৪2 02066 88083 ஸூ. 6 ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ $92. 
ಪ್ರಮಾಣ 10' 6" ೬ 2 9 
ಗೃಂಥ ಮತ್ತು 60550. 
16 
ಆದೇ 00/20 928 22 oo. o3 ಬಿಸೆವನಗುಡಿಗೆ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ. 
ವೃಮಾಣ 6.6" x 4 9". 


1 


12௫ ಶ್ರೀವಿಜಯಾಯ್ಯೂದಯಶಾ ಠಿವಾಹ 5 ديج‎ ಸಮುಜೃಾಧಿನ ಿಕ್ರೀವೀರಪ)ತಾಸ? A 


93m 3032À 604௦ ನೆಯವಿಭವಸಂ 62 مرح‎ 2 22 02 0325395: C2 02200 KJ) D 66 
ல oo ৬১ god mo 1. 144 4೬ এ 
*ಮಂಡೆಳೇಕ್ನರಉತ್ತರ 332 ಪೂರ್ವೆ x ಕ ಸನಾವುವಾದಸೋಮವ: ಪ್ರರವನು 


(ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ), 
2 * x: a ಪಬೈಗಳು ১২৩ ಬರೆದಿವೆ, 


சீ 








ತಾಲೂಕು, 25‏ كاعم 2 مقع 


71 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಕರಪನಹಳ್ಳಗೆ $3935 ಮುನೀಶ್ಶರನ 53:03 ಬಳ ನಟ 3 3), 


ಪ್ರಮಾಣ 2 9" x 9 8৮, 


1 دع ود مودع‎ | 5,ಬುಸಿರಯಲುಸತ್ತವರಳೆರೇಲೂ 
ಇದಿ ಕ ட] 
ಶದಾರ್ಮ್ಮಿಸಂವತದಕಾರ್ಶಿ "ಕರವನಹಳಿಯಮಾರಗಗಿಡಗೆನ್ನ 
'ಈಬಹುಳ , 00 9)6 | “9 ಮಾನ್ಸುವೂಟಾಮಾಡಿಕೊಂ 
*ಮತುಬಾನತೂರಕ್ರೀಮತುರಾಚೆಕ್ರೀ | 'ಡುಸ.ಖದಿಂದಲ್ಲುಯಿರುವದೂ 
ಕ೬ನಂತಜಿಪಂಡಿತರುತಂನೂರ , | 
48 


ಅದೇ ಹೋಬ? ৪৩১১০১৩১০১১ ಹೊಸೆಹಳ್ಳೃಗೆ S sj 666066 ಸಟ್ಟ್ರೀಮೇಲೆ ನಟ್ಟ 90. 


ಪ್ರಮಾಣ கைவிட 


ರುಂದುಬಿಸಂವತ್ರ *.ಮೇಗಉಂಡ ತೊಯ , , ,, 

ಶರದ ವನಾರ್ಗಕಿರಕು ০ ০ ০০৯ ০১১, . 

$ 0. v2 ಸುಗುಟೂರತ (ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ), 
19 


ಅದೇ ಹೋಬಳೆ ದೊಡ್ಡ 5240 ৩১৬১০১০৩১৩৭ ವಿದುರಾಗಿ ১৬১৬১. 


೧ನೇ ತುಂಡು, 'ಸಗುಟೂರತಂಮುಪ್ಪಗಾ 27784983055 rix 
دنه 2033082021“ 6980900020 مانن‎ 2*'ಯಾಧರ್ಮವನುಆರುಅವರೋ 
'*ರಯಶಾಲಿವಾಹನಃ ಕ এর... ಔಧವೇಿಸಿದರೂಸಾವಿರದೇ 
ತಿವರುಪಗಳೂ ೧೯೪೯೨ 1ಸದಬಸವರಾಜದೇ 3"ಎರತುತ್ತ ತೆಗದಪಾಪಸ್ಣೆ 
1ಪ.ವಸಂವತ್ಪರವೈಶಾ | مونو م19‎ 8223 075 eed, ০০৫ ತುಂಡು, 
2 EM | 
$52) ১৭৩)১ 255302) 2ن ع ود ج17‎ ಕ 0001 3 ಹೋಹರೂದೇವಲೋ್ಯೋಣ 
(১০৮ ವ 
ಜಾಧಿರಾಜನರವಮೇ | 182௦35... 85 ಮರ್ತ್ಯಲೋರ್ಕಕೆ]ಹೊರಗೂ 
ಶ್ನರಕೀವೀರಪ]ತಾಪ | 19 3 
NM ) '“ಸಲುವದೊಡ್ಡ ನಲ್ಲೂ *ಸೃದತ್ತಾದ್ಮಿಗುಣಂಪು 
97 ಇತ್ತ 
vw n ವವೆ cO 2 
كر‎ ৪ 2 . ০০৩১০১১০7৩১ | “050252 ஸ்‌ 
^ ২০ ಇಲ್ಲೆ ب‎ 
ರಾಯರಯ್ಯುನವರೂಪೃಥ್ಶ್ಯೀ 5 351 لوجر‎ 2532 6 
1026 «4 i 
মা ಔಗಜೇಳಶೆಂಡುಧಾರುಗಹೀತವಾ 92 مم‎ OS ನಿಷ ವೇತಃ 
N ১১ 0 b 3 இடு 29 Los. GS 0 


11ಲುಚಂವರ್ತಗೋತ )ದಸೂ 
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80 
ಅದೇ 53,662 QW 3486৭ ಪೂರ್ವ ಚನ್ನೇಗೌಡನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 


ಪ್ರಮಾಣ ட 0 x 9' 0". 


ಸ್ವಸ್ತಿ ets 7898৯0৩১, ,. .., ২০, ಚಂನಕೇಶವ 
*ಭ್ಯ್ಯುದಯಕಾಲಿವಾಸನಕ ಕಎರು '*ದೇವರಕ್ರೀಕಾರ್ಯ್ಯಸ್ಕೆ 
ಪಗಳು ০৪০০ ನೆಯ ವಿಳಂಬಿಸಂವ NEN ICE ০০০০০০০০০০৩ 
4ತ್ರರದಭಾವ್ರಪದಕು ماه‎ ಲುಕ್ರೀಮನುಮ ச... ಹಿರಿಯರಿಗೆ, , 
8*ಿಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜರಾಜಪ ಪರಮೇಶಕ್ಕರಪೂರ್ವ: | 1, 8111 ৯১5৪০৮১০৩১৩ 
65 | ^ T : 14 ದೇವರಿಗೆಣೊಟೆ, ವಗ 
ದಶ್ಷಿಣನಕ್ಕಿಮಉತ್ತರಚತು ಸಮುದ್ರಾಧಿಪತಿ್ರೀ NE 6 352௨ 
'ವೀರಪ ತುಪಅಚಸ್ಸಿತರಾಯಮಹಾರಾಯರು ಪ್ರ a. . ಅಮೃ್ರತಪಡಿಗೆಕೊಟ್ಟೈಉ G3 ಆ 
8 | 
ಥ್ಮೀರಾಜ್ಯಇಗೆಉತ್ತಂಯಿರಲುಬಂಕಾಸ್ರರದನಾಥ - | (ಮುಂದಕ್ಕೆ ೬ ಪಜ್ಶಿಗಳು ಕಾಣುವದಿ್ಲ). 
8] 
ಆದೇ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಚನ್ನ ০৯০৩১০৯৩১৯১ ல்‌ ನದ ಹಿಂದೆ. 
ಪ್ರಮಾಣ "i X 9' ae 
ny ಮತ್ತು 60௨39, 
82 
ಅದೇ ಹೋಳಿ ಚೆಕ್ಕನಹಳ್ಳೃಗೆ ಈಶಾನ್ಯ ৪১১৩১২৩৩৩৮২) ৪ ১ ಹೊಲದಲ್ಲಿರುವ ಕಲು, 


ಪ رد‎ ಜಿ 4 
Eu $53. ಪ್ರಣ್ಳುವೃ ದ್ವಿರ್ಭವತು “ஜனவ "௮22 0271340 Use ಗದೇ 
“8077 رأ‎ 5253000005 6080-4), 390305508௮ 


م كردي 
Sev ಳತ ಶ್ನಪುಡಿಕಾವಲಾಆಯದಿಕಳುಳ್ಳಂ "ಟ್ರ 53০০৯2৩৩5৩৯৩2১ ১ 56555235௨5 ৩১১‏ 
ಸಗಮಾನಮನಂಧಿಗಟ್ಟ್ಯೂ 1০: SQ Ny ಳ್ಳ ಯಮುು | DN FAS ১০০১৪০৭২০০৯ ರನ್ನ S 5529908036‏ 45:93 

FX ox) S35‏ ردقه نج Ne‏ م دده 


83 
ಅದೇ ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 


R03. 2, 6920529603. ০০5১ Qoo ১)‏ دودرم 
m asc 6‏ 4 0 

(০০০ ಮಹಾಪಾತಕನಕು 35 
v T 








— 





9 rac) ৮০৩ ಬರೆಎದ್ದೆ 
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84 
ಆದೇ ಗಾ )ಮುಕ್ಕ್‌ Site 9500715009 ಭಾಸ್ತ್ರರಪ್ಪ ನ ಹೊಲದಲ್ಲಿರುವ 560-795, 


ಪೃವನಾಣ T அப்‌ 


'ಸ್ಮಸ್ತಿಕ್ರೀಗಂಗಮಹಾನಾಇಗ 56935 
*ರಾಮಗನ್ಸಾದೆಯನ್ನಿ 080 80079 ಕೋಟಿಗೆ 
ತಳೊಳ್ಳ್ವಾದಿತುಉುವನಿಕ್ಕಿ ಓಸುರಲೋಕ್‌ LE. 
1ದಭೋಗಿ 
85 
ಅದೇ ಸ ಳದಲ್ಲಿರುವ ವೀರಕಲ್ಲಿನ ತುಂಡು, 
ಪೃಮಾಣ 41% 2, 
1ಲ್ಲಹಚೋಳನಮೇಲೆಜ್ಟು ಕಕಾಮಸೆರ 
"easi ஏ 2969029062 ಚರಿಯ , 
ತಿಜಿಸಗೆಯ್ದೊ 'ಮಗಳೇವ 
* 2: Sg 
86 


ಅದೇ ಹೋಬಳ t30030922' ৩৪০৫7১০০৬০৭ 0 ಭೀಮೇಶ್ನರ ல ನದ ಈಕಾನ್ಫದಲ್ಲಿ. 


ಪ್ರಮಾಣ 0 x 1' 9", 


8 
নম, 9)63) 633583 دك‎ 1 oria பதம்‌ e 
2 ಸೆ ಕುನ್ಹಾ Sosa seo ”6996533609_0308 oU 

10 
3 3 39 orit, ಗೆಂ ১১৬১২০০০১৩৪ ত১১ 7195950335. 
ಕ*ಗಮಹನಾಣಇಗಗೆಪೆ A4 21221000 80 
ووو‎ 3371655930 333349 | "வைல 
0433 7109760395 V Joco 1533௦௧2505 8935 0-2.09 


xo eS 1‏ امتهم هذا كرة || ₹5 وقامر»ة 


81 
ಅದೇ 6569 65049 ২০১ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ವಾಯವ್ಳೇ ಚನ್ನ್ಹಬಸವೇಗೌಡನ 654925 ಬಿದ್ದಿರುವ ৬১১ 


ಪ್ರಮಾಣ 0' x 4, 


دع دج 5653 P‏ 

ಸ್ವಸ್ತಿ 6 : Y 

292 563063 ವೆಳ ಟಿಗವ್ರೆಣ್ಣನಪ &২ ২১০৮০৩০০৪৩৩ 

ತಿಗವುಣ್ಣ 7ಮಾಡಿದಂ . 
4ರಮಗವಿ 


55 
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88 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ಊರುಮುಂದಿನ obo للع رن‎ 


ಪ್ರಮಾಣ 6. x 8'. 


1388 )২৯১৪৩৩১৩৯5২১০০৩১ত৯৪০৯৩৪৩: _ 'ವಹಳೇಊರಗ್ರಾಮಣೆಸಲು ವಚತು 
:ವರುಪಂಗಳು வார ನೆಯಸಕ್ರೋಧ `'ನೀಮೆವೊಳೆಗಾದಗದ್ದೆದೆದ್ದ ಉಣೆರೆತೋ 
3ನಸಂವೆತ್ಸರದಆಶ್ಟ್ಪೀಜಬಹುಳ ೧. 2 '3ಟಿಧಿನಿಶ್ಷೇಷಜಲಪಾಪಾಣಅಫ್ಲಿ ' 
*ರದಲ್ಲುಶ್ರೀಮನುಮಹಾರಾಜಾಧಿ “லால ಸಾಧ್ಯ್ಯಗಳೆಂಬಆ 
ರರಾಜರಾದಸದಾಶಿವರಾಯರುಸಿಂಹಾ `'ಪೃೃಭೋಗತೇಜಸ್ನಾಮ್ಛ್ಳುವನುದೇವಪ್ಪ , , 
“ಸನಸ್ಥರಾಗಿರಾಜ್ಯೂಂಗೆಯುವಲ್ಲಿ, 1ರಿಗೆಪುಂಣ್ಯಾವಾಗಬೇಕೆಂದುಧಾ 
রি. , .,ರಾಜರು, ,ಪತಿ,, PO ಯನೆರದು ಕೊಟ್ಟೆ ವಾಗಿಯಾಥ 
*ಸಾಶಿನೆಯ, , ..... .ತೆಂಮೆ *'ರ್ಮಕ್ಕೈಆರುತಬ್ಬದರೂತಂವುತಂ 
d Ox... , ಅಮೃತ 2`'ರತಾಯಿನುವಾರಣಾಸಿಯುಲಿಕೊಂಡ 

JEEP সতী ಹೋಹರುಗಂಗೆಯತಡಿ 

ಹಿಂಭಾಗ. 23033 ಲಿಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣರ ಕೊಂದಪಾಪ 
2'ವೇದ್ಯದೀಪಾರಾಧನೆಗಾಗಿಕೊಟ್ಟ Meu , , , , ೬.8೯. 
Le "ew ஆ eoru & 9. 9 பட டட ع ماه 0 * مه‎ . 
59 


ಆದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ S» ಮು ಮಾರ್ಸಂಡಪ್ಪನ ಹೊಲದಲ್ಲಿರುವ 566595, 


ಪ್ರಮಾಣ 4' 9" x9' 8». 


ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು 60520, 
90 | 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ನೈರೃತ್ಛು ಪಟೇಲ ಚನ್ನುಬಸವೈಯ್ಯನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 
ಪ್ರಮಾಣ 5 x4. 
ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು 20௮0. 
591 
ಅದೇ ত8৬৪০১৬ ಉಂದು ಗಾ )ಮಕ್ಕ್‌ ನೈ ರೃತ್ಛೇ ಶಾನಭೋಗ ৪৬৩১ ಹೊಲದ ಬದುವಿನಲ್ಲಿ. 


ಪ್ರಮಾಣ 1' 6" x 1 0%, 


1003 503223071௯ ಉ 

2 6 ೬ 
ತೃರದವಾಗ ಯಾಲುಚಿಕ್ಚೃತಂವ್ಮ 

ಸುಧ o ಲೂನಾಗಪ್ಪನಾಯ್ಹ ?ಮದುಪು 


"ಅಯ್ಯುನವರಯೆರಮಾ 
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92 
ಅದೇ 55.6659 ಹೋಡಿ ಚನ್ನಾ ওঠে ಕೊಡೆಗಿ ಚನ್ನಬಸವೇಗೌಡನ ಗದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ ys en, 


ಪ್ರಮಾಣ 37 07 
1 
5 | "ಟ್ಟ ಈಣೆರೇಇೊಡಿಗೆಗ 
ನಆಕ್ಸ್ಮಯುಜಕು ೧.೦ ಬ) دين ع5‎ dico 
ಸಅಟ್ಟ್ರೂರುಚೆಂನಪ್ಪಗೆಳೊ 


98 


ಅದೇ ಹೋಜಬಳ 2৯২৮৪০১০৩০৯ ಮಾರಪ್ಪನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ ರುನದು- 
ಪ್ರಮಾಣ ನ 3^ 
ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು 20-40, 
94 
ಅದೇ ಹೋಬಳ 6300770329 ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಅರ್ಚಕ ಚಂದ್ರಶೇಖಿರಯ್ಯ[ನಲ್ಲಿದ್ದ ತಾಮ್ರಕಾಸನ, 
9)650509, 

5:௫8 6௨0336 803:506-௦5255 sido 

2ಗಳೂ ೧೫೪೬ ರೊಲ್ಲೆಸಲುವರಕ್ತಾಕ್ಷಿಸಂವತ್ಛರದಕಾರ್ಶಿಕಾ 

533 oM مه‎ 9 ಫೀಮದ್ರಾಜಾಧಿರಾಜರಾಜವರವೇೇಶ್ಸರಅರಿರಾ 
*ಯವಿಭಾಷಂಭಾಷೆಗೆತಪ್ಪವರಗಂಡೆಪೂರ್ವಪ್ಚಿ ಮುಉತ್ತರ 
“2320535209 )8 ಶ್ಶರಕ್ರವೀಶವಿಕ್‌ ಸ)ಮ್ರೀವೀರಾಸದಾಕಿ ವರಾ 
"ಯಮಹಾರಾಯರುಶಪೃ ಶ್ಲೀರಾಜ್ಯಾಂಗೈೈವತ್ತಿ ರಲುಯರದಿಂವ್ಚುರಾ 
7ಯರಾವರಾಳಾರ್ಯುತ್ಕೆ ಕಾರ್ತರಾದಸುಗುಟಾರುಸದಾನಿವಗೋತ್ರ 
ನಿಧಮುಂವಸ್ಕುಡಿಚಿಕರಾಯ ತಮ್ಮ್ಮಪ್ಪುಗೌಡರೈಯನವರವಾತ)ರಾ 

284) 007080) ಯ್ಭುನವರಾಪುತ್ರರಾದ ಚಿಕಾರಾಯತಂಮ್ಚ್ರಗಾ 
120633 062008௦053 ಪ್ಭೃದೇವರುಕಿ )ಸೋಮೇಶ್ಟರದೇವರುಕ್ರೀವೀರಭ 
13ದ್ರದೇವರಿಗೆಅವ್ಭು ತಪಡಿಗೆಕೊಟ್ಟುಗ್ರಾಮಶಾಸನಕ್ರಮವೆಂತೆಂದ 
13ರೆನಮ್ಮಆಳಿಕೆಗೆಸಲುವಹೊಳೋಟೆಲೇಮೆಯಹುಲುರುನಟ್ಟು 

15 رون يج‎ ಮುಗುಬಾಳುವಿಂಬಗ್ರಾಮಕೆಪ್ರತಿನಾಮನೀರಭದ್ರ ಫು 
11ರವೆಂಬಗಾ 93 o ಈಗ್ರಾಮನೆಪೂರೈಭಾಗದಲುರಾಮಗಾಣು 
gg o: வுல ೧ ಈಗ್ರಾಮಣೆನೈ 0003௦ 
1"ಗರದಲೂಕಿಳುಹೊಸಹಳಿವಿಂಬಗ್ರಾಮ ೧ ಅಂತುಗ್ರಾಮಗಳು 

12, ರೂಕ್ರೀಸೋಮೇಕ್ರಾರದೇವರುಕಿ SENS )ದೇವಂಗೆ | ಅಮೃತ 
18ಪಡಿಮೊದಲದಕೇನೆಗಳನಡವದಕ್ತೆ ನಾಉಹಿರಂಣ್ಟೋದಕ್‌ವೂ 
ರ್ವಕವಾಗಿಸೊಟ್ಟೈವ್ರಈಗಾ )ಮುಗಳಿಗೆ n ಸಲ್ಲುವಯಲ್ಲೆ ಇತು 
2ಗವುವಳಗಣಕಾಡಾರಂಭತಕೆಸಲುವಹೊಲನೀರಾರಂಭ . 


220 Hoskote 18100. 


কু ಸಾಭ್ಲುವತೆರೆ ಕುಂಟಿನಿಧಿನಿಶ್ಷೇಜಲತರುಪಾಪೋಣ 
*'ಅಪ್ಲೀಇಆಗಾಮಿಸಿಧಸಾದ್ಯೂಂಗಳೆಂಬಅಪ್ಪೃಜೋಗತೇಜ 
“"ಸ್ನಮಾನ್ಯುಂಗಳ 98959 )`ಸೋಮೇಶ್ಚರದೇವರುಕ್ರೀವೀರಭದ್ರದೇ 
ವರಗೆಅಮೃತಪಡಿಮೊದಲಾಪಕೇವೆಗಳಿಗೆಸಲು 

ಹಿಂಭಾಗ, 
“ವಡುವಿಂದುನಾಉತ್ರಿಸರಣಮನಃಪೂರ್ವಕಾವಾಗಿಧಾರೆಯಂ 
ಸ*ನ್ರೈರದು ಕೊಟಿವುಈಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿಬಂದಫಲಪುಪ್ಪಂಗಳ.. 
2768 Jat oed Ue O3 60096) 8850-3 
3'ಪಡಿದೀಪಾರಾಧನೆರಥೋತ್ಸವಗಳುಮೊದಲಾದಸಕ್‌ಲ 
"etis ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಈ ಅರ್ಚಿಸನೀಲಕಂತೈಯ್ಯ 
`ಸ) ಪ್ರತ್ರಪಾತೃಪಾರಂಪರ್ಯವುಸುಖದಲ್ಲಿಯಿರುವದುಯೆಂ 
'ದುಬರಸಿಕೊಟಗ್ರಾಮಕಾಸನ | 5௦565 9719660330 
9:8০ | ಪರದತ್ಮಾನುಪಾಲನಂ | ಪರದತ್ತ್ವಾಪಹರೇಣ | ಸ್ಮ 
"ds od ಎಲ೦ಭವೇತ್‌ ॥ 928805608௦ 007 0000௦0 6 
3*ಯೋನುಪಾಲನಂ | ದಾನಾಸ್ಪರ್ಗ ১১১২৩৪৯৬৪৯০ 
33903௦520௦ | ಸ್ವದತ್ತ್ವಾಂಪರದತ್ತ್ವಾಂವ್ಚಾಯೋಹರೇಶಿವ 
ஆ 02552) ಟ್ರರ್ನರುಪಸಹಸ್ರಾಣಿನಿಷ್ಟ್ರುಯಾಂಜಾಯ 
MU n ಚಿಕ್ಕರಾಯತಂಮ್ಚಪ್ಪ 


95 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ವೀರಭೆದ 00০১5 ವಸಾರೆಯ ಛಾವಣಿಯಲ್ಲಿ. 


1529-3382) ০৪৮০ 5 *ಯಾಪಂಚಸಾಲೆ *ಅಂಕಣ 
3ರಿಯಾದಕುಕ್ಸ ಸಂವತ್ಸರದಪ್ರಪ್ಪ್ಯ "ರುಷೃಪನವರಮುಗುವಾಳಿ 
ல 1 ಎ ಗುರುವಾರದಲ್ಲುವಡಿಗೇನಹಳಿ 7ಪ್ರನವರಕೇವೆ 


ವೀರಶೆಟ್ಟಿ ಪ್ಪುನವರ دن رقع عه‎ 
| 96 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಸೋಮೇಶ್ನರ ದೇವಸ್ಥಾನದ ತಳಪಾದೀ ಶಲ್ಲಿನಮೇಲೆ ಬರೆದಿರುವದು. 
ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು 6030) 
917 


556 ಗ್ರಾಮದ ಕೂಡಿಗೆ ಅರಸನಕರೆಯ ತೂಬಿನ ಶಂಬಿದಲ್ಲಿ ಬಿರೆದಿರುವದು. 
ಅರವಕ್ಷರ, 


96-99 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ್ಮಕಾನುಭೋಗ ಮುನಿನಾಗಪ್ಪನೆ ತೋಟದಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ 3 ೧ನೇ ಕಲು, 
ಅರವಕ್ಷರೆ, 
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100 
ಅದೇ 666692 284৪৪ ದಾಸರಹಳ್ಮ ৩৬১০১০৩৪7৩৪ ನಟ್ಟ ১২৮১, 
ಪ್ರಮಾಣ 4 6৮১11 64, 
ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು OUS 
. 101 
ಅದೇ 6.06599 (6966222350) ಮಾರೇನಸಳ್ಳೃಗೆ ದರ್ಶಿಣ ಭೀನೇಕ್ಟರ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 3320, 
ಪ್ರಮಾಣ 8' : 4 61, 
ಗೃಂಥ ಮತ್ತು ಅರವಕ್ಷರ, 
102 
ಆದೇ ಹೋಜಬಳ ಚಿಕ್ಕ go» ಲಗ್ರಾಮದ ৪৪৩৩, ২০১১৩ 554905. i 
ಪ್ರಮಾಣ 4 6" x9, . 
ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು 050. 
103 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ২9232525১৪২ ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 


Wise S8 6" x 4, 
ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು 6040. 
104 
ಅದೇ 682609 ಸತ್ಯುವಾರ டஸ்ட்‌ x2 ED nog gg 22 QS ಸಲ್ಲು. 
ಪ್ರಮಾಣ 8 x 4 6". 
ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು ಅರವಕ್ಷರ. 
105 


ಹೊಸಕೋಟೆಯಿಂದ ಮೇಜರ ಕೋಲಿಸಾಹೇಖಬರಿಂದಬಿಂದ ತಾಮ ಶಾಸನ, 
3 000 


ತ್ರರ 


ட்ட்ட்‌ அ 
2 | y 6 
c. ವಾರ್ಣವಿಾಸೋಮೋಪರಾಗ 70620055 DÀ Jes» )ಹಾಧಿರಾಜಪರಮೇಶಕ್ಕರವಾ ಡಪ್ರ)ತಾಪಕ್ರೀರಪ್ಪನರಪತಿಕಿ )৫ 


'ರಂಗರಾಯದೇವಮೆಹಾರಾಯರುಘನಗಿರಿದುರ್ಗದಲ್ಲಿರತ್ಟ ಸಂಹಾಸನಾರೂಢರಾಗಿಫೃ E 959223) 90743 ರಲುಸೆದಾ$ 


'ಸ್ಮಸ್ತಿತ್ರೀವಿಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಕಕವರ್ಪಂಗಳು ೧೬೧೫ ನೇವರ್ತಮಾನಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲುವಕ್ರೀಮುಖನಾಮಸಂವೆ 


4245 t3 ood mri: ಟೂರುಮುಮ್ಮುಡಿಚಿಕ್ಸ ರಾಯತಮೈ್ಯೇಗೌಡರವರಬಾತ್ರರಾವಚಿಕ್ಕ ರಾಯತಮ್ಮೇಗೌಡರವರಪುತ್ರರಾಡ 
2০৩১১০১১৪৬৬ ০১০৩১৩০১৬৫7 ঠ০০১২৭১70১8)৪১০৩০০5৩৭7৩ )ತಿಪ್ಪೂಪನಾಚಾರ್ಯೋಭಯವೇದಾಂತಾಚಾರೈರಾದ 


ತಾ 
௦6 


222 


Hoskote Taluq. 


0857262002... 9552) ಮಜಕ್ಕಾಖಾಧ್ಯಾಯಿಗಳಾದಹೊಸಕೋಟೆನ್ನ ಳದಗುರುಗಳಾದತಿ m V 
'ಮೂರುಕ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯರವರನಾತ )ರಾದಅನಂತಾಚಾರ್ಯುರವರಪ್ರತ್ರರಾದನೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯರವರಿಗೆಬರಶಿ ಕೊಟ್ಟಿ 3) 88௦ 
চেন তু AED ஆப اعفن‎ e piu E 3035205505 
ಟ್ಬವರ್ತಕರುಮುಂತಾದಸಮಸ್ತಫ ಫಣಸಟ್ಟುಜನರಿಗೆದೇಕದವೇಟೆಯಲ್ಲಿನಂದಿಕೋಲುಮೆರವಣಿಗೆನಿಮಿತ್ನುವಾಗಿನಗರ್ತ ಪೇಟೆ 
1959 ಕಾಳಕಾದೇವಿಮೆರವಣಿಗೆನಿಮಿತ್ಸುವಾಗಿಸವುಯಗಾರಮುತ್ತ ದಾಸರಿಮೂಲಕದಿಂಡಾಕಲಹಬಂದುವೆಭಯಪೇಟೆಯಂ 
ನು x ಅರೂಸವಾದ್ದು ಸರಿಯಪ್ಪೈತಾವ್ರಯಾಸಂವತ್ಸರಲಕ್ಟ್ರೀಜಕುದ್ಧ ০০ ಲ್ಲುಪೇಟೆಮನಿಗೆದಯಮಾಡಿವುಭಯಪೇಟಿಕಟ್ಟೃವರ್ತ 
ক ಜನರನಕರಿಕಿಕೊಂಡುಆಜನರಿಗೆಸಮ್ಮತಿಮಾಡಿಪೂರ್ವೆಪ )ಕಾರ ಕ್ಕೆ *$ ದೇಶದವೇಟೆಯಲ್ಲಿನಂದಿಕೋ 


e 
11 ಲುಮೆರವಣಿಗೆಯನ್ನು ನಗರ್ತ ಪೇಟೆಯಲ್ಲಿ ಾಳಿಕಾದೇವಿಮೆರವಣಿಗೆಯನ್ನು ১৩755255859 ಟನ್ನು ಬ ದನ 


1 £0$355085ত৯০১০৯ন: ಳದ ಛಿನಿರಂತರವಾಸಾಮಾಡಿಕೊಂಡು ದಯ ಮಾಡಿಯಿರುವನಿಮಿತ್ಯುಯಿವುಭಯಪೇಟೆಕಟ್ಟ 


ಥಿ 
'`ವರ್ತಕರುಮುಂಂತಾದಸಕಲಫಣಸ್ತ ರಿಂದಾಕುಳ od ০] ಅಡಾಮದಿವೆ ೧ಕ್ಕೆ ೮೧ ವಂದುಹಣಯಿಸಕೀಮಾಮೂಲದಲ್ಲಿಯಿ 


டப்ப டப்ப ದಯೇರು ೧ಕ್ಕೆ ರಾಗಿ Oo ವಂದುಕೊಳಗಮದಿವೆ os $o ವಂದುಹಣಸಕಾತ್ತಿ “53552 


63 
ದಗದ್ದೆ 
Tieni eov o$ x ೧ಕ್ಕೆ 023 oS, 995 9o ವಂದುಸೊಳೆಗಾಳೊಡುವವ )ಕಾರಸರ್ವ ಜನಸಂಮ್ಮ್ಯತಿಯಿಂದಾದಳ 
ನಪತ್ರಬರ 


182 ௮4 মির ০০৩২২০৪০০৪৩ 53ت رد‎ 51 > 8900523602 
190১৩৯৪2০১৬ odo 2.03 மார 0ل 0ه 55 53 00200 و‎ 663. 382௦702025. ಜೀಜವರಿ 
3`ವಂದುಖಂಡಗಾತಿಂಮ್ಯರಾಯಸ್ಪಾಮಿದೇವಸ್ಥ್ರಾನಕ್ಕೆ ಯಾಶಾನ್ಯಭಾಗದಲ್ಲೂಹೊಲಬೀಜವರಿ ೮೫ ನಾಲ್ಕು 
2] مق ونير جم نو هر‎ ೈಕೆರೇಕಟ್ಟೈಕೆಳಗೆಗದ್ದೆ ವಂದುಖಂಡುಗಾನ್ರಭಯಂಹೊಲಗದ್ದೆ ಬೀಜವರಿ ೨೨೮8 ಯರಡುಖಂಡಗ 
255980 0 anui. dra 715 v jesj35 ಯುವಾಮನಮುದ್ರೆಯುಸಹಾಪ್ರತಿಷೆ ১ 
2303১০73 ವತಾಡಿಕಿಯಿಸಂವತ್ಸರದಕಾರ್ತಿ 9900 ವಾರ್ಣಮಿಾಸೋಮೋಸರಾಗಪುಣ್ಳಾಕಾಲದಲ್ಲಿಸಹಿರಣೋ 
24ದ ಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿಧಾರೆ ಯನ್ಮ್ಮೆರದುಕೊಟ್ಟು ಯಿಧೇವೆಯಾದಳಕಾರಣಯಿಾಭೂಮಿಗೆಸಲ್ಪತಕ್ಟ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿವೇಕನ 
ಔಿಕೂಪ್ರನಿವೇಕನತೋಟತುಡಿಕೆತಿದ್ಪೆ ಮುಂತ್ತ್ವಾ ದುಂಸುಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡುಯಿರಲುಚ್ಳ ವರುಯಂಬದಾಗಿಸದಾಕಿವಗೋತ್ರರಾದ 
೫ಸುಗಟಮೂರುಮುಮ್ಯ್ಮ OUS ರಾಯತಮವೆ ಕೀಗವ್ರೆಡರವರಪಾತ JD E ರಾಯತಮೆ ಕ್ರೀಗವುಡರ ವರಪುತ್ರರಾದಮುಮ na 
3௦9 
೫ ಯತಮ್ಮೇಗವುಡರಯ್ಯಾನವರು 5032716 SEN. ಆಭಸೂತ್ರಯಜ'ಕ್ಕಾಖಾಧ್ಯಾಯಿಗಳಾದಹೊಸ ಕೋಟೆನ್ತ van» 
28 ರುಗಳುತಿರುಮಲವಿಂಜಮೂರುತಕ ಫೀನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯುರವರಪಾತ್ರರಾದಅನಂತಾಚಾರ್ಯುರವರಪುತ್ರರಾದವೆಂಕಟುಚಾರ್ಯರವಂಗೆ 
35ರಾವಾರ್ಣವಮಿಾಸೋಮೋಪರಾಗಪುಣ್ಳಾಕಾಲದಪಲ್ಲಿಯಾಭೂವಿಂಗಳನ್ನು ಸಹಿರಣ್ಳೋದಕದಾನಧಾರಾಪೂರ್ವವಾ 
ತಉಸರ್ವಮಾನ್ಯುವಾಗಿಧಾರೆಯನ್ನ್ನ ರಡುಸೊಟು ತ್ಟ್ರಿಯಿಭೇವೆಯಾದ ಕಾರಣಯಿಾ ಭೂಮಿಚತುಸ್ಸೀಮಾವಳಗಣನಿಧಿನಿಫೇಪಜಲತರು 
312 ಶ್ಲೀಇಆಗಾಮಿಸಿದ್ದ ಸಾಧ Seri voee গতম) نيت‎ od) ,د‎ ನಿಮಿಗೊಸಲ್ಲು ವದಡುಯಂದುಳಾ 
32. ಸಗೋತ)ಆಪಸ್ಮ ೦ಭಸೂತ್ರಯಜ'ಕ್ಕಾ ಖಾಧ್ಯಾಯಿಗಳಾದಹೊಸಕೋಟಿಸ್ಸ ಳದಗುರುಗಳುತಿರುವುಲವಿಂಜಮೂರ್ರತ್ರೀನಿ 


3353৯ 039 দু ರಪಾತ್ರರಾದಅನಂತಾಚಾ du ವರ ಪ್ರತ್ರರಾದವೆಂಸ್‌ಟಾಂತಾ ds ರಗೆಸೆದಾಕಿವಗೋಡ)ರಾದಸುಗಟೊರುಮುನಿಂ 
ಮ 
ಈ 


3123, ರಾಯತಮೆ ಸ್ಕ್ರೀಗೌವುಡರಯ್ಯನವರಪಾ ತ್ರರಾವಚಿಕ್ಕ ರಾಯತಂಮೆ ಕ್ವ್ರೀಗವ್ರಡರಯ್ಯುನವರ ಪುತೃರಾದಮುಂವ್ಮುಡಿಚಿಕ್ವ 
090998௦255 6 


উনি د 3 لجو دنس ل‎ ಕಕುದ್ಧರ್ವಾವವಿಸಾಸೋಮೋವರಾಗಪುಣ್ಳುಕಾಲದಲುಸಹಿರಣ್ಣೋದಕದಾನಧಾರಾ 
ح تج ج00‎ 23 )ಕರಣತಿ )ವಾಚಕವಾಗಿಧಾರೆಯನ್ನೆರದುಕೊಟ್ಟುಯಿಧೇವೆಯಾದಕಾರಣಯಾಭೂಮಿಗಳನ್ನು ನಿಮ್ಮಪ್ರತ 030৯) 


3`ರಂಪರ್ಯುವಾಗಿಆಧಿಕ )ಯದಾನಪರಿ ವರ್ತನೆಗಳೆಂಬವ್ಯವಹಾರಚತುಪ್ಮೃಯಕ್ಚೆ ಯೋಗ್ಛುಆಚಂಪ್ರಾರ್ಸಸ್ಥಾಯಿಗಳಾಗಿನಮ್ಮಅ 
ರಮೆ 


ர்‌ 





3595-2943 ತಾಲೂಕಾ, 203 


೦ತನವನು 3 ಪ್ರಭಯಪೇಟೆವ ಪ್ರಜೆಗಳಕ್ರಿ ಕ್ರೇಯಕ್ಕ್ವಿ ০2৪2২০৩১০৩১ ১২৫১০০০০৪৭১ ಮಾಡಿಸೊಂಡುಸುಖದಿಂದುಅನುಭವಿ$‏ لانن 


2949 ৩৬১১০৩১১১৮৩ 00003020353, ತಮ ಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಸ್ಸ್ನಾಮಿಯ ই ಧಾನದಲ್ಲಿಐರ॥ ಕೊಟ್ಟಿ ವೆರ್ತನೆಭೂದಾನಧ 
ರ್ಮಕಾಸನಾ ॥ 


40 ಯಿಂತಪ್ಪುದಸ್ತೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳು | ಹರಿಹರಾದಿಗಳೂ I ಆದಿತ್ಮುಚಂದೃಾವನಿಲೋನಳಕ್ವ ಪ್ಯಾರ್ಭೂಮಿರಾಪೋಹೃದಯಂಯುಮಕ್ಚೆ | 


1"ಅಹಕ್ಚ ರಾತ್ರಿಕ್ವವುಭೇಚಸಂಪ್ಯೇಧರ್ಮಕ್ಟಜಾನಾತಿನರಸ್ಥವೃೈತ್ತ ௦ | ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮೆಪ್ಲೇದಾನಾತ್ಮೆ )ೀಯೋನುಪಾಲನಂ! 
ದಾನಾತ್ರ ras 


*“ಮವಾಪ್ನ್ನೋತಿಪಾಲನಾದಚ್ಛುತಂಪದಂ | 565 ௦0௯௮௯௮0055. ನುಪಾಲನಂ | ಪರದತ್ತ್ವಾ ಪಹಾರೇಣಸ್ಮದತ್ತ ೦ 
ನಿಷ್ಸಲಂ 


43 )ىو كج دم‎ | Sé 8906626460 ರೈಪಾಮೇವಭೂಭುಜಾಂ | نووت ) فرتم‎ S UTI» 5529953 393, ವಸುಂಧರಾ أ‎ ತ್ರೀ 
* دنه د50 ثنارة‎ 


10௦ 
ಹೊಸಕೋಟೆ 535669 2 ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ, ಉತ್ತ ರ ಕೆರೆಯ ದಪ್ಷಿಣತೂಬಿನಮೇಲೆ. 


1৩০ ಸಮಧಿಗತಪಣ್ಣುಮೆಹಾಕಬ್ಬ ಕಾಶ್ಟ್ರೇಪ್ರರಸರಮೇಶಕ್ಕರವಮು 
3ನಂಜಟ್ಟೈಂಗದ್ದದೆ ಕ್ರೀಬಾರವಿಗೊಣ್ಣಂನರಸಿಂಘಆತನ 
லு, , ০৯৪০১০৪১৪০২ ರ್ರ ನಮಗಂಕ್ರೀಮನಿಸತ್ಯಾವಂಗಲದಚೋ 


4 ஸி 
ತ್ರೀ, ஐல: 6, வணி ০.০... ಕ 
107 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕ ಪಶ್ಚಿಮ ಪ್ರಟ್ಛಿಯ ಸೊಹ್ಸಿನತೋಟದಲ್ಲಿ. 
si ಪ್ರಮಾಣ 27 6" ১ ப்ட்‌ Q". 

1ನಿಜಯನಾಮಸಂ | كرح نجي م5‎ 5 
253,893) ৪১ مه ى‎ 6ಗಾಳದಸೆರೇಳೊಡಿ 
933௦ | 35803) 7:95 5) ০1০ 
"ಯ್ಯರೆ ॥ 70১ 

108 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಊರಮುಂದೆ ಇರುವಶಕಲ್ಲು . 


ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು ಅರವಕ್ಷರ, 
109 


৩953৩ 1779 ஸ்ப 353 ০১৩০০৩৪২০৩১ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ WP 
ಪ್ರವಾಾಣ 46 
ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು 602350, 


* ಇಂದು ಮೊಹರಿನನ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, 


224 Hoskote Taluq. 


110 
ಅದೇ ಹೋಬ ಕುಂಬಳ ದಹಳ್ಳಗೆ ಪಶ್ಚಿಮ ಸ್ಫೈದುಸಾಬಿ ತೋಬಖದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಯಿರುವ 96090. 


ಪ್ರವನಾಣ 6' x 5*. 


Inn ಶ್ರೀಕ್ರೀನೊಟಮ್ಸಂಪೃ ' "ಆಣಿಲೆಯರಮಗನೆಲ್ಹಲ್ಲಅಣ್ಣ ರ್ಮ್ಮನಟಯತೋಂಣ 
3950020750 8209005002 228 নু, 7১০১০০৩১০১০ ও و0522‎ oto 
3ಗೊರವಕೊಳಸೂಡಿಪಳದವುಪರಿವಲ್ಲಿಮು ಡುವು 
SIDE ৯ *ರೊತಣ್ಣ ಇದ 
₹ತದರಬಣ್ಣಿ | 5585529235 

111 


ಆದೇ ಹೋಬಳ ಕಂಮಸಂದ್ರದಲ್ಲಿ ಪೂಜಾರಿ ನಂಜಪ್ಪನಮನೇ ಹಿತ್ತ 905, 
ಪ್ರವಾಣ 5'x2' 8". 
திர Res ಪಕಾಲಾತೀತಸಂವತ್ಸುರಸತಂಗಳ rios 8 

ಸಯಹೇವಳಂಬಿಸಂವತ್ಸರಂಪ)ವರ್ತ್ಮಿಸುತ್ತಿರೆತತ್ಕಾ ಲಂಕ್ರೀ 
3ರಾಜರಾಜವೇವಂರಾಜ್ಯಾಂಗೆಯು್ಳಾತ್ತಿರೆಅಯ್ಯಪದೇವನಮಗಂ 

*ಗೆನ್ನ ರಸಂದಂಗವಾಡಿಯ ಕು ಉಘ ನ್ಪಟ್ವಿ, , ನಾಳುತ್ತಿರೆ 
'ಅವೆರದಣ್ಣ ನಾಯುಕಂಶ್ರೀಧರಯ್ಯಾನುಂನಾಡುಂನಾಟ್ಸಾ ejes o 

"ನ್ದ ಗಾವುಣ್ಣನುವಿಟ್ಟುಸತ್ತಿವಂಗಲದಭೂಮಿಯಸಮ್ಮನ್ಹಂಮಾ 

7 ರಯ್ಯ್ಯನುಂಪುಣಿಸೆಯಮ್ಮನುವೀಜ್ಬ ತಮ್ಮ ಲೊಪಾದಿಗೊಟ್ಟರಚಾವೇಜ. 
`ಯ್ಯುಂಗೆಇವರ್ವೇಖೆನಾಡುಸಾಸನಂಗೊಟ್ಟ್ಬರಿಂದರ್ಶ್ವಯ್ವಕ್ನಿಗ 
"mr et ರೆಂಬೊಯ್ದ ಕೊವರಾಚರಿಯಮುಗಂವರಾಣಿಕಾಚಾ 
1 دمع ع جرع"‎ ரல்‌ ಕೊಷಂಗೆಗೊಟ್ಟರ 


112 
ಅದೇ ಗಾ Jo" ಪಶ್ಚಿ ಮು ಅಿಂಗಪ್ಪನ ಗದ್ದೆಯಲ್ಲಿ. 
ಪ್ರಮಾಣ 4' 4A" x9' rY. 
ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು 60280, 
113 


ಅದೇ ಹೋಬಳ ಜಹೋಡಿಲಕೊಂಡಹಳ್ಳಯಲ್ಲಿ ವೆಂಕಟರಮಣಸ್ಸಾಮಿಾ ದೇವಾಯದ ದಕ್ಷಿಣಕಡೆ 
ನೆಟ್ಕರುವ ಅಲ್ಲು. 


ಪ್ರಮಾಣ 0' x 4 


ಸೃಷ್ಟಿ ಶತವರುಪ ০০০ ಕಲಿಯುಗವರುಪ, 8৪ *ತಳಾಲದಲ್ಲಿಕ್ರೀಮತುರಾಜಾಧಿರಾಜಠಾಜನರಮೇಕ್ಶರೆ 
2௮௦ ನೆಯಸಿದಾರ್ತಿಸಂವತ್ಸರದಪುಪ QV "ಆರಿರಾಯವಿಬಾಡಚಾಪೆಗೆತಪ್ಪುವರಾಯರಗೇಡಕ್ರೀ 
'ಚಉತಿಯಮುಗಳವ್ನಾ,., ......... M 'ವೀರಹಯ್ಯಪ್ಪರಾಯರುಪ್ರುಶ್ಚೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯಿ 


* ಗ್‌ 
666 499999 9969 ও ও ও ৪ 9996 (9999 999 3 , 200023002932303 5 جح م‎ 





ಹೊಸಳೋಟೆ ತಾಲೂಕಾ. 295 


௮91௦635300 ವಾರದೇವಪ್ಪನೊಜೆ 0 5335090890 7 بتو ون‎ 05১ ௨௦02523௨53 
ತ್‌ 
BS MEG T ........ ০০০১০, 05௦3 
16 4 

Ho ಎ. ಆರಸರುರಾಚರಸರುಂ ನಹಳ್ಳಿ ಮಾದರಾಜ್ಚ ணம்‌ மை أ‎ 
12 ஜு : 

ಹುಲೂರನಾಗಿ €ಡಪ್ರಜೆಗಳುತೊಂವ 17ನಿಶ್ಲೇಪಜಲಪಾಪಾಣಸಿಧಸಾಧ್ಯಅಪ್ಷಿಣಆಗಾಮಿತೇಜ 
13 ತ E 

5909968592 22 எ, , ನಾಯಿಂಣಅಯ್ಯ “கடி, BE ட ட S ous 
14ನಾಯನುಕತ ಸೃನಾಯಸಕಜೇಯಪ್ಪನುತಾಜಯ | (ಹಿಂಭಾಗ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ). 

114 


793). 2206 ول‎ 20 000010 ದೇವಾಲಯದ ಮುಂದೆ ಗರುಡಗಂಬದ 
ಜಹಗಶಠಿಯ ಇಲ್ಲು, 


1 মম, 3 ಕಲಿಯುಗ ೫.೦೦) ಸಖಸಂ ০৩০ ಸಂದಪರಾಭವೆಸಂವತ್ಸರದ Ee 3 )২০১৩৩৯৪০১০০৩০০৪১৫৩৩০৩ J 
ತಾಪದೇವೆ 


2 ರಾಯಪೊಡೆಯರಸಿಂಹಾಸನದಲು ಪ್ರುಘುವೀರಾಜ್ಯಾಂಗೆಯುವಬರಿಸೆಟ್ಟಿ ಸಿಯ ಕುಮಾರಪೋಲಿಸೆಟ್ಟಿನಿಲ್ಲಿಸಿದಕ್‌ಂಬ 


118 
ಅದೇ ದೇವಾಲಯದ ರಂಗೆಮಂಟನದ ಹಾಸುಸಲ್ಲು, 


ಶ್ರ್ರೀಮತುಗುಬ್ಬಿಸೋಮೇಶ್ವರದೇವರಸಂಧಿಧಿ 06 


9080௨8 ا‎ 


99 ೨69 9 © 9 69 ৩ © ಆ ও ও ও ও ৪৪৪৪ ও ও 999 © 9 © 


116 


ಅದೇ ಹೋಬಳ ಬಿದರಹಳ್ಳು ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣ ಹಾಶೀವಿಕ್ಟೇಶ್ಶರ ದೇವಾಲಯದ رم"‎ vida 
قدي‎ 3325 ಕಲ್ಲು, 


ಪ್ರಮಾಣ a0 X টি 


5989853545 I 
EK: )6550923950009009- *ಧಾತುಸಂವತ್ರರದಪ್ರಪ್ಪಬ೧೨ ,,, 
ಿಸಹನಕಕವರು ನ ೧880... .... (ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ). 
117 
ಅದೇ 655535 *ಕಿತಗನೂರಿಗೆ SEEDS ಕಾನಭೋಗನ ಯಿನಾಮತಿ ಶೋಟದಲ್ಲಿ 2১০১ 
০১১০১ ಕಲು, 


3) 89௯ 4' 6" x 9' 9". 


ISSN 8) ரல 1೧ ಲ್ಲು ಕ್ರೀಮೆನುಮೆಹಾಮಂಡಳೇಕ್ಕರೆ 
ಶರ ಮೇಲೆಪಲವಂ ಿಬಾಸೆಗೆತಪು ಎವೆರಾಯರಗಂಡಗೇ 
3ಗಸಂವತ್ಸರದಆಪಾಡಬ ಕನೀರಬುಕ್ತ ಂಣವೊಜೆಯರುಪುು 
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15১6৯৭৩১৪১০ e H . ,ಲರಿದೇವಶಕಂನಗಳಿಂಡಶಾಲಿ 

ಶ್ರಒಮನುಮಹಾಸಾವಂತಾಧಿಪತಿಮ வ ஷகீல்‌ ॥ ಯಾದವೆ 

9e 1111112 ه130‎ ಯಪ್ಪತ್ತಕ್ಷಿಯಾಳುವರು 

''ಯ್ಮರುಎಲಹಂಕನಾಡಪ್ರಭು 1ಬಿದೆಗೌಂಡಹಿರಿಯಂಣ್ನಮಲ್ಪ 
118 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ২857 749২৮৯৬৯২৯৩ ದೇವಾಲಯದಮುಂದೆ ಗರುಹಳಕಂಬದ 222. 800 இ. 


(ಗೃಂಥ ಮತ್ತು edam). 


119 
ಅದೇ ಹೋಬಳ 999550) و‎ ಉತ್ತ ರ ಊರುಚಾಗಲಿನ ಬಳ. 


ಪ್ರಮಾಣ 4x9. 
وم[‎ ২ 
S, ಶ್ರೀಜಯಾಭ್ಯುದ ರಾಯರು, ,,, 
2௦33 ಕಲಿವಾಹನಶ 10 ಶಾಸನಗಲ್ಲೂ, , , , ,, 
ಕಡವರುಪಂಗಳು 8 !ಯವರಲಪ್ಪಣೆವಿಡಿದು 
1ನೆಯಸಾಮ್ಯುಸಂವತ್ಸರದಪು '`ತಾವರೆಸೆರೆಯವೀರಯಗೌ 
ES o ಬಲು ಶ್ರೀಮದ್ರಾಜಾ ০০৬ 
6ದಿರಾಜರಾಜವರಮೇಶ್ನರೆ 14 281925 
'ಶ್ರೀವೀರಪ ತಾಪಕ್ರೀವೀರ ೨999999999 € 9 
8:508 6312902 032533009 
120 
ಅದೇ 555699 ಜ್ಫೋತೀಸ್ರರದ ಪೂರ್ವ ಕೊಡಗೆ ಇನಾಮತಿ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ ರುವಕಲ್ಲು 
'ಚ್ಛೋತೀಸುರ | ০১০০০ | 3ಡಗೆಕೊಂಡರಡ್ಡಿ 
121 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ಜಹೋತೀಶ್ಗರ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣ 


'ಬಭಮಸ್ಮು ಸ್ವಸ್ತಿ ಕ್ರೀವಿಜಯಾಭ್ಯ[ದಯ ]ಕಾಲಿವಾಹನಸಸ್‌ವರುವ ೧೫೫೩, , ,, ಸಂವತ್ಸರದ, ,, . ಪುಣ್ಯಾ ಕಾಲವ 
ಲ. க 
2 ...೫ಟಾರಿಸಾಳುವಸಾಳು [1০৮১০০১০১০7 , , ಮಹಾರಾಯರೂಪೃಥುವೀರಾಜ್ಯಾಂಗಇಳತ್ತಿ ರಲೂಭಾರದ್ವಾಜಗೋ 
ತ್ರದಬೋದಯನ, , ,, 

ನಿಜ ಕಾಖೆಯಕೇಶರಸರಮಖಳಂತಸೋಮುಯಶಸ್ಪಶಾರುದಾರೆಯನೆಖೆದು ಕೊಟ್ಟಸೋಮೇಶ್ಟರದೇವರಸ್ತಾನದಭೂಧಾನದಥ 

ರ್ಮ್ಮ್ವಕಾಸನದ ಕ )ಮುವೆಂತೆಂದರೆಕೊಳಾಲಚಾವಷ್ಮ್ಮಿ 
*ನೋಮೇಕ್ಟರದೇವಲಿಗೆಸಿಮುರ  ಳೆಯಶಾಸನದೊಳಗಾದಅಚಿ,,, ತಿಯತಿರುಸಿವಮುಂದೂರಸ್ತೃ ಳಹನೆರಡುಹಳ್ಳಿ ವೊಳಗಾಪದೇ 
ವಹಣದಹೊಲಗದ್ದೆ ಗಳುದೇವತಾಸ್ಫಾಮ್ಯಾಸರ್ವೋತ್ಸೃ e 
522250333 3د ل5 دنع‎ 20 502022305030332 003039539 OC V 1. 69௦25 3௦6 ries 709520০10৩০ 


ಪಾಹ್ಮಿಆಗಬೇಸೆಂದುತಿಿವಾಚಾಪು್ರರಸರವಾ? ದಾರೆಯ 





227 


ಹೊಸಳೋಟೆ ತಾಲೂಕು. 
"ನಿಧಿನಿಶ್ಷೇಷಹಲಪಾಪಾಣಯಿಫ್ಷ್ಮಣಿಯಾಗಾಮಿಸಿದ್ದ ಸಾಧ್ಯೇಂಗಳೆಂಬಅಪ ಟ್ರಭೋಗತೇಜಸ್ಸಾಂಮೈೊಂಗಳ ುಸರ್ನ್ಕೊೋತ್ಪತ್ತ 23 
ವಾಗಿನೀಉುಮಾಡಿಕೊಂಡುಸೋಮೆುನಾಥದೇವರಿಗೆನೋಡಕೋಪಚಾರ,, ,., 9 


700০৯৯৩৪০৩৯ ) ௧௨, ಯಿಗಳಾಗಿದಾನಾದಿಕ್ರ್‌ಯಂಗಳಿಗೆಯೋಗ್ಯ್ಬವಾಗಿಸುಖದಿಂದನುಭನಿಸುತ್ತ ಬರಲುಜ್ಛವರೂವಿಂದು 
ನಾಉನಂಮಮೆನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿವೊಡಂಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ, 


*ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮೆದ್ಧೊ தைத தை கைகளை 
132 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ಈಶಕ್ಕರದೇವರ ಇನಾಮತೀ ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 
lois» d'ueviriri. "009229. 039 "ಣ್ಯಾಸರ್ವಮಾನ್ಯುವಾಗಿ 
ಸ:ಯನುಯಿವನುನಾ 25 7ನಡೆಸಲು 
ಉದೇವದಾನ, ಗೆ 
198 


ಅದೇ ಹೋಬಳ ಬಯಿರತ್ತಿ ಗ್ಯಾಮಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಇಡೇಮುನಿಯಪ್ಪನ ಬಂಡೇಮೇಲೆ, 


'ಮುಸುಣುಂದಮೆ ಹಾರುಸಿಯಓತಾಮ ರೇವಣಸಿದ್ದೆ ಯದೇವರಿದ್ದಂ 
'ತಾವನಾಹಸಿಮಮುನಿಗಳುಪ್ರಜೆಯಮಾಡಿದಮುಲಾತಾಣ 


124 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ৩১৬১০৬৩৪৯৩৭ ಪೂರ್ವಬೇಶೀಬಳ ಚಿಕ್ಕ ರಾಮುಯನ ಶಿತಾರಸ್ತನ ಹೊಲದ 23 
9625 ನಟ್ಟ a ৬১, 
ಪ್ರಮಾಣ 0೬2. 
'ಸ್ಪಸ್ತಿ ಕ್ರೀ ಮತುಶುಖವ ಗ್ರೀವೀರವಲ್ಲಾಳದೇವರಸರು '3ಹನಾಡಸೇನಬೋವಅಲ್ಲಾ 
235 ಕು ೧೫೨ ನೆಯವಿ ನಉಣಾಮಲೆಪಟ್ಟ್ಯಣದಲು 15301১০১১০৬, ০১১7৩ 
3ಭವಸಂತ್ರರದಶ್ರಾವಣ 'ಸುಖದಿಂರಾಜ್ಯಾಂಗೆವುತ್ತ ``ಜದಲುಚತುಸೀಮೆಯ 
4৯১ ೧೫ ಸುಶ್ರವಾರದಂ 10ಯಿರಲುಕ್ರೀಮನುಮುಹಾಪ] 16ಲಉಳ್ಳದನುಸಹಗೊಡಗಿ 
'ದುಸ್ವಸ್ತಿಕ್ರೀಮತುಪ್ರತಾ 7 21ಧಾನಂಪೊನ್ನ ಣನರರಮಕಳು 1? ಯಾಗಿಕೊಳೆಉಆಚಂದ್ರಾ) 
D 
6268: )ವತ್ತಿ ೯ಹೊಯಿಂಸಳ | 1ಸತಾಮಯದಣಾಯುಕರುವಿಲ 10956. ರುಳ್ಳನಬರಸಲುಹುದತಿ 
125 


ಅದೇ ಹೋಬ 6300003900 ಚಂನಕೇಕವ ದೇವಸ್ಸಾನೆದ ಗರುಡಕಂಬದ ಳಗೆ ಹಾಕಿರುವ ಇಲ್ಲುಗಳು, 
(ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು eds). 
126 
ಆದೇ ಗ್ರಾಮದ 5000950906 ತೋಟದಲ್ಲಿ زا‎ ஐ. 


ಪ್ರಮಾಣ 47% T 6" 
ரஷி ಮತ್ತು 6050), 
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ವಾಗಟದ ಹೋಬಳಿ *ಸಜೇ 0202032089 59039 ದೇವಾಲಯದ قدي‎ ರ 822652. 
(ಅರವಕ್ಷರ) 


198 
ಹಿಂದಿನ ಶಾಸನದ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ, 


ಕುಭಮಸ್ತು கி, 8 لل 0039 0ل دكا د53 ؟ را‎ ei 000359905535008 S US 2௦௮02 ஃஃ ಅನೆಯಮೇಲೆಸಲುವವಿರೋಧಿಕ್ರು 
[ತು]ಸಂವತ್ಸರದಕಾರ್ಶಿಕಕುಥೆ 


ஏர ೧೨ ಪುಂಣ್ಛಾಕಾಲದಲುಕಿ )(ಮತುಕ್ರೀಮನ್ಮೈಹಾಪ )ದಾನಗಳುರೆಯದಂಣಾಯಕರುವಾಗಟಿದಭಾಗೀರಥಪ್ರರದಮಹಾ 
ಜನಂಗಳಿಗೆ 


ತಉಪೊಡವಂಟುಕಾಯ್ಕ ১355১7৬5275 ಸೆಟ್ಟಿ ಪಟ್ಟಿ 336 ১২৯১১ ಮಿಂದದುದರಿವೊಳಗಾದಸ ಮಸ್ತಹಲರಿಗಊರುವನಿಂಮಊ 
ರವರದರಾಜದೇವರಿಗೆವಾಣಿ 


5&3 , ১৩১৩৩ 755285০১০০৩ ভ১, ಸೀಮೆಯನೂವರದರಾಜದೇವರಅಮೃತಪಡಿಗೆಉತ್ಕಾನದ್ಭ್ಯಾದಕಿಯದಿನದೇವರಕ್ರೀಪಾ 
ದಸ್ತ್‌ ಸಮರ್ಬ್ಯಸಬದೆಉಆದ , ರೆ 


ಶಿನಿಮಅಳಿಯಅಪ ಸ್ಟಜೆದೇವಳಊಗಟ್ಟಿ ದಅದಿಸಾರಿತಿ $3, 093053330089 Qj 22%) ৬, ২3২৩৪৬০০১) ভূ, 


Fa SOSA) SOC 8௮௪ 


ட்ப ಆವನಾನೊಬ பைல்களையும்‌ met للد‎ ಜಡ. . 1 | 
ಮ್ಮ್ಮ್ಮಕಾಸನದಾನಸಾಲನಯೋರ್ಮುದ್ಯೇದಾನಾತ್ರ್ರೇಯೋ 


7ನುಪಾಲನಂ, . ,...... ಚ್‌ ಸಖ... ಲ [ ا م‎ ததை லு... ಹ್‌ 
129 
ಅದೇ ದೇವಾಲಯದ ಹೊರ ಭಿತ್ತಿ ০৩১৪. 
கரு ند ميم موق عرد عور و‎ 30 ০০,০০০ ০০০০০৭ ಎದ್‌ ಎಎ ಎ೬೬ ர... 
1 , 0330002) اه‎ 9 96 d 9 © © S...... 
3. 99 9 9 9 9 9 ೬೩ ও ও ه‎ 9 ও 9 ও ತಿ 99 هه‎ ೨) 99 9 ௨௦ ೪೨ 9 ರಾವ್ರತ್ತರಾಯ 9 ೪9 ೫? 96 9 9 ,ಆದಸಂವತ್ಸರದ ০০০ ಸಲು 
ರಸಂವತ್ಛರದ, , 


(ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ), 


130 
ಹಿಂದಿನ ಕಾೂಸನದ Posen nag. 


RSS নন ২০৪০১৩3১০7০ 
5ಶ್ರೀವೀರಪದಾಪದೇವರಾಯ ಮಹಾರಾಯ 


3 "—— யய , ರತ್ತಸಿಂಹಾಸನದಲೂಮುಳುವಾಗಿಶಿಗೆನ 


46354 ௦635502503 


- * ர 9 அ ಈ ಈ © «9 © 


55௦533... ,ಉಿಡೆಯ , . , , ರನರುಯಿಂಮುಳವಾಗಲಿನ 
(ಮುಂದೆ 8 ৪০১০ ಗಳು ಇಾಣುವದಿಲ್ಲ), 
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13l 
ಅದೇ ದೇವಾಲಯದನಮುಂದೆ ಧೃಜಸ್ಮಂಭದ ৯৩7০5 v). 
ಇದಿ 

'ದುಂದುಭಿಸಂವತ್ರೃರದಮಾರ್ಗಸಿರ ತಿರುಪೊಗಟ್ಟದವರದರಾಜದೇವರಿಗೆದೀ 
ಸು o ಸಕ್ರೀಮತುವುಳವಾಗಿಲವುಲ | "ನಮಾಲೆಸ್‌ಂಬವನುದಂಮದರ್ವು 
`ಹರಿದೇವರಾಸ್ರತ್ತ್ವರಮಸ್ಹ ಳೆ ,ಮಾಂಯದೇ | "ವಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿದರು 
1ವರಾಜೆಯರುಚೆಂದಳದೇನರಾವ್ರತ್ತ | 
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ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದ ತಳಪವಾದೀ ಶಲ, 
ಗೃಂಥ ಮತ್ತು ಆರವಕ್ತರ, 
183 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ `ವದೇನಾಲಯದಲ್ಲಿರುವ ಪಾರ್ವತಿ: ದೇವಸ್ಥಾನದ Se 858 ES. 
কু ವಸಂನತ್ರ್ರರಪಭಾದೃಪದಕು ೨ ಗುರುವಾದೆ 


“2053010252 ರ್ವತದೇವಿಗಾಗಿ , 


e * 4 ಈ 9 কও 


134 
ಅದೇ ಗಾ ಮಕ್ಕ ನೈರುತ್ಯ ಆಂಜನೇಯ ದೆ;ನಾಯಕ್ಕ್‌ ಪೂರ್ವ cos, ನಟ 3053. 
ಪ್ರಮಾಣ 4 x 4', 

ಮತ್ತು 6080,‏ جورم 

1 135 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಕರಿಬೀರನ ಹೊಸಹಳ್ಳಯ ಊರುಬಾಗಲಿನ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿರುವ ೧ನೇ Ue» 

ಪ್ರಮಾಣ A لم‎ 6. 

ಗ್ರಂಥ ಮೆತ್ತು 60450. 
136 

ಅದೇ 56.56699 ಪರಮನಹಳ್ಳೃಗೆ ಉತ್ಸರೆರೇ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ৬৬. 


ಪ್ರಮಾಣ ன 2, 
9050, 


௦8 
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138 
ಅದೇ ಗಾ ಮದ ಕೆರೇ ಏರೀಮೇಲೆ 082 ಕೋಡೀ ಬಳ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕ್‌ು, 


ಪ್ರಮಾಣ 25010 854 


ಗ್ರೆಂಥೆ லை, edge. 
139 
ಅದೇ ಗಾಮಕ್ಕೆ ಆಗ್ನೇಯ 53௦5௦ 8 0353 Qj ಗದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ T ಕಲ್ಲು, 


ಪ್ರಮಾಣ 5 ப்‌ x 5 2n 


টি ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು 80:50, 
140 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ದೇವಸೆಟ್ಟ 1 96 ಕೆರೆಯ ಪೂರ್ನ ಕೋಡಿಯ ತೂಬಿನರಾ, 


ಪ್ರಮಾಣ P fi" ১৫ இ: 
ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು ಆರವಕ್ಷರ, 


141 
"eG Joe ಹೋಬಳ *ಸೆಬೆಯಲ್ಲಿ ಆಂಜನೇಯ 2২, ನದಗರುಡ ಕಂಭದ ಬಿಡದಲ್ಲಿ. 
ಸ್ತಿ ್ರಕಳವರುವ oque 'ಮಲ್ಲಿಸಟ್ಟಿಹನುಮಂತದೇವರ 
"ನತು ಸರ್ವ್ಮಜಿತುಸಂನತ್ಸರ Ojos osi yos 
35௨81 ಪು o ಸೋಮ 7ಮಾಲೆಯಕಂಬವಮಾಡಿಸಿದ ಸುಬ 
*ವಾರದಂದುದೇವಿಸಟ್ಟಿಯಮಗೆ | `ಮಸ್ತೃಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀ ಕ್ರೀಕ್ಕೀ 
142 


ಆದೇ ಗ್ರಾಮದ ಅಗಸರ ವಡನಿನಬಳ ಹೂಳುವ Quis. 
ಪ್ರಮಾಣ 7 ]' x 6" 
"E ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು ಅರವಕ್ಷರ, 
143 
ಆದೇ ಗಾ دونو ودعت 53006502650 20 املاس‎ ತಳ ಪಾದೀ wes. 
ಗ್ರಂಧ ಮತ್ತು 50250, 
144 
ಅದೇ ১ ও ನದ ಉತ ರಣೆ م‎ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ, 


ಪ್ರಮಾಣ 3 0". 21 0, 
ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು ಅರವಕ್ಷರ, 
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145 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವತಡೆ. 
ಪ್ರಮಾಣ 8" 2" « 0". 
rig ಮತ್ತು ez, 
146 


ಅದೇ 76) 6௦6௦8 ತಂದು ಬೆಂಗಳೂರು ವನ್ಫೋಜೆಮಿನ كادي‎ Ou, ಗೋಡೇ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಟಿ 


ej 


৬৪১, 
1 ಪ್ರಮಾಣ 7' A" x 7' 97 


ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು 500, 


147 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ಪಟ್ಟಿ 04509 0௦% 8604 ஒடு. ತಲು, 


I5 m ಇನುಸ ಓ 
العا‎ ತ್ರೀಕಕಾಬ್ಬ ೧.೦೬೪ ನೆಯುಚಿತ )ಭಾನುಸ 0 ಡುಗದ್ದೆಯಸಣ್ಣ ರಾಜ್ಯದ ಖನಜ ০৬ ಐರುಂಟುಬಿ 


1 و‎ s ೧೦ ಸೋ. ரக்‌ gu v “ಯಣಸೋತು gor ০15 
Sr وريه لع ج10‎ e 3 دروت و2 دود ته‎ ಅಂಗ 
IH ان‎ ০০০০৮৮৮০১১৭ ''`ಣದಪಟ್ಟಂದೂರುಗಟ್ಟಿದೆದ್ದ 08209 629 , ಆಲ 


,لله للد 3ه 226 . 1235১35023১‏ 


1ಇದಲ್ಲುಸುಖರಾಜ್ಯಂಗೈೈ ಯವ್ರತ್ತಿ ರಲುಕ್ರೀವುನುಮ 
'ಕಿಗಿಚಕ)ಬತ್ಮಆಕಿತರುಣಂನಬರಸಲು ವಂವಾಗಿಕ$ 


»ত৯2১ , ಮಂಡಲಾಧಿಪಶಿಚ ಕ £) 2309023206 ಕನು 


3 )ಮನುಮಹಾಮಾ, ,, ನಾದತಿಂಕಣಬಾಗ ಮಾರಾ ''ಖಾಶಾಸ ನವಮೌಾಡಿಕೊಟ್ಟರುವುಂಗಳಮಹಾ 8)₹ ಕ್ರೀ 


'ಜ್ಯ , 2003 تان‎ ಕಾಡಗೋಡಿಯಸರಣಸವುಸ್ತ್ಮಗೊಂ | 
148 
ಅದೇ ಹೋಬಿಳ ಸಮೇತನಹಳ್ಳ್ಳ ನಂಜುಂಡ Jw toS ಲಲ್ಲಿ ovg, wy, 


ಪ್ರಮಾಣ 4 x ]' 6". 


1ಿರುನಂಮ್ಮಚ *(ನಮಗಬಳಯನಾ ৮০ 
ச்‌ 62 > - ec 3 
ತ್ರವೊಳಗಾದದ 059562 8832௦4 Ot 2 FAS ಹಿಯಾ 
2 5 : 6 ஐ s | 2 
ವುಸಾನ್ಯುದಹಳ್ಳಿ ವ ಗಿಕಟ್ಟಿಗೆ ৩৩১০৪ இ ததை னி 
149 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ಕಾನಭೋಗೆ ಸಂಪಂಗಿ ರಾಮಯ್ಸೇನ 8௦3 e ಇರುವ ಕಲು, 
| ಪ್ರಮಾಣ 7 4" x 9 9", 
ಗೃಂಥ ಮತ್ತು ಅರವಕ್ಷರ, 
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ಅದೇ ಹೋಬಳ 03505 60% 6 ಕಾನಭೋಗನ 62333 ಹೊಲದಲ್ಲಿ ನಟಿ و‎ 
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ಪ್ರಮಾಣ D كن‎ 


1 ಕಾಳಾಯುಕ್ತಿಪಂವ | ಹಳ್ಳಿ ಗಬಿಗೆನೆ2ರಕೊಡಗೆ, , 
23ರದಲಿಮುಂವಡಿತಿಂ | 0... 
ತಿಮಯಂಗಉಡರುಯಲವನ | (ಮುಂದೆ 2025), 


151 : 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ INS) SP ಇನಾಮತಿ ಹೊಲದ 239696, 


ಪ್ರಮಾಣ 0'6"x]' 9". 


'ಕುಭಮುಸ್ಟು | 4০০৩৪ مم‎ odii d و 2 ول‎ "ova sisan 
2 ॥ | `ರಕಪಂಣಗೆಗಬೀ ನಹೊಲಖ | ೦ 
| 6 ತ್‌ n 
"jas لع‎ X ৬১ ಹೊಸಹಳ್ಳಿ ಕೆರೆ ಕಟ್ಟ 
152 


ಅದೇ ಹೊಲದ ಪಶ್ಚಿಮ ಡೆ, 


ಪ್ರವರ 9107 x 24 


18১৮: ১৩০ ৃ 4 جرع‎ ও ১০533০892৩১ UN ci ರಣಸೊಡಿಗೆಗದ್ದೆ 
2ಸ್ನಭಾನುಸಂ ॥ ಪುಷ್ಪು | চিজ ري‎ 40௧8) 79) ০৬, 
১০১৯. ಲಉನಂಜೇಗೌಡನ 
103 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ தஸ ಡೊಂಗೆರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ವಡದ we». 


ಪ್ರಮಾಣ 4^ D" ১৫ 27 D. 


ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು S0 S30, 
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ಅದೇ 576 من‎ ALAS ಮುನಿನಂಜೇಗೌಡನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ ಕಲ್ಲು, 


ಪ್ರಮಾಣ 6 0" * ৭ 


ಸೃಷ್ಟಿ ಕ್ರೀಕಸವರುಪ, ০০৪ ಯಂದಮೇಲೆಸಲುವದುಂದುಭಿ 
*ಸಂವಶ್ಸರದಕಾರ್ಶಿಕಕುದ್ಧ ೫. ಸೋಮವಾರಉತ್ತ ರಾಪಾಢಾನಕ್ಷತ دقر‎ 


3 د00 29 نبور 8 نجع هرق‎ 3 5002023606 vs ৩০৩2০ ಶ್ರೀ 








ಹೊಸಕೋಟೆ ತಾಲೂಕು. 998 


so 5322397 (rd Utt os odo ஹேமா‏ دده لله 

"aj 5300 د0ه‎ 0710 5033 8௮00 959) 500802௦௧09 
UOS Ter. دروك ورتم‎ 6 ಬಡೆಯರು ಸಾಂಬ್ರಾಜ್ಯೂಂಗೆಯಉ 
?ಶಿರಲುಯಿನರಸೇವಾಧಿಪಶಿ, , ಮಂಗಳದ ஸ்ஸ்‌ 
ಕನಾಯಕರಕುಮಾರಕ್ರೀವೀರವಳ ಬಂಹರಾಯನವರುರಾ , 
*್ರಿಗೃಡನಾಗೆಯನಾಯಕರುತಮುಗೆ 53 ০৮০১০৩৩১৩৯০ ೯ವಾಗಿ 
'ಜಯಂಗೊಂಡಚೋಳವುಂಡಲದತೊಅವಳಿನಾಷಬನಹ 

لطي 92 د00 د م080 رت 3د 3 os‏ 2220900353 هر casio‏ ? 11 
ஸ்ம | , , 399 S0 0220‏ 63د نرقم ع1 
— 00.68 522 98.9291 9292 9 7 :15022300 
ன்‌ ಣಿಯಾಗಾಮಿತೇಜಸಾ ৩৩২‏ 1462322802 

1595974 ಹಾರತೊಂವಳಿನಾಡಪ್ರ ಭುಗಳುರಾಯಗಔಂಸನ 

1ಗಮಗವ ಕಾರಪ್ಸಚೂಡಿಯಪ್ಪಸಾಕಗಪುಡಬೇಲೂರತಿರು 

ಮಲೆ Oxon. ಯರವರುಕಾಡ:ಂಗೋಡಿಯಹಿ 
18ರಿಯಂಣನವನಿಗೆ . ಯರಪ್ಪನ: ಬಳಗಾದಗಉಡಪ್ರಭು 

192 ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ ar. ಯಿಧಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿಳೊ 

د00 3 0715107500035 553 و30 دع க ஸு,‏ 

e 02231333 955065: 8‏ دن كه وجني :12-36 
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ಅದೇ 586609) ಜೆಳತೂರು 7156590650 ದೇವಸ್ಥಾನದ ಗೆರುಡಕಂಬದ ಮೇಲೆ. 


Qe 855. 


EK ) 684400 ೧ಕ್ಮಿಹ-ಂ ಡನೆಯ 
. 9 

ಸ್ರ್ರೀಪ್ರಮಾದೀತಸಂವತ್ಸರದ 
353551520৭১ oo ಸಕ್ರ್ರೀಮಂ - 


i 


'ಮೇಸ್ಕರಕ್ರೀವರವ ತಾನದೇವ 

"ರಾಯಮಹಾರಾಯುರುಪಕಲ, 

7ನಾಂಬಾ )ಹ್ಞಾಂಗೆಯುತಂವಿರ 
*ಉುಶ್ರೀಮಂನ್ಮ ಹಾಮೂನರುರಾ 


42, ಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜರಾಜಪರ 


১7 ل‎ 119/24, 


''ತೊಜವನಾಡಮಹಾಪ);ಭುಮಾಚಿ 
'ದೇವನಮಗೆದೇವಿಜೀಯದೇನಿಜೇಯನ 
:'ಮಗಚೊಕಿಜೇಯ ಚೊಕಿಜೀಯನಮಾುಗದೇ 
1ವಿಜೀಯನುತಿರುಮಲದೇವರಸೇವೆಗೆಮಾ 

| `ಡಿಸಿದಕಂಭಕೆಮಂಗಳಮಹ 5) ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ 

| ಉತ್ತ ರ ১২, 

| 2620803003 c6 ಅ೪ ಗದ್ದೆ 

199১০ | o 72233 ONSE RO 02 

4௧029) 035௩ )১৮১০১1৩7৭৩৪১ 


2 3A cds gone ostro ಕೊಂದ 


ಪೂರ್ವ O92 
905১0715$ , 06000௦2520 51 ل يت 0هر 5ع و ب نس ودج‎ scr ১ 
دوين ج10‎ sis ظ 1 تناه‎ 7s ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ كرة‎ SR ಕ್ರೀ 
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ವುಗಳೂರು ಹೋಬ? ಹೋಡಿ ಕಲುಕುಂಟೇ ಅಗ್ರಹಾರದ 0293 ಯಲ್ಲಿ ನಗಾರಿ ಬಂಡೇಮೇಲೆ. 


ಪ್ರಮಾಣ ஓ பக்த x 95 B 


D... উল... 66% এ: de அம 
ভিলা 2 M 6... இதில ப 
EN ರುಪಾ , ಕೊಂಡು, , , பண ಇಲಾ ಹಗೆ... 
4 22M ಡುಆರೆಹಳಿ, ,,,.. 
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356 ಹೋಬಳಿ ಹಂದೇನಹಳ್ಳಗೆ রই ৪৩১ ৯১৩০২ eos 6 ಹೊಲದಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ vo) 


ಪ್ರಮಾಣ yi x DA UN 


RU EE ''ಡೆಯರುಬ್ರತಿವೀರಾಜ್ಯವ வடை ಚ್ಟ 
ವತ್ಸರ ೧೬೯೬ ಸಮಾಡುವಕಾಲದಲಿಶ್ರೀಮ து , S0 د‎ ৩৯৩৪ 
'ನೆಯಶ್ರೀನಂದನಸಂವತ್ರ 'ನುಮಹಾಮಂಡಳೇಸ್ನರತುರೆ 24ಸೇೀಷವಾಹನದೇವರ್ಸರು 
'ರದಕಾರ್ಶ್ರಿಕಕು o ಸೋಶ್ರೀ | 11 எல்லைகள்‌... | 3. لا >0 لم‎ 

54 7502062 999 


௪௪௪௪ ௨௨௦ ل‎ ௨௪௪ ௨௨௨௪ ل‎ 


'ಮನುಮಶಾಮಂಡಳೇಸ್ಮರ ஜர்‌, 


"ಅರಿರಾಯವಿಭಾಡಭಾ اد‎ அணை ರಾಹುತುರಾ ಸಕಿಕತಿವಾಡುಮುಂತಾಗಿಆ, , 
ES | 

ನಂಡಕ್ರೀವೀರಬುಕ್ವ o ?58ne3,..... ಯುಮಂಡಳ 97 .,ತೊಲಗಿದದೆಆಸಿವನೆ 
ಕೊಬಡೆಯುರಕುವಮಾರ ஹண்ட்‌ இ. 


271323 5302032007 ல்க... பல... 3624255050: 205253 6 


1 ১০১ | 
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ಅದೇ ಹೋಜಬಳ ৮১১১৩১৮৩৪০১ ಅಗ joe 659 Gi res Gi gos e». 


Joi 9' ১ 9' e". 


(ಮೇಲಿಭಾಗ ಹೋಗಿಯಿಥೆ) "ನಾಯಕತನಕ್ತೆ ಸಲುವಹೆಂಮಖರಿನಾಡನಾ 
'ಜೆ, ಜೀಯನಾಯಸ್ಕ್‌,,,.,,,, 'ಡಗಉಡಕಂಬುಜೇಯರುಚಿಕ್ವ sig Sod 
2 392035 68) 002028... *ದಷ್ರಿಅಬಾಗೆಯಲಿಚತುಸೀಮೆಯವನಾಡಿ 
রক রাত. ظ‎ 74,659 eno Oa ood uie ಮ, , 
130௧2025௦5 , , , , 239060338 ,, 19058 ১৩-৪০৪১ল১ভতলিড৫ই, , , .. 
5০2১৪ 55৪ 9207 50300078௦5 ரர... Pw 





| 
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ಸರ್ಜಾಪ್ರರ 63650 *ಇಸಬೆಗೆ Oz fo 363990) ಗಂಡೀಮುಂಜೆ ಜಹಗೀರದಾರ ಹೊಲದಲ್ಲಿ 


ಹುಟು 3৯১০ de ಮೇಲೆ. 


'ಸೃಸ್ತಿಶ್ರೀಮನ್ಮ ಹಾಮಂಡಲೇಕ್ಯರಆರಿರಾಯವಿಭಾಡಭಾಪೆಗೆತಪು 309035 
ಸರಗಂಡಮೂವರುರಾಯರಗಂಡಪೂರ್ವಸಕ್ಚಿಮವುತ್ತ ರಸಮುದಾು Jos 953379902022 
ಸರಾಜರುಜನರೆಮೇಕ್ಸ ಸವೀರಪ )ತಾಪವಿಷಯದೇವಯರಕುಮಾರರುದೇವರಾಯಮುಹಾರಾ 
*ಯರುಪೃ ಥಿವೀರಾಜ್ಞಂಗೆಯ್ದಲಿರ,, ೧೨೬೨೦ ಸಕವರ್ಪ ಸಲ್ಲುವಸಉಮ್ಮ[ಸಂವತ್ರರೆದ(ವ) 

o 5 - -— ಸೈ *6 5 : | 
2686333825 5௦, ಸೋಲುಚೆಂದ فار‎ 33௨009) 6936 coa ಮಂ 
5, ,ವರುರಾಯರಗಂಡ,,, ಯನಾಯಕರಮಸ್ಹ್‌ ಉಮಯುಗೆಯನಾಯಕ 


(ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದ್ದಿ್ಲ), 


2 


ಆದೇ ಗ್ರಾಮದ ৯১৬ Poco SU. ವಳೆಗೆರೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸೊಳ್ಳೇಪ್ರರದ ವೆಂಕಟರಮಣ್ಟೆ 


02906 ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 
(ನಂದನಸಂನತ್ಸರರಮಜಾನುತಿಂಗಳ 2৩১৩৩৪১৬৩০১ | 3ಬನಣೆಂಡತಿಗೆಹಜರತ್ತು ಖಾನಸಾಹೇಬರುಕೊಟ್ಟ 
25৩১৯) 535863 oues 871056 “8202-09 
3 


ಆದೇ n9 S932 ಪಟ್ಟೈನ ಲು ಮೊಹದೀನಿ ಸಾಬೀಮನೆಯ ಬಳ. 


'ಮಾಹಾ | 'ನಸಾಹೇಬ | 'ಟ್ವಿಕಬರಸ್ಸೂ ನ 
245௫302533 ಡು... 3 ه60 13 م3‎ 


858053১095৯ ன "ಬಕಾತಿಂಕೊ | 
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4 


es د جح‎ ಗ್ರಾಮದ ಮಾದಿಗಗೇರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಳೀ ಕೆಂಚನ ಮನೆಗೆ ಉತ Ode. 


ಪ್ರಮಾಣ 6' x 027 





18 Je هر عدج 19 00 د‎ 74 39309௫ 
3ರಮೇಶ್ಶರಶಿ )ವೀರಹರಿಹರರಾ ad 1 582 ತಾಳಮುತಂಮಿಸೆ 

"odo OS asd eU Oo 3620202530 பபப ಗಾದಸಮಸ್ತೃ 

"ಡೆಯರುಪ್ಳ ಥಿನೀರಾಜ್ಯೂಂಗೆಯು ಹಿಂಭುಗೆ, 

ವಸಕನರ್ಪ ০৪০ ನೇವಿಳಂಬಿ | '*ನಾಡುಹಲರುಕಾು, , 
"ಸಂವತ್ಸರದಕಾರ್ತಿ vean, o মস) "Ne osos Rare 
7ಮನುಮಹಾಮ ೂವ[ರು]ರಾಯರಗಂ 218 ಸೆಟ್ಟಿ ಯಮಸ್ಯ ಳುವೆಂಕಟಸೆಟ್ಟ 
০১৩১73563১৮ | 2'ಮಫ್ಸಿಸೆಟ್ಟ್ರೀಮುಕ್ಕ ಳುಮಣಿಗ 
"siye, ಳುಜಳ ಮುದ್ದೇನಾಯಕರು | 3ಸಟ್ಟಿಗಳಿಗೆಳೊಟ್ಟುಸಲಿಸುವ 
105 ಮ್ಹನಾಯಶತನಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲುವ 2'ಮಾನ್ಯುಹೊಲ ಖ ০ ಗದ್ದೆ 2১০ ম০ 
''ಖಂದಮಣಜರಿನಾಡಬಿಲ್ಲಗಉಂ ೨ತೆಆಯಿಮಸಿವಟ್ಟದೆಹಿ, Noe 
10ಓರಕಯಲುಸಂತೆಯಕ್‌ 36: ರ್ವಮಾನ್ಯುವಾಗಿಆಚಂದ್ರಾಕ್ಟ್‌ FAS, 
1583 அலால்‌ சவ 37.ಆಗಿಸಲಿಸುವಿಉಯಾಸಾಸನಸ್ಕೆ 
1ಸ./ಂಡಷಮಾದಿಜೇಯತಂದುದೇ ಔ`ತಭ್ರದವರುನಾಡುಗೂಹಲ 
ಸ1ವಗಂಅಯಿವತ್ತಾ ಉದೇಶ | 26৭০১১ভ৯৯১০-০১ 


5 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ৬7 6039 ௦59,302 ತೋಹಿನಲ್ಲಿರುವದು. 


ari : (O7 a 1^ A" 
ಪ್ರಮಾಣ DID. x1 3 


1২5১১ ಲಫ್ರಕ *ಹೇಬನಹೆಂಡತಿ 
ಔನಮಗಳುಅಕುಬ ৮৮৪ 
3৫১735770১০ 2 

9 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಿಮ ಚಿಕ್ಕ ಕರೇ ಕೊಡಿಗೇ ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 


Iz ೂೊಂಡಾರೆಡಿ | 232 e SS 9e) 


E (ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಈಹೊಲದೆ وتوت‎ ಉತ್ತರ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲುಗಳಿತಿ ಇರುತ್ತವೆ), 








ಆನೆಕಲೆ ತಾಲೂಕ್‌, 937 


7 
৫5৩ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ EE ಮು ದೊಡ್ಡ 806 ಕೂಡಿಗೆ ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 
ஸ்‌. , ,..... | "ಸರಸೊಂತತೆರೆಕಟ್ಟು] 
222998 0৬ | EATER 
353 3S عن‎ 0 
8 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ 39020 ಮಹಂಮದಿ ಬುರ್ಡಖ್ಬ್ಯಾಸೌಾಬರ ಕೊಮಾರ ௧550608265 5 
ಗಾಸರ್ವಾ ಸಾಬರ ಕಶೀಮಾವಿನೆ ತೋಪಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣ. 


!ಹಬ್ಬಜವಮುಹಂ *ಕಾಶಾತಿಗೆಳೊ | انا‎ 
21 06 3j 8ر0 3ه‎ 7 
و5‎ sold | 
J 
ಅದೇ ತೋಪಿನಲ್ಲಿ, 
ಮಂದು, ತಪ್ರತಾಪಕ್ರೀವೀರಸದಾಸಿವರಾಯರು 
3ರಾಜಾಧಿರಾಜರಾಜನರಮೇಶಕ್ಚರ3ೀವೀರ 4, , . .ಪೃಥ್ವೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯೆ 


(ಮುಂದೆ 2২৪৯3), 


೩೦ 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ವಾಯವ್ಳೇ ತೇಶಿಗುಡಿ 6805208990 ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ್ಯುಗುಂಡಿನ ১ 


1৮১ ಸಂವತ್ಸರದಲಪಾ “ಮಾನ್ಸ್ಯದೆಳೆನಹಳ್ಳಿ ಯ ಆಂ 
23 9) X ಲು ನಂಚಂಣದೇನರಿಗೆ கல... 
3ಿಮುಂಮಡಿತಂಮೇಗಾಡರುಸೊಟ್ಟಿ 


11 
ಅದೇ ಗಾ )ನುದ ಬೆಂಗಳೂರು 3375 والعره‎ ನ್ನಾಕರಡ್ಡಿ ர 3.29. 


ಪ್ರಮಾಣ எத்தி. lé 6". 


ಅರವಕ್ಷರ. 


60 
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12 
ಸರ್ಜಾಪುರದ SO لطن 2ه‎ ಇರುವ ಸನದಃ. 


'ಸ್ನೃಸ್ತಿಕೈವಿಜಯಾಭ್ಯ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಕಕವರುಪಗಳು ০৬১৯, ವ 
`ರ್ತಮಾಾನಪ್ರಮಾದೀಚನಾಮಸಂವತ್ಸರಕ್ರಾವಣಕುಪ ০০ ಯಲ್ಲು ಆಪಸ್ತಂಭಸೂ 
3 E ಹ 9 - 
ತ್ರರಾದಕಾಶ್ಟ್ಯರಗೋತೊ সতত 7ಗಳನಾತ್ರರಾದ 
"ಅನಂತಭಟ್ಟರವರ ಪುತ್ರರಾದಕಾಮಾಭಟ್ಟರವರಿಗೆಸವ್ವುತುಸರಾ ಪ್ರರ 
ಗೋಪಾಲಯ್ಯಚೇಷವ್ಪನುನಾಡಗೌಣಚ್ಛಿಷ್ಟೈ ೇೀಗೌಡನುಸಹಾಬರಸಳೊಟಿ 


ಲೆ 
"ಭೂದಾನಧಾರಾಗೃ ಹೀತದಾನದತ 0 ತಮನ ا‎ ಸಮ್ಮತುಸರ್ಜಾ 


. 

7 3002 ಮುಗಳೂರುಮವುಜೇನೆರಿಗದಲ್ಲಿರಾಜೇಶ್ರೀಸುಬ್ಬ ರಾವ್ರವೆಂಕಾಜಿ 
“ಯವರುಭೂದಾನಾಕೊಟ್ಟಂಥಾಭೂಸ್ನಾಸ್ಕ ১ ௫௮௦ ಖಂ llo ಹತ್ತುಕೊಳಗ ಗ 
"8. ಖಂ 10 ಐದುಕೊಳಗ رد مقت‎ ௦084. ಪ್ರತ್ರಪಾತ ,ಪಾರಂಪರಿಯಾಗಿನಾವುನಡಿ 
102492৩১8০0 ১১৫০১ বত )ವಾತ್ರ)ಪಾರಂಪರ್ಯಂತ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡುನಡಿ 
ட்ட ಸದಂಧಾವರಿಗೆಸಲ್ಫ್ಯಾಣಚಿಂತನೆಮಾಡಿಕೊಂಡುಸುಖದಲ್ಲಿಇಹದು 

"Nes, Og eco 228900330 58 502926053௦ | ಪರದತಾ ವಹಾರೇಣ 
৪ 123, ல, ಲಂಭವೇಈ | 0220333 08003068 ০৯১ ಛ್ರೇಯೋನುಪಾಲನಂ 1 

42৯৩৯ তু) উল ೇತಿಪಾಲನಾದಚ್ಛುತಂಪದಂ | ಸ್ಮಪತ್ತಾ ಪ್ರತಿ ತ್ರಿಕಾ 


122৯৩ ಹಿತ ದತಾ _ಸಹೋದರೀ | eue. RE ವಸುಂ 
13502 | ಗೋಪಾಲ್ಯೆಯಾನವರಕೇಪಪ್ಪನವ ರವಬ್ಬ 
ಚಿಣ್ಣೆ AXES ವಬ್ಬತ ತ 


13 


ಮತೊ oC) ಸನದು. 


ತೆಲುಗು ಛಾಪ್ನೆ 


ಸ್ಪಸ್ತಿತ್ರೀವಿಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಕಕ ವರುಪೂಂಬುಲು ০৬১১1 ಅಗುನೆಟಪ್ರಮಾದಿನಾ 
'ಮಸಂವತ್ಸರಂಜ್ಯೇಷ್ಟ ಕುದ್ಧ ೧ ಗುರುವಾರಂಕ್ರೀಮದ್ಭಾಜನಾದಿಪಟ್ಕ ರೃನಿರತುಲೈನವೇದಮೂರ್ತಿ 
'ತೇಕೂರಿರಾಮಾಠಾಸ್ತ್ಯು)ಲವಾರಿಪಾತ್ರುಲೈನಅನಂತಭಟ್ಟು ವಾರಿಪುತ್ತು ಲೈನಕಾವಾಾಭ 

৬৩১, ವಾರಶಿಕಾಳ್ಯುಪಗೋತ)ಂಆಪಸ್ತ ೦ಭಸೂತ್ರಂಗಾರಕಿರಾಜೇಶ್ರೀಪೆಂಜೆಲಯಮ್ಮಾ 
"ಜಿಪಂತಕಿಲವಾರಿಪಾತುಲೈನವೆಂಕನ್ನ ಪಂತುಲವಾರಿಪ್ರತು )ಲೈನ8ವರಾಂಪಂತುಲು 
"ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬರಾಯಲುವಾರುಆತ್ರೇಯಸಗೋಡ)ಆಕ್ಟುಲಾಯನಸೂತ್ರ ಂಅನೇಮೇ 
'ಮುವ್ರಾಯಿಂಚಿಇಚ್ಚಿ ನಭೂದಾನಧಾರಾಗೃ ಹೀತಧರ್ವಶಾಸನದಾನಪತ್ರಂ 

02 دنه د دل ஸ்ர)‏ ددن دل شد ர ০০৪২৯১৭৩ | ಮಿನರುಬಹುದಿನಾಲುನು‏ 

*ಮಲೋಉನಾ ಫ್ಸರುಗನುಶವಿಸಾಪೂರ್ಯೋತ್ತ 8 ನಿಚಾರಿಂಚೇವ್ಛಾಳ هرق‎ 39572 

067 ಪೆದ್ಚಲುಬಹುಕುಟಮಂಬುಲುಅನಿಮನಸ್ಸುನಯೆಂಚಿಮಾಕುಸುಖಂಗಾ ಗಾ J 


ل 
ன்‌ ಡಿ ಬ್ರಿಭೂದಾನಂಇಯ್ಯುವಲೆನನಿವಾಾಸುಸಂಕಲ್ಪಂಉಂಡಿಕ್‌ಹೊ‏ 








ಆನೆಕ 5 ತಾಲೂಕು, 239. 


1 نيت د 3 جه عدج‎ SONOS ஒல ಮುಗಳೂರಿಲೋಚೆಲ್ಲೆ ೇೀಮೆಹರೇ 
15ನರಗಂಅನೇಗಾ)ಮ್ಲಂಮಾಜಹಗೀರುಲೋಮಿಕುಭೂಸ್ಸ್ಯಾಸ್ತ್ಮ್ರಂಇಚ್ಚಿನವ್ದಿವರೆಂ 

1" ಕಾಡಾರಂಭಂಗ್ರಾಮಾನಕುಉತ್ತ ರಭಾಗಾನ ಜಂತಇೊಂಡಪಲ್ಲೆ ಸರಹದ್ದು 2 west. ಖಂ llo 
15 t0» D نة دو اوتنه‎ 5023 6300286350 வலர ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟು ಮಡಿ ಖಂ olo 
1 533 )ಕಾರಂಗಾಘದಿತೂಮುಲುಚೇನುಯೇದುಂದುಡಿ ಸ್ಕೃಲನಿರ್ದೇಕಂಚೇಸಿ 
1?ಈದಿನಂಸೋಮೋಪರಾಗಪುಣ್ಳಾಕಾಲಮಂದುಸಹಿರಣ್ನೋದಕದಾನಧಾರಾಗ್ಟ 
'ಕಿಶೀತಮುಗಾಕಿ )ಸ್ಪ್ಟಾಮಿಶಿಅರ್ಬತಮುಗಾನುತ್ರಿ ಪ್ರರುಪೋದ್ದೆ (ಕಮುಗಾತ್ರಿವಾಚಿಕ 
1953১১75৩ )ಕರಣಕು ದ್ಧಿ ಗಾಭೂದಾನ ಮಸಕು ಸರ್ಮಮಾ ನ್ಫಮುಗಾಇಚ್ಚಿನಾ ರಮು 
೫ಗಾನಈಸಂವತ್ಸರಂಆರಭ ಟ್ರವಿತಾಪುತ್ರವಾತ್ರಪಾರಂಸರ್ಯಂತಂಪ್ರತಿವರುಪಂಕಾಡಾ 
21ರಂಬನೀರಾರಂಭಮುಲುಸ್ಪಾಗಿಂಚಿವಲನರಚು ಕೊನಿವಿಧಾಸದ್ದ " ও, 3௮6349) 8 
`ಸಂಧ್ಯಾನುಷ್ಠಾ ನಾದಿಸತ್ತಿ )ಯಲುಚೇಸುಕೊಂಟೂಮಿಸಾನಿರಾಚ್ಚ್ರೇದನಗಾಭೂ 

ரட்ட! ಕ್ರೇನಡನಿಂಚೇಪ್ರಭುನ್ರಲಕುಕಲ್ಯಾಣಚಿಂತನಚೇಸ್ಕೂಕ್ರೀಸ್ಪಾಮಿಕಿಪ್ರೀತಿಗಾ 
ANO 1; 50002053 206 0000م‎ 50 ue, ಸುಖಾನಉಂಡೆದಿಇಂದುಕುಯೆವ್ನರುಗನುತ 
রা ৩৩৯) ০:৮৪০১৩৪৯১৩১০১)৩৩৯০০০৩১৪১১মত 
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ಪ್ರಮಾಣ 3'6" x 2". 


'ಶೀಲಕಸಂವತ್ಸರದವೈಶಾಕ ০০০০০ 
"eov à ಲು ನಂಪರೆಡ್ಟಿ ಕು ಸನಗದ್ದೆ مه‎ 
'ಮಾರಚಂನಪ್ಪರೆಡ್ಡಿಗೆಕೊ 

ಡಿ 


68 
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62 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ 32 0896522967 ஸல Ow. 


ಪ್ರಮಾಣ ல ೯ এ 


ಆರವಕ್ಷರ, 


63 


^k 


ಅದೇ ಹೋಬಳ ರಾಜಾಪುರದಲ್ಲಿ ಮಠದ சேகர ಪಶ್ಚಿ 59% 3. 


5448 ௬௫:௫9”. ووو ووه‎ 6٠٠٠ ಕಯಮಾಡಿಕೊಂಡುಸುಖ 
`ಿಯಚಂನಪಹಳ್ಳಿಯ ದಲ್ಲಿಯಿರಹೇಳಿಕೊಟ್ಟ 
ನು ಯಿಂದ ಡಿರಾಜಾ 19, , ವಾಗಯಿದಕ್ಕೆ est 
?ಪ್ರರದದೇವರಸಿವಪೂಜೆ 1 ,,ಬಸಪ್ರದೇವರಿಗೂ 


04 
ஆலி 9 
ಅದೇ ಹೋಜಳ ல்‌ 6003௦ 84 ರುದಪ್ಪನ ಗದ್ದೆಯಲ್ಲಿ. 
ಪ್ರಮಾಣ 4" 0" x 8'. 


'ಸಸ್ತಿಶ್ರೀಮತುಸಕವರುಪ ০87 d 


ಸಯಪರಾಭವಸಂವತ್ಸರದಫಾಲ್ಗು £9 


10 ies 
ರಮಕ್ಚಳುಚಿಕ್ಕ ತಿಂಮೆಯನಾಯಂತರುಕ್ರ್ರೀಮ 
ಸು ೧ಲುಕಿ )ಮನ್ನ್ವಹಾರಾಜಾ ظ‎ 12ದೇವಸೀಮೆನಾಡವೊಳಗಾದಮಹಾನಾಡು 


11 
೦ಸ್ಕೃಹಾನೂ ರಸೂನಾಡಮಹಾಪ್ರಭುಚೊಕ್ಸ್ಸ್‌ 


'ದಿರಾಜರಾ ಜಪರಮೇಶ್ವರಕ್ರೀನೀರ 11ಶ್ರ್ರೀಮಂಸ್ಕೃಹಾ ವೊಡ್ಡಂಜೆವಹಾರಿಉಭಯ 
2503002033 4302000505 ০৩৯ 1*ನಾನಾದೇಸಿಯುರ್ಗೆ 580002 دن رق‎ 806 
9) ௧228620௦08 530530203 ௦03355. 
70১১) ৯৯০৯৪০7৭৩৩১ ವಾಗಲುದೇವ 15 Aa ದಿಗೆವಿನಿಸಿದ್ದ ಮಾಚದೇವೆವಹ 
“ರಬಂಟಕ್ರೀಮಂನಮಹಾಮೂವರು 18 Tib ee A 9 DXX V CX o, 56 ১২০৩১ 
9০৯৩৩১০71০2৯৮১৩ ৪২৩১১৪৯০৩১০ ೫. ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ) 

68 


$339 ಹೋಜಬಳ ಹೀಲಲ್ರಿಗೆ ಸ್ವಾ ಕ್ಯಾನಭೋಗರ ಮನೆಯಬಳ ಬೀದಿಸುಫ್ರಿ. 


1 


ಪ್ರಮಾಣ ೫೫" 


ಅರವಕ್ಷರ, 








ಆನೆಕಲ ತಾಲೂಕಾ. 281 


66 
ಅದೇ ಹೋಬಂಳ 5) ಮಂಗಲ ಗ್ರಾಮದ ಬಿಸವನಗುಡಿಗೆ ಉತ್ತ 038. 


'ನಂದನಸಂತರದಲು | Syd esoe3 دن‎ cao ris) 
3570302039 5923 350৭ yan 
032302 ০৩১ 99259 | 190৯০৩১/1০৯০১১০1৭ন৬৪৬৩০ 
“ಗಳು. . ಭವನಿಸ್ಟೂಮಿ | "GU ಮಿಶಾಸನಚಂದ್ರಜಲ 

রন CNET | 12 ررب دج‎ 


7 ج230 حلي‎ 0৯০১১০71১20 


67 
ಹಾರಗದ್ದೆ ಗ್ರಾಮದ ಊರುಬಾಗಲ ಬಳ ಉತ್ತರಕಡೆಯಲ್ಲಿ. 
ಪ್ರಮಾಣ 4x] 7". 
5025௦. 
68 


ಅವೇ ಗಾವುದ ಚನ್ನಳೇಶವೆ ದೇವಾಸಿಯದ ವೊಳ'ಚಾಗಲ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಹಾಸಿಇರುವ 
90, 
eo 


ಪ)ೃಮಾಣ 1'8"x]' 9", 
ಆರವಕ್ಷರ, 
69 
ಅದೇ ದೇವಾಲಯದ ದಕ್ಷ್ಮಣ ತಳಪಾದಿ ದಿಂಡುಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ, 
ಆರನಕ್ಷರ 
70 


ಅದೇ ಹೋಬಳ ಶಿಡಿಹೊಸಕೋಟಿ BA ಪಕ್ಷಿ ಮ ௦89550 ಮರಿರಾಚಂಣನೆ ಕಂದಾಯದ 
O93 33 2953 ಬದುವಿನಲ್ಲಿ. 


1م وج دج 10 | HRS ಕ್ರೀವಿಜಯಾಭ್ಛ್ಯು‏ 

2ರಯಶಾಲಿವಾಹ 5 Hg 2) 38458 ಪುತ್ರ 
"ನಕಕವರುಪಂಗಳು “ஸ்ர, , ನಾದಯ 

4০৩-০২ ನೇವರುಪಸ್ತೆ ಸಲ್ಲು 139 داه دو‎ 30:53), 
ಶಿವಡುರ್ಮುತಿನಾಮಸಂ “ஜி তে ಕುಂಟೆತೋ 

رم جرع ترج جرع رج 15 *ವತ್ರರನಿಜಜೇಷ ১3৩১ oq‏ 

1ಬುಧವಾರದಲ್ಲೂಮುರ್ರಿ | 15236240 : 
“132020௦3௦௦ 175)5 291௦ 


“ரவ ৪১৩৯ 


292 Anekal Taluq. 


21 
ಅದೇ 546067 ಕಾಡಜಳನೆಹಳ್ಳಗೆ ಉತ್ತರ নিত ಹುಟ್ಟುಬಂಡೇಮೇಲೆ. 
'ಸುಗುಟೂರಇಂಮೆಡಿಚಿಕ್ಕ ರಾಯತೆಂ - ' | *ನ್ಯುಯಿದಸ್ತೆ ತಬ್ಬದರೆಬಲಗ 
2ವಮೇಗೌಡರೆಯಆಯನವರು ظ‎ "ಯಡಗೆಯವನಯಂಜ 
*ಕಾಡಜಕನಹಳ್ಳಿಯನೂಆತಿಂವೆು | ಠಿಗೆಆಕೆವತಾಡಿದಾಗೆ 
*ನಿಗೆನೆತ್ತರ ಕೊಡಿಗೆಅತಿಕೊಟಮಾ 
22 


ಅದೇ ಹೋಬಳ ಚಿಕ್ವ ಇಂಡ್ಗ ವಾಡಿ ಗಾ ಮುದ ಆಂಜನೇಯ ದೇವಸ್ಸಾನದಮುಂದೆ. 


ಪ)ಮಾಣ T 907 x 1305 


E SAU ' | `ಖೊಣವು, , ,,,,,, 3 
2 ied MEE ACD "ನೂರನಾಳುತಮಿರೆಗಗು 
Tiro, , ಮೆಣ್ಬಮೊರ್ಸ್ವೆ 'ಲಕ್ವೆ ಜಕೊಟ್ಟಂ 
865 ಗಂನೀರುಮಣ್ಣುಮಂ 
1೫53 


ಅದೇ ಹೋಖಬಳ ಜೊಂಮೊಂಡಹಳ್ಳೃಗೆ தே 26 50௦௦56 ಹಿಂದೆ SN 660808. 


ಪ್ರಮಾಣ 60 * 10 


கடட does ردت 35م‎ ட [ಮಹಾರಾ[ಜಾ]ಧಿ | ನಯೆನಾಗತ್ತರನಳೆು 
ರಾಜ ১৪০ ಲಬೀವಣ್ಣ ನೆಂಬೋನುನ 
'ಈವ Vox OQ SQ. ' 71500533 ثناء‎ 05233385 d 
3ಗಿರನತಕ್ರೀನೀತಿಪೆಮ್ಮುನಡಿವರ್ಮ್ವ *ರುಕ್‌ದಂಬೂರೆತುಜುಗಳ್ಳೊಳ ಕ 
1௮28095522) ಥಿವೀರಾಜ್ಛಾಂಗೆ 'ದಿಸತ್ತ ಮಜ ಲಮಹ ಶ್ರೀ 
14 


ಅದೇ ক ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ. 


02:50, 


45 
ಅದೇ ৩১৫৪১ ಬೊಂಮೊಂಡಹಳ್ಳೃಗೆ ಪಶ್ಚಿ ಮು ಆಂಜನೇಯ ದೇವರ ಗುಡೀಬಳ. 


ಅರಕ್ಷವರ, 





| 74 
২.5 ಎ 


ಆನೆಕ೮ ತಾಲೂಕು. 253 
n 
46 
ಜಿಗಣಿ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ iini cn 5059) 89 5 5625 50000003 MV ಇರುವ ವೀರಕಲ್ಲಿನ ತುಂಡು. 


Ia ಕೊಬು ಣಿವೆರ್ಮ್ವ ಧರ್ಮ | ১. ಪುರವರೆ 


2 ل‎ 227535: 2 eod , hog 


| 
44 
ಅದೇ ಗಾ ৯০১৭৪ Mr ஷம ನದ E ವಣಿಗೆ ௩50030 


(ಇದು ಹಿಂದಿನ ವೀರಕಲ್ಲಿನ ಮತ್ತೊ E ಶೇ. . 2ನನರಿಯೊಳ್‌ಳಯೂರಟುವಿನೊಸತ ಮ 


jeg, يد‎ 





1233023269 5332/9 


48 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ವರದರಾಜದೇವಾಲಯದ ದಕ್ಷಿಣ ಗೋಡೆಯಲ್ಲಿ. 


ಅರವಕ್ಷರ, 


79 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ 3329 500625. ರು ರಡ್ಡಿ ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 


ಪ್ರಮಾಣ 5'x1'6*. 


AS সিসি, ০৫8৪ 3 | 'ರಾಜ್ಯಾಂಗೆಯೆಮುಳವಾಗಿಲಲಿ 
এর ತುಸಂವ ಪ್ರ ಭಿವೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯತ್ತಮಿರಲು 

| ಸಿತ್ರ್ರರದಭಾದೃಪದಸು o ಸೋ 0096 إن‎ LT. 
1 ج6068 0 د53 2م د3دو دلج‎ 0০১১ ! نوج دروهمة‎ dior ಳತಿನಂಜಯಮಾದೇವ 
ಕರಾಜರಾಜಪರಮೇಕರಆರಿರಾಯ “ஷ்‌. ರುಚಿಕ್ತ ಸಂಗಮನಾಯುಕ್ಹ ৩১৪২১ 
*ವಿಭಾಷಬಾಪೆಗೆತಫ್ರುವರಾಯರಗ ನಿಯಲ್ಲಿಸಖಳಸೂಾಂಬ್ರಾಜ್ಯಾಂವೊಡುತ್ತಿರಲು 
7ಂಡಚತುಸಮುದ್ರಾಧಿಪತಿನೀರವಿಜ ক... ১০,১১১, அன்னா 


ಶಿಯರಾಯಮಹಾರಾಯ ப ಪೃಥಿವೀ | 


80 
ಅದೇ ಗಾ ಮುಕ್ತ ಉತ್ಸ ರ ದೊಡ್ಡ ಕೆರೇಕಳ್ಗೆ 919963. 
ಪ್ರಮಾಣ 28৮11 5, 


ಆರವಕ್ಷರ, 





254 Anekal Taluq. 
81 


ಜಿಗಿ ಹೋಬಳ ৯১২২৫০১০৯২৩ ಚಂಪಳಧಾಮಸ್ಸಾಮಿಯ ದೇವಾಲಯದ ಮಹಾದ್ಯ್ಯಾರದ. 


গত, ರಗೋಡೇ ಮೇಲೆ, 


রিনা. , ಸಂದಕ್ಳೋಧಿಸಂವತ್ಸರದಆಪಾಢಬ 
௦௫ ಅಕ್ರೀಮನುಮಹಾಮಂಡಲೇಕ್ಕರಆರಿರಾಯವಿಭಾಡಬಾಸೆಗೆತಪು ১ 
*ವರಾಯರಗಂಡರಾಜಾದಿರಾಜಪರಮೇಕ್ಕರಚತುಸ್ಸವುು 
*ದ್ರಾದಿಪತಿಕ್ರೀವೀರಹೆರಿಹರರಾಯ د‎ ಮಾರಕ್ರೀವೀರಬುಕಂಣ 
5390303003 ಸ್ವಸ್ತಿಕ್ರೀಮನಬನ್ನೂ ರುಗಟ್ಟದಾಮೋದರದೇವರಿಗೆ 

98১ ಪಾರನಂದಾದೀವಿಗೆಮನಮಾಲೆ, , . ಕಾಮನಊರವಿಳಿ 

1 ತದರಾಮರಹಳಿಯಸ್ಥಳೆದಖನಮೆಂಗಲವನೂಆಚಂ 
ದ್ರಾರ್ಕಸ್ಥ್ಯಾಯಿಯಾಗಿದಾರಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿಸೊಟ್ಟಿ 83৬৩০১৩৯৮০১ ಆ 
*ರುತಬ್ಬದವರುಗಂಗೆಯತಡಿಯ ಸಖಲೆಯಕೊಂದಪಾಪದಲ್ಲಿಹೊ 


1 يو‎ 
AS5,8 তন ೧.) 


0550১ || ಮೆಂಗಳಮಹಾ ಕ್ರೀ ಶ್ರೀ ಕ್ರೀ ರಾಮನಾಥ 


82 


E ಳದಲ್ಲಿ ನೇದು.‏ م وه 


মুড, তলত ೧.೦೫೫ ನೆಯಕುಭಕೃತುಸಂವತ್ಸರದಲಕ್ಟ್ರೀಜಬ ೧೨ ವೆ 
53 _ಓಮನುಮಹಾಮಂಡಳಿಕ॥$ )ಓವೀರಬು ಕ್ಕ ০৪০১৪০১১০০৩ 32333390529 ಲ್ಲಪೃವೊಡೆಯ 

১০১২১) ಥಿ ಬರಾಜ್ಯಂಗೆವುತಿರಲುಕ್ರೀಮನು ಮಹಾಸಾಮಂತಾಧಿಪತಿಘ ৮৭ ಗಂಡಬಾಚಣಳ್ಳಿ ನಿಖರಾಯರ ಕುಮಾರತೊರು 
4ಹತ್ತಿ ವಿರಗಂಡೆವೀರಭಪ್ರದೇಶ್ರಕಾಂತಿಮಾಡುವರಾಹುತರಗಂಡವೆಂಣಿಕಲಮಾಯಿನಾಯ್ಕ ನಕುಮಾರಮಲ್ಲಪ್ಪನ 
ವರು ಸೃಸ್ತಿಕ್ರೀಬನ್ನೂ ರಘಟ್ಟದಿ ಘಧಾಮೋದರ ದೇವರಿಗೆವೊಪ್ಳೂರ ನಂದಾದೀವಿಗೆವನಮುಲಿಗೆಹೆೊಮಳಿಗ 
ನಾಡಸುಂ೫ಬರೆಯಸಳಗೆರಿ, , , ಕಾರುಪ, ,ರಾಗಿಕೊಟ್ಟೆವ್ರೆ 


88 
ಅದೇ ಮಹಾದ್ಧಾರದ ಉತ್ತ ರಕಡೆ ಗೋಡೆಯ ಕಳಭಾಗದಲ್ಲಿ. 


ಅರವಕ್ಷರ, 


64. 


ಅದೇ ವಮುಹಾದ್ಯಾರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತ ರಳಡೆ ಕಂಭದ ಮೇಲೆ. 


ಅರವಕ್ಷರ, 





শরণ ತಾಲೂಕಾ, 255 


85 


ಅದೇ ಮಹಾದ್ಯಾರದ Ga sew ಪೂರ್ವಭಾಗದ *ಡೆಯಲ್ಲಿ. 


SAUL | ১8০৯৬৩০৭৩০১ 

6953) ০২৬২০০৩১৪১০ ತ್ತಿರಲುಕ್ರೀಮೆನುಮಹಾಪ್ರದಾನಂದ 
ಸಮಥಸಂವತ್ಛರದಪು 1ಕ್ಷ್ಮಿಣಸಮುದ್ರಾಧಿಪತಿಯಿರಂಣದಂನಾ 

28 SU» ೧೨೨ಸೋಲು ಕ್ರೀಮನುಮ | 1'ಯ%ಕರುಬೀನೂರಗಟ ದಶ್ರೀದಾಮೋದರ 

5 رج‎ DO: 0302 9j : جتن من 5م12‎ ....... 
6 )০১035)ত৯35 | 19533323৩৯৪ 
7ದೇವೆರಾಯಮಹರಾಯರು | (ಮುಂದೆ எ ಪಜ್ತಿಗಳು ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ) 


86 
ಅದೇ ಮಹಾದ್ಧಾರದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣಕಡೆ ಗೋಡೇಮೇಲೆ ಇನೇದು. 


T, ಕ್ರೀಕಕವರುಪ ০৪২ 5௦55. ವಸಂವತ್ಪರಆಪಾಡಕುಧ ಎಂದಾ JS 
3ನ್ಶೃಹಾಮಂಡಲೇಕ್ಕರೆಅರಿರಾಯ ವಿಬಾಡಬಾಸೆಗೆತಪು ಎವೆರಾಯರಗಂಡಚೆ 
*ತುಸಮುದ್ರಾಧಿಪತಿಕ್ರೀವೀರಬುಕ್ಕ ಉಉವೊಡೆಯರಕುಮಾರಕ್ರೀವೀರಮಲ್ಲಪ್ಪ 
*ವೊಜೆಯರುಪ್ಫ ಥಿವೀರಾಜ್ಛಾಂಗೆವು 3. ರಲುಕ್ರೀಮನ್ವಹಾಪ ಸ)ದಾನಂಕಾಶ್ಟುಪಗೋತ j8 
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*ಚೆಯಿತ್ರಕು ೧ ಲು 1 ١ ಛಗಣಚತುಸೀಮೆ "e ل‎ 
359005850௦ ಮತ್ತೊಂದು 503202... "Sedo ee DeSodo 
*ಮಕ್ವಳ.ಚನೈಯಂ ல) 203৩০ 
ಇನವರುನಗುಲು 1 24৯০5১৮0১৫৯ | ظ‎ 21ಹೋಹರುಸೇನ 
`ಓನಮಗಮೂಂವು 740206900௮ | ೫ಜೋವಆದೆಪ್ಪನಬ 
"si sog etie | ০০ ಚಿರಹ ಕ್ರೀ 86 $t 
௦ 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ಗಾಣಾಳುಕೊಪ್ಪ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವ ಸಿದ್ದನಹೊಲದಲ್ಲಿ. 
ಪ್ರಮಾಣ 5'8" x9 7", 

E ಸೃಷ್ಟಿ رخ تان ترد ل‎ 2 3r? ga as 'ವಿನಾಗಪ್ಪವನಮಗಚೊಸ್ವ AU onore 
“63 20090 لتق بورع‎ 8 2035 526 ತಿಳಿಹಾಳ ಸಂತೇಶಕಟ್ಟಸುವಲ್ಲಿಗರಮೂಡಣ 
'ರಾಜ್ಯಾಂಗೆಯುತ್ತಿರಲುನಳಸಂವೃರದಘಾ '*ಫೇಖೆಯಮೊದಲೇರಿಯಲುಕೊಡಿಗೆಗೆದ್ದೆ E 
*ಲ್ಲುಣಸುದಪಂಚಮಿಬಂಧವಾರದ 'ಸಲಗೆಮುಗಂಡುಗಬಡಗಲುಹೊಲಮೂಗ 
'ಾಡಿಐುಿಸಿಂಗೈಯದಣಯಕರವಿನೆಯಮಾ 31ಡುಗಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿಎಟ್ಟುಮನೆಹತ್ತ ಕೊಂಡು 
ಕೈತಿಯನಾಯಸ್ವರುಹೊಂಮ್ಹಳಿಗನಾಡೆನಾ 3'ಮನೆಯಟ್ಟುಯಾನೂಯಿಪ್ಪಟ್ಟಣದರಿತ ಪ್ರೆ. 
7ಮಿನಾಜಿವುಲ . ಅಪ್ಸನುರಾಮದೇವನು ವು 1ಕತ್ರಮುಡೆಡರಹಸುಕಮ್ಮ ಕೊಳಬಾರಯಿ 
8;ಯಣನಾಯಕ ಪಿಳೆಯಪ್ನಯಿರಿಸೆಟ್ಟಿ ಹಿಂದುಗಡೆ, 

ಕಿತೂಹ್ಮ್ಮಣಸಸಣಿದೇವಚೊಕ್ಳ ನಾಡನೊಳೆ | 1708 ಗವೊಡವೆತಹನೆತ್ತ 
10ಗಾದಸಮಸ್ಮಗನ್ರಡಗೊಳಗಾದಹಲಹ 30ರಗವೊಡವೆಎಣ್ಣ್ಯಗೆಆರು 
!!ದಿಎಟ್ಟುಸೆಮೆಯಉಸೂಡಿಪಬ್ಚ್ಬಣಸಾ (ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ) 

i 


ಅದೇ 336899 ಹುಖ್ಲುಗೊಂಡಹಳ್ಳ ಗ್ರಾ ಮಕ್ಕ ಪಶ್ಚಿಮ ಊರುಬಾಗಲಲ್ಲಿ ಬಸವನಗುಡೀ ಬಳ, 
ಪ್ರಮಾಣ 5' 6" x 9. 
ಆರವಕ್ಷರ, 


8 
ಮರಳವಾಡಿ ಹೋಬ ಚಿಕ್ಕ ಮರಳವಾಡಿ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ 69032 ಹಿಣಿಯಲ್ಲಿ. 
ಪ್ರಮಾಣ 4 6“ <> 2. 
18)ধ7১৩১৩০৯০১১০৭১৪ | 5945555519) 
3ವಿಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲೀವಾಹನಕ ಕವರುಪ| ০৪০৬৪ ಸ 
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39393 ಪ್ಲ ವಸಂವತ್ಸರದಜೇಪ್ಪಶು ೧೦ ಲುಕ್ರೀಮನ್ವಹಾನುಂಡಲಿಕರ ಮೇ 
55655071௦3 ಕಠಾರಿಸಾಳುವಸಾಲುವನರಸಂಗರಾಜಬಡೆಯರು ಮುಂದಾಂಡಿ 
5 / : 
ಹಳೆಯ ಮಾದಿರಾಜಗಳಮಸ್ಕ್‌ ಳುದೊನಸ್ಸಾಳೈಗಳಿಗೆಳೊಟ್ಟಿ ಪ್ರರದಧರ್ಮಕಾ 
"ಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದಡೆ ನಂಮಚನ್ನ ಪಟ್ಟ್ರಇದರಾಜ್ಯಂಸಲುವಹೊಂ 
'ಮಳಗೆಯನಾಜೊಳಗಣ ಚಿಕ್ಕವುಣಲವಾಡಿ ಆಕೆ ಳಗಣಹಬ್ಬುಹಳ್ಳಿ 
`ಸಹವಾಗಿಧಿಮುಗೆಸರ್ವಮಾನ್ಯಪುರವಾಗಿಸಹಿರಣ್ಟ್ಣೋದ ಕದಾನದಾರಾಪೂರ್ವ 
9ದಿಂಕೊಟ್ಟೈವಾಗಿಆಗ್ರಾವ ಆಕೆಳುವಳಿಹುಬ್ಬುಹಳ್ಳಿ ಸಹಚತಸ್ಸೀಮೆವೊಳ 
10ಗಾದವಾಹಮೀಕೂಪತಿಟಾಕಪರಿಹಲಿತನಿಧಿನಿಕ್ಷೇವಜಲಪಾಪಾಣಅಶ್ಲ್ರೀಣಆ 
11ಗಾಮಿಸಿಧ لم‎ oto ಟ್ರಹೋಗತೇಜಸ್ಸಾವಸ್ಯ್ರಮುಂತಾಗಿ ವಾರಣರ 
NO? ಯಸೆಸಸುಂಕಸು ವರ್ನಾದಾಯುಮುಖ್ಯ್ಧುವಾದಸಮಸ್ಮ ಸೊಬಿಯನೂನಿವು 
1ಕಫ್ರತ್ರಭಾತ್ರಪಾರೂಪರೆಯಾಗಿದಾನ ಅದಿಕ್ರಯಪಂವರ್ತನಕಸ್ಥ್ತೆ ಸಲುವನ್ನಾಗಿ 
'ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಯಾ ಯಿಯಾಗಿಅನುಭವಿಸಿಳೊಂಡುಸುಖದಲಿಹುದೆಂದತಿ 
35ಶ್ರಕರಣರಾದಿಯಿಂದವೊಡಂಬಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ಧರ್ಮೆಕಾಸನ | عدن دنه‎ 
'6ಆರೊಬ್ಬರುತಬ್ಬದವರುಗಂಗೆಯತಡಿಯಲಿತಮ್ಮಮಾತಾನಿತ 
17ರುಗಳನೂಕ್ರೀಗುರುವನೂಬ್ರಾಹ್ಮ್ರರನೂಕವಲೆಯನೂವದಿಸಿದವಾಪಕ್ಕೆಹೋ 


13203 | ದಾನಪಾಲನಯೋರ್ಮುಧ್ಛೇದಾನಾತ್ಸೆ பவட ஸ்ட டம்‌ | ০১০৯ ]ভ) யத்‌ 
aja 3 ಚತ್ರಾತಂಪದಂ EJ: ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಬಪ್ಪಕ್ರೀತಿರುಮಲಯ್ವಯಿಂತೀಬಿಜಾಬಸವೈ ಯ್ಯುನಬರಹ 


9 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ 3 2652871999 ವೀರಕಲಿನತುಂಡು. 


146 9 " 
5366 ಕಾದಿಸ್ಮಗಃ ನಾದ 
“00039 7105 1ಮಂಗಳೆಮಹಾ 


10 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ಅಗ್ರಹಾರದ ಕೆರೆಗೆ Gips ವಿರೇಹೊಲದಲ್ಲಿ 


'ಕ್ರೀಗಣಾದಿನತಯೇನವ-॥ | ಕುಭಮಸ್ಮು,, ,,... TUNE 
"esiste c odo 23 05 essi asd ೧೫೬೧ 
"ನೆಯನಿಳಂಬಿಸಂವತ್ಸರದಕ್ರಾವಣ ৪১ ೩ಲೂ ಶ್ರೀ 
*ಮನ್ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜರಾಜಪರಮೇಕ್ಷ[ರ]ಕ್ರೀನೀರನ)ತಾಪ 

৯৪৪২ ত০৯০3১৪৪১৩০৯০৯৩৩১ ಪೃಥಿವೀರಾಜ್ಯೂಂಗ್ಬೈಉತಂಯಿರ 
"ಲುಚಂನವಪಟಣದಸೀಮೆಯಹೊಂಮುಳಿಗೆನಾಡಸ್ತ್ಮ ಳದಬ್ರಂಹಸಮು 

/ ترف‎ 1j& CU953369, qa 3533715303 ಯು. வி. xii 
دل"‎ 2327130 8033302 , , 0 604000 


(ಮುಂದೆ ಕಲ್ಲು 685502, ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ), 


م ^ 


00 





202 Kankanahalh 178110. 


11 
ಅದೀ ಹೋಟಳ 50239 5 ria jio, ದಕ್ಷಿಣ ದೇವಮ್ಚನಗುಡಿಯ ಪೂರ್ವದಿಕ್ವಿನಲ್ಲಿ. 
|. — ಅರವಕ್ಷರ, 
13 


ಅದೇ ১৪২১৩ ௮8% ಗ್ರಾಮುಕ್ಕ್‌ S S329 ௫.56, ர ಹೊಲದ 3. 
ಅರವಕ್ಷರ, 
40 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ಚಿಕ್ಕ ಬಳ ಗೆರೆ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಉತ್ಸ ರ ಬಸವನ ದೇವಸ್ಥಾ Su ಪಶ್ಚಿಮ ವರಡು 
ಗುಡಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ | 


ಪ)ಮಾಣ 5x 3. 


U 


ಅರವ: ರ, 


1 


14 
ಆದೇ ಹೋಬ ತೇರುಬೀದಿ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಕಿವನೋಂಕಾರ ದೇವಸ್ನಾ ನದ ಹೊಲದಲ್ಲಿರುವ 9690 ತುಂಡು, 


1... 05952382৫০৯, , ,, | 5. هك اجام 02 تالو دنه‎ ০০, 
௨082... | 1... ಮುವಿಯರಳೊಣ್ಣ 3745 , 


15 


ಮತ್ತೊಂದು ತುಂಡು. 


௫022, , ৩৪১০১০১৪০১৩ | “653 ভি ০৩৪৯৪ 


16 


ಅದೇ nog ಮತ್ತೊಂದು ವೀರಕಲ್ಲು, 


'ಘೂನನೂರಮ ॥ , ಮದೇವ | 'ರಸೆದು, , , , 
"radio அஸ்க, ,ನೆ பமிலி 


'ರುನಿಟ್ಟುನ‏ 69% . , دوت دموري” 
4g‏ 
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17 
௮௦6655) 50/206 Je» ಕೋಡಿಹಳ್ಳ ಗ್ರಾಮದ 332983 ಬಾಗಲ ಬಳ. 


(ಈ 963 "WA ಕೌಳೆಭುಗವೂ ಸಹಾ ಹೋಗಿಯಿಧೆ). 


கன... *ನಸಾಯತದೇವರೆಗೆ 1 ಅಜುವತ್ತುಮೂ 
ಯಾತರುಳಗೆಹರು | 5 lo] ಮಯಿಲ ce M ಬಾಕ್‌ 
'ಉದೆತರುವೊಡೆದು 6ಿ್‌ಗದೇವ ಗೆವಿರ್ಶಿ 

18 


50% ௨) ಪೂರ್ವ ಕೆರೆಯ 2020033732 9 


ಪ್ರಮಾಣ ৪ ৯ 2%, 
5050, 


19 


ಆದೇ ಹೋಬ ದೊಡ್ಡ 829 pot, 7 ಸೇರಿದ ಕೋಟೀ wo) ৩৩৬২) 779 )ನುದ ನೆತ್ತದಲ್ಲಿ 
ದೊಡ್ಡ ಹುಣಿಸೇಮಂರಕ್ಕೆ, ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ. 


கிமு ಪರಾಭವಸಂ "eode ಪ್ರತಿನಾಮದೇಹಗಂಗಧರಪುರವಂನ್ಚು xj 
“085285 se» 10৬33 )ಭುಮಲ್ಲಪವೊಜೇರವೊನಿತದಕ್ರೀನಾ 
ತ್ರ್ರೀಮನುಚಾಮೆರಾಜವಡೇರೈಯರವರು 11ದಾನಿವೊಜೆಯರು | 


*ಗುಂಮಳಾಪುರದಸಿಂವತ್ಸಾ 554 ಕರ್ತರಾಚರಂನಿ ಕಲ್ಲಿನ do d ಇರುವದು, 


"riori x. 22 ௫5௦75 cua ಪಡು | `ಸ್ಪಪತದ್ವಿಗುಣಂಪುಂಣ್ಯಾಂಪರದತನುಪಾ 


"ವಣಬಸಹಳಿಗ್ರುಮ ೧ಕ್ಕೆ ಸಲುವದರ್ಮ ) 'ಕನಂಪರದತಪಹಾರೇಣಸ್ನದತ 
7ಭುಮಿಯಂನು : . ಆಗಿಬಿಡಿಸಿಕೊಟ್ಟುಆ பை ಲಂಭವೇತು 
"uon yw ಯಿಯಾಗಿಕೊಟ್ಟ ಮಠಮಾನ್ಯ 
20 
3 ವೆ e 9 e 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಬನ್ನಿ ಮುಕ್ತೊಂಡ್ಲು ಗ wes, ಉತ್ತರ ಮುಂದನಕೋಟಿಯ ಲಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುಬಂಡೇಮೇಲೆ 
'ಶ್ರೀಕಕವರುಪ, ೧೪0೩ ಯೆಳನೆಯವಿಕ್ಕಾವಸುಸಂವ | *ಮತುಚಿಕ್ಕ 2.2. 89» 
ತರ | `ರಕ್ರಿವನಪ್ಪಬಡೆಯರು 
“3௦௨3௦0 | | رلا‎ 
^ ವಿಗೆಯಲ್ಲೂಕ್ರೀ | 
21 


৫5৩৩ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ 575552802௮ ರಾಮೇಶ್ಗರ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಬಾಗಲಬಳ ಕಂಭದಮೇಲೆ. 


'ಸುಕ ಸಂವತ್ರರದಮಾರ್ಗೆಕಿರಸುದ x ಜೇಸಿಗಲನಾಡಮಹಾಪೃಬು 
230ನವೀರಂಣಬಡೆಯರಣು ಮಾರವಿರೇಸ್ಪರೆಬಡೆಯರು ಹೆಣವಿಗೆ 


264 Kankanahalli Taluq. 


3 999g S دده ور‎ e) OS o دكا دو مه لم275‎ 82௦085 
*ಅಯಿಪ್ಪತುಸೆಲಗೆಬತ್ತವನುಕೊಟ್ಟುರಾಮೆಯದೇವರ 
ಲ್ಲುನಿಲಸುವಪುನಪ್ರತಿಪ್ಟೈಯಾಗಿಸಡಿಸಿದರುಕ- 

"ಲ್ಲ ುಟ್ಟಿ ಗದೆಬೋಜನನುವೊಂಡುಗಳಹತ್ತು ಮಂದಿಯುನು 
7ತಲೆಯುಬುರುಡೆಯನುಉರುತಿಹೋಗುವದಳಉಳಹಿಡರು 


22 
ಅದೇ 524668 ಗಟ್ಟೃಗುಂದ ಗಾ ಮಕ್ಕೆ S» ಮು ಮಾನ ದ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಕು বত. 
'ನಾಖೆ ಗೌಡಗೆ 'ವತಿಂದಪಾಬ , , .... ಗ್ಯೇಯ 
ೌಹೊಲಯಿದಕ್ಕೆ ಅ ,,,,ಗಉಡರು 
38ಲುಬದವನಾಯುವತಾಂಸ | 
29 


ಆದೇ ಹೋಬಳ C3evexjOs 62 ದುರ್ಗೇ ಗೌಡನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 
ಪ್ರಮಾಣ 48x95. 
2050, 
24 பண்டு * 
ಅದೇ 2699 ಹೊಸದುರ್ಗ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಇರೀಗೌಡನ 54৩3৫, 
ಪ್ರಮಾಣ 47 8“ * 2' 10", 
500. 
25 ஆ 
ಅದೇ ಹೋಟಳ ಕೋಳಗೊಂಡಹಳ್ಳ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಶೇರಿದ ಅಸ್ಭಕಡಕಲು ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ, 2৪০ 
ತಿಚ್ಚೇಗೌಡನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 
ಆರವಕ್ಷರ, 
26 
ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನೇ ಕಲ್ಲು 
ಅರವಕ್ಷರ, 
2 


ಉಯ್ಯಂಬಳ್ಳು, 82009 ௦9% ಮುದಡೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ. ಪೂರ್ವ ಬಸವನಗುಡಿಗೂ ವೀರರಗುಗಿಗೂ 
ಮಧ್ಸೇ ಇರುವದು. 


1. ও 3 
ANN ಶ್ರೀಯಿಜೆಯಾದನ್ಪಿದಯಶಾ ದಿರೋದ್ಧಾ ರಿಸಂವತ್ಸರದಚಯಿತ )১ ০ 
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೩... தை ಡಿಯ EE ಸೋಮಯದ 
ತ್ಮ ಚ (,ಣಯಈರು ಬಿಟ್ಟದೇವದಾನಸಿ 
2০৯০০১০০০০০ ce DIOS BASSO SOUS ப்ட்‌ m 


5 ಪ್ರಕಾರದ 10ಆಕಾಲು Sides, ಮಾಡಿಕ್ರೀ ॥ 
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39 
ಅದೇ LO ಪೂರ್ವ ಬಸವನ ಗುಡಿಗೆ ಉತ್ಕ cag. 


ಪ್ರಮಾಣ 0438 
URN, ವಾದಿಕ್ರೀಗುರುಭ್ಛೋಂನಮಃ ৩১১০৪ 62] ০১৯] 
2ಭ್ಯದಯಶಾಲೀವಾಹನಕಕಬ್ದಸಾವಿರದನಾನಾಖಯಿಪ್ಪತ್ತೈಂಟ 


MARS 


3-250232 ಕ್ಷಯಸಂವತ್ರರದಸಾವಣಸು*ಲೂ $ )(ಮದ್ರಾಜಾಧಿರಾಜರಾಜಪರಮೇಕ್ಕ 
*ರ ಗಜಪೇಂಟೆಕಾಣಗೆ, ০... ১০০৩ ಮಹಾಮಂಡ 
EUN ಕೀವೀರವ ೈ)ತಾಪಕ್ಕೀವೀರಚಿಕ್ಕ ರಾಯಜಡಯನರೆ ಬಂಡಾರಸ್ಕೆ ಸಲುವ ಮಗಣಿಸೀಮೆಯ 2৮৩) 
*ನಾಡಮಹಾಪ್ರಭುವಿಗ್ಸ್ಗೆ ೇಸೆರಬಡೆಯರು ಹಲಗೇಜಡೆಯರಿಗೆ ನಂವೆನಾಯಚಿನಗೆಸಲುವ 
`7ಮಾರೇಸಾಳ್ಳಿ ಕ್ಯಯಗ್ರಾಮವನುಸರ್ವವನಾನ್ಯವಾಗಿಪುರ ವಾಗಿಸೊಟಿ ২০০১৮ ಸಾದನದಳಕೃಮವೆಂತೆಂದ 
82 ಆಮಾರಹಳ್ಳಿಗೆ ಸಲ್ಲುವಂತಾಸೀಮೆಯಲೆಯಚತುಸೀಮೆವೊಳಗಾದಣೆಜರಿಗದ್ದೆ ಜೆದ್ದಲುಯೆತ್ತು 
ಸ'ಗುಯಲುಕಟ್ಚೃಕಾಲುಪೆಆಣೆಅಚ್ಚು ಕಟ್ಟತೋಟತುಡಿಕೆ , ಕೊಳಸಕಲಸುವರ್ನಾದಾಯಭತ್ತ್ವಾ 
'(ದಾಯಕಾಡಾರಂಭನೀರಾರಂಭಜಲಪಾಪಾಣಆಶ್ಲೀಣಆಗಾಮಿನಿಧಿನಿಶ್ಸೇಷಸಿದ್ದ ಸಾಧ್ಯವೆಂಬ 
11592 ಟಭೋಗತೇಜ. 59 ,ಸೌಮ್ಯುವನುಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡುಆಹಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಫಾಯಿಯಾಗಿ 
1ಪ್ರತ್ರಪವುತ್ರಪರಂಪರೆಯಾಗಿಅನುಭವಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ ಯೆಂದುನಂಮಸರುಚಿಯಿಂತ್ರಿವಾಚೋ 
osi ಕೊಟ ಬರದಾಯಮುಂತಾಗಿಸರ್ವಮಾನ್ಯುದಪುರದದರ್ಮ ಸಾದನ ಯಾದರ್ಮಕ್ವೆಆ 
14 ವನಾನೊಬನೂಅಳುಬದರೆತಂಮತಂದೆತಾಯಿಯನ ಗಂಗೆಯುತಡಿಯಲ್ಲಿಕೊಂದ 
০ ei ಈ ಹರುತಂಮಶ್ರೀಗುರುವನ್ನುಗೋಉಬ್ರಾಂಹ್ಮರನುವಾರನಾಸಿಯತಡಿಯ 
168 ಕೊಂದಪಾಪಸ್ಥೆ ಹೋಹರುಯೆಂದುಕೊಟ್ಟ ಸಾದನ ಗ್ರಂಥಾ ಸ್ನದತ್ತ್ವಾದ್ಮಿಗುಣಂಪುಂ 
1582০3300৯০ ನುಪಾಲನಂಪರದತ್ತಾ ಪಹಾರೇಣಸ್ಕದತ್ತ 00 Ae 5 
و15‎ 020 3302520350500 tas 83078526533 وي‎ 505 2435/3 50235 ಯಾಂ 
'*'ಜಾಯತೇಶ್ರಿಮಿಃ ಯೆಂಬಗ್ರೆಂತದಅರ್ಥದದೋಸಸ್ತೆ ಹೋಹರು 


40 
ಅದೇ 9 ಈಕಾನ್ಫೇದಲ್ಲಿ ದನದ ௦8669 ಇರುವ ವೀರರಗುಡಿಯ Ga, eve 252. 66 262. 
'ಸ್ಪಸ್ತಿಶ್ರೀಮನುಮಹಾಮಂಡಲೇಕ್ವರಅರಿರಾ 'ಸಂವಘ್ಛರದಆಪಾಡಸು ಇಷ್ಟಿ ಬ್ರು) ಸಿಗಲನಾಡಮಾ 
203১৯ ಬಾಸಿಗೆತಪ್ಪುವರಾಯರಗಂಡ "ರೇಹಳ್ಳಿ ಯಸಿವೆನಗಉಡನಮಗವೀರಸೋಮಾಜಿ 
್ರ್ರೀವೀರೆಬುಕ್ತ ವೊಡೆಯರು হ))২-১৫০ "ದನ ನ ಕಾಯಹೋದಲ್ಲಿಹೆಬ್ಬುಲಿಯನಿರಿದು 
4৩৩১১৩2১০৩১ ಕಖವರಿಸ 0224 8 *ತಾಸೊರ್ಗ್ಗಸ್ತನಾದನುಮಂಗಳಮಾ ಕ್ರೀ 9 ₹9)6 
41 


ಇ 5 232 ವ zh 2v 2‏ £ م م 
ee ಹೋಬಳ ಮುಲ್ಯಹಳ್ಳ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಿಮ ಬಸವನ noe |‏ 
ದ್‌ அளி தகு ಗಿ' இர ஸ்‌‏ 
ಬೃಕ್ಕೀಮತ್ಪ) ಕಾಪಃಕಕ್ರ್‌ವರ್ತ್ರ್ರಿಹೊಯನಸಳಕ್ರೀ‏ )18 
2ವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರ್ಸರುಬ್ರಥಿವೀರಾಜ್ಯಯಂ‏ 
68 





270 Kankanaball "Taluq. 


97553350௨5 ಸಗರವರುಪ ೧೨08೬ ಸಂದ 
1ಸಾರ್ವರಿವತ್ಸರದ ಕಾತಿಸೀಸಸು)ಡ ೩ ಆ ಸ್ನಷ್ಟಿಕ್ರೀಮು . 
ಕಜಬಳವೀರಬಲಾಳಸಿಗಲನಾಡನಾಳುವಮಾರದೇ 
"ವನವರುಅಂದ್ಹಿಗನವೊಲುಕೊಟ್ಟುವಿರ್ತ್ತಿಗ, ಹಗಳು 
7ಆಗರದ ಬ್ರಹ್ಮಸೆವರವದೆವಕೆದವಳಲರೂಕಗಳಂಡ ಹಂನೆರಡು 
ಕೆಭೂರನಾಕಪಹಳ್ಳಿ ಬನಹಳ್ಳಿ ಯಚಿಕ್ಕಗಉಂಡ ಮಾರಹಳ್ಳಿ ಮಡಿಜ 
'ಯಮಬೀಮಗಂಉಂಡಕಲಗಉಂಡಮಾರುಕೇಸರಸಬೆಜಾಬಲವ 
10ಜಧನಗದಮಾರಪಜವನಣೆಗಡೆ ಸೆವನೆಯನಾಯ್ಕನೊಳ 
11ಗಾದಸಮಸ್ಮಗಳಡಗಳಿಗೆಕೊಟ್ಲ] ಬಸಾಸನದ ಕ)ಮವೆಂತೆಂ 
lud ತಪ್ಪುತಉಡಿದಂಡಉಂಡಿಗೆಹಡರಹನುಳೊಂಬಂ 
'`ಇಳೊಡಿದೆತಂಮಂಗವಮುಹಿಡಿವೆಆಣಂಗೆಹಿಂಇಮುಕ್ತ 
ஸு: , ಡುವಹಳಿ, , , ಯವರಿಆರೊಬ 
15০১৫৪১৪০৩৩ 7০2০১] 1৩৩১১৪৪০০০১ 
16%ೋಹರು ಮಂಗಳಮುಹಾ 9 je ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ ಶಾನಬೋವಅಳಿಗಡ 
17ಬರಹ 
49 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ: ০১০৩ল৩৪৪ ದೊಡ್ಡ ಕೆರೇಕೆಳಗೆ ಸೊಂಣಯ್ಯಾನ ಹೊಲದ ಮದ್ದೇ. 
'ಪ)ಜೋತ್ಪತ್ತಿಸಂವಶ್ಸರದಥ 1*ಲವೀರಬಲ್ಲಾಳಹೊಯಿಸ ' ಸಿಗಲ 


১, ನಸು ০৩, ಸೋಮವಾರದ ಶಿನಾಡನಾಳುವ 


9৩3১ 3 JR: )২৯১৪৩০১ (ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ), 


43 


3:36 ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ, ಈಕಾನ್ಫುದಲ್ಲಿ 39633 ಮಾಹ್ಮೀಹೊಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು 37১৩৪ ಮೇಲೆ. 


ಆರವತ್ತರೆ, 


44 
ಅದೇ ಗಾ ಮಕ್ಕೆ ಕೇರಿದ ಹಳೇಹುಣಿಸೇಕೊಪ್ಪದ ಬಳ ವೀರೇದೇವರ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ, 


ಅರವಕ್ಷರ, 


45 


ಆದೇ 6560 ಮಡಿವಾಳ روم‎ ಕೇರಿದ ಗಾಣದೊಡ್ಮಿ ಗಾಣಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ. 


ಅರವಕ್ಷರ, . - 





ಕಾನಕಾನಹಳ್ಳಿ ತಾಲೂಕು, 


27 
46 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ಪುರು ಗೊಂಡಹಳ್ಳ IY» poo 8 23205356260 man ದಕ್ಷಿಣ ১0011১2৩৩৩৩ 
Gas sow 056 669. 
ಪ್ರಮಾಣ 24 4% ১ 4' 8. 
Isis 3 62 ಪ್ರತಾನಚಕ್‌ವರ್ತ್ತಿಹೊಇಸಲವೀರಬಲ್ಯಾ 
a 330 X05 3 0৯ ಉರಾಜ್ಯುಂಗೆಯುತ್ತಿ ರಲುವಿಜಿಯನಸಂ 
ವತ್ಸರದಭಾದ ಫಪದಬಹುಳೆ oo ಬ್ರವಾರದಂದು ಕಾವೇರೀವಲ್ಲ 
eg ಕರದೇವದುನಿಲೊಡಡರಡೊಂಕಿಮಜ?ಹಾಕರಕಾವ ಬಿರೆದರ 
ಬಾಯಿಜೊಂದಿಗೆ ವಿಸೆಯಗಗಂಡರಗಂಡ ವತಾದಿಗದೇವನಗಣಡ 
"ಆಳಗಿಯರೋನೃ ಪುರುಸಗೊಂಡನಹಳಿಯ ಬೀಮಗಔಡನಮಗರಾ 
'ತೀಗೌಡರಂನಬಡಯ ವಾುಾದಿಗದೇವಗೌಡನಬಿಗೆಯದವಮುಳಿಚಿ 
`ಯನಮೇಲೆವಿತ್ತಿ ಹೋಗಿಕಾದುವಲ್ಲಿತಂನಜೆಸೆವಕ್ಸ vods 
'ವ್ರೂ ರರಾಯಹಿರದನವಗದಜೆಡಿಗೆನಾವಿದನಂಗೆಬಿಗನೊಳೆಗಾ 
''ಿದವರುಆರ್ದವಮುೂಡಲ್ಲಿರಾಮಗೌಡಬಂದಾಳನಿಆರಿದುಕಾದಿ 
மதப்‌ ರಾದರುಆತನತಂದೆಬೀಮೇಗಾಡಮಾಡಿದವೀರಗೆ 


123 ವಾಾಡಿದಆಚಾರೆತಿಸ್ಮತಿಪೂರಕಂದಪೋಜ dori 
ಕ: ಮಹಾ ಕ್ರೀ JI 


41 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ನಾಯಕನಹಳ್ಳ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ. ಪೂರ್ವ ಜವರನ ಹಳೇಹಿತ ಅಲ್ಲಿ 


ಪ್ರಮಾಣ Ux3' 10”, 
"AN, ಬ ಸಮಸ S ಭುವನಾ ಕ್ರಯಂಕ್ರೀಪ್ರುಥಿವೀವಲ್ಲಭಂವುಹಾರಾಜಾ 
*ಧಿರಾಜಂಪರಮೇಕ್ಕರಪರಮಬಟ್ಟಾರ ಕಂದ್ರ್ಯಾರಾವತೀಪುರ ವ 

ಿರಾಧೀಕ್ಕರಂಯಾದವಕುಲಾಂಬರದ್ಭುಮಣಿಸಂಯನ್ಸ್‌ ಚೂಡಾಮಣಿವು 
1ಲೈರಾಜರಾಜಮಲಪರೊಳುಗಂಡಗಂಡಬೇರುಂಡ ದನವ) 

೦ಂಡನಸಹಾಯಕೂರಕನಿವಾರ ಸಿದ್ದ ಗಿರಿ 3971 ஞீ 5398258032 
ರಾಮವೆ ಟರಿಭೈರವಮಗರರಾಜ್ಯು 


2] c 
05 رن‎ கலக nc اللاي ا‎ 
— ச KH jesnessyg3 r3t.. 


e গড ও © ক ও 


. , ত5১০৪০১১%৩)ভ৯ 
ಚಕೃವರ್ತ್ತಿಕ್ರೀವೀರಬಿಲ್ಲಾಳೆದೇವರಸರುಪುುಥ್ಚೀರಾಜ್ಯೂಂಗೆಯುತ ৬১১০১ 
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ಈ ಈ6 e © ও 


A. ಮತುಭುಜಬಲಹೊಯಿಸಳವೀರಬಲ್ಲಾಳ ಸಿಗಲನ 


212 Kankanahalli Taluq. 


ل ردص دونجل أجل دق دير ಮಾರದೇವರುಕಿ‏ 1*2 
ও ಮಾರಪ್ಪ, ,ವೀರಪ್ಪಗಉಡಮಾಳಗಳುಳಹಿರಿ‏ | 
عل له د دل اجو à 16 s‏ 
'?ಮಾದಗಣಡಚಿಸ್ಟ್‌ ಗಉಡಮರುಗೆಯಚಂಚಗಉಡಸಿಂಮುಗಂಉಡ‏ 


5 999೨9 499999 ,..ಗಉಡಮಲ್ಲಪ್ಪಗಉಡಚಾಂದನದೇವ,,, ,,,,,, 


20,,,,,ಹೊಂನಮಜೇಯನಾನಾದೇಸಿಮುಖ್ಯರಪ್ಪಮಾದ 
2'ವಸೆಟ್ಟ್ರಿಯರಲೆಗೆನಾಕಹಯನಾಸೆಟ್ಟ್ಟರೊಳಗೆಯಾಗೆಕೊಟ್ಟಿ ಸಿಲಾ 
552409103௩ *)ಮಮ್ಯುಂತೆಂದಡೆ 6039௧7 0008096202 

Jerry rid 20 eon ஈவு 040482) வ்‌ 
24 توي يتوج معي‎ ০৪৯১০ 00ج ده 8 , , , دنعل‎ suo o) 


25063... ೨೨೦೨೮೪9 6999 ووو‎ ௩௨௨௨௨௨ ০৪৪৩৩৬৩৩৪০৩ ৪৪৪*৯০০ ಮಾ 


254 ಯಿದರ್ಮ್ಮ ಆವನೊಬಅಳಬ எனல... ವಾನಾರಾಸಿಯಲ್ಲಿಕ 
2ವಿಲೆಯನ್ನು ಕೊಂದಪಾಪದಲ್ಲಿಹೋಹರು, , , ০০০০০০০০০০৭ 
ro MEDI s a அன்‌ அண கூட ட 
48 
ಸಾತನೂರು ಹೋಬಳ ಸಾತನೂರುಗಾಾಮಕ್ತ த 2 ಮದಾರಿಸಾಬಿಹೊಲದಲ್ಲಿರುವ 6969. 
7 13 
18)২০১৪৯৬০১১ম০লভ)০ মত) ರಸರಮಗ - அஷ 
ವಾ ১ eri அ 
ಔಷ ಪೆರ್ಮ್ಮ್ನನಡಿಗಳಿಇಪ್ಪೆ JSX^.c '. تابح تع ويزة!‎ s 
சே x -E 
3ತ್ತೊಂಬತನೆಯ ಚಯಿ lg gj ci? | 4602-8228 
1ತ್ರಮಾಸದಪೇಜೆ | Mo. e» Ve sov! V 606 
5063௯7 | "TS - 186052, xig o 
| லட்‌ xm eO “৪ 
௮33025, | 
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ಆದೇ ಗ್ರಾಮದ ಪೂರ್ವೆ ಸಂತೇಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಕುಂಬಾರರ ಮನೇ ಮುಂದೆ, 
ಪ್ರಮಾಣ 3“ x 9' 6". 


1 1௦55... 


০৪৩ ©‏ تن بج 2 © © ١‏ ودع 


30 , ಪ್ರತಾಪವೀರದೆ S22. Su "Ecce மும்‌ ৪৬২5৪ ಹಿರೆಗೆಜೆಯಂ 


ಸಿರಾಜ್ಯಂಗೆಯುತ್ತಿರಲು ০. , 1! | ட அனை. ಅಣ ಯಾ 
டக 11 1.11. ಶ್ರೀಮಂದಂಣಮು ظ‎ 1 அட سس‎ ১০০ 
EUNDUM ஸ்தல ಇತತ... 


6 


4௨, ೨೪9೮ 499 06060 ١ © © © © ௨௨௨‏ 68999999 هوه 





ELLE 9295). 2 


௦0 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಆಗ್ನೇಯದಲ್ಲಿ ನೀರುತುಂಬುವ ಕೆರೆಯ الح‎ ಮೇಲೆ, 
ಪ್ರಮಾಣ 3'x 9' 6", 
502550, 
51 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಕಮ್ಮ್ಯಾಳ ಗಾ Je S2 ಮೆ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಸವನ ಗುಡಿಗೆ dare ಗರುಡ 
ಕಂಭದ ಸಮಿನಾಸದಲ್ಲಿ. 


ಪ್ರಮಾಣ 3“ x 2' 6". 
হত, 
24 


ಅದೇ ಹೋಖಿ೪ ದೂಂತೂರ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಕುಂದೂರುದೊಡ್ಡಿ ಗೆ ಪೂರ್ವ ৩১১৩১ 549৩2 
ರುವ 605595. 


4 و1 
eoo ভি‏ 7 0826506056 , . 605 53 
“3ல்‌ | *ಿನೆಮಾರನಮಗ‏ 
3ರಾಜ್ಯಾಂಗೆಯುತಿ | 0235 ௦2933‏ 
৮২ -— Q‏ 
53 


ಆದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ, ಪ್ವಿಮ ಕಾನುಭಾಗ ৩৩777১০৩১৪৪ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ 7 69௦6 ಮೇಲೆ. 
14௮) Gross Octo 'ಡಗಿಯಗುತ್ತಗೆ ಸ ೨ ತೆತ್ತುಬಹರು ಯ 
28290 o ಸೋತ್ರೀಮತು 'ಪ್ಪ್ರನುಆಚಂದಿರಾಕಾಲಯಿದ 9005௦ 
'ಸೊಂಣಪ್ಪುನವರುಮದ e$ 13 )ಶನಡಿಸಿಬಹಉ 


rM 
ಹಾಸಿಲಿಗೆ 2 نه‎ ಪ್ರರಕ್ತೆ 5000 do 
84 
ಆದೇ ಹೋಬಳಿ ಕಂಚನಹಳ್ಳ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ನಂಜಯ್ಯುನ 5352200906 ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 
ಪ್ರಮಾಣ 31 3" x 9' DU 
1 و0 ودعت وداه نوي‎ 8323335 ০৪৯০ ನೆಯ, , 


SE ০০০ ..... ಹ ಕ್‌ ಲು ಕ್ರೀಮತು 
: 2... 028350023 ವೀನಪ)ಕಾಪಅಚ್ಚುತರಾಯಮಹಾ 


"ರಾಯ. , , ,ಚಾರ್ಯಾರಾದ, , ,, ,.... ಜ್‌ 
்‌ 3 بت 509003 33 03ج وت دم دن دم 530 ور‎ 58 


(ಮುಂದೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಇಾಣುವದಿಲ್ಲ,) 
09 


73 
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௦௦ 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ಹಲಸೊರು ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಕಾನ್ಸೇದಲ್ಲಿ 595৩০077১2৫ ವಖಂದೆ, 


அகல 8৯৫7” 6", 


10৯ தனத, ಗನಿಗೆ ني‎ "rl ل ل‎ 

2ರದವಾಘಕು o ಲು ১৩৬ ನಕುಮಾರ . | 6055322303 6035 

58 ௫௨455 6௦ ட பதிலா. رن ج ج10‎ 
56 


ಅದೇ ಗಾ ০ ಪಶ್ಚಿಮ ಅಗಸರ 50596 ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 


ಪ್ರಮಾಣ 2 x 1' 6". 


13 دقوت 5 8 رق 8020023 مركع؟ ر‎ ಹಿಂದುಗಡೆ, 
“௮3; ೧೧ ಶ್ರೀಮನುಮಹಾಮಂಡಲೇಕ್ಷುರಂ 5ವನಮಗಮಲ್ಪನ 
366004 دتو‎ ಲುಸೆಗೆತಪ್ಪುವರಾ ಮಸ್ಟ್‌ و مقو دو‎ ced 
*ಯರಗಂಡ ؟ر3‎ 268220 otiosis a Uo 10 ور‎ 
ರಬ್ರತಿವೀರಾಜ್ಯಾಂಗೆಯ್ನು ಯಿರಲು ದೇವರವೊಪೆ EG s ಟ್‌... 
"ಯನಾಯ್ಕ ರುಜೆಟ್ಟದವಿಯ್ತಹಲ್ಸೂರುಕೊಟ್ಟ 1ಔಆರಾದರು, , ಅವರ 
72৩ ದುಗ್ಗಮೊಮೆವನಾಯ್ಕ ರುಹಾರುವದ್ಳು 15০749৬১১১৩ 

57 


ಅದೇ ಹೋಬಳ ಣೊನ್ನ್ನ ಹಳ್ಳ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ Sr eod 5903௦80825 ৯১৭৩৩7৩21৭০ S39. 
ಪ್ರಮಾಣ 3' 47 x 5 8*. 
கஸ்‌, ಕ್ರೀವಿಜಯಾಭನ್ಯಾದಯ 43 جا زر‎ 
دوق م2‎ 50 28223838 ೧೧೧೩ ನೇ ?8 609395 , ಪ್ಪಅಯನವರಳಾರ್ಯ್ಯ್ಯಕ 
'ಹೇವಿಳಂಬಿಸಂವತ್ಛರೆದಆಕ್ಷ್ರೀಜಬ % 63 | um JU MP un 


(ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ ঠা 


58 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ವಾಯವ್ಸಾದಲ್ಲಿ ০০১৪৪১৯০০৩৩ ಉತ್ತರ ಕೋಡಿಯಲ್ಲಿ. 


ಪ)ಮಾಣ 20 க 


ಮದ್ದೂರು 52 || ನಿಂಗ *ಗಾ | 7 


22৯৩৮১০৯০১১০১১ন ৮০ 
ತಿಮತಿಭೂಮಿ ॥ ರಾ | 


(ಇದರಂತೆ و3‎ 8294 ৯৩১ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ gru), vuv» ಹಾಕಿ ಯಿವೆ), 





ಕಾನಕಾನಹಳ್ಳಿ ತಾಲೂಕತಿ, 975 


59 
ಆರೇ ಹೋಬಳ ಸೋಮನಾಥ ০০০ ಮುಂದೆ 1100050520. 
ಪೃಮಾಣ 1'6"x1' 6". 
702৮223১5৯3 2525055064 
*ನಮಗದೇವಪ್ಪನು ಯಾತೀರ್ಥಯ 


9 
গম), ೯ಸ್ಮನಾಗುತಲೆ ಸೋಮ 
ಯ್ಯದೇವರ ವೀಪಾರಾಧನೆಗೆ 


১০৪ 840௦0௮ ০২৪৪ 
ೌನೆಯವಿಶ್ವಾವಸುಸಂವತ್ಸರದ ಚ 
ಕಿಯಿತ್ರಬ ০-০ ಶ್ರೀಮನುಮಹಾಮಂ 
*ಡಲೇಕ್ವರ ಶ್ರೀವೀರವಿಜಯಮುಕ್ಕ 09 
5০৩১০১৪৩৯০৪) ত৯৪৩৩ং[ল | ده‎ | இட்ட பலம்‌ 2 ಟ್ರಮಾಡಿ 
(ಯರು ಸುಖರಾಜ್ಯಂಗೆಯ್ಯೇ ಹನೀ ದಕ್ಕೆ ಮಂಗಳವಹಾ ಕ್ರ 3)6 ಕ್ರೀ 


௦0 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಮುನಿಸಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ. 


ಮದ್ದೂರುತಾ ॥ ನಿಡಿಗ ்‌ 3695-5365 sud ಕೊಟ್ಟದ್ದು 
9 Lan 
t3 neis yd கே வரு 
(ಇದರಂತೆಯೇ ಈ ಗ್ರಾಮನಿವೇಕನಕ್ಕೆ دق قدو‎ ৭৩১১৪ ಇರುತ್ತೆ), 
[^u oS e ೧ (0 த்‌ 


01 


ಅದೇ ಹೋಬಳ ಚೂಡಹಳ್ಳ ಗಮದ ಬಿಸವನಣುಡಿಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿರುವ ৩৩৩, 


1ಕುಭಮಸ್ತುತ್ರೀವಿಜೆ,,, ?ಗೆಯುತ್ತಿರಲುಚವರೆದ,, 
2௫2403) odo... `ರ್ಯ್ಯ್ಯಕರ್ತರಾವಲಕುಮೆ,,, 
9 3 55 9 
o ಸಂವತ್ಸರದಪಾಲ್ಲು E $9594:3300095 பது 


38 ydo, eta, .. 35) ಕೊಡಗೆನಡಿ ஞூ 
5ನವೇಶವರದೇವರಿಗೆ ಶ್ರೀ 11 ಕೂಟ್ಚನೂ ৪) 
6৩5৪১ | d ]o9 330592, ..., 


(ಈ শন ವಿಡಭಾಗ ಬಡದುಹೋಗಿದೆ), 


02 
ಅದೇ ত০২৬১৬ ಆಲೂರು ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಸೇರಿನ ಮಟ್ಟೇಗೌಡನ ದೊಡ್ಡಿ ಗೆ ৩৩০ 5 SiS 8128 
ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 
1ಬಿಸವಪಗೌ | ಕ್ರೀ ವೆಂಕಟೇ | 5 ,ಆಲೂರು 


| 
গে, ঈ 507220 | (ಮುಂದೆ ಕಾಣುನದಿಲ್ಲ, ( 
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63 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ಕುರುಬರಸಳ್ಳ T jo, SEIEN ದಲ್ಲಿ ವುಂಚನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 

'ದುರ್ಮತಿಸಂವತ್ಸರದ $i ux م‎ ಲು 1 ظ‎ "ಅಯ್ಯ್ಯನವರುಗಳುಕೊಡಗೆ 
78 edad ಅಚ್ಛುತರಾಯಮಲ : "ಪಸನದಅಮತ್ರಿತನಾಥ, அது 
“2௦5000 83 سم دن ج5382‎ 2 . ದೇವರಿಗೆಕೊಟ್ಟ 
ಕಿರ್ತರುದ 5035௯20353 (ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ), 

04 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ০১8১৪ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ 4௦32 ف يدنج‎ ಗುಡಿಗೆ ಉತ್ತರ ವೀರಗುಡಿಯಲ್ಲಿ, 

9 


78 et د عت بورع‎ ಬ್ರಥ್ಮೀರಾಜ್ಯೂಂಗೆ 

558063 ಕಕವರುಪಸಾಸಿರದ 

4 eooll ನೆಯಖರಸಂವತ್ಸರದವಾಗ್ಗ ௪௨5 
5৪১ [I ಬುಕಜಂತರಕುಲದ ಕಬ್ಬಹಾಳಸೋ 


கஸ்‌, ಶ್ರೀಮತುಪ )ತಾಸಚಕ ವತ್ತಿ ನಹೋಸಳ 'ಹನಿಯೂರಸಹನೆಯೂರಸಂತೆಗೆ ಹೋಗಿಬರುತ್ತಿ 3 ov 
| 


“கிறு FA god ಆತನ* ಜೆ 
'ಸೋಮಗಔಿಂಡನು ಆತನಆಂಣಂದರುಮಾಡಿಸಿ 
10ಎಕಲ್ಲು ০৩১০1৬53৩5৪ ৪)ং ಕ್ರೀ 


955১7৬৩০৩৭৩ ಮಗಶಾಉರಂಣ್ನ ನೂಸಂದನು, 
65 
ಅದೇ ಗುಡಿಗೆ ev? 939. 
ಪ್ರಮಾಣ 4' 2৮১৫2 4". 
রি ರದಜೇಪ್ಮೃಸು à ಸೋ ಸ್ನಸ್ತಿ 
ಸಮತುಪ SAN ಸಹಿತಂ, , . , 3625 
|a. e e à 
EA . : ಸತ P 
“0௦300௨ F3 t ಮುಳಾಯಿರಾಯತಿರಾಜದಾನಿ? Js 
م‎ ಸಿಪ್ರತಾಪದೇವರಾಯಮಹಾರಾಯರ 2... ,ಶಸೆಯಚಿ 
ಸದ ಸ அஹ்‌. ನಂದಾ 
ಚಾರೆಯರ ST ಳು 2 c3302 ವಿತ್ಮಿ ರಾಯಾಚಾ 


M ৮৪৮ s. Am 
"Oodasgam 1 ಗಂಸ್ಕದೇಶಮಳೂರದಿವೋಜವಿನ 
wr ৩ 93ل 8 هر‎ 2353-6 
Hes. , 5৩348$5৩৪১০১১০ত , .ಸುಳರಿಯಅಂದು 
``ಹೂದಬಿತಿ ಶ್ನಿಯದೊಂದಾಜನಿಟ್ಟು ರಜೊಮೋಜಯಿಂ 
''ಹಲುವ ರೊಳಗಾದಸವಂಸ್ಮನಗರತರ-ಪಂಚಾಳೆಉ 
13. ,ವಾಳಮರೋಜಿಬಯಿರೋಜಿನವಂಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಸಾ 


!`ಸಾನಡಕೃಮವೆಂತೆಂದಡೆ, , ,, .. ehe) VT S 
tema ا‎ 
০০০১০০০০০০০ ಎಎ ಎಚನರಬಿವಿಸುವಿರಿ 


(ಮುಂದೆ এ 





ಕಾನಕಾನಹಳ್ಳಿ. ತಾಲೂಕು. 9717 
66 
ಅದೇ nas, ನೈರುತ್ಯ 5906896260 டண 53৩৩০, 


ಪ್ರ 2 சீ சீ 
ಪ್ರಮಾಣ 9*7 
20450. 


67 
ಅದೇ ಹೋಬ ಹಚ್ಚ ৩১ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವ ಓಣಿಯಲ್ಲಿ ಚಾಬೂಸಾಬರ ಹೊಲದ ಬಳ. 


ಪೃಮಾಣ 4' 9" x9' 9, 


ಸ್ವಿಶ್ರೀಕುಮಾರವೀರನಾ[ರ]ಸಿಂಗದೇವರು ಚ ಟ್ರೀ cdi‏ اب 
£7৩)১ ৩৬ ৩০ ctus ಡ್ರಿದಲಿ‏ 3 وض موده ندر 
"தரமும்‌ ೧೦ ಆದಿವಾರದಲು ಕ್ರೀ imn அனர m ದಥ‏ 
*ಬುಜಬಳವೀರಗಂಗವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇ டை அடை ௦௩௦35‏ 
এর... ಬಂಡಹಳ್ಳಿಯ MEME த ததத‏ 
08 


ಅದೇ ஈவுஸ்5. ಪೂರ್ವ ৯১৩৭ ಉತ್ತರ ವೊಹರ್ದೀಸಾಬೀ 550/2. 
ಪ್ರಮಾಣ 6 x4' A". 
IR ಶ್ರೀ ಬುವನಾಕ್ರಯಕಿ y )ಶ್ವೀನಲ್ಲಭಂವುಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜನರಮೇಶ್ಶರಂಪರ[ಮ]ಭಟ್ಟರಾದ 
3ದ್ಹಾರಾವತೀಪುರವರಾದೀಕ್ಷಾರ ಯಾದವ ಕುಲಾಂಬರದ್ವಿಮಣಿ 7০০১১ ಹ್ಮ ಚೊ 


ಚಾರ್ಯ. € — ক) 

63 552030 ರ್ಸ್‌ ದೋರಸ ಸಮುಪ್ರದಲ್ಲಿದ್ರಥ್ಟೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯುತ್ತಿ ರಲು 
7ಸಕವರುವ ೧, 3০ ದನೆಯಕಾಳಯುಂಕಿ ಶ್ರಿ ಸೆಂಪತ್ರರದಮಾಘಬ ೧೦ ಬು॥ 038/6 

8 333. “00%... 


5o. ÉD HM e EN D. VL OE een 
i e am b ಸಂಸಿದಾನಚಿಂತಾಮಣ್ಣ, 


Mosa int MEUS TNCS ಕಾಹೂ ತ ನ V DU 


11 
€ o SES EACH, — না 
I জিম ১০০0০, 2) 80 ৪655 

20 .هه‎ ٠. ஏ ரதத 

21ನಾಡೊಳಗಣಅಚಲನಾಡ , ২, 2... 

2... reru ير و‎ ರಾ ರಗ್‌ — 3 00১5৯2০02১৯ 

ಜಬ anboaxe : : : 1 29, ,,,,, ಸೀವೆಯಉ 
242 5ج تود عدج‎ |! ١ مهس‎ 

೫3... ப ப படை எப்பப்‌ teo 
க... ..... 
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69 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ 595232 6806952௦06 ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 


ಪ್ರಮಾಣ 5 x9. 
p Sen... 8 ei» yd» 5622905509 مت 301 502623253 5 29 دن دوم‎ 
?ರಾಜಾದಿರಾಜಂಪರಮಭಟಾರಕ್‌ ಯಾದ Ce ಲಾಡುಸಟ್ಟಣಸ್ಪಾಮಿಪಾರೆಪಸೆಟ್ಟ್ಟಿಯಂ 
*ವಶುಲಾಂಬರದ್ದಿಮಣಿ ಸರ್ವಗ್ವಚೂಡಾಮು[(ಣಿ] ০27 1 . ಸನದಕ್ರಮ ವೆಂತೆಂದಜೆ 
“ಮಲೆರಾಜ ರಾಜ ಮಲಪರೊಳುಗಂಡ ಗಂಡಬೇ Mur. cem ತೆ... ಲ ಟ್‌ ET... 
030355 )ಕಾಪಚಕ ವತ್ತಿ ೯ವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವೆರಸರು Me... ONU 59. , 

ಬ್ರತುವೀ pcm .. 00533093, ০০ 
1090700206 23829023 d» zi ೧೦೫8ನೆಯ ١ அண்டை ணை 1೫6 ০০৯৩১৩৩১:, 2৯) , ০ 

: রি লেক ಕಾಳಯುಕ್ತಿಸಂವತೃರದಮಾಘಸು ০০ ০০০১১, ர ட — m 
TE ಹಳ , ಪ್ರಧಾನಂದಾದಿಸಾಮೆಯದಂ 
10 ; 


ಅದೇ ಹೋಬಳ viue UOS, ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವ ಪೂಜಾರಿಬಸವಯ್ಯೇನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ 
- ಪ ಕಫೈಮಾಣ 4 0? ೬ 8' 6". 
'ಆನಂದಸಂವತ್ಛರದಶಾ )ವಣಬಹುಳ ೫ ಸೋ ಸಸಿಸಮಸ್ಮಮಭುವೆ,, 8) 
2ಬ್ರಹ್ಮೀವಲ್ಲಭಂವುಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜಪರಮೇಶ್ಟುರಂಪರಮಭಟ್ಟ್ಯಾರಕ್‌ 
ಕಿದ್ಭಾರಾವತೀಪುರವರಾಧೀಕ್ಕರಯಾದವಕುಲಾಂಬರದಶ್ಛ್ರಮಣಿಸರ್ವಜ್ಞ 
ಚುಡಾಮಣಿಮಲೆರಾಜರಾಜಮಲಪರೊಳಂಗಂಡಗಂಡದೇ 
`ರುಂಡಕದಡನಪ್ರಚಂಡನೇಕಾಂಗವೀರಹಸಿಹಾಯಸೂೊರಗಿರಿದು 
il 4958௨8௭௦2340025416[0]4 | 852905 
725১497৩889 ರುಜ್ಯುಪ್ರತಿಪ್ಪ್ಯಾಟಾರ್ಯಪಾಂಡ್ಯಾರಾಜ್ಯಾಕು ಲಸಮುದ್ದ ರ 
ಕೊನಿಸಂಸಮಲ್ಲಪ್ರತಾಪಚಕ್ರವರ್ತ್ತಿಕಿಐವಿಷ್ಣ್ಯುಬರ್ದ್ವನಭುಜಬಲದೇ 
'ವಹೊಯಿಸನ ಕಾವೇರೀವಲ್ಲಭಂಕರೆದಿಜಗೆದಾನಿತೊಡದರಡೊಂಕ 
10%%ರಿಗರಬಾಯಿಜೊಂಡಕಲೆಯಳೊಟಮುಹಾದಾನಿಮಾರದೇವನು 
ಟೂ, ಕೊಂಗಣಿಯಲಲ್ಲಪ್ಪ 
`ಿನಾಯಕಹಿಅರಿಯತಂದುಸಿಂದಕಯವರಾಳಗದ್ದೆ 0د ك5‎ 
ا ا ا ل‎ 82ல்‌ 
1 ಖ್ಯಿವಾದಜೀಯನಾಥನಹಳ್ಳಿಯಸಿವಪುರದಸಿಂಗಿಕಾಳಾಕೂ 
'`ಟದೇವರಸೆಟ್ಟಸೋಮಯದೇವರಮಗ್ರ್ರೋಮೆತುಸಕಲಗು ಣಸಂಪಂ. 
''ನರುಮಪ್ಪರಾಜಗುರುಹರದಯ್ಯೇದೇವರಿಗೆಆಸೋವಂಣದೇವರಿಗೆಅ 
ಹುಲು, ,, ದೇವರಿಗೆಮಾರದೇವನುನಾಡಗಳು (ಗಳು) ಕೊಟ್ಟಸಾಸ 
35௩ )ಮವೆಂತೆಂದ[ಡೆ]ನಾಯಕಹೊಂನಸಂದುಹೋಗಿಬರುವ 
லல... ಕೊಂಡಹರದಯದೇವೆ 








ಕಾನಕಾನಹಳ್ಳಿ ತಾಲೂಕು, 279 


20._,ವೀರಪ್ರರಮುಂಮಡಿಯಪುರಹ 
2103958025... ಯಪುರಯಾದವಪುರಿಯಮುಣುವೀರಪುರ 
2 ಯಮುಖುಪುರ, .... .ಬಗಿಲುರಬೆಸೆವಿಕೊ 

in . , . ನಾಡುಗಳುಪರಿಹರಿಸಿಕೊಡುವರು 

84 ,,.,,ಯಾನುಯರವಎಂದರಡನಾಡಸೇನಬೋವ 
25... ಆರೊಬಅಳುಹಿದವಗಂಗೆಯ ತಡಿಯ 


2) 
“௫26000 ಕೊಂದಪಾಪದಲ್ಲಿಹೋಹನುತಂಮತಂಗಿಯಕಯಿ 


ههه 9994,4.6.5-*o02099* ৩৬৩৪ 9 ৬ ০৩৩‏ 999 ووه 


41 
6:56 ಹೋಬಳ 3௦80479200 ம்‌ 6029 5665365362 800 ವೀರರಗುಡಿಯತಲ್ಲಿ ಉತ್ತ oed. 


"ES Std ord ಕ)ವರ್ತ್ತಿಹೊಯಿಸಳಕಿೀನಾರಸಿಂಹದೇವರಸರುಬ) 
“600020௦7௦௦, ಮಿರಲುಸಿದ್ಭಾರ್ಥಿಸಂವತ್ಸರದಜೇಪ 7 ೧ಆ॥ 
'ಕಾವಳಗಾಣಗೊಳೆಯನಮಚಿಕ್ಟ ಬೊಡಿಸುರನಹಳ್ಳಿಗೆಡಾಳೆ 
*ಯಾಹರಿವಿಉುದಲ್ಲಿಬಾರೆಂಜರಕಗಉಂಡನಮಶ್ಳ ಳುಆಊ 
ರರಳವಿನಸೆಖೆತುಉಯಹರಿವಲ್ಲಿತಂಮೆಯಭೂಮಿಗಾಗಿ 
6ಬಿದ್ದವರುಕೇತಗಉಂಡನಾಗಗಉಂಡಆನೆಗಉಂಡತವ 
7೦ಸಾಉಸಕಸೊಣೆಯನಾಯಆಯುಿ ಮಾನಿಸ ರೆ ೂಬಿಟ್ಟು 
ಕಸರ್ಗ್ಗಸ್ತರಾದಅಯಿಬರಳಲ್ಲನುಕಾಳಿಗಉಂಡಮು 
*ದೆಗಉಂಡಆಕಾಳೆಗಉಂಡನಮಕ್ಕ ಳು ಕೂಡಿಮಾಡಿಸಿ 

100১ ಸತ್ತುಹಡದಭೂಮಿಮಂಗಳಮಹಾ 

113 6 8 3 ono 

T னை 

1ಸ%ಡಗೆಯಮಂಣು 4 $03 0035270௦20 ௦௦௦ 
1403290023 ಸ 2 ತಾಉಸಟ್ಟಿಸಿದಳೇಖೆಯಲ್ಲಿ ಗದ್ದೆ ಸ م‎ 
5௦ ವೂರಮುಂದಣಣೆಜಸೆಯಲ್ಲಿ ಗದ್ದೆಸ ம 


12 


ಹಲ್ಹೂರು ಹೋಬಳ ಹಲ್ವ್ಯೂರು ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ವಾಯುವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಾಂಚಾಳ'ದ 600682000௫ 
ಮೆಣಸಿನ ತೋಟಿದಲ್ಲಿ. 
zu ண்‌ ச 
ಕುಭಮಸ್ಮು 1 ಶ್ರೀನಮಸ್ತುಂಗಕಿರಃಚುಂಬಿತಚಂದ್ರಚಾ 
2350655046 | ತ್ರಯಿಲೋಕ್ಳಾನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ತಂಭಾಯಕಂ 
6 | ವಿನಯಾದಿತ್ಯ್ಯನುಸಾಳನಿಂದವೆಹಕೆಯಂಗಾಂಬೀಸನಿಂಅನಿಪುನಂನ್ಳೂ 
*ದಾನರಸಿಂಹ್ಟನಿಂದಅಚಳಂಬಲ್ಲಾ ಳನಿಂವಾರಸಿಂಹ್ಯನರೇಂದ್ರಾಗೃಣಿ 
೨ಓಂದಸೋಮನು ಪನೆಂಬುಜ್ಜ ಲಸೆಗಿಂದುದ್ದುತಂಧಿಣಯಾಂಬುನಿ 


980 Kankanahalli Taluq. 


um , ಸಿಂಹ್ರನರಸಾದಂಹೊಯಿಸಣಾನ್ಚಾಯದೊಳು ॥ ಸ್ಮಸ್ತಿಸವು 
* ud S» jo:2o8 jt )ಥ್ಮೀವಲ್ಲಭಂಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ, 

ட்ட ಸ್ವರಂಪರ[ಮಭಟ್ಟಾರಕಂದ್ಪಾರಾಪತೀಪ್ರುರವರಾಧೀಸ್ನರ 

௮ ರಾಳಾಂಬರದಿಮುಣಿಸರ್ಬಗ್ಗೈ! ಚೂಡಾ(ಮ]ಿಮು 
'ಲೆರಾಜರಾಜಮಲಪರೊಳಗಿಗಂಡಗಂಡದೇರುಂಡಳದನಪ) 
*`ಚಂಡಕನಿವಾರಸಿದ್ದಗಿರಿದುರ್ಗ್ಗ ಮಲ್ಲಚಲದಂಕರಾಮವಯಿರೇ 
1০৪০০০৩১719 0০৯৯০৮১৩ ಲನಚೋಳರಾಜ್ಯನ 3) 
'5ಶ್ರಿಪ್ಪ್ರಾಚಾರ್ಯ್ಯಪಾಂಡ್ಯರಾಜ್ಯಸಮುದ್ಧರಣಕಾಡವರಾಯ 


০... ಪ)ತಾಪಚಕ)ವರ್ತ್ಷಿ ಹೊಯಿಸಣ 

4௮. BJ SR ರಸಿಂಹ್ಟುದೇವರಸರು )(ಮದ್ರಾಜಧಾನಿದೋ 

كا 16082১১5৬28 8১১৪) ০৯ ন৯৯ন৪৫০০৯১) 56৮‏ يد 
178২০৯৮3০৭০১১৩১ভ, 90450925௦3) 8203 ಸ ಸ್ಮ‏ 


ಮಹಾವ ಸ)ದಾನಂಸೋಮೆ ಯದಂಣಾಯ‏ ا ننه 
193ರಳಿಯಗಾಯಿಗೋವಳಗಂಡಪೆಂಡಾರಮಂಡಳಿಕಜಾ‏ 

206১ ஸ்‌, ಶಕೀೀಮನುಮಹಾಪ )ದಾನಂಕು ಮಾರ ದೊರಭಕ್ಕರೆವಿಯದಂ 
2];ಣಾಯಕರುಮೂಡಣದರದಿಂ, , ಜಯಂಗೆಯಿಉತ್ತಸಕವ 

2335 ಪ ೧೧೯೯ನೆಯಯಿಸ್ಮರಸಂವತ್ಸರರಮಾಣ್ಗ 88م‎ ৪১ ২০ 596 
288১৯০০০2১৪ ಗಂಗವಾಡಿನಾಡಾಳಗಣಮದ್ದೂರಾ 


2453 66295௦5565 5௪66320710 ಪ್ರರದಸ್ನ್ಯಯಂ ரூ 


2583১ )ವೆಯಿಜ್ಛುನಾಥದೇವರ ಕಂಡುನಮಸ್ಶಾ ರಂಮಾಡಿ 
26ಆದೇವರಿಗೆದೇವದಾನವಾಗಿಹಆನಾಜಡೊಳಗಣಹಲುಗೊರುಬಮೋ . 
2750 ಯಲುನಾಕುಾಸಕೋಸಮಿಖಾಣನಿಬಂದಿದರುಸನಸರಾಣಿಕೆವುುಿ 
ಶತಾದಕಾಣಿಕೆಗಳುಂಮಗ್ಗ ದೆಃಕೆಮುಂಣೆಯಸಬಲವದೆರೆ 
2ಹುಲುಕೂಲಿವಮರಗಾದ , ತಿಜುಕುಳವೊಳಗಾದಂಆ 
30ಹವೆಲ್ಲವನುಆದೇವರಅಮ್ರುತಪಡಿಗೆಉಂನಂದಾದೀವಿಗೆಉಂವಿ 

31 ದೆಂದಿಗೆಉಂಸರ್ವೃ ಬಾಧಾಪಂಹಾರವಾಗಿಆದೇವರಸ್ಫ್ಯಾನಾನ 
ಕತ್ರಿಪರದೇಸಿಯಪ್ಪರಾದಬಾವಯಿಜಾದೇಜೇಯರಮುಗವೊಡೆಯಪ್ಪ 
3ಕಿಚೀಯರಿಂಗೆಉಂಭಿಮಜೀಯನಮಗವಯಿಜಂೆಜೇಯರಿ 
*ಗೆಉಂದಾರಾಪೂಬ್ಬ ೯ ಕಂಮಾಡಿಕೊಟೆಉು ಯಿಇದರ್ಮ್ಮ್ವವನಅಂದಾಳು 
15ವರಸುಗಳುತಪ ಸ್ರದೆನಡಸುವರುಯಿಾದರ್ಮ್ಮವನಸ್ಮದಂ கொ 
36ವರ್ಸ್ಟ್ಯದಲುನಡಸಿದವಗೆ8 (ವಾರಣಾಸಿಯಲುಚತುರ್ವ್ವೈೇದ 

8ಪಾರಗರಪ್ಪಸಹಸ )ಬ್ರಾಹ್ಮರಿಗೆಸಾವಿರಕವಿಲೆಯ-ನಳ 

55 ಘಾರಂಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಪಲ | ಯಿಾದರ್ಮ್ಮನಳಸಹಿದಮತಕಂ 
3ನ್ರ್ರೋವಾರಣಾಸಿಯಲುಸಾವಿರಬಾಹ್ಮ್ಮಣರನುಸಾವಿರಕವಿಲೆಯ 

॥ ಸ್ಮದತ್ತ ೦ಪರೆದತ್ತಂವಾಯೋಹರೇತ‏ 2و0 ع ورع رج40 
'`ವಸುಂದರಾಂಪಸ್ಪಿರ್ವ್ಯರ್ಪಸಹಸ್ರಾಣಿನಿಷ್ಠಾ‏ 

43 دار 2 د دجون وري‎ ॥ ದೆಂಣಾಯಕಾಪ್ಪಕ್ರೀಗುರು 1 ০ 





ಕಾನಕಾನಹಳ್ಳಿ ತಾಲೂಕು. 98] - 


19. 


ಅದೇ 559659 680௦60. ಪೂರ್ವ ಬಸೆವನಗುಡಿಗೆ ಉತ 03৩), 
ঠা d ಈ 2t iS) 
ಪ್ರಮಾಣ 4'6"x4'6". 
'ಬಹುಧಾನ್ಯುಸಂವತ್ಸರದಚಯಿತ್ರಸು ೧ಲೂ | "ಅನ್ನೂ 47௦ ১)০৩১ ಹರಿಹರದೇವರಿಗೆ, ,, ಮಾಡಿದೆ 
*್ರೀಮತುಕ್ರುಪ್ಫರಾಯಪೃದಾನಕಂಪಬಡಯಂ BEL EN ಗಂಗೆಯ 
ನಾಯಕರೂ 20 02211 3352০ ₹ತಡಿಯಲ್ಲಿ ಕವಿಲೆಯ ಕೊಂದಪಾಪದಲ್ಲಿಹೋಹರು ಕಾಕಿ 
ಸ*ದಯರಜನಬಸಿ,,, ಮಾಡಿದಗ್ರಾವತಿ ಹರಿ | ಯಲ್ಲಿ 
*ಹರದಗ್ರಾಮ o ಚಂಬಾಪುರಗ್ರಾಮ ০ ಸೊಲಿಗಿರಿಗಾ j ديه"‎ 022599৩8০০2 ৪55০১ ০০১১০৩২০৩০১ 
32 ௦ | ರಹ 
14 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ವೀರೇದೇನರಗುಡಿಗಳಲ್ಲಿ dico ಶಡೆಇರುವ ವೀರರಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ದ್ಟಿಣಕಡೆ எதில. 


ಪ್ರಮಾಣ 5'x4' &. 


್ರಒಮತುಚತುಸಮುದಾ )ಧಿಷತಿಹಂಹರ "ds vos) ಸು ده‎ ৪৮১ عد ايت‎ உடம்‌ ஆ 
29203505535022 )ಡರಾಯಪೊಡೆಯರು ಬ್ರ ದಮ ಹಂಹರದಬಸವಯಕವನವರು 
3 , ١ ৬৪ © © » © 3 
அ ರಾಜ್ಯಾಂಗೆಯುತ್ತಿರಲು | ಸಖವರುಪಸಾವಿರ 7... ,ರೂರಿಸಿದವೀರಗಲ್ಲು 
ದಮುನೂಲಮುವತನಾಲ್ಕನೆವರು[ಪಷ|[ಡನಂದನನಂ 
2 
15 


ಅದೇ ಹೋಬಳ ನಿಟ್ಟೂರು ಅಂಕನಾಥದೇವರ ದೇವಾಲಯದಚಾಗರಿಗೆ drew ದಿಂಡುಕಲ್ಲಿನಮೇಲೆ. 


'ನಿಟ್ಟೊರಅಂಕನಾಥದೇವರಗೆಂಧಕ್ಕೆ ನಿಟ್ಟೂರಸುಂಶದೊ 
'ಳಗೆವರುಪವರ್ನ SOAM ল ೧ ಪ م‎ ಸಲುಉದು॥ 


16 
ಅದೇ ದೇವಾಲಯದ da reu ಹೊರಭಿತ್ನಿಯ ৩৬০৯৩ ದಿಂಡುಕಲ್ಲಿನಮೇಲೆ, 


'ನಮಸ್ತು €ಗಸಿರತ್ಟುಂಬಿತಂದ್ರಚಾಮೆರಚಾರವೆ eI ತ್ರೆ,ಲೋಕ್ಸನಗರಾರಂಭ 
`ಮೂಲಸ್ಮಂಭಾಯಕಂಭುವೇ | ಸ್ವಸ್ತಿಸಮಸ್ತಭುವನ:ಕ)ಯಂಕಿ )ಬ್ರತ್ಟೀವಲ್ಲ 
'ಭಂಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜಂರಾ! ಜ|] ಐರಮೇಶ್ಶರಂಪರಮಭಟ್ಟಾರಕಂದ್ಕಾರಾ 
+০৬৫20০5১8৫৮১০০০৩৯ ದವಕುಲಾಂಬರದ್ಮಮಣಿ ৮১৬০৯৪৩০১৩৩ ] 333 
38890১৬১71০3710558€ oca ac 3 oir ON bdo rir zia 
*ಲ್ಲಭಲದಂಕರಾಮನಸಹಾಯಸೂ-ರಣರಂಗದೀರವೈರೀಭಕಂಠೀ 
”ರವಚೊ ed ರಾಜ್ಯ )ತಿಪ್ಪ್ಯಾಚಾರ್ಯ್ಸ ಪಾಂಡ್ಯಸುಲಸಮುದ್ಧರಣ 
" 3020226526 QS رد‎ yd 3 r$ تم‎ 
"ಛಭುಜಬಳಕ್ರೀವೀರಬಲ್ಲಾಳೆ ದೇವ:ಸರುದೋರಸವ?)ು :ಪ್ರವನೆಲವೀಡಿನ 
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' 31ಗೆಯನು ಆಹಳಗಳಲುಆದೇವರಿಗೆಸ ಸಲುವದೇವದಾನದಗದ್ದೆದೆದ್ದ % 


Kankanahalh 1] தய. 


19) ১০ ভ৯০১৪১৫০৯০১১)৪৩৫০৯০৭৩৩১১৩৩০১১৩ ॥ ಕಕವ 


ರುಪ ০-০-০০ ನೆಯ ವಿಕಾರಿಸಂವತ್ಸರದಆಸಾಡಸು % ಬ್ರ ॥ ಕ್ರೀಮನುಮ 
ين‎ | ಜವಹಾರಿಪುಬಯನಾ ನಾದೇಸಿಮಲ 
ಪಳಮುಖ್ಯರಪ್ಪವಾಸುವೇವನಾಯಶರಮಕ್ಳ ಳು ವಎಳಂಬಿಲಾಕಾಟು 
Mac eo, ನಾಯಕರು ಚಿಕ್ತ ಗಂಗವಾಡಿನಾಜಡೊಳಗಣರೆಳೆವಲೆ 
'6ಿನಾಾನಿಟ್ಟೊರಮಂಡಲಸ್ನಾಮಿಯರಮಗನೋವಣ್ಣ ಮುನಿವರಸಾರಿ 
1ಗ%ಗಉಡಟಾವಗಂಉಡರಮಗೆಸಂಬುವಗಉಡತಳಕಾಡನಂಖಬೂ : 
1'ಗಗಉಡಕಶಾರಿಕಾಚಿಯನಮಂಜಚಯ ಅಲಪ್ಸಸೆಟ್ಟಿಯರಾಮನ 
'*ನೂಳಗಾದಸಮಸ S வ ಕರುಂ ರ தட்டை! 
195) X ೂಳಗಾದಹಲರುಂದ್ರಿತ್ತಿ ಮಾರಗವುಡನಮಗಲ್ಲಾಪ್ಪ 
20-3 251011 ಸೋ 7530 v nac 
“'ಆನಿಟಿ ಕ್ರಗವುತಗಳುಂಹದಬಾಂತಳಲಬಾವಸೆಟ್ಟೋಜಚಂನೊ ಐದ 
22 Ato ا‎ AN ಪ್ರಜೆಗಳುಂದಂಮಾಳಸಪ್ಸೆ € 
ட்டி 98, 3 5j. 03533 3 roS SOUS, ನಾಪತಿ 
2'ಮಾರಿಜೀಯ ಪ್ಪಣನವರಸೋದರದಆಲಿಯರಾಮಜೀ 
`ಯನಮಗಸೂರಜೀಯಂಗೆಗೊಟ್ಟುಸಾಸನಕ )ಮುವೆಂತೆಂದಡೆ - 
3*ಅತ್ರೀಅಂಕನಾಥದೇವರಗೆಪಜಿ - " nTDncdÉ 
2ಎಲುಸಲ್ಲಹಿರಿಮಾತಲುಕುರದೇವದಾನದಗೆದ್ದೆ ಬೆದ್ರ ১৩১১৩4৪৫৯১০ 
ಔೌಗಹಆದೇವರದೇವದಾನದಹಳ 870 2659923254 ಸರಿಯಾ 
20 ಳಯೆನುಂಡವೊಂದುಬಾಗೆಯೆಲುಕ್ರೀಕಾಲಾ,, 


ட ದಬಾಗೆಯನುಳಿಯಸಿ )ಅಂಕನಾಥದೇವರಗೆಸಲುವವಿರಡಂಬು : 


3^ e)23X33222 0222 000: ರವಾಗಿಆಕ್ರೀಅಂಕನಾಥದೇವರ ನಂದಾದೀ:' 
'ಆವಿಗೆಅಮು)ತಪಡಿಗೆಯುದಕ ಪೂರ್ಬ್ಬ ಕಂಮಾಡಿಆರಾಮಾಜೇಇ೫' 80*70 
“'ನಮಗಸೂರಿಯಾದೆಜೀಯಲಗೆದಾರೆಯನೆಐದುಕೊಟ್ಟ ಪತ್ತಿ | | 
“548௦540321 ೧.೧೦೯ ನೆಯ ಪರಾಭವಸ ವ್ಯಾ அது » 
362 ஒர. 3jtsbs, ಹಾರಾಯರಾಜರುಸರಾರಡಪಣೆಯುರಾಉ3 
i ৮৮17 365205 A TA க்கே ஸ்ட ಗಉಡ.ಗೆ 
3'ಹಲರುಂಹದಿನೆಯುಸಮಛಯು ಉಂಡಂವಾಳಸರ್ಬ್ವ ಕಮ 
ಕ0ತ್ಕ್ರರಾಗಿಸ್ವಯಂಭುತ್ರೀಅಂಕನಾಥದೇವರಸ್ಸು ನ್ಯಾಸ ತಸ ವೇಲು 
*ನಮಗ್ರಮ್ವಾಜ ಜೇಯಮಲ್ಲಜೇಯಬಇಬೊಡಿಹಳನಾಡ 
“`ವಲ್ಲಗ್ರೆಮುಂಡಆಸ್ಟ್ಯಾಮಿಯಯರುವುುಯನನೂಆಗಳಿಬ್ರದಬೋಳನಾಳ 
42৪১১ ১ ಪು 58 اد‎ 255১০৩১০০ ১৪০০7 م‎ 
عام متها‎ ERN ಆಆಂಕನುಥದೇವರ ಅನ್ರಿತನಡ್ಡಿ 
*'ನಂದಾದೀವಿಗೆದಾರಾಪೂರ್ಬ್ಜ್ವ ಸಂಮಾಡಿಸೊಟ್ಟ ದತ್ಮಿಆವೂಾರಾ 


ej 
4:55 হত) 8௭58620282 9851585252. 00௨௨௦7 
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114 ಪತ್ರವಿಟ್ಟುಸೆ.ರಿನ)ಆಸೂರಿಆದೆಯನುಆತನಮಗನೂ , , 

"௫2 || ಈದರ್ಮ್ಮವನುಆಂದಾಳುವರುಸುದರ್ಮದಲುನಡಿಸುಗೆ 

ಓವಾರಣಾಸಿಯಲುಸಹಸ )ಬಾಾಹ್ಹ್ಮಇಗೋಸಹಸೃಶವಿಲೆಯನಾರಾದಿ 

28055 'ಈವರ್ಮವಳೆಡೆಯೆಜಡವನಬಾಯಲುಹುಳೆಸುರಿಗು 
೫ಆವನಮನೆಕತ್ತೆ ಹೊರೆಗುನಿಸ್ಫಂತಾನವಪ್ಪತ: ॥ ಸ್ಕದತ್ತ ০75৪ 

12033 35 05130503 St tud <3 503 0200 5351 بي‎ আল கக 8 
2 ৯১২০১ ৯০১২৯০৩১৩৫১)৯১ [| 


3 77 
ಅದೇ m பூட்ட ணை ০৩১৩ Gu 86௫3 ದಿಂಡುಕಲ್ಪಿನಲ್ಪಿ. 
| - ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು 'ಆರವತ್ತರ, 
18 


ದೇವಾಲಯದ ಗರ್ಭಗೃಹದ ಹೊರಭಿತಿ, ಯ ಪಶ್ಚಿಮ ದಷ್ಷಿಣಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ತಳಪಾದಿ *ಪ್ಪಿನಮೇಲೆ,‏ عقاف 
ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು மம்‌,‏ 
49 
ಆದೇ ದೇವಾಲಯದ ಬಾಗಶಿನ ದಕ್ಷಿಣಕಡೆ 39225 ದಿಂಗಿನಮೇಲೆ.‏ 
ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು 600,‏ 
Ato Am ms pr‏ 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ಕರೆಯ ಉತ್ಪರ ಕೋಡಿಯ ಬಳ.‏ 


ಸ್ಟ A B ನಮಸ್ತಾಂಗತಿರಸ್ಸು ಅಬಿತಂದ್ರಜಾಮರಚಾರವೇತೈೈಲೋಕ್ಳಾ 
"ರಂಬಾಯಮಾಲಸ್ಪೈಂಬಾಲು:ಕಂಭನೇ1॥ கிஸ்‌ ௫35 ಭುವನಾಕ )০৩১ 
8) 3/6 968/0 0௨02700040 ಕಂ 


டட. . 020596. 86578 ಚೂಡಾಮಣಿ : 
'ಮಲಪರುಳುಗಂಡಗಂಡಭೇರುಂಡ ರನನ em... ^ — 

6 "cele ೬ Ez wa , 232103220053 PS... চি সী”... e জা றர | 

; EE oo 3209: ০৯০৩ এটা Jis Ee us : 
GM அ ಕ್ರ್ರೀನಾರಸಿಂಹದೇವರಸರುಕ್ರೀಮದ್ರಾಜದಾನಿಮೋರಸಮುದ್ರನೆಲೆವೀಡಿ 
এর ಪ್ರತಿಪಾಲನದಿಂಸು ಖಸಾಂಶಥಾವಿನೋದದಿಂರಾಜ್ಯಾಂಗೆಯುತ್ತ ವಿರಲು 

ue. ಇಡೆ ಪ್ರದಾನಂದಾಯಿಗೊಂಡಗಂಡಪೆಂಡಾರ, — Mon d oae ردم‎ c» 


("ಘರಲಿಯಹಿರಿಯುಕೆಲೆಯದಣಾ 2০১): قد رد‎ ಗಂಗವಾಡಿಯಹೊಂಗ | ದೆ 


15ನೂರನಿಲವೀಡಿನೊಳು,, ..... .  .. . ಎ, ದಗಿರಿಸೋಮನಃಧಥ, ,,,,, 
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2৩৩৪০০৪৭০৩8, டட அன்றைய , ০. উ ஊங்கு | 
2 e. هاه‎ 9 ಈ 4 ೨6 ه » هو‎ © ಅ ಎ গা 9145) "— un eZ" 58௦240௦666 
"OV e e ೨ 9 ட்டி 1 ٠ وم)مثووه‎ 9 ৬ e உச புவ ௫ , ಹೊಯ್ಸಳವೀ 


20ರಬಲ್ಲಾಳಆಳಲಾಗಿರಾ ಎಂಜಿ, , ಗಂಡಸ್ಟಾಮಿ )ا‎ . .ಸಿತರಗಂಡ ಬೇಹೂರಕ್ರ್ರೀ 
2`ರಾಮನಾಥದೇ ವಂದಿಬ್ಯತ್ರೀಪಾದಪದಾರಾದರೆತಾಂಡ-ಬ , .ಕರುಂಸದುಗುರುಹದದಯ್ಯೇುದೇವ 
೫ರಫಾದರಾದಕರುಂಆಡಮಳತಿದೇವಣನಅಳದೇವಿ ಮನಸು ಪ್ರತ್ರರಪ್ಪವೀರಘ ಟ್ಯುಯಭೀಮಣ E. 
LA ಯನಾಯಕನುತಂಮಾರಾದ್ಯರು, , ., ,, ದಯ್ಯ್ಯದೇವತುರಾದಿಸುಕೆರು, , ,, 
`ರಾಮನಾಥದೇವರದೇವಾಲ್ಭವವಾಡಿಸಿಆ , ০৯০৯ ০০ ತಫಮನುಮಹಾಪ್ರದಾನ 
8!ಸೋಮೆಯದಂಣ್ಟ್ನಾಯಕ, ১০১৫০৯০০০০০ ০৯৭ ০ ০৩৩১৫৮১৬১০৯ 

o , ಗವುಡನಹಳ್ಳಿ ಯವೇಡಿಕೊಂಡಸಕವರ್ಪ ೧೧೪೪ ನೆಯಳೋದನಸಂವ 
ೌತ್ರರದಆಕ್ಕಯಿಜ ಐ ೧೨ ಬುದವಾರದಂದಾತಂಮಾರಾದ್ಧರುಹದಪಯ್ಯುದೇವರಸುಪುತ್ರ 
೩ಸಾರಘ hys x 33080 1502௦8 059௦5: ಜೀಯಗವುಡನಹಳ್ಳಿಯದಾರಾಪೂ 

Po rsodpAzbg3 ಕ್ರಿನಿಟ್ಟೂರಸೋಮಬನಾಥಗೆಬೆಟ್ಟುದಸೊಂದಿಮೊಡಳುಜೇಯುಗವುದನ 
ಳ್ಳ 0529) 336402௮100) 725 

3`ವುಡನಹಳ್ಳಿಯಸೀವೆ: | அஷ 


(335௦8 5260053 55 1 


81 
ಅದೇ ಗಾಮಕ್ತೆ ಉತ್ತರ ಅಂಕೇಗೌಡನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 
ಪ್ರಮಾಣ 77% 9. 


le. 1 
ಸ್ನಸ್ತಿ ಶ್ರೀಸಮಸ್ತ ಬುವನಾಕ)ಯಇತ್ಛಾದಿಕಿ «ವೀರಬಚ್ಚಾ ಳೆದೇವರ 
ಸಸರುಖೃಥಿ ರಾಜ್ಯಾಂಗೆಯುತ್ತಿರಲು,, , ,, 2008094940 
ಪರಾಭವಸಂವಶ್ಛರಆಕ್ಮೀಜಬ o& ಸೋನಟ್ಟಿಸಿಚಾಸಾಸನ 
*ಶ್ರಮವೆಂತೆಂದಜೆ ub. aie T TM 
'ಪ್ರಧಾನರುಪಸಾಗಯತ ..ನಾಯ್ತ லஸ்‌... ... 
*ಹವುನೆಯಂವೊಳಗಾದನಾಡುಗಳವೀ 
10ರಐಂಚಾಳವಿತ್ಮಿಯೊಳಆರುಸತ್ತಡುತಉ 
11 ಡಿವಾನ್ಯ್ಯಆನಾಳುವ ದೇವರಮುಕ್ವಳಗೆಸಲ:ವಉ 
1ದುಮುತ್ವಳಿ್ಲದಿದ್ದ ಡೆಅಂಣತಂಮಂಗೆ D 


130௨5... ©» هن‎ 999 9 © © ه٠‎ ٠» 92504 


( ಮುಂದೆ ௧௭:58) ; 





ಕಾನಕಾನಹಳ್ಳಿ ತಾಲೂಕು, 265 
82 
ಅದೇ ಗಾ js ಮಸ್ಕ್‌ ಉತ್ತರ ವಮುಂಚೇಗೌಡನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 
ಪ್ರಮಾಣ 9'8 x3 0", 


SS 8 ಮನುಮಹಾಯಿತ್ಯಾದಿಬಿರುದಾಂಕಿತಕ್ರೀವಿಷ್ಣ್ಯುವರ್ದನಕ್ರೀವೀರ 
ಸನ್ಯಾರಬಂಹ್ನ,, ০০০০০ .. .,ಮೋರಸಮುದ್ರದನೆಲವೀಡಿನೊಳು 

ಸಾ RA இ ಸಕವರುಪ| ೧.ಂ೬ನೆಯ ಸ್ಟ 
*ಾನುಸಂವತ್ಸರದ ಚಯಿತ)ಸು೧ಇಬ ১) ವಾರದಲು ಶೀ 

*ಮತುಚಿಕ್ಕ ಗಂಗವಾಡಿಯಾದಕಿಳೆನಾಡನಿಟ್ಟೂರ? Ke 

6 ಶ್ರೀಪ್ರತಿಷೆ லு 3908௮0 


e * e ಈ eo © ಈ ಈ ಅ © 


(ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ), 


83 


ಅದೇ ಹೋಬಳ ದಳವಾಯಿಕೋಡಿಹಳ್ಳ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ 95203௦ له‎ 25 
| vti ஜேட்‌ டி 
০১৮ الع‎ ನಟ್ಟ ৬১, 


೨999 9699 999 © © © [EN 5௨௧௦௨௦ © © © © © © © © ©‏ © © 9929929 © © © © 6ه 


Sap se Aem... ; tie ட்‌ 

ತೆ — (ஆ. ವರಮಶಕ್ಚಳುಸೆರುವಯಿದಂಣಯಕರು ಬಿಟ್ಟಿ 
னத்‌ ಜ್‌ ಲ اب‎ ৮০০০ তিক্ত) 
*ಮುಖ್ಯವಾದಂಿಹಾಗಣಂಗಳುಕಳವಿಕೊಂಡುಸರಯ " 

7 EUS .. எரு তি... ಯಕೂಳೆಯ ಮಾಚಯದ ,, 
রি... ಕ தள பயப்‌ இ: 

9 ம சாரு... . ,... ರಿಗೆ ಸಲುಹ 70১2১ 


ஸ்‌ , ಗಾಗಿ ಊರಚತುಸೀಮೆಯಲುಗಲುಹಮಾಮಿಹಯನಾಲಾವಿಾಟಬ دح‎ 
1207 92௨0௦௮௦௩௮௦ 022 ಶೃಗೆಯಾಗಿಚಂದ್ರುದಿತ್ಯುರುಳ್ಳಂನಬರೆಲು ಸಲುವಂತಾಗಿಸೊಟ್ಟು 


: “293908: ونج‎ yes ರುದ jeje DEAE OSA 712350 
பட கன்‌ 1 ஸ்ஸ்‌...  ಗೆಂಗೆಯತಡಿಯುಲುಕವಿಲೆಯಕೊಂ 
3233463505 ತಾಯ, E do 
135 
l6 ௮ “ಜಿ 22) ಸ | 
d இழவு. টি, 97521525853, 
HOA . ERE NS Ems 
iS 
275 eC oct 


(ವಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ), 


72 
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84 
ಅದೇ 38252. ನದಬಳ 7025500202 ಜಗೆತಿಯಮೇಶಿನ ಕಲ್ಲು, 


6050, 


85 1 
0 ಅದೇ ಹೋಬಳ ಹಗಾದೂರು ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಿ 23১ ಬಸವನಗುಡೀ ಮುಂದೆ. 
ಪ್ರಮಾಣ 4' 6" x 9'. 


9025, 


86 
ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ವಿಲಚವಾಡಿ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಿಮ ಗವಿಯ ಬಂಡೇಮೇಲೆ, 


৮০] 


ಅರವಕ್ಷರ 


81 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ಕುಂತೂರುಗ್ರಾಮುಸ್ಕೆ ஜே 9 ಹೊಲಗೇರಿಗೆ ಪೂರ್ವ ವೀರಕಲ್ಲು, 


| মং ಕ್ರೀಸಮಸ್ತಭುವನಾಕೃಯಂಕ್ರೀಬ್ರಥ್ವೀವಲ್ಲಭಂ, ,. . 


: , ০ ..ಸಂಗ್ರಾಮಭೀಮ 


'ವೈರೀಭಕುಲಕಂಠೀರವಂಅರಿಯಮಪುರೆಪ್ರದೇಸದೇಕಿಕಾಂಚಿಕಾಂಚನ 
'ಕಾಡವಕುಲಕಾಲುಂತಕರ ಮಗರೆರಾಜ್ಯನಿರ್ಮ್ಮ್ಮೂಲನಂಚೋಳರಾಜ್ಯಪೃತಿಪ್ಟಾಚಾ, 
*ಪಾಂಡ್ಯೈನರಾಜ್ಯಾಸೋಳಾಹಲ ಕಾಡವರಾಯದ್ಮಿಸಾಪ ಕ್ವನಿಸಂಕ್‌ಪ್ರತಾ 

9 பஞ்‌! சக 9 - ச 

5௦82) 2 ₹9)6266220507262005 இ 6628007702553 விலே 55230 
102 5522 ಯಿಾಸ್ಕರಸಂವತ್ಥ ರದಪ್ರಪ್ಪೂಸು o ದಂದತೂಲಕಲುವರವತಾದಿ 


ಗು 
لم‎ 
1!ಗಉಡನ ಮಗಸಕಳಗಳಡನು ಕುಂದತೂರಲುಗಳಿವಲ್ಲಿಕಾದಿ ಸ್ಮರ ಸ್ತ ನಾಡನು 


I _ಗಉಡನಮುಗಮಾದಿಗಉಡನುಮಾಸಕ್‌ಗಉಡನಹಳ್ಳಿವಾಕ :ವಲ್ಲಿಬಿದ್ದು ও 
gm ನಾದ வம... 
ue ಡೈಯದೇವ,,,,, 
(ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ), 
88 
ಅದೇ مجرتم‎ ಯೆಆಚಗೆರೆ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ ವೀರಕಕ್ತಿನ ತುಂಡು. 
5 5 
2 G _ go. 
3ಡಗಳರಾಜ್ಛಂ | 0০ 
' ০৩১২৩৪০৩৯৮৩ | "ಮಾರೆಯ್ಸು. . ,... 
ಸಯ er 


ಪಳ್ಳಿ ಸುದಿರಖಂಪುತು 





ಕಾನಕಾನಹಳ್ಳಿ ತಾಲೂಕು, 287 


89 ১ 
"gsx op ಅಗರ ನಾಗನು ತಂಡುಕೊಟ್ಟ ತಾವು ১০) ಸನ. 


'ಕುಭಮಸ್ಮು ॥ ರಾಯಲುದಾರಿಸಂತ್ಸರಂನಾಡುಪು 
2ಟನದಿಸಾಸಾನಂ | ಯಿದಿಲೇದಂನ್ಸು ವಾರುಗಾರ್ಧಭಮೈಜನ್ಮಿಂಚು 
5S n ಶಲ್ಫ್ಯಾಣಪಟಣಮಂದುಯಿಶ್ಚರುನಿಚಮಟನು ವೀ 
1ರಭದು ১)৪১০২৬ ೦ಚ್ಚಿನನಾ ಡು | ತಲ್ಫಾಣಪಟಣಮಂದುಕಿ 
'ಲಾಕಾಸಾನಂಗಾವಿರಗಂಟ್ಟೈ | ಮಡಿವಾಳೆಯ್ಯುಜನನಂ | ಅ 
"ಅಲ್ಫ್ಯಾಣಪಟ್ಟ 3, 29௦ 20 لد‎ 2377233022533 02321 
"ಯ್ಯುಮಟಂಗದ್ದು | 5492250540) 
'ಡುಗಾರ್ದಭಂಕಡುಪುನ ಬುಟ್ಮುನು | 693035. ನಾಲ್ಗು 
*ಸಮುದೃಾಲಲೋಗಾನುಸಾಂಬಸದಾಕಿವುಡುಚೇಹಿನನಿ 
1%ರ್ನಾಯಂ ಚತುಸೃಮುದಾ )ಲಯಂದ್ಟು ০73১1 ١ ವರ್ತ 
''ನಚೇಸಿಯಿಚಿನಾಡುಗನು د‎ ವ್ರಬ್ಬ ಸುಧಿರ್ನಯಂರು ೧ 
ل‎ 039௨3. a ಯಿಲ್ಲುವರುಸವ ಪ್ರಕಾರಂಭೋಜನಂ 
M ان‎ பட mes ಯಿಾಪ)ಕಾರೆಂಮಡಿಯ 
''ಯ್ಯುನಿರ್ನಯಂಚೇಸಿನಡಿಬಂಚಿನಾಡು ಯಿಾಪ್ರಕಾ 
1ರೆಂಯಿಯ್ಯನಿವಾಡುಕುಲಾನಕುಡೂರಸ್ನುಡುಅ 
ತ ಟ್ರ பது ட ಹಸರು 
758315 | ৮৮৪ | فاه‎ | ದೊಬ್ಬು. ৩১০৩৩ 
1853 | ನಾನಬುಲುಕ್‌ಟ್ರ 2: | ಗಂಜಿಮದಿಗುಗ) S 4 ಮುರಿ 
1 ಕೊಂಗುನಔಿವೀದಿಕುಂಬಾಲುಮೊಗಳಿಕುವುುಟ್ಟ ತೆ 
“0935295035 e ಆಡಕಿಕುವುಬುಟಿ ಸ್ವತ ಅರ್ಧ ರೂಪಾಯಿ: 
*'ರಜಸ್ಮಲಅಯಿತೆವಸ್ತ jo 1 Ni o | ನೆಯಿ ಮು 
22০25 | وده‎ 1௦5 ع دا وق ع مث‎ 
2 ॥ ০০৩ ಸೋಲಲುವಸ್ವ ಲು ০১০ ಆತುಲ مه‎ 5 
31ಸುಪ್ರಗೊಂಮುಲು ماه‎ ಯಾಖಾ)ಕಾರಂಗಾದೇಕಮುಲೋ 
ಚಸಕಲಜನುಲುಚಾಕಲವಾನಿತಿನಡಿಬಂಚಗಲವಾರಂ 
“1069099023 ಗಂ 1௦5 ১০৪৪ ಗೆಂ16 ವಚ್ಚಿಯಿ 
೫ಯ್ಯ್ಯಗಳವಾರಂಯಿಸಾಪ)ಕಾರಂಸೆಡವಳವುಂಟೇಕಾ 
353 ಲೋಬೃಂಹ್ಯತ್ಯ್ಯಚೇಸಪಾತಕಾನಜೋದುರೂ 
5929021122 ಬಲಗಡೆ ಅಡ್ಕ ವಾಗಿ ಬರದಿರುವದು. 
| “அரவ 50௦6002400 2௦௨௯009௦06 | ০১৪০০১৬১০১১ 5908 
3023௨5 1 ಮಲ್ಲೆ ಪೂವಲು | ತಲಬಾಲಬೀಯಂ | curo! ಪುಲಿತೋಳು | ಕಾರಿಸೆಂ 


3! ಧರಾಬೀಯಂತುರಿಕಾಸುಲು 
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ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡವಾಗಿ ০১৩০১০১০৩০১, 
322௦ | ಐಸುವುತೋಕ* | ௨௦௧௦௮ | ಯಿ ಬಿರುದುಲುಯಾವೈಯಾರ:ದೇಶಾಲವಾರು ০১১৬৪০ 
355] ಯಿದಿಕದಾಲೇದಂಟೆಕಾಶಿಲೋಗೋಹತ್ಯುಬ೨ಹ್ಯೃತ್ಛ್‌ಕಕುಹತ್ಯು 
ಕಕೆತೀಕಿನಪಾಪಂನಚುನೂ | ನಡಿದಿಕುಂಬಂಗೊರತಲಕಾಯಿ | 


90 
ಅದೇ ಅಗಸರ ನಾಗನಿಂದ ಬಂದವ ಕಾಸನದ ನಕಲ್ಮು 


1 Qe ; بد حي‎ 
இழத 3 ವಿಷಯಾಭ್ಯ್ಯದಯಶಾಭಿವಾಹನರಖಾಬ್ಬಃವರು ಸಾಂಗಳೂ 
ಚ್‌ ನೇಸಂದವರ್ತಮಾನವಾದಂತಾಮಾರ್ಗಶರಕ್ಟು ೧೦ ಸೋಮವಾರ 
'ವವಂಗೆವುತ್ತಾ ರಾದಿಗುಂಡಲಪ್ಪಾಬೇಬ? ಜಂತನಹಳ್ಳಿಯಿಂದ್ಹಾಹಜಾ 
4 EN ১৯ i 
ಮರ್ರುವಾಲಗಸ್ತೆ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಹುವುಮುಡ್ಬಿ ಮತ್ತು Sos, Tob ANO, 
5௮௦௦35 ಭುತನಹಳಿಚಂನ್ಸಿಗರಾಯನದೇವಸ್ತಾನದಲ್ಲಿ ವಾಲಗಾ 
௭௨௮௦3 029 ಡಿಟೋಗಾಾಮದಲ್ಲಿರ್ರುವಮಡಿವಾಳಚಂನ್ಚುಕಟ 
ಯು ಯಿಾವಾಲಗದವರನ್ನ ನೀವುಗಳೂ ಮುಲ್ಲಿಗೆಹುವ್ನಮುಡಿತ್ತ 223 
8ಎಿಲ್ಲವೆಂದುಹುವಂನ್ರು 56472 ುಅಪ್ಪಾರಲೆಹಾಜಾಮರುನಮಗೆಸ 
9'ರೃವದುಯಿಲವೆನಾವುನೀವುದೇಶಾನ: ಡಿನವರಹತರ € ಹೋಗಿಕೇಳೂವ 
''ಯಂದಾಯಿವರಲ್ಲಿಮಾತಬಾರ್ರಿಗಳೂ ಅವರಲ್ಲಿಮಾತಬಾರ್ರಿಗಳೂ | 
11 ವಿಕರ್ತರ್ರುಗಳೂ ಕಿಟಗ್ರಾಮಾದಿಪತ್ತಿ ಗಳೂಯಿಂನ್ನ್ಚುಮುಂತ್ಮಾದಜ 
12ನಗಳಂನುಯಿಮಡಿವಾಳಿಕಓಗಳಂನ್ನು ದೇಕದವರ್ರುನಾಡಿನವರು ಗ್ರಾ 
13 ಮಾದಿಪತ್ತಿಗಳಂನ್ನು ಕೇಳಿದರು ನೀವುಗಳು ಹಜಾಮರುುಮುಡಿದುಯಿದ್ದ 
3*ಮಲ್ಲಿಗೆಹುವ್ವಂನ್ನು ಹ್ಞಾಗೆಕಿ 3. ರ್ರಿಯಿಂದು ಕೇಳೂವಲ್ಲಿ ಹಜಾಮರುಮುಡ 
'`ಿಧುಕೊಂಡಿದ್ದನಂಮ್ಯತಾಯಿ ಮುಳ್ಳಿಗೆಹುವುನ್ನು ಹಜಾಮರ್ರುಮುಡಿಯ 
10,.933050032 ಯಾಮಡಿವಾಳೀಟಿಗಳೂದೇಶನಾಡಿನವರ ಕೂಜಹೇ 
17355 ಹಜಾಮರಲಿಮಾತುಮಾರಿ )ರಾ)೨ಪುರಿ )ವೆಂಕಟಿಚಲುವನುದೇ 
:6ಕನಾಡಿನವರುಕೇಳೂವಲ್ಲಿ ನಿಮಾಗೆಹುವ್ರಸಲು ವಮುಯಿಲವೆಂದು 
`ಮಡಿವಾಳಿಕಬಗಳುಹೇಳುತ್ತಾ 5) ನೀವ್ರಹ್ಹಾಗೆಮುಡಿದಿರಿ )ಯಂದುಶೇಳು 
*'ವವಿದೇಶನಾಡಿನವರಿಗೆರ್ರ ಪುರಿವೆಂಸಟಚಲ್ಲುವನುಹೇಳಿದನುಆವ 
೫`ರಂನ್ನು ನಂಮ್ವನುಕಂಟಿಗೆಕಳುಹಿಸಿಸೊಡಿಅಲ್ಲಿಕಾಸನದಲ್ಲಿಹ್ವಾಗೆ 
^ 2208১০১ভ৯০ ದೋಹಾಗೆನಡಿಯುತ್ತೇವೆಂದುಹೇಳುವಲಿಸಾಗೆಅ|[ಗ|ಲಿಯಂ 
3ೌಡುವುಡಿವಾಳಕಟಿಗಳ ಲ್ಲಿಮಾತಬಾರಿದೊಡ ಪ್ಲೋಟೆಪಾಳ್ನವೆಂಕ 
718558১০১১৭) ಕರೆಕಿಕೇಳುವಲಿಹಜಾಮರುಸಟಿಗೆಸ್‌ರ)ಯುತ್ತಾ 
ಔ್ರಯೇನುಣೇಳುತ್ತೀರಿಯಂದುಕೇಳುವಲಿನಾನ್ರಗಳೂಸುಂಮ್ಮನ 
3ಔಹೋಗುವದುಯಿ:ಲ್ಲಾಕಂಚಿಯಲ್ಲಿಮಲಿಗೆಹುವ್ಯಾನವಿಾಗೆಯಿಲವಾ EE 
Ts, ನಾವುಗಳೂ(ನಾವುಗಳೂ)ದೇಶನಾಡಿನವ ರ್ರಗುಕುಲಕ್ತು ತ್ತ 
ட்டர்‌: ಡುತ್ತೇವೆಯಿ ಲಹಜಾಮರ್ರಿಗೆಯಿಲವಾಯಿತೆ ಅವರುಗಳೂ 5 
*೫'ಯಿದೇತಪುಕೊಡುವಹಾಗೆಕರಾರ್ರುಬರದುಕ ಳೂಯ್ಸಿ 3220) 
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1'ನಾವುಹೋಗುತ್ತೇವೆಯಂದುದೇಕನಾಡಿನವರಂನ್ನು ಮಡಿವಾಳಕಓಗಳು 
*'ಫೇಳುವಲಿಹಜಾಮರಲ್ಲಿರಾಂಪುರ್ರಿಚಲುವನುಸರೆಕಿದೇಶನಾಡಿನವ 
*ೆರ್ರುಕೇಳೂವಲುಹಾಗೆಆಗಲ್ಲಿಯಂದುಯಿವರಗಳೂಅವರಗಳ டு 
*'ದೇಕನಾಡಿನವರ್ರಿಗೆಕರಾರ್ರುಬರದುಕೊಟ್ಟು ಕಂಚಿ(ಗೆಹೊರಟರ್ರುಮ E 
*'ಡಿವಾಳಕಓಗಳೂ ಮುತ್ತಾ ದವರ್ರುದೊಡಪ್ಪಾಟೆವೆಂಕಟಚಲುವ 
نح رون ونث‎ ಗಾಡನಹಳಿಚಂನವೀರಕಟಗುಂಡೆಲುರಾಂಕಟಿನಾಲ 
১677৯ ددن 0 دثدر‎ 0 elio 27 ০০১১৮৪২০১১০ ল১১০ভ৪০০০5৩১) 
''ಮಡಿವಾಳಿಗಳುಹಜಾಮರ ಲಿದೊಡಪಜ್ಯಾಟೆಗುಂಡೈಯ್ಯುಮಾರೈ 
'*ಯ್ಯ್ಯಬಾತನಹಳ್ಳಿ 2,5; cca X atro )ಮದಮುದೈಯ್ಯಾಯಿಂನ್ಸ್ನು 
3082, رد لوت‎ 03 000151 80 isto riv ০৩১৯ 
*'ಯಿಂನ್ನು ದೇಶದವ ರಲಿದನಪಾಲಕಟಿಗ:ಂಡಆ ৩5৩০১৫৭০৩৩১) 
1!ಸಹಕುಡಿಸಾಂಚಿಗೆಕರದುಕೊಂಡುಹೋಗಿಕಂಚೀಗ್ರಾಮದಅದಿನ 
*'ತ್ತಿಗಳೂಕರುಣಿಕರುಅದಿಪತ್ತಿಗಳೂದೇಶದವರು)ನಾಡಿಸವರು) 
43. ಡದೊಡಮುನುಪಾರ್ರುಸುಬಾತ್ಸಿತ್ತಿ ದವರ್ರುಮೈಸೂರುಮಹಾಕುಸ್ತ್ರಿ 
"'ಗಳೂವರದಯ್ಯಂಗಾರ್ರುರಾಮಂಜೈಯ್ಯನನ 39)5 ೦ಡಸಾಧಾನಿಗಳೂ 
1*ವರದ್ಛೈಯಂಗಳೂರಾವಂಂಜೈಯನವರ್ರುತಂಮುಸ್ತಾಳದವರ್ರುವನ 
3"ಪಾಲಕಟರುಯಿಂನ್ಚು ಮುಂತ್ತ್ವಾ ದಸಮಸ್ತಾರ್ರುಕುಡಿಹಜಾಮರನ್ನುವು 
47 ديح كرت‎ ವುವ.ುಡದುಕೊಂಡುಯಿದರಿಂದಮಡಿವಾಳಿಕಟಗಳೂಕಿ 
198, ಹಾಕಿದರೆ )೦ದಾನಾವುಗಳುಯಿವರಗಳಂನ್ನು ಕರದುಕೊಂಡುಬಂ 
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ಸಿನ್ಮೃಹಾಮಂಡೆಲೇಕ್ಚರಕ್ರೀವೀರಅರಿರಾಯವಿಭಾಷಬಾಸೆಗೆ “சான... ,  ಶಿರಿಗಬಿಹಾಗ ,, , sri 
*ತಪು ১৪০১০১১৩০১১: ರಾಯನ*ುಮಾರೆನಾರಬ | "ಯಗುಡ್ಡ ದಲ್ಲಿಹೊಯಲುತಾಗಿ அதத தது 
99 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ನಾರಾಯಣ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಷಿನಲ್ಲಿ. 
123 ಕೀಕಖತೆಕೆ.ಪರವಿಕಮಸಂವತ್ಮರ ಡೆ 1 . ಸುಂಕದಸೋಮಯನುನಾರಾಯಣದೇವರನಂ 
০০৪95 ر‎ ಣಿ 1 
2 ಕ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜಾ دص وده"‎ ঁ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಸಸ್ಥ್ಯಾ ಯಿಯಾಗಿದಾರಾಪೂರ್ವಕ್‌ 
ಕಿಛಿರಾಜ , , . ... ಹೀ SEL. ಕೊಟ್ಟ ನಾಗಿಯಾದರ್ಮಆರೊಬ್ಬರುತ್ತ್ಬ 
০. নল cu 1'ಗಂಗೆಯತಡಿಯಲ್ಲಿಕಬಲೆಯನ್ನು ಕೊಂದಪಾಪಕ್ಕೆ 
*ತಂಮ- 029303 12 এ ட்‌ 
سي‎ ope 0 5068805008... 
೨೪ ೪19 রতি n | 
100 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ 3908 ನಾರಾನುಣ ದೇನರಮಾನ್ಯೇದ 5১৩৩৩, 


ಪ್ರಮಾಣ $' x Q' 9", 
সর্ট 


ಕ್ರೀಸ್ವಷ್ತ್ರಫಜಯ, , , , | *ಮಂಮಹಾಮಂಡಲೇಕ SERES SEE DOSE 
“ವರುಷ ০২০১ ದನೆಯಕ್ರೀವಮಖ | Sg So 39853368) بت م‎ coda ) 
'ಕಂವತ್ರ ರದಶ್ಯಾವಣಸು o Robe | 'ಥ್ನೀರಾಜ್ಯಂನಾಾಡ, ತ್ತ ಮಿರಲುಕಂಗಅಶ್ಸನ 
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7ಅದಿಕಾರದಲುಸಿಗಲನಾಡ ಮಹಾಪ್ರಭು ಆರುಳ 

ಕಿಹಾಳೆ ಮಾರಗಉಡನಮುಗಚಿಕ್ಸ ಅಯಿವಂಣನು 

১8৫৯৩৯০৩১৪০ 620 ತಪಡಿಗೆ 
ಹಿಂಭಾಗೆ, 


ಕ್ಕೆ ಅಳುದಿದವಎರು‏ ددن لاع عد 

ne‏ دل 3 دن كتى ج13 
'"ಯಕೊಂದವಾಪದಲ್ಲಿಹೋಹರು‏ 
ಕ್ರೀ $t $t‏ ولج 15 


١0م5 0ص عر كه نمع‎ ௦௯௮௦0௦ 


1 08০0০৩১০৩৪৪ ಯಣೆಳಗೆಖಂಡು | 
Urin ಯದಾರಾಬೂರ್ವಳವಾಗಿ | 
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ಅದೇ 55௮009 ಚೀರಣ*ುಪ್ಲೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ವ್ಯಪೇಗೌಡನದೊಡ್ಡಿಗೆ ಪಶ್ಚಿಮ ಕಾಳೇಗೌಡನ 
ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 
9) ০৩৮০১ ನೆಯರಾದ್ರಿಯಸಂವತೃರದಮಾಘಕು ೧೧ 


e "^ 6 29 © 


2 " 
8 esos S Dati نا‎ CROSS CE UP eO 


9033 )ತಾಪಪ )ಉಡದೇ ವರಾಯವಂಹುಕಾಯುರಕುವಸರವಿರುಪಾಕ್ಷ.,. 
கதவில்‌ AUR c. Nu 2.2.9098 


102 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ಶ್ರ್ರೀನಿವಾಸನಹಳ್ಳಿ ಗೆ ಪಶ್ರಿ ಮ ದೊಡ್ಡ ಕೆರೆಯ ಕೆಳಗೆಹುಟ್ಟು ಶುಂಡಿನಮೇಲೆ. 


`ಯಿವಸಂವತ್ಸರದವಯಿಶಾಖ 'ಟ್ವಿಸಿದಕೇಖೆಯಲುವಿರುವಂಣಯ್ಯ್ಯಗೆದಾನವಾಗಿ 

2 T 6 E 
ಸು o டு 6561 eA مه‎ 06 $62 ௮6 dev rU ಗೆಆರೊಬ್ಬರುಗಂಗೆಯ 

ಕಿಗೀಗಉಡರಮಗಳಿಂದಂಣನು ತಡಿಯ ಲ್ಲಿಕಬಲೆಯಕೊಂದದೋಪಸ್ಥೆ ಹೋಹರು 


3৩৬7১২৪১০৩১ ನಂಮೆಅಂಣನುಕ 


103 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ಬೇಕುಪ್ಪೆ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಿಮ ಆರಳೇಮುರದಕೆಳಗೆ لمع رت‎ 
ಅರವಕ್ಷರ, 
104 
39671. ಹೋಬಳ S ೦ಗಣಿಗ್ರಾಮಕ್ತೆ ಪೂರ್ವ ಕೆರೇಕಟ್ಛೈಯ 53505 উঠত ಯ 699, 


ಪ್ರಮಾಣ 8 07 x 1' 05 
ಕೆದಲ್ಲಲಪನಾಯ್ಕು ನುತಂನೂರಲ್ಲಿ ಹದಾರ 


ಸ್ಮಸ್ತಿಶ್ರೀಮತುಪ)್ರತಾಪಚಕ nz | 
নি 


ಸರ್ತ್ರಿಕ್ರೀವೀರಬಲ್ಲಾ ಳದೇವರಸ[ರ]ಕುಮಾ | 1ম, ,,,,..ವಿರ.ಮುಳಸೆಟ್ಟಗೆ 
مضني‎ M. 033719 | '!ನಳಸಂವ ತ್ರರದಕಾರ್ತಿಕಬ ೧೫ ಆ 

" ನಾಡನಾಳ್ನ್‌ಕಾಲ ಲದಲ್ಲಿವನ್ನಿ ಗಹಳ್ಳಿ 1120৩)১.,, , , , , ৪১৩১৪৯১৩৩৪৪ 
لت‎ ಕಾಲದಲ್ಲಿವೊಡದಂಗಾ | p ಸೊಟ್ಟ ಕೊಡಗಿಯಕಟ್ಟು 
(ಲೂರಬಿಮಾಉ ௪07௨3௮3209 | 'ತಎಂದುಸಲಿಗೆಗೆದ್ದೆ دلت‎ அத. 
ل ا نا‎ od) | “0௦99952200 ಚ್‌, 
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105 
ಅದೇ ಗಾ )ಮಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವೆ ಮಾರೇಗೌಡನ ಹೊಲದ ಬದುವಿನಲ್ಲಿ. 


ಪ್ರಮಾಣ 9' 6" x ]' 9, 


3ಶ್ರೀಕುಭಮಸ್ತುು ೫೦ SOON, ,, ಪಾ 
'ತುಂಗಣಿಭದ್ರಪ್ಪ 9৬৬2১ 7 ০০ 
38903১7১৪2১ 7০50০8১3302 
*ರಗೆಕೊಟ್ಟಿ ಕೊಡಂಗೆಯಣ | 
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ಅದೇ 620209 0220 ಪಶ್ಚಿಮ ಊರಖಬಾಗಲಜಒಬಳ. 


ಪೃವಾಣ 2" X 11 m 


கிஸ்‌, 3, ೇಕಕವರು | “ஷிரா ನಂಮಹಳ್ಳಿ ರಾಮ ಪ್ರರ 
১. ₹৩৭১ম ৩০১১ | 14ವನುಸೊಟ್ಟೈ ಉಆಊರೊಳಗೆ 
3 
নভ)00৮১০১১ম৯) ಬ و1950‎ rl o.o ಹೊಂನುಮಿಕಾದ 
£௦400050 ಶ್ರೀಮನ್ಮ ಹಾಮಂಡ ಹಿಂಭಾಗ 
*ಲೇಶ್ವರಂತ್ರೀಮೆದ್ಳಾಉದರರಾಯ 1ಳಗಾಮವನುನಂಮದು 
| ல்க ಥಿವೀರಾಜ್ಯಂಗೆ 17 2 
ಯಿಾಬಂ 533 6 
7ಯಲುಕಿ)ಮತುನೂಲನಾಡನ ரர பனகன a 
"sati e ৩১০7৪১০১১৩৬ 19 وره دنه جه 2 رين‎ 6:32:9௦ 
9 قورح‎ 55 2 7௦543 20 
و‎ | s ದಪಾವದಲ್ಲಿಹೋಹರುಯಿಶಾ 
10 ಾಕಾಷಯುಂಣಅಆಲು 2ಸನಬ 
ey : 
11ನಯದೇವಸೊಂಣಪ್ಪನವರ > m 
1ದಾಮೋದರದೇವರಅಂಗರಂಗೆ pr ಜು 
107 


ಆದೇ 6/66 32 த பாட ஸ்ட்‌ SP ವು ಸುಬ್ಬ 03008 ಚಿಕ್ಕ ತೋಹಿನಲ್ಲಿ. 


ಸ್ವಸ್ತಿ 3 ))৪5১০১৪০)৩৯১০০৩- ವತ್ತಿ ೯ಹೊಯಿಸಳೆದವೀರ ಬ *ತುದೆವು 5. ೪ರ್ಬ್ಬರೂಬಗೆಮದಮೇಳಿಜೇಯನನಮೇಲುವಿತಿ 


24? ಳದೇವರಸರುನೃ ಥ್ರೀರಾಜ್ಯಂಗೆಯುತ್ತಿರಲು ಹೋ 


ವಮೂದಳಿರಾವುತ್ತ ০০৩১৪৬৩১২০১‏ تيان مول تددج دجم" 


ಕಿನ ಆವರುಪ ೧೨೧೬ನೇ ವಿಜಯಸಂವತ್ಸರದಭಾದ್ರಪದಬ 
'ರಡ.ಳನಿಟಂದುಕಾದಿಸರ್ಗ್ಸಸ್ತ ರುಆಸಾತೆಯನಾಯ್ಕ ನಮ 


85௦ ಭ್ರೃವಾರದಂದುಕಾವೆರೀವಲ್ಲಭಕರದೀವದಾಧಿಮಖೆ ಹೊ 
12 5 ) 
5 ளே ಡೆದರಡೊಂಕಿಬಿರಿಪರಬಾಯಶೊಂದಿಗೆವಿಾಸೆ ০৩4 949 ಸು ಬವ್ಯ அது 


1 | : 
(ಯರಗಂಡರಗಂಡವನಾದಿಗೆದೇವನೂಡನಹೆಜೊುಿಮಲ್ಲತೊ ರಿತಿತ್ತದರಿಪೂದ ಕಂದಪೋಜಮಂಗಳಮಹಾ ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ ಆ 


|a 'ರಾವ 
ட — பவ ட ஸ்ட ட. 0 للف ا‎ 


'ಯಕತಂಮ್ಚಸಾತಯನಾಯ್ಕನೂತಂನಮಗಳೂರೆಯಾ 1 ''ಟ್ಟಿಯಹೊಯೆದುಸ್ಟರ್ಗ್ಗನ್ನನಾಡನು | 
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108 
ಆದೇ ಹೋಬಳ ಅಲ್ಲಾ v35od, De Jes. ಪೂರ್ವ ಊರಬಾಗಲ. ಬಳ. 


ಪ್ರಮಾಣ 5 o! X 12 6". 
13 ಫೇದುರ್ಮಿಕಿಸಾಂಆಚರದಜೇಷ್ಟೃ 
2ಬವ್ರಳೆ 263 ರಾಜಕೀಕೊಮರಯಿಮಡೆಜ 


ತಿಗದೇವರಾಯಅಯನವರು | ಬಸನಣನಳಿ 


"ಲಾಳಸಮುದ ಫ್ರಗ್ರಾಮವನ್ನು ಸರ್ವ ವಾನ್ಯೊಅ 
'ಗ್ರಾರನಗಿಕೊಟ್ಟಿ ವುಯಿಗೆ [ಮಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲುವ 
8 ___ಅಲಿಗದುನವಾಗಿಇೊಟಿ ১০, 
*ಬರಸಿಕೊಟ್ಟತಿಲಾಸಾಸನ? نا‎ A ಸ್ನರ 
1023620.௦ 


৯্প সপ পপ, ———— M எண்னாகிள்‌‏ ل 


*ಆಳಾಜವಾನರುಪ ತಿಪ್ಪೈಮಾಡಿದಕಾಶೀವಿಕ್ಕನಾ 
ತಿತಸ್ಫಾಮಿಗೆಕನುಕನಳಸೀಮೊಳು ಗಿನಅ | 


109 


ಅದೇ ಹೋಬಳಿ ಬನ್ನಿಕುಪ್ಪೆ 79) ದಾಖಲೆ: ত৪০৩১০৩৯৪-৪২৬১১ ಗೌ)ಮಕ್ಕೆ ಪ 
ವೀರೇಗಾಡನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 


ಪ್ರಮಾಣ 5৮ xar 8“ 


ಅರವಕ್ಷರ, 


110 
2৩১৩০৪০5৪৯০ ಹೋಬಳ ಮುದವಾಡಿಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ವಾಯವ್ಸೇ ಕಾನಕಾನಹಳ್ಳ 5062 02909 ಹೊಲದ ಬಳ. 
ಪ )ಮಾಣ 9 ட அக 


16ವವಗೆಆಳುವರಾಜ್ಯಾದೊಳಗೆ ನರ್ವೆನಮಸ್ಕೇದಸ್ತ 
17ಳಂಗಳುಪ್ರದಾನರುಪಸಾಯಿತರುಸಾಯತಿಕವಾ 


ತ,ಹೊಯಸಲಪ್ರತಾವಚಕ್ರವರ್ತ್ತಿಕ್ರೀ  ,. 
*ದೇವರಸರುಬ್ಳಿತಿವೀರಾಜ್ಯಾಂಗೆಯುತ್ತ 

S ,, ,,, eO ಕನಿವೃಭವಂವಿಸ್ಕಳ್‌ರ್ಮೆ 
S95 ده‎ , , ಂತಜಗ, , ದೇವಗುರುಜನ 
70355 ಕ್ಷಕರ್ಮನಿರ್ಮಿತರುಮಪ್ಪಸಮಸ್ತ 

E ட DESU ೧೨, ௮ 


9 30492702074500516) 00২58০২৩১৪৩ ০ 
186௪3) 63%... es 
11 ರಾಜದಾನಿದೆ "OM ದಹಿ 


1:ಯುತಂದುಟಬಿಟಿಕಂವ.ಟಿ ವುಖ್ಯುವಾದನಾಲ 


1522 eroi. , 5௦3652 ಸಾಲೆಯಿಾಪ) ಕಾರ 


1*ವಾದಸಮಸ್ತವಿದಪಂಚಾಳ d ಕೊಟ್ಟ ತಾಂಬ್ರಶಾಸೆ 


'*ನದಪಡಿಯಕಿಲಾಶಾಸನದಕೃಮನೆಂತೆಂದಡೆ 


'ಡಿಗಳುಮಕ್ಚಳುಗಳೊಳಗಾದ ಕಂದಹಕ್ತ ಬರೆದಿ 
19ಹಸ್ಮಳೆಂಗಳುಸಿರಿಪ್ರೆರಮಹವುನೆಮಂನೆನಿ 
90 0 nidssdoriveyd 


217 ب‎ 23565 ಅಕ್ಕ ಸಾಲೆ ನುವರೊಳೆಗಾದಸೆ ಮಸ್ತ 
22ವರೆಪಂಚಾಳಂಗಳಯಿಸಾಜಾತಿಯಹ ৫২9৬ 


ಹಿಂಭಾಗ. ^ 


“௦2-௮5. 3১৭৩5 

246732 ௦௦555200590 

ಚಿತಮ್ಮವ ಡಿಪ್ಪುಣವ:ರೆಯಾದಿವತು 

21. ಸಂಬಳಹಾಗಆಂನ್ನುದರವನುನಾದ 
372655 0305030630 380 , 
5247003040 702௦00௦000. 


*999966969949 © © ೪96 © © © 


23 - ದೆಯಲಿಕಾರು عت‎ 
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30ರ್ಮಸ್ಕೆ ಆರು, , ೈಯಲಿಡಾರೆಯನೆಂದು | ১০০০ ,....,ಶಾಸಾನಮಂಗಳಮಹ ಶ್ರ ಶ್ರೀ ಕ್ರೀ 
31693௦5239... 35 ஸ்‌ ow. ಕಕ್ಕ ಸಯ 95৯০ নিল 603224 .. 
௮08. , , ಪಾಳವಂತಾ ಕ್ಮ ಮಾಯಂಣನಿಲ್ಲಿದರು 
111 
ಡ್‌್‌ ಅದೇ SAU ದೊಡ್ಡ ನಖದವಾಡಿ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ০৩১ ಹುಟ್ಟು ಬಂಡೇಮೇಲೆ. 
1ವೀರೋಜಹೊಯಿದನು T A 'ಸಡಕು o درع‎ 
005400 படட 0. 1 د‎ 0 Vo 
119 
ஆஸி 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಓಣಿಯ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಗೊ್ಲಹಳ್ಳು ಲಿಂಗೇಗೌಡನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 
113 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ಚಿಕ್ಕ ಮುದವಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಬೋಲೇಗೌಡನ ಹೊಲದಕ್ಲಿರುವೆ 56056 30009. 
ug 
e) 3.02 : *ನಿರಕವಿಲೆಕೊನ್ಸರು 
289 04373 565339 
Ó 
114 


ಆದೇ ಗ್ರಾಮದ ಚಂನೇಗೌಡನ ಮನೆಯ ಹಿತ್ತಲಲ್ಲಿ, 


ಪ್ರಮಾಣ ಕಿ" 9" x 9. 


1.২, அல ಚ `ಯಾಬಂಡಿಗನಹಳಿ,ಯಂಬಗ್ರಾಮವಂನು, 
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ಪ್ರಮಾಣ 6“ 6" ೬2. 
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ಳದೊ 


99೨9 52-85 © 599 999‏ © © ه هوه 9999 9999991999 


27ಬದವನುಗೆಂಗೆಯತಡಿಯಲಿಕಯಿಲೆ 
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Bu ৬ ಲುಕಲೆಯದ ........೪ಯ EE 
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193... ல. 


14. 698553.5660377.60, ಹಿಂನ,,,ಸುಗನಹಳಿಯ 
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T ಪ್ರಮಾಣ 4' x 9'6". ன்‌ ೧ 
'ಸ್ನಸ್ತಿಕುಭಮಸ್ಮುಸ್ನಸ್ನಿ ಕ್ರೀವಿಜಯಾಭ್ಯ್ಯ 6ರ ಅಪ್ರಮೇಯಸ್ಪಾಮಿಯಸೆಂಧಿಧಿಯಾಲ್ಲಿ,,, 
ಸಿರ ಯಶಕಾರಿವಾಹನಕಕವರು ಪಂಗಳು 'ಮಹಾಜನ ಕ್ಕೆ ನಾನಾಗೋತ್ರನಾನಾಸೂತ್ರಬ್ರಾ)ಂ 
৪০১৮৮ ನೆಯ ಸರ್ವಜಿತುಸಂವತ್ರರದಮಾ "t$, eo - *999 9 0000900000 ৪ 9 0009090 000999 909 
ánrad هر 2 له‎ ௧௮0௦04 23] உடு 959999 9999999 999 9999999 * ও 
ವಡೆಯ ರಯಮನವರುಚಂನನಟ ಟ್ರಣದಸೀಮೆಯಮಳಊ ಬಲ ುಳಿಗ್ರಾಮ ௦. ಯಾಗ್ರಾಮಚ,,.,.,, 


(ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ), 


24 
ಅದೇ ಹೋಬಳ ಕೋಟಹಳ್ಳೃಗೆ 590204 ಶಿದ್ದಾಬೋಯಿ ಹೊಲದ 999 ಹುಟ್ಟು ಬಂಡೇಮೇಲೆ. 


০৪ )(ನಿಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಕ ಕವರುಪಂಗಳು ೧೨೪೯ ನೆಯಸರ್ವಜಿತುಸಂವ 
ಸತ್ರರದ ಕಾರ್ತಿಕ ೧.೨ ಉಕ್ಳೀಮಂಮಹಾಮಂಡಲೇಸ್ಮರರಾಜಾಧಿರಾಜರಾಜನರಮೇಕ್ಶ ರಕ್ರಿವೀರಪೃತಾಸಕ್ಕಿಷ್ಟ್ಯ ದೇವ 
“ಮೆಹಾರಾಯರುಬ)ಥ್ಯೀರಾಜ್ಯಾಂಗೆಯಿಯುತ್ತಿ Oe... , ಶಿವಂಣಅಯವಡೆಯುಕೃ zd, ஜேஸ்‌ 
"9920090098, ப... பட ட பப்ப و‎ 
'ದಾರಾಪೂರ್ವ ಕವಾಗಿತಿರುವುಲೆಯಲಿಯಿಶ್ವರದೇವರಿಗೆಳೊಟ್ಟಿ a nen ^ oc (ಜು. 
38) s 6255000200 , , 

INE u^ 2003 -020400223066 8600 ಅಮೃತನಡಿಅಂಗರಂಗಭೋಗ - 
ಕಿತತುಹೀಮೆಯೊಳ ಗಾದನಿಧಿನಿಶ್ನೇಪ 








wi xb ತಾಲೂಕು. 807 
28 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ, ವುತ್ತ ರ ಸಾಲೇಗೌಡನ ತೆಂಗಿನತೋಟದಲ್ಲಿ. 


ಪ್ರಮಾಣ 3' ১৫ 1 9". 


'ಸ್ಮಸ್ತಿಕ್ರೀಪ್ರತಾಪಚಕ್ರವತ್ತಿ 7 6ಹಾಪಸಾಯಿತರುವುಹಾಮುಂಜೆ 

28)১২০১০৬১৬০ং৪৩০ম 7236300459 ಲೂರುರಾಮಗಣಡಂಗೆ 

ಕಿರುಬ yet ರಾಜ್ಯುಂಗೆಉತ್ತ ಮಿರ ಮಾಮ ಯಲುಕೊಟ್ಟಕೊಡಿಗೆಯ 

*ಲುವಿರೆತೀಧಿಕ್ರುತುಸಂವತ್ಸರ "ಸಾಸನಕ್ರಮವೆಂತೆಂದಜೆ 

ಆಸಾಡನು ೫ ಲು ಕ್ರೀಮನುಮೆ (ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ), 
96 


ಅದೇ ಹೋಜಟಬಳ ನಾಗೋಹಳ್ಳುಗೆ ಪೂರ್ವ ಪೂರಬಾಗಲುಬಳ ವ್ರತ್ನ ರಡೆ. 


ಪ್ರಮಾಣ 9 ৮22” 


ಸ್ವಸ್ತಿ ್ರೀವಿಜಯಾಭ್ಯುದಯ ಕಿದ್ಧ 6ಿಂಗೇಗಳಡರೆಸಂಗೆಯುಉಂಬಳಿ 
3ಕಾಲಿವಾಹನಕಕವರುಪ। ০৯:৩২ ನೆಯ "ಯಕೊಟ್ಟೈವಾಗಿಕೆಳೆ ಲೆನಾಡಚಂನಪಟ್ಟಣಸ್ನಳವ 
8ವಿಕಾರಿಸಂವತ್ಸರದ ಮಾಘಕು ০০ ಲೂ ತಿ 0৪১০১) 'ಯಿಹಾ, ,ಆಸ್ಕಳದನಾಗುವಳ್ಳಿ ಗ್ರಾಮಚ 
*ಹಾಧಿರಾಜಕ್ರೀಖಾವಣಸಾಹೇಬರಅಯ್ಯುನವರು - ics அத ம T NM 
(ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ), 
24 


ಅಬೀ Dei. 20 e3 ومع‎ 23৬০ ಶಾನಭಾಗ ৩০71078০৩১৩ ಹೊಲದಲ್ಲಿ. 


ಪ್ರಮಾಣ "M 6” S. ತಾ: / 


ಪಲವಸಂವತ್ಸರದಕಾರ್ಶಿಕಶು ೧ಸೋಲ್ಲು ಶ್ರೀಮತು 'ಯವಮಡುದಿಲಆರಂಭಮಾಡಿದವಗೆ 
০৪৮ "ದಾಯವಲ್ಲದೆ,,,,,,.,,,,.. .ರಿಗೆಯಾದ 
E படட ததத அறை ”ರ್ಮಕ್ಕೆ ৩০০৪ ১৬ক৯তম্ত১ 
ಕಬಡಿಪುರ . ..... ಅಯಿಗುಳಗದ್ದೆ xd, 5. , , ০75703১8০9১), , ১ ০. , 
*0ದೇವಬಟ್ಟಯ ,,,,,..,...ವಜ್ಞದೆಅಂವ್ಯಾ *ದಲ್ಲಿಹೋಹರುಮಂಗಳಮಹಾ ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ 
28 


ಅದೇ Sap ಬೆಣೆಹಳ್ಳಿಗೆ ವುತ್ತರ ವೆಂಕಟನ ಮನೇ to3 u$. 


ಪ್ರಮಾಣ ಸಟೆ x 2^ 


B... னு ಕೆದಮಲುಗ್ರಾಮವ 11ಗಂಗೆಯತ 

ತನಸಕ, ,,, .. "ನೂಜೆಹಾಣಯ 32ಿಯಲ್ಲಿಕವಿಲೆ 
ಕಕಾರ್ತಿಕನು ৯৩১ ಕ್ರೀಮು | 923১7 o ಸೋಮಹ 33ಯನ್ನು ಕೊಂದ 
4ತುಮಹಾಜಯಮಾ *ದೇವರವಿದಕ್ಕೆಆ م‎ டு : 


Se 0ع‎ | ೩063ಅಲುಬದವರು 


20 Chànndpátnà Taluq. 
29 
ಅದೇ ಹೋಟಳ ಮಂಜೇಗೌಡನ Seed اد مذ‎ ಗ್ರಾಮದ ಮುಂದೆ. 


. ಪ್ರಮಾಣ 4" 36. 
0 me "bl Th 7? এ 1 பஜே 
13 63009 ej) 3 2 9 2253 ಇೌಂಪಗವು ತ ಗಯಸಿಗೆಕೊ உரு 
2 ৮ 
2 : M ١ 5 حي‎ 73 BC 
ಯಜಕೂರಸ 1 ಡರುಅಯನ ES ಕೋ "T" 
5222005055... 6 | ಗರ್ವಮಾನ್ಯ 
; ೦%. এ 298৬ 2- 9 
ஸ்‌ 30 ome 1 A9 கீ 33. ১ 
ಅದೇ ৯৯৫১৬ ৯৩৩০০) ಗ್ರಾಮ ನಿವೇಶನಕ್ಕೆ ಆಗ್ನೇಯದ ಫಾಡಿನಲ್ಲಿ. 
| 5 E ap ৬৬ ಸರಿರಿ ಪ್ರಮಾಣ ಕಿ 51 X 9e WI ( 3 e 


"RN, 3 ಭು ವನಾಕ್ರ ಯ ২৯0৭১ 
'ರಾಜಾಧಿರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ] ಯಾದವ ಕುಲಾಂಬರದ್ವಿಮ್ಮ 69 


ma" e e 22 : 99 961% 99 ೨ ர هد‎ ಆ ಆ ೬ ಛೂ த 5 | 253 
ப த்த. அட s ib. DES. ತು. D$ 
ভা) লিউ, ليسي‎ ode مني‎ SC ১ K টির. 


೧೨೦೦೫ ನೆಯ es 203528)‏ نه د des‏ قدي 
*'ಪದಸುದ್ದ ೧ಆ ಕ್ರೀಮನುಮಕನಿಮೃಡಲೇಸ್ಸೆರಂ‏ 


6996 999 ೨9999969996 299 999999 999996 உ 99 
ಹ 


B " 
33ல்‌]. co 
7... দি EA) ಊರಮುಂದೆಸೆಂಕಉುಅರಿಯೆ 


'ಕಳದಿಯಲೆಬೆದ್ದ ಲು -০০০ ಯಿಕೊಡಿಗೆಆಚಂದ್ರಕ್ಲಾಲ 
ನಷಉದುಯಿ ಕೊಡಗಿಯನಾರುಆಳಹಿದವರು ತಂಮತಾ 
3'ಯಿನಳಹಿದರುಗೃಂಗೆಯತಡಿಯ, . 2০৩১০ 


பன்ன ಈಹರುಮಂಗಳಮಹಾ ಶೀ 8)6 ৪) 


| 
31 


ಅದೇ 33,9660 ಕವಣಾಪ್ರರ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ವಾಯುವ್ಯ ০ E irs ಹೊಲದಲ್ಟಿ, 
ಪ್ರಮಾಣ 4 61 x 9^ A". 


Ix ,و5 رك دورق‎ , , ০, ಹೊಯಿಸ 'ಮಲೆಸಿಗೆಖೆಯಬರವನಂಜಂನ 
23) 60062 # , , , ,,, , 09550௦ ০৩১ ಮಂಚೇಗಉಡನಮುಗವಿ 
'ಗೆಯ್ಮಿರೆಸಕವರುಪ ೧೫.೦೬ ০৩১০০) 5095771400 , 


"5௦82022268 ০-০ 8 
53௦003 ಮನು ಮಹಾವೈ ಧಾನಂಸಿಂಗೆ 
6ಯದಂಣಾಯಕರ, , , ,ಯಲ 


-— ಮಂಗ ಗೆ " ಶ್ರೀಶ್ರೀ 





ಚನ್ನ ಪಟ್ಟ ತಾಲೂಕಾ, 309 
3? 
ಚನ್ನಪಟ್ಲ 38 ಆ್‌ರಿಪಾಖಾದಿ) ದರಗದಾರನ 422002 ತಾಮೃಕಾಸನ. | 


"ಸ್ವಸ್ತಿ ಕ್ರೀನಿಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾಲಿವಾಹನಕಕವರ್ಪಂಗಳು | 13ದೆರಿಂಡಾನೀನುಮುಂತಾದಪಶೀರರುಯಿಸಧರ್ಮವಂನುಕಾಕ್ಕೀಿ 
“௯௭2 ಸಂದವರ್ತಮಾನವಾದಪ್ರಮಾಧಿಸಂವತ್ಸರದವೈಕಾಖ 'ತ್ರವಾಗಿಆಚಂದ್ರಾರ್ಸ ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿವಂಕಪಾರಂಪರೆಯೂ 
95௦89 8f ಮದ್ರಾಜಾಧಿರಾಜರಾಜಪರ 5368606955 ) 99929) “233 ಸೊಂಡುಗ್ರಾಮವಂನುಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡುಬರುವೆದು 


*ಡವ )ತಾಪವೀರ ನರಪತಿಮಹಿಶೂರಕ್ರೀಕೃ ಷ್ಟೃರಾಜವಣೆ " ''ಯಾಪಕೀರರಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟರುವನೊಗೆಹಳಿಗು) 
ನಯಶೈಯನವರುಆಕಲಕಾಹಗೆಬರ ಕೊಟ್ಟತಾಂಮೆ ) Jum ದಪಟೆನಲ್ಲಿಹಿಂದೂರಲ್ಲಿಯಾರುಅಡಿನಡಸಿದರೆ ಕಾ 
6ಕಾಸನದಕ )ಮುವೆಂತೆಂದರೆ | ನೀನುಮಾಡುವಪಕೀರರೆದರ್ಮ 1?) ಯಲ್ಲಿಗೋಹತ್ಯಾವಿಮಹಾಪಾತಕಾಮಾಡಿದೆದೋಷಕ್ಳೆ 
128௦௧9 3995) Vs e o rye 202040 9 13253 )ರಾಗಲುಳ್ಳವ ರು। ಮುಸಲವನಾನರಲ್ಲಿಯಾರುಯಿತಾ 
"mor ೬೦೦೮೦ ಆರುನೂರುವರಹಸ್ತ್ಕೆ Y ? Jod» 5௭73 &.o009 م‎ ''ಧರ್ಮದವಟ್ಟೆನಲ್ಲಿಆಡಿನಡಸಿದರುವುಕ್ತ್ವಾ ದಲ್ಲಿಹಂದಿಭಕ್ಷಣೆ 
*ಆರುಸಾವಿರವರಹವಂನುಹೈಪರಲ್ಲಿಬಹದುರನುಬೊಕ್ಕ್‌ ಸ`'ಮಾಡಿದಮೋಪಸ್ಕೆ ಹೋಗಲುಳವರೆಂದುಬರೆಕಿಕೊಟ, তত ১০০৩১ ) 
৯৪ 
“মু, ವಖಸ್ತನಾದಕಾರಣಈಗ್ರಾಮವಂನುನಿರುಪಾಧಿಕ তম | | 
11 ವಾಗಿಪ 2 ex. 2 1 
ಸರ್ವಮನಾಂನ್ಯುವಾಗಿಪಕೀರರದರ್ಮುಕ್ಕೆ ಕೊಡಿಕಿಯಿರುವ p ಎಡ್ಡರಾಜ 
33 


ಅದೇ ಗಾ ))ಮದ ಕೋಬೆಯಲ್ಲಿ ಆಂಜನೇಯ ದೇವಾಲಯದ 692797 ಪಶ್ಚಿಮಕಡೆ, 


x9'.‏ 36069 ةريم 


1 *. ৫ 6 s 

ANN )(ವಿಜಯಾಭ್ಯುದಯ ಯಮುಹಾರಾಯರುಬ್ರ ಥ್ಮೀರಾಜ್ಯಂಗೆ‏ الاي اك 
JE ண்‌ ಸ‏ 3 حم نه 2ಕಾಲಿವಾಹನಶಕಕವರುಪ‏ 
*ಯಪ್ರವಾಾದಿಸೆಂವತ್ಸರಕಾ)ವಣ *ಶ್ರಕಮನ್ಮಹಾಮಂಡಲೇಕ್ಕರರಾ ಮರಾಜಕೋಲಟೆದೇವೆ‏ 
ie) oo ৩) 3)62569 ಮಹಾರಾಜಾ (ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ),‏ 


'ರಿರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವರಸದಾಸಿವರಾ 
34 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮುದ Oy eS SUE ಪಶ್ಚಿಮ ಸುನರಾರು ಅರ್ಧಮೈ ೮ ದೂರ ರೇವಿನ ಪಕ್ಚದನ್ನಿ ಬಿದ್ದಿ ರುವ ಕಲ್ಲು, 


52) 533980 j1'x]l. 


UAM, ಶ್ರೀವಿಜಯಾಭನ್ಛೀದಯ | ৩2০০১ qs تاك د‎ 
তত 5520205 2 د07 د00‎ | 1ಓಬಗೇಯಾಸರೇಶಳಗೆಕಟ್ಟು ಕೊ 

à 11 — ಈ 
ಸಾ ০৬২৬ ಸಂದವರ್ತಮಾ | ১ ১ அலை ஆலி 
টি 7 னம | 130 ಹರಿಗೆಸಹಾಧಾರೆಯರದುಕಿಲಾ 

502230252௦ ] 59] ಶು ௦௦8௨5 | 

f ಧಾ 9 رع" | د‎ 335 4௦90 008 | 
NL அப்ல | URS», 2২7১৪৪০হ)০৪?৩০৪ ৩0 ভ৯ 
ನವರವಾತ್ರರಾದಕಳುಲೆವೀರರಾಜ | 1[ನು]ಪಾಲನಂಪರದತಾವಹಾರೇಣಸ್ಟದ 
`ಅರಕಿನವರಪುತ್ರರಾದನಂಜರಾಜ್ಛೈಯ | 10ತಂಥಿಪ್ಸೃಲಂಭನೇತು | 3) 64550) 
3೨ರಸಿನವರಮನವಾರ್ತೆಗುರಿಕಾ | '?ಮೈಯ್ಯುಸ್ವಾಮಿಯ್ಯವರೂಕ್ರೀ 


18 





980 Channapatna 18190. 
35 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ವಾಯವ್ಯ ০৯৮১০১৪৮০০৩১ ತೂಬಿನ. ಪಕ್ಷಿಮಕಡೆ ಘಲ್ಲು. 


ಅರವಕ್ಷರ...ಪ್ರಮಾಣ 2 07 x 9r. 


36 


ಅದೇ 36599 ಹರೂರು ಗಾಮದ 33 69 ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ವಾಜರ ನರಸಿಂಹನ ಮನೆಯಬಳ, 
ಪ್ರಮಾಣ A x 0, 


ಸೃಷ್ಟಿ ಸಮಸ್ತೃಭುವನಾಕ್ರಯಂಕಿಬೃಥ್ಟೀವಲ್ಲಭ 
:'ಮಹಾರಾಜಾದಿರಾಜಂಮಲಪರುಳುಗಂಡಗಂಡಭೇ 
"ರುಂಡಕದನಪ್ರಚಂಡನಸಹಾಯಸೂರಸನಿವಾರಸಿದ್ದಿಗಿ 
4 তপ্ত 

ರಿದುರ್ಗಮ ಕ್ಲಭಲದಂಕರಾಮವಾಂಡ್ಯರಾಯಪುತಿ 
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ತ್ತ್ವಂಯಿರಲ್ಲೂ ನಂಜಂಡೇಶ್ಚರದ್ದೇವರ ಅಮೃತಪಡಿಗೆಸ | l3230»:3:209' 0039990. 
ಲ್ಲುವ 11ಅವವಾನೊಬ್ಬನುತನದೇವ , , , , 
*ಮಾಸಂಗಳು ,,,ಹಸಹಾಯ ಈಗಾ د ددر‎ 11 
١ Mu ৯৪৪9৩ ৮হি6-০ a. . 
ಪೂರ್ವಮೊದಲಾಗಿದೇವೆಂಗೆಂಡುಬ ಹಸುಂಕವನ್ನ್ಹುಭಂ 75009, , ನ 
022௮5 do ಮುಸಯುಗವಹಂತೆಕೊಡುತ್ತಿರು | 1755200923... ১১৯০০৯১১০০০, 
7 
ನಿನಿಗನುಜ್ಛೆಯತೆಂನುಡದರಸೆ ಅಂಗದರಾಯಪಂತಂ 18889005068, ,,., 2 
8 aD 1953023௦33... ووه‎ 996೦ ಥಿ ௦௦௨௦ 
2503 
89 ১০৯০০, Sec ذف‎ + ৬৬ ৬: لال اراي إن‎ டு ಇವು ಮ... ಜೂ 


*ವರುಅಚ್ಚು ತರಾಯಮಹಾರಾಯರು 


௦1 


ಅದೇ ಹೋಖಳ ಮಾಳಗಾಳು ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವ ವೂರಚಾಗಿಲಬಳ ದಪ್ರಿಣಕಡೆ. 


ಪ್ರಮಾಣ 6'6" x4. 
14 9 , 1 
ಸ್ವಸ್ತಿಸಮಸ್ತೃ ಭುವನಾಸ್ರಯಂಬ್ರಥ್ಲೀವಲ್ಲಭಂಮುಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜಂರಾಜಪರಮೇಕ್ವರ 
*ಯಾದವಕುಲಾಂಬರದ್ಭ್ಯುಮಣಿಸರ್ಬ್ಬ[ಜ್ಞ]ಚೂಷಾ ಮಣಿಮಲೆರಾಜರಾಜಮಲನರೊಳೆುಗಂಡ 
"eds كنا رن‎ 0323 Go C338 e 0 رذع‎ 22071200 53002093 200330501705 00355 2352520006“ , 
*ಪ)ತಿಪ್ಟ್ರಾಚಾರ್ಯ್ಯಮಗರರಾಯಮಸ್ಮಕಾಸೂಲ ಕಾಡವರಾಯಕಂಡಕುದ್ದಾಳ ಜಗೆಗಗೋಪಾಳಪಟ್ಟ, , ,, 


73), _ ತಚಾಣಕ್ಯ್ಯನಾರಾಯಣಅಭಂಗರಾಉತ್ತರಾ ಯಮಿಗೆವರಗಂಡಕಾಯಕೋಟಾಂಬರಾದೇವೀಲಬ್ಬ್ಮ, 


Gres | 
ನರಸಿಹ್ಯರಾಯಗಜಾ 0 ತಕ್ರೀವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರಸರುಬ್ರಶ್ಮೀರಾಜ್ಯಾಂಗೆಯುತ್ತಿ 354353... 
9௯௦8200௯52 ಇ ಬ್ರಿ |... ,,, ನರಾತಿರಿಪುರಾವಣರು , ಕಾಳ್ಮ, 

ತ, , ಮುಗೊಡುಕಡೆತೆ , ಯ,,, ಲೋಭಿರಾಯಗಜಾಂಕುಸನಸಕಲವಿದ್ಯಾದರರು, , , , ,, 

ಿಕ್ರಿಬದೇವೀಸುಕುಮಾರರುತತೇಜ . , ಪ್ರತ್ರಶೀರ್ತ್ಯರಾಜಾನುಜರುನಾಗದೇವಚಉಡದೇವಂ, 


989 © ههه 


வில்‌ 
ஷை மலி வஸ்‌... 86002... 
ட لل‎ MEL ப... 

'“, ಕ್ರೀನೆಲಳಿಹತ್ತಂನಹೆಂಡತಿನೆರತಿಗೆಕೊಟ್ಟುತತ್ತೈವು., 0882-05... 
11ಡುಸುರಾಪಾನವಶ್‌ುಡಿದವನುಯಿಮಾಳಿಗೈ,.''ಇ೪ 

ಗಾಗ சோழா ಹಕು ಯ 


16 ಪೆಮಂಗಳಮಹಾ ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ 
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52 
9907255900 46996 2496050309 ಗ್ರಾಮದ ಮಳೆಲೇಕ್ನರ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣ ರಾಜಬೀದೀಬಳ, 
০১ ர x8 15^ 

1 wu HM ಶ್ರೀವಿಜಯಾಭ್ಯ್ಯದಯಕಾಲಿ 

ವುಹನಕಳವರುಪ| ೧8೧ನೆಯ ಸಿದ್ದಾರ್ತಿಸಂವತ್ಸ 

3ರದಆಪಾಡಕು o ಲು ಶ್ರೀಮಣುಮಹಾಮಂಡ 

4 ರ್ರಕ್ನರಮೇದಿನೀವಿಸಾಕೆಯರಗಂಡಕಶಾರಿಸುಳು 

ರಿವಸಾಳುವಯಿಂವುಡಿ ನರಬಂಗರುಯಮುಹಾರಾಯ 
ರಕಾರ್ಯಕರ್ತರಾದನರಸಂಣನಾಯಕವಜಡೆಯರು 

ಬ್ರತುವೀರಾಜ್ಯ್ರಂಗೆಉತಯಿರಲುಆಶ್ಚಲಾಯನ 

ನೂತ )ದಭಾರದ್ಪಾಜಗೋತ್ರದ ಪೆನುಗೊಂಡೆಯಹ 

9... 3৩59০3১০৩৩৯ , ರಸರ ಮುಂಮಡಿದೇವಗಳಮಸ್ಚ್‌ ಳು 

106ಕಿಮರಸರುಪೊಯಿಸಣನಾಡ ಚಂನಪಟ್ಟ್ರಣದಳೋ 

11 dou? dosis dti diuo ಕೊಟ್ಟ 022005030 د53‎ 

12ಸಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ 031268028380, ০, , , 

1$ ০০০০০০০৯০৩১ ৪০৪১০৩১তনত, ಸಲುವಳಕೋಡಂಬಳ್ಳಿಯ 

14ಸೀಮೆಯೊಳೆಗೆನಿಟ್ಟೂರಭಟ ವಿಶ್ತಿಯಸ್ಮಳದೊಳಗೆಳಸಿಗೆಯ 
38ಗ್ರಾಮವನುಳೋಡಂಬಳಿಯಮಳಲೇಕ್ವರದೇವರಿಗೆ, ,,, .. 

15... ಅಮುಖೃತಪಡಿನಯಿವೇಶ್ಯುಆಂಗರಂಗವಯಿಭ,, 
'?ತಿವರುಷಮಾಸೋತ್ಸವಗಳಿಗೆಯಿಾಗ್ರಾಮವ, s. 


2 


(ಮುಂದೆ ಕಾಣುವ og). 


௦௦ 
ಅದೇ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ 607197 Oa eed. 
ಪ್ರಮಾಣ 4' 01೬9219, 

'ನಮಸ್ಮುಂಗತಿರಕ್ಕು ೦ಬಿಚಂದ್ರಚಾಮರಚಾರವೇ d) Ot TIO Cot 
ಮೂಲಸ ಂಭಾಯಕಂಭವೇ ಕುಭಮಸ್ತು ಸ್ಮಸ್ತಿಕ್ರೀವಿಜಯಾಭ್ಯುದಯಶಾ 
3ರಿವಾಹನಕಖವರುಕ ০৪১৩ ನೆಯಜಯಸಂವತ್ಪರದಭಾದ)ನದ ಶು مده‎ 
*ಯೂಪುಂಣ್ಛಾಕಾಲದಲೂ ಕ್ರೀಮನ್ಮ ಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜರುಜವರಮೇಕ್ಕರಕ್ರಿವೀರನ / 
” ره 81 دن 03 530555 د03 300 7و0 نجدى‎ o. 5002070303 3, ರಲುಹೊಯಿಸಣನಾಡ 
"5. 20205902௦2 ಯಕ್ರೀಮನ್ಮಹಾದೇವದೇವೋತ್ತ 399 iov 059 7ن‎ ৩৩১ 
'ಸೂತ್ರದರುಕುಶಾಖೆಯ ಕ್ರೀವತ್ಸಗೋತ ದವೆ 2১7১০০৩১৫০১ ಯಆಡ್ಯುದವಾರಣಾಕಿಸೂರಪ್ಪಗಳ [ಮ] 
কি ಉುಮಾವರಸರೂಪೊಡವಂಟಕೊಟ್ಟ ಭೂದಾನಧರ್ಮಸಾಧನಸ)ಮವೆಂತೆಂದರೆನಂಮುವೊಡೆಯಂ 
'ದಿರುಭಂಡಾರದತಿಂಮುಪ್ಪಯ್ಯುನವರನಾಯಸತನಸ್ಣೆ ಸಲುವಚಂ [8 |&* ಕಣದರಾಜ್ಯುವಳಕೋಡಂ 
'ಎಳ್ಳಿಯಸೀಮೆಯನಿಟ್ಟೂರುಭಟವಿತ್ತಿ ಯಸ್ಮೈಳದಸರಗೂರಗ್ರಾಮವನುಅಚ್ಛುತರಾಯವಹಾ 





ಚನ್ನಪಟ್ಟ ತಾಲೂಕ 8೬/ 


``'ರಾಯರಿಗೆಧರ್ಮವಾಗವೆ ತೆಂದುಕೋಷಡಂಬಳ್ಳಿ: ಯಕ್ರ್ರೀಮಳಲೇಕ್ಕರದೇವಂಗೆಅಂಗವೆಯಿ;ಧವ 
``ತ್ರೀರುತಿರುನಾಳುತಿರುವ ಣಿಮಾಸೋತ್ಸವಪಲ್ಲಕಿಯನೇವೆಗಳಿಗೆಸರಗೂರಗಾ )ಮುವನುನಾಉಭಾ 
13 ರಾಪೂರ್ವ*ವಾಗಿಕೊಟ್ಟೆ ವಾಗಿಯಿಾಗಾ )ಮುಕೆಸಲು ವಚತುಸೀಮೆಗೆಕಿಲಾಸ್ಫಾಪನವಮಾಡಿ 
''ದಯಲ್ಲೇಯಸ್ತಳವದವಿವರ ಹಲಸಹಳ್ಳಿಯಿಂಪಡುವಲು ಅಂಕನಹಳ್ಳಿ ಯಿಂಬಡಗಲು 

15 ಗ್‌ವಿಂಮೂಡಲು ಯೆಲೆಯೂಂಂತೆಂಕಸಲು ಯಾಗಾ ப்பட்ட ಯಾಶಾನ್ನಾಆದಿಯಾಗಿಸಟೆಗೆಜೆ 


15 ಯಊರಗೆ ಜರಿ ಯಲಿಕಿಲಾಸ್ಮಾಪನೆಅಲಿಂತೊಸ್‌ಲುಆಕೆ 555 ಮೂಡಣ ಕೋ ಡಿಯಲ್ಲಿನೀರ. ಕೊಂಬ 


மான்‌ இ 2৩১৪, ಪನಅಲ್ಲಿಂತೆಂಕಲುಗದ್ದೆ ಯಿಂಮೂಡಲುಶಕಿಲಾಸ್ತ್ಮಾಪನ , 
“ஒல்‌... ௦09402 2520520585 . 
ர்‌... ರಿಕಿಲಾಸ್ಮಾಪನಅಲಿಂ. , , , .,.... 

பீல்‌ , , , , . , ಸ್ವರಗುಡಿಯಿಂತೆಂಕಲು, ,, 

31ಲಾಸ್ತ್ಮಾ ಪನಅಲಿಂ , , , ... , ತಾರಾಂಕನಹಳ್ಳಯಸ್ಲಿಶಿಲಾಸ್ತಾ ಸನತಆಲ್ಲಿಂಬಿಷಗೇಂ 


“ೂೊಚಗೆಹೆಯ , , ಯುಫ್ಜಿಕಿಲಾಸ್ಮಾ ಪನಅಲ್ಲಿಂಪಡುವಲುಮಾನರದ ಕಟ್ಯಾಚಯಿಂಬಜಗೆ c? 


3302... نوج تدع‎ , ದಯಾಗಿಆಚಂಗೆರೆಯಿಂಮೂಡಲು, , , , ,... 
'1ಉಊರಯಿಂಬಡಗಲುಬಳಗೆಟಿಯಪಡುವಲುಕಿಲಾಸ್ಮಾ ಪನಅಲ್ಲಿಂಬಡಗಲುಸಿ ೇನುಯುಸೇರು ಕೊಂ 
`'ಬಭೂಮಿಯೊಳಗಾಗಿಮೂಡೊಾ x oti ci» Xo, ಪನಅಲ್ಲಿಂಮೊಡಲುಸೊತ್ತ ಲೆ.ಯಲ್ಲಿಕಿಲಾಸ್ತ್ಮಾ ನನಅ 
3ಕೆವ್ಠಿ ವೂಡಲುಪರವ: ಗಾಲವೆಬಡಗಣತೆವರ ನ್ಲಿಕಿಲಾಸ್ಮಾ ವನಅಲ್ಲಿಂಬಡಗಲುಸಾಸೆಯುತೆವರಲ್ಲಿ 

3 ಲಾಸ್ತಾಪನಅಲ್ಲಿಂಬಡೆಗಲುಬಡೆಯುಕೆಜೆಯಳೆಳಗಣಪಡುವಲಕಿಲಾಸ್ವಾಪನಅಲಿಂಬಡಗಲು 

d மோ... 'ಶಿಲಾಸ್ಯ್ರಾಪನಅಲಿಂಬಡಗಲುಭೂನಿಮೂಹಲುಸುಂ*್‌ 

ಎ ಗಿತೆ ১০৪১২৩8৩৩৯১ ಪನಅಲಿತೆಂಕಲುಸಿಧಾಪುರದಗಉಡಗೊಡಗೆಯಿಂಪಡುವ 
MY ಪನಅಲಿಂತೆಂಕಣಮೂಲೆಯ 636255. A! 2 185959 77৩১৩398১০১ ৫০৪ 
১৮০ ட்டம்‌ ಪನ *ಲಿಂಮೂಡಲುಕಿಲಾಸ್ಟಾಃ ಐನಅಲಿಂಮೂಡಲುಸಿಧಾಪ್ರರದಶರಿನ , 


89 89009 32 


ಒತು 
* 3 E 
೨೨9 ௫ வ்‌ ಆ 519760 உ த (ಗ್ರ ராக்‌ জারা ^ € தான்டி. a হারা তিনি e $4 * * à e எட எளி ক டி & 9 ಅ 


(533௦8 மி்‌ دم‎ 700355), 
ಹಿಂಭಾಗ, 5 
ಮಾ ವಳೆದಾದುವೆ ಅಲಿಕೊಡತವಣನಿಧಿನಿಕ್ಷೇವಹಲಪಾಪಾಣಆಕ್ಲೀಂಆಗಾಮಿ 
pus ಸಿಧಸಾಧ್ಯಾವೆಂಬಅಸ್ಮೃಭೋಗತೇಜಸಾ 3905ல்‌ ಯಿಉುಎಲಉಮಳಲೇಶ್ಶ 
3ೇರ[ದೇ]ವರಿಗೆಮಾಡರಸರೂತ್ರಿವಾಚಾ , ಧಾರೆ ಸುನೇಂದುಕೊಟ್ಟರಾಗಿಸರಗೂ 
$9 -— P Lo ^ 
ರಗ್ರ್ರಾಮ ಮಳಲೇಕ್ಕರರಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ತಾಯಿಯಾಗಿಅ 
*ತ್ಯುತಮಹಾರಾಯಂರಗೆಧರ್ಮವಾಗವೇಸೆಂದುಕೊಟ್ಟೈವಾಗಿಆಚಂದ್ರುರ್ಸ 
4(ಸ್ಮಾಯಿಯಾಗಿಸಲಲುಳದುಯಂದುಕೊಬ್ಬ ಬ್ಚೃಧರ್ಮಸಾಧನಯಿಗ್ಳಾಮನ್ತೆ ಅವ 
"'ನಾನೊಬ್ಬನುಆಳುವಿದಜೆಗಂಗೆಯತಡಿಯಲುಕಬಲೆಯಕೊಂದಪಾಪ್ಥೆ 
"'ಹೋಹರುತಂಮಮಾತಾಶಿತ್ರುಗಳನೂಕಾಶೀತೀರದಲಿಕೊಂದಪಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಹರೂ 
*"ನಾಉಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರಮಾಡಿದಸು*ಕ್ರುತಗಳುನಿದ ಲವಾಗಿಹೋಹಾಉ 
e ৭) 
Aso, ದ್ವಿಗುಣಂಪುಣ್ಳುಂಪರದತ್ತಾ ನುಪಾಲನಂಪರದತ್ತ್ವಾ ಪಹಾರೇಣಸ್ನದತ್ತ ০৩ 
4^ t; ஆ M. fas 6 — 
3 ௪௦2045 | ದಾನಪೊಲನಯೋಮ ಥ್ರೀದಾನಾತ್ರೈ ಭಯೋನುಪಾಲನಂದಾನಾತ್ರ ಗ್ಗ 
60 
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ய்‌ 232935) 65246௦65005500220௦ ॥ ಸ್ನದತ್ತಾ ೦ಶರಡತಾ ৯০০০৯০৮৬৪৫০ 
4553১৩৪০১৪০ OFF OR Sins eina. ಯಾಂಜಾಯತೆಲಿ)ವಮಿ1ಯಾ್‌ಸರಗೂ 
4৯ 9,504. ಚೇದ p ಹತ್ತು ಕೊಳಗಹೊಲಖಂಡಾಗಸಲುಉುದೂ 
(ಮು9ದೆ ಹೋಗಿಥೆ) 


94 
ಅದೇ سيسات‎ 3௫2 ಕೆಳಭಾಗದ, 666. 


ಆರವಕ್ಷರ, 
55 | 
ಆದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಿ ಮ ಗಣೇಶನ ದೇವಾಲಯಡ ৪৩৩০৩, 
ಪ್ರಮಾಣ 6 ৮০০, 
rm ಹೋಗಿಧೆ.) 
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“ಮುಗುಳನಹಳ್ಳಿಗೌಡಿಗೆರೆ ಹೊಸಹ | 17 ,ರಿಸಿದಂತಾಸುಂಕಾಯಿಬಿಟ್ಟಿ ಧರ್ಮ 
59 gy» , na Sox Odes. renes | 1২৫৫৪৯7২4০১ ನು 
1 টি) ಜಲ್‌ ನಃ ১৮৮ ০ தத 6 
"ಗೆಸಂದುಬಹಸುಂಕವಂನುಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ಹಿ | (ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ), 
10೮ಯಶಿಂದುಪ್ಪಯ್ಯ 0503 ಅತಿಕಾರಾವಿರಲು | 
15 
esci ১৫৬১৬ ಬಿಕೆ ১1৯৩১, ಪಶಿವ : ১০১ ره‎ 
ದೇ ಹೋಬಳ ಬೆಳ್ಳೇನಹಳ್ಳ ಗ ஸ்‌ t ಪಶ್ಚಿಮ sg ಹನುಮನ ಹೊ ದಲ್ಲಿ 


ஆ 


ಪ್ರಮಾಣ Tx. 
ಅರವಕ್ಷರ, 
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46 
ಅದೇ 8560 ಮಳೂರು ಗ್ರಾಮದ ಕೈಲಾಸೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದ ಮಹಾದ್ವಾರದ ದಕ್ಷಿಣ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ, 
ಪ್ರಮಾಣ 42 
டய ಸಮಸ್ತ ಭುವನಾಕ)ಯಕ್ರೀಷಿ )ತ್ಯೀವಲ್ಲಭಮಹಾರಾ 
*ಜಾಧಿರಾಜಪರಮೇಕ್ಕರನರಮಭಟ್ಟುರ ಕದ್ಭಾರಾವತೀಪುರವರಾಧೀ 
"ಶರ ಯಾದವ ಕುಲಾಂಟರದ್ದುಮಣಿಸ ರ್ವ್ವಗ್ಹಚೊಡಾಮಣಿನುಲೆ 
“ರಾಜರಾಜಮಲೆಪರೊಳುಗಂಡಗಂಡಬೇರುಂಡಕದನವ gie 
*ಹಾಂಗವೀರಅಸಹಾಯಕೂರಸಧಿವಾರಸಿದ್ದಿಗಿರಿದುಗ್ಗ ೯ಮಲ್ಲಚ 
*ಲಜಂಕರಾಮವೈರೀಭಕಂಠೀರವಮಗ್ರರಾಜ್ಯನಿರ್ಮ್ಮೂಲಕಚೋಳರಾಜ್ಯ 
"ಪ )ತಿಪ್ಪ್ಯಾ 638039070௦ ಚೇಶಾಂಚನಸಕಂನಪೂರಕಸಕಾಡುವರಾಯ 
“ಕಿಲಾಂತಕಯಮಪುರಾವರ್ವಂತಕಪಾಂಡ್ಯದಿಕಾಪಟಿ ১১৩৪১ 4 )ಪ್ರತಾ 
ಚತ JL “௮௩௭8 6545. ஆ ೯ನಶ್ರೀವೀರಬಲ್ಲಾ ಳದೇವೆರು 
'"ಸುಖಸಂಶಥಾವಿನೋದದಿಯ್ರತ್ತೀರಾಜ್ಯಂಗೆಇಉತ್ತಿ ರಲುಕಕವ 
10১ ০-০-০৬ ನೆಯಪರಾಭವಸಂವತೃರದಫಾಲ್ಗ್ನುಣಬ 
122 Su» )ೀಮದನಾಡಿಯಗ್ರಹಾರಂರಾಜೇಂದ ದ್ರಹಿಂಹಚತು 
13 'ರ್ವೇದಿಮಂಗಲದಶ್ರೀಮದಕೇಪಮಹಾಜನಂಗಳೂಕಿ ಶ್ರೀಮತುಮ 
Moor aes etos )ಯದಣ್ಟ್ಮಾ 93১৯0... ,.ಆವಳ,, 
178 ಕುಮಾರಳೇಸಪ್ಪನೂಅಮಳಲರ ಕೈ ಲಾಕೇಕ್ವರ? `ರಸ್ತಾನಾಪ, , 
60ಯಾಗಾಡೆಯರಮಗನುಕ್ರೀಕ್ರುತ್ತಿ! ವಾಸಹೃದಯರಗೆಳೊಟ್ಟಸಿಲಾಶಾ 
''ಸನದಸ್ರ್‌ಮವೆಂತೆಂದರೆಆಶ್ರೀ, ಎ ০, ০০০০০০, 


7), , ಗಂಡುಮಕ್ಸಳುಳ್ಳವರುಅನುಭವಿಸುವರುಹೆಂಣು 
সজল ಗೆಅಸೇಷ,, ,ಯಗೆಕಳ 
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e e ಅಆ 99೨ 98 96 ಅ ಇ & 49 ಅ © ಅ © © © © ಅ ಅ ಅ - © ಅ 9 © ಅ e ಅ 


eem ಆದವರಿಗೆಸಲುಉದುಯಿಾಮಯರ್ಸ್ಯಾದೆಯ 
ಆ p , ಮಾಡಿದರ್ಮ್ವವನು, "NS 


DA 1 ಆಚಂದ್ರಾಸ್ರ್‌ಸ್ತ್ವಾ ಯಿಯಾಗಿ “௧௨௨௪ ೨೨9೦9999 LE 
এরা... 2১১০০ ত৪৮৬১০১১০২ ಲಾಶಾಸ್ಪಇದಮ್ಮ್ಯಃ নল, 653320 
এরি. ಗಂಗೆಯತಡಿಯಲು,.. ಕೊಂದಪಾಪದಲ್ಲಿಹೋಹರು 

44—18 


686 ದೇನಾಲಯದ ಉತ್ತರ ಗೋಡೆಯಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಗೃಹದ ಸಮಿಸಾಸದಲ್ಲಿ (79—99). 


ಗ Vot ಮತ್ತು ಅರವಕ್ಷರ, 








৭৯০৬২ ತಾಲೂಕು. 10) 
79 
ಕ ( e 
ಅದೇ ದೇವಾಲಯದ ಉತ್ತರ ಗೋಡೆಯ ಮುಂದಿನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ. 
80 
eiie ದೇನಾಲಯದ ಗೋಪುರದ ಪಶ್ಚಿಮ ತಳಪಾವಿ জন ಪ್ರಾರಕ್ಕೆ ৩১৩, vd. 
81 
ಪೂರ್ನಇಣೆ ಗೋಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ತಳಪೌದಿ 253 9030. 
i 
82—83 
ಉತ್ಪರ ಗೋಡೆಯ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ. 
84 
ಪಶ್ಚಿಮ ತಳಪಾದಿ ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ 
85 
ಪಶ್ಚಿಮ 1106803092 di sowd 
86—88 
ஸூ ರ 3922௦6 29359 
89-91 
339 ತಳಪಾದಿ কত, 
92 
ಉತ್ತರ M 
93 
ಉತ್ತರ ತಳವಾದಿ 5962. 
94 
مم جتنم‎ ತಳ್‌ಪಾದಿ ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ. 
98 


ಉತ್ಕರ ಗೋಡೆಯ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ. 


96 
3329 ಗೋಡೆಯಲ್ಲಿ. 
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9'7 
ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ಅಸ ಮೇಯ Ne ودح‎ ಜೇವಾಲಯತಿದ ಉತ ರತಳಪಾಡೀ ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ, 


98 
ಅದೇ Ds Sz, 39 ಚಕ್ರ,ವರ್ತಿ ಗೋಪಾಲಾಚಾರ್ಯರ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಗೋಣೀವುರದ ভাব, 


ಪ್ರಮಾಣ 6 x JM 


IAS, ತ್ರೀಸಮಸ್ತ ಸ.ಭುವನಾಕ ০০১০৪): دمر دودر‎ ٠ ''ಡಚೋಳಮಂಡಲದ, ஸ்ம )ೀಮಡ 
- ಹಾರಾಜಾದಿರಾ ''ನಾದಿಅಗ್ರಹಾರೆಿರಿಯಮಳ ವೂರಾದಕ್ರೀರಾಜೇ 
يو2‎ 0 16௦3 ௦) ಚತುರ್ವೇದಿಮಂಗಲದಕ್ರೀಮದಕೇಷಮಹಾ 


ರೆ 2... যার... ০৯ লহ ಬ್ಯುವಹಾರಿಗಳು, . 
வண்ணை... ০.০: ^0 | 0 ...الوصو‎ ,ದಮಂಡಗುಡ್ಡ ಲಿ 
En பபப படட MEME NM c 
AN un... 50 5 | "ರ್ವಂಗೆಕೊಟ್ಟನೆಯಮಸಾಸನದ ಕ್ರಮವೆಂತೆಂದೊಸೆ, 
1... பப பவள வரா ல , [அ xc ا‎ i ப்பட ப 


*ಕ್ರವಿಷ್ಣ್ಯುವರ್ಧನಕ್ರೀವೀರಬಲ್ಲಾಳದೇವರಿಸ sob jà.t ಹಿಂಭಾಗ, 


'ರಾಜ್ಯಾಂಗೆಯುತ್ತಿರಲುಸಕಾಬ್ಲ ೧ೂ.ರ್ಕಿನೇ ವರ್ತವತಾನ 





Stone o souci லி ಮರಾಜೇಂದ್ರಸಿಂಹ 


தலித்‌ 0223௭௫) | ಮಿಕ್ರೀ ಡಾ., 
28 9 
! 1 ردم دري‎ ,..ಸೂರೈಯದಂಣಾಯಕರಮ ಯ್ಮಾ ಲಿಂಗೆಮೂಡಲುಇಸೀಮೆಯೊಳಗಾದಂಗಡೀಣ 
ஆ! ಳು وج د‎ eA 2: coa B o32t )ಭುಸಿಂಗೆಯಡಣಾಯ್ಕ 
್‌ 
''ಓಗೋವದಂಣಾಯ್ಡ ರಆಕ್ರಯಲಧಿಕಾರಿಪೆಂರ್ಮಡಿಆ ২৯0. ,,,,, ಕಾಡವರಾತೆಂಕಣ 
26 ES 
1505 ೦ವಮಾದಣಚಾರಿವತಾದಣಂಗಳದಿಕಾರದಲುಮುಡಿ ا‎ dr dn 
ಗೊ ಆ (ಮುಂದೆ ಹೋಗಿದೆ), 
99 


ee ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ 2৬১৬০ ಪಾರ್ಕ್ಯುದ ಮೂರನೇ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕ ಸಾಲೆ ವೀಡಾಚಾರಿಯ ಮನೇಖಳ. 


'ಕುಭಮಸ್ಮು ॥ ಪ್ರಜೋತ್ಪತ್ತಿ ಸಂ ''ಜನರುಗಳಿಗೆಕೊಟ್ಟತಿಲಾ 
ವತೃರದಪುಪ ಕಸು ೧೦ ಲೂಕ್ರೀಮನ್ಮ 1!ಕಾಸನಕ್ರಮವೆಂತೆಂದರೆ | ನಿಡು 
*ಹಾರಾಜಾದಿರಾಜಕ್ರೀನೀರಪೃತಾಪಕ್ರೀ eco ವ ಸನ್ಯಾಗದೆಭೂಮಿಕೊಡ 
'ವೀರಭುಜಬಲತಿರುಮಲರಾಯದೇವವು ಸ ಓನಿಷ್ಣಷ್ಟನ ........ ru 

ONE. . udi. SENEC பட‏ د م ده رقو ده يوجة 


*ಯ್ಯನವರಕಾರ್ಯ್ಯಕರ್ತರಾವಹಂಪ್ಪರೆ 1 ಲಿರುಉದುಸಟ್ಟಮಾಡಿದಚಕ ನಾ 
'ಸಯ್ಯಾನವರುಮಳಲೂರಲಅಪಣ್ಣ ಹೆ 1677 9 ಅಶ್ರರರಲುಚ ಕ್ರನಾಕುವ 


iz : 
ರಹಯಿಡ ಕ್ತ 2௮2 Sean ಲಿಂಗ 


12 


332334 | ಪಳೆಗೋಡತಿಂಮಣಹೆಟಾರುವ ^ 
'ಯಿವರೊಳಗಾದಸೆಬಾರುವುಳಲೂರೆ 1 





ஷ்‌ لقان‎ SiO, 229 


100 


vile xev ಚಿಕ್ಕಮಳೂರ ಗೋವಾಲಕ್ಟ್‌ ಪೃ ದೇವಾಲಯದ eU ರೃ 0326 ಹೊರಭಿತ್ತಿ ಯ 
ಬುಡದ ಭೂವಿ:ಯಲ್ಲಿ ಹೂತು ಇರುವದು 


(ಮೇಲ್ಭಾ ಗದಲ್ಲಿ 8 25৩১, ಗಳು ಹೋಗಿವೆ), 
p জী... ಪಡುವಣ উ২5১৩৩৯১ , ಗೃಹಕ್ತೆ লং, ಗೊಟ್ಟ ಭೂಮಿಯ 
"பபப. க... , ಕಕ ಹೆನಭೂಮಿಯಬಹಡಗಣದಿಸಕೂ , ಲೂರಕಾಲಿನ್ಸಂಮೂಷ 
'ಣದಿಸಎಮ್ದ , ಶಿಳ . ಯ್ಸಿಲಿನೃತೆಂಕಇದಿಸಸೂಳಗೆಖೆಗಗಟಂಕಾಲಿನ್ದ ಪಡುವಲುವಿತ್ಮಾ, 


2. ১ 
கர... யவ 0338) , ದಮ್ಭು FS لذ هك‎ 5250 7307549 ೯ಣ್ಣಿಟ್ಟಲಿದಿರ, 
১ 
ELI ಪೂ 2೬೬ ಾಮಾನ್ಯದಿಂದಪಡುವಲು ಕೂ 
১0, ப பப்ப ಪೂ ப்பட்ட ME 


ல்‌ ಬಿಯಲೆವ.., هده وده‎ 999 969 9699 ಎ ಆಂ ಆ 


٠ 00 ப ட்ட 
1. . ০5১৪৪৩৫৩০৩০৩৬৩ ৬ ই يومد مانن رلا‎ 2053 003002216025. ಆಸಾಗರಗಲಕ್ಟಿ ಯಿನ್ಸ 


857০5408077 og dose) 9 "desi 05302 53 ل فتلي 8ل‎ 


ತು. 335598396909358 ஒலக 
ட ர ப ட ವಲುಮ್ಮಮಾನ್ಯದೊಳಗೆನಲ್ಲೊಗಮ್ಮ روه‎ ಕೊಟ್ಟಿ ವ್ರ | 
`'ಆರಾದಿಸವವರಾಣಿಗಿವರಿಪ್ಪ SPENT “ಡ್‌ , ತಲಿದುರ್ಗ್ಗವಂಗಲ 


- ৪ ৩ ৩ ৬ அமல . ಯಿಂದವೂ 


3ಔ)ಗವಳೊಟ್ಟೈವೆಆಮೇಲೂರನಾಡಿಂದೊವರಯ್ಸಕ್ನ, ,, ಕೊಟ್ಟಿ ನೆಲವನ್ನಇೆಳಂದೆ , 


101 
ಅದೇ ಗಾ 078১০ ಗೋಪಾಲಸ್ನೊವಿನಾ ದೇವಸ್ಸಾನದ 6௦03 ಕಂಭಗಳಲ್ಲಿ (101—107). 


ಆರವಕ್ಷರ. 
102 
ಉತ್ತರಕಡೆ ಕಂಭದಲ್ಲಿ à 
103 
ಮುಂಭಾಗದ ಇಂಭದಲ್ಲಿ. 
104 
ರಂಗಮಂಟಪದ 332082 ಮೇಲೆಭಾಗದಲ್ಲಿ. 


105 


ಆದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮೇಲಲಾಗದ vog ovd 32050030 
83 
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106 
த 6 6036 الع‎ 326 ಅಂಕಣದ 6586230628. حت‎ 
1 107 ல்‌ 


3 8082 ಮುಂಬಾಗದ ৯০38, 
108 
ಅದೇ ಹೋಬ ಕೂಡ್ಲೂರು ಗ್ರಾಮದ ರಾಮದೇವರ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಅಡಿಗೇನುನೆಯ ಬಾಗಲ ಬಳ. 


ಪ್ರಮಾಣ 4 6"x]1'3". 


8)602535 zd كوو نود‎ | adj ௦௧8 ನ 

; ಸ್ಮಸ್ಮಿಕ್ರೀವಿಜಯಾ 2 | 59,2325) ಎಮು | 1১০৩১১৪৪০৩৯, 
*ಭ್ಯುದೆಯಶಾ 9.ಗಳ eos si S» | ue in 
DD 10339 ವೆಂಕಟಲ | "^ பரன்‌... 
*ಖವರುಪಂಗಳು ப்‌ 330566 O3 Ros | ಬಜ 1 
১০৩৯০ ಸಂದವ '`ಮಸ್ಕಾಮಿಯವರದೇವ | 20 ಊಟವನ್ನು t 
53 8د زم ]| مرت‎ | I8» م‎ ಶ್ರೀರಾಮನವಮಿ | 1 


109 
ಆದೇ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವ 6000002095) 52209038: OO (109—112). 
ಪ್ರಮಾಣ 5' 3" x 2". 


ಆರವಕ್ಷರ, 


^o 


110-111 
C Po 7০১৫০৩৩, 


Agi 
33 م‎ ௭3௦6௦ ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ 
“ರಿ 


'ಶೋಟಪಯ್ಯನಭಟ್ಟ , , ಅಜ್ವ, ০, ০০ ௮3 
2ಸಾನ್ಮಅಬಸದಿ . , ಲ್ವಲಿಬಡೆಯ , , 


3 ৯০৩ 
ರಿಯಾ, ০8০১, , 0003:2088 .ج2023‎ * * * 


*ಮೂಡಣಬಮೂಗಣ್ಣು 71053380 605505. , ও 





০৪০৬ ತಾಲೂಕು, 981 


'ರಾಸೊಟ್ಟಪ : ২২২, ೯ಳಗಳ , . , ৪9০১১১০৪৬২০, , 
ಕರವರ್ಜ್ಲಿತವರಾಗೆದತ್ತಿಗೆಯ್ಸೋಂನುತ್ತ, , , 


114 


ಅದೇ ಗ್ರಾಮದ ದೊಡ್ಡೆ ಯೆಲ್ಲೇಗೌಡನ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ dice Sever. 
S 
13 3 )6555033932902030 ௦958552008 
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7ನೆಯಸಾಮ್ಯೇಸಂವತ್ಸರದಭಾದ್ರಪದಕು مه‎ ಬು ಆರಾಯನಾಯ 
ಕ ಓ6ನವರತುಉುವಿನಹಿಂಡು ಕಾವೇರಿಯಶೀರದಲುಯಿರಲಾಗಿ 
3ತಿರುವಣಂಬಿಯಳಕಂಪಂಣೊಡೆಯುರಸರಸಂವರಣದ *) 
1೪ ಯಿಟ್ಟುತುರುವಹಿಡಿಯಲಾಗಿಕೆಳಲೆನಾಡಮಹಾಪ್ರ 
31ಭುಮಳಲೂರಪಟ್ಟೃಣದಯೇಂಯಂಗಳುಲೋದಾರಜೊಂ 
1ಸ'ಮಗಉಡನತನೂಭವವಿಜಯಂಣನುತಂಮನಾಳು 
13ವರಾಯನಾಯನವರನಿರೂಪದಿಂತ , ಮಳಳಿಯಶಾ,, 
24: ವಾಗಿತುಜುವಮುರಳಿಚಿಕು ಆಹಾದಿಯದಲ್ಲಿ 
15. ವೀರಾವುತ್ತ ರತಿವಿದುವೀರಸ್ಪರ್ಗ್ಸವನೆಯಿದಿದಹಿರಳತನಾ, 


16ವಬಿಜಯಂಣನವರಂಣರಾಮಗಳಉಡನ, , , ,,, 
17ದನಾಗಿಮಂಗಳ ಮಹಾ ಶ್ರೀ ಕ್ರೀ ಕ್ರೀ 
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ಅದೇ ಗಾ )ಮದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕ ಸಾಲೆ ಚವು್ರಡಾಚಾರಿಯ ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ. 
1002020 ಚ 9ನುಸರ್ವ್ವಮಾನ್ಯುವಾಗಿನಡ 
^ onc D ಸೋಮೆ 'ಸುವಿಉ, , ,,ಹೊಗಗೆ 
ನಾಡ ಾದಗಳಡುಗೊ ಲಳುಬ್ಬರದುಳೊಂಡು 
*ಈುತಂಮ,,,ಗಳಿಗೆಬಿಟ್ಟ 9৩07409১73১ ..... 4. ২, 


ಸ'ಗೆವ್ರುಡಂಗೆಳಾಣಿಕೆಆಉಡ (ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ), 
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ಅದೇ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ 0 $239, ಮಾಳಗೆ ಹೊಲದಲ್ಲಿ 


ಪ್ರಮಾಣ 4' x 9' (y. 


'ಕುಭಮೆಸ್ತು ॥ ಸ್ಮಸ್ತಿಸಮಸ್ತಕ್ರೀವಿಜಯಾ, , 
“ಕ್ರೀಮನ್ಮ್ರಹಾಮಂಡಳೇಕ್ವರಚತುಸವ ನದ್ರಾದಿಪತಿನಾಳು 
"ವರಾಯವಂಕರತ್ನಶ್ರೀಅಚುತದೇವಮಹಾರಾಯರ 

"8௦00-4. ಕರ್ತರಾದತಿಂವುಪ್ಪಯನವರನಿರೂಪ 
*ದಿಂಮಾದರಸಯ್ಯನವರು ॥ ಶಾಲಿವಾಹನಕಕವರು 

5 ೧೫೫೬ ನೆಯ ಜಯಸಂವತ್ಸರದಭಾದ್ರ ಶು ممه‎ ಗುರು 
'ವಾರದಲ್ಲುಕಿ Jada UU 53890১5০৯33) 

323353৬,70৩১ ಪ್ಪಗಉಡರಿಗೆಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಸ್ಮಾ ಯಿ 
'ಯಾಗಿಅಂದಣದಳಉಂಬಳ, ,, ತೊಟ್ಟ ಪಾಳೆಯವಿವರಆವು 
1ೌಳಲೂರನಟ್ಟ್ಯಣದಹಾರುಕೇರಿಗೆಸಲುವದೆಜ್ವ. ನೂವೀರಾಪುರ 
''ವೆಂಬಗ್ರಾಮವೀಗ್ರಾಮ سكت‎ j35 daos» ಸಿಆವೀರಾಪುರಸ್ಥೆ ಸ 
13ಲುವಚತುಸೀಮೆಯವಿವರಮೂಡಅರುವಳೀಕ್ಚರದೇವರಗೋಣಿಯಿಂನ 


''ಡುವಲದವಂಗಪರಿಯಬ್ಬೆಸುಳ್ಳೇರಿಯವಿರೆಯಿಂದಮೂವಹಾ 
14 7 


(ಮುಂದೆ 52603 ವದಿಲ್ಲ), 
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830-690 ಹೋಬಳ ಅಬ್ಬೂರು ಗ್ರಾಮದ ತಾಮ)ಶಾಸಸ, 


ನಾಗರಾಘ್ನರ--4 ಪತ್ರಗಳು. 
೧ನೇ ಪತ್ರದ ಹಿಂಭಾಗ, 
'ಶ್ರೀಗಣಾಧಿವತಯೇನಮಃ | ನಮಸ್ಕುಂಗತರಕ್ಕುಂಬಿಚಂದ್ರ) 
'ಚಾಮರಚಾರವೇ ١ ತೈ ಟಿಲೋಕ್ಸಾನಗರಾರಂಭಮೂಲಸ್ಮಂಭಾಯಕಂಭವೇ | ಹ 
38607 6622008050. )ದಂಡಃಸಪಾತುವಃ | ಹೇಮಾದ್ರಿಕಲಕಾಯತ್ರ 
“ಧಾತ್ರೀಭತ್ರ$)ಯ -ದಧೌ | ಶಲ್ಫಾಣಾಯಾಸ್ತುತದ್ದಾ وج عدن‎ 
"ನಹಂ | ರ್ಟ رقت 2682303 55% | 24 “كر‎ e 
“ஷி 655922) ذم‎ | EEUU d எட பலவு | 
“ತಸ್ಪೋಸೀತ್ತ ನಯಸ್ಮವೋಭಿರತುಲೈರನ್ನರ್ಥನಾಮಾಮುಧಃ zio Qm x) 
ನ`ರೂರವಾಭುಜಬಲೈರಾಯುರ್ದ್ಮಿಪಾಂನಿಫ್ನು ತಃ | ತಸ್ಪಾಯುರ್ನಹುಪೋಸ್ಫತಸ್ಸಾಪರು 
"206023 3 603003 93%௫520%85 ஆஜர்‌ Noir 508929) ؟‎ 2523 
৮৮১০০ ತದ್ಮಂಕೇದೇವಜಾನಿರ್ದಿವೀಹೇಶಿಂದು ಭೂಪತಿ | ಯಕಸ್ಮೀತುಳುವೇಂ 
''ದ್ರೇಷುಯದೊಆಸೃ ಪ್ಲೃಇವಾನ್ಯಯೇ | 506622) S ಮಾಜಾನಿರೀಕ್ಶರಕ್ತಿತಿಪಾಲಕಃ | 
12 ಆತ್ರಾಸಮಗುಣಭ )6[5௦ 14355 2) مث دده‎ | ಸರಸಾಡುದಭೂತ್ಮ নাইন ತ 


Channapatna 08100. 


192152322১৩ | ದೇವಶೀನಂದನಾತ್ಮಾ ಮೋದೇವಶೀನಂದನಾದಿವ | 2 
1*ವಿಧಸುಕೃತೋದ್ಭಾ ಮೇರಾಮೇಶ್ವುರಪ್ರಮುಖೇಮುಹುರ್ಮುದಿತಹೃದಯಸ್ಸಾನೇ 
*ಸ್ಥಾನೇವ್ಯುಭತ್ತ ಯಥಾವಿಧಿ | ಬುಧಪರಿವೃತೋನಾನಾದಾನಾನಿಯೋಭುನಿ 
1520৫255 )ಭುವನಜನೋದ್ಗೀ ತಂಸ್ರೀತಂಯಕಃಪುನರುಸ್ತ್ಸ್‌ ರ್ಯ | ಕಾವೇರೀಮಾ 
17 : 
ಕು ಬಧ್ಯಾಬಹಳಜಲರಯಾಂತಾವಿಲಂಘ್ಲೇ 9799» )ಂಜೇವಗಾ)ಹಂಗ್ಳೈ totae 
1₹ಸಮಿತಿಭುಜಬಲಾತ್ತಂಚರಾಜ್ಯಾಂತದೀಯಂ | ಕೃತ್ವ್ವಾಕ್ರೀರಂಗಪೂರ್ವಂತಡಬನಿ 
8 ಜವಕೇಪಟ್ಟ್ರಇಂಯೋಬಭಾಸೇಕೀರ್ತಿಸ್ತ ೦ಭಂನಿಖಾಯತ್ರಿಭುವನಭವನನ್ನೂ 
20 ಯುಮಾನಾಪದಾನಃ | ಚೇರಂಚೋಳಂಚಪಾಂಡ್ಯುಂತಮಬಚಮಧುರಾವಲ್ಲಭಂಮಾನ 
21 ಭೂಪಂವೀರ್ಯೊದಗ್ರಂತುರುಪ್ಶ ಂಗಜವತಿನೃಪತಿಂಚಾಹಿಜಿತ್ವಾತದರ್ನ್ಯಾ | ಆಗಂ 
23ಗಾಶ್ರೀರಲಂಕಾಪ )ಫಮಚರಮಭೂಭೃ್ಭತ್ತ ಟಾಂತಯಿತಾಂತಂಖ್ಯಾತಃಕೋಣೀಪಶೀನಾಂ 
23 )ಜವಿವಕರಸಾಶಾಸನಂಯೋವ್ಯಾತಾನೀತ" | ತಿಪ್ಪಾಜೀನಾಗಲಾದೇನ್ಟೋಃ 
94 er ০১৪2১, 3 
க 908) (922233 )ಯೋಚದೇವ್ಯೋರಿವನೈ ಸಿಂಹೇಂದ್ರಾತ್ತ Me Pes, ರಥಾದಿವ | 
33ವೀರಾವಿನಯಿನಸರಾಮಲಕ್ಷ ಸ್ರಿಣಾವಿವನಂದನಾ | ಜಾತೌವೀರನೃಿಂಹೇಂದ್ರ 
“০৯০৩১০০১৪০৪ | ವೀರಕ್ರೀವಾರಸಿಂಹಸ್ಸನಿಜಯನಗರೇರತ್ನ ಸಿಂ 
27 ௮ ஆ c 
ಹಾಸನಸ್ಥ Sese 090௭5 ಗನಳನಹುಪಾನಪ್ಯುವನ್ನಾಮ 
ة‎ ಆಸೇತೋರಾಸುಮೇರೋರವನಿಸುರನುತಃಸ್ಶೆ ರಮಾಚೋದಯಾ 
29 E 
ದ್ರ ರಾಪಾಜ್ಞತ್ಪಾಚಲಾಂತಾದಖಿಳಹೃ ದಯಮನಾವರ್ಜ್ಯ್ಯರಾಜ್ಯಾಂಶಕಾಸ | 
௯௯ 6க 8250003029) desit 
ಸ್ಥಾ ನೇಲ್ರೀಕಾಳಹಸ್ಸಿ ಆಿತುರಬನಗರೇವೇಂಕಟಾದ್ರಾಚಕಾಂಚ್ಯಾಂ | 
ನೇ ಪತ್ರದ ಮುಂಭಾಗ. 
33ಶ್ರಶೈಲೇಕೋಣಕೈ ಲೇಮಹತಿಹರಿಹರೇಹೋಬಲೇಸಂಗಮೇಚ ಅಟ ೬8 
ud. )(ರಂಗೇಶುಂಭಘೋಣೇಹತತಮಸಿಮಹಾನಂದಿತೀರ್ಥೇನಿನ್ಛತ್ಮಾ | 
36ಗೋಕರ್ಣೇರಾಮಸೇಶೌಜಗತಿತದಿತರೇಪ ಸದ್ಯ ಕೇಷೇಷುಪುಣ್ಣಸ್ವಾನೇಷ್ಟಾರ 
35 Y — னர e ! 
০০০০১৮১০২১১) ১, | 0395600253 _ ರಂಗ 
38ವೃಕರಖುರರಜಚುಪ ৩০০৭5৪৫৮৮১৯ உல்‌ 3.5. ದೋದ್ಧೇತ್ತ ರ 
3721 05 مرك تج‎ 6௫ ತಾಶುಂಠಿತಾಭೂತ | ಬ )೦ಹ್ವಾಂಡಂವಿಕ್ಕಚಕ್ರ)ಂಘಟ 
3ಿಮುದಿತಮಹಾಭೂತ ৬০ ভূ ಧೇನುಂಸಪ್ತಾಂಭೋಧಿಂಚಕಲ್ಪಶ್ತಿತಿರುಹಲ 
38ಶ್ರಫ್ರೇಕಾಂಚಿನೀಂಕಾಮಧೇನುಂ | ಸ್ಮರ್ಣಕ್ಷ್ಯಾಂಯೋಹಿರಂಸ್ಟಾಕ್ಕರಥಮಏತು 
"'ಲಾಪೂರುಪಂಗೋಸಹಸ್ರಂಹೇಮಾಕ್ಟಂಹೇಮಗರ್ಭಂಕನಕಕರಿರಥಂಪಂಚಲಾಂಗಲ್ಪಾತಾನೀ 
دج | :ج41‎ )ಜ್ಞೂಂಪ್ರಶಾಸ್ತ್ರನಿರ್ವಿಫ್ನ್ನಂರಾಜ್ಯಂದ್ಯಾಮಿವಕಾಸಿತುಂ | S, eri? 
: ಣೇನವಿಖ್ಯಾತೇಶ್ರಿತೇರಿಂದೆ ১)২৯৯৩০7 | ತತೋಪ್ಛುವಾರ್ಯವೀರ್ಯಕ್ರೀಕೃ aA. 
"ರಾಯಮಹೀಹತಿಃ | ಬಿಭರ್ತಿಮಣಿಕೇಯೂರನಿರ್ವಿಕೀಪಂವುಹೀಂಭುಜೇ | 6 
"4ರ್ಸ್ರ್ಯಾಯಸ್ಸಸಮಂತತಃಪ್ರಸೃತಯಾವಿಕ್ಟಂರುಚೈಸ್ಯಾಂವ್ರಜೇದಿತ್ಛಾಕಂತ್ಳೂಪು 
1₹ರಾಪುರಾರರಭವ ತ*ಫಾಲೇಶ್ಸಣಃಬ್ರೊಯಕಃ | ಪದ್ಮಾಶೋದವಿಚತುರ್ಭುಹೋಜನಿ 
" MET )ಘಭವಟ್ತಾ ತ್ಮಭೂಃಕಾಗೀಖ ಮಧಾದ್ರಮಾಚಕಮಲಂನೀಣಾಂಚ 
4?ವ್ಯಃಕೀತರೇ | ಕತ್ರೂಣಾಂವಾಸಮೇತೇದದ್ದತ][ಯಿತಿರುಪಾಕಿಂನುಸಪ್ಪ್ಯಾ ೦ಬುರಾ 
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9০০ $7 34995858 رق جاه 35005 رد‎ 6205200906 ₹৬১)০ 


o 


உ) eor ಮೇರುಪ್ರಮುಖನಿಜಮಹಾದಾನತೋಯ್ಯೈರಮೇಯೆ 3:1 SG ws. 
P عتج د هدج د‎ 8)০৩১ ಮಿಹಸುಚಿರಂಭುಂಜತಾಮಿತ್ಯುವೇತ್ಯಪ್ರೊಯಃ 
ಔವ್ರತ್ಫೋಹಹೇತೋಸ್ಮ ಪನರಥಗತೇರಾಲಯಂದೇವತಾನಾಂ | ತತ್ತ e à 

3) ವ 2) ತ್ತೂಪಿಚಬಿರುವನಪೈರಂಕಿತಾಂಸ್ತೃ ತ್ರತತ 5. ೦ಭಾನಿಜಾತ 
54 

ادا يفنت | ಪ)ತಿಷ್ಠಾ Si ಸಟಿತನುತಭುವಿಯೋಭೂಭೃದಗ್ರೆಂಕಪಾಗ್ರುನಿ‏ 
விலட‏ 400 )2 )1324056029 عنم عت دمجي مرؤرع 55 

க்ஷ ತ್ಯುಸರ್ನೇಶ i ವು inen ಯಸೇಕೈಯಸೇಯಃ | ದೇವಸ್ಥಾ ನೇಪುತೀ 
97 rex دج م دل مي ننه دق عم لز‎ ணவ, | 

`"ರಬಸಮಮಖಿಳ್ಳೈರಾಗಮೋಕ್ತಾ ತಾನಿ! Dus dn ) 9299 
9ರ್ಷಿವದಂಡಃಕೇಪಭುಜತ್ತಿತಿರಫ್ತಣಶೌಂಡಃ | ಭಾಷೆಗೆತಪು SS 
"ಗರಾಯರಗಂಡಸ್ತೊ exe ದರ್ಥಿಮುಯೋರಣಚಂಡಃ | ০৯১৬৩৯৪০১৪৩ 
"'ಇತ್ಯುತ್ತೊ (ಯೋರಾಜಪರಮೇಶ್ಕರಃ | ಮೂರೆ:ರಾಯುರಗೆಂಡಾಖೆ/. 3659 


ನೇ ಪತ್ರದ ಹಿಂಭಾಗ, 


`ರಾಯಭಯಂಕರಃ | ಹಿಂದ:ರಾಯಸುರತ್ರಾಣದುಪ್ಪು 5௦0௫ F €) 
po ட ௮2௦0205503 it | ಆಲೋ 
66 ಯವಮುಹಾರಾಜಜಯುಜೀವೇತಿವಾದಿಭಿಃ | ಅಂಗವಂಗಕಳಿಂಗಾ 
65336 در‎ dtd odas | 8», S? دمو‎ 000 ex pep Des 33ت‎ iri 
66ಕೇರತ h Nona NR SET, 22085) XA SU OE eD SG 
urs debeo», SES ದೀನ | — ಶಿತಿಧರಕ 
6ಬ ಕಾದಾಚಹೇಮಾಚಲಾಂತಾದಾಸೇತೋರರ್ಥಿಸಾರ್ಥಕ)ಯಮಿಹಬ 
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198২৪ ಇತ್ರಿಣೇ 1 ಯಶಸ್ಮಿನೇಯಜ' 55 252720 ced 909286 | ಪ್ರವೇಡುಷೇ 
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“'ருஷோகத்தமக்‌ பங்கு நாலு 
*வங்கிபுரத்து அ௮ண்டவிலில்‌ ப 
3ங்கொந்று மாருதி பங்கொன்று இவ 


604 


35 
“....அகரரிலச்துக்கு மேற்‌ 
M ಬ ದ ಉಂ றி அனகப 


60999 டக்கு அ... ৪ 5 ০৩ LL 
33 ৪৩৪৪ . வல்லை... oo GT GU GU 


க்குக்‌ கிழக்கும்‌ வசி பட்ட 
MÀ SU. ا اش‎ নারির 
492 نل‎ எல்லையாக விட்டு 


1 வுள்ள, হা 


1072 200 2/০০১/ 2া৫১৪.2১/7 வரயிலி 
ராஜ, டபண்ணியருளாநின்ற கால 
1255) துறைவழிநாட்டவரும்‌ வீ 
13ரவல்லாளவே௨ர்‌ குமாச........... 
1*பனாயச்கனும்‌ துறைவழி 

நாட்டு 99/9০/১841 

வ வண்ட ..றையும்‌..க்‌ 
Voi 45 நஞ்சய்‌ புஞ்சை நால்‌ 
13பாலெல்லயும்‌ மேல்கோ 

Pigs மரமும்‌ கழ்‌ 


ர்களுக்கு வலத.) மாகச்‌ RC 

يأ ننهه نو هوق 4ن و ده தாம்‌ இந்த‏ 
G6‏ 060 عد பண்ணிநவன்‌‏ 32 

குரால்பசுவைச்‌ கொன்‏ لواكدوووة3ة 

ரன்‌ ৮1715 போககடவன்‌ ஹஹ 
ஹாரா) mu)833Gev zy ரபா 
3505970 காலே காலே பாலநீயோ 

31 மல 2 الله‎ ٠ amens mers மாவி. 
“வாரயி3வேு y ny so-SQuir ©ه-مد‎ Quir 
99, ma Q s ராச உ 


'சாலிவாஹனசக ௧௬௭௱௰௫ பீரமாகீசஷஹ்‌ ஆட்டுபாக்க ௮ண்ணாமலைமுதலியார்‌ 

? gjaumser தற்மபச்னி வேங்கடம்மாளவர்கள்‌ சற்மசச்திறம்‌ இவர்கள்‌ ஜேஷ்டாகத்மஜ 
மருயபஹதார்‌ இரத்சசபாபதிமுசலியாரவர்களால்‌ ஜேஷ்டபித்ரு வேங்கடாசலமுதலியாரவா 
*சள்‌ சற்மபச்னி மங்கச்சாயம்மாளவர்கள்‌ கியாபகார்சம்‌ விருச்திசெய்யப்பட்டது 1887. 
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'ஹஸிஸ்ரீ ஸ்ரீ ௨,தாபவ(-)வ.தி Lb am 14//052- வீரவல்லாளகே.வந ஹெஸாகுதாணிரா 
gt விரிவிநாடு மாஸகிநாடு மூரசுநாடு சொக்ககாயன்பற்று பெண்ணையாண்டார்மடநாடு Cu 
புழுகூர்காடு எலவூர்நாடு குவளாலமாடு.......... இலைப்பாக்ககாடு முன்னான எலா நாகெ......எ்‌2ா 
ேவவ தானங்களில்‌ மடபதிகளுக்கும்‌ ஹானாபதிகளுக்கும்‌ விண்ணப்பஞ்‌ செய்யப்‌ பெற ೬೦೫ 
மவருஷ ௬௬௯௪௱௭௰௯ இதன்மேற்‌ செல்லாகின்ற ০৩৫০০ வடு ௬௨௱உ௰௪எ ஆவது لي‎ ಎಎ (ತ್ರ ಎಸಿ 


தீது மார்கழிமாஸ௦ oe. 


35) இங்கட்சட்கிழமை நாள்‌ இகத ராஜ) த்து © © رو‎ 2665 இருவிடையாட்ட மடப்புறம்‌ பள்ளிச்சஈகமா 
ன உ௱னமானியங்களில்‌ இறுக்கும்‌ விலாய௦ காணிக்கை தறிஇறை தட்டார்ப்பாட்டம்‌ சாரி 
கையுட்பட்ட பலவரிவுகளுமற்று........ ந்தந்த ಜೆ % ೦೫೦% 365 0....களுக்கு سه‎ © ©( © ৫৫১০ 
فاو ف ووم بد‎ ஸமோம௦களுக்கும்‌ இருப்பணிக்கும்‌ மாரராவாடுவ3$மாக 2 أأتمه هلافك‎ 505 
தோம்‌ ಓಡಿ ತ್ರ வெப்பூர்ப்பற்றுத்‌ தாமரைக்கறையுடையார்‌ فافع له‎ ue لللاهوصىق‎ 7 ಓಂ! 


ع ره ௨‏ 


3ரனம்‌ நெடுங்கட்டு மல்லசமுக்இரம்‌ இலைப்பாக்கநாட்டு காட்டுவெளி.பக்சிபள்ளிக்க்‌ கவிகாகெகட்ட 
க்சறையும்‌ மற்றுமெப்பேற்பட்ட துணிநிலங்களும்‌ அடைவித்து ere) بد‎ இருப்பணியும்‌ 
அமுதும்‌ om S!» Osee குறைவற ಇಡೆ பமாக வாழ்த்தி வு வமேயிருப்பது;௨. 
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! en» وها اليه‎ தண்டீறரஒலை தாகரம்‌ சூழ்‌ ை 

*வய்யகத்துச்‌ கண்டீச்சுரர்‌ கருமமாராயக்‌ ப்ப 

ண்டே அறம்செயதாந்‌ செயதாந்‌ அறங்கா 

*ததார பாதம்‌ திறம்பாமற்‌ செந்நிமேல்‌ வைய்த்து ௮௬ 

ளால்‌ நிகரிலிசோழமண்டலத்து ராசேந்திரசோ 

*மவளநாட்டு மாசந்திநாட்டு வெப்பூற்‌ வடகூற்று ஆ 

ரமரைக்கிறை உடையார்‌ சோமகணாரமுடையார்‌ கோ 

“மில்‌ சித. தரமேழி பெருக்காளந்திருச்காவணத்து ಹಶಿ ஸ்ரீம 
*ஹேமார்கு மாஹாமணங்களு மடபதஇிகள்‌ தானாபதிகளும்‌ ০2 
1தியாநபட்டர்களும்‌ தன்ம்மகத்தர்‌ செம்பாண்டை தேவ 
!பஇகளில்‌ வைத்திபட்டர்‌ மாதேவபட்டர்‌ பிள்ளைகளும்‌ மார 
பட்டர்‌ பிள்ளைகளும்‌ கவரிப்பிணாபொற்கோயிற்‌ கைக்கோள 
13௫ மூலச்சேதிகள்‌ சீவிரபத்தரரும்‌ பலபணிநிமந்தக்காகரு 

14ம்‌ பூசிக்கும்‌ ஈம்பி தலை கழிநீர்புகட்வொர்‌ கடையாக கெ 
35780 ভাচ,০7তত,560চ 545 பராபவவருஷத்து அரிமா தழு 

16தல்‌ எம்மில்‌ இசைந்து பூவ*மரி......வித்தின்‌ கழணிக்குக்‌ கோை 
டக்கு கண்டகம்‌ பசாநத்துக்கு கண்டகமவிச்சுப்பாட்டம்‌ அளக்ககடவோம்‌ 
19885 ராசகரத்தால்‌ வந்த காணிக்கை கட்டாயம்‌ நாயனார்‌ 


௫4 09‏ © ©9 هه ಅಂ‏ ١ث5٠مه‏ هم وه ௨௨666௦ 99999 99 ಅಅಿ9‏ هه 66௨6௦96௦௨6 0௦௦‏ هووبوو هوه 66 سه ون وو وووه وه 6௨௨௨௨௨௦௨௨௨ ௨6௮௦௦௧‏ 
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'amen ஸ்ரீமனுமஹாமணவேஹாச்‌ ஹரிராயலிமாலக்‌ خرو ج700 مد‎ தப்புல ராயர ০০৭১৪ 

"ஸ்ரீவீரவ-க்கண்ண உடையவர்‌ குமார . கெம்பண்ண உடையவர்‌ உழ.திவிராஜ) கெய்யாகின்ற சால. 
إل 3722-07 6 م جدمى‎ 7 

“க்கு மேற்‌ செல்லாரின்ற விறயாவஸ-ு....வர்ஸறத்துச்‌ $5 ors. E ஷீமியும்‌ পয 9৩৬ ৪%-২$০:০ 
பெற்ற எ.௩யந்இழமை நா. اليه دبع‎ Lr நிகரிலிசோழமண்டலத்து 

“ராஜே )சோழவளகாட்டு Gane memi ಟ್ರ eene . இச்காமறைக்கறையில்‌ உடை 

யார்‌ செம்பீறாரமுடை....கோயிவிற்‌ $e :)மேழிப பெருத்தாளக்‌ 

*இிருத்தாவண S 6) ಆತ್ರ ஸ்ரீமஹேமா......ன்‌்ம்மகத்கர்‌ செம்பாண்டைசேவர்‌ பிள்ளைகளில்‌ . சம்பா 
ண€........ மக்களில்‌ வம்மபட்ட பிள்ளை 

“களும்‌ சொண்ணபட்டர்‌ 77-0 Gm 0 ee ee eu — 

'சனச்திருநது கெளமமிகமோ சுரத்து த...... மகன்‌ சோமனாதேயர்ச்கு மரஸநம்பண்ணிக குடுச்சபடி 
இக்க காயனார்பூஜைக்கு அடைத்த நன்செய்‌ புன்செயில்‌ வெப்பூரில்‌ செ......... 

*ன்‌ இவர்மகன்‌ முகலிபக்கல்‌ இந்தத்‌ 5715೭0. தம்பணசீயர்‌....ககொண்டு லைய்த்தான்‌ மூன்றச்கொன 


றம்‌ இந்தச்‌ சம்‌....ணதேவர்க்கு மாராவடவ*ுமாக பொன்‌...... 


ரண்டு மண்ணுறக்‌ குடுச்சேன்‌ சம்பண...... ..மனாதேவர்க்கு இப்படிக்கு ஸாகதி ஹரியப்பரயர்‌ 

ஷஹி ஸ்ரீ சகரையாண்டு ஆயிரத்தொருநாற்றெழுபது।(சென்ற பலவங்கசங்கச்சரத்து சித்திரைமாசம்‌ 
வவ? 6৯ এ, ও) சதுர்‌, ৯০,১০০৯০০,১০০, இங்கட்குழமை நாள்‌...... அவ ட்‌ சோளுக்கும்‌ amer; 
க்கும்‌ ஜயமாகத்‌ தாமரைக்கிறைச்‌ செம்பாண்‌...... ரன உடையன்‌ செயமீசுரமுடையகாயஞனாற்கு 
فت‎ 20 (1೫ பண்ணக்கடவதாச வைத்த ಗಾ Uoc E 

மணரப்பவக்‌ குறவனாயர்‌ உவாத்தியார்‌ பங்கு க இவர்‌ மகர்‌ ஆண்டப...... பங்கு & இவர்‌ மகந்‌ அப்பி,, 
- பங்கு க... பண்டி, ப்பார்‌ ........ಎ ಎ4 ಎ வனின்‌ இதை அ தத்‌. ப பல்‌ இ 
பங்கு வ. ங்கரன்‌ பஙகு...... கடவது இல்லையாகில்‌ நாயனார்‌ பண்டாரமாகச்‌ கடவ பங்கிலும்‌ 


தேவப்பிள்ளை பங்‌..இவர்‌ 

மகந்‌ ஆயப்பிள்ளை பங்கு ௧ காட்டுகை.......... பங்கு 5 இவர்‌ மகன்‌ ஆழ்வார்‌ பங்கு 5 நம்பூற்‌ செல்ல 
பங்கு க ஆசப்‌ பங்கு ಒಬಿ க்கு நிலழுப்பதின்கண்டகமுமம்‌.... ராநதி . கெடுங்கட்டி. . இவ்வனைவர்‌ 
க்கு..மாசச்‌ சந்திராகி...... 


*டவதாக விட்டேன்‌ தாமரைக்கிறைச்‌ செம்பாண்டை..குடி...... م‎ உண்ணக்கடவர்கள்‌ இத்ச . தகை 


*லெப்பூர்‌ பெம்மட்டையார்‌ செம்பசுரமுடைய காயனாற்கு வெண்களூர்‌ பெ. ஏரியில்‌ விட்ட 
₹நில இருகண்டக இக்கரிலம்‌ கூடலமாததியர்‌ மககமாத்தியனென சந்ததகவரை செல்ல.... 
7, asma விட்டேனமாத்தியனெக இத்தரமவிலக்கினாக்‌ கெங்கைக்கரையிர்‌ ಅ. 


ல்பசுவைக்‌ கொன்றாந்பாவத்தைப படக்கடவர்‌ 
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'தொம்பலூரி ”பெருமாளுக்‌ 
£ல்‌ சொக்கப்‌ *கு இவர்‌ 
(2 
ஹி ட்ரீ Sp. 1105 கொண்டு மண்ண 
*குமைஞ்சபட்டர்‌ 13 04 குடுத்தோம்‌ பம்ம 


"பக்கல்‌ இன்னாபனா பட்டர்‌ செம்புபட்டசெ 
4 ٠ ಅ 14. ٠ ب‎ ಅ ٠. 
17 கோயிலில்‌ னாங்க 70 இப்படிக்கு பம்மப 


Ser கொண்டுடையே டர செம்புபட்டர்‌ 


ரமான முப்பதுஉட்டச எழுத்து இப்பட்டி ௮ 
(ay பதினைஞ்சுனாளும்‌ 15025 ௮ரதிதேவகே 
“முன்னாளில்‌ . ள்ள மண்‌ ஈன்‌ இப்பட்டி ০9/%1৫ 
ணும்‌ மனையும்‌ பிள்ள வன்‌ சொச்சண்ண 
!பாந்குப பொன்ன 80,5 மயன்‌ 
1೧ 
Front. 

! ar انمه‎ Lm 11 

வ ತೆ வருஷத்து 

E Ha sipm 51b‏ مأ نمع 7ك دس 


3௩௭௨ இதி ون دة!‎ இயதி நாள்‌ 
1 : 
27675 14840715957 
ல்லாநின்ற 3 31 : 

১০7 ஸ்ரீதக்கஹாம 


விய வருஷ » 

MS gy Q ez an T ঢু) 

*இசன்மே ப்ரீ வீரஹசியப்‌,ப உ. 

ல்‌ செல்லா டையற்‌ சன்னை 

105 ভতা) G mor '?.ப்மூளவாயில்‌ 

1168. 

ஹாதி ಗುರ ತ பவப்‌ 
M | ரர ಸೂ 
*டப்பிரமத.... ৮ নর 
“ணனென து ல்க 
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**பிள்ளேகும்‌ கடாம்பிண்டானு 
“க்கு. ராவை.ச்சசுவாணியா.... 
ها 5م45‎ . ள௨ணதாமோதர பெரும 
ாளுக்கும்‌....பங்கு.......... இருபத்‌ 
19০) aor ay (35 உர চেন ريع اله‎ ಬ್ರ செல்‌ 
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மன்னு வது சறுவறிவரு 
34 5) மாசிமாதம்‌ ப 
"ಔಷ. sms) சிரிமனு 
மாஆமண்டலேசுர பசெ 
சகு தபபுவ ராயர கண்ட 
£யரியப்ப உடையர்‌ . யழி 


ல்‌ உல்லப்பசெண்ணாயக்கரு 


102 


ன்‌ கட்டின ஏரி. 
ரர்‌, .717 9ه م‎ : 
ಕಿ. உலடியாழ்‌ 
62 மகன்‌ அப்பரு 


க்கு சன்மகாணி 


35, 5 பிசெட்டுக்‌ கேசவப்பெருமாளு 


க்கும்‌ சொட்டத்தேவப்பெருளுக்கும. 


*பாடகத்துச்‌ ௪.....ப்பெருமாளுக்கு 


ல தேவற்‌ இருமேரிக்கு ஈமக்கும்‌ நன்‌ 
மூக ০১৪৪২৪7৫০1৩ உதகம்பண்ணி (ಶ್ರ. 
Ms s தாமத்காம . சென இய 
97ம்‌ ௪ ಜ್ರ அசிச்சவரை செல்லக 


لج a5‏ أت 


3 ಇರ್‌ 


“রিমির 
ணிகாரு 
BL OT 
இல்‌ கெ 
ங்கை 
ரை 
குராப 
வை 
640708. 
பாவச்‌ 
சே புகு 


97aym 


১০ வெப்பூர்காட்டவர்‌ சொ 
?க்கயப்பன்‌ புழியங்குடையா 


112: பொன்னயப்ப . பள்ளி 


13 »همه‎ © % ௨௨௨௨௨௨ ௧6௨,௨௦௨ ம்மனை 


“யாகக்‌ குடுத்தோ 
ம்‌ (8) 5.6.0 $6» 
ச மாத்தினா. 

1 ண்டாகில்‌ Qum 
15১5০5১7496) குரா 
பசுவைக்‌ கொன்ற 


1பாவத்திலே விழு... 
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Front. 
E ஹிஸ்ரீ இருமாதுபுவியென்னும்‌ பெருமாதரிருவர்‌ 
*a5 மாதேவியராக்கி . ரதொளிர்வெண்குடையுயர்த்தி 
*& இண்கலிகடிந்து தந்‌ சிறுதாதையாகிய எறிவலிக்‌ கங்கைகொ 
*ண்டசோழனைப்‌ பொங்கிய இருமடிசோழகென்றும்‌ பொரு 
்‌மூரட்டின்றிருத்தம்பியும்‌ சம்மீல்‌ வெறிகொள்‌ முமடிசோனைச்‌ 
*தெம்முனையடுகிறற்‌ சோழபாண்டியமென்றுங்‌ கோழிமன்‌ 
1০)07 58০৪১ வீரசோழனைச்‌ தொல்புவியாளுடைச்‌ கரிகாலசோழ௦ 
"கன்றும்‌ பொருதொழில்வாள்௨லித்கடக்கை மதுராந்தகனைச்‌ சோ 
1ழகங்கநென்றும்‌ தோள்வலிமேவுநற்‌ பராந்சதேவனைச்‌ சோம 
১0341 1) ৪3) 7220)6ভতা2/চ சயாககொள்தங்றிருவுளத்தந்பொடு 
''கருதுகாதலருளித்‌ 55১24170525 / சோழனை உ த்தமசோ 
'மநென்ம்‌ தொத்தணிமுகையவிழலங்கல்‌ முடிகொண்டசோழ 
னைக்‌ இண்டிறந்‌ இரகரந்குலச்அு.ச்‌ சிறப்பமர்‌ சோழஜாகராஜ 
1*சென்றும்‌ செந்சமிட்பீடியலிரட்டபாடிகொண்டசோமழ 
'னைச்‌ சோழவல்லப௫ென்றுக்‌ சன்காசலர்காதலர்தம்மி 
15) மேதகுகத.ராங்கனைகழல்‌ மதுராக்சகனைச்‌ oS 
'ரழறெறு மானச்சிலை . ಜಂಟಿ . ரரானைச்சேவகனை চা ৫5৩1 


Back. 
8 s ரசோழ எற்றும்‌ பொருமணிச்சுடர்மணிமகுடஞ்சூ 
Po gui படிமிசை நிகழும்‌ காளிகல்பெட்டெழு அ இிண்டிறலி 
*?ரட்டமண்டலமெய்துங்‌ இர்த்தியும்‌....க . ம்‌ நாடு 
22 பதிகளும்‌ மெ. கமுமழித்த ஈன்வழவநென்னும்‌ 0 
*“மாழிவதுகேட்டு வேகவெஞ்சிகச்சளுக்கி ஆஹ வமல்‌ 
৯357 பரிபவமினச்கென்றெரிவிழித்தெழுக்து செப்பம 
341614 கொப்பத்தசவையிற்‌ சென்றமர்‌ ತಾ ಇ 
“பொழுதவர்‌ செஞ்சரமாரி தந்‌ குஞ்சரக்குஉட்டிலுர்‌ தன்றிரு 
20 துடையிலுங்‌ குன்றுகொள்புயத்திலுக்‌ தைய்ப்பவுந்‌ ௪ 
275 gj, eor அடுகளிறெறிய தொடுகழல்வீரர்‌ மடியவும்‌ வை 
**சயாதொருதநியகேகம்‌ பொருபடைவழங்கி மொய்‌ . 
*மர்சளுக்கிதம்பி ஜயசிங்கனும்‌ போர்ப்‌ (40 ಸ 
V amm ತೀಟ ಕಾಮಿ மாஈமன்நபரில்‌ மண்டலிசகசோகனும்‌ மக 
*௨ண்புகழாளுமரை . னும்‌ சேஈவிழ்மட்டவிழலங்கல்‌ மொட்ட 
39 பநும்‌ தப்பில்‌ நந்நிநளம்பனுமெனுமிவர்‌ முகலினசெண்‌ 
3ணிலயரைசரை விண்ணகமேற்றி மன்னிய ০ 2/55/ வயிற்படைத்‌ து 
342 s mm] கொக்ஈவில்படைக்கைக்‌ குண்டமய்யநும்மெ 
ன்றினைப்பலவெஞ்சிெனப்பலவரைசசோடஞ்சின சளுக்கி குலகுல 
குலைந்து சலைமயிர்விரித்து பின்‌ ற கோக்கி வென்னுற கெளிச்‌ 


*$6*«*0202000* 99 99996 و»‎ ೪96 ௬6 ௨6௨ 64 ௨௨% 9೨ 9 ಈ 9 926௨ 4 2௨ ௬9௨4 ৪৪ ৪৪ ৪৪৪৪ © # أ هوه هوه‎ © ও ಳಿಳ ೨9೪99 ههه‎ ৩৬৪৪ »هه‎ 
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1 اليه مي‎ ஹிஸ்ரீ ராகரையாண்டு ০2) 

3014 5. எழுபச்து ஒன்பது உரதுஹ௦வ க ர 
3ஸ்ரீநாரஹி௦ம பொய்சள தேவர்‌ ராஜ) ௦பண்‌ 
*ணாரிற்க குக்கல்காடாழ்வார்‌ ராஜ)த்து (01೫ 

১569. ௮ச்சலையக்‌ சன்னூர்‌ இப்பூர்மேல்‌ முர 

₹சாஇிரா . பலர்‌ நாடடுக்காமுண்டுகளும்‌ சானு ams 
756) கன்னூரைக்‌ சாத்து பலரை கொன்று ಗಸಿ 
$இக்கல்‌ எடுபபித்சாக்‌ தைம........ கடி. மாச்சிசேவர்‌ 
9இவர்கள்‌ சொச்கடி மக்கள்‌ பெற 


೨2೪9೨ ಔಡ ಂ 9 ಅಂ 99 0 999% 9 9೪ 9೪6 ೨೨6೪9 € 999 “99೪999 இக 99‏ 99 9999 ون 


114 
F'ront. 
1 am evi Lb ராசராச 7058 ಹ தல 
2க்கடமராயன்‌ சொ ருவன்‌ இன்த ل3 8 دن‎ சை 
3514) விட்ட دنا‎ 13 அளிவுகினைச்சிரான 
48810 தலைகட்டூர்‌ ஹிவபுர '*வன்‌ செங்கையிற்‌ கூரா 
*$மாசிமாஹேசுர சிலமுக்‌ “ல்பசுவை கொன்றபா 
6தின்காமயன்‌ உள்ளி '*வத்தில்‌ ಹೊಂಡ. 
ட்டார்ச்கு விட்டோம்‌ ut ழூக்கிலகுட்டையி 
8சலைகட்டூர்‌ சிவபுரம்‌ '“லெழுகண்டககளநிய 
நஞ்சை புஞ்சை காற்‌ 15219457514 உண்பற்‌ 
10, பாலெல்லையும்‌ உள்‌ 20 சாகுடையக்‌ 
೫0%. 
8 41 . . . - 
(முதல்‌ 11 வரிகள்‌ சன்னடஎழு கால்லை ಆಪ ಆಟಿ வைரிசெட்‌ 
தீதில்‌ இருக்கின்றன ) “டி. வி.தி-க-சோகுடை வி.தி-௧- 


காவிதேவரு வி.தி-டு-தெக்குகுடை MEZ) மச்சயங்வி.தி-க- 


3சூரியதேவ வி.தி-க-மல்ல . له‎ d “*அம்பலவுற்‌ வி.தி-௧- 


11%) ತ ಇ ಪ್ರಹರ வி.தி-௪-செம்‌ 
45(/ ಎ? ಖಿ ೨೧೬/1 ಎ 4 

த்‌ க்‌ 
4 s—a mta வி அ-௪-சேவா 
48 


மலப்ப வி.தி-க-சேமயக்‌‏ . ج34 
வி.தி-௨-மாரயக்‌ வி.தி-௧-மஞ்ச‏ 
பந வி.தி-க-சோகுடையக்‌ வி‏ 36 

37 d) رج‎ பெருமா வி.தி-௧க-சி௨6ே 

க d 

38529) வி.தி-௧-சோமனாத வி.தி-௧- 
3விப்பாடி தேவ வி.தி-௪-செல்ல 
ரண்டை வி.தி-க-களநி-ம-௦ ்‌ளகரி-௰-குட்டை ಅಂ 


ண்டைவெளச்ச வி.அ-௨- 
4 ume) வி.அ-௨-பெரிே 
50, id] (S)e மாரையநுக்கு > 
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*காயக்க ১. பெற்றக்கு செல்லும்‌ 
3மாரயக்‌ பொன்கபலவ பெருமாளுக்கு ஒரு குட்டை 
"வி.௮-௨-௮ரை -வடிகி வி.தி 1١19 كر ورررج‎ விட்டு போனாலு கொ 
4-௧-- சம்பந்த வி.தி-௧-குமர 1965৮ 6০১1) ஆடுனாலும்‌ அவசா 
*பெருமள்‌ வி.தி-௧--மஞ்ச 138 ஆடுனாலும்‌ சண்டஇதுத்து வீ 
৫) வி.தி-௧-ஆத்தயக்‌ '“சிவிட்டு ಕೃತೆ a ars anu C 
'வி.அி-௧-குரவயேரினா (مارجء ذا‎ চ சூரியசேவக்கு பத்து 
£யனாக்குப்‌ புத்தேரிகட்டாக 1₹குளககளநி 

132 


607 اويا له C‏ "بع 8 7 سو 3 وكا 199০‏ 

“ஹரிராயவி.மாடன்‌ ೧೦೦ಎ 

345,5 தப்புவ ராயா கண்ட org e ಇ def ண 
'வரிமோத்தரஸமு اله 7 رج‎ ಓ இந்துரா 

“யஸார்‌ த ரணக்‌ மஹாராஜபரமேமா 5 

₹ஸ்ரீவீரஸ-க்கண்ண உடயாற்‌ 7لاالهاذه ريه‎ 52) ம்ப 

*ண்ணி அருளாணின்ற vosrgulo ௬௨௱௯௰ இதன்‌ 

“மேல்‌ செலாணனின்ற னளஷஸ்‌௦வசிஸரத்து மிம௩னனாயற்று வடுவஃ$ப 
கூத்து அ.கியையும்‌ வியாழகிழமைய பெத்த ஊடசச்து னள்‌ ஸ்ரீம 
1மஹாஸாமக்தாயிபதி மூவ ராயர . ண்டன்‌ 700ಎ) ತತ್ರ 

115 தப்புவ ராயா கண்டன்‌ ஸ்ரீமன்‌ மயலயனாயகர்‌ குமாரன்‌ 
1?சே௨யனாயக்கன்‌ இலெலெப்பாக்கனாட்டு லஜா........பள்ளி ஆன 
“டேவ, தி.....காமோகு)த்‌.....ன பரஹணத்கு...... 

M & &j மூன்றும்‌ சே.வமாழமம்‌ இரண்ட............ 


LM e 68 8. 729.5 yang வ வமா, மா.ச செல்லகடவ 


26575 ০১/7০/3২22 ஆகக்‌ குடுத்தோம்‌ உந்த ده‎ 3 34 சதை செ 
''டுதவன்‌ வாரணசில்‌ கபிலெ கங்கையித்‌ வயித்தவன்‌ ப 
1ரபக்திலே போகக்கட௨உன்‌ ஹு தாடு urs. £o 

192০7 (247 )ويه‎ mv 5 வஸு mm ml aj ex) rej amem am m 


20 efi விஷ. ரய தாயதேத ಶೆ 
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Front. 


வஹி ஸ்ரீ 8, 5 T لقا به‎ 

^ வத்தி ஸப்ரீபோசளவீரவ 
3ல்லாளதேவர்‌ வாளுக்குக்‌ 
*தோளுக்கு னன்றாக . வல்லப்‌ 
*“பதெண்ணாக்கற்கு நன்றாகவும்‌ 
*மனுஹா பெ) ஸாயித்த நின்னார்‌ 
மாசந்திநாட்டு மென்முகத்து! 
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*நாட்டுகாபகஞ்செய்வார்‌ செம்‌ 

3பிதேவரும்‌ வில்லகாமுண்டர்‌ 
?சந்தகமுண்ட வெப்பூரன்‌ 

'1சன்மசீயர்‌ உள்ளிட்ட நாட்டவருங்‌ © 
'காவாண்டையும்‌ aum lO sa Ps sema; 
“மாணம்பண்ணிக குடுத்த பரிசாவது نيع‎ 
1*வங்கவருஷமுசல்‌ பெருஎருஞமூர்க்கடை 

15  ப்புலத்துச்‌ காடு,.....ட்டிக்‌ கருவிட்டு ner 
6ர்கட்டி ஏரியு மணல்‌ஓழுகீ௫ிக்‌ கட்டி வா 
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ஆகாப்பருமதிடபசு ஒலை பொ 
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£லதரும்புகழுட சுஒரபாண்டியகொற்றைவெண்குடையுங்‌ கற்றைவெண்கவரியுஞ்‌ சிங்காசாமும்‌ வெ௩ 
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வாட்டொழிலுழக வெங்களத்துல. அச்சிங்கள,ச்சரசந்‌ பொன்சணிதடமணிமுடியுங்கொண் 
டு கந்‌ 
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'”குணச்சபை எளயிகிருகும்‌ 
18095088417 மகன்‌ வைச்சண்‌ 
'ணனுக்கு ஊருக்கு Gu 

30 65) $655 LIcir err 

31 ததை மணலொழு 

11 © கட்டினபடி. ஆலே 
*3குடங்கைஆக விட்‌ே 
24702 இதுக்கு ௮டைச்‌ 
355 நிலம்‌ இவ்வேரிக்கு ௮ 


360/88 நிலமா உள்ளதெ 
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Pai ಮಂಗಳ குடங்கைஆக குடு ஸ்ரீஸோமகாம யிபடிக்கு 
302தாம்‌ இய 9ததை | %பிவேரிகட்டினேன்‌ மயிலக 
31 அதிலங்ககம்பண்ணி *ரமுண்டர்‌ மசன்‌ வைச்ச 
53நவன்‌ மங்கைகரயில்‌ 384/ততা ০)6তাভতা . 
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ಕ! கு க்ஷ அவ, ரோணவேண்ணி குடுத்த பரிசாவது ams............ 


111 
1 தன்மதிவருசத்து ஆனிமாத............ ரப்பிள்ளை 
மகன்‌ வயிசவப்பெருமாளுக்கு ........ டயாட்டத்தி 
லே காணியாகச்‌ குடுத்த கழனி........ . லை குளகம்‌ 
பத்தும்‌ சந்திராதித்தவமை......... “வவ வ 
iv 
'ராக்ஷ்ஷவருஷூத்து சித்திரைமாசம்‌ ப.த்தாந்தியஇி 0660051 ௮௦9௨9௨௨99௪ ௨௨௨௨௨௨௦ 
v 
೩. 1 ரனான சொங்கரையர்‌ மயிலிசீயாமகன்‌ தோழப்பகென இந்த 589881587 ,....০.,,,.,, 
2 வத்து நாள்‌ விட்ட முன்டியாவர்‌ திருமுன்பே யொரு திருவிளக்குக்கு தோழப்ப....... 
2:82 வசை செல்லகச்கடவதாக உஉகபூவ3மாக ৩15১7 ০ 71/5,2115তা ওততটিও குடுத்தே...... 
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ட்டு நாட்டுக்காமுண்டக்‌ பெர்‌ Bez ಒಲಿ ಬ கேத்தி 
1மாடிகாமுண்டர்‌ மகர ராஜரா 1*ரபாலருங்‌ கணவதியாரையு 
!ஜவேளாநர்‌ பட்டகாயேரி ௪ ங்‌ பகிஷித்து பூட்டெருங்‌ 


13, ' (Qa جد‎ மூற்றுதாம்பும்மி . 


Back. 
1₹பிணையுழச்சலுங்‌ . 22)0 امو لني‎ குமரியிடை 
17557500) குடுத்து தெற்‌ 33, 1," L mi. பாவங்கொள்வாந 
ಓವ தூம்பி..ழெரிப்ப ₹*தங்களம்மைக்குத்‌ தாே 
19, ^ t9. எழுதாற்றெய்ம்பது 255 மனவாளந்‌ ಗ್ರಾ 
??குழி நில . اله‎ Serie 6ம்‌ m aed LjLImS ೯೯೫ ಔ வ 
21 ஹிதடிரினைப்பாக்‌ கங்‌ 2729 à. 
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12599 1 விசக்சரெமசோழமண்டலத்து 
9சண்ணைநாட்டு பட்டகர்‌ [76217 210 এ 69 6211) 
3৪0 ஈமுடையர்‌ £০7221908-2ভে கமங்கல 
45719 உள்வாய்‌ 55انا‎ 51 5-0718 உள்வாய்‌ கா 
5ரமடி.கழநியும்‌ குரவன்‌இறையேரிளளை நீர்‌ 

65e) உள்ளது இவ்வேரிக்கு புகு செலைகுளி 
"Lorem SJ வடக்குள்ள நிலமும்‌ ஆலம்பள்ளத்‌.து 
“தெற்கு இவ்விரண்பெள்ளத்து உள்பட்ட 
நிலம்‌ காதமங்கலவ௦கியர்‌ வ௦ஹத்து குட 
1நுகையனுஸவிக்குமமாயிக்நிலம்‌ வங்‌ 

110 ரமுடைமாஹகேவர்க்கு இறையிலி 
'3முற்தூட்டு விட்டு 08ج‎ . ಈ யி௨சதை இர 
13ககுவான்‌ கங்கையிடை குமரியிடை நடு 
“பட்ட பாபம்கொள்வான்‌ வாணராஷஸ்ரியும்‌ 


'5கவிலையும்‌ அளித்தான்‌ பாவத்து பவொன்‌ 
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8. பத்தரோம்‌ எங்களில்‌ செம்பட்டர்மகன்‌ னாகபட்டர்‌ இன்னாய......தேவதானமாக குரவங்கிறை.ங்‌ 
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1 ஷஹி ஸ்ரீ 17028275007 فرق‎ தாமோதிரன்‌ சாமு 
*ண்டன்னான ஷிவ ,8மணண்‌ ராஜகிராஜ ங்கே 
ತಂಪು ಬ ஹேயேவர்காணியடைய முடிகொண்ட 

4G err tp en 8ஹமாராயன்‌ 
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12/99/0 এটি পচন এও eec m 
?2தஇரத்கில்‌ . 2.6017 416তা ம 
சனுக்கு கொலோத்துங்கசோழ சண்‌ 
*ணைகாட்டுகுலராஜர்‌ ராஜாகிராஜவங்‌ e 
*ஹாரமுடையர்‌ கோயில்காணிஆக குடு 
65511 &ீஞ்ஞூறுகுழியும்‌ குடுத்தார்‌ 7س‎ 
755 5০6০১ நிற்க செய்தர்‌ 
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1ಎ ಇಗೆ ಗೆ vosrqulo தஉ௱௰க மேற்‌ 
?செல்லாநின்ற 8$கரகாயற்று வட 
32২ வக்ஷத்து ೨17 ಇಂಡ ಟಿ வியாழ 
129 مفراماهوي‎ பெற்ற ரோஹிணி 
“காள்‌ மனுதஹா உ),ஸாயித்தன்‌ ராணி ಗು 
*கோயில்முதலியாரென இரும்பிலிஊரான 
£லீரவல்லாளச்சதுவெ4கிமங்கலத்து மஹாஜன 
“ங்களுக்கு দত ௨),மாணம்பண்ணிக்‌ குடு 
1೬2... m ப்பாக்கராட்டில்‌ தொம்ம 
லூர்ப்பற்றுச்‌ சயஈலிவாயுங்‌ சொப்பி 
பள்ளியும்‌ இவைபற்றுச்சகடைத்த ஈன்செ 
Hus புன்செய்‌ காற்பாலெல்லையில்‌ மு 
ன்ப... 20075572115 
4ಎ ಕ್ರ பள்ளிச்சந்தம்‌ மடப்புறம்‌ 
நீக்கி உள்ள கிலம்‌....சயமாகுத்தர்ப 
ur] அவக தது அலுவ றற 


০১৬৮৪১৬১৪৪৪ 69999969 998ರ6ಿಶಿ99ರಿಆ9 99699999999 
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'டாகில்‌ ம௦மைக்கரையிற்‌ குராற்ப 
சுவைக்‌ கொன்றான்‌ வவத்தே போ 


20சககடவன்‌ உ. ಟರ এ 2 00-2 
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“ஸாரா ru o2) 8 ஸேது யா 
12770 காலே தாலே வாலநியோ 
13 بك روود‎ ஹி$ வவ3ஈநேதாநு மா 
9812031 aT 8 5) an r6 ஐ-ஓயோ 


3 eog Gur uir ৫10 578 0ه‎ s 
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oaa s sur சசவருஷடு ஆயிரத்து 
“மூன்னூற்றுமுப்பத்துமூன்றின்மே 

35 செல்லாநின்ற கலியுக 5176011117 3 gy 5m eum m o 
*நாபச்சொன்பது இதன்மேற்‌ செல்லாநி 

*ன்ற கரவருஷசீதில்‌ இத்திரைம se. ஸ்ரீம 
*ன்மகாமண்டளசர அரிராயவிபாட 

"ஹாசைக்குச்‌ தப்புவ ராயா சண்டன்‌ அ௮ரி௮ர 
“சேசவராயர்‌ குமாரர்‌ ஸ்ரீவீரவிசயபுக்கராப வாளா 
১ தோளுக்கும்‌ நன்றாகவேணுமென்று 
1மூளவாய்காட்டில்‌ சுங்கத்தில்‌ . திகாரி இயா 
1/சப்பெருமாள்‌ மனித்தரில்‌ எருமறைகாட்டில்‌ 
1*ங்கச்தில்‌ காரைகிழான்புலியரும்‌ அழகியவரத 
ர்சொக்கரு எருமறைகாட்டில்‌ சமையமக்திரிபள்ளி 
11415) கேசவகாசர்‌ இருமுன்பி இிருனந்தாவிளக்குக்கு 
15௪ செல்லுஞ்‌ சமையமந்திரிபள்ளியில்‌ 

'$பறைபர்‌ மக்கச்தில்‌ . முத்திசையிலுள்ள 
''பணமுள்ளது எச்சனை மக்கமிருந்தாலு 

15 இருனக்சாவிளக்கு சறுவமாணியமா 

195௪ சக்இறச்சிசசவரை mL ಜಿಇ ಆಲ 5T 

20௪4 கல்லடிச்சுச்‌ (50 G sco (85, சன்ம 

21 2 துக்கு இயாசொ . வர்‌ தப்பினல்‌ கெ 
**ங்சைக்கரையிற்‌ குராற்பசுவை கொன்ற 


*பாவச்சிலே போசக்கடவன்‌ சொஷ்ச்தி 


24 ஸ்ரீ! 
1535 
১: NIC ்‌..இராயப்பரு 
ண்டர்‌ மகன்‌ க்கும்‌ குடங்கை . 
“வைச்சகாமுண்‌ 1 ரால்‌ 
EN. ೩೦ eb 
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1ಎ) and Lr சகரையாண்டு ௬௨ 

22 செல்லாநிரந்ற இராகவருஷத்து 
3அ௨உனிமாஸம்‌ 220 ஏகாஉ॥0ி திங்கள்‌ 
*கிழமையும்‌ 99 8৩৫১7 42602 மூலமு பெற்ற. 
3. சாவ. vv (84719 গান) உடையார்‌ செவி 
*டைநாயநாந்கு...மாஸாமஞாதிபதி சக்க 
7/17/4555 குமாரச்‌ வைசந்தகளி தவ 

8; மார௨-5ஷுமாக வீரவல்லாளவேவற்கு 5 
১ ராமும்‌ நாடவரும்‌ முத்தக்கூர்பற்றில்‌ ௮ 
1றைஊரச்பள்ளி mens Lens நாற்பாலெ 
'ல்லையம்‌ மேகோக்கிக மாமும்‌ SG ensis 
கிணறு யிஊரில்‌ காணிக்காறகாந 
குடிமக்களும்‌ உட்பட ஈம்மிட பேரா 

11১5১ நாள்வழி ஒரும.ஷிக்கு நாற்குளகவு 

ரி இதுக்கு வேண்டும்படி வெஞ்சஈமும்‌ 5 
விளக்கும்‌ له‎ 85 T 3 5 savon செல்லக்க 

UL avere இவ்வூரை ஸ௨3மாநியமாக வி 


“ட்டோம்‌ இந்த தநமத்துக்கு இலங்க 
Dack. 

ம்பண்ணிகார்களும்‌ கட்டிஈபடிகட்‌ 

டை குறைச்சவர்களும்‌ யாவற்‌ & এক )০/০-৪) 

*!ரியர்க்களுளதனையும்‌ 5/1751 

99 لى 2( ب‎ இடெப்பார்கள்‌ இது தாமரை 


232 Lp i ஆவுடையார்‌ எழுத்து 
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1/மண்ணைக்கடக்க 
1222 போர்கடல்‌ ஈழத்‌ 
'3சசைசர்தமடியும்‌ ೨% 
1*கவாரசேவியசோங்‌ 
'5கெழில்‌ மூடிய முன்ஈ 
1*வர்‌ பக்கல்‌ தெர்நவந்‌ 


வைத்த சுந்தரமுடியு 


“புகழ்முடியும்‌ செங்‌ 

₹* மாலைச்‌ amm iT ಎ 
“லைக்‌ தொல்பெருங்காவ 
860 பலபழந்தீவு மாப்பொ 
27 . சண்டாற்‌ கொண்ட கோ 
28) பபறகேசறிமஜரான 

$9 ob 1353)? ১৫০7০ 
Seas யாண்டு ஏழா 
வது முடிகொண்டசோ 
மமண்டலத்துச்‌ கெ 
ழலைனாட்பெ ಬಳಿ mr 


1இத்கிரராரமும்‌ தெ ೬2೧.121, 

ಕಿಯಾ 1ت‎ ஈழமண்டல 3505 اله‎ சதுர்வேதிமஙக 
"apparso எறிபடை ரர சர சல ملل‎ 
*1ககேறளந்‌ முறையிற்‌ சூடு ட்ட ME: பி 


“ம்‌ குலம்தநமாதிய பலர்‌ 


கன்‌ பாலையன்ட 624 Moose: பொந்னக்க 


*ன்‌ மாசப்பை இவ.... குந்தவை விணக 
*ராள்வார்கு . ரவி இருவமுதரிசி,,ழியா 
ಕೊ இரண்டு ஷலிகுத்‌ திருவமுது செய்வர்க்கு . 
ಆ பப்பட்‌ ios s e நெல்வீளையும்‌ நி 
”லமாவது காமுண்டய்யநு 
ள்பத்திகட்டேரிக்கு மேற்கும்‌ தெ 
11ன்பாற்க்செல்லை . ffl............ சாய 
'4ணபட்டர்‌ புலத்துக்கு வடக்கு 

12,5, மேல்பாற்ச்செல்‌ 

பவ பப்‌ வைய்‌ নী 

1*லக்கு இழக்கும்‌ . 

15டபார்ச்கெல்லை . 


16 59999999999 990 ৪৩০০৪ sco OI LO 


17.25 இன்னிலம்‌ இ 
15557811465 குடுத்‌ 
19. 5. புன்கநூரான 
L^ கு ,யிலோக்கிய 
*"மாதேச்சருப்பதிம 
3?ங்கலத்து 2 ৩০৫ 
யாம்‌ ச்சறவணிய 
₹*பையிடை . நப 


'இன்கழ . + Sis 


018 14111428413141 TALUGS. 


வாக்கு இவ்வூர்‌ ச 
27659044712 சதி 


17277 : 
এন যার LITE... 
೫೫೬... லைக....இவு 
Sls sse, ம்பதின்சா 


33, , .குளநில .ம்‌ இத்‌ 


35இராஜேக்கிரசோழலேவர்கு 
யாண்டு ಇ வது முதல்‌ இள 
98இ..இகல்லில்‌ வெட்டு , 


ண நக்சன்‌ பள்ளிகொ 
॥ண்டார்‌ வாவி 
3இசாசனம்‌ எழுஇிரேன்‌ இவ்‌ 
432, . রর 
வூர்‌ உளர்காணக்க ٠ en E 
**ணன்‌ அறங்கந்‌ للاها كلك‎ 


Use இவை * ೫ எழுத்து ஹரி? 


௦4 
'ஹஸிஸ்ரீ க... .கொடம்புலியூரா 
னை ইনি, . فار‎ a ف(‎ 
೫0.113. மணலே 


4 ரமூடையர்‌ கோயிலில்‌ 
தன்மம்‌ amar அ.இகாரி 
₹சோனாண்டினயக்க এ 
ரஞளாசோமான்‌ பெரு . 
ள்‌ தன்ம 

72 


ஹி ஸ்ரீமனுமஹாஉணடேஹாடகி ,ஐ--வகமல்ல தழை 
காடு கங்கபாடி. உச்சங்கி பாறுங்கல்‌ 57 

ஹி பலகை வெளிச்செமம்‌ பெத்துறைபரியந்தம 

4744 கொண்ட ০75 ೫ வலவீரகங்கபொய்சள ஹஸ 
*ஹாயசூரச்‌ 5১2 ৪4৪ e) مسج ا ال‎ ಬ್ರ «ودوم‎ ஸளதங்‌ 

₹சசாம நிஸங்கவ, சகவஹோசள ஸ்ரீவிஷ்‌-ுவர்‌ 
ಜೋಲಾ 25217 154 

"sal qm 52) o பண்ணி அருளாநிற்க முடி. 
"கொண்டசோழமண்டலத்து ரஜே 
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1١ ந,சோழ௫ளகாட்டுச்‌ இலைகாட்டு 
1..........வர்‌ புசவலவீரகங்கப்‌ பெ 
1$ரய்‌சள..வீரவல்லாளச்‌ குழலாதசயபொயளதேவற்‌ 
Mg முங்காணிக்கை மாசையச்‌ துறந்த மாஷைக்குடுத்‌ 
M gi اننا عات‎ 547 நளஷஹமெசரத்து மார்கழிமாசத்து ச்‌ 

15. ச௪.,ழெவர்‌ நட்ட நா . 67 காலுபாகையிலும்‌ உள்ள 


lérg உளரால்‌.... பணமும்‌ பாட..... রো 


15 

12889 এগ இருபத்திரண்‌ 
EC) 

3திக்கயன்‌ 3டு அடி க்கோலால்‌ குழி ஆ 
பள்ளிய்‌ ச 3பிரத்தைஞ்னும்‌ 5 
*ன்துடமும்‌ Mg ১৪ த்துக்கு இலங்க 
கொண்ட னம்பண்ணினாருண்‌ 
ಚ ಯೂ ್‌್‌ 16டாகில்‌ கங்கைகரையில்‌ 
12 ல்லின்‌ கு. ரால்பசுவைக்‌ கொன்‌ 
ய ததத்துக்குக்‌ கண... ானுக்குள்ள பாவமுண்‌ 
ப்பசெட்டியார்க்கு விட்‌ டு 
l0, குடங்ச்கை....ச்‌ சய 

TT 


ಎಳ ويا‎ புகழ்‌ சூழ்‌ புணரி . அகம்‌ جد زات‎ புவியில்‌ பொன்கேமியழவு ss cor நேமி நடப்ப 2191 /5)ভে 82..০ 


ளை இளங்கோப்பருவத்து விக்சரமக்தொழிலால்‌ சக்கரகொட்டத்துப்‌ புதுமணம்புணர்‌வ 7م ما‎ 
யீட்டம்‌ வயிராகரத்து வாரி அயிர....... 1 


3காொகளவரைசர்‌ தகம்‌ விரிய வாளுறைகழித்துத்‌ தோள்வலிகாட்டி பொற்பரி su maf) வடை 
இசை வாகைகூடிச்‌ தென்றிசைத்‌ தேமருகம...... 


(கள்‌ பொதுமையும்‌ பொன்நியாடையு ஈன்நிலப்பாவைதன்‌ தநிமையுகூவிர்த்து புனிதநற்றிருமணி 
மகுடம்‌ முறைமையிற்சூடி. தன்நடியிணை..... ١ 


்‌..பாகத்‌ தொன்நிலவே.ூர்‌ சூட....னை மனுவாறு பெருக ಅಡಗ வறுப்ப செங்கோல்‌ இசைதொறுஞ்‌ 
செல்ல வெண்குடை இருநிலவிளாகத்தெங்க.... 


ಕೃಪ) இருகிழல்‌ வெண்ணிலாத்‌ 5). ஒரு தனிமேருவிற்‌ புலி விளையாட. வார்கடற்றீவ்வாகரத.து பூவர்‌ 
இறைவிடு தது கதஞ்சொரிகளிறு முறைமுறை நிற்ப....... 


7....೫. தென்கவன்‌ এ ৫চ هو‎ 880 பரு கூலைத்திடச்‌ தன்‌ பொன்ககரபுறத்திடைச்‌ கடப்ப இன்னாள்‌ பிறகுல 
பிறைபோல நிற்பிழையெனுஷ்‌......... E. 


5. .லதிர்கோடிற்றல்லது சன்கைவில்லெதிர்கோடா விச்சலன்‌ கல்லெதஇர்‌ ஈங்கலிதுடங்கி மணலூர்‌ 
நடுவெனத்‌ துஙகபத்திசையளவும்‌ (.............. 


* . ம்‌ பட்டவெ. வெங்களுறும்‌ விட்ட தன்மானமுங்‌ கூரின வீரமுங்‌ இடப்ப ஏறின மலைகளும்‌ முதுகு 


கெளிப்ப இழி நஇிகளுஞ்‌ ಇಪ ಟೂ 
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ந்தோட விழு....கடல்களும்‌ தலைவிரிச்சலமா குடதிசைத்‌ তা চ]া 8 এ) தானுர்தன்‌............ 

குடுத்த ಓಳ್ಳೆ. செல்வியும்‌ வாளா‏ هد கநெளிப்ப . யந்தெதிர்மாதிய ஜயப்பெரு.ஆரு...........‏ وم مم11 
விட்ட மடர்தையாீட்‌......‏ 

13 . மீளாது குடுத்த வெங்கரிரிசைக்களுங்‌ கங்கமண்டலமுஞ்‌....ணவென்ு . பா . இரண்டும்‌ ஒருவிசைக்‌ 
கொண்டு ஈண்டி.. . 


13கழொடும்‌ பாண்டிமண்டலங கொள்ளத்‌ இருவுள்ளசடைத........ரித்த......ரவாரியும்‌ உடைத்தாய்‌ வந்து 


145085೭6 படர்வதுபோல சன்பெருஞ்சேனையேவி ப....வரும்‌ பொருத பொருகளச்தடுகி வெருவி மு 
துகு நெளித்தோடி.. . 

'ணெனப்‌ புக்க காடறத்‌ துடைத்து காணுதலைப்படுத்து மற்றவர்‌ . ம்மைவஞ்சகர்‌ கிரியும்‌ பொச்சை 
வெஞ்சுரமேற்றிக்‌ கொற்றவி£ . 

'*யஹடபம்‌ இசைதொறு நிறுத்தி முச்தின்சலாபமும்‌ முத்தமிழ்ப்‌ பொதியிலு மத்தவெங்கரிபடும்மைய்‌ 
யிச்சய்யமும்‌ கன்நியுங்‌ கங்‌.. 

7கயுங்‌ கைக்கொண்டருளி£ குறுகல.குலையச்‌ கொட்டாறுட்‌ பட கெறிதொறு கிலைகளிட்டருளித்‌ இறை 
கொள ஷி௦ஹாஷ.ரித்தருளிப்‌ டா.... 


'*சைமேவலர் வணங்க 29 ৪/ ০501 த்துப்‌ புவிமுழுதுடையாளோடும்‌ வீற்றிரு கருளிய கோவிராஜ 
கேசரிவஐசான அகரவத்திகள்‌ ஸ்ரீகுலோ . 


3துங்கசோமே.வற்கு யாண்டு பதிநேமாவது முடிகொண்டசோமமண்டலத்து ராஜே. ௪. (சோழவள 
நாட்டுக்‌ இழலை......... 


20நாட்டுப்‌ பெரியமழவூரான ராஜே 8 ani )رو له موه‎ aiio ತಂತ و‎ 897 2/১ ৩9047 எங்களூர்‌ 
ராஜே 5 ஸி ০৪৮০ ন 


ரம்‌ உடைய 89০7 085/7 கோயிலிலே கூட்டக்‌ குறைவறக கூடியிருக எங்களூர்ச்‌ சிற்றங்காடிப்‌ 
பாட்டத்தால்‌.. 

ள்ள ஆயங்கொண்டு இவ்வூ ராஜேு)ஹி௦ஹஈபா.ரஉ்டைய 8ஹோவேவர்க்கு காங்கள்‌ வைத்தத்‌ திருப்‌ 
பனங்காடுடைய,. . 


*3இருகக்‌உரவிளக்கு ஒன்றும்‌ இத்ேவர்கன்மிகளே இப்பாட்டங்கொண்டு அழ ரகித்தவுற ما‎ ey هوم‎ 
தாக மாராவடவதா 

34 குடுத்தோம்‌ ரஹாஸ$மயோ($ பணியால்‌ இவ்வூர்‌ 80) ஹன்‌....மச்கொடன்‌ ௮ரசான لق ده‎ 0-9 yucir 
எழுத்திநால்‌ 5೨5 ஸமா... 


ப படிகல்வெட்டிநேன்‌ இவ்வூர்‌ கல்தச்சன்‌ ওয় هت قاو لله‎ ೫೬೪ ௮௩ ஸேவாந்‌அன ராஜே e Geri 


க்‌ இழலைநகாட்டாசாரி 


26er 111 ೨ 


5௨6969௨௪4௦ ೨೪9 


178 
ம-வ௩மல்ல கழைச்காடு‏ راك 7 ا توما 7 ضع 3 ررق لقا 5 اللو نه ವ್ರ‏ ده ০০০৪‏ اليه ديع ஸ்ரீ‏ اليه am‏ ! 
கொங்கு ಇದ கொயற்தூர்‌ கங்‌‏ 


3. பாடி நுளம்பவாடி. உச்சங்க வவூபன்நிற்ச்சாயிரம்‌ பாரங்கல்‌ பலகை வெளிக்சிரொாமங்‌ கொண்ட 
பு £2 61) 9 £2 o?» 1p 
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ತಿ, 5 . ஸ்ரீ நாரஹஷி௦ஹபொய்சளமேவர்‌ வர 999 0158) ம்பண்ணியருளாநிற்க மழவூசான mr gr s) 
தங்கச்‌ சதுப்பேதிமங்கலகத்து வள்ளியத்தி 

$ঠলা 44299১50৩১2 இவ்வூரில்‌ மேலைச்‌ தூம்பில்‌ நிலம்‌ கீழ்பாற்கெல்லை தெற்குநோச்டிப்‌ போக கண்ணிக்‌ 
காலுக்கு மேற்கும்‌ தெ 

5 , பாற்கெல்லை இளையவில்லிநிலத்துக்கு ಎ ತತ್ರ மேல்பாற்கெல்லை தெற்குகோச்டிப்‌ போக கண்ணிக்கா 
லுச்குக்‌ இழக்கும்‌ ௨டபாற்கெ 

6 , லை கஇழக்குகோக்கிப்‌ போக சண்ணிக்காலு . க்குத்‌ தெற்கும்‌ இன்னாற்பாற்கெல்லைக்குன்‌ நடு விட்ட 
நிலம்‌ பெருங்கோலால்‌ ಇಗ 

"குழி ஹஸமாநுஹ௦வத்ஹாத்து ஆனிமாஸத்து இவ்ஷூர்‌ ஸ்ரீகயிலாஸமுடைய 8ஹாேவற்குத்‌ ಹಕ 
விளக்குக்‌ குடுத்தேன்‌ 8ஹாேவன்‌ 

£நென பொகநயிட்டு மணறச்கொண்டேக்‌ 8ஹாதேவந்நென 


n 


! ajo ஹி ஸ்ரீ நஹா வயா. دنه ننه‎ + Slap) ஸ்ரீ காண்டுபுறவராதீறார காயக.......... 
80 


'ஹஹிஸ்ரீ மழவூசான இசாஜே em arf ০250৩) C or Dose) ಈ அமளோேஷமஹா.......- 
3) ஹே$உம்ஸிஸ௦வற்ஸஈத்து ஆட்டிமாஸ ௰௬ ஷி ஹத) ஈக௫ஹாகிகள்‌ மகன்‌ (56১ ততটা LO eain as 
3 dite. இறையிலியாக uoi © ruv ৪/১তা21/5ততা ভততটিও 595 sm அசேவமஹாஜனங்களோம்‌ இக்நிலத., 


ர 9966 59999 [இத 99999999940 ৪৪৬৪৬৪৪৪৩৩৬ 8৪৬৪‏ 66ج ட ட ர ர ர ட ர ப ர‏ *؟" ونج 9 ತಸ த 9996 99 ಗಿ‏ 99989 9996999 999 هتني 99 © #2 و0+9666 © .© .وه 
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1299 12 மழவசான (90705 ஆஹி ஹச்சதுவே மங்கலத்து அவஷவேமஹாஜநங்களோம்‌ م2 © أله‎ 
| ஹ௦வ 
*ஸாத்து ஆட்டிமாஸமுதல்‌ ০০১) ஈ.க௫ஸாகிகள்‌ மகன்‌ நீலகண்டஜேஉற்‌ இகாளில்‌ இவனுக்கு குடங்‌ 
கைதக |. 
3 மேட்டில்‌ கழனி . 52712 இட்டுத்தெருவில்‌ ம ௬.ம்‌ ஹவ3தாஅ) மாக விட்‌ . மணக்கு வாங்கி இட்ட ৩০ 


٠‏ جم 
m 450) கழ நா...‏ 


₹இவனுக்கு له ري‎ 2 க3ஹாஹி ஆக இவன்‌ மக்கள்மருமக்களுக்கும்‌ இஜத்துக்கும்‌ நடத்சக்கடவோ 
மா... லக 


£ம்மனைக்கும்‌ குடங்கை இறை மனைபணம்‌ நீர்கூலி வி......ப்புத்த ௮இ....சகாசசக்கடவோ 


82 ಹ 83 
'ஹஸிஸ்ரீ இரு ಏಕಿ வளர இருகிலமடக்தெதெயும்‌ போர்சயப்பா 
வையும்‌ சீர்த்தரிச்செல்வியும்‌ தர்‌பெருந்தேவியசாக்கி இன்புற கெடுதயிலூழியுள்‌.........௫ கடர்வரவே 
3லிப்படர்வவாசியும்‌ சுள்ளிச்சூள்மதி . கொள்ளிப்பாக்கையும்‌ ஈண்ணற்கருமுரண்‌ மண்ணைக்கடக்க.. 


ಬ ಟೂ கடரீழத்தரைச 
24 
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4ரசமூடியும்‌ ஆங்கவர்‌ தேவியசோங்‌....முடியு முன்வர பச்சல்‌ தென்கவர்‌ வைத்த e طابنا.... 5د‎ இக்திர ந 

57212 தெண்டிரை மீழமண்டலமுழுபது...... படைச்கோளர்‌ முறைமையில்‌ சூடுங்‌ குலதகமாகிய ப... 
கழ்முடியும்‌ செ ١ 

ஈங்கஇர்மாலையும்‌ சங்கதிர்வேலைசத்‌ தொல்பெருங்காவல்‌ பலபழர்தீவும்‌ செருவில்‌ செஈவில்‌ இருபத்தொ 
ருகாலரைசு : 

72261 اماق‎ பரசுராமர்‌ மேவருஞ்‌ சாஜிமத்திவாண்கருதி இருத்திய செம்பொத்றிருத்தகுமுடியும்‌ பயங 
கொடு பழி மிக முயங்கியி 

ல்‌ முதுகிட்டொளித்த ஜயசிங்கச்‌ அளப்பரும்‌ புகழொடு பீடியல்‌ இரட்டபாடியேழமைஇலக்கமும்‌ ஈவ 
நெதிக்குலப்பெ 

3ருமலைகளும்‌ விச்கிரமவீரர்‌ சக்கரகொட்டமும்‌ மூதிரவடவல்லை மதுரமண்டலமும்‌ காமிடைவளைய 
நாமணையக்கோணையு à 

105 வெஞ்சிலைவீரர்‌ பஞ்சப்பள்ளியும்‌ பாசடைபழக மாசுணிசேசமும்‌ அயர்வில்வண்கர்த்தியாதிககர 
வையில்‌ சந்திரக்‌ 

!தொல்குலத்திகிரஇரதனை விளையமர்களத்துகச்‌,,யொடும்‌....த.து பலதகத்தொடு நிறைக்குலதகக்குவை 
யும்‌ திட்ட 

'3ருஞ்செறிமிளை ஒட்டவிஷையமும்‌ பூசுரசேர்‌......ாடு......த.த வண்டுறைசோலைத்‌ கண்டபு 

13தஇியும்‌ இரணசூசனை முரணுறக்‌ தாகிகி.., 4-0 சககக கக PRI Ras 77 


24351786 வங்காளதேசமும்‌ Gars . செங்‌... ௨ பாளனை வெஞ்சமவிளாகத்தஞ்சுவித்சருளி ஒண்‌ 
ஏல... d 
ಆ பெண்டிர்பண்டாரமும்‌ நித........ காலா... - 5১1, தீர்ததெறிபுகத்கங்கை....... LM 


a 
கூறி 


£ங்கமும்‌ கலங்காவல்வினையிலங்காசோ......நிறை....ப்பாளமும்‌ காவலம்புரிசை மேவிலிபங்சமு . . 
விளைப்ப 

9» டை வளைப்பக்தூறும்‌ சலைத்தக்கோர்‌....கழ்‌.... கோல... ததமாவல்வினை மாதமவிங்கமும்‌ சலாமு.....ட 
ஜிறல்‌ . 

*"லாமுரிதேசமும்‌ தேகக்கலார்பொழில்‌ மா . க்க..ரமும்‌ தொடுகழல்காவல்‌ கடுமுரட்‌ கிடாரமும்‌ மாப்‌ 
பொரும்‌ தண்டால்‌ கீகொண்ட கோப்பச.... 

99 775قع نس‎ உடையார்‌ ஸ்ரீ ராஜே ركد‎ சோழவேவர்ச்கு யாண்டு இருபத்துமூன்றாவது முடிகொண்ட 
சோ 


ழமண்டலத்து ராஜே. ரு ,சோழுவளகாட்டுக்‌ இழலைகாட்டு சாஜேு) rd نه ديو ه‎ துேவதிமங்கலத்து 
9ஹாஸடையோம்‌ உடை 

**யார்‌ ub ராஜே ,சோழதேவர்‌ பணிமசன்‌ சோழமண்டலத்து க்ஷ கியசிகொாமணிவளகாட்டு வள 
நாட்டுப்‌ புலியூர்ப்‌ புலியூர்கெ 

வர விங்களகூச்சன்பச்கல்ப்‌ பொன்கொண்டு எங்களூர்‌ ராஜே, விஃஹாஸாரமுடையார்‌ கோயிலில்‌ 
எழு. ஆருளுவித்த ஆ 

டவல ராஜே es ,சோழஸி ௦ங்கற்கு இரண்டு போசைக்கு போதொன்தினுக்கு இருவமிதரிச இரு 
நாழியாக அரிச காகாழியு 
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87) இச்சேவர்‌ ஈம்பிராட்டியாற்கு இரண்டு போதைக்கு போதொன்றினுக்கு இருவமிதரிசி Gm: 
யாக அரிசி நாநாழியும்‌ ஆ 

5 அரிச குறுணியினுக்கு நெல்லு பதச்கு காநாழியும்‌ இவர்களுக்கு கறியமுதுக்கு நெல்லு நாழியும்‌ 
கெய்யமுதுக்கு கெல்லு இருகா | 

??ழியு......கு நெல்லு இருகாழியும்‌ அடைச்காயமுதுக்கும்‌ இலையமுதுக்‌....லு இருகாழியும்‌ ஆக . சத... 

এর, நாழியாக நாள்‌ முர்னூற்றறுபதிநுக்கு நெல்லு நற்றொருக....... ணி அறுநாழிச்கும்‌ இறை 
இழிச்சி 

9 குடுத்த கிலமாவது இசானே.:ு சோழவாய்க்காலாறு ரீர்பாயும்‌ சோழசிகசாமணி வி. ஈகத்தில்‌ இத்‌ 
சேவர்களுக்கு இறைஇழிச்சி 

குடுத்த நிலமாவது..காலுக்கு தெர்பாற்கெல்லை ஊர்நிலத்தூக்கும்‌.... தன்சோலை . த்த நிலத்துக்கும்‌ 


வடக்கும்‌ 
22522 வாக்காலுக்கு கிழக்கும்‌ வடபாற்கெல்லை காகலவேவ.......... க்கும்‌ தேவதானநிலத்துக்குத்‌ 
34,...ಟು. ಬಂ க்கு மேற்கும்‌ நடுவுள்ள நிலம்‌ ஒழி . ன்றி இவ்வூர்க்கோலால்‌ க்குழி ஆயிரமும்‌ GSC sar 
kl 
ತ, 515067 இக்கிலத்தால்‌ ares இறை இறுத்து மேவர்களுக்கு......... செலுத்துவ 
555 குடுத்தோம்‌ 8ஹ ஈஸஷையோம்‌ இவர்கள்‌ பணிக்க............ இவ்வூர்‌ ௪௪ 
ச... கேக்‌ இவை எக்கெழுத்து 


84 


125 ওঠ ভা இரு மன்கி வளர இருநிலமட.யு......ந்பாவை......ர்த்கனிச்‌ செல்வியும்‌ தர்பெருசேலி 
ராக்கி யிர்புற நெடுதயிலூழியுளிடதுசரைகாடும்‌ துடர்வனவேலிப்‌ படர்வஈவாசியும்‌ சுள்ளிச்‌ 
சூழ்மதிள்க்‌ கொள்ளிப்பாக்கையும்‌ ஈண்ணற்கருமுரண்‌ மண்ணைக்கடச்கமும்‌ பொருகடலீழச்‌ 
தரைச . தமுடியும்‌ ஆங்கவர்‌ சேவியரோங்கெழில்முடியும்‌ أنه "همق‎ பக்கல்‌ 

*த்தெற்னவ : வைத்த சுஷாழு........ ஈழமண்டலமுழுவதுமெறிபடைக்‌ கேரளன்‌ முறையெயில்‌ ச்சூடிய 
குலதகமூய பலர்‌ புகழ்முடியஞ்‌ செங்கதிர்மாலையுஞ்‌ சங்கதிர்வேலைச்‌ தொல்பெருங்காவப்‌ பல 
0 له قد‎ . ஞ்‌ செருவிற்சுவேல்‌ இருபத்தொருகாலரைசுசளை . ட்ட பரசுராமக்‌ மேல்வருஞ்‌ 
சாஷகிமற்நீவரண்கருதியிருத்திய செம்பொற்றிரு 

*த்தகுமுடியும்‌ பயங்கொடு பழி மிக முய்சங்கியில்‌ முதுக........ ளப்பெரும்‌ புகழெடு பீடியரிரட்டடாடி 
யேழரையிலக்கமும்‌ ஈவநெதிக்குலப்பெருமலைகளும்‌ விக்சிரமலீர சக்கரகொட்டமும்‌ முதிரவ 
டவல்லை மதுரைமண்டலமும்‌ காமிடைவளைய காமணைக்சோணையும்‌ வெஞ்சிலைவீரப்‌ பஞ்ச 
ப்பள்ளியும்‌ பார்சடைப்பழ* மாசுணிதேசமும்‌ அயர்வில்வண்டூர்த்தியாஇககரவையில்ச்‌ mobs 
தொல்குலத்திஷி 

*ரவிராதனை விளையமற்க . த்துக்‌ களையொடும்‌ பிடித்தும்‌ பல....தநச்குவையுங்‌ இட்டரும்‌ செறிமுளை 
யொட்டவிஷைபமும்‌ பூசுரசேர்கல்க்‌ கோசலைகாடு ஆன்மபாலனை வெம்முனையழித்து வண்டு 
றைசோலைச்‌ சண்டபுத்தியும்‌ இரணசூரனை முரணுகக்‌ தாக்கித்‌ இக்கண?ர்த்திச்‌ சக்கணலாட. 
மும்‌ கோவிஷசஞர்‌ wraS تارود ف إل‎ தங்காதசாரல்‌ வங்காளசேசமும்‌ தொ௫செடற்சங்கமொட்‌ 
ட8ஹிபாளனை 

“வெஞ்சமவிளாகத்‌ தஞ்சுவித்தருளி ஒண்டிறல்யானைய . பெண்‌...... ம்‌ நித்தில நெடுங்கடலுத்கிரலாட 
மும்‌ வெறிமலர்‌.,த . தெறிபுகற்கங்கையும்‌ அலைகடல்கஈடுவுட்‌ பபலகலஞ்செலுத்கிச்‌ சங்கரா 
மவிசையோற்றுங்கபஈ்மகாகிய கெடாரத்தரைசனை வாகேகெயம்பொருகடல்க்‌ கும்பச்கரிஒடும 
கப்படுத்துரிமையில்‌ Lii mit பெருநெதிப்பிறச்சமும்‌ ஆர்த்தவநகநகப்போர்த்தொழில்‌ வாச 
லில்‌ விஜ 
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65371 75৮1 তততা (০2 மொத்தளிர்புனமணிப்புசவக்கஈ........ நிறை ஸ்ரீவிசையமுதுறைநீர்பபந்னையும்‌ 
வர்மலையூரெ..ற்றொர்மலையூழும்‌ ஆழ்கடலகழ்சூழ்‌ மாயிருடிங்கமுங்‌ கலங்காவல்வினை இ 
லங்காதோபமுங்‌ கொப்புறுநிறைபுகல்‌ மாப்பப்பாளமுங்‌ காலவலம்புரிசை மேவிலிபங்கழும்‌ 
விளைப்பந்ீதாறுடை விளைப்பந்தூறுங்‌ கலைத்தச்கோர்புகழ்‌ சலைத்தச்கோலமுக்‌ தி......னை மாத 
மலிங 

15050 கலாமுஇற்கடுஷிறல்‌ நிலாமுரிதேசமுச்‌ தே....ழில்‌ மாஈகீகவாரமுர்‌ தொகெடற்க்காவல்க்‌ கடுமு 
சட்டொ.ரமு மாப்பெரு*சண்டாந்கொண்ட சோப்பசகேசரிபக்மராக உடையார்‌ ஸ்ரீ 7052 


மிரசோழதேவற்கு யாண்டு Qm . முடிகொண்டசோழமண்டலத்து வடகரை (Sur go এ 


2755 ப.ரமஹாமு/க 

ளுக்கு விற்றுக்‌ குடுத்த நிலமாவது கழ்பாற்செல்லை மாச....ஷயதேவபட்டர்‌ பூமிக்கு மேற்க்கும்‌ ss 
பாற்ச்கெல்லை ஊ....க்க....புலவாயமறிவாய்க்காலுக்கு Sip. eve eo... டெ (405,517 20) 
குழிக்கு கிழக்கும்‌ ஆக இந்நாற்பால்லெலைக்கு ஈடுவுபட்ட நிலம்‌ . ழி ಊಟಿ விற்றுக்‌ 


தாகு 
9 இஜேத்திரவியமும்‌ சேவரிடேக்கொண்டு விற்றுச்‌ குடுக்கோம்‌ வ$மயோம்‌ இவ்விசாஜேகிரஹி௦ஹச்‌ 
ச.துவேவகிமங்கலத்து வ$மயோம்‌ இவ்வூர்யாளுங்‌ கணத்தார..... 4 ás........ கீெொமவித்‌ 
தர்மகன்‌ தோணையக்கிரமவித்த நக்கு விற்றுக்‌ குடுத்த நிலமாவது &ீழ்பாற்கெல்லை Gas 
5 5 نيه نو مه‎ ೨ முடெயார்‌ நிலத்துக்கு மேற்கும்‌ தெர்பாற்செல்லை......... கீ இழக்கு.... 
৮ টন dt ا‎ sono TCR 5 — 
85 


NE புபத்திருகிலவலயம்‌ தன்மணிப்பூணெகக்‌ தாங்கப்‌ பன்மணிக்கொ 
JD molai...... ரகப்‌ பெற்ற தாயிலும்‌ பேணி மற்றுளவறை....லரசர்‌ 5م‎ 


C. ற செ..க்கும்‌ விக்கலன்றன்கொடு வரிசிலைத்தடச்சை மாசாமக்‌ 

Lo c o கச்‌ துரத்தி ஆங்கவர்‌ வெங்கைகாட்டிடை மீண்டுமவர்‌ விட்ட 

ಕಕ್ಷ ண்டு கெடச்‌ தாக்கி மாதெண்டகாயகன்‌ சாமுண்டராசனை செற்றவந்‌ சரத்தினைய . 55 மற்‌ 
ETE. நாகலை௪.நும்‌ தோகையஞ்சாயலை முகக்தொடு மூக்குவே....க பகை 

ಗ 3 பொருது பரிபவர்‌ தீர்வெனச்‌ ও ৫761) பொருபுகல்ச்‌ கூடல்‌ ச 

ঘর தி . 295১৮ சிங்கணர்‌ என்‌....சம்மொடு மண்ணில்‌ சாம . சை....... 

ತ! விட்டு தன்றுணைமன்னருஷானும்‌ பி... .....வடகடலெந வகு......... 

রা ௫ அடல்புரிகோசலைசிங்கனை கொடிப்ப......வெங்களிற்றொட........ 

us கேசசையந்‌ இண்டிறல்‌ மாரையக்‌ இச . eus இகல்‌ . சயபொற்கோதை, .நி...... 
ಜಟ சிக்நபிக்கஞ்செய்து பிந்னைமுசலியாக மதுவணகோட விரித்த சலையொடு.......... 

a s லர்முசலிகள்‌ அனைவரு . அமர்போர்ப்பண்ணிப்‌ பகழி கோட ஈண்ணிய ஆஹவம . லதுமவர்‌ 

56 
এ. வெங்களித்றினை விலக்கி வாகைகொண்டங்கவர்‌ . தாரமும்‌ அவர்குலதாமும்‌ mimo) ns TE ಬನ 
தாரையும்‌ பே 
টন ண்சாமரையும்‌ சாகச்சொடியும்‌ மக..சாரணமும்‌ ஓட்டசநிரசையும்‌ உலோகசாசரமும்‌ புட்புபகப்‌ 


பிடியும்‌ பொருசளிதீட்டமு 
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” .,.. ua s; சேயொளிவீரசிங்காசமம்‌ பார்‌..ழவேறி எழில்தரும்‌ உலகமுழுதுடையாளோடும்‌ விசை 
மணிமகுடவேய்‌ ಜಾ 

Ee"... த்தி........ரவி Quim&s Qai وو‎ 267 வார . வனைகழல்கேரளன்றன்னை தார்ச்சகநாசக்‌ தம்பியை 
போர்க்களத்தலங்கல்‌ . 


18 . பசு லையரி.க பொலங்கழல்‌ தெக்கனை ஸ்ரீ பல்லவர்‌ . கந்ிறுவனை மிச்ஈவில்மணிழுடி. வீரகேசரியெ 


மதுவரையொகராலு 

19. .ப்பித்து..மில்‌ சேரலர்‌. தம்மொடு செங்கிரரெயர்குலம்‌ வேர்பறிகஷோடி மேல்க .ல்‌ வீழ வாரிணை . ಗ್ರಹ 
ifie a ey s 

20....ல்‌ . ண்ண . ங்களிற்றிக்‌ இரட்டரைக்‌ sa ss சண்ணயல்களிற்றளொடும்‌ கட்டி பண்ணுப்பிடியொடு . 
ங்கவரிஜெிறை s.s 

Mots மீண்டுஞ்‌ சூழ்புல்கொண்டத்து......குறிக்சத வெம்போரில்‌ சண்டகாயகர்தம்மில்‌ இண்டிறல்‌ 
வல்‌ 

ತ, ம்‌ வஞ்சிப்பய்யனையும்‌ பில்குமதக்களிற்றுப்‌ பிரமதேவியும்‌ பண்டாரதோரையன்தன்னையம்‌ 


?3ஓண்டிறல்‌ சத்தியண்ணனையும்‌ சந்திவிக்சரமி பத்தியண்ணன்தன்னையம்‌ . சீசகு௨...தெரியல்‌ வீமன 
யன்தன்னையும்‌ 

**மாமதிவங்காரனையும்‌ கா....கங்‌..நளம்பனைச்‌ காடவர்கோனை மங்குலமதசரனை யைய்தும்‌. ராஜனை இரு 
ஆலையரிக தெரும்புகல்த்தநாதுக்‌ கங்கைமா 

25551555555) பொங்க........வரம்‌ பார்ச்‌ செங்கோல்செலுத்தி வேதநிதியை விளக நீதியில்‌ 2৫72 oda 
கொடித்‌ தியாககொடியொடுமறெபவர்‌ வரு 

?5..ன்று....ற்பப்‌ போர்த்தொழில்‌........ இ.....வீற்றிருக்து மேவருமதுநெறிவிளச்சிய கோவிராஜசகேஸ 
செவராக உடையார்‌ ஸ்ரீ வீரராஜே. 5 ears யாண்டு நாலா 


86a 


1 : : 
arm ஹி ஸ்ரீ சங்கைகொண்டசோழவளகஈ. i 


35) Glay e mm ও enr பாரதுவா? சம... 


86 6 


1.88) இராஜேந்ப-ு ,சோழவளகாட்டு இழலைமா.... 


3 இக்குணம ங்கலமுடையார்ச்‌ நப. 
97 


'ஹஸஹிஸ்ரீ (சி,புவனமல்ல கோகேரிமின்காண்டான்‌........த.து சாஜேக்குரசோழவளகாட்டு கழலை 
நாட்டு மழவர்‌... “வ. 


88 


1.......டதுறைகாடும்‌ துடர்வநவேலிப்‌ படர்வவாசியுஞ்‌ சுள்ளிச்சூழ்மகிள்ச்‌ சொள்ளிப்பாக்கையும்‌ 
நண்ணற்கருமு . ண்‌ மண்ணைக்கடக்கமு பொருகடலீழத்தசைசர்தமுடியும்‌ ஆங்கவர்ேவிய 
சோங்கெழில்முடியும்‌ முன்னவர்பகக........ வா வைத்த சூ.......யும்‌ இதிரகாரமும்‌ தெண்டிரை 
ஈழமண்டலமுழுவதுமெறிபடைக்கேரளன்‌ ৫০ 
25 


96 
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রর 2০0 ভততা ও 05694105864) செம்பொற்றிருத்தகுமுடியும்‌ பயங்கொடு பழி மிக முயங்கியில்‌ முதுகிட்‌ 
டொளித்த sumas அளப்பெரும்புகழொடும்‌ பீடியில்‌ இரட்டபாடியேழரையிலக்கழும்‌ sav 
செக்குலப்‌ பெருமலைகளு மாப்பெருகண்‌ ....... கோப்பரகேசரிவஐராக ஸ்ரீ (ಗಳಿ ೫) 
சோழதேவற்கு யாண்டு m ஆவது முடிகொண்டசோழமண்டலத்‌ 

T S. ந்னுடைய பங்கு أللزةامام‎ லும்‌ ஒருபங்கு கான்‌ சல்லுவித்த குளக்கரை துற்கெயாற்கு 27071 oid 
மாகக்குடுத்த ಟಕ த என்னுடைய இசண்டாமீட்டிலே....ளைச்சிட்டு.....ரகச்‌ குடுத்த 
குழி m றும்‌ இத்துற்கையார்‌ கோயிலில்‌ &........ அகப்பட குழி ௰டு ம்‌ இவ்வூர்யாளுங்‌ கணச்‌ 


ಸ தவிற நிற்க இறையிழிச்சச்‌ குடுத்தோம்‌ ஸையோம்‌ இச்ணிலத்தால்‌ வ வு ৪//7৮৫ ৫০? 55557 
ல்‌ வ.....விட்டன நெல்லு எண்பதிக்கலம்‌ இக்னெல்லு....த்துக்கும்‌ வைத்த கிவஷமாவது இச்‌ 
துற்கையாந்கும்‌ ச......க்குச்‌ இருவமு . ரிசி....ழியினால்‌ ಎಇ கெல்லு........ வைத்த மகெல்லு.... 


এরি ஃஃ..நெயெண்ணை நாழியிறுக்கு நெல்‌ ப்பதக்காக வைத்த நெல்லு பதினைங்கலமும்‌ ৫ * Ig. ஆ 
mm) LIT I ee. se ல்லு ஐய்ஞாழியாக ஓர்ராட்டைக்கு வைத்த நெல்லு பதிகெண்கலகேயிரு 
அணிக்குறுணியும்‌...... படி... E B ண்கலநேதாணிக்குறுணியும்‌ ஆக இப்பரிசு 
இத்துற்கையாற்கு சஷிசாதித்த....... . 

்‌......௨.செய்தச்சிலாலேகை கல்லில்‌ வெட்டிகேர்‌ இவூர்‌ தச்சஆசாரியாக முந்நுற்றுவ கருணாகரஅஆசா 


ரியநெட இவை ௪......து 
88a 


ಎಲ ad به ماما قري‎ rre ராஜே 95 arl ذه فوع مده‎ lose) s; யாளுங்‌ சணத்தாருள்‌ அங்கிப்புறத்து 

*திருவரங்கமாளி ஒட்டனான ub; osse scs இவ்வூர்‌ ஸ்ரீகெயிலாஸமுடையார்கச்குத்‌ இருப்பள்ளி 
எழுச்சி 

3சந்திராதிதவற செல்லக்கடவதாக சித்தாதிஸம்வற்சாத்து சாதிகெமாஸம்‌ இச்கோயில்‌ கா 

*ணியாளர்‌ சிவலோகமுடையர்வசமும்‌ தேவப்பிள்ளைவசமும்‌ குத மக இக்கச்சானம்‌ கபெ.லி.யா 


லே di 
১552 ஒருகுளகஅ௮ரிசி அமுதுபடி. செல்லக்கடவுதாக தஇிருப்பளிஎழிச்சிக்கு குடுச்தேன்‌ இவிருவர்‌ 
வசதிலும்‌ fla mis 


*தாவிளக்கு குடுத்த ம ও சந்இவிளக்குகு குடுத்த பணம்‌ ௫ இக்கச்சானம்‌ மு..ணமஞ்சி . பொலிசயாலே 
சந்திராதித்தவற செல்லச்கடவிதாக இதிருநந்தாவிளக்குமிச்சந்திவிளக்கும்‌ செல்‌ 

'லக்கடவிதாக இத்தர்மம்‌ 8ஹாஜ.ஈ முன்னாக இக்கோயிலில்‌ ஹிவபிராமணா 

*வசங்குடுத்தேர்‌ யிரங்கஉா . நெரயித்தமத்துக்கு அழிவுகிகைத்தார்‌ கெங்கைச்கரையில்‌ குரா....சு . வகொ 
ಗ قاع‎ பாவங்கொள்வாந்‌ ஸ்ரீ உரஹேறாரக்ஷை 


885 


"ஸ்ரீ நடுவில்னாட்டு முூடியூரூடைச்‌ 2யராவடையாண்டி மழவூர்‌ ஸ்ரீகயிலாஸமுடை8ஹா ே.வற்கு 
ஹ.நிவிளக்கு வைத்தபடி. . 

a .,கொயில்‌ பூஜிச்றெ இில்லைராயகர்‌.மட்டன்பக்கலே விசோயிஸ௦வதஸாத்துத்‌ தைமாஸமுதல்‌ னாலு 
பணம்‌ தஇங்கட்பா..ட்டிச்குக்‌ குடுத்து 


*..இப்பாகவ......இடச்சு . d 
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WATER பப ..வீகிகயுஷெற்குநோக்கியும்‌ போக வாய்க்காலுக்கு வடக்கும்‌ இழக்கும்‌ வடபாற்‌ 
செல்லை காலக்கொளல்‌ இழச்குகோக்கிப்‌ போன வாய்கச்காலுக்கு...... இக்கால்ப்பால்லெல்லைக்‌ 
கும்‌ நடுவுபட்ட நிலங்குழி நற்றுகாலு இந்நிலம்‌ இவ்வூர்‌ ஸ்ரீகேயி........ டைய . வரஜஹாதி 
களுக்குத்‌ இருந. தாவி 

£ளக்குக்காக இக்நிலம்‌ வ$மயார்‌இடை இவ்வய்க்த்‌ தொணைய்கரெமவித்தன்‌ விலைகொண்டு இந்நில 
த்தால்‌ ಎತ ட 93) ஷம்‌ இதே) வ மும்‌ சஜிரா..... “ம யோமே இஹறைஇறுத்துக்‌ கு 
டுப்பதாக இவ்வய்க்கித்‌ தொணைய்க்கிரமவித்தந்‌........ டு வ$மயோமே சகவிராஇத்தவற 5) 
திக்கு 

எப்பேர்ப்பட்ட இறையும்‌ இத்துச்‌ குடுப்பசாநோம்‌ வ$யோம்‌ இக்நிலம்‌ Lib 3 e rampe Lures m 
8ஹாசிகளை ஆசாதஇிப்பாரே தாந்‌ வேண்டும்‌ பயிற்செ௮ முற்தூட்டும்‌ அறுபவித்து இத்திரு ந.ஷா 
விளக்கு முட்டாமை நிசதம்‌ காழிஉழக்கெண்ணைய்‌ ৫০১৮০, அ.காவிளக்கு எரிச்சக்கடவார்‌ஃ 
ளாவும்‌ இப்பரிசு சிலா 

*லேகைசெது குடுத்தோம்‌ ஸமையோம்‌ gon en eo eos uimrQ م‎ ரக்ஷிப்போமாகவும்‌ (ಬಣ (8৩৭ 
0৪০চ 78 க்ஷ இவ்விராஜே ர 65) ஹி௦ஹச்சதவேவதிமங்கலத்து வ$யோம்‌ இவ்வூர்‌ யாளுங்‌ 
கணத்தாருள்‌ இவ்யவைய்க்இக்‌ கணக்கனல்ச்‌ இரமவித்தந்மகர்‌ கோணைமகநெ.......... மூந்நூற்றுக்‌ 
கடுத்த நிலமாவது இக்நிலத்துக்கு €ழ்பாற்கெலை புலவ 

்‌ . ளவேரிக்காலிக்கின்று தெற்குகோக்கிப்‌ போன புணர்க்காலுக்கு மேற்க்கும்‌ தெர்பாற்கெல்லை இக்‌ 
கால்‌ மேற்குநோக்கிப்‌ போக வாய்க்காலுக்கு வடக்கும்‌ மேல்பாற்கெகெல்லை ஊர்நிலத்துக்குக்‌ 
இழக்கும்‌ வடபாற்கெல்லை அ௮$சச்சால்க்கோலால்‌ மேற்குநோக்கிப்‌ போன காலுக்குத்‌ தெற 
கும்‌ இக்கால்ப்பால்லெலைக்கும்‌ நடுவுப......... நிலம்‌ குழி நூற்றிருபச்தைய்‌ ௯: இரதூற்றிருபத்‌ 
தைய்‌அகுழி 

ಕ) இவ்வூர்‌ அப்பிரமேயவிண்ணகராழ்வார்க்கு 9897.5 துக்கு Bes இருகாழி௮ரிசி இருவமிதுக்கு 
ம்‌ இங்கள்‌ காழிய்‌ கெய்யமுதுகு....ஈழி . யாய்கொண்டு நிசதமும்‌ இிருவமுதுக்கு apri meu 
இட....ஈ்காகவும்‌ இந்நிலம்‌ ஸமையாரிடை இவ்வய்க்இத்‌ தொணைய்க்கிரமவி . தந்‌ விலைகொ 
ண்டு இக்நிலத்தால்‌ جد نه‎ G5 e رن رض‎ ৫০০ 

?இறை هرعة‎ ) மூம்‌ இவ்வய்க்கிச்‌ தொணைய்க்கரமவித்தகிடை அறச்‌ கொண்டு ame ೨0:70 சஜிரா 
இத்தவற இ.மூுகிக்கு ಎ5 இறை எப்பேர்ப்பட்டதம்‌ இறுத்துகுடுப்போமாகோம்‌ ஸ$.மயோம்‌ 
இக்கிலம்‌ ௮ப்பிரமேயவிண்ணகசாழ்வாசை ஆசாஇப்பாசே தாந்‌ வேண்டும்‌ பயிர்செய்து ழேற்தூ 
ட்டும்‌ ೨.೫ மவித்து இத்திருவமுது . இக்கெய்யமுது 

*சிசத..அமுதுசெய்விச்சச்கடவாராகவும்‌ இப்படிகு சிலாலேகைசெய்துகுடுதக்தோம்‌ ஸையோம்‌ 6ಬ 
واع‎ ஸவ$மயோமே ரக்கதிப்போமாநோம்‌ ஆழ்வார்‌ அருளுச்செய இவ்வருதுசெய்து இருப்‌ 
ப்ட்‌ இத்திருச்கோயிலோடுமடை கருமாணிகச்சமெரறும்‌..-5 க வாகம்‌ உழக்கக்கடவர்‌ 
கீகே நிவ 

மாக ஆம்‌.....ஏஇத்தார்‌ இது ஸ்ரீவையிஷ்‌ வரகைஷ ماوع ع9‎ இரண்டும்‌ சக்திக்கும்‌ ஸ்ரீசாஹேஞாஸ்ரீ 
பாதங்களும்‌ ஸ்ரீவையிஷ்வர்ஸ்ரீபாதங்களும்‌ مد ونه ودوى قم المه رالمى 5ه‎ பணிக்க © بوالوؤىة‎ 
எழுத்துவெட்டிகேந்‌ இவ்வூர்‌ தச்சஆசாரியகாக முச்‌....கருணாகரா . ತಾಗಿ 75 எந்கெழுத்து 


98 
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1 ಇ ஹிஸ்ரீ ஸ்ரீ வஸ௦வத்ஸாம்‌ சோழமண்ட.... 
“னாராயணக்‌ இரமவித்த 1ডী5১৮০,, ১০০১০০০০০০০, 


*பொன்நற இட்டு மண்ணறக கொண்டு.... 


89 


1 en Lj மழஷரான ராஜே )ஹி௦ஹச்சதுவே*$திமங்கலத்து அமேஷீமஹா 

*ஜனங்களோம்‌ ஹத) ஈனந்சதேவர்மகந்‌ னீலசண்டதேவற்கு 

*சஐயஷ௦வற்ஸரத்து மாசிமாதம்‌ இருபத்துஒன்றார் தியதி முன்னாள்‌ அவ),மேயப்பெருமாள்‌ திரு 
கோலங்‌ 

4... .ஜிகத்தாலே சேமங்களம்புகையில்‌ இத்திருக்கோலங்கள்‌ மிடதலெ னீலசண்டதேவர்‌ 

்‌....ங்‌ ಏ ஈம இப்பொன்னூரில்முப்பதுக்கும்‌ இவனுக்குச்‌ சு 789.8 7 குடங்ககெயா 

்‌.....ட்ட இட்டுத்தெருவில்‌ சென்ிறகிற்‌ கோமடத்துச்கொண்டார்‌ மாளிகைமனை மூன்றினால்‌ 

'அம்முப்பதும்‌ ௮சசமேட்டிலே பாடகத்துச்‌ சிங்கப்பெருமாள்‌ 5. ணக்குத்‌ தெற்கடைய்க்கழனி குழி. 
றும்‌ இவை 

"இய, சாரத்துக்கு ஸ்மிலாஸாஸந௩ம்பண்ணிக குடுத்தோம்‌ அ௮லஸேஷமஹாஜ............. ০১০০৭ 
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: பொற்றெயப்பாயையும்‌ சீர்த்தநிச்செல்வியும்‌ தன்பெருந்தேவியசாக்கியின்புற நெடுதயிரூழியு 


ளிடைதுறைகாடுக்‌ துடாவஈவேலிப்‌ படர்வகவாசியும்‌ சுள்ளிச்சுழ்மகிள்‌ கொள்ளிப்பாச்கையும்‌ 
நண்ணற்கருமுரண்‌ மண்ணைக்கடச்கமும்‌ பொருகடலீழத்கரைசர்சமுடியும்‌ ஆங்கவர்தேவிய 
சோங்கெழில்முடியும்‌ முன்னவர்பக்கற்றென்நவர்‌ வைத்த சு ஷூரமுடியும்‌ இகிரகாரமும்‌ தெண்‌ 
டி சையீழமண்டலமுழுவது 

த்‌ தொல்பெருங்காவல்‌ பலபழ ஸீ வும்‌ செருவிறல்‌ சிஈவிவிருபத்தொருகாலரைசுகளை கட்ட பரசுசா 
மர்‌ மேல்வருஞ்‌ சா.கிமற்திவரணி கருஇயிருத்திய செம்பொந்திருத்தகுமுடியும்‌ பயங்கொடு பழி 
மிச முயங்கியில்‌ முதுகட்டொளித்த சயூங்ககளப்பெரும்புகழொடு பீடியலிரட்டபாடியே 
ழரையிலக்கமும்‌ நஈவநெஇிக்குலப்‌ பெருமலைகளும்‌ விச்சரமலீர சச்செகொட்டமு முதிரவடவ 


ல்லை மதுரைமண்டல....மிடை 


ன இ இ] 


- 85 7 «والناره مه‎ சஜிரந்தொல்குலத்திகிரவிரசனை விளையமற்ச்களத்துக்‌ இளையொடும்‌ பிடித்துப்‌ 


பலச . த்தொடு நகிறைகுலதனக்குவையும்ங்‌ இட்டருஞ்செறிமுளேயொட்டவிஷேயமும்‌ பூசு 
சசேர்‌ நஈல்க்கோசலைநாடுகன்மபாலனை வெம்முனை அழித்து வண்டுறைசோலைச்‌ தண்டபுத்தி 
யும்‌ இரணசூரனை முரணுகத்‌ தாக்கித்‌ இக்கணைக்கத்குத்‌ தக்கணலாடமுங்‌ கோவி.சன்றாச்‌ மா 
விழித்தோடத்‌ தங்காசசாரல்‌ வங்காளசேசமுகொகுக.......... «cu 


1 13 கயும்‌ அலைகடல்கடுவிற்‌ பலகலஞ்செலுத்திச்‌ சங்சொமவி$ஜயோந்துங்கபஜகாகயெ இடாரத்‌ 


தரையனை வாகையம்பொருகடல்கும்பச்கரியொமெகப்படுத்‌ துரிமையிற்‌ பெருநெதிப்பிறச்க 
மும்‌ ஆர்த்தவக்ககககப்‌ போர்ச்தொழில்‌வாசிலில்‌ ede) ரமாத்சோரணமும்‌ மொய்த்தளிர்‌ 





CHANNAPATNA TALUQ. 00 


புனைமணிப்புசல்வமும்‌ சனமணிக்கசவமும்‌ நிறைஸ்ரீவிஜையமும்‌ துறைநீர்ப்பன்மையும்‌ வன்‌ 
மலைசெயிற்றொன்மலையூரும்‌ ஆழ்கடலகழ்சூழ்‌ மாயிருடிங்கமும்‌ கலங்‌......னையிலங்கா 
்‌........புகழ்‌ தலைச்சச்கோலமும்‌ தெமாவவிவினை மாதாமலிங்கமும்‌ கலாழுதிர்கடுகிறலிலாமுரிதேச 
மூம்‌ தேஈச்சலார்பொழில்‌ மாககச்சவாரமும்‌ தொகெடல்காவல்‌ கடுமுரட்கிடாரமும்‌ மாப்பெரு 
அகண்டாற்கொண்ட கோப்பரசேசரிபஜரான உடையார்‌ ஸ்ரீராஜே. ரூ eru e amis யா 


ண்டு ௰௮ ஆவது முடிகொண்டசோழமண்டலத்து இழலைகாட்டு பெரி.ப மழவஷஹசாக சாஜே رتك‎ 


ஹி௦ஹவதுவே?கிமங்கல........ ক্র irt 
9la 
ಕ ME அருளாநிற்க اله‎ soaramog Sow S s) 635)................ 
A ಪೂ அத இட்டு மண்ணறக்‌ கொண்டு சந்திராதித....... 
92 


'முடிசொண்டசோழமண்டலத்து கரிகாலசோழவளகாட்டு பெரிய ம 
22297 77958২8./০/৮ ௦ஹச்சதுவே நிமங்கலத்து ராஜே.*ு ஸி og uo 
3ரமுடையார்கோயிலில்‌ சோழமண்டலத்து அருமொழி 


c ಸುರರ 1 களை கண்னை யான சிவஞானகண்‌ 
டசாதிதத...... டக வக்‌ ஸனாபதிகள்‌ ராஜராச0. 
ழி . வ....எழுந்தருளுவித்த உ9௭ஈ,...... 
......வஹிசகண்டராகித்த . விடங்கா............... 
ய . விலைகுடுத்து இறை....௪9........... ப வய 
22. ன்‌ கழனி........ஸிப்பள்ளத்தில.........- 
19512 €ீழ்பாத்கெல்லை சாஜேவிரசோழ....... ಲ 
৮2517575427: ಆರ ர ல 
'“சாண்டசோழட eni ஹாயிராஜர்‌ வகி வ்‌ அண க னை 1 
25788 ডি ಇಗ ಟ್‌ 
“ಯಹ m £லுக்கு........ 
ரர PT 2 தெற்கும்‌........ 
ಆ ಟ್‌ ಜು ಯ ಭಜ ಚಟ್ಟ கோயிலிலே 
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ரர ಬ ್‌ಲಅರ್ಯ್ಯಾಾ್‌್‌ 
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94 


2 اليه ديع‎ ஸ்ரீ முடிகொண்டசோழமண்டலத்து. ........... 
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5,5 ஈம்பிமாரும்‌ ০2175747558) நிச்ச ஒருகுளக௮ரிசி...... 
7. ள்‌ முந்னாக அப்பிரமேயப்பெரு....... வ een 


*......செல்வதாக....ச்‌ இருநந்தாவிளக்கு....... ملل‎ té. 
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1... .மேயப்பெருமாளு.......- “முதுபடி அஷிரா.... ....... 
376) ೫ ঞওততা, 51 (ঠা ****.***-, E 6 هر مهاو‎ செலுத்சக்கட........ 
3 :هت 5ج 7ج‎ T1 ಊಬ್‌ து சி. அகல்‌... 
45১ mm குடுத்த... ௬ উরে 
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?அப்பிரமேயப்பெருமாள்கோயில்லே கூட்டக்கு........ 
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“த்த௪........தீஇிருப்படிமாற்றுக்கு 6ಣ அப்பிரமே...... 
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Lan ஹி ஸ்ரீ மழவூர்‌ அப்பிரமேயஆழ்வார்க்கு.......... 
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OHANNAPATNA TALUQ. 101 


ET... Qs bes 151751 فاع ةش........‎ auL Lir Peste கோமபுறத்து தாமோதர்‌ நிலத்துக்கு தெற்க்கும்‌ 
இஜாற்பாற்கெல்‌ 
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নরেন நீசெல்லை நிம்பயாறு........கீகு நடுவுள்பட்ட நிலம்‌ இஷத்கோலால்‌ குழி لدم‎ இத்திருமுற்ற 
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1... ௨௫ வாய்கீகாலுக்கு தெற்‌......கால்‌ தெற்க்குநோக்கி போக வாய்க்காலுக்கு கிழச்குகோச்சு போக 
வாய்க்காலுக்கும்‌ ஊர்நிலததுச்கு மேற்க்கும்‌ தெர்பாற்கெ 
8, més oem i) போக வாய்க்காலுக்கு ৫52 فارع‎ 
3..8(8 கிழக்கும்‌...... பாற்கசெல்லை மேத்க்கு்‌.......... 
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مه اك‎ . . . . ஊிரத்து ஆடிமாஸ......வ) வஷஸஷெபண்ணிஈபடி இஷரில்‌ رط‎ ஹ௦களுள்ளவை 
Qa هأرق‎ নজির ஆதவ Cr லும்‌ மரஹக...... رق‎ S sr உபயியாக ও) 
மிடக்கடவோமல்லவாகவும்‌ 427 29 5567 ஸ........ 82২ ,,4/509 ০০০০০, ಅ. 866)৯,৯১,১৫6) Qam...... பா 


னுக்கு ৩৪) ಶ್ರ ২84০789475৩ செல்லக்கடவதாகவும்‌ (04১৪ 84 وع ث رع‎ கதில௦வநம்பணிகாருண்டாகி 
ல்‌ 2௦மாதீரத்தே 6 كته طبع "رلدي 7ط‎ 4 கொன்ற பாத பெக்கடவர்கள்‌.,...... وو‎ eee reete 
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ஹி ஸ்ரீ ஓ *௨ி.. ளே செயி 
?சலன்‌ சோ வித்த தூண்‌ 
“ழன்‌ முத்தி 
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12১99 La இருமையிலாப்பூரில்‌ இருவிருன்த 
?பருமாள்‌ சமைப்பித்த ده‎ 8 இன்த உத்தரம்‌ 
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3கழைக்காடு கொக்கு muse) கொ 
*யாற்நூர்‌ கங்சபாடி நளம்பபாடி, ௨ 
*சசங்கி பானங்கல்‌ வ5வ௪ பல 


*கைபர்நிற்சாயிரமுங்‌ am exer 
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டருளிக (চি هه اله‎ exam 5m அஹா 
"uie T வீரவிஜையவல்லாளதேவ 

96 பிருதுவிராச்சியம்பண்ணியருளுகி 
105 முடிகொண்டசோழமண்டலத்து 
11ராஜே அஆ சோழவளகாட்டுக்‌ இழலை 
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lam ஹிஸ்ரீ மூடிகொண்டசோழமண்டலத்து ராஜேரிரசோழவளகாட்டு ராஜ 
?ராஜச்சது......ங்கலத்து திருமேற்கோயில்‌ ஸற்‌.மமணரசாமப்பெருமாளுக்கு இவ்வூரிலிருக்குமி.......... 
3... ..நிலப்பரிவர்த்தனை பண்ணிக்‌ குடுத்த பரிசாவது ராக்ஷிம்மற்ஸ.ரத்து புரட்டாதிமாக.............. 
4. புதன்கிழமையும்‌ பெற்ற மகத்துநாள்‌ மிறுக்கங்கிறையில்‌ கொல்லைநிலமாய்‌ இருகவாகம்‌ வி.......... 
5கு ஊர்க்கழநியிலே ழை இசண்டாமீட்டிலே கான்காண்டுடைய ஸுரஸாரம்பி உய்யக்கெ............ 
*றெண்பதும்‌ இஸற்‌.மமணராமப்பெருமாளுக்கு இத்திருமுற்றத்து ஸ்ரீயயிஷ்ணவரும்‌ 6 ريو جح نجه م‎ 1 
রর, 2 ೯. 
771 €9511)0/052/1 இிருமுற்றத்து ஸ்ரீயயிஷ்ணவரும்‌ அறிய விட்டேச்‌ ஆம்பலூர்சக்‌ காலியாய்‌ ஹ.... 
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'ஹஸிஸ்ரீ கூடலூ சாஜராஜச்சதுவே.கிமங்கலத்து ற்குணராமப்பெருமாளூ.......... 5 
.. .மடப்புறங்‌ குழி. m இக்குழி Genau திருத்திச்‌ சகிராதிச்தவற செல்வத.......... 
3கலப்பாடி உடையாக்‌ இருமழபாடி. சாஜூங்கநெந ٠ 
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அசேஷமஹாஜெனங்களோம்‌ . அனஸமற்ச்சறத்து சித்திரைமாசம்‌ voe வீரகாரசிங்கசே 


வர்‌ பிதுவிசாஐ............ வுண்டிக்கை.......... — 

8 0০70 காமுண்டு குடுத்து இவருக்கு பூர்வமரியாதி குடங்கை குய்யல்‌ செறு ௮௧.......... கு குடங்‌ 
கைக்கு மேற்கு கொல்லை குழி னாநூறு மனைநிலையும்‌ சந்இிராதித்தவார........ கோம்‌ Gas 
மஹாஜநங்க...... ಕಟ್‌ 
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lan ஹி ஸ்ரீ اللو اده‎ 715 07807855 தவே 9 لوه ةم‎ 
وم"‎ மங்களீறரமாக வல்லாளீறார உடையாநத்கு சச்சுழாக்மகர்‌ ம 
*ணியாண்டாநெர சஷிவிளக்குகச்கு இட்ட . ௪ சதஜிசாதிதவற 


*சசெல்வதாச விட்டே 
27 
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116 
12 ஹிஸ்ரீ முடிசகசொண்டசோழமண்டலத்து ராஜ ஆரசோழவளகாட்கெ இலைகாட்டுகச்‌ கூடலூராக ராஜ 
7 2344 
20086625758) உடையார்‌ wrjseft 001 &০০০৮-০) மஹே வற்கு ஒரு சந்திவிளக்கு 42610176550) 
ரை செல்வதாக லயைய்தீதேர்‌ புருஷமாணிச்சசெட்டி . டி.மாரைய்யநெக பணம்‌ طرةامام‎ (ಬಿ இச்‌ 


தாம 


துக்கு ௮தெம்கினைப்பாச்‌ கெங்கைகரையில்‌ கு.......... ய 


1100 


11" 
'ஹஸிஸ்ரீ இடங்கைமாசேனைக்குச்‌ சேனாபதி சாமகமிண்டாண்டி ಹಗ್ಗ. 
?மணலூர்‌ ஆற்றுக்குச்‌ இழக்கு கட்ட இச்சகுலக்கல்லுக்குட்ப்பட்ட புக்செய்‌ ம......... 


118 
lan ஹிஸ்ரீ கூடலூராந ராஜராஜச துவே-.கிமங்கல 
33) உடையார்‌ வல்லாளீறய முடைய மஹாேவற்க்கு.......-ப 
Serer எயூற்புடுவுழான்‌ ಪ್ರಾ. ஈண்டானெக சஸிவிளக்குக்குமிட்‌ 
(ட. ௪ இப்பண நாலு சகிராதித்தவரை செல்வதாக விட்‌ 
“டேச.-- 

119 
EL ஸ்ரீ கூடலூசாஈ ராஜராஜச்ச துவே-இமங்கலத்து வல்லா 


ளீறாரமுடைய wor வறக்கு..... -— 
120 


29১99 Lr மூடிகொண்டசோழமண்டலத்து ராஜே... ,சோழவளகாட்டுக்‌ இழலைகாட்டு கூடலூராக 


?ராஜராஜச்சதுவே?இிமங்கலத்து உடையார்‌ மங்களீறரமுடைய மஹா வற்கு நித்த......வம்‌ சூ, சே 
580 ಎ೬ 


ரை எழு.குருளுவித்தாக்‌ 
1 21 


12991 முடிகொண்டசோழமண்டலத்து சாஜேரூ,சோழவளமாட்டுக்‌ இழலைராட்டு ও கூடலூராக 
*ராஜராஜச்சதுவே4இமங்கலத்து உடையார்‌ மங்களீற.ரமுடைய மஹாகேவற்கு திருவாலங்காடுடை 


யார்மகரந்‌ செம்பொ 


3நதியாகியெக சலிவிளச்கு இட்ட பண மூ . றறையும்‌ நித்த,...வம்‌ சகிதிராதித்தவரை செல்வதாக விட்‌ 


3.৮ 
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! em اليه‎ Ly முடிகொண்டசோழமண்டலத்து nn go 05 ,சோழவளகாட்டுக இழலைகாட்டுக்‌ கூடலூராக 
ராஜ 
?ராஜச்சதுவே4இமங்கலத்து உடையார்‌ மங்களீறாரமூடைய மஹாகேவற்குச்‌ தோட்டங்கிழாக்‌ சங்கா 
ண்டாநெந இ 


3ட்ட பண ஞூர்றரையும்‌ நித்தத்சவம்‌ சவிவிளக்கு சஷிசாதித்தவரை செல்வதாக விட்டேர்‌ 
123 


1 
2/ 9৮৬ ಯುತಿ ಬು مع ج 2 نج دمح‎ ১৫4 ஸ்ரீ வ . . .. . ஹாராஜாயிராஜ வாமேஸஞா பரம........ mra d) 
வத்‌ 56 ا‎ 35 வ 


০১১০ 0 28 7১০ LT $.ay(25 ও) £ம்பரலிமணி ஹ வூ குருடாமணி மளைசாஜராஜ 


2 ஜு T: 
தலை . கண கனே வருண চির ধার ০,921 হত T e 8மாராஜ) চাচ 8) ல பாணி படபட. 
৪) யி... 

3விராவசுஸ௦வச்சாத்து........நிசிழமை நாழ்‌ 0০ - கொண்டசோழமண்டல.......... உடையார்‌ வல்லா 

ಕಜ cule மேவற்கு....... தியம்‌ 2 
124 

'ஹஸி...........ஹித மஹாமண்டலேறார (S ambe... esses கொயாந்நூர்‌ உச்சங்க........ 

T 880 ಎಹಿಉ7000ಎಇದು. eee. 


ಜ್‌ ஸ்ரீ கூடலூசாக ராஜராஜச்சதுவே3த..........சம்‌ لساك ع‎ மஹா வற்கு......தீதசச்சேகாபதிமகர்‌ 


வயிரா........ இருஈஷாவிளக்கு....... ரோதிக்கருதுற௦வச்சரத்துப்‌ பங்கநிமாச முதலாக விட்ட 
ತ್ಮ... இமா. .இருதூற்றுகாற்பதுகு இட்ட.......... "pe 
125 


'ஹஸிஸ்ரீ முடிகொண்டசோழமண்டலத்து ராஜே. ,சோழவளகாட்டுச்‌ இிழலைகாட்டு கூடலூ 
“ரான ராஜராஜஙதுவே$திமங்கலத்து உடையார்‌ மங்களீறாரமுடையாறக்கு சோழபாம்பர்ச்‌ கிழார்‌ 


“உடையாண்டாநெர சஷிவிளக்குச்கு இட்ட . ௬இ 


125a 


TA. ಇ 96**9009**909099*9429,992o022090090099909099090999090999092090902099g940990909009092909909009*9 
“பூமாண்டிசாயக்கறம்‌ இரு....சாக்கயகாயகறும்‌......... ಲಾ ets 


“ம்‌ உடைய gomme arf (S ತಗಕಿಗಟ್ಟ [1 1 [1 [1 nee 
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1 


?ேவதானமாக விட்டோம்‌ இழலாதிராஜ 
3... தவறு, mé 68052456182 இத்தர்மத்து 
..இயாகத்‌ தா.ரபூர்௨ம்‌ பண்ணிச்‌ ss 
VR யாண்டாராக வீரபதிரப்பிள்ளை 


4 
5 


6 


99989986959 99 9699999969 ಫ್ರಿಫ್ರಿ 999969 999999 9 ಟ್ರ தத க 99999 
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'ஹஹிஸ்ரீ சோப்பரகேசரிபன்மசான ஸ்ரீ சாஜேர்திரசோழதேவற்கு யாண்‌ 
26) ಅಂಚ 0০567 இழலைய்நாட்டு மணலூர்ப்பால்‌ (85196907811 

15558೫... காண்டசோழவிண்ண்கராழ்வார்க்கு புன்கநூரான இிரயிலோ 
*சயெமாதேவிச்‌ சதுர்ப்பேதிமங்கலத்து வ$.மயார்‌ தேவதான இறையிலியாக சந்திராதி 
১555) , குடுத்த நிலத்துக்கு மணலூர்‌ ஏரியின்நின்றும்‌ நீர்பாச்சிச்கொள்ள 5 
“திராதித்தவல நீர்பாய உதகபூர்வ்வஞ்செய்து குடுத்தோம்‌ மணலூர்‌ ஊர்க்கு ௪ 

மந்த கொத்தயன்‌ உத்தமகான சோழவிச்சாதிரகாமுண்டநும்‌ இடவகாமுண்டறும்‌ 
*உள்ளிட்ட ஊரோம்‌ இன்நீர்பாயாமல்‌ 5685752১241 &ீய்ம்பதின்‌ கழ 


ஞ்சு பொன்‌ மன்றி இறுப்பிய்த்தும்‌ நீர்பாய்த்தக்கொள்வதாக இட்டுக்குடுத்தோ 


NT IC ee கெல்லை....வடபாற்கெல்லை மணவூர்‌ . ல 
11 NEUEM oso பள்ளம்‌ அகப்பட்ட ভা 
ಬ ಚಪ್‌ T. கும்‌ தென்பாற்கெல்லை 
eec ட ட ட EE லூர்‌ எல்லைக்கு மேற்கு 
AU mee. SI EU Deere னை seem 
এরর Te லம்‌ ஜஐயங்கொண்டசோழ......... 
এমা RS ல்‌ க்தி வ வக்க தலை. 0m ೩೬111181 


"சோழவிச்சாதிகாமுண்டறும்‌ இட. 
3வகாமுண்டநும்‌ உள்ளிட்ட eer 
சோம்‌ இவர்கள்‌ சொல்ல எழு 
305/6565: சோழவிச்சாதிரசாமுண்‌ 
டன்‌ சன்மி வெள்ளியண்ணநங்‌ 


சென இவையென்மெழுத்து | ١ 8 


9919999 தகக க இக்க த ர ர ட 99999999999 
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' إن اليه ديه‎ இருமகள்போலப்‌ பெருகிலச்செல்வியுக்‌ தனக்‌ 
கேயுரிமைபூண்டமைய்‌ மனக்கொளச்‌ 7155651476১ கலமறுத்‌ 

*தருளிய்‌ வெங்கைகாடுங்‌ கங்கபாடியுக்‌ நுஎம்பபாடியுக்‌ தடி.கை 

*வழியும்‌ குடமலைகாடுங்‌ கொல்லமுங்‌ கலிங்கமும்‌ மோட்டொழிற்சி 

"miser ஈழமண்டலமும்‌ இரட்டபாடி. ஏழரைஇலக்கசமும்‌ முன்றீ 

*ர்ப்பழந்திவு பன்ரீராயிரமும்‌ திண்டிறல்வென்றித்தண்டார்க்கொண்டு தன்‌ 

*நெழில்வளர ஊழியுள்ளெல்லாயாண்டும்‌ தொழுதகைய்‌ விளங்கும்‌ யாண்டேய்‌ 

*செழியசைத்‌ தேசுகொள்‌ ஸ்ரீ கோவிராஜராஜகேசரிபன்மரான இசாஜ.ராஜதேவர்க்கு யா 

ண்டு ௨௰௩ அவது ! ١١ கங்கபாடிக்‌ இழலைகாட்டுப்‌ பெரிய மழவரான இராஜந்திரசிங்கச்சதுற்ப்பே 
1?இய்மங்கலத்து வ$மயோம்‌ இன்காட்டு மணலூர்ப்பால்‌ நிகரிவிசோழபுரத்து ஜயங்‌ 
'/கொண்டசோழவிண்ணகசாழ்வார்‌ பிருதி3 செய்த நாள்‌ நாங்கள்‌ இத்தேவர்கோயிலுககேய்‌ 
'*கூட்டச்குறைவறக்‌ கூடிய்‌ இருந்து ஜயங்கொண்டசோழவிண்ணகாழ்வார்க்கு நாங்கள்‌ 


'உதகபூர்ல்௨ம்‌ செய்த வரிசி ஜஐயங்கொண்டசோழன்‌ மரக்சாலோடொக்கு 
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£45/ ஜயங்கொண்டசோழனால்‌ நிசதம்‌ இருகாழி௮ரிசி இருவமிர்துக்குடுத்த கி 
லம்‌ முக்கண்டுகம்‌ இன்நிலம்‌ முக்கண்டுகமும்‌ மாதேவபட்டர்மகன்‌ சங்கரக்கரமவிச்‌ 
1651 உரக்கத்து மேற்ச்சடைய்‌ வடக்கில்‌ தூம்பில்‌ இழக்குகோக்கு போந்த வாய்ச்காலுக்கு )انه‎ 
17உடப்புறைதாமோதிரக்கரமவித்தர்‌ பூமிக்கு தெற்க்கு ஏரிகரைக்கு இழக்கு இன்னாக்கெல்‌ 
லைக்கு உட்பட்ட நிலமுக்கண்டுகமும்‌ கரங்களேய்‌ உழுது பயிர்செய்து கொ 
?....்கொண்டசோழகென்துமரக்காலால்‌ நெல்லுப்‌ பதிரெண்கலநே இரு 
20 தூணிக்குறுணியும்‌ நிறைச்சளவு தூய நெல்‌ ஜயங்கொண்டசோழவிண்ணகசாழ்வா 
917 ஸ்ரீகோயிலுக்கேய்‌ Quir Gaii pori; அட்வெதாக சந்திராதித்தவற vorvo ಖಿ 
೫/75 இந்த ms ஜயங்கொண்டசோழவிண்ணகசராழ்வார்கு செய்து குடுத்தோம்‌ 
53 , பெரிய மழஷசான இரசாஜேந்திரசிங்கச்சருப்பேதிமங்கலத்து ಉದ್ದಿ ಆಲಿ t! 
94இன்ரிலமுக்கண்டுகமும்‌ இச்தேவர்கநமிகளே சுட்டுக்கடறுக்கும்‌ வாரத்துக்கும்‌ அடுத்துகொள்ளப 
பெற ஒட்டிச்‌ குடுத்தோம்‌ ame eo Quim 
95 ஹ3 مد‎ பணிக்க இந்த மானம்‌ எழு 
தேன்‌ இலவூர்காணகத்தான்‌ சண்டன்‌ 
7கண்டராதித்தகென இவையென்தெ 
28৫2 
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e ஹிஸ்ரீ கோப்பரகேசரிவர்ஐரான ஸ்ரீ 1170 1ء رتوت‎ 
*தேவற்கு யாண்டு m ஆவது கங்கபாடிச்‌ கிழலைநாட்டு வ 
3ண்€ரோன சோழமாதேவிச்‌ ச 
(ரப்பேதிமங்கலத்து வச்சே 

Sem) S y) பா....ச்சயநும்‌ 

; v 

கெளசிககோத்திரத்து ಎಂ هو‎ 
"ணிசக்சமவித்தநும்‌ ০7 2,88:-96/7 
ஜகோக்திரத்து விஷீயநும்‌ 
3ஆத்திரேயகோத்திரத்து ஜரனயக்கிர 
1மவித்தநம்‌ மாரத்துவாஜ்கோ 
1140851 மகிஸ-ஓசனையநும்‌ வச்ச 
'3கோத்திரத்து இவாகரயநம்‌ கேளசிககோ 
335) S 9) ماري لا اماع‎ உள்ளிட்ட ev 
MO ஐயோங்‌ கைத்திட்டு இன்னுட்டு 
'5மணலூர்ப்பால்‌ (51950072105 
16) ஜஐயங்கொண்டசோழவிண்ணக 
17ரததேவர்‌ தேவகன்மிகள்‌ கைய்யால்‌ 
18051503550 ஸ்ரீபண்டாரத்தில்‌ யாங்க 

ள்‌ கொண்டு கடவ நெல்லு முதல்‌ £2 
?யங்கொண்டசோழன்‌ மரக்காலால்‌ €. முன்‌ 
31 நூற்று இருபதின்கலமுங்கொண்டு கடவோ 
9215 கொண்ட பரிசாவது ஓரிராட்டைக்கு 5 
337605 ಈ வாய்‌ ಇ. முக்குறுணி அறனாழிப்‌ 
?*பலிசையாக பொலிந்து வந்த நெ 
28 
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256) الو‎ நூற்றுக்கலமும்‌ இநெலு பய்யனசு 

வெளிய நெலு 83211 তত 55১৫০ கோடையில்‌ கரிய ಆ ಔ 
2ம்பதின்சலமும்‌ ஆ . நூற்றுக்கலமும்‌ யாண்டு m ஆவது முதல்‌ சந்திரா 
??இ.தகவற கற்பதர்செ..த்தலமளைமடிநீச்ிச்‌ கூட்டில்‌ வெதும்‌ 

பாதன்‌ நிறைச்சளவு தூநெல்லு இத்தேவர்‌ இருழுற்றத்திலே கொடு 

வந்து ஜயங்கொண்டசோழன்‌ மரக்காலாலே அளந்து அட்டுவதா 

*சவும்‌ இந்த நெலு தண்டவரந்தார்ச்கு மெய்க்சண்டு Bes இரண்‌ . 

**சோறு குடுப்பதாசவும்‌ நீரும்‌ நெருப்பும்‌ புகாமைத்‌ தடுத்தும்‌ a. 

னைதச்தும்‌ தொறுத்தகைத்தும்‌ சண்டிச்கொள்ளப்பெறுவார்‌ 

*களாசவும்‌ தடுத்துக்‌ கெட்டது தடுத்தாள்மேல்லெடுததாசகவும்‌ (50৮৫) 

355) 24 சந்திராதித்சவற செலுத்தோமாகில்‌ இத்தன்மம்‌ ஈக்திக்சச்சடவ 

35 0f வெயிஷ்‌ வரும்‌ திரையாயிசத்து &ீஞ்ஞூற்றுவரும்மிறையிலி ஆயிரக்க 
pens பொன்மன்றி இருப்பித்தும்‌ சந்திராதித்தவற செலுத்துவிச்‌ அச்சொ 
”ள்ளப்டெறுவார்களாசவும்‌ இப்பரிசொட்டி ஜயங்கொண்டசோழவிண்ணகரான்‌ 
வார்‌ பண்டாரத்திலே கொடுசென்று ஓராண்டு நூற்றுக்கலமாகச்‌ சந்திராஇத்த 
ಎ நெல்‌ அட்டச்சடவோமாக ஓட்டிச்‌ கைத்திட்டு இட்டுச்குடுத்தோம்‌ இச்தே 
*'வர்சஜிகளுச்கு வண்€சான சோழமாதேவிச்‌ சருப்பேதிமங்கலத்து emo oo 
யோம்‌ இதறச்கு விச்சஞ்செய்ய நினைத்தார்‌ செங்கையிடை கும்மரியிடை s 
*9வ செய்தார்‌ செய்த பாவங்கொள்ள ஜவ$ஹசெய்து சந்திராஇித்தவற செல்‌ 
ಎ கெலு அட்டச்சகடவோமாச ஒட்டிக்குடுத்தோம்‌ வ$மயோம்‌ || ৪4১2৪ 
*பணிக்கப்‌ பணியால்‌ றாஸனம்‌ எழுதிகேன்‌ இழலைகாட்டு நாட்டுச்சாமுண்ட 
ன்‌ சோழவிச்சாதிரசாமுண்டன்‌ கஜி வெள்ளியண்ணசதென | இவையென்தெ 


“மூத்து || ஹரி 
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! اله ريه‎ Lrj ركد من 5 تله‎ வயோணிசெஎலிசாலோவலாவித 


ಆತ‏ و சாஜி‏ لاله جع 7 17 ராஜ‏ وه دنهم س2 


38১০ ஸ்ரீ இருமகள்‌ 
*போலப்‌ பெருகிலச்செ 
*ல்வியுக்‌ தனச்கேயுரிமை 
பூண்டமை மனச்சொளக்‌ காந்‌ 
தஞூர்ச்சாலை கலமறுத்தருளிய வெ 
5ங்சைநாடுங்‌ சங்கபாடியும்‌ நள 
3ம்பபாடியும்‌ தடிசைவழியும்‌ குடம 
லைகாடுங்‌ கொல்லமுபங்‌ கலிங்கமும்‌ &০এ 
1ட்டொழில்சிங்சளர்‌ ஈழமண்டல 
13மும்‌ இரட்டபாடி ஏழரை இலச்ச 
230০০ மூன்நீர்ப்பழந்திவு كانه‎ 
24177/3008 இண்டிறல்வெ 
13ன்றித்தண்டார்க்‌ கொண்டு 


16சன்கெழில்‌ வளர்‌ ஊழியுள்ளெ 
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2லாயாண்டும்‌ தொழுதகைய்‌ விளகும்‌ ய 

Prom Qu செழியசைத்‌ தேசுகொள்‌ ஸ்ரீ 

3கோவிராஜராஜகேஸரிபன்மசான ஸ்ரீ ராஜ 

??ராஜதேவர்ககு யாண்டு ௨௰௩ ஆவது || 

*!தங்கபாடிச்‌ கிழலைகாட்டுப்‌ புன்கனூசா 

ன இரயில்லோகியமாதேவிச்‌ சதுர்பே 

33பஇய்மங்கலத்து வ$மயோம்‌ (eos 

3r." 0 மணல்லூர்ப்பால்‌ நிகரிலிசோழபு சத 

35 5j ஜயங்கொண்டசோழவிண்ணகரசா 

$ழ்வார்க்கு பிருதிட்டைய்‌ செய்கிற நாள்‌ இருவ 

*மிதுக்கு உதகபூர்வ்வம்பண்ணி 

ன அரிசி Bes இருகாழியாக வை 

೫55 நெல்லு நிசதம்‌ லீஞ்ஞா 

ிமியாக ஓராண்டு முன்தூறறுபதுகாளை 

சகம்‌ வந்த நெல்லு ஜயங்‌0 

3காண்டசோழன்ென்னுமரக்கால்‌ 

லால்‌ வந்த நெல்லு பதினெண்க 

்‌*லனே இருதாணிக்குறுணி இக்கெல்லு 

பதிநெண்கலனே இருதாணிக்குறு 

்‌*ணிக்குங்‌ குடுத்த நிலமாவது பொரி 

திறை எஇர்வாயில்‌ மேல்பால்‌ 

செல்லை மணலூர்‌ எல்லைக்கு கிழக்கும்‌ தென்பாற்கெல்லை எங்கஞூர்க்கொல்லைக்கு வடக்கும்‌ 

3:சழ்பாற்கெல்லைய்‌ கல்காட்டின்‌ எல்லைய்ப்பெருவசம்புச்கு மேற்க்கும்‌ வடபாற்ச்கெல்லைய்‌ ம 

*ணல்லூர்நின்றும்‌ எங்கஞரர்ப பொரிகிறைய்‌ ஏரிக்கு நீர்பாயும்‌ பள்ளத்துக்கு தெற்கும்‌ இன்னான்‌கெ 
ல்லை 

ய்‌ உள்ளும்‌ அகப்பட்ட கிலத்திலேய்‌ எங்களூர்‌ அளக்கும்‌ கோல்லால்‌ பதின்சாண்ணும்‌ 

೪. ஒருபிடிச்கோல்லால்‌ இரண்டாயிரத்துஎண்‌ ணூற்று ஜம்பதுகுழி நிலம்‌ ஜஐயங்கொண்டசோ 

“ழவிண்ணகரஆழ்வார்க்கு சந்திராதித்தவல இருவமிர்துச்குத்‌ தேவதான இறையிலியாக 

/45592415 குடுத்தோம்‌ Lema gramen இரயிலோக்கியமாதேவிச்‌ சதுர்ப்பேதி 

மங்கலத்து வ$ஹயோம்‌ இத்தன்மத்தைய்‌ அழிக்க நினைத்தாக்‌ கெங்கைய்‌ இ 

**டை.ய்ச்‌ குமமிஇடைய்‌ ஈடுவு செய்தார்‌ செய்த பாவத்தைய்க்‌ கொள்வதாகவும்‌ இப்பரிசெ 

* m," (9. ராஸனஞ்செய்து குடுத்தோம்‌ ஜஐயங்கொண்டசோழவிண்ணகாராழ்வார்க்கு புன்கதாரான இரை 

49%/057 6841073509৩ சருப்பேதிமங்கலத்து ame 0 ೧ಬಿ ॥ 0452৩ பணிக்க ৮ঢ? ৫/০৩তা (2 எழு,திே 


"sex இவ்வூர்க்காணத்தான்‌ இிவாகரயன்‌ வசவயநென இவையென்கெழுத்து ஹரி....வர்‌ 
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'ஹஹிஸ்ரீ கி . மகள்போலப்‌ பெருகிலச்செல்வியுக்‌ தனக்கேயுரிமைபூண்டமை மனகொள 57೮5 
ளூர்ச்சாலை கலமறுத்தருளிய்‌ வெங்கைநாடுங்‌ கங்கெபாடியு நுளம்பாடியும்‌ தடிகைவழியும்‌ 

குடமலை நா . ம்‌ கொல்லமும்‌ முரட்டொழில்‌சங்களர்‌ ஈழமண்டலமும்‌ இரட்டபாடி ஏழரைலக்க 
৫০ முன்நீரீப்பழந்திவு பன்நீராயிரமும்‌ இண்டி ரல்வென்றித்தண்டார்ச்‌ கொண்டு சன்கெழில்‌ 
வளர்‌ ஊழியுள்ளெ 
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த்துக்‌ குடுத்து சந்திராகித்தவற vor vo ೨5.075 ராஸனஞ்செய்து இத்தன்ம செல்லசாக cau ss 
குடுச்தோம்‌ நிகரிலிசோழபுசத்து ஈகரத்தோம்‌ இத்தன்மஞ்‌ செல்லாமல்‌ நகினைய்த்கான்‌ செங்கை 

"இடைச்‌ குமரிஇடைய்‌ நடுவு செய்தான்‌ பட்ட பாவத்தசைய்க்‌ கொள்வானாக இப்பரிசு தேவர்க்கு ৮০? ৮০ 
னம்செய்து குடித்தோம்‌ நிகலிசோழபு த்து ஈகரத்தோம்‌ | | இவற்கள்‌ சொல்ல ஸமாஸனம்‌ எழு 
இரேன்‌ ೫58545 

“ணக்கன்‌ சேவுழான்‌ ம ١ 

லையன்‌ Csesar ॥ இன்த ாஸனம்‌ செய்வித்தான்‌ மோறுகிழவன்‌ சமிழ்மூப்பெரையன்‌ கண்ட 
gam5) 555 

1?இவையென்னெழு 

1151 அறமறவர்வர்ச்கு அறமல்ல துணையில்லை 
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! ديه‎ ஹிஸ்ரீ இருமகள்போலப்‌ ؤابل الهنوع ماخ 900 نالم)‎ தனக்கேய்‌ உரிமைபூண்டமை 

?மனச்கொளக்‌ காக்சஞூர்சாலை கலமறுக்தருளிய்‌ வெங்கைகாடுங்‌ கங்கபாடியுந்‌ னுஎம்ப 

பாடியும்‌ தடிகைல்வழியும்‌ குடகமலைய்காடும்‌ கொல்லமும்‌ சலிங்கமும்‌ 

1முரட்டொழிற்சிங்களர்‌ ஈழமண்டலமும்‌ இசட்டபாடி ஏழமையிலக்கமும்‌ முர்நீர்ப்பழக்தீ 

பன்நீராயிரமுக்‌ கிண்டிறல்வென்றிச்சண்டார்ச்‌ கொண்டு தன்கெழில்‌ வளர்‌ ஊழியு‏ بوذ 

*ள்ளெல்லாயாண்டும்‌ தொழுதகைய்‌ விளங்கும்‌ யாண்டே செழியசைச்‌ தேசுகொ 

ள்‌ ஸ்ரீ கோவிராஜராஜகேசரிபந்மசான ஸ்ரீ இராஜராஜதேவர்க்கு 417 তততা ಓಂ ಎಇ ஆவது 5 

3ங்கபாடிச்‌ இழலைய்காட்டு வண்சோன சோழமாதேவிச்‌ சருப்பேதிமங்கலத்து ame مد‎ 

ியோம்‌ இன்காட்டு மணலூர்பபால்‌ கிகரிலிசோழபுரத்து ஜயங்கொண்டசோழவிண்ணகராழ்வார்‌ 

10பிரு5$ஷ. செய்த காள்‌ இத்தேவர்‌ ஸ்ரீ கோயிலிலேய்‌ காங்கள்‌ கூட்டக்குறைவறக்‌ கூடியிருந்து இதசே 

வார்க்கு உதகபூர்ல்வஞ்செய்து இருவமிர்தரிசி ஜயங்கொண்டசோழச்‌ மரச்காலோடொக்குக்‌ னாழியால்‌ 
நிசதம்‌ 

19 அரிசி இருகாழியாக இவ்வரிசி இருகாழிக்கும்‌ குடுத்த நிலத்துக்கு €ழ்பாற்செல்லைய்‌ முகுளிப்பங்குக்‌ 
னின்‌ 

றும்‌ தெற்க்குகோக்கிப்‌ போன வாய்க்காலுக்கு மேற்‌ 

142 ಅಟಿ தென்பாற்க்கெல்லை பெரியவதிக்கு வடக்கும்‌ மேல்பாற்செல்லைய்‌ தன்மசெட்டிவாய்க்கா 

15லுக்கு இழக்கும்‌ வடபாற்கெல்லைய்‌ கூடல்‌ மடுவுக்கு தெற்க்கும்‌ ஆக இன்கான்செல்லை 

gu அகப்பட்ட நிலத்திலேய்‌ எங்களூர்‌ நிலமளக்குங்கோல்‌ பன்நிருசாண்கோல்‌ இசாஜேந்தாசோ 
மினா 

175) முக்கண்டகநிலமும்‌ தேவதானஇறெெயிலியாக சந்திராதித்தவற vom vo திகமாக மாஹனஞ்செய்து 
குடு 

15 5Q smi இன்னிலத்துக்கு எங்களூர்‌ ஏரிரீர்பாயு நீர்பாச்சிக்கொள்ளப்பெறுவதாகவம்‌ இறைக்குநீர்‌ இ 
றைத்துக 

'$கொள்ளப்பெறுவதாகவும்‌ இப்பரிசு மாஸநஞ்செய்து குடுத்தோம்‌ வ$மயோம்‌ இத்தன்மம்‌ ةس‎ 7 

?05) sam செல்லாமை சுஹிதம்‌ நினைத்தோம்‌ கெங்கையிடைக்‌ குமரியிடைய்‌ ஈடுவு செய்தார்‌ செ 

31. 5 பாவங்கொள்வதாக Sor anu; து சந்இிசாதித்தவற மாலஊனஞ்செய்து குடுத்தோம்‌ ஜயங்கொ 

**ண்டசோழவிண்ண கராழ்வார்க்கு வண்டூரான சோழமாதேவிச்‌ சருப்பேதிமங்கலத்து ame soQuimib eme 

35 மயார்‌ பணிக்க மாஹனம்‌ ertp iG eir கஇிழலைய்நாட்டு நாட்டுக்சாமுண்டன்‌ சோழவிஜ்ஜாதிரகாமுண்‌ 


ಸಾ... 
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*4 வெள்ளியண்ணசென இவையெர்கெழுத்து இர்நிலமுக்கண்டுகமும இத்தேவர்கர்மிகளேய்‌ வார 
E ட்டுக்கடநுக்கு....அடுத்துகொள்ள ஓட்டிக்குடுத்தோம்‌ ame so 38712 11 
?$இன்த ৮০7৮ 
னம்‌ அதிகாரிய 
Jem நித்தவினோ 
?3தப்பல்லவ 
30001 அதிகா 
315 த்தில்‌ இழலைந 
3276 உள்ளிட்ட நா 
336) வகைசெய்கி 
3*ன்ற கீழாறுகழ 
வன்‌ தமிழ்ப்‌ 
3புரையன்‌ சண்‌ 
டராதிதன்‌ செய்‌ 
*வித்தது ॥ அற 
*மறவற்கு ௮றம 
*ல்ல துணையில்‌ 
*லைய்‌ இத்தன்‌ 
மத்தை இரக்ஷிப்‌ 
போன்‌ நிசதம்‌ ஆயி 
41015) குராற்பசுத்தா 
னம்‌ செய்த பல 
ன்‌ பெறுவான்‌ 
*7இவைகுந்தம்‌ 

ಟಿ ರಪ್‌ 


13228 


2 ஹிஸ்ரீ கோப்பரசேசரிபர்மரான ஸ்ரீ இராஜேர்காிசோழதேவர்க்கு யாண்டு ಇ ಪ್ರಮಾ 


155 
Lon ஹிஸ்ரீ இரு மன்னி வளர 7 


?லமடதசையும்‌ போற்செயப்பாவை 

3யும்‌ £ர்த்தநிச்செல்வியும்‌ தன்பெ 

"14 கூவியராகி இன்புறு நெடுதயிலூழி 
“புளிடைதுறைநாடுகடர்வநவேலிப்‌ سانا‎ 5 

வா௫ியும்‌ சுள்ளிச்சூழ்மகிள்ச்‌ கொள்ளிப்பாச்கையு 

712 கண்ணற்கருமுரண்‌ மண்ணைச்கடச்சமும்‌ பொருகடலீழ 
*த்த்ரைசர்தமுடியும்‌ ஆங்கவர்தேவியசோங்செ 
ழில்முடியும்‌ முர்னவர்பச்சல்‌ தென்னவர்‌ வைத்‌ 

105 சுஷரமுடியும்‌ இஜிரகாரமும்‌ தெண்டிரை ஈழமண்ட 
''லமுழுவதுமெறிபடைக்கேரளன்‌ முறைமையிற்‌ சூடுங்‌ 
1?குலதனமாகிய பலர்புகழ்முடியுஞ்‌ செங்கதிர்மாலை 

29 
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Puis சங்கதிர்வேலைத்‌ தொல்பெருமங்காவல்ப்‌ பலப 

14055 aj செருவிற்தெவிலிருபத்தொருகாலரைசுகளை 

'5கட்ட பரசுராமன்‌ மேல்வருஞ்‌ சாஜிமற்திவரண்கருதியிரு 

16$ Gui செம்பொற்றிருச்தகுமுடியும்‌ பயங்கொடு பழி 

1005 முசங்கியில்‌ மு.துகிட்டொளித்த சயசிங்கனள 

V uq புகழொடும்‌ பீடியரட்டபாடியேழரையில 

க்கமும்‌ கவகெதிசக்குலப்பெருமலைகளும்‌ விக்கிரம 

21290 சக்சேகொட்டமுழமுஇரவடவல்லை மதுரைமண்ட 

1லமும்‌ காமிடைவளையகாமண்ணைக்கோணையும்‌ 

?௦வெஞ்சிலைலீர பஞ்சப்பள்ளியும்‌ பார்சடெப்பழக 

3மாசுணிதேசமுமயர்வில்வண்டீர்தியாதிககர 

?*லையில்ச்‌ சஷிரன்தொல்குலத்திகிரவிதனை....மர்களத்துக்‌ இளையொடும்‌ பிடித்துப்‌ பலதனத்தோடு 
நிறைகுலதகக்குவையுங்‌ கட்டருஞ்செறிமிளையொட்டவிஷையமும்‌ பூசாசோலைஈற்கோசலை 
நாடுஷஒன்மபாலனை வெம்முனையழித்து 

**வண்டுறைசோலைத்‌ தண்டபுத்தியும்‌ இரணசூரனை....ரக்கித்‌ இக்கணைக்‌ €ர்த்தித்‌ தச்சகணலாடமும்‌ கோ 
விசன்‌ மாவிழிகோடத்‌ தங்காத சாரல்‌ வங்காளதேசமுஷொடுகடல்ச்‌ சங்கமொட்டமஹி 
பாளனை வெஞ்சமவிளாகத்தஞ்சுவித்தருளி ஒண்டிறல்யானையும்‌ 

**பெண்டிற்பண்டாரமும்‌ நித்திலநெடுங்கடலுத்திரலா......த$த்ததெறிபுகற்தகஙகையும்‌ அலைகடல்நடு 
விற்‌ பலகலஞ்செலுத்திச்‌ சங்கராமவிஜையோற்றுங்கபகமனாகிய கிடொாரத்தரையனை வாகை 
யம்பொருகடல்ச்‌ கும்பக்கரியொடும்மகப்படுத்துரிமெயில்ப்‌ பிறக்கிய பெருநெதி 


(About 8 lines are wanting here). 


3க்கு......வம்செய்த ೨/00 ஜயங்கொண்டசோழன்‌ மரச்காலோடொக்கும்‌ காழி ஜஐயங்கொண்டசோழ 
நால்‌ நிசதம்‌ (meri). இருவமிர்துக்குடுத்த நிலம்‌ முக்கண்டுகம்‌ இன்நிலம்‌ முக்கண்டுக 
(pub பூ.. 

வன்‌. .ரற்ச்செல்லைய்‌ €தரையன்‌ நிலத்துக்கு மேற்க்கு தென்பாற்ச்செல்லைய்‌ இப்பயன்‌ நிலத்துக்கு வட 
க்கு மேல்பாற்ச்கெல்லைய்‌ கரியவசவயன்‌ நிலத்துக்கு கிழக்கும்‌ வடபாற்க்கெல்லை ஊர்ப்பூ 
மிக்கு தெ 

“றக்‌... .னாற்பாற்கெல்லைக்கும்‌ நடுவுபட்ட நிலம்‌ முக்கண்டகமும்‌ நாங்களேய்‌ உழுவித்து அட்டுவசான 
நெல்லு ஜஐயங்கொண்டசோழன்டென்னு மரக்கால்லால்‌ நெல்லுப்‌ பதி 

....நேய்‌இருதாணிகுறுணியும்‌ இப்பரிசு ஜயங்கொண்டசோழவிண்ணகராழ்வார்‌ ஸ்ரீ கோயிலுக 
கேய்‌ கொடு செற்று அளந்து அட்டுவதாகவும்‌ ஒட்டி ரசஸனம்செய்து குடுத்தோம்‌ eL ೦೫೫೯೮ 
rra) 

ராஜசருப்பேதிய்மங்கலத்து சை 

*வய்யோம்‌ 111 இவர்கள்‌ பணிச்கவெ 


“ஞதின்கேன்‌ இவ்வூர்க்காணத்தான்‌ 
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600 Sm GC amat SG) இவைடு 
*யேன்கெழுத்து ॥ ஹரி இன்நிலமுக்க 
*ண்டெமும்‌ இத்சேவர்கந்மிகளே சுட்டுக்கடதுக 
கும்‌ வாரத்துக்கும்‌ அடுத்துகொள்ள ஒட்டிக்‌ கு 


மணலூர்‌ Gsm S suis உத்தமராந சோழவிச்சாதிரக்காமுண்டு 
3ம்‌ ಖಗೆ கொத்தயகான இடவகாமுண்டறும்‌ உள்ளிட்ட 
(உளரோம்‌ பெருக்தாமஆகஇத்தர்‌ கூத்தாடியாந இருமடிசோ 
மமாராயநிடை காங்களிவ்வூர்ப்பால்‌ நிகரிலிசோழபுசத்து ௮ 
(ருமொழிகேவீறாமுடைய 8ஹாகேவற்கு இரு& ௪ வம்‌ எடுக்‌ 
78 மணபதியார்‌ விழாப்போந்த 5 


UU ರಲ ಲ್ಸ 3 ಟ್‌. ced 


136 


ar anf ஸ்ரீ அருமொழிறரமுடையா.... 
*௨,ஜாபதிசம்மற்சாத்து தைய்மா.... 
“முதல்‌ இருவரத்தாமத்து கு . © ற்ப்பாடி.. 
4 . மாந்மலையாண்டாகெ . பொ... 
Suy 7 கோமாளி,......ரா... 

₹கைய்யில்‌ ஒடுக்க ৫০) * ஈன்‌... 

7, ub அ இத்தவரை... 


০ 
9நுஹா9ணலேமாா A qa 

*னமல்ல தழைக்காடு கொ 

ங்கு நங்கு கொயாற்றூர்‌ உச்சங்கஇ 
*பானங்கல்‌ பலசிகைபன்னிச்சாயி 
₹ரமங்கொண்ட புசபல வீரகங்க 

707೯527 ஐ௰நேகமல்ல பொய்சள 

ஸ்ரீ -ரரஷி௦ஹதேவர்‌ பிருதுவிசா 

9 . சியம்பண்ணியருளாநிற்க மூடி. 

1 கொண்டசோழமண்டலத்து இரா 

1 ஜேக்கிரசோழவளனாட்டுக்‌ இழலைனாட்டு ம 
'*ணலூசான நிகரிலிசோழபுரத்து உடை 
டயார்‌ அருமொழீச்சுரமுடையாற்குத்‌ இரு 
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H ஏந்தாவிளக்குக்கு மேற்பாடிகிழான்‌ மலை 
யாண்டாகென பே,8ாக்சஸ௦வசறத்து 

B ( eg له 4له‎ অত) புரட்டாதி 
Nene இரு ந. ஷாவ்விளக்கு வைத்தேன்‌ 
....ಟ, . பாடிமொன்‌ மலையாண்டானெகஈ இ 
தாவிளக்கு e»ajg S... ....... 


(4 lines illegible). 


2521৮8৮7066 மேற்பாடிகழான்‌ மலையாண்டாகெக 
*$இத்தன்மச்தை அகிதரினைப்பார்‌ கெங்கைக்க 
?7ரையில்‌ 

கு. ரால்பசு 

394 கொற்ற 

50பிரமவதது 


91புடுவாந்‌ 


128 


TP £ழிய்‌ ০/১-০ ০ ঘ முடைய موق‎ 7 )© ಎ27 
m. மருதாந்தசஷேவன்‌ மகன்‌ பள்ளிபெரிய 


— கிட்ட வெண்சலத்தூாபமணி ஒரு Gui 
3 டேர்‌ பள்ளிபெரியானெஈ 


129 


lam ஹிஸ்ரீ இரு மன்னி வளர இருகிலமடந்தையும்‌ 8 للح (عاظ 7ن‎ pum aues சீர்த்தனிச்செல்வியுஈ 
தன்‌ பெருந்தேவியராகி இன்புற 008... 
9 . ரதியும்‌ சுள்ளிச்சூழ்மகிட்‌ கொள்ளிப்பாக்கையும்‌ ஈண்ணற்கருமுரண்‌ மண்ணைக்கடக்கமும்‌ மாப்‌ 


பெருகண்டாற்கொண்ட கோப்பரிகேசரிபலரான உடையார்‌ ஸ்ரீ ரா 


3மாதேவிச்சருப்பேதிமங்கலத்து வஸஷெெக்குச்‌ சமைந்த ೦೦೨೦೯೫7೮ பாரத்துவாஜி எச்சலயன்‌ 
மகன்‌ மாரயநம்‌ பாரத்துவாஜி நாராயணம்‌ மகன்‌ பா 

*மயாஜியார்‌ மகன்‌ கொம்மயறும்‌ பாரத்துவாஜி மாதவயன்‌ மசன்‌ வசவணறும்‌ பாரத்துவாசி நாராய 
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CORRIGENDA 


Introduction 
page | 2 line 25 For ^ second read third 
9 note 1 5 Porulrock " Porul rock 
Translations 
page 4 line 38 : Kalukuni ^ Kalukani 
7 1 " 1200 ; 1270 
18 28 5 ? Máàra ' ಣಿ Kumára 
19 11 5 1402 5 1398 
27 9 5 ? 481 7 485 
44 ٠: 51 ன Táranácháryya ১ 16005008778, 
49 12 father's i mother's 
24 E 1120 5 1200 
72 15 41600 of his owu order, ? gave to Divákara 19 
128 28 F'or 1189 read 1196 
135 13 " 1681 - 1621 
171 9 5 wife 5 daughter 


Ronwutn and. Kannada Text—Qorrections inel uded in Translations, 


ALPHABETICAL LIST OF TOWNS 4/10 VILLAGES 


where tho inscriptions were found. 




















Inscrip-. | Inscrip- 

Name. 09100. T Nb | Name. யய বাধার 4 

Abbür is | Cp 11 154 Bannimukkondlu Ku 20, 9] 
Achchigarahaili | GE 15 Basavanahalli NI 9 
Acara Sc Bn 19-81 1? 81೩೯೧೧0818] Ht 71. 
Agrahára ..| 10 10 Batrahalli NI 15 
Aijür .| Op 16 Bayanaha]li Dv 02, 53 
Akkür | Cp 185 Payiratti 4 128, 124 
4 lahalli Kn | 3.35 bégür " 7 
Alalakuppe Ma 94-36 y Dv 51 
Allálasandra Bn 30-32 ட்‌ Ht 65 
Allá]jusandra hn | 108 Bolidfipe. ET 103 
Alür Kn | 62 Belatür Ht 155 
Andagóvekallür | Og 28 Bélür 9 ^ 12-75 
A ಗ್ಗ Bendigánahali 63 
A nekal Maj $74 Benehalli . Cp 08 
Anigere Cp 164 Betnigere NI 3o 
Ankanahal]li Cp 184 Bettahalli Ht 68 
Ankónahal]i Ht 72 | ಕೀರ CP | 67-72 
Antraha]]i DB 8 7311137117೩ Ht 19, 20 
Anupuhalli Ht 13 7316871೩111 Ht 116 
Appagondaha]li Dv 23 Bidarugere ; Án 60 
Aradé&aha]li Dv 41.43 Bidurugere An 94 
Arahalli Ht 158 | Bikkanahalli An 9] 
Áralàlu Ku | 97-100 Bilakanahalli Dn 104 
Aralamallige DB 39 | [31121791619 1 | 71,72 
Ari$inakunte Ma 68 Bilueamba Cp 174 
Attibele | An 42 Bineipura Án 90 
Attür . Ht 87-90 Binnamaneala 8 2 ತೆ 
] | 29 Bisanahalli d 56 
Avalahalli Bn Biskór Ma 59.55 
Avati Dv 20 Bittas:ndra . Ma 79 
Ayigandapura NI 87.40 73848888111 Dv 36 
01008108111 DB 62 Bommachchanahalli Cp 14 
Dágalür Dv 68 | Bemmanahalli NI 48 
Bahadarpura An 99 Bomménaballi Ht 119 
Baichaguppe Ma al Bommondahalli An 18-75 
Bairápura | Ma 19 | Büdammanaballi DB 59 
Bairasandra-Jibanahalli Dn 138 Bádihàl Nl 49 
Bàlénahalli Ht 62 E Dv 19 

Bá ]ópura Kn 25 | mpadikuppe 5 96 

Bàánantahalli Cp 0i | Bulahalli Dv 97 

70202525801 NI 1? | Byadarahalli Dn 110 

Bánavádi Ma 74-74 bi Dv 18, 14 

Bandekodigénahalli Dy ০ Cp 167 

Bandiganaha]]i Kn 118 | 30818121015 ..! Ma 12 

1-7 Byálakuli .. | இற 23 

Bangalore e| Bn NS Cbakkalür Sa ற 158 

Banaérugatta e| Am 81-89 Chakkere வ p 155 


Banniguppe. Op | 2,18 | Chamméuaballi 


৫ ச்‌ | ಗಿ! 








2 











Name, Taiuq. | ا‎ Name. Taluq. 
Chandappanaha]li Dv 67 | Dodda-Bettahalli Bn 
Chaunamáàuahalh Cp 12, 13 -Didarukallu Bn 
Channapatua Cp 32. 85 , -bommasandra Bn 
Channápura Ht 92 » -Gangavádi Cp 

_ Channasandra Kn Do », -Jàla Dv 
Channigapura An 33 » -Kanagàálu Og 
Chandiusuggi Cg 59 ;, -Kannale Bn 
Chávakanahalli An | 1) » -Koppa Én 
Chérala-Sirimangala Cg | 26 ১১ -Malate Cg 
Chikka-Aralagere Ht | 61 ೨ -Mudagere Ma 

5 -Balligzere Kn 13 » -Mudavàádi Kn 
23 -Banala]li Ht 154 ೨» -Nallür Ht 
0 -Bànáàvara Bn 25 , -Nekkundi Bn 
;,  --Bettahalli Bn 19 s -1 00 Pu 
» 2 "Hejài DB 46 » -lumakür DB 
" -Indlav idi An 72 | Doinmalür Dn 
35 -Jála Dv | 57-08 Donimasandra An 
7 -Koppa Kn | 30 | Düntür In 
Chik-Kálahalli Kn | 70 | Dyáàvasandra Bn 
Chikka-Malàr Cp 100-107 » Kn 
ಡೆ -Maralavádi Ku ০. Eduinàianahalh Kn 
3 -Mudade Kn | 37 Elachavadi Én 
x -Mudavádi Kn 113, 114 1110836616 Ma 
Chikkanahalli Ht | 89.85 AjSavantapür Bn 
Chikka-Nallàla Ht 102, 108 | 018 Ht 
T -Nallür Ht 80, 81 Ettinavadeyapura Ht 
Chikka-Vadagere DB 44 | Ganagür Cg 
Vóbanahalli Dv 8| Gáànál]ukoppa Kn 
Chikkénahalh Cp 75 | Gandragollipura DB 
Chinta!a-Madivála Àn 35 | Ganszavàra Dev 
Chiranakuppe Kn 101 Gàuigarahalli Bn 
Chokkasandra Ht 59 | Garagaudur Cg 
Chólappanahalli Ht | 93 | Garakahalli Cp 
Closepet Op 5| Gattigunda Kn 
Dalasigere Ht | 9. 10 | Gaudahalli DB 
Dalavàyi-K ódiha]li Kn 83,84 | Gedlahallipura Ht 
Dandigáuaha]li Dv 34,35 | Gejjagirakuppe Ma 
Dargápura bg 39 | Gérahalli NI 
Dàsarahalli Bn 36-39 | Geretigauabele An 
5 Pn 57 | Gollahalli Cp 
- Ht 100 | Gollanahalli Dv 
೩5೩೪೩೩ Cp | 182 | Gonpszaüdipura Bu 
Dásénahalli N] | 29১90 | 06012805291 40 
Dévanaha]li Dv 15-338 | Góni-Marür Cg 
Dévaraha]]i Kn 1] | Gópanahalli Cp 
Dévarahosahalli NI 73 |. Górür Ma 
Dévasettihalli Ht 140 | Gubbi Ht 
Dharmapura Dv 38 | Gullahalili Ht 
Dod-Ballápür DB 81 | Gundür ..( মিন 
Dodda-Aralagere Ht | 60 | Gunjár Ba 
೨»  -Bauahalli Ht 150-155[ Guttadahalli হর (ಎ. 
;,  -Belavangala ৮০ ا‎ 3,4 | Hachehalu Jp இஹ 
Doddabele ** | NI | 49,50]| Hadakanahalli 1 





Inscrip- 
tion No, 
20) 
35 
26 
185 
56 
56 
45-47 
29 
51 
61 
111, 112 
79 
93, 04 
102, 103 
60 
8-13 
19729 
59, 98 
58, 132 
ಠಿ 
38-40 
12, 86 
77 
124-126 
4 
98 
92, 58 
6 
40, 1 
73-80 
24 
61 
௦0-50 
22 
26, 37 
61 
7 
38, ৪9 
13 
06,57 
1 
20 
123 
10 
54,55 
1 
7872 
114, 115 
66, 67 
1 61 
51 
26-28 
67-69 
46-48 
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In:crip- ]uscerip- 
Name. Taluq. tion No | Name. Ta'uq, tion No. 

| | 
Hádónahall . ..| DB 14-16 Hullénahalli Ma . ೨9 
Hagadür B Dn 43 Hullugondahalli ien | 4 
Hagàdür | Kn | 85 | Hullukadi-betta DB | 11 
Hágalaha]li 4| م0‎ | 78| 8118 11% 74 
Halasabéla Ma | 3 Huralichikkanahalli NI 23224 
Halasettihalli | Ma | j Huskür NI 36 
Halasüc அற்‌ (4 Ibbalür Bn 11 
Halasür Kn | 95, 56 lggalür An 61,62 
Halé-Agrahára Kn | 9 F | மே 69-04 
Haléha]]i An | 46 | Immadahalli சிர 00 41 
Haleé-Hupisékoppa |, Kn | 44 | Istür ..| DB 52 
Haléyür Ht | 90| Ittangür .. An 04-25 
Halige- Vadeyarahalli .| Bn | 117 | Jakkanahalli .| Op 30 
Halkür ; | Én 79 Jakkasandra s 1.00 78 
111 1 Ht 106-109 5 E DB 9-10 
Hancharahalli .| DD 28 " 4| Nl 1 
Handarahalli 01 66 Jakkür .| Bn 9] 
Handénahalli ) 8+ 157 | Jàlahalli j| ಓಗಿ 33 
" .| An | 41 | Jálamangala Cp டி 175-176 
Hàragadde | & | 67-69 | 81129 Dv 9-4 
Hárangi | Cg | 62 | Jigaui | An 76-80 
Harihara Kn | 7ರ 74 | Jódi-Hebbalalu ^ Ma 58 
Harisandra 00 | 6 | Jyótipura Ht. | 120-122 
Háróhalli Bn | 28 | Kabbhàli Kn 64-66 
» | Kn 3,4 | Kadabazere NI 16-17 
» | Cg 60 | 102601 Ht | 141-146 
Hárókyátanahalli | NI 10 | Kádajakanahalli Án 7] 
Harür | Op , 80-88] Kadamanapura . Ht 69 
Hebbála Bn 184-187 | Kádanür DB 50 
Hebbidurumótlu | Kn 109 | Kádiganaballi | ೫? 94,95 
Heggadahalli | Cg 08.70 | Kájàr Cg | 64 
Heggunda 4| ೫1 | 67,68 | Kákólu | DB | 51 
Hemuiügepura Bn 119 | 'Kalakandür ...| Cg | 28 
Hemvare |! An 34 | Kálappanahalli ತ 76 
Hérür ' Og 27 | Kalahalli 14 107 
Hesarugatta Nl 51 | Kallipálya ..| Ma 46-47 
Hilallige ட An 65| Kallukunté-agrahára | Ht 156 
Holiyanakere Bn 97 | வி Ma 15 
11011028010 Cp 49-46 | Kalnadévanahalli Db 34 
Hongasandra Dn 98-100 | Kalya Ma | 17-28 
Houonahalli Ku | 57-58] Kámákshipura DB | 58 
Houunáàyakanahalli | Cp /159.160 | Kàmanáyakanahalli An 95 
Hosadurga , Kn | 24 | Kambhá]u N] 89 
Hosaha]li Ht 39 | Kambipura Dn 121 
7 | Kum i Kammasandra Hu | 111 
5; | Cg , 40-50 | Kanazandanahalli N] 21 
Hoskóte ب‎ அம்‌ 105 | Kauasavádi DB 51 
Hosür বার) 29 | Kanchanahalli DEC o4 
Hottegana Hosahal]i | Op 156 | Kanchiganálu DB 19 
1100 .. Dn 61-63 | Kànkàuhalli হা 89-92 
118110: Ma | 40-41 |. Kanoamangala Op. | 110-178 
Hulakód Cg | 67 Kanuelli ১ யது பம்ப்‌ 
Hülikatte | Ma. 3 Kárahalli 25D 23 
11111031111 Bn x 105 Karapanahalli T DIE (57 
Hullegzaudanahalli | ೫1. 5 41 Karibirana.Hosahalli | H6 | 13.) 

ಎ | | | 
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( d)» 

Inscrip- Inscrip- 
Name. Talug.| (01) No. Name. Taluq.| دوت‎ Nb. 
K arlainangala . 1 903 14 | Lingápura DB 1 
Kaságatta I] BB 47-48 | 80180910810 Ma 13 

Kasavanahalli | Bn 48.49 | Madhure DB 55,5 
Kà$ipurakambhadabidu — ... Ht 59 | Madivála Dn 65-68 
Kátanáyakanapura ..4 Bn 120 5 Kn 45 
Katigénahalli . Dv 90 E -pálya Pn | 64. 
Kattariguppe , An 28-29 | Mágadi Ma | 125 
Kavanápura 5 0 1531 | Máàganür Cp 166 
Kelaganadoddi-betta பிட ಟ್ರ 1] Mágénahalli Cp | 73,74. 
Kemmála s] நதி 91 ॥ Mahadevakodigehalli இள |! 69 
Kempz. lyávanaha]li ಹ | Cp 3 | Mailappanaballi DB 66 
Kempalingahalli | 821. 14 | Mainákana-Hosahalli Cp 39,40 
Kempápura s] TED 76 | Máàkalh Cp 169 
Kempaságara 1 Ma 29 | Mslagála lin 93,94, 
Kenpóhalli ... NI 3| Málazálu p 51 
5 .] Ma 45 Málambi Cg 46,47 
Kengé i 2 Bn 106-109 | Malekóte 1) 97 
Kitaganür | Ht 117-118 | Mallanapálya DB 64 
Kittanalli A Nl 1 1-12 Mallasandra NI 18 
K ódamba]li e| Op 59-55 * | Ma 60 
'Kodigehalli ..| Bn 127 | Mallóhalli Db 67,68 
Kódihalli வி ERI 17-18 | Malür | Op 76-99 
Kódipálya 8 69 | €p 186 
Koólagondahalli mE: 95-98 Malürpattana Cp 127-153 
Kolattür ..| Ht 7400-1400 Mandikere [11 25 
Kommasandra | An 31-82 | Mandya Cp 165 
Konagatta .| DB 30 | Mankasandra | 2x 92 
Kónappana-agrahára ..l] Eh 101 Mankunda .| Cp let 
Kondabajli |. Ma 31 | Manne .| 41 54-01 
த்‌ ... Hii 397 | Manthálu | B 9 
Kondénaballi ...| Dv 33 | Maralé-Békuppe | Kn 36,97 
EB .| Hv | ALS அஹ்‌ ..| Bn 52 
Kótahalli | 00 24-95 | Márchanahalli | Cp 168 
166. Kabbahalli ..| Kn 1೧ | Márénahalli ..| Ma 92 
[6 0161000083 I EH 28 ডি | Ht 86,101 
Kottanür en Bn 118 Marür .., Ma 48 
Koyira ... Dev 9-10 | Másténahalli | مذ‎ 64 
Krishnarájapura Bn 5ನ | Matkür e| NI 39 
70৫ ür Cp |108.126 | Mávalipura ..| DB 63 
Kukkür Cp 1162-169 | Máyinàyakanaha]li | Ma 42 
Kulavanahalli NI 46 | Máyisandra ..| ೩೧ 44,45 
Kunmbaladahalli Ht 110 | Medihalli .| Àn 14 
Künagal Cp 17 Médár | Ht 92 
Kundada-betta Cg 29 | Menasa ன்‌ Cg 48 
Kuntür Kn 87 | Misieanaballi e| De 65 
Kurivigere DB 18] Modalakóte য় 1১1 44,45 
Kurubarahalli Kn 63 | Mügérahalli .| Cp 47-50 
Kütakal Cp 181 | Mollénaballi ..| Au 38 
Kütugondahalli 4 A 22-23 | Mudagurake mE 21 
Kyálasanabaili | Bn 56 | Mádaravalli ..| Cg 66 
Kyát:màranahalli »* B 139 | Mudavàádi ..١ Kn 110 
Lakkéuahalh J| T 6 Muddalinganaha]li ப அதத்‌ 53 
Lakkür NI 69 | Maüdlupálya .. | M8 78 
[21010027911 Mugabála E: 94-99 








) 5 ( 






































Name. Taluq. ன்ப Name, Tala ion No. 
| 
1111410111 .| Kn 41-43 làmasamudra Bn 111 
Mullàr | ಔಃ | 90 | Revanasiddhésvara-betta Cp 60 
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Works by the same Author. 


(On sale by the Curator, Government Book Deypót, | Bangalore.) 


Archzological Survey of Mysore. 


1879. Mysore Inscriptions, translated for H, M, Secretary of State for 
India, from photographs in the India Office and original sources. With 
Introduction aud Map. Price Rs. 6. 


1891. Find of Roman Coins near Bangalore, 16) fac-similes. 


1892. Edicts of Asoka in Mysore, with illustrations. 


** Cette découverte fera époque dans l'archéologie indienne." —Presidentia! address (by ೨1. Senavt), 
Acade'mie des Inscriptions, Paris. The most important. epigraplie discovery whieh was made in. India 
during the year 1892. These inscriptions have created uo small stir in the learned world." — Presidentiet? 
address (by Sir Charles Elliott), Asiatie Society. * Very interesting papers, not perhaps snfliciently 
known,"—JDrv. J. Burgess, ೫೬ Academy. 


Mysore Arch:zeological Series. 
Epigraphia Carnatica. 


1886. I. Coorg Inscriptions, translated for Government, with Illustra- 
uons. Price Rs. 2-8. 

1889. II. Inscriptions at Sravana-Belgola, a chief seat of the Jains. 
With Illustrations, Introduction, Text and Translations. Price Rs. 12. 


* Important volume"—Vzeana Oriental Journal. f''The editor has spared no pains in making the 
results of his long and ardnous work of decipherment available to the student,"-—TriüLner's Record. 3 
very valuable book." — Presidential address (by Mr. Beveridge), .49111/೧ Society, **'To all who wish to 
study Indian Architecture of a particular 018২৯ we recommend the volame as the best available profession- 
ally useful book on the subject." — /ndéan Engineering. 


1894. 717], Inscriptions in the Mysore District, Part 1. Price Rs. 12. 


"The numerous and various points of interest. which the new. epigraphie discoveries in. Mysore offer, 
entitle Mv. Rice to the hearty congratnlations of all Sanskritists, and to their warm thanks for the ability 
and indefatigabie zeal with which he continues the Archzxologieal explorations in the province confided 
to his care," — Dr. 0. 707101, in Academy. *'Splendid work, of mommental character, which will bear your 
name to uttaráni yugáni." —Professor. A. Weber. "" Supplies a great desideratum, as it contains S aka 
dates for several Chóla kings whose inscriptions in the Madras Presidency are. only daled in years of the 
reign." — Dr. ITultzsch, in. Report for 1894-93. The volume redouuds to the credit of the author......Hi« 
work is always thorough, and in all the volumes he lias published he lias shown a. compreheusi"e erasp 
of his subject, and placed hefore his readers most useful, lucid 871 detailed reports." — Madras 11৫01. 


1898. IV. Inscriptions in the Mysore District, Part II. Price Rs. 10. 


The volumes contain an immense amount, of most. valuable information."— Professor Aiclhorn.‏ “ا 
A review of the whole field seems to showtliat despite all drawbacks aud disadvantages there ix‏ *' 
promise in the literary activity of Inlia to-day. ஆரும்‌ 111 forming this estimate ve have taken. no account‏ 
of sueh oficial works as Mr. 11038 Inseriptions in the Mysore Distriet (Part IT) and ... .. ೫111011 are in‏ 
themselves ৯1191010115 to make th? year memorable."—Mede«s 310/1, ?**Mr. Rice's labours in this direetion‏ 
are simply invaluable." — Report o4 Publications in Mysore-for 1898.‏ 


(COP 


1902. V, Inscriptions in the Hassan District (in 2 Sections). 
Price Rs. 20. 


* A student of history will fiud the volume a repository of valuable historical material. Mr. Rice 
and the Mysore Government deserve £o be congratulated on the great service they are rendering to the 
cause of Indian history."' | 


1901. VI. 12561121510115 in the Kadur District. Prize Hs. 8. 


Mr. Rice's arch:eologieul and /epigraphieal researches bear the jmpress of 225৮ ೬1111]: and inde- 
[05719 2041, and للد‎ his works have been eharacterized by an. intimate and first-haud knowledge of the 
[உ பவட people, their iustitutions and literature." - Madras Mail. 


1902. VII. Inscriptions in the Shimoga District, Part I. 
Price Rs. 10-8. 


1904. 1111. Inscriptions in the Shimoga District, Part 11. 
(in 2 Sectious). Price Rs. 14. 


* Ave have taken the subjects of our first Plate—Ancient Temple Architectnre in Mysore—írora the 
last volume of Epigraphia Carnatica, issued by Mr. Rice... "There was design as wellas art and 
-kill eimiployed in the execution of these structures." — India» — Engineering. * There are several 
hundreds of inscriptions of great historical value, and architectural remains which throw consider. 
ahle ligit on the past history and civilisation of the peoples who inhabited those districts in 
days gone by. To the unceasing efforts of Mr. Rice the public is indebted for nine substantial 
volumes, With the publieation of the three volumes now in the press, the Mysore Archzxeological 
Series will have exhausted the whole field of epigraphy and 8701800108] in the Province for all 
practical purposes. — Madras 110:1.“ Some years ago the Government. of Mysore inangurated a new 
departure in ೩0011801081 the results of which have been greatiy appreciated by those who are interested 
in exploring the ancient history of India .. 'They made provision for the collection and publication by 
Mr. Rice of all the inseriptional records of their territovy....The volnmes (published) contain an enormous 
amount of most varied information about politica] history, geography, religion, literature, admini- 
strative and fiscalarrangements, social customs, and other subjects of inquiry." — Dr. Fleet, in Royal 
Asiatie Sociefys Journal. 


1905. IX. Inscriptions in the Bangalore District. (Now ready). 
1905. X. Inseriptions in the Kolar District. Price Rs. 14. 


*A knowledge of the inscriptions found all over the Province gives ns an insight into the habits 
and customs of tlie people wlio occupied tlie country long before we were born. Not only this, we see in 
them a picture of the mental, moral and 50৩19] condition of our ancestors, including tle rnlers. "They 
reilect, in a vivid but yet true light, what our forefathers did iu those glorions days of old ... Mr Rice, 
in his well-considered and. elegantly, written Introductions to ihe various volumes, has gathered in 
inaterials, and it is for the historian to put them togetber and construct out of them ೬ history of Mysore 
Írom the earliest days. Not only Mysore, butalso the bordering British Provinces are 00811 with in 
tliese valuable books, and the thanks of the antiquarians are due to the Mysore Government, "— Evening 
Mail. 


1903. XI. Inscriptions in the Chitaldroog District. Price Rs. 9. 


«4 The discovery by Mr. Rice of the Asoka inscriptions in the Chitaldroog District may be described 
without exaggeration as a discovery of an epoch-making character in the annals of Indian ೩7೦11೫೦1087 ... 
Brahminism, Jainism, which was once the dominant creed in Karnata, aud Buddhism, which began to 
spread during the time of Asoka, have all left their traces in these permanent memorials, mostly of re- 
lizious clarity. Patriotism, too, has had its votaries, but it is rather a crude kind of patriotism .., 
'l'here is a deliberate coolness about the manner of the [ndian martyr which gives it almost an appearance 
of malignancy. In other conntries martyrs go to the stake protesting some high principle which appeals 
to the whole race of liumanity." 71/7168 of India, "" Altogether these volumes are a snbstantial contri- 
bution to the meagre materials available for the writing of the history of [ndia of the period beginning 
with the Christian era and ending with the invasion of India by Mahmnd of 60118271. An authori- 
tative, exhaustive and reliable work on this period reinains yet to be written, and when it 1s under- 
iaken Mr. Rice's volumes comprising the Mysore Archzological Series will be fonnd to be of the great- 
est help. "—Madres JMail. "10 is said that History makes men wise... Now, History without 
4১101700198) is a man without a skeleton. The first is as impossible of existence as,the other. Archaeology 
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forms the anatomy of History ... But 111076 are many obstacles coming in the way of an ardent pursucr 
of tliese researclies ... Weare glad to note however one archzeologist who has done his task nndaunted 

1೪1111 a singleness of purpose and faithful devotion. Mr. Rice has successfully and. practically thoroughly 
Carried out the archzeological survey of. the pzovince. On the ೫11015 we are of opinion that hne has 
rendered a valuable service to man, as he has helpcd the spread of the correct knowledge of history, 
which, as we have already said, is indispensable for the welfare of the community.. 'lhe Mysore Pro- 
vince, as we know, is full of historica! mementos of the memorable events in the past. These ೩೯೮ thus 
placed beyond the pale of destruction, as the information which these books contain can never be lost, 
though the original things which furnished it might be reckoned with the majority in course of tinie.— 
Evening Mail. 


1904. XII. Inseriptions in the Tumkur District, 1৮00০ [ts 9. 


^ The volumes constitutea very solid memorial to the activity of the Government. of Mysore in 
matters 111580110೬1 and arch:zeological, aud to the genius of Mr. Rice who is responsible for their produc- 
tion.. His introductions to each volume are themselves a storehouse of valuable information." ع‎ Times off 
India." Mr. Rice has done. really useful. work by publishing all the inscriptions found in every one of 
the several districts of Mysore. Any other antiquarian bas no need to search for inscriptions in that 
State. 'There they are in ready volumes and aM his time may be devoted to generahsation and dis- 
coveries." —The Hindu.'These interesting volnmes are ೩ monument of research, and a tribute to the ene 
lightened policy that obtains in the Mysore State."—ZI2dian Engineering." A student of history will 
find in these volemes much which he 15 eager to digest, and he will moreover find an easy means to 
clear many of his doubts regarding the ancient history of the persons who ruled India in bygone 
times" — Evening Mail. When Mr. Rice will have completed the volumes they will bear splendid testi» 
mony tolis indefatigable exertions.. His volumes of Mysore inscriptions எரி] remain not merely a 
standing monumert to his own good work buta permanent source of stimulus and incentive to genera 
tions of future scholars and students."— Madras Mail. 


Gazetteers, ಉಂ. 


1877. Mysoreand Coorg, ೩ Gazetteer compiled for the Government of 
Iudia. 17 3 volumes. With Maps and Illustrations. Price Hs. 11-8. 


* Models of administrative research."—Sir W. JV. Hunter, in Preface to. Imperial Gazetteer, 


நர. Rice has done his work well. IIe combines a comprehensive grasp of his entire subject with the 
faculty of lucid exposition, and also a careful attention to details.""— Academy. "" A mine of information 
about the country. Evidently written coz «more, it shows great care and research, great kncewledge of 
the language and literature of the country, and a thorough appreciation of the subject in hand."— 


Calcwtta Review. 
A 
1881. Amarakos'a, the Námalingánus'ásana of Amara Simha, with Kannada 
and English meanings. "Third Edition. Price As. 12. 


1884. Reportonthe Mysore Census of 1881. Compiled for Govern- 
ment. With Statistical Tables and Map. Price Rs. 4. 


* Has done good service to Mysore by the information be has given to the world in this valuable 
Census Report." —Swrgeon General Balfour, in St. James's Gazette. 


1884. Catalogue of Sanskrit Manuscripts in Mysore and Coorg. 
Compiled for Government. Price Rs. 3-8. 


* Rejehhaltiger Katalog, dessen Studium jeden Sanskritisten angelegentlich einpfolilen werden 
kann." — Professor Jolly, in Oesterreichisehe Monatsschrift für den Orient, 


1897. Mysore, 2 Gazetteer compiled for Government. Revised Edition. In 
2 volumes. With Maps and Illustrations. (Archibald Constable & Co. 
Westminster) — Price, half morocco, Rs. 20 ; full cloth, Hs. 18. 


** A work of great 01021216006 and research, very carefully prepared aud edited." — 4nnual Addressbu 
the Dewen (Sir K. Seshadri Iyer) 10 Representative Assembly, 1898. **A second edition of Mr. Rice's 
admirable Gazctteer. 'lhe first edition was published more than twenty years ago, and the immense 
progress made by the State in the interval fully justifies bringing the work up to date."— Pioneer. 
* Complete withoit being 01711೬0, ind aecurate without being dry."—Madras Mail.*Mr. Rice has 
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shown bow interesting ಇ work of this sort may be made."-—''It is a hiehly instructive work, and so 
readable that if once taken up one is quite fascinated by its contents." —''In order to bring the work 
up to date a great deal has been. required of the author, as he indicates in the preface. Both volumes 
are provided with excellent maps."—Glasgow Herald.''As a repertory of all available knowledge about 
Mysore, admirably written and arranged, it is of inestimable merit and of the highest authority" — 
5০০৫577567৮ 'Brought up to date not without considerable labour, for indeed there is much to be added 
and changed. Mysore was given back to native rule in 1881, and itis worth while to note Mr. [১1০93 
opinion on the relatious between the lLmperial Government and the State,"—Specfator. "The name 
ofthe author is sufficient guarantee for its. excellence and ascuraey." —.4thenaeuwm. — "Another proof 
(if further evidence were required) that good work gets found out. Mr. Rice himself remarks that 
when he first published his book he little thought he would ever be (81100 on to issue & second edition. 
But during twentv years his Account of Mysore has served as a guide not only to the administrative 
staff, but also te the British investors who have sent their capital to the gold fields and coffee 
plantations of that State. It is difficult, indeed, to name a subject of interest, whether from the oflicial, 
the antiquarian, or the industrial point of view, which does not find patient and thorough treatment 
in his volumes."— The Tímes. 


Bibliotheca. Carnatica. 


(Classical Works never before printed). 


A A 3 A 
1884. 7. Karnataka-Bhasha-Bhushana, by Nàgavarmmá ; the oldest 
grammar extant of thelanguage. In Sanskrit sütras, with Commentary, 
and Introduction. Price 115. 2-8. 


A A 
1890. II. Karnataka-S'abdanus'asana, by Bhattákalanka-Déva. — In 6 
Sanskrit sütras, with its two commentaries— Dháshá- Maijará and 
Maijjari-Makaranda : an. exhaustive treatise on the grammar of the 
language, completed in 1604. With Introduction on the Literature of 
Karnátaka. Price Rs. 10. 
* The author was evidently a profound. granmnarian."— Professor Kielhoyn, 


A ஸ்‌ 


1892. 77%. Pampa-Ramayana, the /Bümachandra-Charita-Purána ೦? 
Abhinava-Pampa or Nàgachandra ; an ancient, Jain poem of the 12th 
century. With'Introduction, and Analysis of the poem. Revised 
Edition. Price Rs. 4-8. 





A 
1898. IV. Pampa-Bharata, the Vikramárju-Vijayn of Pampa ; an 
ancient Jain poem of 941. With Introduction, and Analysis of 
the poem. Price 15. 3. 1 


A A 

1898. V. Kavirajamargga, of Nripatunga ;a treatise of the 9th century, on 
Alankàra; the oldest Kannada work of which manuscripts have actually 
been found. 161 Introduction, by K. D. Páthak, ೫. 4. Price BR. 1. 

A A A 

1903. VI. Kavyavalokana, by Nágavarmmà ; a standard work on poetical 
composition : and Karpáfaka- Bháshá-Dháüshana, by the same, 
(Revised edition); — With Introduction, by R. Narasimháchár, w. 4. 
Price Rs. 3. 3 
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